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ილია აბულაძე 

«ელინთა ზღაპრო ბანი» 

საშუალო საუკუნეების მწერლობის საკმაოდ პოპულარული ნაწარმოები, 

რომელსაც „ელინთა ზღაპრობანი“ ეწოდება, წარმოადგენს კომენტარიებს, 
რომლებიც დაწერილია გრიგოლ ნაზიანზელის სიტყვების სათანადო ადგილების 

განსამარტავად. ამ ნაწარმოებში ახსნილ-განმარტებულია ის ადგილები, რომ- 

ლებშიაც საუბარია ძველ ბერძნულ მითოლოგიაზე, ანდა ნახსენებია რაიმე მხრით 

რომელიმე მომენტი ამ მითოლოგიის სამყაროსი. ასეთი განმარტებანი კი იმით” 

იყვნენ გამოწვეულნი, რომ საშუალო საუკუნეების მკითხველთათვის ძველი ბერძ– 

ნული (ე. ი. ელინური) იდეოლოგია, რომელსაც ახლა „წარმართულს“ ეძახ– 
დნენ, გაუგებარი და უცხო იყო. 

გრიგოლ ნაზიანხელი, ანუ ღვთისმეტყველი, როგორც ხშირად მას ეძა- 

ხიან მისი ღრმა ფილოსოფიური მიდრეკილების გამო, მეტად ნაყოფიერი მოღ– 

ვაწე იყო (330--390 წ.). მის კალამს მრავალი ნაწარმოები ეკუთვნის. 
ძველი ქართული მწერლობა ნაზიანხელის მთავარ ნაშრომებს ადრევე 

სთარგმნის. ჯერ კიდევ მეათე საუკუნემდელ კრებულებში, ე. წ. „მრავალთავებშია“ 
შეტანილი მისი რჩეული სიტყვები. მეათე საუკუნიდან კი ათონის ქართული 

სკოლის მიერ მას განსაკუთრებული ყურადღება ექცევა. ექვთიმე ათონელმა 

გრიგოლის ბევრი ნაწარმოები გადმოიღო ქართულად. მაგრამ ყველაზე 
თვალსაჩინო ღვაწლი ამ მხრივ ეფრემ მცირეს მიუძღვის, ეფრემმა, როგორც 

მას სჩვეოდა, დედანი დიდის გულსმოდგინებითა და მეცნიერული ზედმიწევ–- 

ნილობით სთარგმნა ქართულად; სქოლიოებიც არ დააკლო, რომლებშიაც საკუ– 

თარი შენიშვნებიც არა მცირედი ჩაურთო, 

ეფრემ მცირემ ქართველ მკითხველს არა თუ მარტო გრიგოლის შრომები 

გააცნო, არამედ მისი ზოგიერთი კომენტატორისაც. უკანასკნელთა რიცხვს ეკუთვ– 

ნის ნონნეც (VI ს.). ნონნეს გრიგოლ ღვთისმეტყველის შემდეგ სიტყვათა 

კომენტარიები მიეწერება: 1. „ეპიტაფიად დიდისა ბასილისთ;ს“; 2. „ნათლის- 

ღებისათ;ს ანუ განცხადებისათ;ს“ („კუალად იესუ ჩემი...4); 3. „იელიანეს პირვე– 

ლისა განქიქებისა4; 4, „ივლიანეს მეორისა განქიქებისა“ და 5. „კუპრიანესთ;ს". 

ნონნეს განმარტება დაურთავს ამ ნაწარმოებთა იმ ადგილებისათვის, რომლებ– 

შიაც ნაზიანხელს მოხსენებული აქვს სახელები ძველ ელინთა მითოლოგიიდან. 

ასეთი სახელები კი ზემოაღნიშნულ სიტყვებში ბლომადაა, კერძოდ „ივლიანეს 

პირველს განქიქებაშიი. ამ ადგილების ვრცლად მოცემული განმარტებები 

1. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X,
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საკმაო წარმოდგენას იძლევიან ძველი მითოლოგიის შესახებ. ელინიზმთან გაცნო– 

ბას ის დიდად უწყობდა ხელს. ცხადია, ამიტომ, ის დიდი დამსახურება, რომე- 

ლიც მათი გადმოღებით ეფრემ მცირემ გაუწია ქართულ მწერლობას. 

ნონნეს კომენტარიები, სხვათა შორის, სომხურადაც უთარგმნიათ ძველად, 

XII ს-ში; როგორც აკად. ჰ. მანანდიანი ფიქრობს, ის შეიძლება ნათარგმნი 

იჟოს არა-ნეოპლატონიკოს დავით ფილოსოფოსის მიერ. ეს ძეგლი მოკლე წინა– 

სიტყვაობით 1903 წელს გამოსცა აკად. ჰ. მანანდიანმა1. 

აღნიშნულია უკვე სათანადო ლიტერატურაში, რომ ნონნეს კომენტარიებს 
ჩვენში იცნობდა როგორც იოანე პეტრიწი?, ისე შოთა რუსთველი; უკანას- 

კნელი ეფრემის თარგმანითო 3, ამ კომენტარიებთან დაკავშირებით ჩვენი ლი- 

ტერატურის ისტორიის მკვლევრები (პროფ. კ. კეკელიძე, პროფ. ს. ყაუხჩიშვი- 

ლი და პ, ინგოროყვა) აღნიშნავენ, რომ ნონნეს კომენტარიებიდან ქართულად 
ჩვენამდის შემონახულა გრიგოლ ნაზიანხელის მხოლოდ ზემოთმოყვანილი პირ- 

ქელი ორი სიტყვის „თარგმანება+“ ეფრემ მცირის თარგმანით. ესენია: 1. „ზღაპ- 

რობანი დიდისა ბასილის ეპიტაფიასა შინა შემოღებულნი“« და 2. „ზღაპრობანი 

კუალად იესუისნი4 1. ' 

ცნობა, რომ ქართულად კიდევ უნდა არსებულიყო ეფრემ მცირის მიერ 

ნათარგმნი ნონნეს კომენტარი ნაზიანხელის სიტყვაზე, რომელიც უკანასკნელს 

„ივლიანეს განსაქიქებლად“ წარმოუთქვამს, მარტო პ. ინგოროყვას მოეპო- 

ება. მას ეს ვითარება რომელიღა() ხელნაწერში შეუნიშნავს: „შენახულა მხო- 
ლოდ ზედწერილი... და მითითება (ალკე „თხრობათა“ შესახებ“-ო, აღნიშნავს 

თავის გამოკვლევაში პ, ინგოროყვა?!. 

ნონნეს კომენტარიების შემცველი უძველესი ქართული ხელნაწერი, რო–- 

მელსაც ჩვენი მკვლევრები იცნობენ, საქართველოს მუზეუმის ხელნაწერთა # 
ფონდს (M# 109) ეკუთვნის. ამ ფონდის ხელნაწერთა აღმწერლის თ. ქორ- 

დანიას დაკვირვებით ეს ხელნაწერი XII ს-ეს ეკუთვნის". ტექსტი აქ რამ– 

დენადმე დაზიანებულად არის შენახული, ამიტომ მის აღსადგენად ამავე ფონდის 

XVII ს-ის ერთ სხვა ნუსხას (M#M 16) მიჰმართავენ. „ზღაპრობათა“ შემცველი 

ქართული ხელნაწერების შესწავლის დროს პ, ინგოროყვას შემდეგი მოსაზრება 

აქვს გამოთქმული: „საქართველოში დაცულ ხელნაწერთაგან ყველაზე ძველი 

პირია ხელნაწერი „საქართველოს მუზეუმისა #--1094-ო”, იგი იქვე დასძენს, 

1(Xიიი0უ), LX6 5CიიIIიო 2ს (სი( ILC6ძლი ძლC5 CLიციL V0= M2X2107, ხCგს§ეCეცხლი V0 
#4ყინ M2ი3იძ125, M2+ხსLწ (LIC550ი9), 1903. ნ. შისივე: /.. «ა. მსთთციო, 9 ნ.V მ.ს9M ბ“,გ=- 
ეს #ნ,ხ=#თ,ჩV ხით ულო საჩთთთთთ,ხლი ის ხონი, «სოს თოა 1904 /., 6650-6057. 

? იოანე პეტრიწის შრომები, ტომი I, გამოც. ს. ყაუხჩი შვილისა, 1940 წ.; გამო- 
კვლევა მისივე, გვ. XXXIX--XLVIII. 

3 პავლე ინგოროყე > რუსთაველის ეპოქის სალიტერატურო მემკვიდრეობა („რუს- 
თაველის კრებული"), გვე. 48-– 

ა პროფ, კ. მძი ჭართული ლიტერატურის ისტორია, L, გვ. 281, ტფ. 1923. 
შპ. ინგოროყვა, რუსთაველის ეპოქი“ სალიტერატურო მემკვიდრეობა, გვ. 50 

(შენიშვნითურთ). 

ა დ, (იი ჯ2ე985X>2, C0MC2M#C 07X0IIMCCM 1I6CCX. M+X369, IXIML2 1, გვ. 123. 
7? მაგრამ უნდა შევნიშნოთ, რომ ხსენებული ხელთნაწერის ის ფურცლები, რომლებიც 

„ზსღაპრობებს“ შეიცავენ, ორი ერთნაირი ზომის სხვადასხვა ხელნაწერებიდან არიან აღებული და
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"რომ ტექსტები (ალბათ, ამ უძეელესხბე დაყრდნობით) „დამზადებული მაქვს 

-გამოსაცემადო 41, 

საქართველოს მუზეუმის ხელნაწერთა კოლექციებზე მუშაობისას # ფონ- 

დის ხელნაწერთა შორის ჩვენ წავაწყდით ერთ ფრიად საგულისხმო ხელნაწერს 

(0# 1490), რომელიც უმთავრესად გრიგოლ ნაზიანხელის შრომათა ძველ ქარ- 

თულ თარგმანს (ეფრემ მცირისას) შეიცავს. ხელნაწერის ბოლოს წარმოდგენილია 

ნონნეს კომენტარიებიც, თარგმნილი ეფრემ მცირის მიერ, ეს ხელნაწერი, რომელიც 

ნუსხა-ხუცურით არის შესრულებული, საგულისხმოა ორი მხრით: 1. ხელისა 

ღა ორთოგრაფიის მხრით ის ადრინდელად მიჩნეულს (# 109) არ ჩამოუვარდე– 

ბა; 2. იქ მოთავსებულია არა მარტო დღემდის ცნობილი „ელინთა ზღაპრო- 

-ბანი«-- „ბასილის ეპეტაფიასა შინა შემოღებულნი+“ და „ზღაპრობანი კუალად 

იესუისნი“?!, არამედ ისიც, რომელიც დღემდის სხვაგან არსად ჩანდა, მაგრამ, 

როგორც პ. ინგოროყვა შენიშნავს, უნდა არსებულიყო, სახელდობრ მის 

მიერ წოდებული: „ივლიანეს განქიქებასა შინა ვრცელად წარმოთქმული ელინ– 

თა მეზღაპრეობა", მის შემცველ ხელნაწერში კი ეს სტატია, რომელიც რიგით 

უკანასკნელ ადგილზეა, ასე იწოდება: „ივლიანეს პირველისა განქიქებისა ზღაპ- 
რობანი“, როგორც ამ სათაურიდან ჩანს, აქ კომენტარია (ნონნესი) გრიგოლ 

ნაზიანხელის მიერ ივლიანეს შესახებ თქმულ მარტო პირველ სიტყვას ეხება. 

ნონნეს მიეწერება გ. ნაზიანზელის ივლიანესადმი მიმართული მეორე სიტყვის 

კომენტარიაც, რომელიც დაცულია ბერძნულად და სომხურად, მაგრამ იგი 
ჯერ-ჯერობით ქართულად არა ჩანს. მისი თარგმანი რომ ქართულადაც არსე- 

ბულა, ამაზე მოღწეული ტექსტების სხვადასხვა ადგილები მიგვითითებენ. 

„ზღაპრობათა4 ეს ახლად მოპოებული ნაწილი პირველ ორთან მიმართე– 

ბით უფრო დიდია და ვრცელი. გამოძახილიც მისი სხვებთან ერთად ქართულ 

ორიგინალურ მწერლობაში დიდი ჩანს. ასე მაგ, პროფ. კ. კეკელიძის მიერ 

აღნიშნული ის ადგილები „ისტორიათა და აზმათა%ბ, რომელთა მიხედვით ჩვენი 

"მკვლევარი ამტკიცებს, რომ ამ ისტორიის ავტორს სათანადო ცოდნა ჰქონია 

ბერძნული მითოლოგიისა, სახელდობრ ამბებისა „პელოპისა და ჰიპოდამის« და 
„პლუტონ-პერსეფონას“ შესახებო, ყველაა წარმოდგენილი „ელინთა ზღაპ- 

ერთმანეთს გადაბმული ისე, რომ პირველი ხელნაწერის ბოლო გვერდის ტეკქკსტი მეორე 

ხელნაწერის დასაწყის გვერდზედაც გეხვდება. ამასთან მელმის გადასვლის გამო ტექსტის 

ურთი ნაწილი შემდეგში გაუცხოველებიათ; გაცხოველების გამო ძველი ტექსტი ბევრგან 
· შებღალულია. 

1 პ. ინგოროყვა, რუსთ. ეპოქის სალიტ. მემკეიდრეობა, ზე. 51, შენიშენა 1. 
1 „ზღაპრობანი კუალად იესუისნი" ამ ხელნაწერში მეტად მოკლეა.ეს იმიტომ, რომ მის- 

თვის პირველი ადგილი მიუკუთვნებია აქ კრებულის შეძდგენელს და ის ,,თზრობანიბ, რომლე- 
აიც მომდევნო სხვა „ზღაპრობაშიაც“ ყოფილა შესული, აღარ აუწერია, არამედ ოდენ მათზე 
მითითებით დაკმაყოფილებულა, ზოგიერთიც შეუმოკლებია და, ამრიგად, თავისებური რედა- 
ქცია მოუცია. კომენტარიის თვითეულ განმარტებას „თხრობა“ ეწოდება. ამ ხელნაწერში 
ისინი გამოუყოფლად მისდევენ ერთიმეორეს, ოღონდ თვითეული მათგანის დასაწყისი ასოს 

'გამორჩევითაა წარმოდგენილი მთავრულად. აშიაზე ალაგ-ალაგ მათი სათვალავიც ჩანს. ეს 

„სათვალავი ჩვენ ტექსტს ყველგან აღვუდგინეთ.
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რობათა· როგორც წინათ ცნობილი ტექსტების, ისე ახლად მიკვლეულების·. 

სათანადო თხრობებში! (ნ. 2,1 და 1,3=3,65). 
ასევე, პ. ინგოროყვას მიერ შემჩნეული „ელინთა მეზღაპრეობის“ ერთი. 

თხრობის გავლენა (სადაც საუბარპა ორფეოსის მუსიკელობაზე) „ვეფხის-- 

ტყაოსნისს, ცნობილ ადგილზე, 

„რა ესმოდის მღერა ყმისა, სმენად მჯეცნი მოვიდიან, 

მისვე ვმისა სიტკბოსაგან წყლით ქვანიცა გამოსხდიან“ 

გამოწვეული უნდა ყოფილიყო არა „მეორე ტექსტის ოცდამესამე თხრობითრ41,. 

არამედ უფრო ამ ახლად მოპოებული, თუ შეიძლება ითქვას, „მესამე ტექსტით“, 

რომელიც წარმოადგენს „ივლიანეს პირველისა განქიქებისა ზღაპრობათ“, ზღაპ– 

რობათა ამ ახალი ტექსტით ეს ადგილი ასე იკითხება: 

„ორფევს იყო ნათესავით თრაკი, მუსიკელი ველოვნებით. ესოდენ ტკბი– 

ლად მომღერალი, ვიდრემდის ჭელოვნებითა გრძნებისათთა უსულოთა 

ნივთთა–-ქვასა და ძელსა, ხეთა და ნერგთა, ვითარცა სულიერთა ავლინებდა. 

შემდგომად მისა, ვიდრემდის მდინარენი ცა მისდევდიან მას“ (3, 79). 

ცხადია, შეხვედრა აქ უფრო მეტია, ვიდრე „ზღაპრობათა მეორე ტექს- 

ტის ოცდამესამე თხრობისა“: 
ესე ორფეოს მუსიკელი ველოვნებით, ესოდენ ტკბილად მომ-. 

ღერალი, ვიდრემდის უსულოთაცა მიიზიდვიდა მიდევნებად მისა“ 

(ნ. 1, 17), : 
პ. ინგოროყვას დაკვირვებით, „ზღაპრობათა% ქართული ტექსტების გავ–- 

ლენის კვალი მოიპოება „შავთელის პოემაში, ჩახრუხაისძის ოდებში და ისტო- 

რიათა და აზმათა წიგნში. ასეთი დასკვნის მიღება თუ გრიგოლ ნაზიანხელის 

ორი სიტყვის დღემდის ცნობილი ნონნესეული კომენტარიების ქართული თარგ– 
მანით შეიძლებოდა, ახლა მით უფრო, როცა ხელთა გვაქვს კიდევ ერთი სიტყვის. 

კომენტარის ეფრემ მცირისავე თარგმანის ტექსტი, რომელიც მოცულობით პირ- 

ქელ ორთან მიმართებით უფრო ვრცელია, გავლენის კვალი, ცხადია, უფრო მკვეთ-- 

რად შესამჩნევი იქნება ხსენებულ ქართულ ორიგინალურ ქმნილებებში. „ზღაპრო– 

ბათა გავლენის კვალი არა მარტო მათში, არამედ დავით აღმაშენებლის ის–- 

ტორიაშიც კი შეიძლება შევნიშნოთ. ყველგან, ალბათ, ეს გავლენა ეფრემის. 

,თარგმანით არ უნდა იყოს გამოწვეული, ნონნეს ტექსტის გაცნობა XI- 

XII ს-ების ქართველ ავტორს ორიგინალშიც შეეძლო, მაგრამ რაგვარადაც 

უნდა აიხსნას ეს გავლენა, ერთი რამ მაინც უდავოა: ხსენებულ თხზულებათა 

ზოგიერთი ადგილი, სადაც ელინურ ამბებზეა საუბარი, ანდა მითითებაა მათზე, 

ყველა გასაგები ხდება მხოლოდ მაშინ, თუ „ზღაპრობათა" სათანადო“ ადგი-- 

ლებს გავუწევთ ანგარიშს. მივჰყვეთ რიგზე: 

C- 1 პროფ. კ. კეკელიძე, „ისტორიანი და აზმანი შარავანდედთანი“ როგორც ლიტე- 
რატურული წყარო („რუსთაველის კრებული"), გვ. 153. „ზღაპრობათა4« ტექსტებით „პელოპი“ 
––„პელოპო-პელეპო-სა« და „პელოპს––პელოფს-ის“? სახით გვხედება; ჯ„ენომაოს“ კი–-„გნომა–- 

ოსის“ სახით, ხოლო „პიპოდამი“-––,იპოდამ-ისით“. 

2? ), ინგოროყვა, რუსთ. ეპოქის სალიტ. მემკვიდრეობა, გვ. 51. პ. ინგოროყვას, 

მიერ აღნიშნული „მეორე ტექსტის ოცდამესამე თხრობა“ ჩვენით 1, 17 უდრის.
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ას. „ზღაპრობანი“ და შავთელი. 

1. „აქვს მს ტრიონი სანატრიონი 

საწმისისაგან სამოსად გარედ“ (შავთ. 21, 2)!. 

«„ანტისთენო თუ ზინონ|... განძ;ნებასა სამე ზამთრისასა და დამთხუევასა 

(ნ)ავისა დანთქმისასა) მადლობით თავსმდებელი იქმნა სიგლახაკითა,,.. შემთხუე– 

ულისა, და ესრეთ თქუა: „ვაშა, § ბედო, მადლს აღგიარებ, რომელმან ჩემთა 

დიდთა სიმდიდრეთაგან... ხოლო დამიშთინე ტრიბონი“. 

ტრიონი უწოდიან შესამოსელსა ბალნისასა საფილოსოფოდ გან. 

წესებულსა» („ზღაპრობანი+“ 3, 29). 

შავთელთან მოხსენებული ტრიონი რომ ჩვეულებრივი სამოსი არაა, 

-არამედ ფილოსოფოსთათვის ნიშანდობლივი, ამას ნათელყოფს „ზღაპრობაში4 

მოხსენებული „ტრიბონ-ის“ გასსამარტავად დართული გლოსა. მაშასადამე, „ტრი- 

ონი“ იგივე „ტრიბონია“ ოღონდ ახალი ბერძნულის მიხედვით გამოთქმული 

(8=ე): <ი(მთV (ტრივონ, აქედან შემდეგ ტრიონ: ვ დაიკარგა ო-ს წინ?), 
რაც გარეთ ჩასაცმელს, მოსასხამს, ნიშნავს. მას იცვამდნენ ღატაკები, ხოლო 

შემდეგში ბერძენი ფილოსოფოსები, საგანგებოდ-–კინიკები?, 

2. „სიბრძნის უფსკრული, ენა-რიტორი, 

მსგავს ზარ მთისა მის ეტონეოსა (შავთ. 59, 4). 

„-..ხოლო თქუმულ არს (ეტნეოისა) (კეცხლისა ამისთუს, ვითარმედ––აღმო– 

-ეცენების“ საბერველთაგან ეფესტოისთა მთასა რომელსამე ზედა, რომელსა 

ეტნი უწოდიან, და მიერ ველად 'მთაიზიდვის წყლებრ დენით“ („ზღაპრ.“ 3, 1). 

ამ მთიდან „აღმომცენარე ცეცხლზე“, როგორც არაჩვეულებრივ მოვლენა– 

ზე, საუბარია აგრეთვე „ზღაპრობათა" სხვა თხრობებშიაც (3, 23, 46). შავთელი 

რომ ეტონეოს მთას ადარებს თავისი ხოტბის გმირის რიტორობას, ალბათ, ამ 

მთიდან ნიადაგ „აღმომცენარე და წყლებრ დენით“ მიმავალი (ეცხლი აქეს 

მხედველობაში. 

3. „პირველ წერანი და აწერანი 

პალამიდისგან მოპოვნებულ არს. 

სიტყვის-მგებლობა, ძნელ საგებლობა 

ზინონისაგან შემოღებულ არს. 

ტილისმ-მოგობა, არ ცუდ მბორგობა 

აპოლონისგან დამტკიცებულ არს. 

= მასთან ასკლიპოს ვეღარ მუსიკოს, 
თ;თ ქებად შენდა განლიგებულ არს" (შავთ. 102). 

1 ადგილები შავთელისა და ჩახრუხაძის თხხულებებიდან ნ. მარის გამოცემებიV 
მიხედვით მოგვყავს (+. «ი. IV, ILI6, 1902 წ.). 

2? ეს მოვლენა პროფ. ა. შანიძემ ამიხსნა, რისთვისაც მადლობას ვსწირავ. 
2 46 თონი, ბ.-,ნსისV რიღაჩაკათა ჭას თათრის, VI, გვ. 990. 

·
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„პალამიდოს ევვჯიოელი იყო ნათესავითა.. ამან მოიპოვა რიცხ; და. 

სხუანი მრავალნი „ღონენი...“ („ზღაპრ.“ 3, 60) 1. 

ზინონის სიტყვისმგებლობა აპოლონის ჯტჭტლისმ-მოგობა სხვადასხვა- 
თხრობაშია აღბეჭდილი, ხოლო ასკლიპოსზე ჩვენამდის მოუღწეველ „ზღაპრო– 

ბებში ივლიანეს მეორისა განქიქებისა-ში“ არის საუბარი, მაგრამ როგორც: 

ბრძენსა და მკურნალ-ხელოვანზე. 

როგორც აღნიშნული შემთხეევებიდან ჩანს, შავთელი ბერძნულ მითოლო– 
გიას იცნობს, ნაწილობრივ ეს ცნობა „ზღაპრობათა“ მეოხებით უნდა იყოს. 

მიღწეული. 
ბ, „ზღაპრობანი“ და ჩახრუხაძე. აქაც ბერძნულ მითოლოგიურ არსებათა. 

სახელები, რომლებზედაც საუბარია „ზღაპრობან-ში“", აქა-იქ გვხვდება. ახლობე–- 

ლი გამოძახილის ნიმუშად შემდეგი ადგილის დასახელება შეიძლება:. 

„ვერა დამატონ სოკრატ და პლატონ, 

გრძნობდეს სამნივე ეფრემის წყებად. 
აპეტოსესგან მოპოვნებულ არს 

ქვეყანის ზომა ქალდეველებად, 
ვარსკვლავთ აღრიცხვა ზოროასტროსგან, 

ვერცა მათ ჯელყვეს შენდა დარებად. 
არისტოტელმან მეძიებელმან · 

თავი თვით მისცა საძიებელად“ (ჩახრუხ. XI, 21-24). 

სოკრატ და პლატონ ძველადეე საყოველთაოდ ცნობილი პირები იყენენ. 
მაგრამ აპეტოსეს, ზოროასტროსა და არისტოტელეს შესახებ ნათქვამი მომენ– 

ტები კი შეიძლება მხოლოდ ჩვენი კომენტარიით გამხდარიყო ცნობილი, 

„ითქუმის უკუე, ვითარმედ პირველად ქალდეველთა მიერ მოპოვნებულ იქმნა 

ვარსკულავთ-მრიცხუელობაი და ქუეყანის მზომელობა9, ვარსკულავთ-მრიცხუე– 

ლობაი უკუე ზოროასტროისგან, ხოლო ქუეყანის მზომელობაი ა(პ)ლე(ტრ)სგანი?.. 

ახლა არისტოტელეს მეძიებლობა-საძიებლობაზე: 
„არისტოტელე ფილოსოფოსი მოწაფე იყო პლატონისი. ესოდენ მიდევნე– 

ბული ბუნებათა-მეტყუელებასა, ვიდრემდის არა რაისა არსთაგანისა ენება დატე-: 

ვებაი თჯ;ნიერ ცნობისა... გულს იდგინა ევრიპოისაცა მოქცევთა პოვნად და. 
მიწთომად ბუნებათა-მეტყუელებასა მათსა. ამისთ»;ს მივიდა ზღჯს კიდედ და. 

დაჯდა ადგილსა მას ევრიპოდ სახელდებულსა, სადა იგი დღესა შ;დგზის მი-. 

იქცევის ხღუაი და კუალად შუდგზის განვმების, ხოლო ამისსა ძალსა ვერ უძლო 

გამოთქუმად არისტოტელე, თუ ვითარ იქმნებოდა. ამისთ;ს შთააგდო თავი თჯ;სი 

ზღუასა და თქუა: „ვინაითგან არისტოტელეს არა აქუს საძიებელი, აქუნდინ. 

1 პროფ. კ. კეკელიძე თავის ლიტ. ისტ-რიის 1 წიგნში (ნ. გვ. 342) ხსენებულ. 
ტაეპში თვითონ გრიგოლ ღვთისმეტყველის სიტყვების („ივლიანეს მიმართ“) გავლენას მიიჩნევ- 
და, ხოლო შემდეგ (ნ. ტფ. სახ. უნივ. შრომები I, გვ. 120) გიორგი ამარტოლის ზრონაგრაფის 

ქართ. თარგმანის გავლენა სცნო "შესაძლებლად, 

? უკანასკნელი სიტყვა კარგად არ იკითხება; აპეტოსესთან კავშირი კი მას უეჭველად. 
აქვს. :
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საძიებელსა მეძიებელი", ესე იგი არს, ვითარმედ საძიებელ ჩემდა იყო პოვნაი, თუ 

„ვითარ იქმნებიან მოქცევნი ევრიპიოისანი, და ვინაითგან არა მაქუს მე სა- 

ძიებელი, ვაქუნდე მე საძიებელი" („ზღაპრ.“ 3, 34), 

ზემორე აღნიშნული გარემოება უდაოდ მოწმობს ჩვენი ძეგლის გავლენას 

ჩახრუხაძის ხოტბებზე, სიტყვიერი შეხვედრები აქაც საკმაოდ თვალსაჩინოა. 
გ. „ზღაპრობანი+“ და „ისტორიანი და აზმანი“, „ისტორიათა და აზმა- 

თაბ ის ადგილი (მარია დედოფლისეული „ქართლის ცხოვრების“ ნუსხით), 

სადაც ბერძნული მითოლოგიის გავლენის · კვალი ჩანს, პროფ. კ. კეკელიძეს 

უკვე შესწორებული აქვს და ამასთან ისიც აქვს აღნიშნული, თუ მითოლოგიის 

რა მომენტებს გულისხმობს ისტორიკოსი, როცა ხსენებულ ადგილს ამ მითოლო- 

გიის ზოგიერთ გმირს ასახელ.,0ბს. ზემოთ უკვე აღვნიშნეთ, რომ „ისტორიათა 

და აზმანში« დასახელებული ამ გმირებისათვის დამახასიათებელი ნიშნები ყველაა 

წარმოდგენილი „ელინთა ზღაპრობანის" ტექსტების სათანადო თხრობებშითქო!. 

აქ მათ ამოწერას აღარ გამოვუდგებით, ადგილები მითითებულია და მკითხველს 

ადვილად შეუძლია ისინი მოძებნოს. 

დ. „ზღაპრობანი” და დავით აღმაშენებლის ისტორიკოსი, 1. ღავით 

აღმაშენებლის ისტორიკოსი დავით მეფეს უბადლო მონადირედ სახავს: 

„ვინ იხილა ესოდენ განმარჯუებული ნადირობასა შინა (როგორც 

დავითიო|...; ითქუმისს აქილევი კენტავროსაგან განსწავ– 

ლულად მოისრობისა ელენთა შორის.., გარნა ჭეშმარიტად 

გერცა ერთი ამათგანი შეუსწორებდა ამას („ქართ. (ახ-ბა4, ზ. ქჭიჭი- 

ნაძის გამოც., გვ. 369). 

აქილევსის მოისრობაში განსწავლის შესახებ შემდეგია თქმული „ზლღაპ- 

რობაში";: 

„იშვა რაი აქალლევს თეტიდოისგან, მიეცა იგი ჰირონს, რალთა 

იჭუმიოს იგი ერთბამად მზრდელადცა და მასწავლელად მოისრობისა, 

ხოლო ესე ჰირონ იყო ცხენ-ვაცი... მოიყვანა უკუე ჰირონმან აქილ– 

ლევს და დასუა იგი უკუანა კერძო ცხენისა სახესა მას,. და ესრეთ 

გამოსცდიდა და ასწავებდა მოისრობასა და ზრდიდა მას 

სძითა და პურითა, არამედ ტჟუნითა ირემთა და სხუათა ცხოველთაი- 

თა, ვინაიცა აჰილლევ სახელ ედვა, რომელ არს უსაზრდელოი... 
(ზღაპრ.4 2, 4). 

2. ერთგან კიდევ ისტორიკოსი დავითს სათნოებათაგან აღსავსედ წარ– 

მოგვიდგენს, ის ამბობს: 

ი„..სრულ იქმნა იგი ყოველსა შინა, ესრეთ რა აღსავსე იყო ნავი 

უფასოთაგან ტჯრთითა სათნოვებისაითა, და არღარა შემძლე- 

ბელ წარვლად (სწერია: წარსლვად) ღადირთა..“# („ქართ. 

ცხ-ბა4, გვ. 379). 
ღადირი, სულხან-საბა ორბელიანის განმარტებით, არის „ქედი გორაკ–- 

თა წარზიდული., მაგრამ მარტო ამაზე დაყრდნობით ისტორიკოსის სიტყვები 

1 ნ, ხემოთ გვ. 3-4
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გასაგები ვერ ხდება. ხოლო თუ მივმავრთავთ „ზღაპრობათ"“, მაშინ ნათელი 

შეიქნება ტექსტი: 

„ღადირნი ადგილი არს კერძოთა დასავალისათა, და ადგილი იგი 

დასასრული არს ზღ;საი, და რეცა ხერთ;სი რახმე ჩუენდა მომართისა 

ამის ზღჯსაგან ატლანტიკოისა ზღუად. ვინაიცა თქუმულ არს, ვითარმედ 

არღარა თანა წარივლებიან ნავებითა ღადირნი, რაი– 

თამცა შევიდა ვინ ამიერ ჩუენ კერძოით ზღჯთ ზღუასა მას ატლან- 

ტიკოისასა...% („ზღაპრ“, 2, 16). 

ე. „ზღაპრობანი! და იოანე პეტრიწი იოანე პეტრიწი, როგორც ეს 

უკვეე დადგენილი აქვს პროფ. ს. ყაუხჩიშვილს მის მიერ გამოცემული 

„იოანე პეტრიწის შრომების“ I წიგნისათვის, დართულს გამოკელევაში, იც- 

ნობს „ელინთა ზლაპრობებს,, რომლებიც ნონნეს მიეწერება. „ზღაპრობა- 

თა სათანდო „თხრობები“, რომლებსაც დამოკიდებულება აქვთ პეტრი- 

წის ნაშრომთან, მოჰყავს მას ქართული და ბერძნული ვარიანტებიდან. ნონნეს 

განმარტებათა ქართული თარგმანის იმ თავებს, რომლებიც დღემდის მიკვლეულ 

უზღაპრობათა“ ხელნაწერებით იყვნენ ცნობილი, გამოკვლევის ავტორი უდა- 

რებს ნონნეს ბერძნულ ტექსტს, აღნიშნავს, რომ ისინი ხშირად არ პხვდებიან 

ერთმანეთს და პეტრიწის სათანადო ადგილებთან მიმართებით იმ დასკვნისაკენ 

მივყავართ, რომ პეტრიწი ნონნეს უფრო ორიგინალში უნდა იცნობდეს, ვიდრე 
მისი ქართული თარგმანით, რომელიც ეფრემ მცირეს ეკუთვნისო, 

მართლაც ეფრემ მცირის თარგმანის სათანადო ადგილები და მათი შესა- 

ბამისი ბერძნული ტექსტები, რომლებიც პროფ. ს, ყაუხჩიშვილს მოჰყავს 

თავის ნაკვლევში, ურთიერთს არც სიტყვა-სიტყვითა და, ზოგჯერ, არც მო- 

ცულობით ჰხვდებიან, ასეთივე მიმართებაა ეფრემ მცირის ახლად მიკვლეულ 

ქართულ ტექსტთანაც (შდრ. „ზღაპრ.“ 3, 50) იმ ადგილისა (პატრიკული ქიმე– 

რის შესახებ!), რომელიც პროფ. ს. ყაუხჩიშვილს „ივლიანეს პირველისა 

განქიქების«“ კომენტარიის ბერძნული ვარიანტიდან მოჰყვას. აქედანაც აშკა– 
რად ' ირკვევა , ის, რომ ეფრემ მცირეს ხელთ ჰქონია ნონნეს რამდენადმე 
თავისებური ბერძნული ტექსტი. ამასთან დაკავშირებით აღსანიშნავია ისიც, 
რომ, როცა ბერძნულისა და ქართული ვარიანტების ხსენებულ სათანადო 
ტექსტებს: ვუდარებთ ნონნეს კომენტარიების ძველი სომხური თარგმანის 
შესაფერის ადგილებს, ირკვევა რომ სომხურს უფრო ახლო დამოკიდე- 
ბულება ატყვია იმ ბერძნულ ვარიანტთან, რომელიც ცნობილია (0C, 36), 

როგორც ვხედავთ, „ელინურ ზღაპრობათ" (ბერძნული დედნით თუ ქართული 
თარგმანის მიხედვით) საკმაო გამოძახილი უპოვია ძველ ქართულ ლიტერატურაში. 
ქართ. ლიტერატურის ძეგლებში, რომლებიც XI-XIII ს-ებში აღმოცენდნენ, ხში– 
რად ვხვდებით ისეთ ადგილებს, რომლებიც ძველი ბერძნული აზროვნების სამ– 
ყაროდან მომდინარეობენ. ზოგჯერ არ ვიცით, თუ საიდან და რა გზით აქვთ 
მიღებული ამ ხანის აეტორებს ეს ცნობები. ამ ნაწერებში გვხვდება აგრეთვე 
მრავალი ბერძნული საკუთარი სახელი ამათუიმ მომენტთან დაკავშირებით. ასეთი 

1 იოანე პეტრიწის შრომები, I, გვ. XL.
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'მოვლენები, ცხადია, მარტო ზეპირი გადმოცემის ნაკოფი არ უნდა იყოს. 

ისინი უფრო ლიტერატურული გზით უნდა იყვნენ შემოსული ჩვენში და იმდე– 

ნად გავრცელებული, რომ ხსენებული ხანის ავტორს გაკვრითაც კი რომ დაე– 

სახელებინა ესა თუ ის პირი, ანდა მოეგონებინა ესა თუ ის ეპიზოდი, გაუგება– 

რი არ დარჩებოდა მაშინდელი მკითხველი წრისათვის ლიტერატურული ფაქ- 

ტების ჯეროვნად გაგებისათვის საჭიროა, ვეძიოთ ის ლიტერატურული წყარო- 

ები, რომელთაც ძველი დროის მკითხველი იცნობდა. ჯერ კიდევ ადრე წერდა 

აკად. ნ. მარი: C66Xს X2#6XM2, 9IC0 M2X0 I0 M3IV 6V#MწX #33X6MC6#ML #3 ხV- 

#0IV#CCV XML 0C0V6#MMXMC082I(ხ «6 II2M#9XIIMXM, M#0%X005MIM 32MVოლ82VCს 83IIIM 1IXVI- 
C216I#V I». ახლა უკვე მიკვლეულია ერთი ასეთი ძეგლი, რომელსაც უძველესი 

ხელნაწერი ნუსხების მიხედვით ქვემოთ ვაქვევნებთ. 

სხვა მხარეებთან ერთად ჩვენი ტექსტების ლექსიკაც მეტად საგულისხმოა. 

ავიღოთ თუნდაც ომიროსისა და მისი შემოქმედების დახასიათება, ომიროსი 

თხრობებში „სიტყ;ს მოქმედად“ (3, 37), ხოლო მისი ნაღვაწი „სიტყ;ს მოქმედებად“ 

(3, 81) არის წოდებული. „სიტყჯ;ს მოქმედი“ პოეტის ძველი წოდებაა, ხოლო „სიტ– 

ყ,უს მოქმედება“ --პოეზიისა?. „სიტყ;ს მოქმედების" გარდა ომიროსის შემოქმე– 

დება თხრობებში ზოგან (3, 84, 86) წოდებულია „სიტყ;ს მკერვალობადაც“, ეს კი 

შესაბამისი ჩანს ბერძნული გთუ:რთმ!თ-სი რომელიც წარმომდგარია შემდეგი 

სიტყვებისაგან გCX>თს (=ვკერავ) და თხე (=სიმღერა, გალობა, ქება). ასევეა 

სათანადო სიტყვა ნაწარმოები სომხურშიაც-–-ნთგსნივი+.9//M+L.V (§5-ჯ%9ნ,-–კერვა 

და #.ჯ-–- სიმღერა, გალობა, ქება). 
გამოცემისათვის უნდა შევნიშნოთ შემდეგი: მესამე ტექსტისათვის მხო- 

ლოდ ერთი ხელნაწერი (# 1490-#) მოგვეპოება; მეორისათვის, ხსენებულს 

გარდა-–კიდევ ორი, მაგრამ ჩვენ ამათგან უძველესით ვსარგებლობთ (# 109-#) 

პირველთან ერთად, ხოლო პირველი ტექსტისათვის # 1490-4 მოკლე ვარი- 

ანტს წარმოადგენს, დანარჩენი ორი (# 109-#ტ და # 16-#)--ვრცელს. ტექს– 
ტი ხელნაწერებში ბევრგან დაზიანებულია; ის სიტყვები, მარცვლები თუ ასო– 

ები, რომელთა ამოკითხვა ასე თუ ისე მოვახერხეთ გადალეულ ადგილებში, 

ყველა კვადრატულ ფრჩხილებში შევიტანეთ, ხოლო რაც ვერ ამოვიკითხეთ, ის 

საგანგებოდ აღვნიშნეთ, ხარვეზი გავავლეთ. ხარეეზის აღსანიშნავად ხაზები 

იმდენი დავუსხით, რამდენი ასოც ივარაუდება დაახლოვებით. 
როგორც მკითხველი შენიშნავს, ერთი და იგივე საკუთარი სახელი სხვა–- 

დასხვა ადგილას სხვადასხვა ფორმითაა მოცემული, ჩვენ ეს ნაირნაირობა 

დავტოვეთ, რადგანაც ამ გამოცემას ისე ვუცქერით, როგორც წინასწარს. იმე– 

დი გვაქვს, რომ შემდეგში სხვა ხელნაწერებიც აღმოჩნდება, რომლებიც ბერძნულ 

დედანთან და სხვა ვერსიებთან შედარებით ამ მხრითაც ბევრ რამეს გაარკვევს. 

1 ხ. M2ჯჯ. 1IX, IV, #9, II6, 1902 IL. Cი VI 

? სომხურში დღესაც კი „პოეტის“ აღსანიშნავი სიტყვა ასევეა შედგენილი: „თ%-»-თ»ნდ4, 

ხოლო ძველად ამ სიტყვის გვერდით ##იეჯიუ-იც (ქერდოლ-იც) იზმარებოდა. 

· ახლა ცხადი ხდება, რომ „ბალავარიანში ნახმარი „სიტყვს-მკერავი–“ რაფსოდს 

ნიშნავს და არა „სიტყვით მკურნალს", როგორც კაცს შეეძლო ეფიქრა.



ჭღაპრობანი, რომელნი საწარმართოთა წიგნთაგან: 

მოუვსენებიან წიგნთა შინა თჯუსთა წმიდასა და 

დიდსა ღმრთისმეტეუელსა გრიგოლის



შემოკლებანი 

#=X# 1490-/# ფონდი საქ. მუზეუმის ხელნაწერებისა (ფ. 165 183».). 

ს=M 109ძ–# · » » » (გე. 89 -–– 98), 

ჟCM#ი 16-ტ „., · » · (ფ. 332--–338+”).



ზღაპროგანი კუალად იესუიასნი 

1. იტყჯან ღმრთისმეტყუელნი წარმართთანი, ვითარმედ კრონოს ქმარი. 

იყო რეაისი და რომელიცა შვის მისგან, მყის შთანთქის იგი, ვინაიცა უშვი- 

ლოდ ეგო რეას, ხოლო რაჟამს შვა დია, "შეეშინა, ნუ უკუე! შთანთქმით 

წარწყმდეს იგიცა?. ამისთ,;ს ლოდი წარგრაგნილი მისცა?, ვითარცა ჩჩ;ული,. 

ხოლო მისგან შობილი იგი დია დამალა კრიტეს, რამეთუ გარე მოადგინნა მას 

კორივანტნი? და კურიტნი, რომელ იგი იყვნეს ეშმაკნი, რაითა როკვიდენ 
როკვასა აღჭურვილ|თასა), რომელ პირაჰიდ! უწოდიან, რაითაჩ საჭურველთა. 

მათგან და როკვისა და ტყუელვათა? იქმნებოდი(ს) ბგერაი დამფარველი ვმ(ის)> 

ჩჩჯლისა მტირალისა" რაითა ვერ აგრძნას კრონოს სადა ყოფაი მისი და შთან–- 

თქას იგიცა. ამისთ;ს მოძღუარი მამად შვილის მოძულედ იტყ;ს კრონოს/(ს), ხო– 

ლო შვილად მტირალად დიოსს, (რო)მელსა უწოდიან ზევს, აწ კრიტელთა 

მძლავრად! იტყ;ს, დაღათუ წარმართთა არა სთნავსო, ესე იგი არს, რამეთუ 

არა სთნავს ფილასოფოსთა!? მათთა, რაითამცა კაც გინა მსაჯულ უწოდდეს 

დიოსს, რომელსა იგინი ღმრთად იტყ;ან, შობილად ღმერთთა კრონოის და 

რეაისგან! და ვითარცა ღმერთსა ამსახურებენ ყოველთა მიმდგომთა მათთა, 

რომელი იგი მძლავრ არს და არა ღმერთ, 
2. ფრჯ;გელნი ჰმსახურებდეს რეას, კრონოისსა უკუე! (ცოლსა, ხოლო · 

სხუათა ღმერთთა დედასა, რომელი იგი მიდგომილ რაი! იყო, კორჯეანდთა 

(მიერ) (განიჭრა) მახჯლითა სიმრავლისაებრ1! სიძვათა მისთაისა, რომელსა, რაჟამს 
უზორვიდენ ფრჯგჯელნი, მჭვართა და წელთა თ;სთა მახჯლითა იჭრიან, ხოლო. 

სხუანი იმღერიან დღა განსცხრებიან ნესტუებითა!” და ქნარებითა, რაითა ვმათა. 

მათთა გემოვნად და უტკივარად თავს ისხნენ წყლულებანი და უფროისადღ 

განმვნობილ!” იქმნენ, და დაჭრათა მიმართ ამას ნესტუებითა!! პატიე-სცემენ 

ტრფიალსა მისსა ატტის. და! შემდგომად წყლულებათა მათ არაწმიდებით ველ– 

ჰყოფენ აღრევად დედათა. ხოლო წარმართთაგანი ვინმე უგუნურნი ძუელსა!ზ მას 
ჩუეულებასა1? აწცა იპყრობენ ადგილთა შინა მთისა კარიკაისათა2? და ასოთა 

თ;სთა მახჯლითა დაიჭვრიან?1, ესრეთ სიბორგილედ?? უწოდს მოძღუარი რეაისთ;ს 

1 ნგ უკუCს 8C;+იგიცა C. ? იგიცა ვხვ. C. 2 +კრონოს C. ბ კორიეანტი C, · პირა- 
პიდ C- ზ რაითა გხ§. C. ? ტყუმლვათა C, " მტირალისსა #. ? მძღე”ნად 8. 10 ფილოსოფოსთა C- 
11 კრონოს და რეასგან 8. 1? უკუმ 8#C. 13 რომელი 8. 1·ბ სიმრავლისათჯგს C. 1. ნესტუნბითა 8. 
14 განვმობილ 6. 1? და 2ხვ. C. 1%1 ძუნლსა 8C. 1? ჩუნლებასა 8C. % კარიკასათა 9, 21 იჭრიან C.. 
3? სიბორგილე C.
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მახჯლითა დაჭრასა და სიბორგილესა!. მას ზორვათა შინა მისთა აღრევითა? 

დედათაითა, ხოლო «აღსრულება» სახელ სდებს ზორვასა მისსა სიტყ;თა სა- 

წარმათოითა, რამეთუ წარმართნი ზორვასა «სრუწლ)ება» და «აღსრულება» 

უწოდიან?, ვითარ თუმცა საიდუმლოთა მიმღებელ და განმყოფელ იქმნებოდენ!. 

ამისთ;ს აღასრულებდენ, თქუა, მესაიდუმლეობისათ;ს, რომელ არს საიდუმლოთ- 

განყოფილობა, ხოლო შეისრულებოდინ საიდუმლოთ მიმღებელობისათგს“. 

3, დიმიტრისთ;ს ზღაპრობენ, ვითარმედ ასული იგი მისი პერსეფონი, 

რომელსა აწ ქალად უწოდს, წარტაცებულ იქმნა პლუტონისგან, რომლისათ;ს 

შეცთომილი დიმიტრი" ატტიკელთა სოფლად მიიწია და დაივანა სოფელსა 

რასმე ელევსიდ წოდებულსა". და მუნ ეუწყა ტრ(ი პტოლემოის და კელეოისგან, 
“ვითარმედ პლუტონ? ეტრფიალა პერსეფონის და წარტაცებით ჰყაეს იგი ტუა–- 

დას შინა ამის ქველის-მოქმედებისათ;ს მისცნა მათ დიმიტრი: თესლნი 

ქრთილისა და იფქლისა" და საწუნეთანი. და მისცნა მათ ვეშაპნი ფრთოვანნი და 

„ამცნო, რაითა უშურველად მიმოვლონ ყოველსა ქუეყანასა და მისცნენ თესლნი 

'იგი. ხოლო ვითარ იგი ზღაპრობენ, პირველ ამისსა მძოვრებით!ბ“ ცხოვნდებოდეს 

კაცნი სოფლებისანი და მწუერვალთაგან!! ხეთაისა, თ;ნიერ ჩუეულებისა!2 ამათ 

საზრდელთაისა. ხოლო რომელსა იქმს, თქუა, ნაცვალად ამისსა, ვითარმედ რო- 

მელსამე ქველის-მოქმედებს და რომელსამე შეემთხუევის!?) ამის წილ, ვითარ– 

მედ ქველის-მოქმედებისათჯ;ს ქველის-მოქმედებს და მის ძლით კეთილსა უყოფს, 

“რომელ იგი მას კეთილი შეემთხჯა უწყებითა ადგილსა ასულისა მისისასა. ესე– 
ვითართა ამათ საქმეთა ღამისად უწოდს, ვითარცა ბნელისათა და სარცხ;ნელ!! 
ყოფად ესევითარისა დღისა დღესასწაულთა! შორის შემოღებად და ბილწე- 
ბათა საიდუმლოდ სახელის დებად, რამეთუ თ;თ მათნივე გამომეტყუელნი 
ბნელსა შინა დაფარვად ბრძანებენ ესევითართა საქმეთა, ვითარ თუმცა არა 
ღირს იყვნეს უღირსნი ცნობად მათდა. ხოლო ელევსის უწყებად ამას იტყ;ს, 
„ვითარმედ თ;თ ადგილი იგი წამებს ბილწებათა ამათ საქმეთასა, რომელსა 
დიმიტრი ელევსით1წ უწოდა თ;სსა მუნ მოსლვისათ?ს”“, 

4, სემელი ასული იყო კადმოისი, რომელსა ეტრფიალა ზევს და 
თანაეყო მას და მუცლად იღო მისგან დიონჯსი. ხოლო. ირა ცოლმან ზევისმან 
იწყო შურობად სემელისსა და შეიცვალა! ოცნებით, რეცა დედაბერად მზრდე– 
ლად, შესწავებბულად სემელისგან, და განაზრახა მას ესრეთ, ვითარმედ, 
ითხოვ(ე) ზევისგან, რაითა ესრეთ თანაგეყოს შენ, ვითარ იგი თანაეყვის ირას, 
ხოლო ზევს თანაეყო, მსგავსად თხოვისა მისისა, ქუხილითა1ზ, მეხის ტეხითა 
და ელვითა. ხოლო სემელი მყის დაიწუა, რამეთუ მოკუდავი იყო და ირა!? 
განიხარა, რაითა არღარავინ აქუნდეს წინააღმდგომი, 

ხოლო მოკუდა რაი სემელი, გამოიღო ზევს საშოისაგან მისისა ჩჩლი 
იგი მუცლადღებული დიონჯსი, და (განაპო(| ბარკალი იგი? და შთაიდვა მას 

1 სიბორგილსა C. 2? არევითა C. ? უწოდენ C. ბ იქმწებოდეს C. დიმიტირ C. ზ სახელ- 
დებულსა C. ? პლატონ C. " ტუადას C. 9 თ იფქლისა და ქრთილისა C. 10 მძოვრობით C 
# მწუძრვალთაგან 8C. 1) ჩუმულებისა C. 13 შეემთხუშვის 8C. 1ბ სარცხუმნელ C. 1 დღესას- 
წაულსა C.1% ელევსიდ C. 1 შეაცვალა 8C. 1 ქუხილითაო #8. 1? არა 8 % იგი თვსი C. 

« შდრ. 3,6. "" შდრ. 3, 65.
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"შინა და წარიკერა ზედა. ხოლო მეშუდესა თუესა! მოვიდა ერმი და განაპო 

-ბარკალი ზევისი. და, ვითარ იგინი იტყ;ან, მაშინღა იშვა დიონჯსი და წარყვა–- 

ნებულ იქმნა იგი ნჯსსად თრაკი(ი)სა, და მუნ წოვნილ იქმნა სძალთაგან და 

აღიზარდა, ვინაიცა აქა მოძღუარი «უსრული ნაშობ» იტყუს დიონჯსის, რამეთუ 

მუცელსაღა შინა იყო იგი, რაჟამს მოკუდა დედაი მისი. ხოლო «ბარკალის ლმო– 
-ბადა, რამეთუ, ვითარ იგი ზღაპრობენ, უსრულობაი იგი მისი ბარკალსა შთა- 

დებითა სრულ ყო ზევს. ხოლო სხ;სა «თავით შობაი» სხ;საგან ითქუმის და 

ამისსა შემდგომად ღმრთად მამალ–დედლად. ამასვე დიონ;სის უწოდეს, ვითარ 

იგი მამათასა ჰყოფდავე და დედათაიცა შეემთხუეოდა? და მწყობრ მომთრვა- 

ლეთა მათვე სატჯროსთა და სელინოზთა მეძვობით თანამროკვალთა დიონჯსი– 

სათა, რამეთუ იგინივე იყვნეს მვედრობა დავსნილ სიმთრვალისა მიერ, ვითარ 
შეჰგავს მწყობრსა მომთრვალეთასა ხოლო უგუნურებაი თივოელთა პატივის 

მცემლობასა დიონ;სისსა, რომელი ნათესავით თიოელი იკო და არს იგავით- 

ცა, რომელი იტყ,სს თივოელთა უგუნურებისა, რომელნი იგი მეხის ტეხისაცა 

თაყუანის სცემდეს და უწოდდეს მას სემელისდად, რომელი იგი. ზემო ვთქუთ, 

მეხდატეხილ იქმნა. 

ხოლო თავით შობანი ესე არიან, რამეთუ, ვითარ იგი ზღაპრობენ, ეგუ- 

ლებოდა რა= დიოსს, რომელი არს ზევს, თავისაგან თ;სისა შობაი ათინაისი, 

მოუწოდა ეფესტოსს მჭედელსა, რომელმან შაშრითა ზროხისაითა განუპო მას 

თავი და ესრეთ გამოვდა მიერ ათინა. 
5, აფროდიტი ცოლი იყო ეფესტოს მჭედლისაი. და ესე არს სამეძვო 

საიდუმლო მისსა, რამეთუ ბილწებით შობილ იყო და თჯ;თ მეძავ, რომლისა 

ტრფიალებისათ;ს არე მახით მონადირებულ და შეკრულ იქმნა და განიქიქა 

ღმერთთა ზედა, ხოლო ბილწებით პატივცემა აფროდიტისსა არს, რამეთუ არა 

წოდებით პატივ-სცემდენ“ დღესასწაულსა მისს და ვითარცა სიძვისა ზედა- 

მდგომელისათ;ს სიძვათა აღასრულებენ. 
6. ფალლოსნი და ით;ფალლოსნი ბილწ არიან სათქუმელად და 

სასმენელად, რამეთუ ბილწებისაებრ დიონგსისაბ დღესასწაულსა მისსა მზორ- 

„ველნი იგი მისნი დამოიკიდებენ კერპებსა რასმე მამალ–-დედალთ სარცხჯნელე– 

· ბისასა და ესრეთ უშუერად! მზორველობენ. 
7. მთათა სკუთელთასა ეწოდების ტავროი, ამის ტავროისა ქა- 

-ლაქთაგანსა ერთსა შინა იმსახურების არტემი, რომელმან იგი “მუნ მიიყვანა 

იფეგენიან ასული აღაშემნონისი. და რაითა არა განცხადნეს მუნ მიყვანებაი 

“მისი, ამისთ»ს ჰყვოფდეს ტავროელნი უცხოთა კაცთა სსჯთ ქუეყანით მათდა 

მოსრულთა მოკლვასა, რაითა არა განაცხადონ მათ მუნ ყოფაი იფეგინიაისი 

შემდგომად თ;სსა ქუეყანასა? მიქცევისა მათისა და რეცა მსხუერპლად შეწირ– 

ვასა მათსა აზმნიდიან?, 

» შდრ. 3, 56. 
+ თუმსა 3C. ? შეემთხუმოდა 8C,?: პატივ-სცემენ C, ბ დიონჯსისსა C. · უშუმრად C, 

ზ ეფეგენია» C, 1 ქუეყანად C. ბ" აზმნობდიან C.
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8. ლაკონიკელ უწოდს ლაკედემონელთა, რომელთა რაჟამს ენებოს! 

მოქალაქეთა და მვედართა თ;სთა ახოვან ყოფაი წყობათა შინა, ამისთ;ს დღე– 

სასწაულნი შემოკრიბნიან და წინაშე ბომონთა ჭაბუკთა წუერ-გამოთა? გამო- 

სცდიდიან მრავალგზის მიმთხუევითა" შოლტებისაითა, და რომელმანცა უფრო- 

9სი დაითმინოს, უმრავლესი ნიჭი მიანიკიან მას. ვინაიცა აწ მოძღუარი იტყჯს,,. 

ვითარმედ ესევითართა წესთა სრულ ჰყოფდეს დღესასწაულსა არტემისსა, 

რომელსა აწ ღმრთად ქალწულად უწოდს, რამეთუ ამისთ;ს შოლტითა იცე- 

მებოდიან წუერ-გამონი! ჭაბუკნი ვიდრე სისხლთა დათხევამდე ბომონთა ზედა. 

მისთა, ვითარცა ზეშთა ყოვლისა მოშიშებისა მვნედ მოთმინენი, რომელნი სი– 

ჩუკნესა პატიე-სცემდეს ამით, რამეთუ საჭმელ მრავალ ჰყოფდეს დღესასწაულსა 

მისსა და მათ მიერ შუებითა!1 დადედლდებოდესნი რომელსა შინა სრულ იქმნებო– 
და მათგან საცთური ყრმათა მიმართ მბორგნეულობისაი, ვითარ იგი უწყით 

პასანისთ;ს და არგილისთ;ს მიერ ქონებაი მამათმავლობისაი. ხოლო სილაღესა 

ჰმსახურებდეს სიმჭნით თავსდებითა წყალობათაითა და გუემათაითა?”, 

9. პელოპოჯს ვორც-აქმნილებაიმ, ესე არს. რამეთუ ტანტალოს. 

მეფე იყო ფრიგჯელთაი, რომელმან მიჰხადა? ღმერთთა ოდესმე და სანუვაგედ!? 

მათდა? დაკლა და დაჭრა და შეაგბო და დააგო ძე თ;სი, რომელთაგან დიმი-. 

ტრი1? მოიღო მვჭარი ასოთა მათგან და შეჭამა ხოლო სხუათა მათ ღმერთთა 

შეეწყალეს ტანტალოს და დაუკ?ჯრდა, ვითარ მიმადლებისათ;ს მათისა შეურაცხ- 

ყო ძე თუ;სი. ამისთ;ს შეაწყვნეს ურთიერთას ასონი იგი და განამრთელეს პე- 
ლოპოს და ნაცვალად შექმულისა 13 მის მჭრისა შეუდგეს ძუალი პილოის ძუალი– 

საი, ვინაცა ყოველთა პელოპიდთაი თითო სა მათსა შესასწავებელად მვარ– 
სა თვსსა პკიდავ(ს| ძუალი პილონსალ. ს ესასწვებელად 7 

10. (ე)კა ტი ს ღმრთად ჰგონებენ წარმართნი. და რომელნიმე არტემიდ 

იტყ;ან მას, სხუანი მთოვარედ, სხუანი (თ;)საგან სხუად ღმრთად ოცნებითა 

რაი(თ)მე და საოცრებითა ადგილთა (შინა) ბნელთა და მღჯმოვ(ანთა| გამოჩინე- 

ბულად, სადა იგინი ხადოდიან მას. ხოლო ოცნებალ გამოჩინებისა და საოცრე- 

ბათა მისთა ესე არს, რამეთუ გამოჩნდებიან კაცნი ვეშაპისა!! თავნი, რომელნი 
მხოლოდ ხილვითა ოდენ შეაძრწუნებენ მხილველთა მათთა. 

11. ტროფონი და ემპედოტიმონ და არისტონ გრძნეულნი იყვნეს, 
ქუეყანით ვიოტიაით, ქალაქით ლევადიად სახლდებულით. და ესენიცა ცუდად 
მზუაბრობითა ძლეულნი ზეცად ამაღლებისა მგონებელნი ქუესკნელს!?!" ქუეყანი- 
სასა დაჰვდეს, სადა იგი განიხრწნნეს რაი და უჩინო იქმნნეს, საგრძნეულო 
იქმნა ადგილი იგი, რომლისათუს მოიღებვის იგავი რაიმე ტროფ ო)ნიოის 
მიერ შემხადებული, მჭმუნვარეთათ;ის და არა ოდეს მოცინართა, ვითარმედ 

ყოველი საგრძნებავსა მას შთამავალი (გაუცინებელად) აღმოვალს მიერ, რაითა 

პმუნვიდეს და უფერულობდეს სამარადისოდ სამხილებელად მათდა, ვითარმედ 

უფერულ არიან და არა ოდეს ღირს სიცილისა, ღირსნი იგი ტერილისანი 
ხრწნილებისათ;ს და სიკუდილისა ხოლო გრძნებისა ველოვნება9ი ამით მოიგეს 

1 ენების C. 2 წუნრ-გამოთა 8C. 3) მიმთხუმვითა 8, მიმთხუმველ C. ბ წუმრ-გამონი 
8C. " შუმბითა 8C. ზს დედალდებოდეს C. 7? წყალობათა და გუნმათა ჩ. ? ვორც-ქმნულებაი 8. 
? მიხადა C. 19 სანოვაგედ C. 11 მათს C. 1. დიმიტირ C. 13 ბეჭ-მალისა 8, ბეჭ-მული... C. 
!?. ვეშაპის C. 1წ ქუშსკნელს C. " შდო. 3, 12, "' შდრ. ქ, 5.
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ტროფონიოს! და ძმამან მი(ს)მან აღამიდის, რაჟამს (თ;სთა სა)ვმართა მიერ 

(აღუშენეს)| აპოლონს (ტაძარ)ი დელფოისაი 7”, 

12. დუდუნი ქალაქი არს ვმელთა? ზედა და არა ჭალაკ(თა| შინა, რო– 

მელსა შინა აღმართებულ იყო ხე მუხისა” დიოისდად“ სახელდებული. ამას 

ქალაქსა შინა იყო სამისნოი დედათა რათმე, რეცა წინაისწარმეტყუელთაი, 

რომელნი შევიდიან ქუეშე ბ! კერძო ხისა მის მუხისა და რეცა იძრვოდის ხე იგი 

და მის მიერ იტყოდიან დედანი იგი გრძნეულნი, ვითარმედ «ძამას იტყჯ:ს ზე ე ს »”. 

13, სამ-ფერვისათ1;ს.არს უკუე" სოფლები ელადისაი ფოკიდ წოდებუ– 

ლი და მას შინა ქალაქი დელფ7;დ სახელდებული. ამას (ქალაქსა შინა არს ტაძარი| 

(აპოლო)ნის(ი), (რომელსა) უწოდიან პჯთო. ამას ტაძარსა შინა დგა(ს) სამ-ფერვი 
რაიმე ფიალი და ფიალსა მას5 შინა კენჭები საგრძნებილები, და რაჟამს მგრძნებავი 

რასმე ჰკითხავნ? გრძნებისათ;ს, ხლდებოდიან კენჭნი იგი და მიმოიცვალებოდიან 

ფიალსაჩ მას შინა. მაშინ ცრუ წინაისწარმეტყუელი მათი ჰხედავნ და ესმინ, რაი–- 

ცა იგი ჰნებავნ აპოლონს და წინაისწარმეტყუელებასა მას პჯთ;ა? ეწოდების. 

14. არს წყაროთი ადგილსა დაფნისასაკერძოთა ანტიოქი(ი)სათა, 

რომელსა ზედა Iით)ქუმოდა მოსლვა |აპეოლონისი„ რომელი იგი გამოუც- 

ხადებდა გრ(ძნებათა და ოცნებათა ყოველთა, (რომელნი მოვიდოდიან 

წყაროსა მას. რამეთუ ესრეთ თქუმულ არს, ვითარმედ ოდეს იწყის ვინმე გრძნე– 

ბად, ორთქლ(სა) და ქართა აღმოუტევებნ წყაროი იგი (და) ესევითართა მათგან 

ორ(თქლთა) წყაროისათა აგრძნობ(დი)ან მღდელნი იგი და იტყ(ოდიან ყოველ–- 

სავე), რა(იცა) რაი ჯჰნებავნ ეშმაკსა). 
15:მოგუთა მსხუერპყლებ)ის აბ მიერ წინამცნობელობისა- 

თ;ს, ვითარ იგი და(კელვითა მსხუერპლთაითა!! (ჰყოფდეს) წინამცნობელობასა, 

რომელთაი განაპიან |მ)უცელი და ნაწლევთა შინა და ღჯძლსა ჰყოფდიან წინამოსწა– 

ვებასა რასმე, რამეთუ მოგუნი ნათესავ არიან მიდელთა, რომელთაგან გამო– 

ვიდეს ღ7ძლის შემტყუებნი!1?. და ამას ნაწლევთა განპებასა უწოდს მოძღუარი 

წინაცნობად და განჭრითად!?. 
16, ეარსკულავთ-მრაცხუელობისათ;უს ქალდეველთა მიერ 

მოპოვნებულისა, რომელთა პირველ იყო ზოროასტროს და მისგან ასტრო- 

მეთიოს!' და შემდგომი მისი ტანის, აღმნიშვნელნი ძრვისა და მოქცეობისა 

ვ არსკულავთაისანი, ვითარმედ ამას რაისმე მოქცევისა შობილსა კაცსა, ესე 

რაიმე შეემთხუევის!!. ამიერ ისწავეს მეგჯპტელთა და ელლენთა1წ და მოძრაობასა 

ვარსკულავთასა თანა შეატყუებენ!? კაცთა შობისა დღესა”. 
17. თრაკელთა სა95დუწმლოი|) არს ესე, რამეთუ ორფწევს) ნათესავით 

იყო თრაკელი და მან პი“ეელად ასწავა წარმათთა საიდუმლოი ღმერთთა ზორვისაი 

და ზორვასა მას თრისკე უწოდა, ვითარცა თრაკელთა მიერ მოპოვნებულსა და რეცა 

საიდუმლოდ წინა უყო იგი ვითა(რ)ცა ღმრთის მხილველობაი რაიმე, რამეთუ თჯ;თ 

ესე ორფეოს მუსიკელი იყო ველოვნებით, ესოდენ ტკბილად მომღერალი, ვიდ-, 

1 ტროფინიოს C. ? ჯმელსა ლ.ა დიოსდად C. ბ ქუმშე ყ8C. ' უკუც 8C. ზ მას ვჯხ:. C. 
? იკითხავნ C., ' ფიალასა C.. პგთია C. 1მ მსხუმრპლებისა 8C. 11 მსხუშრპლთაათა L8C. 1? 
შემტყობნი 8, შემტყუმბნი C. 12 განჭრილთა I, განგირთად C, 1') ასტრომეთოს C, "' შეემ- 
თხუშვის C. 11 ელეწთა C.1? შეატყუნბენ C. " შდრ. 3, 2. ?“? შდრ, 3, 20 ""” შდრ. 3, 68. 

2. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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რემდის უსულოთაცა მიიზიდვიდა მიდევნებად მისსა რომელსა ვიდრე აქა–- 

მომდე ქნარის ცემითა პატივ-სცემენ 7. 

18. მითრო სპარსთა მიერ ს)აგონებელ არს, (ვითარმედ თ;თ|! მზე არს, 

ხოლო (სხუათა მიერ ზედა)მდგომ ცეცხლისა სახელ იდების, ხოლო სხუათაგან 

მსაჯულად ძლიერებისა. (და ე)ერ ვინ შემძლებელ |არს) ზორვად მისსა, 

უკუეთუ) არა მრავალ რიცხ-უნი| ტანჯვანი თავს ისხნეს და ამით სახითა 

აჩუენოს მისსა მიმართ სიწმიდე და უვნებელობაი თ;სი, რაჟამს იტანჯებოდის 1 

პირველად უსუბუქესადრე და მერმე უმძიმესად და ესრეთ ყოველსავე შინა 

სრულ? იპოოს: ცეცხლისა განლევასა, ყინელისა თავსდებასა და ვიდრე ოც 

დღედმდე, და კუალად ორმეოცდაათ დღე შიმშილსა და წყურილსა, გზა-მავ–- 

ლობასა, და ამათ? ყოველთა შინა მლოცველობასა. ესევითართა ამათ ტანჯვათა 
სამართალ.ბ უწოდს მოძღუარი, რამეთუ სამართალცა არს ესევითართა მზორ- 
ველისა! ტანჯვაი ესევითარითა ##. 

19. ოსირიდოს მე::პტელთა მიერ ღმრთად სახელ იდვა, რომელსა ვიეთ– 

ნიმე დიონჯსედ უწოდენ §; სხუანი სხუად რადმე, (ამის ოსირი|)დო(ი)ს განჭრა9ი არს 

“(სხჯუა განსაცდელ, პატივის საცემელ მეგუპტელთა მიერ, რამეთუ ვითარ იგი 

დიონჯსი გმირთაგან, ეგრეთვე ამისი ტჯფონისა ეშმაკისაგან განჭრაი დიდად 

საგლოველ იქმნა” „მეგვპტელთა და განჭრისა მის მისისათ;ს წლითი წლად 
დღესასწაულობდიან. 

20. ისიდო იგივე არს, რომელსა ეწოდებოდა ი ო, რომელი აღიტაცა 

ზევს და შეეშინა ირაისგან (ყოლისა თ;სისა. ამისთ;ს შეცვალა იო ვარად, რო- 

ზელსა ფერ-ქცეულ ჰყოფნ ოდესმე სპეტაკად ღა ოდესმე წითლად, გინა 
შავად. და ესოდენ ბ სცთებოდა მას თანა, ვიდრემდის მივიდა ეგ7პტედ, სადა 

იგი მეგ,პტელთა ? მიერ სამსახურებელ იქმნა იო, რამეთუ კერპსა მისსა გამოა- 

სხნეს რქანი, რომლითა მოასწავებდეს ქალისა ვარად შეცვალებასა. ესევითარსა 
მს ცომის მისსა 10 ეეიობასეე აწოას მოძღუარი. ეცებლე მვ 

21. ვაც მენედისიელთა უწოდს პანს, რომელსა მენედიტად !! უწო- 

დენ (მ)ეგგპტელ|ნი რამეთუ თ;სითა სიტყუთა მათითა მშენედიტა) ვაცად გა- 
მოითარგმანების და თჯთ კერპი იგი მათი მენედიტა1? ყოვლად ვაცის პირ 

არს, ხოლო პატივის-ცემენ!? მას ესრეთ, რამეთუ ყოვლადვე არა იხილვენ გე- 

მოსა თხისა ვორცისასა. ამისთჯს რაზეთუ თხის სახე არს პან, ღმერთი იგი მა– 

თი, და მას მიაჩემებენ მშო(ბეელობისა ძალსა, რამეთუ შვილიერად ითქუმის 

ცხოველი ესე. ამათ მენედისიელთა!!. კერპთა შინა არჩევენ უპატიოსნესთა 

მსგავსებითა რქათაითა, რამეთუ არიან სამსახურებელ მათდა თიკანნიცა მათნი. 

ხოლო ტაძართა შინა მეგჯპტელთასა იყო კერპი ვაცის წყვილი მართლ მქონე- 
ბელი სხეულისაი უპატიოსნეს საგონებელი მათგან. 

22. აპიდოდბ ვბოდ მეგჯპტელნი უწოდენ ნიშოვანსა მას სხუა სახე- 

ობითა კუდისა და ენისაითა 1. ამათ უწოდენ აპიდ და იშჯთ მოქცევსა მთო- 

1 იტანჯებოდეს 8. 1 სრულ გხჯ. 8 3 მათ C.· ტანჯვასა სამართლად C, " მხორველისა 
ესევითარი C. ზ დიონოსედ უწოდიან C. ? ექმნა C. " ესრეთ C. 9? მეგუპტელნი C. 1? ცთომასა 
მისსა 2ხჯ. 8. "1 მენდიტად C.12 მენდიტა C.1%  პატივსტემენ C. 1ა მენდისიელთა C.11 აპიოდ 8. 
# ენისათა C. " შდრ. 3, 67 (ეს თხრობა ვრცელი რედაქციით მე-23-ა, აქ მოკლე რედაქ- 
ციის მიხედეით გადავსვით). ». შდრ. 3.
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“ეარისსა შობილობისათ,ს დიღად დღესასწაულობენ მათთ;:ს ბაგასა მათსა 

გარემო დგომათა მღდელთაითა. და ამით იშუე(ბენ)1 მემფიტოელნი, რომელ 

არიან მეგუპტელნი, უ(გ)უნურებით პატივი|ს ცე)მითა პირუტყუთ(აითა), რამეთუ 

სიმრავლესა (თითო ფ)ერთა საჭმელთა|სა წი)ნა დაუდებენ მათ. 

23. ნილოჯ«ს პატივისცემისათ;ს იროდოტოს არა რას იტყეს, ხო- 

ლო წარმიკითხავს თხრობასა შინა არისტენეტოს რიტორისასა, ვითარ იგი მოგჯთ- 

-ზრობს, ვითარმედ დღესასწაულობენ მეგჯპტელნი ნილო მდინარისათ;ს დიდსა 

დღესასწაულსა 2? და ერ-მრავალსა, და ყოველნი ყოვლით კერძო შემოკრბებიან 

თეატრონთა ქალაქისათა და მუნ დაჰკლვენ, რაიცა ვას აქუნდეს თითოეულსა. 

და მიიღებენ მამანი და დედანი, რაი;,ა ? ვის ეპოებოდის სანუვაგეთაგანნი · და 

დედანი მემღერთა განაწყობენ და გალობენ ნილოსისათ;ს გალობასა, რომელსა ! 

იგი გალობდიან დიასთ;ს, რამეთუ რეცა იტყჯ;ან, ვითარმედ ღდიაისა- საქმესა 

აღასრულებს ? ნილოსი მომრწყველობითა ქუეყანისაითა. ამას უგუნურნი მია- 

ჩემებენ პატივსა ღმრთისასა და ნაყოფისა" მომცემელობასა მისსა გინებულ 

ჰყოფენ, რაჟამს ღმრთისა მიერ ქმნილი ნილოსსა მიაჩემონ, ვითარძცა თავით 

თ;სით ჰყოფდა იგი მომრწყეელობასა და არა ბრძანებითა ღმრთისაითა. 

24, ხოლო? წყრთებით 19? განხომა არს, რაოდენსა წყრთასა მოიმაღლოს 

წყალმან, ეგოდენ უფროის საკჯრველ ჩენაი ნილოისა(ი), (ა)მას თანა დაუკჯრდე- 

ბის მოძღუარსა მეგჯპტელთა იგი მრავალ-ღმრთობაი, რომელნი იგი 

ჰმსახურებენ ქუეწარმძრომელთა '!. მვე,თა: ივის, კროკოდილოს, გუელთა 2 და 
„ულუროსთა და სხუასა სიმრავლესა თევზთასა. 

, 

ზღაპრობანი კუალად იესუისნი “ 

(მოკლე რედაქცია) 

1. პარვათათ;ს დიო9სთა. კრონოს ქმარი იყო რეაისი, რომელსა 

“ რაოდენცა შვილი უშვის რეა, მახ მთანთქის კრონოს. ხოლო რეა შვა რაი დიოს, 

მეემწ(ინIა კრონოისგან, ნუ უკუე! შთანთქას იგიცა. ამისთ»ს ლოდი შეხუეული 2 
მისცა ნაცვალად მისსა, რომელი იგი ნაცვალად ჩჩჯლისა შთანთქა კრონოს. ხოლო 
რეა ყოფასა მათსა კრიტეს გარე მოადგინნა ჩჩ,ულსა მას თვსსა კურწი)ტნი და 
კორივანდნი, ესე იგი იყვნეს მემღერნი და მროკვალნი, რა9თა ვმითა თვსითა 

1 იშუძბენ C., · თ დღესასწაულსა დიდსა C. 3 რაცა C. ბ სანუვაგეთაგაწი C. " რასა C. 
" დიას C, 1? აღასრულებს C, ზ ნაყოფის C. ?მ ხოლო ახა, C. 1? წყრთეებით C, #1 ქუზწარ- 
მძრომელთა C, 1? გუხლთა C. 

1 ნუ უკუმ ტ. 2 შეხუნული #. 

" სელნაწერში ამ სათაურს წინ უძღვის ის ზოგადი სათაური, რომელიც მთელ თხზუ- 
ლებას წინ წარვუძღვანეთ. " შრდ, 3, 6, "" შრდ, ქვ, 65,
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დაფარონ ტირილი იგი ყრმისა9ი, ნუ უკუ! ესმეს კრონოს და შთანთქას იგი:- 

2. ხოლო ფრიგელთა მახვლითა დაჭრაა» ჰპოვო პირველისა. 

იგლიანეს განქიქებასა თხრობათა შინა მეექუსედ ზღაპრობად“. 

ვ. ხოლო ქალისა აღტაცებანი. იგიცა მათვე ზღაპრობათა შინა ხოლო 

პერსეპონისთ უს ქალისა, ჰპოო ივლიანეს განქიქებასა პირველსა, სამეოც- 

დამეერთედ თხრობად"“. : 

6. და სემელისთ;უსც.ა მეხ-დატეხილისა ჰპოვო მეორისა ივლიანეს 

განქიქებისა თხრობათა შინა მეოცე ზღაპრობად. 

- თავი დიოისი იქმნა: თავსა ლმობისა სიტყ.უსაებრ ომიროსისა, რამეთუ- 

მას შინა აქუნდა ათინა” და შვა განპებითა იფეისტოის შაშრისაითა, რომელი 

ესე ჰპოვო მეორისა ივლიანეს განქიქებისა თხრობათა შინა ოცდამეორედ 

ხღაპრო ბად. 

§. აფფროდიტისთვს და უშუერთა საიდუმლოთა მისთა და თუ: 

ვ(ითარ) უშუერებით და ბილწებით შობილ? არს ბილწე|-––-) მოძღუარ არს, 

ესე ცხად ყოს““. 

6. ფყალო)ისთათვს და ითკფალლოსთა დავითარ იდღესასწა|უ|- 

ლებოდეს დიონჟსისთუს ჩუეულებისაებრ?“ ლაკით შთაწებისა დედათაისა “ უშუე- 

რებისათ»ს დუმილით პატივ-იცემებოდენ, ვითარ იგი სხუათაცა ადგილთა ეს-- 

რეთვე ითქუმის”"". 

7. ტავროელთა უცხოთ-მკლველობისათუს ჰპოო 

8. ლაკედემონელთა მტანჯველობისათუს შომონთა წინაშე ქმნულისა, 

ჰპოვო პირველსა ივლიანეს განქიქებისა თხრობპათა შინა მეათორმეტედ ზღაპ-. 
რობად"""!'., 

9. პელევოისთუს და ტანტალოისთ>:ს ჰპოვო პირველსა ივლია-. 

ნეს განქიქებისა მეხუთედ ზღაპრობად“""""". 

10. ხოლო ეკატის უცნებათათს, რომელნიმე ღმრთად წარმართთა 

უწოდენ ეკატის, ხოლო რომელნიმე არტემად სახელ სდებენ, და რომელნიმე 

თკთ მთოვარედ. და ესე ყოველი სიმრავლისათვს უცნეპათა მისთაისა, ვითარ 

აოცნებს კაცთა თავ-ვეშაპთა ვრცელთა და ყოვლად გრმელთა, რომელნი ზხილ-. 

ვითა ოდენ განაცუბრებდეს მხედველთა. 

11.ტროფონისთჯსდა ღანნიმჯდისთჯ;ს, ესეცა ივლიანეს განქიქებასა 

12. დუდუნელისა მის მუხისათ;ს, ესეცა ივლიანეს განქიქებისა :იდ: 
ზღაპვ,""წტააა+._ 

_ 43. სამ-ფერ ვისა დელფიოისათ;ს, მუნვე :იე: 

14. კასტალო«ისათვს, ივლიანეს მეორესა, მეათექუსმეტედ. 

“15. მოგუთა მსხუერპლებისა მიერ წინამცნობელობი- 

სათვს, ვითარ იგი დაკლვითა მსხუერპლთაითა!ა ჰყოფდეს წინამცნობელობასა, 

რომელთა» განაპონ მუცელი და ნაწლევთა შინა და ლღ»კმლსა ჰყოფდიან წინა–- 

ა.ა. 

ააარიაა“ 

1ნუ უკუ8ზ8 #.2 შობ“ილა #, 3 ჩუმულებისაებრ #. ბ" უშუსნრებისათჯუს C. წ მსხუშრპლთაითა #_ 

«+ შდრ. 3, 6, ”” შდრ.3, 65. "' შდრ, 3, 89. "““ შდრ, 3,390 "+++" შდრ, 3, 56 თმ“ შდრ. 
3, 12, ი«იტიი“. შდო. 3,5 აახარაა« შდრ. 3, 2. ააახიტია შდრ. 3, 20.
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'“მოსწავებასა რასმე, რამეთუ მოგუნი ნათესავ არიან მიდელთა, რომელთაგან 

გამოვიდეს ღ»ჯმლის შემტყუებნი!. 

16. ვარსკულავთ-მრაცხუელობისათვს ქალდეველთა მიერ 

მოპოვნებულისა, რომელთა პირველი იყო ზუროასტროს და შემდგომი მისი 

ტანის, აღმნიშნველნი მრვისა და მოქცეობისა ვარსკულავთაისანი”. 

47. თარაკელთა მემსსუერპლეობისათ5ს,, რომელთაგან მან 

ორფეოს პირველად მოიპოვა სახე და წესი მსსუერპლთა შეწირვისაი““. 

48. მითროელთა ტანჯვისათუს, ჰპოვო ივლია""":-- 

19, ოსირიდოის მიმოკუეთებათათკვს. ამას ოსირიდოსს ვიეთ- 

ნიმე დიონვსად იტყვან, ხოლო სსუანი ოსირად. ესე განიჭრა ტჯფონისა მიერ, 

ემმაკისა და დიდი გლოვაი. დაუტევა მეგჯპტელთა, ვიდრემდის წელიწად ერთ 
სავსენებელ ჰყოფდეს მიმოკჟეთებასა მას შისსა. 

20. ისიდოისთ;უს, რომელსა ეწოდებოდა იო. რამეთუ ზევს ალიტაგცგა 

“იო და შეეშინა ირა9სგან ცოლისა თვსისა. ამისთკს შეცვალა იო ვარად, რომელ- 

სა ფერ-ქცეულ ჰყოფნ: ოდესმე სპეტაკად, ოდესმე წითლად, გინა შავად, და 

ესრეთ სცთებოდა მის თანა, კიდრემდის მივიდა ეგკპტედ, სადა იგი მეგკპტელ- 

თა მიერ სამსახურებელ იქმნა იო, რამეთუ კერპსა მისსა გამოასხნეს რქანი, 

რომლი“ თა მოასწავებდეს ქალისა ვარად შეცვალებასა. 

· ვაცისათვს მენდისიო«სა, ჰპოო ივლიანეს განქიქება:–– 

22. აფ–პიდოისა ვბოისა ბაგათათვს, რომელი იგი იყო ნიშეან, 

„რაჟამს იშვის სსუა სასეობითა ენისა და კუდისათთა, რომელი იშვის რა, 

ცნიან აპიდობაი და დღესასწაულობდიან რა” მისთვს, წინა დაუდჟუან პბაგასა 

სიმრალე საჭმელთა«. 

23. ნილო მდინარისათვს, რომლისა მომოწყველობასა ვითარცა 

ღმერთსა ეგრეთ უზსორვიდიან მეგჯპტელნი. 

9ს. ეგჟპტისა ღმერთთათვს, კითარ მეგკგტელნი?! კუმოლვათა და 

„ქუეწარმშურომელთა უზორვიდეს ივის, კროკოდილოსს, გუელთა და ე(ლს)უროს- 

თა და სხუასა სიმრავლესა თევზსთასა. 

+ შდრ, 3, 68. #% შდრ. 3, 67, "'' შდრ. 3,7, 
1 შემტყუფბნი #, ? მემსხუშრპლეობისათეს #. ? მეგუბტელნი #.
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თხრობანი! დიდისა ბასილის ეპიტაფიასა შინა შემოლებულნი 

1, პირველი თხრობაი არს პელოპიდთათ;:ს და კეკროპიდთა და. 

ალკმეონთა1ქ ეკიდთა და ირაკლიდთა. 

გარეშენი რიტორნი და ბრძენნი მნებებელ რაი იყვნენ მათ შორის. 

გამოჩინებულთა მათ აზნაურებასა შესხმად იტყჯან, ვითარმედ «ესე ვინმე მის 

ვისმე ნათესავისაგან შთამომავალ არს, პელოპოისსა გინა კეკროპოისსა, ანუ 

ირაკლეოისსა,?· გინა თუ სხუათა ვიეთმე იროელ საგონებელთა პატიოსანთა. 

და კეთილთა კაცთა», ვინაიცა აწ იტყუს საკ,რველი გრიგოლ(ი), ვითარმედ 

«მშრომელნი დიდისა ბასილისნი ფრიად უდიდებულეს იყვნეს და უაზნაურეს.· 

უფროის გარეშეთა მათ აზნაურ საგონეზბელთაა. და ძალი სიტყუათა ამათ შე- 

მოღებისაი ამით გულისვმის ყოფითა ჯ;მნილ არს წმიდისა გრიგოლი ღმრთის- 

მეტყუელისა მიერ, ვინაიცა ჯეროვან არს თქუმად, თუ ვინაი! იყვნეს ესენი: 

პელოფს და კეკროპს ს, ალკმეონ და ირაკლი, რამეთუ ამათგან იწოდებიან შვი– 

ლისშვილნი მათნი: პელოპისგან – პელოპიდნი, და კეკლოპისგან––კეკროპიდნი, და. 

ალკმეონისგან 5-–ალკმეონნი ?, ეაკისგან––ეკიდნი, და ირაკლისგან-- ირაკლიდნი. 

აწ უკუე" პირველად ვთქუათ, თუ ვინ იყო პელოფს. 
ა. პელოფს ძე იყო ტანტალო:"ი მეფისა ფრუგიაისაი, ამას ტანტა- 

ლოს ბრძოლაი აქუნდა ილოის თან:, როჭელმან აღაშენა ილიონი ტრჯაისაი,. 

და შეეშინა ძლევისაგან და ჰრქუა პელოპა ძესა თ;სსა, რაითა წარიხუნეს სა-. 

ვმარნი და წარვიდეს ჟმელად, და ეტყოდა ესრეთ, ვითარმედ «უკუეთუ ვსძლო,. 
მაშინ კუალად იქცე ფრიგჯად, ხოლო უკუეთუ ვიძლიო, დაადგერ ევროპეს». 
ხოლო. პელოფს მიიხუნა საჭმარნი და წარვიდა ელადად. და მივიდა სოფელსა 

აპპიად წოდებულსა, რომელსა მეფედ აქუნდა ჯნომაოს, ხოლო ჯნომაოსს ესუა 

ასული სახელით იპოდამია. ამისს· შემდგომად ბრძოლა ყო მუნ პელოფს ჯნო- 

მაოს თანა ბრძოლითა მვედრობ-საითა და სძლო მას. და მოიყვანა ცოლად 

იპოდამია, ასული ჯნომაოისი, და დაიპყრა ქუეყანაი მისი, რომულსა იგი ნაც– 

ვალად იპპიაისა პელოპონნისოჯ სახელ სღდვა. ვინაიცა ყოველთა პელოპონისა–- 

განთა პელოპიდ უწოდიან, ვითარ იგი იყვნეს ატრევს, თ;ესტის, აღამემნონ და. 

მენელაოს და უმრწემესი მათი ორესტი. და პელოპოისთუს ესოდენ იყავნ, რაი– 
თა ჩუენ ვიტყოდით კეკროპოისთ;ს. 

" #. ხელნაწერში საერთო სათაური აქაც გამეორებულია წ-ნ. 1 ზღაპრობანი 8. ? ლაკ- 
მეონთა #, ალკემეონთა 8. 3 სარაკლიოისსა 18. ბ ვინ 8. " კეკროსპს 8. ზ% ალკემეონისგან 8_ 
9 ალკემეონნი 8. ზ" უკუ8 #.
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ბ. კეკროფს მეფე იყო ათინელთაი, რომელმან იგი ფრიად რაიმე შე- 

ამკო ჭელოენებაი ატტიკელთაი; და ესე არს ორ-ბუნება წოდებული, რამეთუ 

ორთა ენათა სწავლულ იყო: ერთსა ელადელთასა და მეორესა მეგჯპტელთასა, 

რამეთუ თქუმულ არს, ვითარმედ ათინელნი ეგ,პტით წარმოსრულნი არიან, 

ქალაქისაგან საღაისა და დასაბამ მიერ მოცვალებისა მათისა ქმნილ არს ესე 

კეკროფს, რომელი მოვიდა რაი ელადად, ისწავა ენაი ელადელთაი და თ;თ 

პირველითგან აქუნდა მეგუპტელთაი იგი. ხოლო სიტყუაი” იგი, რომელი 

უწოდს ათინელთა თჯუთ ადგილისად, ზღაპრობაი არს, რომელსა შეწმასნაი 

მიუღებიეს ამიერ, ვითარმედ ვერ ეგების კუალად ცვალება” ანუ სხჯ;თ ვინაი 

მიცვალებაი„ რომელმან ერთგზის დაიმკ/უროს ატტიკელ»ა შორის, რამეთუ 

თხელ არს მიწაი (მის) ქუეყანისაი” და რამეთუ არა ფრიად სამურველ, რაითამცა 

მუნ მყო(ფ|)ნი წარედევნნეს ვის, და მათ წილ სხუანი ახალნი დაეშენნეს. და 

კეკროპოისთ;ს სხუა ჟამ, ხოლო აწ ალკმეონისთ;ს ეიტყოდით. ! 

გ. ესე ალკმეონ ათინელი იყო ნათესავით, ფრიად წარჩინებული და 

შესწავებული. ხოლო ვინაითგან მარადის მნებებელ იყვნეს ათინელნი დაცვად 

თავ(ი|სუფლებისა თ;სისა და უკუანაისკნელ მიიმძლავრნეს პისისასტრელთა! 

მიერ ათინელნი, ვინაითგან ესე ალკმეონ ვერ თავს იდებდა ხილვად დამონე–- 

ბულებასა ქალაქისა თჯ;სისასა, ამისთჯს გამოვიდა მიერ და იწყო ღონის ძიებად, 

თუ რომლითა სახითა კუალად აგოს მათდავე თავისუფლებაი ათინელთაი. 

მივიდა დელფეს ტაძრად აპოლონისსა და მოიმ(ი/ხდა დელფელთაგან ტაძარი 

იგი და ესრეთ, ვითარცა სასყიდლით მიმღებელსა მთავრობისასა, მის ქუეშე 

აქუნდეს ყოველნივე მსახურნი აპოლონისნი; ვინაი/ა არწმუნა მღდელსა ტაძრისასა 

ხრიზმოს? ყოფად ესევითარსა რასმე, რაითა ვინცა მოვიდოდის ლაკედემონელ– 

თაგანი, არა რას სხუასა უმისნიდეს, თ;ნიერ ამას ხოლო ეტყოდის?, ვითარმედ 

«ესრეთ გიბრძანებს ღმერთი აპოლონ, რაითა წარს,დეთ და გამოივსნეთ! 

მპყრობელობისაგან მძლავრთაისა ქალაქი ათინა», ამას რაი მრავალგზის ჰყოფ– 

დეს, ალიძრნეს ლაკედემონელნი და ზედა მისლვით განვადნეს ათინით მძლავრ- 

ნი იგი მაჭირვებელნი მათნი, ამის ესევითარისა საქმისა მიერ დიდი ძლევაი 

დაიმკჯდრა. ·და მიერითგან დიდად საქადულ იქმნა ალკმეონ,-––ვითარცა სიბრ- 

ძნითა თ;სითა განმათავისუფლებელი ათენისაი. გარნა ალკმეონისთ;ს აქა და- 

ვაცადოთ, ვინაითგან მეოთხედ ეაკოს წინამდებარე არს ჩუენდა, 

დ. ესე ეაკოს' ითქუმოდა ძედ დიოისსა კაცად ფრიად რაიმე მართ- 

ლად, ვინაიცა ერთგზის ოდესმე იქმნა უწ„მროებაი ქუეყანასა ელადისასა. მოუ- 

ვდეს მას მთავარნი ქალაქისანი, ევედრებოდეს, რაითა ილოცოსჩმ მამისა თუ;უსისა 

მიმართ, რაითა იქმნას წ;მაი, ხოლო. მან, დადგა, ილოცა, და ლოცვით დაჰვსნა 

უწ/„მროებაი და გარდამოვდა წ;მაი, მომრწყველი ელადისაი, ვინაიცა, ვითარ 

იგი ზღაპრობენ, ამით უფროისად გამოჩნდა კეთილად მსახურებაი? ეაკოისი. 

ამან ეაკოს შენა შვილნი ორნი: პილეა და ტელამონა, რომელთაგან მან პილეა 

შვა აქილევ. ხოლო ტელამონ შვა ეან/რომელთა იგი სახელ ედებოდა აკიდე 

1 პისისატრელთა #. 1 ხრიზმოზ 8. 2 ეტყოდეს 8. ბ! გამოივსნნეთ #. ბ ეააკოს 8. "წ ილო– 

ცონ 8. 1 კეთილ-მსახურებაი 8.
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პატივისათ;ს პაპისა მათისა, ვითარცა ნაშობთა მისთა. და მათ უკუე! ესრეთ, 
ხოლო ჩუენ ირაკლიღა დაგუშთენიეს?. 

ე· ესე ირაკლი ძედ ითქემის დიოსისდა, რამეთუ ზევს ემსგავსა ამფი- 

ტრჯონსა და თანა ეყო ალმინის დღა იშვა მისგან ირაკლი, რომელმან იგი 

დიდ-დიდნი ღუაწლნი და წყობანი აღასრულნა. მრავალნი უკუე! იშვნეს ირა- 

კლიოისგან?!, რომელთა პირველი და უდიდებულესი იყო ჯლლოს, რომლისაგან 

მეფენი ლაკედემონელთანი ირაკლიდად სახელ იდებოდეს. 
2. მეორე თხრობაი არს ელაფივოლთათ;:ს, ორიონთა და აკტეონთა. 

იტყჯან უკუე! არტემის, ვითარმედ ვითარცა ზედამდგომელი რაიმე არს მონა–- 

დირეთა მოისრობისაი, ვიდრემდის ეწოდების არტემის ღმერთი ელაფივოლოი, 
ესე იგი არს ღმერთი ირმის მოისარი, რამეთუ ითქუმის მისთ;ს, ვითარმედ 

ბედნიერ იყო ტყორცებასა ზედა ირემთა მიმართ ისრისასა. ხოლო ორიონ და 

აკტეონ ესეცა მონადიCენ(ი) იყვნეს. აკტეონ უკუე! ძაღლებითა რა9 ინადირობ– 

და, იხილა არტემი განშიშულებული, რომელი ესე უწესოი იყო ღმრთისა და 

უფროილსღა დედლისა და ქალწულისა ღმრთისა განშიშულებულისა ხილვაი. ვი–- 

ნაიცა განფიცხნა არტემი და აღაბორგნა ძაღლნი იგი აკტეონისნი გრძაებითა 

თ;სითა, რაითა ხედვიდენ აკტეონს ირმად რქოსნად, და ესრეთ შეჭმით გან- 

ბძარული მიმოდაითრიეს და მოკლეს, ვითარ იგი თქუმულ არს მისთ;ს სიკუ- 
დილი მიმოდათრევით. 

ხოლო ურიონ ესე არს, რომელი გამოითხოვა ღმერთთაგან ჯრეოს შეფე–- 
მან თივოელთამან!), რაჟამს იგი სერობად მიუწოდა' მათ და დაუკლა საკლვე–- 

ლები. და ვითარცა ჭამეს და სუესწ, მიიღო გრეოს ფსელი მათი კოკითა და დაას–- 

ხა ზროხის ტყავსა და ილოცა ღმრთისა მიმართ და მიერ ზროხის ტყავით 
მიეცა მას შვილი ფსლისაგან ლმერთთაისა და შვილსა მას, ვითარცა დიდსა 

ჰასაკითა, ორიონ ეწოდა, და იყო იგი მონადირე. ესე ორიონ ეტრფიალა არ- 

ტემიდის, ხოლო არტემიდი, ვითარცა ღმერთმან, განრისხებულმან აღმოიყვანა 

მის (ზედა) ქუეყანით ღრიაკალიზ!, რომლისა მიერ ცემითა მოიკლა იგი. ამი(სთ- 
უსს|ცა აწ არს იგი ზეცათა შინა ღრიაკალისავეთა 9. 

3. მესამე თხრობაი არს ირმისათ;ს ნაცვალად ქალწულისა (მიც)ემუ- 
ლისა, რომელი ესე იჯვსენების მერეესა თხრობასა შინა პირველისა ივლიანეს 

განქიქებისასა, ესე იგი არს, რაჟამს იგი იქმნა ნავებითა წიაღსლვაი ელენთა 

ელადით ტრგად, ავლიდას19 ვჯოტიაისსა1 მსხუერპლი? შეიწირვოდა არტემი- 

დისსა, და-.ასული აღამემნონისი მიცემულ იქმნა იფიგენიას რომელი იყო 

ტაძარი არტემიდის აღშენებული!? სკ,ვთელთა მორის, რაითა მას შინა დაი- 

კლას იგი! არტემიდისთ;ს. შეეწყალა არტემიდის ქალწული იგი დაკლვი- 
სათ;ს, აღიტაცა მიერ და მიიყვანა პანტავროს სკჯთიაისასა და ყო ოცნებით 

გამოჩინებაი ირმისა რაისმე, რომელი იგი მიიყვანეს ელენთა და დაკლეს ნა–- 
ცვალად ქალწულისა მის. 

4. მეოთხე თხრობაი არს მღჯმეთათ;:ს თეტტალიაისათა, ესე 

იგი არს, იშვა რაი აქილლევს! თეტიდოისგან, მიეცა იგი ჰირწო)ნს, რაითა 

1 უკუ8 8. 1 დაგუშთენიეს »#. · ირაკლისგან 8. "! თოელთამან 8. ს მიოწოდა #, მიიწო- 
და 8. ბ სუხს 8. ? ღმერთთა 8." ღრიანკალი 8, შ ლრიანკალისავეთა 8. 1 ტრუად ავლგდას 8. 
11 ვუოტიაისასა 8. 11 მსხუფრპლი 8. 1) თ აღშენებული არტემისი 8. 1' იგი 2ხ§ #. ?!, აქი- 
ლევს მყ.
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-ივუმიოს იგი ერთბამად მზრდელადცა და მასწავლელად მოისრობისა, ზოლო 

„ესე ჰირონ იყო ცხენ-ვაცი მკ,უდრი მღჯმეთა შინა და ქუაბთა თეტტალიაისათა. 
მიიყვანა უკუე, ჰირონმან აქილლევს და დასუა იგი უკუანა კერძო ცხენის 

სახ ,სა მას კერძოსა თ;სსა ზედა და ესრეთ გამოსცდიდა და ასწავებდა მოის- 

რობასა, და ზრდიდა მას არა სძითა და პურითა, არამედ ტჯნითა ირემთა და 

სხუათა ცხოველთადთა, ვინაიცა აჰილლევ 2? სახელ ედვა, რომელ არს უსაზრ- 

დელოი, რამეთუ ჰილლონ საზრდელსა უწოდიან სიტყჯთა გარეშეთაითა. 

5. მეიუთე თხრობაი არს მოქცეობისათ;:უს გ;გოის ბევდის 

თუალისაი. ამის თხრობისათ:ს მოვსენებულ არს პირველისა ივლიანეს 

განქიქებისა ორმეოცდა მეათხუთმეტესა? თხრობასა შინა, ესე იგი არს, იტყ;ს 

პლატონ წიგნთა შინა სამოქალაქოთა, ვითარმედ ესე გჯგოს მწყემსი იყო 

და მწყემსობასა შინა თ;სსა პოვა ცხენი რვალისაი, დაფლული მიწასა შინა, და 
ცხენსა მას შინა პოვა კაცი მკუდარი, რომელსა ეცუა ბეჭედი, რომელი იგი 

განჰვადა და იპყრა თ;ს! თანა. და რაჟამს მოაქციის” თუალი იგინ ბეჭდისაი 

მის, უჩინო იქმნებოდის კაცთაგან; და რაჟამს კუალად აქციის, სახილველ იქმნის 

მუნ მყოფთა მიერ, რამეთუ საქციელითა შექმნილი” იყო თუალი ბეჭდისაი მის. 

და აქუნდა რაი ბეჭედი იგი, წარვიდა სამეუფოდ ლუდთაზ და მოქცევითა ბეჭ- 

დის თუალისაითა უჩინო ქმნულმან, შევიდა, და მოკლა მეფე მათი და მიიღო 

მეფობაი მისი. ხოლო იროდოტოს სხუებრ? მოგჯთხრობს გჯგისთ;ს19, ვითარმედ 

„განზრახვითა დედოფლისაითა მოაკუდინა კანდავლი და მეფე იქმნა თ;თ”. 

6. ძეექუსე თხრობაი არს მიდაისთ;ს, ესე მიდას მეფე იყო ფრჯგიაი- 

საი, ხოლო იყო ვეცხლის მოყუარე და ოქრო-ბორგნეულ, ვითარ იგი საქმე- 

მან! საცნაურ ყო, რამეთუ ილოცა, რაითა ყოველივე, რასაცა შეეხებოდის, 
ოქრო ექმნებოდის მას. და შესმენილ იქმნა თხოვაი მისი, რამეთუ რასაცა შე- 

ეხის ველითა გინა პირითა, ყოველივე ოქრო ექმნის მას. და ვინაითგან ყოვ- 

„ლისავე ოქროდ შემცვალებელ იყვნეს პირი და ჭელნი მისნი1?, ამისთ;ს მოკუდა 

და წარწყმდა -სიყმილითა, რამეთუ საზრდელიცა ოქროვე ექმნის მიცემული მისდა. 

ხოლო სხუანი მოგ;თხრობენ მისთუს, ვითარმედ ვიდრელა ცოცხალ იყო), 

ქმნა ხრიზმოსი!ბ, რამეთუ აღვდა! ერლთა და განჩინა, რაითა სადაცა დადგეს 

ეტლი, მუნცა!” აღაშენოს! ქალაქი. და ამით ხრიზმოსითა აღაშენა ანკურალ!ზ 
გალატიისაი, რამეთუ ანკურა“” უწოდიან რკინისა ვიდსა მდინარისასა, სადა 

იგი დადგა ეტლი მისი და მის! ძლით აღაშენა ანკჯრაი, 

7. მეშჯდე თხრობაი არს ავარიდოისთ;ს2%. ამას თხრობასა მოივსე- · 

ნებს იროდოტოს მეოთხესა შინა წიგნსა?! თ;სსა, ვითარმედ ესე ავარიდოს კაცი 

ვინმე იყო ზეშთა ჩრდილოელი. ხოლო ზეშთა ჩრდილოელ არიან უშინაგანესნი 

იგი ჩრდილოელთა და სკჯთელთასა. ამის ავარისთ;ს თქუმულ არს, ვითარმედ 

1 უკუნ I. 1? აპილევ 8. ' ორმეოცდა მეთხუთმეტესა მს. ბ თუსსა 8. ს მოაქციე” #. 
" იგიეხ5 8. 1 შექნილ 8. " ლჯუდთა #. "მ სხუმბრ 8, 1? გუგოითჯს 8. '' საქმემანცა 8. 13Cვე– 
ლნი და პირი მისი 8. 13 იყო ეხ§, 8. ბა ხრიზმოხი 8. ! ავდა 8. 18 მუნღა 8. 1: აღაშენა 18. 
1ზ ანკვრიაი 8, 1? ამის C. 27? ავადიდოისთუვს #. %-+შინა 8. 

V” ამ თხრობაზეა მითითებული 4, 54-ში.



26 ზსღაპრობანი ელენთანი 
  

განცჯბრებულ იქმნა და გარე შემოვლო ყოველი ელადაი ისრებითა და იტყო-- 

და ხრიზმოსთა რათმე და გრძნებათა, ვითარცა განც;უბრებული, ხოლო ლ;კურ- 
ეოს! რიტორი სიტყუასა მას შინა თ;სსა მენედიოისთ;ს თქუმულსა მოივსენებს- 

ავარიდოისთ;ს, ვითარმედ იყო ოდესმე სიყმილი ზეშთა ჩრდილოელთა შორის, 

მოვიდა ავარ ელადად, ემიზდა აპოლონს და მის მიერ ისწავა სიტყუად ხრიზ- 

მოსთა. და ესრეთ მიერითგან ჭელთა ეპპყრნიან ისარნი და ესრეთ მიმოვჰლინ? ყო-. 

ველსა ელადასა და წარმოუთხრობნ მეტყუელებათა!. ხრიზმოსისათა. ხოლო 

პკრობითა მით ისართაილთა ამას საცნაურ ჰყოფნ, ვითარმედ მოისარ არს ღმერ– 

თი აპოლლონ!, 
8. მერვე თხრობაი არს ანუ; პიღასოისათ;ს ანუ, ველლერო- 

ფანტისთ;ს”, რამეთუ ორივე ესე საეჭუელ? არს, ხოლო? თხრობაი იგი ესე. 

არს, რამეთუ მამულსა ველლეროფანტისსა აღმოეცენა მვჭეცი რაიმე სამ-ცხო- 

ველი, რომლისა? წინა კერძოი იყო ლომისაი და უკუანა კერძოი მფრინვლისაი, 

ხოლო საშუვალი მისი მფრინველ. ვინაიცა მძ;ნვარედ განხრწნიდა სოფლებსა1ს 

მას ლუკიელთასა, სადა იგი მეფობდა პრ;ტოს, რომელმან უბრძანა ველლე– 

როფანტის მოკლვაი მჭეცისაი მის, რომელსა ეწოდებოდა ჰიმერრა, და შუათა- 
გან! მისთა აღმოეცემოდა!?? ცეცხლი, რომლითა ძნიად მოსაკლაე იყო, ხოლო 

ველლეროფანტი ღმრთისა მიერ განმარჯაებითა!? პოვა ცხენი პიღასოი, რომ– 

ლისათ;ს ითქუმოდა ქონებაი ფრთეთაი და წყალი დამოსწუთოდა ბჭალთა 

მისთა, ვინაიცა მის მიერ მოუვდა ბრძოლად მჯეცსა მას და თანა შემწედ 

აქუნდა ფრთოვანობაი იგი ცხენისა ფრთოვანობისათ;ს მვეცისა. და დადვა 

წუერსა!! პორლისა თ;სისა(სა) გრგოლი ტყუვისაი და შთაუგდო იგი პირსა მვე- 

ცისა მის ჰიმერრად წოდებულისასა, რომლისა მიერ აღმომდინარითა ცეცხლითა. 

განიდნო ტყ;ვი იგი და მყის მოაკუდინ» მვეცი იგი. 

9. მეცხრე თხრობაი არს ალფიოისათუ:ს, ალფიოი! მდინარე არს 

არკადიაისაი, ხოლო არკადიაი ქალაქი არს პელოპონნისაი1%. არს უკუე! წყა– 

როი ქჭალაკსა სიკილიისასა, სახელით არეთუსა. თქუმულ არს, (ვითარმედ ესე 

მდი)ნარე ალფიოი ეტრფიალა წყაროსა არეთუსას და მყის განკუეთა! ! უფს- 

კრული ზღ;საი და წიაღვდა სიკილაად და მივ-და წყაროსა არეთუსას და არა. 

თანა ჯშე)ერია მარილოვანსა მომმუხაობასა!? ზღ;სასა, არამედ სი(წმიდით) და- 
იცვა ფერი და სიტკბოებაი თ;სი. 

10. მეათე თხრობა” არს სალამანდროისათ;ს2ი, (ს)ალმანდროი მ! 

ცხოველი არს სწორი ისავრაისა„ სიდიდითა გინა თუ მცირისა კროკოდი- 

ლოისა(ი), რომელ არს ხ»;თქი ვ:ელისაი, და ზეშთა ბუნებისა” სიგრილე აქუს 

ცხოველსა მას, ვიდრემდის შევიდეს რაი ც)ეცხლად, თჯ/თ არა დაიწუვის და· 

ცეცხლსა მას დაშრეტს. 

1 ლუკურიოს 8. 3 მიმოჰვლინ 8. 2? მეტყუმლებათა IM, ბ აპოლონ 8. " აწო #. ბ ველ– 
ლეროფანტესთკის მ. ? საეჭუხლ IM. ბ- ხოლო)! რამეთუ წ, ? რომელსა #8. 1; სოფელსა I.5 

11 შუვათაგან 8. 1. აღმოეცენებოდა 8. 13 განმარჯუმბითა #, :ა წუმრსა 8. 1: ალფოი მ. 
10 პელოპონისაი 8. 11 უკუ8მ 8. 13 განკუშთა ყ. 19 მომმუხველობასა 8, 30 სალამანდრაისათუს ს. 

21 სალამანდრაი 8.



II. ბასილის ეპიტაფიისანი 27. 
  

11. მეათერთმეტე თხრობაი არს ლუდიელისა ეტლისათუ:ს და 

შემოიღებვის სახედ ბრძოლისა მნებებელთა და ვერა რაისა შემძლებელთათჯუს, 

რამეთუ მალე იყენეს ლუდიელნი ეტლნი და ვერ შესაძლებელ მისაწევნელად. 

ხოლო სხუანი იტყჟან, ვითარმედ პილოპოის! ეტლისაგან სმენილ არს იგავი 

ესე, რამეთუ თქუმულ არს ვიეთგანმე, ვითარმედ პელოფს ლუდიელი იყო და 

არა ფრიგჯელი? და თ/;უსთა მიერ ეტლთა სძლო ჯნომაოსს და მიერითგან 

მოიღებვის იგავი ესე ლუდიელთა ეტლთა მიხედვისაი, 

12. მეათორმეტე თხრობაი არს ორესტოისთ;ს და პჯლადისთ;:ს. 

ესე ორესტი ძე იყო აღამემნონისი? და ესოდენი სიკჟუარული აქუნდა ურთი-. 

ერთას ორესტის და პჯლადის, ვიდრემდის მოკუდა რალ პჯლადი მის თანა 

შთაჰყვა“ ორესტი ვიდრე ჯოჯოხეთადმდე. 
13, მეათცამეტე თხრობაი არს მოლჯონი დთათ;ს. იყო ვინმე დედა- 

კაცი თრაკევს? დამკუდრებული, სახელით მოლჯონი. ამას ესხნეს ორნი ძენი 

ოტონიზ და ეფიალტი. ესენი რაი წელ აღორძნდებოდეს და თითოეულსა მო–- 

ქცევსა წელიწდისასა  შეემატებოდა სიგრძესა წყრთაი და სივრცესა მტკაველი. 

ხოლო იქმნნეს ესენი მაგინებელ და ამპარტავან და ესოდენ შემკადრებელ, 

ვიდრეღა ველ ჰყოფდეს ბრძოლისა ყოფად ღმერთთა მათ მიმართ, რომელნი 

იგი ითქუმიან ზეცისად. რამეთუ განიზრახეს ორთა მათ მთათა თრაკეთისათაი,. 

რომელთა ეწოდების ოსსა და ათო, რაითა ოსსაი დადვან ათოსა ზედა და 

მათ მიერ აღვდენ ზეცად, რომლისათჯ;სცა ზევს განრისხნა მათ ზედა და ელვა–- 

თა მიერ მეხ-დატეხით წარწყმიდნა იგინი, ხოლო იყო პირველ დაწუვისა მა- 

თისა ხრიზმოსი, მიცემული დედისა მათისადა, ვითარმედ ამპარტავანებისათ;ს 

მათისა მეხდატეხილ იქმნნენ ზ. 
14. მეითოთხმეტე თხრობაი არს ლავჯრინთოისათ;ს? ლავჯრინ- 

თოი მთაი არს კრიტისაი”ი და მას შინა ქუაბი მღჯმოვანი ძნე=ი შთა- 

სავალად და აღმოსავა(ლ1ად, სადა იგი შთაგდებულ იქმნა მინოტავროს 19, და 

ვინაითგან ძნელი იყო განვლაი წლა)ვჯრინთოისაი, ამისთუ;საცა აწ ღმრთისმეტ- 

ყუელმან სახედ მწოიღო) ძლიერებისა და განუვლტოლველობისა დიდისა 

ბასილწის სიტ)კუათალსა. არა ხოლო ესე, არამედ ბადესაცა რასმე იტყვს, რო- 

მელსა შეიქმან მსხ;ლთა საბელთა მიერ სანადიროდ ლომისა 11, დათ;სა, ირმისა 

და სხუათა უძლიერესთა მვეცთა. 
15. მეათხუთმეტე თხრობაი არს მინოოისაი და რადამანთოი- 

სათჯ;ს, ესე იგი არს მინო? და რადამანთო!!? ითქუმიან ძედ დიოისსა 1! 

მინო იყო სჯულის მდებელად ჩინებულ 1! მამისაგან თ;აისა, ხოლო რადამან- 

თოს 15 მსაჯულ სამართლისა 17, რომელსა მამისაგანვე ესწავა სიმართლე. ამათ– 

თ;:ს უკუე!" იტყ;ან გამომეტყუელნი და თ,თ პლატონცა, ვითარმედ მო-რაი- 

კუდეს ესენი, ვერ ეუფლა მათ ბნელი, არამედ ჭალაკმან ნეტართამან და ველ- 

1 პელეპოის 8. ? ფრჯგიელი 78. 3 აღამენოსისი #. ბ შთაჰყვე 8. წ თრაკეთს 8. წ ოტონ 8. 

1 წელიწადისასა 4. " იქმნენ 8, ? ლავჯრინთოისთუვს მხ # (გადამწერი ჩანს გადამხტარა მეო–- 

რე სიტყვაზე, რაც მოწმობს, რომ ეს ხელნაწერი ნუსხა არის) 19 მინატავროს 8. 1%0+და 8, 
13 მინოდა 0, 17 რამანთო 8, 1ბა დიოისა 8. 1 ჩენილი 8. )% რადამანთო 8, 11 სამართალისა #:- 
ბ უკუნ 8.
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-მან ილჯსიოისამან შეიწყნარნა იგინი. ხოლო სახელი ილ;სიოისაი, რომელ არს ალ7;– 

სიოი, გინა აპოლჯსიოი!, ესრეთ გამოითარგმანების, ვითარმედ «განსასუენებელი 

უჯაჭოი» ესე იგი არს ადგილი ვსნილი და თავისუფალი ტანჯვათაგან ხოლო 

ასფოდელტოი სახელი არს მწუანვილისაი, რომლისაი სული სულნელ და ფერი 
შუენიერ? და ძირი მი(სი| წამალ სარგებელ. 

16. მეათექუსმეტე თხრობაი არს ღადირთათ;:ს. ღადირნი ადგილი 

არს კერძოთა დასავალისათა, და ადგილი იგი დასასრული არს ზღ»;საი, და 

რეცა ხერთვისი რაიმე ჩუენდა მომართისა ამის ზღ;საგან ატლანტიკოისა ზღუ- 

ად. ვინაიცა თქუმულ არს, ვითარმედ არღარა თანა წარივლებიან ნავებითა 

ღადირნი, რაითამცა შევიდა ვინ ამიერ ჩუენ კერძოით ზღჯთ ზღუასა მას 

ატლანტიკოისასა, რომელი იგი კლდოვან არს და ბნელ. ხოლო ღადირ სახელ– 

ედვა, წრომელ|) არს ქედი, რამეთუ ვითარცა ქედი ქუეყანისაი არს აგილი 

იგი ღადირისაი. : 

17. მეათ!;დმეტე თხრობა” არს ცხენისა მისთჯ;ს, რომელმან 

განხეთქნა საკრველნი, რამეთუ ომი(როს)ს გამომეტყუელსა ენება რა= 

გამოჩინება– ს(იმახულისა და მჭურვალებისაი, რომელი აქუნდა დიომიდ(ის) 

ბრძოლათა), იგავით მიამსგავსა იგი იროას და გამოთქუა მისთუს სიტყუაი 

კარცულედი, ვითარმედ «ამის ვისიმე დგომაი ცხენისაი” სასმენელ იქმნა ბაგათა 

ედა». 
18. მეათრვამეტე თხრობაი არს დღითი დღე დათესულთა და 

აღმოცენებულთა გმირთათ;ს. თივას ვიოტჯაისასა ითქუმის ვიეთ- 

თ;სმე კადმოისგან გინა იასონისგან ანუ სხჯ;სა ქისგანმე ვითარმედ მიიხუნა 

კბილნი ვეშპისა დელფინისანი და დასთესნა ქუეყანასა შინა და მიერ” აღმო- 

პდეს კაცნი შეჭურვილნი, რომელნი იგი ჩნდეს ქუეყანასა ზედა წელთაითგან 

აღმართ და ესრეთ მდგომარენი პბრძიდეს ურთიერთას და სხუათაცა. 

19. მეათცხრამეტე თხრობაი არს შ;დ ბჭეთათ;ს თივაისათა და 

ეგჯპტისათა, რამეთუ შუდ ბჭე არიან ბჭენი ელადაისანი, აღშენებულნი 
ამფიონოის“ და ზითოისგან? ბარბითითა, ხოლო ეგ:პტეს და თიბას არს ქა- 
ლაქი ესეოდენ დიდი, რომელსა ას ბჭე ჰქონან, ამათ თანა საკჯრველ იქმნე- 
ბიან ზღუდენი ბაბილოვნისანი, აღშენებულნი სემირამისნიზ საზომითა სიმა–- 
ღლისაითა დიდ, ხოლო სიგრძისაითა? ოთხას სტადიონ, რომელნი აღიშენნეს 
ალიზითა გამოცხობილითა და ნავთითა განდნობილითა, ესე არიან შჯდნი1ბ 
სახილავნი, რომელთათ;ს წარმოიტყ;ს ფილონ ბიზინტიელი (პირველად) სამო– 
თხესა დაკიდებულად!!, მეორედ პირამიდთა, რომელნი არიან მემფ;ს, მესამედ 
ზევს ულუმპიას, მეოთხედ კოლოსსოი” როდოისაი, მეხუთედ? ზღუდენი ბაბი- 
ლოვნისანი, მეექუსედ ეფესოისა ტაძარი არტემისი, მეშუდედ საფლავი მავ–- 
სოლოის კარიოელისაი. 

1 გინა აპოლესიოი 2ხ§ 8. · შუმნიერ მ. ? ბრძოლათასა 8. ბ ეჯოტვკაისასა 8. 5 ამიერ 9. 
« ამფიონოს 38. 1 ზითოსგან 9, " სემირრამისნი 8, ?მ სიგრძისაი მიხ 8, 19 შდ ზ. 1! დაკიდე– 
-ბულსა 0. 11+ მეხუთედ # (ორჯერაა). ·



II, ბასილის ეპიტაფიისანი 29. 
  

20. მეოცე თხრობაი არს საფლავისათ;ს მავსოლოის კარი- 

ოელისა, მავსოლო იყო მძლავრი კარიაისას„ რომელმან აღიშენა თავისა. 

თ;სისა საფლავი ფრიადითა წარსაგებელითა და ნივთთა სიმძიმითა ლამსა! 

ზედა და უყესა?· და მდებარე არს შინაგან საფლავსა მას გარეშეცვულსა მო- 

რევთა მიერ. ამას თანა მოივსენებიან პირამიდნი, რომელ არიან ქალაქნი ეგ- 

7პტისანი, რომელთა იგი? ჩუენ ქრისტეანენი უწოდთ საზღვრად იოსებისდაბ,. 

ხოლო წარმართნი საფლავად მეფეთა რომელთამე. და არიანცა ეგრეთ თქუმუ- 
ლისაებრ იროდოტოისსა, რამეთუ საზღვარი იგი იოსებისი შემდგომად მიერ- 

გამოსლვისა ძეთა ესრაძლისათაისა ყვნეს იგინი წარმართთა საფლავ! მეფე- 

თა მეკერპეთა, ხოლო კულუსოისთ;:ს თქუმულ არს, ვითარმედ როდს აღმარ- 

თებულ არს ანდრიანტე რვალისაი განსაკურვებელი სიდიდითაზ. 

ამათ უკუე შჯდთა სახილავთა, რომელ |არიან) ესე: ეფესოს ტაძარი არ–- 

ტემიდისი, ზღუდენი ბაბილოვნისანი, პირამიდნი? ეგჯპტისა(ნი), საფლავი) 

მავსოლოისიზ, შ;დ ბქე თებაიდისაი, ანდრიანტე კოლოსსოისაი– და ტაძარი 

კ,ზიკოისაი,––ესე ყოველნი სახედ შემოიხუნა დიღმან გრიგოლი შუენიერები– 

სათ;ს და სიდიდისა სასხეულოთა მათ დიდისა ბასილის მიერ აღშენებულთა. 

ბჭეთა კესარიისათა. 

1 ლამთა 8. ? უყეთა 8. 2? იგი 2ხა 8. · იოსებისა 8. " საფლავად. 8 – ხოლო კულუსოის--. 
თგს... სიდიდითა ვხ. Iს. ? პერამიდნი 8, " მასაოლოისი #. 9 კოლოსოისაი ს,



III 

ივლიანეს პირველისა განქიკებისა ზღაარობანი 

1. ემპედეკლი სიკილიელი იყო ნათესავით, პითაღორელი ფილასოფო– 

სობით, რომელი იძლია (კუდად მზუაობრობითა, რაითა აღიტაცოს და სამსხუერ– 

პლო იქმნეს რომლისათ;სცა პგონებდა რაი ზეცად აღტაცებასა, ეტნიოისა 
ცეცხლსა) შინა შთააგდო თავი თ;სი, ხოლო თქუმულ არს. ცეცხლისა ამისთ;ს, 

ვითარმედ აღმოეცენების საბერველთაგან ეფესტოისთა მთასა რომელსამე ზე– 

და, რომელსა ეტნი უწოდიან. და. მიერ ველად შთაიზიდვის წყლებრ დენით. 
და მთაი იგი არს ჭალაკსა სიკილისასა, მეზობელ ქალაქსა კატანისასა. ამას 

ცეცხლსა შთაიჭრა რაი ემპედოკლი 1, ინება ყოველთა ღმერთმან სამხილებე– 

ლად სილაღით დაწუვის ამისისა, შეუწუველად დაცვაი სანდალისა მისისა, 

რაითა ცხად ყოს, ვითარმედ უგუნურებითა თ;სითა შეიწუა იგი მიშუებითა 

ღმრთისაითა, რაითა მიევადოს პატიჟი სილაღისაი, თქუმულ არს უკუ, ვითარ–- 

მედ ამას მთასა ეტნისასა ოდესმე იპოვნეს მამაი ძითურთ, და მყის წინაშე მათსა 

იპოვა შთამდინარეობაი იგი (ეცხლისაი და უღონო იყენეს განვლად, მაშინ ძემან 

აღიკიდა მამაი თ;სი, რაითა წარიყვანოს. ხოლო ცეცხლი იგი შეკდიმებულ იქმნა 

საქმესა ამას ზედა და განიკუეთა ორად, ვიდრემდის უვნებელად განვლეს 

ორთავე მათ. 
2. ტროფონი და ემპეოტიმონ და არისტიონ გრძნეულ ი(ყე)ნეს, 

ქუეყანით ვჯოტიაით, ქალაქით ლევადიად სახელდებუ(ლისა). და ესენიცა ცუ- 
დად მზუაობრობითა ძლეულნი, ზეცად ა|მ)ა;ღ)ლებისა მგონებელნი, ქუესკნელს 

ქუეყანისასა დაპ(ვს-დეს, სადა იგი განიხრწნნეს რაი და უჩინო იქმნნეს, 

საგრძნეულო იქმნა ადგილი იგი, რომლისათ;ს მოიღებვის იგავი რაიმე ტრო- 
ფონიოის მიერ შემზადებული მქმუნვარეთათ;ს და არა ოდეს მოცინართა, ვი- 

თარმედ ყოველი საგრძნებავსა მას შთამავალი გაუცინებელად აღმოვალს მიერ, 

„რაითა ქმუნვიდეს და უფერულობდეს სამარადისოდ სამხილებელად მათდა, ვი– 

თარმედ უფერულ არიან და არა ოდეს ღირს სიცილისა ღირსნი იგი ტირი- 

ლისანი ხრწილებისა და სიკუდილისათ;ს, ხოლო გრძნებისა ჭელოვნებაი ამით 

მოიგე, ტროფონიოს და ძმამან მისმან აღამიდის, რაჟამს თჯსსა სავმართა 

მიერ აღუშენეს აპოლონს ? ტაძარი დელფოისა«". 

3. პროტევს ნათესავით იყო თრაკი, რომელსა ძე ესხნეს მო(ლო|)ნ და 

ტილეღონონ, რომელნი იგი მოსწყჯდნა ირაკლი ავაზაკობისათ;ს მათისა, რო- 

1 ემპედუკლი #, 2? აპოლნონს #. 

# ამ თხრობაზე მითითებულია 1 ტექსტში (ნახ. 1, 11),
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მელსა ზედა მწუხარე იქმნა პროტეა და შთაიგდო ზლუასა თავი თუსი ხოლო 

ღმერთთა შეიწყალეს და გარდაცვალეს იგი, რაითა იქმნეს იგი ეშმაკ ზღ;ს 

პირისა. ამისსა შემდგომად მივიდა და დაემკ,დრა ფარღნისონს, ვინაიცა იქმნა 

პროტეოს, რომლისათ;ს თქუმულ არს, ვითარმედ ფოკოელთა თანა იქცეოდა 

და მიიყვანა ელენი ალექსანდრესი, რამეთუ მო-რაი-ვიდა იგი ელადაით, მიეცა 

მას კერპი მისი, ხოლო შემდგომად ტროელთა ბრძოლისა მო-რაი-ვიდა მენე– 

ლაოს ეგჯპტედ, მიეცა მას ელენი პროტეაისგან, ესე პროტეა სხთი სხუად 

-იცვალებინ,-–რაითა ვერ შეისწაონ იგი მიმავალთა მისსა,––ოდესმე ესრეთ და 

ოდესმე ეგრეთ ქმნითა, (რაითა) არა თავს იდებდა იგი შფოთებასა მისსა მო- 

მავალთასა, რომელნი ეძიებდეს მისგან გრძიებათა და ოცნებათა1, ვითარცა 

განთქუმულისაგან მოგობასა ზედა. 

4 ირაკლი ითქუმის ძედ დიოისს და ალკმინისსა და ვითარცა 

ირ ოვოი აღმასრულებელად ათორმეტთა ღუაწლთა, რომელსა ესუა ცოლი დიია– 

ნირა, რომლისა სიზმრივ თანაყოფითა მიიწია აქელოოდ მდინარედ, ვინაი "იგი 

შვა ვილლა. და მიჰყვანდა რაი მამულად თჯსსა, იხილა იგი ნესოს, ერთმან 

იპპოკენტავროსთაგანმან, და ეტრფიალა. და ენება მდინარესა თანა რასმე ში- 

ნა |------ 1მისი. რომელი ესე ცნა რაი ირაკლი, ისრით განგუმერილ ყო ნე- 

სოს, რომელი იგი მოკუდებოდა რაი, სისხლისა თ;სისაგანი მისცა დიიანი- 

რას და ჰრქუა მას, რაითა, უკეთუ იხილოს ირაკლი ტრფიალებულად სხ;სა 

ვისსამე, სისხლისა მისგანი სცხოს სამოსელთა მისთა და თ;სადვე რრფიალე- 

ბად მოიზიდოს. ხოლო ირაკლი ეტრფიალა რაი ირას, ასულსა ევრჯტოისსა 2, 

რომელი იგი ტყუედ მოყვანებულ მოეზიდა თ;სსა,ა რომლისათ,ს ეშურვა 

დიიანირა და სისხლისა მისგან ნესოისა სცხო სამოსელთა ირაკლისთა. და 

რამეთუ სისხლი იგი კაცის მკლველისაი იყო, ამისათ;ს მყის აღეგზნა ირაკლი. 

და ვითარცა დაიწუვოდა, შთაიგდო თავი თ;სი მახლობელსა მას მდინარესა 

და ყო იგი წყალ ცხელ, ვინაი იქმნნეს მიერითგანნი ცხელნი წყალნი თერმო- 

პოპულისანი შორის თეტტალი(ი)სა და ფოკიდოისა,. 
5. ტანტალოს მეფე იყო ფრიგჯელთა, რომელმან მიჰხადა? ლმერთთა 

ოდესმე და სანოაგედ მათდა დაკლა და დაჭრა და შეაგბო და დააგო ძე 

თ;სი, რომელთაგანმან დიმიტრი მიიღო ასოთა მათგან მვარი და შეჭამა. ხო- 

ლო სხუათა მათ ღმერთთა შეიწყალეს ტანტალოს და დაუკჯრდა, ვითარ მო- 

მადლებისათ;ს მათისა შეურაცხ ყო ძე თ;სი. ამისთ;ს შეაწყვნეს ურთიერთას 

ასონი მისნი და განამრთელეს პელოპოს, და ნაცვალად შეჭმულისა მის მვრისა, 

შეუდგეს! მჭარი პილოის ძუალისაი, ვინაიცა ყოველთა პელოპიტთა თითოეულ- 

სა მათსა შესასწავებელად მვარსა თჯ;სსა ჰკიდავს ძუალი პილოისაი '. 

6. ფრიგჯელნი ჰმსახურებდეს რეას, კრონოისსა უკუე ცოლსა, ხოლო 

სხუათა დედასა, რომელი იგი მიდგომილ რაი იყო, კორივანდთა მიერ განიჭრა 
მახჯლითა სიმრავლისათ;ს სიძვათა მისთაისა რომელსა, რაჟამს უზორეი- 

დეს ფრ;გიელნი, მვართა (და წIყყვილთა თ;:სთა მახჯლითა დაიქრიან და 

1 ღცნებათა #. ? ევრვტოის“სა #. 3 მიჰიხადა #. ბ“ შეუგდეს /. 

?“ ამ თხრობაზე მითითებულია I ტექსტში (ხახ. 1, 9).
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ამას თანა იმღერიან და განსცხრებიან ნესტუებითა! და ქნარებითა; რაითა. 

ვმათა მათთა გემოვნებითა უტკივარად თავს ისხნენ წყლულებანი, და შემდგომად 

ესევითარისა მის ზორვისა არაწმიდებით ჰყოფენ აღრევასა დედათასა ხოლო 

წარმართთაგანნი ვინმე უგუნურნი ძუელსა მას ჩუეულებასა აწცა იჰყრობენ ად- 

გილთა შინა მთ(ისა კა|რ(იკ)აისათა და ასოთა თ;სთა დაიჭრიან მახჯლითა. 

7. მითრო(ს სპარსთა მიერ საგონებელ არს, რაითა ვითარცა მზე. 

იმსახურებოდის, ხოლო სხუათა მიერ ზედამდგომ ცეცხლისა სახელ იდების, 

ხოლო სხუათაგან მსაჯულად ძლიერებისა. ხოლო ვერ ვინ შემძლებელ: 

არს (ზ)ორვად მისსა, უკუეთუ არა მრავალ-რიცხუნი ტანჯვანი თავს ისხნეს და 

ამით სახითა აჩუენოს მისა მიმართ სიწმიდე და უწენ)ებელობაი თ»;სი, რა- 

ჟამს იტანჯებოდის პირველად უსუბუქესადრე და მერმე უმძიმესად. და ყოველ– 

სავე შინა სრულ იპოოს: ცეცხლისა განვლასა ყინელისა თავსდებასა ვიდრე 

ოც დღემდე, და კუალად ორმეოცდაათ დღე შიმშილსა და წყურილსა, გზა-მავ– 

ლობასა და ზღუა-მავლობასა, და ამათ ყოველთა შინა მლოცველობასა, 
(მერვე ესე თხრობაი ივსენების ზღაპრობასა შინა მესამესა წმიდისა 

ბასილის ეპიტაფიაისასა", 

8. პოლჯჟქსენი ასული იყო პრიამოისი, რომლისა ქორწინებაი ენება 

აქილევს და შევიდა ტურიად, და ნაპრალისა რაისაგანმე ისრით განგუმერილ. 

იქმნა ჯპოპარიდოისგან, და მოკუდა ტაძარსა შინა აპოლონისსა. ხოლო უკუა- 

ნაისკნელ განძლიერდა რაი ძე მისი პჯროს, გამოუჩნდა მას ჩუენებით და ჰრქუა, 

რაითა დაკლას მისთ;ს პოლ?ქსენი, რომლისა ძლით იგი წარწყმდა. ხოლო მან 
მიიყვანა იგი და დაკლა საფლავსა ზედა მამისა თჯსისასა, 

9. მენჯკევს ძე იყო კრეონ თ(იეტველთა მეფისაი, ხოლო თიბელნი 

იბრძოლებოდეს რაი შ;დთა მჭედართ-მთავართაგან, უმოგუნა მათ ტირესია მო–- 

გუმან, ვითარმედ მიენიჭოს მათ ძლევაი ბრძოლასა შინა, უკუეთუ ნათესავისა- 

გან მან მეფეთაისამან (----- --– – ) თავი თჯსი მისცეს სიკუდიდ თ»თ თავით 

თ-;სით აღმოცენებულთა მათ კბილებისა მიერ ვეშაპთაისა. ესე რაი ესმა მენ- 

ჯკევს, მიცემითა თავისა თჯ;სისაითა განათავისუფლა ქალაქი იგი, რაჟამს სი–. 
კუდიდ მიეცა თ;ნიერ (შ)ობისა მამისა 1? მისისა. 

10, ლაკედემონელნი ბრძოლასა შინა პელოპოის ჭალაკისასა შემ- 
დგომად მძლავრ ძლევისა ათინელთაისა, მნებებელ? იქმნნეს ბრძოლად თანა- 

მებრძოლთაცა თ;სთა. და მიიწინეს თიბელთა ზედა ზედამისლვითა ლევჰკტოს 

ქალაქსა თიბაისასა, და ეკუეთნეს რაი, ვერ მიემთხუნეს კეთილად წინააღდგო- 

მითა თიოელთა მვედართ-მთავართაითა. ხოლო ვერ მიმთხუევა მათდა ესე იქმ– 

ნა, რამეთუ სკედასოს ლეეჰქტოელსა სამ ასულ ესხნეს, რომელნი იგი აგინნეს. 
სერობად მიწოდებულთა მისგან ლაკედემონელთა ვიეთმე. და გინებესავე თა- 
ნა მოსწყ;დნე(ს)ცა, რაითა არა მამასა თჯ;სსა განუცხადონ გინებ(ა ყოველი! 
თჯსი, რომელმან იგი ისწავა რაი, სწყევა ყოველთა ლაკედემონელთა, რაითა 

1 ნესუტებითა #, ? მამისა + “რ (თავზეა დასმული სზვა ხელით). 3 მნებებელ + თასა (თავზეა. 
დასმული სხვა ზელით). 

% ეს თხრობა იხსნება აგრეთვე „ზღაპრობანი კუალად იესუისნი“-შიაც (ნახე 1, 18).
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მასვე საფლავსა ზედა ასულთა მისთასა იძლინენ და დაეკუეთნენ,„ რომე- 

ლი ესე იქმნაცა. 

11. ლაკედემონელთა ენება მოქალაქეთა და მვედართა თუ;სთა ახო- 

ვან ყოფაი წყობათა შინა, ამისთ:ს დღესასწაულნი შემოიკრიბნიან და წინაშე 

ბომონთა ჯვაბუკთა თ;ს (თა) გ(ამო)სცდიდიან მრავალგზის მიმთხუევითა შოლ- 

ტებწისაითა), რომელმანცა უმრავლეს“ დაითმინოს!, უმეტესი ნიჭი|(- -- – – – - – 1. 

12, არტემი ქალწული იყო და წმიდაი, ხოლო იხარებდა უც” -- --- -- –– I 

დაითხეოდI(იან) ბომონსა მისსა ზედა ”. 

13. სოკრატი ათინელი“ იყო ფილოსოფოსი. ამას აბრალეს ანჯტოს, 

კემელიტოს, ვითარმედ მწამლველობითა და მიცემითა კონიაისაითა მოაკუდი–- 

ნებს და განხრწნის ჭაბუკთა. ამისთ,;ს მისვე კონიაისა სუმითა სიკუდიდ 
დაისაჯა. 

14, ეპიკტიტოს ფილოსოფოსსა შეეკრნეს წ;ვნი მძლავრისაგან მაკედო– 

წელისა და იკითხვებოდა მისგან, უკუეთუ ჰნებავსა განვსნაი, მიუგო: რალთა 

შეკრულ ვარ მე, რომლისა ესე სული ვერა რაით ოდეს შეიკრვის? 

15. ანაქსარხოს ფილოსოფოსი შეპყრობილ იქმნა არქელაოს მძლაევ– 

რისა მიერ და შეგდებულ ჭურჭელსა დასანაყელსა ქერისასა, შემზადებულსა 

ძელისა მიერ. ხოლო იგი ეტყოდა: სძეგუთ?, სძეგუთ ანაქსარხოის კონებსა 3, 

რამეთუ ვერ დასძეგო ანაქსარხოს. ამას ზედა სიბრძნისმოყუარე ბ, რაითა არა 

რაი ელმოდის ვო-ცთათუს. 

16, კლეონბროს, ნათესავით ამბრაკიელი, მიემთხჯ;ა რახ” წIწოგნსა|) 

ფედონ სახელდებულსა, რომელ არიან პლატონის თქუმულნი სულისათ;ს, დაის– 

წავა მათ მიერ, ვითარპედ უმჯობეს არს სულისათვს განშორებაი ვორცთაგან, 

გარდაიგდო თავი თ;სი ზღუდესა და მოკუდა პირუტყულად. 

17, პითაღორელნი ფილოსოფოსნი, რომელთა პითაღორ სამიელისაგან 

მიიღო სახელისდებაი, სჯულით-ფილოსოფოსობისათა, სახისმეტყუელებით ისწა– 

ვებდეს, რომე=თაგანი ერთი იყო, ვითარმედ «არა ჯერ არს ქამა ვჯნდუ)რ(ი)– 

სა სამსაჯვროისასა», ესე იგი არს, რაითა არავინ (ჰკო|)ფდეს ქრთამითგან ცე- 

მასა სამართალისასა, რაითა (ათინელ)ნი ძუელნი მსაჯულნი, რაჟამს ენების 

ქმნაი (გ”ნ- -ნე-) რაისაცა ნაცვალად სიტყჯსა დამსჯელისა ესრეთ რაი) და- 
სასჯელთათგს, ვითარმედ «აჭამით ვნდურიი»ი, ამისთ7;ს იგავად ითქუმის: «არამედ 
ნუ შვამ ვნდურსა სამშჯავროისასაა. 

18. თეანა, ფილოსოფოსი პითაღორელი, შეპყრობილ ოდესმე იქმნა 
მძლავრისა ვისგანმე და იიძულებოდა თქუმად სა/(იდუ)მლოთა მამულისა მისისათა. 

ამისთ;ს კბილითა გარდაიკუეთა ენაძ და შესთხია პირსა მისსა, რაითა, მოეკუე–- 

თოს! რაი ორღანოი ვმისალ, არა რა= თქუას უჯეროი, 

19. ეპამინონდა, მჭპედართ-მთავარი თიოელთაი, მოწაფე იყო ფილო–- 
ლაოს პითაღორელისაი და წარჩინებულ იქმნა ბრძოლასა შინა ლევტრიკოელთასა, 

1 დაითმინასს #. 2 სძეგთ. 4. ზ=კონკებსა(?) ბ აქ თითქოს რაღაც აკლია: დგა (1. 
4: მოეკუმთოს #. 

" ამ თხრობაზე მითითებულია 1, მ-ში (მოკლეთი). 

3. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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რამეთუ მმარხველ იყო საჭმელთაგან და გემოვნენათა და ვნებულებათა 1. ამის- 

თ;სცა დიღი ძლევაი აღადგინა ლაკედემონელთა ზედა. ამისსა წესიერებასა, 

ებაძვა სკიპიონ მვედართ-მთავარი პრომთაი, რომლისათ>»ს მიეცა მსგავსადვე 

მისსა ძლევა კარქედონელთა ზედა. ამისთ;ს საქმისაგან ეწოდა სახელი ნაც–- 

ვალად სკიპიო|ნ)ისა აფრიკანოს, რამეთუ კარქიდონელ არიან აფრიკელნი. 

20. სელლო»ი ნათესავი არს დოდონელთაი, რომლისაგან გამოირჩეო- 

დეს მღდელნი ფიღოისანი რომელსა შინა აღმართებულ იყო საგრძნებელი 

დიოისი, წოდებული? მუხად დუდუნეაისა. ესენი, ვითარცა ღმრთის მსახურნი 

განმწმდებოდეს, რამეთუ არცა იბანნიან, არცა ცხედარსა ზედა დაიძინიან, ვი- 

თარ იგი სიმღერაი ომირული წარმოაჩინებს: «მრჩობლ ხარით სიელლოი მსა– 

ხურ ტაძრისა, უბანელ ფერვით და მწოლ სივმელით:7. 

21. სოლონ სჯულისმდებელი იყო ათენელთაი, რომელმან იგი სთხოვა 

მის მიერ სჯულდებულთა მათ ფიცით დასარწმუნებელი, რაითა ათ წელ ოდენ 

არა გარდაჰვდენ სჯულისდებასა მისსა და მერმე, უკუეთუ ენებოს დავსნაი, 

დაჰვსნან. უწყოდა, რამეთუ შემდგომად ესოდენთა წელთა ვერღარა განეყენნენ 

ჩუეულებად შექმნილსა მას საქმესა. ესე რაი სჯულ უდვა, განეშორა მიერ ათ 

წელ და მიმოვჰლიდა რაი სოფლებსა, იხილა ქორწინებად კრისსონ, მეფე 

ლუდთაი, ხოლო კრისსონს ენება, რაითა გ|ანაკ,რ)ვოს სოლონ. ამისთ;ს მიავ- 

ლინა იგი დიდთა მათ ზედა საუნჯეთა ოქროისა თ;სისათა. და მოიქცა რაი 

მიერ, ჰკითხვიდა, ვითარმედ ვის ჰგონებს იგი უმჯიდრე ყოველთა კაცთა? 

(ჰგონებდა, ვითარმედ მისთ»;ს თქუას უპირატესობაი ყოველთაი) ხოლო მან 

თქუა, ვითარმედ «(ტე/ლლონ ათინელი უმდიდრეს არს ყოველთა: (არცა სი)მ– 

დიდრესა, არცა წარჩინებულებასა უწესს დღე-კეთილო|ბა|დ, არამედ უვნებე- 

ლობით ცხორებასა». ვინაიცა სოლონ "წუძღე)ბ იწოდა კრიოისგან, ვითარცა 

უმეტესსა სიმდიდრესა ხილვად) წადიერი, უფროის ლუდთა საფასეთაისა, ვი– 

ნა ითგან საფასეთაცა დღე–კეთილობა უწოდიან გარეშეთა (მათ), რამეთუ 

სამნი დღე-კეთილობანი უწყნი სიტყუანი: პირველად სულისა უვნებლობისაი, 

მეორედ ვორცთა აზნაურებისა ანუ სიმრთელისაი, მესამედ მონაგებათა 

სიმრავლისაი. ჯ(ერ იყო) სოლონწი)სდა ზედა დართავად ესეოდენ სიტყ(უ)ად 

კრჯსსონის -მიმართ, ვითარმედ «უკუეთუ ოდენ სულითა მდიდარ ხარ, კმა არს 

შენდა საფასე ესე უხუებად გარეშეთა მიმართ სიმდიდრეთაა. 

22. სოკრატის ქმნულკეთილობის და შემკობის მოყუარება§ი ესე არს. 

სოკრატი ფილოსოფოსი არს მიმომავალი უბნებსა, და ჭაბუკთა უბწრძანებ|)და 

ფილოსოფოსობად და უფროისღა საგონებელ უჩნდა, ვითარმედ ქმნულკეთილ- 

ნი ჭაბუკნი უმეტეს მომხავებელ არიან სწაველა|თა მიმართ საფილაფოსოთა, 

რამეთუ ქმნულკეთილთავე უწოდდა გონება-კეე(თილთა|)ცა, რომლისათ;ს სა- 

გონებელ იქმ(ნა) სოკრატი ათინელთა მიერ მამათმავალად, ვითარცა აღმ რ|I- 

ჩეველი ქმნულკეთილთაი, იპოების უკუე პლატონცა თეეტიტოის მიმართ, და 

ყოველგან ესრეთ მიმწერე(ლთა! სოკრატოისგან მოღებითა, ვითარმედ კეთილ 

1 ვნებოლებოთა #,. 2? წოდებოლი #. 

“ ამ თხრობაზე მითითებაა I ტექსტში (ნ. 1, 12).
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-არს თეეტიტოს, კეთილ არს ხარმიდიცა, ესე იგი არს, ვითარმედ სოკრატი 

'საეჭუელ არს მისთუ;ს, რასა იგი ზრახვენ მისთ;ს. ხოლო სოკრატისთანანი იგი 

·„განამართლებენ, ვითარმედ საღმრთო და (ა)რა-ვნებულ იყო ქმნულკეთილობისა 

მიმართ სიყუარული იგი მისი. 

23. პლატონის უძღებებაი” ესე არს, რამეთუ პლატონ ფილოსო- 
ფოსსა ესმა დიონოსისთჯ;ს მძლავრისა სიკილიელთაისა, ვითარმედ მახჯლ არს 

ნ(ი(/ჭითა. ვითარ იგი მის |---------- )ბელნი იტყჯ;ან; ორ იყვნეს მიზეზნი 

მუნ წიაღსლვისა მისისანი რაითა იხილოს აღმოცენებაი ეტნეოი(სა) ცეცხლი- 

საი და რაითა არწმუნოს დიონოსის ფილოსოფოსობაი, ხოლო ვითარცა დიდი 

ღმრთისმეტყუელი იტყ;ს, ნაყროვანება იყო მიზეხ პლატონის მუნ წარყვანე- 
ბისა, რამეთუ ასმიოდა მას ტაბლა-დიდობისათ;ს დიონოსის(ი)ს,ი რომლისათ;ს 

მიჰყიდა იგი დიონოსი პოლლიდის ნავთ-მთავარსა ლაკედემონის(ა)სა რომელი 

მათ ჟამთა მუნ (მიესსრულ იყო, და მიიწია რაი მიერ ეგინად, კუალად მანცა 

'მიჰყიდნა (პლ)ატონ არნიკეროსს მონად. 

24. ქსენოკრატის ნოვაგთმოყუარებაი ესე არს. რამეთუ ქსენოკრატი 

ღა არისტოტელი მოწაფენი იყვნეს პლატონისნი და მიმთუალველნი მოძღუ– 

"რებისა მისისანი, ვინაიცა ქსენოკრატი შექმნა წვალებაი სტოელთაი, ხოლო 
არისტოტელი -–-პერიპატელთაი. ხოლო ესოდენი სიწმიდე ითქუმის ქსენოკ- 

(რ)ატისთ;ს, ვითარმედ იშუებდა სანუვაგითა, ხოლო არა აღიძრვოდა ვნებულო–- 

ბითა, რამეთუ სიტყჯერებისადა დაემორჩილნეს ვნებანი. არამედ დიდი გრიგო–- 
ლ(ი) ეგრეთცა განაქიქებს მას ნუვაგთმოყუარებისათჯ;ს, ვითარ არა -რაილსა საჭ- 

მელთა განი|სა მიმართ აჩუენებდა1 კრძალულებასა, ვითარ იგი წეს არს ფი–- 

ლოსოფოსთა, რაითა არა) ხოლო ვნებათაგან, არამედ საჭმელთაგანცა მშმარხველ 
იყოს. 

25, დიოგენის ენამეტნობაი” ესე არს, დიოგენი ფილოსოფოსი იყო 

კუნიკიელი, ხოლო კუნიკოელ ამისთ;ს ეწოდებოდა ადგილსა მათსა, რამეთუ 

ვითარ იგი ძაღლთა ვმელისათა აქუს მცველობაი და განმრჩეველობაი, რამეთუ 

განარჩევენ თჯ;სთა და უცხოთა, ამათ პლიქნიან და მათ სდევნიან, ეგრეთვე 

ესე მსგავსებითა ძაღლთაითა სცვიდა უკუე წესთა ფილოსოფოსობისათა, ხო- 
ლო სჯევნიდა და ამხილებდა ლიტონობასა და მსოფლურებასა. არამედ 

ღმრთისმეტყუელი მასცა განაქიქებს ენამეტნად წოდებითა, ვითარმედ ცუდად 

მზუაობრობით ჰყოფდა, რასა იგი ჰყოფდა. 

26. დიოგენი ესე იგივე არს, რომელი ჭურსა შინა მკ,უდრობდა, რო- 

მელსა შინა ლამე შევალნ სიცივისათ;ს და დღივ? მზესა გა(მო|ვალნ განტფო- 

ბისათ7;ს. ვინაი ერთგზის ოდესმე ტფებოდა რალ მზესა ზედა, მიადგა'ალექსანდ–- 

რე მეფე და ჰრქუა: „რაი გნებავს, დეოგენი, და მოგმადლო შენ“. ხოლო მან 
მიუგო: „სამ, ოდენ|---), რაითა არა მიჩრდილობდე". 

ამისსავე მსგავს (იყო) პტოლემეოის ზე ყოფილი სოტადღი ალექსადრ/(ი)- 

ელ(ი) ფილო(სოფ)ოსი, მდგომარე ადგილსა ერთსა და შემწუარი მზისა მიერ, 

-რომელსა ზეით შთამოხედნა პტოლემეოს და მოვიდა მისა რაითა აღიყვანოს 

1 აჩუმნებდა 4, ?2 დღივ+რ (რამეთუშ 4.
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იგი პალატად. ხოლო მან იხილა რაი მომავალი, დაემალა მას ნატეხსა ქუეშე: 

ჭურისასა. ხოლო პტოლემეოს ზედა" და ჰრქუა მას სიტყუაი იამბიკონი: „მნე– 

ბავს მე (ჩემ(და წუეთი ერთი ბედისაი, ვიდრელღა სავსე ჭური ერთი ცნ|ობისაი").. 

ჭური თქუა ჭურის ნატეხსა ქუეშე დამალვისათ7;ს მისისა L---), არად ერგო მას 

სიღრმე ცნობისაი, ვინაითგან ვერ მიემთხჯა ბედსა, 

27. ეპიკჯ„როს ფილოსოფოსი იყო, რომლისაგან იწოდებოდეს ეპიკუ- 

რელნი!, ესე ეპიკუროს შეისმინებბოდა სხუათა ფილოსოფოსთაგან ვითარცა 

უვარისმყოფელი |- –|სა განგებათახყ„ ვითარმედ არა ყოველთა საქმეთა ზედა 

მიიწევის. და აღსასრულად საქმეთა იტყოდა საქმით აღსრულებასა გულისთქუ- 

მათასა და არა ღმერთსა, რომელი იგი დასაბამი არს და აღსასრული ყოვლისა. 
28. კრატი თიბოელი იყო, რომელსა ენება რაი დაწყებაი კჯნიკოელთა.· 

ფილოსოფოსობისაი, აღიხუნა მონაგებნი თ;სნი, მი-უთ|ხინა ერსა, ქადაგა და 

თქუა: „მპყრობელი თუსთა განუ(ტე)ვებს პყრობილთა, რაითა პყრობილთა ვერ 

შეიპყრან მპყრობელი“. ხოლო ძალი ამათ სიტყუათაი ესე არს, ვითარმედ „მე 

კრატიტოს, რომლისა სახელი მპყრობელად გამოითარგმანების, მე მპყრობელი 

განუტევებ პყრობილთა, რომელ არიან მონაგებნი“ჩემნი, რაითა არა მათ შე-. 

მიპყრან მე“, ესე თჭუა და (ყყო სახლი თ>;სი (ველ (ცხოვართა საძოვნელ, 

რომელსა ეწოდებოდა მილოვატო, რომელ არს სახალენე, რამეთუ ხალენი 

ცხოვარისაგან იქმნების. 

29. ტრიუნიანობაი ითქIუმის კჯნიკოელთა ფილოსოფოსთათა:ს ან–. 

ტისთენოის გინა ზინონოისთ;ს, რამეთუ ესე საცილობელ არს. ესე, რომელიცა 

იყო ორთა ამათგანი), განძ;ნებასა სამე ზამთრისასა და დამთხუევასა |ნ)აწვისა 

დანთქმისასა)| მადლობით თავსმდებელი იქმნა სიგლახაკითა |--- ე)ათა მიერ 

შემთხუეულისა ?, და ესრეთ თქუა: „ვაშა, # ბედო, მადლს აღგიარებ. რომელ- 

მან ჩემთა დიდთა სიმდიდრეთაგან L---- ხოლო) დამიშთინე ტრიბონი4. 
ტრიონი უწოდიან შესამოსე ლსა) ბალნისასა საფილოსოფოსოდ განწე- 

სებულსა. 

30. ანტი სსთენო არ“ ფილოსოფოსი კჯნიკოისა,ა რომელი იგი იცა 
(ვიჯსგანმე და იწყლა პირითა, ხოლო მან მიიღო ქარტაი და გამოსახა მას ზედა 

მცემელი თ;სი და დაიწება პირსა და ეგრეთ მიმოვიდოდა, 

31, პკანი(დირი?) ფილოსოფოსი იყო ჰრომაელი, რომელი იგი დღე– 

სა ბარბაროზთა-მიერისა ქალაქისა ბრძოლისასა ესოდენ დაღგა (--- -1ვად 

სიცხესა მზისასა, ვიდრეღა გარდამოვდა ზეცით ცეცხლი |და) შეწუნა ბარბა- 

როზნიცა იგი და ფილოსოფოსიცა, 

32. (პპო(-)ტ ი დეა ქალაქი არს თრაკი(ი)საი, რომელსა შინა იყო ფილო–- 
სოფოსი ვინმე, რომელი იგი ჟამსა ზამთრისასა დადგა ლოცვად ღამე ყოველ 

და ესოდენ ამაღლდა სულითა, ვიდრემდის ვერღარა იგრძნობდა Iყ)ინელსა 

ზამთრისასა. 
33. არკადიელ საძიებელ ესე არს, რამეთუ ომიროს გამომეტყუელი: 

მიიწია რაი არკადიად, რომელ არს სოფელი პელოპონისაი, პოვნა მესათხევლე– 

# აკლია ზმნა (დაჰხედა?). 
1 ეკიკორელნი #, 2 შემთხუზულისა #,
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'ნი, რამეთუ იხილვიდეს. ჰკითხა მათ და ჰრქუა: „% კაც არკადიელნო, ბად- 

ჭელოვანნო, ნუ ბადებითა იპყართ რაი (|-ა-)#? ხოლო მათ მიუგეს: „რანი ვიპყ- 

რენით, იგი განგუევ(ლთნ)ეს1, ხოლო ვლთოლვილნი ესერა გუჟვანან.. ხოლო 

ძალი სიტყ:საი ამის ესე არს, ვითარმედ „მძრომალენი რომელ ვიპყრენით, იგი 

„მოვსწყჯდენით, ხოლო რომელ ვერ ვიპყრენით, ესერა გუყვანან", ესე იგავი ვერ 

გულისემა ყო ომიროს. ამისთ,ს მცირედ რაი თანა წარჰვდა, მოიშთო მწუხარე– 

ბისაგან. ხოლო. თქუმულ არს, ვითარმედ: წინა მოესწავა ომიროსს ხრიზმოსთა 

მიერ ესრეთ, ვითარმედ ოდესცა |წინა| დაემთხჯოს მას საძიებელი ვერ აღსა– 

გსნელი, (მყის) მოკუდომად არს, 

34. არისტოტელე ფილოსოფოსი მოწაფე იყო პლატონისი, ესოდენ 

მიდევნებული ბუნებათა-მეტყუელებასა, ვიდრემდის არა რაისა არსთაგანისა 

ენება დატევებაი თ;ნიერ ცნობისა, (ეითა|რ იგი არიან ნივთნი ცისა და ქუე- 

ყანისა, ხღ;სა, ჰაერისა, ეთერისა, ცხოველთა, |ნერგთა|), წ7»მისა,ა თოვლისა, 

ძრვისა და კომიტთაი. ამათ (ყოველ)თა თანა გულს იდგინა ევრიპოისაცა მო- 

ქცევთა პოვნად და მიწთომად ბუნებათა-მეტყუელებასა მათსა. ამისთ;ს მივიდა 

'ზღჯს კიდედ და დაჯღა ადგილსა მას ეერიპოდ სახელდებულსა, სადა იგი დღესა 

შინა შ;კდგზის მოიქცევის ზღუალ და კუალად შ;დგზის განვმების. ხოლო ამისსა 

ძალსა ვერ უძლო გამოთქუმად არისტოტელე, თუ ვითარ იქმნებოდა, ამისთ;ს 

შთააგდო თავი თ;სი ზღუასა და თქუა: „ვინაითგან არისტოტელეს? არა აქუს 

საძიებელი, აქუნდინ საძიებელსა მეძიებელი“", ესე იგი არს, ვითარმედ საძიებელ 

ჩემდა იყო პოენაი, თუ ვითარ იქმნებიან მოქცევნი ევრიპიოისანი, და ვინაით- 

გან არა მაქუს მე საძიებელი, ვაქუნდე ზე საძიებელ!სა|. 

35. ჯურღმული კლეანთოისაი თქემულ არს ამისთ;ს, რამეთუ კლე- 
-ანთოს ფილოსოფოსი ამის ჯერისათჯს განსაკჯ/რვებელ იქმნა ფილოსოფოსთა 

შორის, ვინაითგან შრომით და სიგლახაკით მოთმინე ჯურღმულით 1) აღმოასხმი– 

|იდა| წყალსა და მისცემდა სასუმლად თანაწარმავალთა და ამით მოირეწდა 
სასაჭიროსა საზრდელსა თ;სსა. 

36. საბლისათ;ს ვამლთა ანაქსაღოროისთა ვერაი ვI(ი----). 

პ7 უშუერისათ;:ს ძაღლისა ესევითარი თხრობაი არს ომიროს 

' სიტყჯს-მოქმედმან ქუდპეტი შეუქმნა დია(ს), რაითა ვერვინ იხილვიდეს, ვისი 

მას არა უნდეს, ღონისძიებისაებრ წარმართთაისა, რომელნი იგი ზღაპრობენ, 

ვითარმედ თხემი ძაღლისაი ზედა დაარქუა მათ ყოვლად განთქუმულმან |პ)ლო– 
ტონოს, რაითა იყოს იგი სახედ ვჯმირთა ჯოჯოხეთისათა, 

პ8. ირაკლიტოს და დიმოკრიტოს არა ერთსა ჟამსა იყვნეს, არა– 

მედ მწასვე) და ერთსა საქმესა მოქმედ იყვნეს, დიმოკრიტოს უკუე! სიცილით, 

“ხოლო ირაკლიტოს ტირილით მბასრობელ ამაოებასა სოფლისასა. იგი იყო ავ– 

დარიტელი, ხოლო ესე ეფესოელი. 
39, ხოლო ფალლოსთათ?2ს ესე სათქუმელ არს, (ვითარმედ) საზორ- 

„ველნი იყვნეს დიონჯსისნი, ხოლო შემდგომი ბილწებისა|თ;ს მელა|ნ)პიღოს 
და (ა-იყ--| ირაკლის თანამოდგამ იყვნეს ბილწებისათ7ს და მის მიერ შეპყრო- 

„ბილ და შეკრულ და კუალად განტევე|ბულ). 
?" განგუშვილთჰეს #. 2 არისტოტელ ესე #. ?· ჯურღუმულით #. ბ უკუნ #.
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40. ხოლო პანაისთ?;ს მეორისა ზღაპრობათა სრულად არს, ვითარმედ- 

დამწინდებელთა მიერ პინელოპიდე დაი მისი. 

41. ირაკლის |ვუთ;ნოს?| ამისთ;ს ეწოდა, რამეთუ მიმოვიდოდა ოდეს– 

მე და ეტჯრთა შეიყლი თ;სი| ჯ„ლლოს. ხოლო შეემშია რაი ყრმასა, ითხოვდა საზრ- 

დელსა მამისაგან. ხოლო მან იძია პური ქუეყანის-მოქმედისა ვისგანმე, რო- 

მელმან იგი არა ხოლო არა მისცა, არამეჯ გინებით უკუნ აქცია. ამისთ7;სცა 

(ირა1)კლი მისტაცა მას ვარი ერთი უღელთაგან მისთა და |დაკლა| და შეჭამა 

იგი სრულებით. მცირედი მისგანი სცა ყ(რ)მა|სა) მასცა და საქმისა მისგან სა– 

ხელ ედვა მას ვუთ»;ნოს, რომელ არს (ვარის) დამკლველი. 

42. ტრიესპეროს უწოდიან ირაკლის ამი(სთ;ს, რამეთუ) ვითარ იგი- 

ნი ზღაპრობენ, სამ ღამე ოდენ ძლით იშვა. ამისთ;ს ტრიესპეროს ეწოდა, რო- 

შელი ესე სამ ღამედ გამოითარგმანების. და კუალად თქუმულ არს მიერვე ირაკ– 

· ლისთ;ს, ვითარმედ ერთსა შინა ღამესა შეაგინნა ყოველნი ასულნი თეტიოისნი 

და შვილ ესხნეს მათგან, რომელთა მიერ ყვნა ათორმეტნი იგი ბრძოლანი და 

ძლევანი. 

43, ხოლო ვინაითგან პატიოსანნი ესე სახელნი ქრისტეანობისანი აღი- 

შურვნა ჩვენთ;ს ივლიანე და გალილეველ მიწოდა ჩუენ, ამისთ;ს ღმრთისმეტ–. 

ყუელი იდოლიან უწოდს მას, ვითარცა კერპთმსახურსა, და (პი)სიდიან, რამე-. 

თუ პისსის ქალაქსა შინა იმსახურებოდა საყუარელი იგი ივლიანესი ზევს; და 

კუალად ადონიელ, ვითარცა მსახურსა ადონიაისსა, რომელი იყო კაც ტროფიალ 

აფროდიტისსა და მოკლულ“ არეოის მიერ, რომელი იყო იგიცა ტრფიალ აფრო- 

დიტისსა; და კუალად კავსიტავროდ, ამისთ;ს რამეთუ ყოვლად დასაწუველ კერპთა 

ჰყოფდა კუროებსა რომლისათ;ს კავსიტავრო სახელსდებს, ესე იგი არს დამ-- 

წუველ კუროთა. 
44. კერდო ეწოდების მელსა, რომლისა მსგავსებითა მელებრ მცბიერ- 

სა კაცსა სახელ ედვა კერდოოს. ხოლო მინოს ძე იყო დიოისი, მართლად სა– 

ხელდებული, ამისთ»ს ღმრთისმეტყუელი იტყ;ს ივლიანესთ;ს, ვითარმედ მინო- 

ობითა ჰფარვიდა კერდოობასა, ესე იგი არს მართალ-საგონებლობითა მელისა 

მხაკუვარებასა. 
45. პროტევს იყო თრაკი, რომლისა ძენი მოსწყ,/დნა ირაკლი. ესე 

პროტევს გრძნეული იყო და |თუალ)თ-მაქცIევა|რი. (ა)მისთო,ს (თითო|ფერად 

იცვალებინ, რაითა არა აჩუენებ(დენ მას) მიმავალნი მისა მეძიებელნი მისნო–- 
ბისანი, და ამისაI/ვე პირი|სათჯს მელამპუსცა მეგჯპტელი გრძნეული თითო სა–- 

ხედ იქცევა) და ფერსა რაითა დაეფაროს ვიეთი უნდეს |სივე?)რაგითა. 

თუალთ-მაქციერობისაითა. 

46. სიკილას არს (ქალაქი! კატანად სახელდებული და ზედა კერძო მისსა 
მთა ეტნეოდ წოდებული, და მას ზედა სამარადისოდ თ;თმცენარე ცეცხლი, 

რომელ სა ეტნოის ცეცხლ უწოდიან. 

47. მითრან არს წარმართთა! მიერ მსახურებული მზე რომლისა მსა– 

ხურებად ვერჯვინ ღი|)რს იქმნების, არ; თუ პირველად თავს ისხნეს მრ ავალნი- 

სატან(ჯველ)ნი: ცეცხლი, ყინელი და სიყმილი,
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და ესე არს მითროელი (სა)ტანჯველი, რომელი ზემო ვსენებულ არს”, 

48. კეფალარიდო იყო მძლაერი ვმელისაი, უწყალოი და მომპოვნე- 

ბ”ე)ლი მოავალთა და უცხო სახეთა სატანჯველთაი, რომლისა მიმართ წარივ- 

ლოუნებოდიან ყოველნი უწყალოებით ტანჯვისა ღირსნი„ რომლისათ:ს იტყ;ს 

(სიტყჯს)-მოქმედი ვინმე, ვითარმედ მიგიღიეს ფლობაი ყოველთაი მძლავრო- 

ბითა მკლველობისაითა, 

"ხოლო ფალარის სიკილიელი იყო ნათესავით, წერთი) მთავართაგანი 

დიონოსისთა, და იგიცა მომპოვნებელი უცხოთა და ახალთა სატანჯველთაი, 

რომელმან მოიპოვა კუროი რვალისაი, რომელი იგი განაწესა განჭურვებად, 

რა9თა მის შორის შთაიგდებოდის დასასჯელი კაცი და ვმაი კა(ცისაი მის .შემ– 

წუარისაი (პირით კუროისალთ გამოვიდოდის და საგონებელ იყოს, ვითარმედ 

კუროი იგი ვმობს და კუმინავკს დაწუვისა მისთ;ს, რომელი ესე იხილა რაი 

დიონოსი, ბრძანა, რაითა კაცთ-მოძულებისა მისისათ;ს თ7;თ იგივე შთაგდებულ 

იქმნეს მის მიერ შექმნილსა მას შინა კუროსა. და ესრეთ შთაგდებული დაიწუა 

და წარწყმდა. 
49, ზღაპროობენ მვეცისათ7;ს, რომელი იყო ლერნის, ვითარმედ ერგა– 

სის თავ ესხნეს, და კუალად სხუანი იტყ;ან ვითარმედ ლც)სხრა (თავ) ესხნეს. 

ხოლო თაევნი იგი იყვნეს გუელისანი. ესევითარ(სა) ამას მვეცსა მოუჯდა ბრძო- 

ლად ირაკლი თა|ნა - – ნა-) თ·უსით ჯ„ლლოითურთ და მოკლა იგი, რომლისათ;ს 

ამასწცა) | ზღაპრობენ, ვითარმედ (თავთა მაოგანი|, რომელიცა მოჰკუეთი(ან), 

ადგილ!სა) მას მოკუეთილისასა ორნი თავნი სხუანი აღმოეცენნიან, ვიდრემდის 

ე|რგასი)სნი იგი თავნი მისნი ას თავ იქმნნეს, ვიდრემდის ჯლლოს მოიპოვა ღონე 

და ცეცხლითა იწყო დაწუვად მოკუეთილებსა მას თავებსა, და ესრეთ უჩინო 

ყო მვეცი იგი. 

50. პატრაი ქალაქი არს ლუკიაისაი, რომლისა მახლობელად არს მთაი, 

რომელსა სედა იყო მვეცი პ იშე რად სახელდებული, რომლისა პირი იყო მვეცისა9ი 
და ბოლოლ ვეშაპისაი. და პირით მისით აღმოეცენებოდა ცეცხლი და განხრწნიდა 

თანაწარმაეალთა გხასათა და მკჯდრთა მის სოფლებისათა. ხოლო უკუანაისკნელ 

ველეროფანტის მოიპოვა ცხენი პიღასსოი, და შექმნა გრგოლი ბრპენისაი და 

აღაცუა წუერსა ჰორლისა თ;სისასა და შთაუგდო პირსა მვეცისასა, და განიდნო 
(რაი) ბრპენი ცეცხლ-მცენარეობისაგან მისისა, შეწუნა ნაწლე(ვნი მა)სნი და 

მოაკუდინა 1 იგი”. 

51. კერვერონ ეწოდებოდა ძაღლსა მას, რომლისათ;ს ზღაპრობდეს 
სამ თავ სხმასა, რომლისათ7;ს უწოდდეს მას სამთავოვანნ რომელი ესე სცფავს 

ბჭეთა ჯოჯოხეთისათა და შთამავალთა მუ5 პლიქნის და ჰყუარობს, ხოლო აღმო- 

მავალთა ჰკბენს და არ» უტევებს აღმოსლვად. ვინაიცა თქუმულ არს, ვითარმედ 

რაჟამს შთავიდა მუნ ირაკლი აღმოყვანებად პირითოის ჰერსეფონისსა, მიერ 

აღმომავალმან მოაკუდინა კერვერონ. 
52. ძაღლ ზ ღჯLა სახელდებული იგი იზღაპრების ყოფად უფსკრულსა 

ტჯრინნიკოისასა. ამისი სახე იყო ვიდრე უჰემდე-–დედაკაცისა ქმნულკეთილისა9 

“1. 8 უნდა იგულისხმებოდეს.” შდრ. 2, 8. 
1 მუაკუდინა „თ.



40 ზღაპრობანი ელენთანი 
  

და ამიერ და იმიერ მისსა– თავნი ძაღლისანი ექუსნი, ხოლო სხუაი გუამი მისი 

–გუელისა სახე. ესე უწყალოდ და მჭეცებრ განპბძარვიდა თანაწარმავალთა 

მისსა ნავებითა. 

53. ხარჯვდა ეწოდების კლდეთა მათ, რომელნი არიან ზღუასა შინა 

სიკილიისასა და ტჯრანი(კ)ოისასა. და არს ადგილი იგი ძნელ თანაწარსავალად 

მენავეთათ;ს, რამეთუ ოდესმე დაიფარვის წყლითა და ოდესმე , განვმების და 

მიმომქცევ არს. და ესევითარსა მას ადგილსა ვრაჰია სახელ ედების, და მათ 

ადგილთა იყოფების ძაღლიცა იგი ზღ;საი ზემოთქუმული. 

54. გჯგოის ბეჭდის თუალისაი ბასილის ეპიტაფ.)". 

55. ლინდოი9 ძუელი ქალაქი არს როდოისაი, რომლისა ტაძარსა შინა 

მემსხუერპლეთა ჩუეულებაი აქუნდა წყევით და გინებითა არაწმიდითა დაკლვა= 

ზუარაკისაი. 
56, ტავროელთა უცხოთ-მკლველობაი ესე არს, მთათა სკუთელთასა 

ეწოდების ტავროი, ამის ტავროისა ქალაქთაგანსა ერთსა შინა იმსახურების 

არტემი, რომელმან იგი მუნ მიიყვანა იფიგენია, ასული აღამემნონისი, და, რაითა 

არა განცხადნეს მუნ მიყვანებაი მისი, ამისთ;ს ჰყოფდეს ტავროელ!ი უცხოთა 

კაცთა სხუთ ქუეყანით მათდა. მისრულთა მოკლვასა, რაითა არა განაცხადონ 

მათ მუნ ყოფაი იფიგენიაისი შემდგომად თ;სსა ქუეყანად მიქცევისა მათისა 5, 

57. ლაკონიკელთა ბომონთა წინაშე ტანჯვისათ;ს ზემო მეათორმეტედ 

თავად ჰპოო?”, ხოლო ფრჯგელთა მახჯლითა დაჭრაი შეექუსედ 3, 
58. ხოლო სიტყუაი ესე, ვითარმედ «მიუყარენ საეჭუნი კჯნოსარ(გე|ლთა», 

ამისთჯს თქუმულ არს, რამეთუ ათინას შინა იყო ადგილ(ი---სსა კჯ/ნოსარგი 

რომელ არს ძაღლის ვჭორცი. ამისთ;ს ეწოდებოდა, წრამეთუ) ოდესმე ძაღლი 

შევიდა ტაძრად კერპთა დღა წარიტაცა მიერ ჭორცისაგან მსხუერპლ ო«აისა და 

მიიღო ადგილსა მას, სადა იგი აღაშენეს ტაძარი საკერპოი, და უწოდეს მას 

კჯნოსარგი, ესე იგი არს კჯნოსარკი, რამეთუ დაღრმობისათ;ს სიტე?სა განიჟვა- 

ნეს კანი და შემოიღეს განი, რაითა ნაცვალად კჯნოსარკისსა კ/ნოსარგიდ უწო- 

დიან ამას ადგილსა კჯნოსარგისსა განსჯიდეს და განიკითხვიდეს საექუთა, 

უკუეთუ ჭეშმარიტად მისნი შვილნი არიანა, ვისდად სახელ იდებიან, ანუ სხ;- 

სანი სხჯსა მიწამებულ არიან? ხოლო მონებისაგაჩ განთავისუფლებულნიცა ათი– 

ნელთა მიერ საეჭუ იწოდებოდიან და მასეე ადგილსა განიკითხვოდიან თანა–- 

შეტყუებითა შობილთაგან თავისუფალთაითა, უკუეთუ ნამდჯლვე ჰეშხარიტებით 

განთავის უ)ფლებულ არიან მონებისაგან. 
59, ქსანთოს და ხალკიდას კიცხევით ეტყუს მოძღუარი, რამეთუ 

ათინელთა ჩუეულებაი1 აქუნდა, რაითა ვისცა ღმერთთა ქსანთოს უწოდიან, 

იგინი სკამმანდროდ სახელ სდებდენ და რომელ(თა|) ღმერთთა ხალკიდა უწოდი- 
ან, მას კაცნი კჯმინდად სახელ სდებდიან. 

60. პალამიდოს ევვჯოე ლი იყო ნათესავითთა ხოლო ევვჯაი არს 

ჭალაკი პირისპირ ატტიკოისა, ამან მოიპოვა რიცხ; და სხუანი მრავალნი ღო– 

” შდრ. 2, 5. "“ ამ თხრობაზეა მითითებული 1, 7-ში, “" ნ. 3, 11; შდრ.1, მ. "#5" 3, 6. 

1 ჩუზულებაი #,
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ნენი. ესე პალამიდი ერთი იყო ილიონად წარსრულთა მჯედართაგანი და მუნ 
მოიკლა განცემითა ოდჯ;სეს მიერ, რამეთუ ოდჯსეას აქუნდა მისა მტერობაი 

ესევითარისა რაისმე მიზეზისათ;ს. უბრძანა რაი აღამემნონ ოდჯსეას წარსლვაი 
ტრჯად, ხოლო ოდჯსეას! არა ენება წარსლვაი, ამისთ;ს იჩემა სისულელე, მოი–- 

ყვანნა ვარი და ვირი და წ(რე)ცა სიცოფით ავნვევდა მათ ერთად. ხოლო პალა– 

მიდი ამხილა მას, ვითარმედ ნეფსით იჩემებს სისულელესა და არა თ7ჯთ სულელ 

არს, და მიახლებაი იგი ესე იყო, რამეთუ მოიყვანა ძე მისი ტელემახოს და 

წინა დაუდვა იგი წუერსა ერქუნისასა. ხოლო ოდჯ;სსევს გარე მიაქცინა უღლეო- 

ნი იგი, რაითა არა განბძარონ ძე მისი. და ამით საცნაურ იქმნა, ვითარმედ 

ცნობიერი პყოფს, რასა იგი ჰყოფს. ამის პირისათჯ;ს ძჯ;რის ზოვსენეობდა ოდ;სეა 

და შეჰმზადა წიგნი შინაგანცემისა ელენთაისაი პრიამიდისსგან პალამიდის მი– 

მართ. და დადვა იგი კარავსა შინა მისსა და ესრეთ ცილი დასდვა მას, ვი– 

თარცა შინაგანმცემელსა თჯ;სთა ნათესავთასა და სიკუდილით მოაკუდინა იგი 

ღონისძიებით შესმენითა. 
61, იკო ოდესმე განრჩევა9ი მფრინველთაი, თუ რომელი უშუე- 

ნიერე? არს, და მსაჯულ განრჩევისა მის იკო ზევს, და უწინარეს დღისა მის 

განჩინებულისა განსარჩევლად მათდა წინა დღით შეკრბეს ყოველნი მფრინველ- 

ნი მდინარესა ზედა ბანად და განშუენებად! თავთა მათთა, რაითა განბანითა 

ფრთეთაითა თითოეულმან ცხად ყ)ოს ბუნებითი შუენიერებაი თ;:სი. ხოლო 

კოლჯოსმან, რომელი არს მფრინველი უშეერ! და მცირე გუამითა, გარე მოისხა 

წყალსა შინა დაცჯვნებული ფრთეები სხუათა მფრინველთაი და მით შემკობი– 

ლი წარმოუდგა ზევს, რაითა მიეცეს მისგან ძლევაი” უშუენიერესობისაი. და 
ვითარცა მოჰბერა ქარმან და განჰყარა მას უცხო თესლები იგი ფრთეები, მყის 

შიშუელ იპოვა უცხო თესლისა შუენიერებისაგან” და განქიქნა ბუნებითი იგი 

უშუერებაი მისი და ესრეთ სირცხჯლეულ იქმნა. 
62. დედაკაცი ვინმე, რომლისა სახელი საცილობელ არს სამ სახედ, 

ანუ სიბილიად, ანუ ფიმონად, ანუ ფილჯრად, შეირყია ვისგანმე ჭაბუკისა, ხო- 

ლო იგი განწურისხნ)ა ჭაბუკსა მას სიტყჯთა რიცხუედითა" და მარცულედითა, 

რომელი იგი სათნო ეყო მუნ მდგომთა. და მიერითგან იწყეს ჩუეულებად და 

შექმნად მუვლთა რიცხუედთა და მარცულედთა. 
63. კჯკლოპნი იყვნეს მწყემს საცხოვართა საზღვართა შინა ქალაკისა სი– 

კილიისათა და ცხონდებოდეს ტა„ცებით და მძლავრებით და კაცის მჭამელობით, 

რომელთა შეჭამნეს |მო)|კუასი ოდჯსეოისნი?, იყვნეს უკუე უწარჩინებულესნი 

კჯკლოპთანი ვრონტის, სტეროტის და არგის. |-- – )ნი ველოვნებითა მჭედლობისა 

თ;სისაითა შეუქმნ|ნეს)| ზევს ელვანი და ქუხილნი. ხოლო კჯუკლოფს ეწოდებო- 

და მათ, ვითარ ისიოდოს იტყ;ს, რამეთუ ერთ თუალ ედგა სიმრგულესა შინა 
შუბლისასა, ხოლო, ვითარ იგი ტილ!ე|ფანტოს დასწერს, მკჯდრობდეს იგინი 

სიმრგულესა რასმე შინა ჭალაკისასა. ამისთ;ს კუკლოფს ეწოდა, რომელ არს 

მრგუალ. 

1 უდუსეას #4. 3? უშუმნიერე #. 1? განშუშნებად #. ბ უშუმრ #. : შუმნიერებისაგან 4. 

·ს რიცხუმდითა #. ! უდჯსეოისწი #.
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64. ნავთსაყუდელსა შინა ტჯროისსა მიმოვიდოდა Iძაღლი სამწყემსოი, პო– 

ჟა კ(ო|)ხლი(ოი)| და შეჭამა ხოლო სისხლმან კოხლიოისამან შეღებნა შუ- 

ვანი ძაღლისანი, ვინაიცა მწყემსმან ჰგონა თუ წყლულ არს პირი ძაღლისაი, 

მიიღო მატყლი და წარჰვოცა პირი მისი. და ვითარცა იხილა იგი უვნებელად 
და მატყლი იგი შეღებულ იყო პორფირის ფერად, საანჯმნო ყო. და მიერით- 

გან ისწავეს კრება კოხლიოისაი ზღჯთ და შეღებვა” სამეუფოისა პორფირი- 

საი. 
65. დიმიტრის ესუა ასული პე(რსსეფონა რომელი იგი წარიტა- 

ცა პლოტონ და ძიებასა შინა მისსა მისცნა კელეოსს და ტრიპტლემოს ს(ა)ხლ- 

ნი ფრთოსანთა ვეშაპთანი, რაითა მიმოვიდოდინ არა ხოლო ძიებად პერსე- 
ფონისსა, არამედ მიცემადცა თესლთა იფქლისა და “ქრთილისათა, რაითა მიერ 

ისწაონ კაცთა მუშაკობაი- (ხოლო) (ნავთI)ა მოქმედებასა დიდი ესე ღმრთის- 

მეტყუელი ათინელთა მიერ მოპოვნებულად იტყს, რამეთუ მიერ ისწავეს კაც–- 

თა ნავით ბრძოლებაი”. 

66. |----- 1|1 კეულეოს და ტრიპტოლემოს თესლნი; ეგრეთვე იკა(რი ს| 

ღ7ნოლ. განუყო მოღებითა დიო|ნ),სოის მიერ, რამეთუ დიონჯსიოს(ს) იტყ;ან 
წარმართნი მომპოვნებელად ღჯნისა და |მამგო)ვნებელად ვენაჭისა, რომლისა 

ვაზი მან მისცა იკარიოსს ათინელსა. ხოლო იკარიოს დაასხა ვენავი და შექმნა 

“ღ;ნ)ოი, და პირველად მისგანი ასუა მწყემსთა, ხოლო იგინი, დაითრვნეს |რა591, 

ჰგონეს, ვითარმედ მოუწამლვან იგინი, ამისთ;ს ზედა დაესხნეს და მოკლეს იგი, 

რომლისა ასული ირიღონი, გოდებდა) რაი და განიჭრებოდა სიკუდილისათ;ს 

მამისა თჯ;სისა, წეეწყალა იგი ღმერთთა და მიცვალეს. ·და აწ არს იგი, ვითარ. 

(იგინი) ზღაპრობენ, ზეცას ვარსკულავთა თანა. 

ხოლო ესეცა თქუმულ არს, ვითარმედ არა ხოლო თესლნი ხუარბალთანი 

განეყვნეს კაცთა დიმიტრისგან, არამედ სჯულნიცა რაიმე დაესხნეს (საწ|არმარ– 

თონი, და დღესასწაულობენ დლღესასწაულთა ელევსია(ნ|თა და დიმიტ- 

რიანთა. 

67. ორფევს ნათესავით იყო თრაკელი. და ამან უღმრთისმეტყუელა? 

ელენთა "წესი მსახურებისა და მესაიდუმლოებისა ღმერთთაისა,-–-მსახურებაი 
ესრეთ, რაითა ღმრთის-მხილველ იკვმ5ენ, ხოლო ჯმესაიდუმლოებაი, რანთა დაი– 

წუხნენ თუალნი ყოველთა მიმართ შფოთთა გარეშეთა აღმამრღუეველთა გო–- 

ნებისათა"?, 
68, ითქუმის უკუე, ვითარმედ პირველად ქალდეველთა მიერ მოპოე- 

ნებულ იქმნა ვარსკულავთ-მრიცხუელობაი და ქუეყანის-მზომელობაი; ვარსკუ- 

ლაეთ-მრიცხუელობაი უკუე ზოროასტროისგან, ხოლო ქუეყანის-მხომელო- 

ბაი აპელეეტ)სგან“ო, 
69. მოგობაი უკუე? მიდთა მოიპოეს და მი(დ)ელთაგან ისწავეს სპარს–- 

თა. ხოლო განიყოფების მოგობაი გრძნეულობისაგან, და გრძნეულებაი მწამლ_ 

ველობისაგან, რამეთუ მოგობაი წოდებაი არს ეშმაკთა კეთილის მყოფე ლთაი 

1 მისცნა (1). 2 უღ“თისმეტყუმლა #. 1? უკუნ #. 
#ამ თხრობაზეა მოთითებული 1,3-ში.#?" შდრ. 1, 17. "“% ამ ამბებზეა საუბარი 1, 16-შიც.
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ქველის მოჟმედებად ვისსამე, ხოლო გრძნეულებაი საფლავთა ზედა ქმნილი წო- 

დებაი ბოროტთა ეშმაკთაი ბოროტის მოქმედებად ვისსამე, ხოლო მწამლველო– 
ბაი, რაჟამს ფარულად მიცემითა წამლისაითა მოაკუდინოს ვინმე ანუ შეცვა- 

ლებაი შეამთხჯ;ოს. 

70. სიზმართ-ამვსნელობაი.მოპოვნებულ იქმნა კრ;სოის ზე პელმი- 

სოს შინა ქალაქსა პამფჯ;ლიაისასა. 

71. მფრინველთ-მ|ზ)მნელობაი მოიპოე|ეს ფრIჯ;გიელთა ტილიღონის 
მიერ, რომელმან იწყო აღვსნად |- --- -|რსა და ზურგითსა, მარჯუენითსა და 

მარცხენითსა |ფ - -)ნვასა მფრინველისასა. 
72, ხოლო ქსენოკრატი შექპმნჯა სახლისა|-მზმნელობაი, ესე იგი არს, 

რალთა (აჰ)ვსნიდეს უკუეთუ |სა)რთულსა ზედა სახლისასა იხ(ილ)ოს გუელი ანუ 

მფრინველი, ანუ მწერი, და თარგმანებდეს, თუ რაისა მო|მას)წავებელ არს მას 

შინა დათხევაი ღჯნისაი, ანუ |ხეთისა), წყლისა, ანუ თაფლისაი. 
73, ხოლო გზის-მზმნელობაი მრავალთა აღწერეს, ესე იგი არს, ვი- 

თარმედ მისი ვისამე დამთხუევაი! მას რასმე, და ამის რაისმე კიდება- ამას 

რასმე მოასწაწნვებს|!. 
74, ხოლო ველთ-მზმნელობაი აღწერა ელენოს, ვითარმედ ე|სე რა«)მე 

განრთხმაი ველთაი ამას რასმე მოასწა(ვ)ებს, და კუალად ს(ხუ)ებრი სხუასა; 

ხოლო ას ოთა მღერისაი აღწერა პოსიდონ I- - -|, თუ რაი რასა მოასწავებ(ს|). 

75, ნათესაენი ნომადთანი|სკ?)თთაით განვიდეს ავაზაკობად და და– 

უტევნეს მონანი და I---- ნი| სახლთა შინა მათთა მოქმედებად ყველისა. ხო– 

ლო ჩუეულება9ი? ავუნდა სკჯ„თელთა, რამეთუ პირველად დააბრმნიან მონანი 

თ;სნი და ესრეთ ველთ უდვიან შემყოფელ(ოქბ(ა)სა (მათსა), ვინაიცა დაეყოვნა 

რაი ავაზაკობად გან|ს)რ(ულ)თა (მათ) სკჯთთა, ცოლნი მათნი თანა ეყვნეს დამბრ- 

მალთ(ა| ?წონათა) მათთა, და შვნეს მათგან შვილნი. ხოლო მო-რაი-იქცეს სკ;თნი, 

იპოვნეს მონათაგანნი იგი ძენი (ყოლთა მათთანი ჭაბუ(კად, წუერ-გამოდ და 

წინაგანმწყობად მათდა. და იქმნა (რაი ბრძოლაი, იძლინეს და მეოტ იქმნნეს 

ავაზაკობით მოსრულნი იგი წინაშე პირსა მონათ-თესლთა მათ თ;სთასა, ვიდ- 

რემდის ერთმან სკჯთთაგანმან ასწავა მათ ღონე, რაითა არა ჰბრძოდინ მათ სა– 

ჭურველითა, ვითარცა სწორნი სწორთა, არამეღ შოლტებითა ვითარცა უფალ- 

ნი მონათა. ხოლო ესე რაი ყვეს, მკის“ დაუმდაბლდეს ტგინი, ვითარცა მონანი 

შეშინებულნი შოლტებისაგან უფალთა თ;სთაისა. 

76. ყოველთავე ჟალაქთა აქუნდა თჯსად განკუთნვილი საქმე: თე- 

ტალოელთა--– ცხენნი, სოლო ათინელთა-–ვეცხლის სადნობი, და ჰ(ინდოთა| 

– ქვისაი ოქროისაი, ხოლო ლაკე(დე)მონელთა-–ძაღლნი სანადირონი, ვინაიცა 

ლაკონიკელთა ძაღლნი ძლიერ დიდ და (მ-ნი), მვნე და ახოვან იყენეს. ამათ 

ყოველთა თანა სიკილია(საცა) აქუნდა წყაროდ არეთუსი, ფრიად რაიმე ტკბი- 

ლი და სპეტაკი, ამათდა წინააღმდგომად იტყ>ს დიდი გრიგოლი, ვითარმედ 

ქრისტეანენი არა ესევითარითა უნდოებითა, არამედ უცხოთ-მოყუარებითა და 

გლახაკთ-მოწყალებითა შეიმკვები(|ან) და განზუენდებიან 1. 

1 დამთხუშვაი #, ? ჩუმულებაი », 1+მყის #. "+ განშუმნდებიან #.
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„ 77. პლატონ სამოქალაქოთა განწესე(ბათა შინა) იტყუს, თუ რაბამ ჯერ 

არს ქალაქი ანუ რაოდენთა კაცთა მიერჯი) შემოკრებული, ანუ ვითარითა სა– 

ხითა და წესითა განგებული და ვითარმედ ესე ყოველი სიტყ7;თ იპყრობების 

და წესიერებით განეგების. ამას იტკოდა სიტყუათათ?ს, ხოლო საქმეთათ;ს არა 

ფრიად მოღუაწე იყო, გარნა ესე ხოლო თქჯ;ს: «შემიკერბით მე, მოქალაქე|ნო!, 

მეტყუელნო ამის რაისმე ესევითარისთანო, რაითა ამის მიერ ვი(ხილ)ოთ 

აღძრვა9 სულისაი. 

78, ისიოდოს აღწერილთა თ;სთა შინა, რომელთა სამ საქმე ეწოდების, 

პირველად დასწერს შობასა ღმერთთასა, და მეორედ საქმედ და დღედ წო- 

დებულსა მას, და შობისათ;ს ღმერთთაისა ესრეთ იტყ;ს, ვითარმედ იგი ვინმე 

ჰაერისაგან და ეთერისა იშვა, და კრონოს-–-ცისაგან და ქუეყანისა, და კრო- 

ნოისგან-–ზევს და პოსიდონ და პლოტუტონ. ამისსა შემდგომად შთამოჰთხზავს 

სირასა ნათესავთა და ღმერთთა უახლესთასა და ვითარმედ ამა(თ) რომელთამე 

ღმერთთა მათ ვიეთმე მიმართ ბრძოლა ყვეს, რომელნიმე იძლინეს და როპელ- 

თამე ყვეს ესე და ესე რაიმე, რამეთუ ტიტანთა, რომელთა სახელ იყო კოტოს 

და ვრიარეოს განჭრეს დიონჯსი. ტიტან უწოდს მათ, რომელთათ;ს იტვჯს, ვი– 

თარმედ იშვნეს კაცნი ფერვჯ-ვეშაპნი, ხოლო სხუანი ვინმე იყვნეს ას-ველნი, თა– 

ნამბრძოლნი ღმერთთანი გმირთა მიმართ, რომელნი იგი ეწყვებოდეს ღმერთთა, 

ვიდრემდის მეხ-დატეხილ იქმნეს ზევისგან, რომლისათ;ს უწოდა ზევს მეხის ტე- 

ხა მოსილ. ხოლო მწარე ნაშობ უწოდს სისხლისაგან გმირთაი(სა) აღმოცენებულ- 

თა მათ ცხოელთა, მაკუდინებელთა (|ჯ„დ)რას, რომელი იგი იყო გუელ ცხრა-თავ, 

რომელი მოიკლა ირაკლის მიერ, და ჰიმერასა, რომლისათ;ს ზემო» გჯთ1უ 2ს, 
ვითარმედ |წინა| კერძო იყო ლომ, უკანა კერძო ვეშაპ, და საშუვალ ჰიმერ–- 

რა, ცეცხლ მცენარე, რომელი ესე მოიკლა ველ(ლე)რ(ო)ფან(ტის)კან. და კუა- 
ლად სამ-თავი იგი ძაღლი, რომელი მოიკლა ირაკლისგან. ხოლო ღორღო! იჟ- 

ვნეს სამნი დედანი, ესოდენ საზარელნი პირითა, რომელ მხილველთა მათთა 

მეყსა შინა მოაკუდინებდეს. ამათგანი ერთი მოკლა პერსეოს ლახუარმან გუ“ 
ლით- -I. · 

79. ორფევს იყო ნათესავით თრაკი, მუსიკელი 1 ველოვნებით; ესოდენ 

“ტკბილად მომღერალი, ვიდრემდის ჭელოვნებითა გრძნებისაითა უსულოთა ნივთ- 

თა,--ქვასა და ძელსა, ხეთა და ნერგთა ვითარცა სულიერთა აჟლინებდა შე– 

დგომად |თ;)სა, ვიდრემდის მდინარენიცა მისდევდიან მას, რომლისა იგი (გა- 

მო)მეტწყყუ)ელება ზღაპრობისაი ღმრთისმეტყუელებად შერაცხილ (არიან წა|)რ– 

მართთა მიერ, რამეთუ სიმღერათა მათ თ;სთა შინა წარმო |------ შესა და 

„წესსა ქცევისა მათისასა რომლისა მიერ შემოღე(- - - -- )ვსენებს დიდი ესე 

ღმრთისმეტყუელი ღა სიმღერათაგ(ან მისთა) განაქიქებს წესსა ქცევისა მა- 
თისასა. 

80, ამისეე ორფეოისგან განიქიქების ბილწებაი რალმე საძნაურ აღსა– 

წერელად შვილთ-შთამნთქმელობითურთ კრონოისით. 

ზტ1. ესევე დიდი ღმრთისმეტყუელი მრავალ სახედ განაქიქებს სიტყ;ს-მოქ– 

„მედებასა ომიროდსსა, რამეთუ ლიქნის-მეტყუელ უწოდს მას (აღ)რევისათუს 

1 მოსიკელი 4.
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სიტყუათა ქებისა და მძაგებისა თ), ვითარ იგი (იტ)ყ,ს ვითარმედ ირა შეი- 
მოსა ბრწყინვა-ე სამოსელი და ეგრეთ (და) ესრეთ მოსლვითა შეიტყუვა დიოს 

და დაწვა მის თანა, და სხუაილცა იგი, რომელი ამისსა უსაცინელეს არს. კუა- 
ლად სიმღერის-მო)ქმედ უწოდს!, რამეთუ გლოვასა თანა შეჰრევს სიმღერასა, 

ვითარ იგი იფესტოს შთაკიდებულ იქმნა ტბასა, და ვითარ იწყლა აფროდიტი 

დიომიდისგან, ესრეთ უკუს სიმღერა შეუდგენს ცრემლთა, ხოლო ლიქნა საკიც- 

ხევსა?. · 

მ 82. კუალად სხუა= ზღაპრობაი მოაქუს სიტქ;ს-მოქმედთა, ვითარმედ უ კე ა- 

ნოს მამაი (არს ყოველთა) ღმერდთაი, ხოლო ტით;:ა დედაი. მემრუშედ 

უკუე უწოდენ |უკეა)ნოსს და ტჯთ;ოსს, რამეთუ პირველ განიტევნეს განყოფითა 
ურთიერთას და კუალად შეკრბეს შუამავლობითა ირაისითა. ხოლო (-|ილპარი 

Iმეეტყუელებს ესრეთ, ვითარმედ უკეანო არს ნოტია ბუნება, ხოლო (ტით;)ჰა 

ვმელ; იგი–-სახე ზღუსა, ხოლო ესე-–ქუეყანისა. და ვითარმედ არა თუ |---I 

ს---- 1 ბუნებათა ეყო ვმე=სა, არა ეგების (ცხრ)ბაი ცხელ|- -I. (ზევს| შენწე ექ– 
მნებოდა ტროელთა და მიანიჭებდა მათ |ძლევასა|) |- – - - – |ასა ვედრებითა თე–- 

ტიდოისითა აქილევის(თ;ს), რა|- - - ---- –– ჰვლენთა შემდგომად ძლეულებისა. 

(ხოლო ირა| საზრუნველ ექმნა ელენთა, და შეწევნისათ;ს |I-- --|) მისთა დაძი- 

ნებად სცა ზევს, რაითა უცალოებისაგან (- --(ვისსას იძლინენ ტროელნი ელინ–- 

თა მიერ. ამისთ;ს სუ(ლ)ნელიბითა ყუავილთაითა და სამკაულითა ფერთაი(თა| 

იგულვა თავი თჯ;სი კროკოითა და როდოითა, ლოტოი|თა) და სხჯთა ნივთითა 

ნელსაცხებელთაითა, 
83. (ირა ეშურებოდა ირაკლის. ამისთ;ს შემდგომად ირაკლის მოქცე– 

ვისა (ტრჯ)აით გრძნებისა შიერ თ;სისა აღუბორგა მას ირა (ზღუაი| და დაუნ- 

თქნა ნავნი მისნი აღდგომითა ქართა გრიგალთაითა. ხოლო რაითა არა შეე- 

წიოს მას დიოს, ამისთჯს სივერაგითა გრძნებისაითა დააძინა მას ირა ვიდრე 

და|ნთ)ქმამდე ირაკლისა. ხოლო დიოს გან-რა5-იღჯძა და ცნა სივერაგე ირაისი, 

ტანჯა იგი, რამეთუ ჯაჭქჯთა და ბორკილითა (ოქ)როისაითა შეუკრნა ველნი და 

ფერხვნი და ესრეთ დამოჰ(კი|და იგი ზეცათა შინა, 
84. ომირო მეოთხასესა შინა თავსა სიტყ?ს-(მ„კერვალობათათ:ს თანა 

დასწერს ესრეთ, ვითარმედ შეე|შ)ინა დიას ახოვნებათაგან აქივლევისთა, ნუ 

უკუე |წ)არმოტყუენოს მან ილჯოი, ამისთუს უბრძანა ღმერთთა, რაითა მივი– 

ღენ და შეეწინენ, რომელნიმე -–ტროელთა და რომელნიმე-–-ელენთა. ამისთ-ს 

ზევს ქუხდა ზეცით, ხოლო პოსიდონ ზღჯთ. ხოლო Iჯო)ჯოხეჯ|თსა შეეშინა, 

რაჟამს ზღუაი იძრვოდა და ცითგამო ქუ|ხდა), ნუ უკუე? იძრას ქუეყანაი, ცა 

და აღმოიფხურნენ საფუძვილნი |ჯოჯოქ)ხეთისანი. 

“85. ომიროს იტყუს დიაისთ;ს, ვითარმედ რაჟამს (იგი ევე)დრებოდა- 

თეტიდოისთეუს, შეიძრნის რაი წა(--- -- | და მი(იწია|, შეიძრნიან თმანი მათ 

თანა სწორებით |- - –--- ვად (ცა= და) ქუეყანაი. 
86. არის იწყლა დიომიდისგან, წრასა| იგი წომიროს) იტყ;ს მეხუთესა- 

შინა სიტყჯს-მკერვალო(ბასა) ხოლო შეიკრა ოტოისგან და ეფიალტოისგან, 

რომელნი იწყვნესს ძენი მენალაო«სნი, მძლავრნი ბუნებით ქუეყანასა (L- -- – - – – 

-- 1 უწუდს #, 1? ლიქნასა კიცხევასა #. 3 ნუ უკუმ #.
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აუუუ უუუუულაოეუულაუელოოევონოლოოუელალუოლლლლლლ ჯIდ ღმერთთაისა, ამათ 

L----- | და განეწყო არის (-------- –– I ამათგან; რომელთა შეკრეს იგი 

ქალაქსა შინა ხალკ|- კერამოისა |--), გინა თუ ესრეთ ვთქუა, ვითარმედ 

ხალკოკერამო, რომელ არს კე(- -- – - '(ლისაია, საკრველსა რასმე უწოდიან ძნიად 

გასაჭ(სნე(ლსა. ხოლო ოტოის და ეფიალტოისთ;ს თქუმულ არს, ვითარმედ 

ცხრა წლისღა იყვეს ჰასაკითა, სიგრძე აქუნდა ცხრა მვარ და სიბრტყე ცხრა 

წყკრთაი. , 
87. აფროდიტი ცოლი იყო |ეფე)სტო მჭედლისაი, სხუაგან წერილ 

არს სრულად“”. 

88. ათინა დაირა შეწევნისათუს “ ელენთაისას ბრძოლასა ჰყოფდეს 

აფროდიტის| ღა არეაის მიმართ, რომლისათ;ს ზემორე უვრცელესად თქუ- 

“მულ არს”, 

89. ვითარ იგი წარმართნი ზღაპრობენ, კ რონ ო-ის მამა იყო (ცა) რა |- - -)- 

ნოს, რომლისათ;ს ენება რაი კრონოსს, რაითა არღა შვილ ესხნენ მამასა მისსა, 

მოიღო მანგალი და დაჰკუეთნა 1 სარცხ;ნელნი მისნი და შთაყარნა ზღუად, რო–- 

მელთაგან იქმნა პეროვაი, და პერულისა მისგან იშვა აფროდიტი, რომელსა 

აფროდიტი ამისთ;ს ეწოდა, რამეთუ აფროდიტი, პერულისაგანად გამოითარ– 

გმანების "74%. 

90. ზევს ისწავა რაი შვილთ-მჭამელობაი კრონოისი, განადგა მას და 

მიუღო. მეფობაი მისი. რაითა (ვითარ) იგი კრონოს დაჰკუეთნა? სარცხჯნელნი 

მამისანი, ეგრეთ|ცა) ზევს განკუეთოს მეფობაი მამისა თ;სისა კრონოისი. ხოლო 

ღმრთისმეტყუელი «ტკბილ-ქვა» ამისთ;ს უწოდს დიას, რამეთუ ნაცვალად მი|სა| 

ლოდი მისცა საქმლად ”შვილთ-მჭამელსა კრონწყოსს| დედამან დიოისმან. ხო- 
ლო მძლავრის-მკლველ უწოდს, (რამეთუ) მის წილ მიცემულითა ლოდითა მოიკ- 

ლა მძლავრი მამI< - -). 

91. კერდო ო)ისთ?;ს ჰპოვო მეორესა ივლიანეს განქი(ქებასა|). 

92. ზევს არწივ იქმნა გრძნებითა და აღიტაცა ღასნ(იმედეს)|, ნა- 

თესავით თრაკი, რაითა ყოს იგი პირის მწდე სერობჯ|ისა) ღმერთთაისა, კუა- 

ლად ესევე ზევს ოქრო მდინარე იქმნა - – |) თანაყოფისათ2ს დანაისსა, და ვაც– 

აღტაცებისათ;ს ევროპისსა, და კჯნოს--ლიდაისთ:ს ხოლო კუალად ვაც | -- 

სი)იანესთჯს და სატრ და სხუა მრავალფერ თითო (სა)ხეთათ;ს მიზეზთა არა 

'წოდებისათა. 

სასა აე ააა ააა იაია ნ თეთ ნოთ თ აბომ იე, 1 
' (დაზიანებულია ამ თავის დასასრული, სულ 24 სტრიქონი, ტექსტის აღდგენა ჭირს) 

1 დაჰკუმთნა #. ? დაჰკუმთნა #. 

" მთელი სტრიქონი არ იკითხება. ” შდრ. 1, 5. "“ შდრ. 3, 82-83, "+" შღრ. 1, 5 

(მოკლე რედაქციით).
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ადონია („კაცი ტრფიალი აფროდიტისირ) 3, 43. არე II არეო („ტრფიალი აფროდიტისი" 1, 5; 
ადონიელი („მსახური ადონიაისი“) 3, 43. 3, 43, || არია 3, 88. 
ავარ(ი) || ავარიდო („კაცი ... ზეშთა ჩოდილოე- არის 3, 86. 
ლი") 2, 7. 

ავდარიტელი ჭ, 38. 

ავლიდა (,,ვკოტიაისი“/) 2, 3. 
ათენა || ათინა (,,ქალაკი") 2,1გ; 3, 58. 

ათინა („შობილი თავისაგან ზევსისა“) 1, 4. 
3, 88. 

ათინელი || ათენელი 

22, 58, 59, 65, 76, 
ათო („მთა თრაკეთისაი') 2, 13. 
აკიდე 2, 1 დ. 

აკტეო§ („მონადირე... ძაღლებითა... ინადირობ– 

და") 2, 2. 

ალექსანდრე (,მეფე“) 3, 3, 26. 
ალკმეონ (,,ათინელი ნათესავით'ე 2,1, 1. ბ-გ. 
ალკმეონნი 2, 1. 

ალ(კ)მინი (,,დედაი ირაკლისი“” 2, 1 ე; 3, 5. 
ალუხიო („ველი“) 2, 15. 

ალფიო (,,მდინარე არკადიისა'9 2, 9. 

ამბრაკიელი (,,ნათესავი'') 3, 16, 

ამფიონო 2, 19. 

ამფიტრჯიონ-ი 2, 1 ე, 

ანაქსარხოს (,,ფილოსოფოსი?“ე ჭ, 15. 

ანაქსაღორო 3, 36. 

ანკურა (,,გალატიისა") 2, 6. 
ანტიოქია 4, 4. 

ანტისთენო (,ფილოსოფოსი კვნიკოისაიი 3, 

.27, 39. 
ანკტოს (,„,მაბრალობელი სოკრატისი“) 3, 13. 
აპიდო 1, 19. 

ა(პელე|ტ)ს 3, 68 (,,ქალდეველი“), 
აპო(ლ)ალონ (,,ღმერთი") 1, 13, I4; (,მოისარ არს 

ღმერთი აპოლლონ”) 2, 1 გ, 7; 3, 2, 8. 
აპოლვსიო („ველი'ი 2, 15. 

აპპია (,სოფელი ელადას“) 2, 1 ა, 

არგილი 4, 8. 

არგის (,კეჟკლოპი'ე 3ჰ, 63. 
არეთუხსა (,წყარო ჭალაკსა სიკილიისასა”” 2, 9; 

3, 76. 

2, 1 ბ-გ; მ, 10, 13, 21, 

არიხტენეტოს („რიტორი“) 1, 23. 
არისტიო5 || არისტონ (,,გრძნეული“ი 1, 11; 3, 2. 

არიხტოტელე II არირსტოტელი (,ფილოსოფო- 
სი“; „მოწაფე პლატონისი““; ,,ზიდევნებული 
ბუნებათ-მეტყუელებასა"") 3, 24, 34. 

არკადია („ქალაქი პელოპონნისაი““) 2, 9; (,სო- 

ფელი პელოპონისაი") 3, 33, 
არკადიელ-ი 3, 33. 
არნიკეროს 3, 23. 

არტემი („ღმერთი ქალწული“, ,,ხედამდგო- 
მელი მონადირეთა მოისრობისაი"; „ღმერ“ 

თი ელაფივოლოი“) 1,7, 8, 10; 2, 2, 19; 3, 

12, 56. 
არტემიდი C,ღმერთი“) 2, 2, 3, 20. 
არქელაოს (,,მძლავრი") 3, 15, 

ასტრომეთიოს (C,,ქალდეველი 
მრაცხუელი"") 1, 16. 

ასფოდელტო 2, 15, 

ატლანტიკო (,,ხზღუა“) 2, 16. 
ატრევს (,„პელოპიდი“) 2, 1 ა. 
ატტი 1, 2. 

ატტიკო 3, 60. 

ატტიკელი(,ატტიკელთა სოფელი“)1, 3; 2, 1 ბ. 
აფრიკანოს 3, 19. 

აფრიკელი ჭვ, 19. 

აფროდიტი (,ცოლი ეფესტოისი!") 3, 5; 3, 43, 

81, 87, 88; C,აფროდიტის შობაი') 3, 89. 

აქელოო („მდინარე“) უშ, 4, 

აქილევ || აქილლევ II აქილლევს || აშილლევ 
2,1 დ, 4; 3, 8, 82, 84. 

აღამემნონ C,მამა იფიგენიასი“9 1, 7; 2, 1 ა, 
3, 7; 3, 56, 60. 

აღამიდი || აღამიდის („ძმ ტროფონიოისი“ 

4, 11, 3, 2. 
აჰილლევ ნ. აქილევ. 

ვარსკულავთ 

ბაბილოვნი 2, 19, 20. 

ბასილი 2, 1, 14, 20; 3, 7. 

# შავი ციფრი ზღაპრობათა ტექსტს აღნიშნავს, ხოლო თეთრი–-თხრობას. 

4. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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გალატია .ჭ, 5. 

ზალილეველი 3, 43. 
გრიგოლი 2, 1, 20(„დიდი გრიგოლი''), 3, 24, 76. 

ბუგო II გგგოს || გჟგი||გიგო (,,მწყემსი“ი 2, 5; 3, 54. 

დანა 3, 92. 
დაფნი C,წყარო“) §, 14. 

დელფელი 2, 1გ. 
დელფინი („ეეშაპი“ი 2, 18. 

დელფო II დელფე II დელფეო I დელფა („ტაძა- 
რი") 1, 11, 13; 2,1 გ; 3, 2. 

დია | დიოს („შობილი კრონოის და რეაისგან; 

რომელი არს ზევს“'ე 1, 1, 4, 12, 23; 3, 37, 
ზ1, 83, 84, 85, 90. 

დიიანირა („ცოლი ირაკლისი"") ჰ, 4. 

დიმიტრი (C,,მამა პერსეფონისი“) 1, 3, 9; 3, 5, 

65, 66; დიმიტრიანი ჰ, 66. 

დიმოკრიტონ ჰჭ, 38. 

დიო 2, 1 დ; 3, 2, 44, 90, 

დიოგენი II დეოგენი („ფილოსოფოსი კუნიკოე- 
ლი") 3, 25, 26. 

დიომიდი 2, 17; 3, 91, 86. 

დიონოსი (,მთავარი სიკილიელი“ე 3, 23. 
დიონოსი 3, 48. 

დიონუსი ს დიონესე || დიონოსი || დიონკხიოს 

4, 4, 6, 19; 3, 39, 66, 78. 
დიოს 2, 1ე; 3, 81, 83. 

დოდოწელი (,,წათესავი' ჰ, 20. 

დუდუნი II დუდუნეა C,ქალაქი“) 1, 12; 3, 20. 

ჟაკი II ეაკო II ეაკოხ (,ძე დიოისი') 2, 1, 1 გ-დ, 

ეან („ტელამონის შვილი?) 2,1 დ, 
ეგინა 3, 23. 

ეგჯპტე 1, 20; 2, 1 ბ, 19, 20; 3, 3. 
ევვკა (,ჭალაკი“) 3, 60. 
ევვგოელი ვ, 60. 
ევჭრ(ი)პიო (ადგ.) 3, 34. 
ევროპე 2, 1 ა; 3, 92. 

ევრჟტო 3, 4. 
ეკატი („ღმერთი“) 1, 10. 

ეკიდი 2, 1. 
ელადა 1, 13; 2, 1 ა-ბ-დ, 3, 7, 19; მ, 3. ელადე- 

ლი 2, 1 ბ. 

ელაფივოლი || ელაფივოლოი („ღმერთი, ისრის 
მოისარი") 2, 2, 

ელევხი („სოფელი ატტიკეს“) 1, 3, 
ელევსიანი 3, 66. 

ელენი („ალექსანდრესი“) 3, 3. 

ელენი I ელლენი 1, 16; 2, 3; 3პ, 60, 67, 82, 
84, 88. 

ელენოხ 3, 74. 

ემპედეკლი I ემპედოკლი 4, 1. 
უმპედოტიმონ II ემპეოტიმონ („გრძნეული“) 1, 

11; 3, 2. 

ეპამინონდა („მჯედართ-მთავარი“) ჭ, 19. 

ეპიკტიტოს („ფილოსოფოსი“) 3, 14. 
ეპიკუროს || ეპიკეუროს („ფილოსოფოსიბ) 3, 27; 

ეპიურელნი ვ, 27. 

ერზი 1, 4. 

ეტნი || ეტნეო || ეტნიო II ეტნო („მთა ჭალაკსა 
სიკილიესასაბ) 3, 1, 23, 46, 
ეტნიოისა ცეცხლი (,აღმოეცენების 
საბერველთაგან ეფესტოისთა") ჭ, 1, 46. 

ეფეგენია ნ. იფიგენია. 

ეფესო 2, 19, 20. 

ეფესოელი ჭ, 38. 

ეფესტო |, იფესტო || ეფესტოს I იფეხტოს 
(„მჭედელი, ქმარი აფროდიტისი“") 1, 4, 5; 

3, 1, 81, 87. 
ეფიალტი || ეფიალტო 2, 13; 3, 86. 

ველ(ლ)ეროფანტი(ს) 2, 8; 3, 50, 78. 
ვილლა ნ. კლლოს. 

ვიოტია || ვუოტია || ვჟოტვა 1, 11; 2, 3, 18; 3, 2. 

ვრიარეოს („ტიტანი") 3, 78. 

ვრონტის („კუკლოპი") 3, 63. 
ვუთჯნა || ვუთუნოს 3, 41, 

ზევს || ზევ-ი 1, 1, 4, 12, 20; 2, 1 ე, 13; 3, 43, 61, 
63, 78, 82, 84, 90, 92. 

ფზითო 2, 19. · 

ზინონ („კვნიკოელი ფილოსოფოსი“) 3, 29. 
ზოროასტროს |, ზუროასტროს || ზოროასტრო 

1, 16; 3, 68. 

თეანა („ფილოსოფოსი პითაღორელი") ქ, 18. 
თებაიდი 2, 20. 

თეეტიტოდხ) 3, 22. 
თერმოპოპვლი („წყალი“) 3, 4. 
თეტალოელი 3, 76. 

თეტიდო 2, 4; 3, 82, 85. 

თეტიონს 3, 42. 

თეტტალია 2, 42; ჭ, 4. 
თველი 3, 9. 

თიბა 2, 19; 3, 10. 

თიბელი ჰქ, 9, 10. 

თივა („ვიოტჟაისა") 2, 18, 19. 

თივოელი || თიოელი 4, 4; 2, 2; 3, 10, 19, 32. 

თრაკევ-ი || თრაკეთი || თრაკია 2, 13. 

თრაკ(ი)ელი II თრაკი 1, 17; შ, 3, 45, 67, 79, 92. 

თჯვცსტის („პელოპიდირ) 2, 1 ა.
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“«ასონ 2, 18. 

იდღოლიან-ი 3, 43. 

„ივლიანე 2, 3; 3, 5, 43, 44, 91. 

-9კარი || იკარიოს („ათენელირ) 3, 66, 
ილიონი 2, 1 ა; 3, 60. 

ილო 2, 1 ა, 

ილკო 3, 64. 

ილუხო („ველი“) 2, 15. 
იო („ისიდო იგივე იო") 1, 20. 

იოსებ 2, 20. 
იპოდამია 2, 1 ა, 

იჰპია 2, 1 ა. 

«რა („ასული ევრკტოისიბ) ქ, 4. 

“ირა („ცოლი ზევისი4) 1, 4, 20; 3, 61, 82, 83, 80. 

ირაკლი || ირაკლეო || ირაკლიოდს) 2, 1,1 დ-ე; 3, 

3, 4, 39, 41, 42, 45, 49, 51, 78, 83. 
ირაკლიდი 2, 1, 1 ე. 

ირაკლიტოს ქ, 38. 

ირიღონი („ასული იკარიოსისი") 3, 66. 

იროა 2, 17. 

იროდოტონ(ს) 1, 23; 2, 5, 7. 20. 

იროელი 2, 1 ა. 

იხიდო 131, 20. 

“ისიოდოს ქ, 63, 78. 

იხრაცხლი 2, 20. 

იფესტოს წ. ეფესტოს. 

იფიგენია || ეფეგენია („ასული აღამემნონისი“) 
4, 7; 2, 3; 3, 56. 

კადმო („მამა სემელისი“) 4, 4; 2, 18. 

კაჟსიტავრო 3, 43. 

კანდავლი 2, 5. 

კარია 2, 20. 

„კარიკ(კ)ა („მთა") 1, 2; 3, 6, 

„კარიოელი 2, 20. 

კარქედონელი II კარქიდონელი ჰქ, 19. 

კასტალო 1, 14 (მოკლე რედ.-ში). 
კატანი („ქალაკირ) 3, 1, 46. 

„კეკროპიდი 2, 1. 

„კეკროპო II კეკროპ II კეკროპს || კეკროფს 2, 1,1 ბ. 
კელაფარიდო („მძლავრი“) 3, 48. 
კელეონ(ს) 4, 3; 3, 65, 66. 

კემელიტოს („მაბრალობელი სოკრატისირ) 3, 13. 
კერღოონ 3, 44, 91. 

კერვერონ („ძაღლი, მძველი 
3, 51. 

კესარია 2, 20. 

კეფალარიდო ჭ, 48. 
კლეანთო („ჯურღმულირ) ქ, 35. 

„კლეანთოს („ფილოსოფოსი“) 3, 35. 

ჯოჯოზეთისა“) 

კლეონბროს („ნათესავით ამბრაკიელი?) 3, 16. 
კოლოსნსო || კულუსო („როდოისა“) 2, 19, 20. 

კოტოს (,,ტიტანი“) ჰ, 78. 

კრატი II კრატიტოს („თიბოელი") 3, 28. 

კრეონ („თველთა მეფC0“) ვ, 9. 
კრიო 3, 21. 

კრისსონ II კრუხონ („მეფე ლუდთაი5) ვ, 21. 
კრიტე 1, 1; 2, 18. 

კრიტელი 1, 1. 

კრონო(') („კმარი რეა»სი% 1, 1, 2; ვ, 6, 78 
80, 89, 90. 

კრუსო ჭ3, 70, 
კრგხონ ნ. კრისსონ. 

კულუსო ნ. კოლოსსო. 

კუზიკო 2, 20. 

კვმინდა ვ, 59. 
კვნიკიელი II კვნიკოელი ქ, 15, 28, 29. 
კუნოსარგი II კვნოხარკი ვ3, 58. 

კჯნოსარ(ვე)ლი ჭ3, 58. 

ლავჭურინთო („მთა კრიტისა") 2, 14. 
ლაკედეზონელი 1, 8; 2, 1 გ, ე; 3, 10, 11, 

19, 76. 
ლაკედემონი 3, 23. 
ლაკონიკელი 1, 8; 3, 57, 76. 
ლევადია („ქალაქი ვკოტიაისა") 1, 11; ვ, 2. 
ლევტრიკოელი ქ, 19. 
ლევჰკტოს („ქალაქი თიბაისაი“) ვ, 10, 
ლევჰქტოელი ვ, 10. 
ლერნის ჭ, 49, 

ლიდია ქ, 92. 

ლინღო („ძუელი ქალაქი როდოისა“) ვ, 56. 
ლუდი ქ, 21. 
ლუდიელი 2, 11. 

ლუკიელი 2, 8. 

ლეკურეოს („რიტორი") 2, 7, 

ლგუდი („სამეუფო“) 2, 5 (შდრ. ლუდი). 

მაკედონელი ქ, 14. 

მავსოლო („მძლავრი კარიაისაი") 2, 19, 20. 
მეგგპტელი 1, 16, 19, 20, 21, 22, 23, 24; 

2, 1 ბ; ვ, 45. 
მელამპუს მეგგპტელი 3, 45. 
მელა(ნ)პილოს ვ, 39. 

მემფიტოელი 1, 22. 

მემფვსი 2, 19, 
მენდისიო 1, 21 (მოკლე რედ.-ში). 
მენედიო 2, 7. 

მენედისიელი 1, 21, 

მენედიტა 1, 21.
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მენელაოს („პელოპიდირ) 2, 1 ა; ქ, 3, 86. 

მენჟკევ(ს) (.ძე კრეონისი“) 3, 9. 
მიდა || მიდა(ს) („მეფე ფრჯგიაისი“) 2 , 5. 
მიდელი || მიდი 1, 15; 3, 69. 

მითრან || მითრო(ონ) 1, 18; ქ, 7, 47. 

მითროელი ვჭ3, 47., 

მინ(ოხ) („ძე დიოისი") 2, 15; ვ, 44. 

მინოტავროს 2, 14. 

მოგჟ („მოგუნი ნათესავ არიან მიდელთარ) 1, 15. 
მოწლოშ)ნ ქ, 3. 

მოლუონი 2, 13. 

მოლკუონიდი 2, 13. 

ნეხო(ს) („იპპოკენტავროსთაგანი“) 3, 4 

წილო („მდსინარე“) 4, 21, 24. 

ნომადი 3; 75. 

ნუხსი (,,თრაკიისა“') 1, 4. 

ოდგსე(ა) || ოდჯსხევს || ოდგხეო ჭ, 60, 63. 

ომირო(Cს) (,,გამომეტყუელი,; სიტყუს მოქმედი“, 
„სიტყუა-მკერვალი“) 1, 4 (მოკლე რედ.- 
ში); 2, 17; 3, 33, 37, 81, 84, 85, 86. 

ორესტიორესტო Cძე აღამემნონისი“) 2, 1ა,12 
ორიონ | ურიონ (,,მონადირე“) 2, 2. 

ორფევს I ორფეოს | ორფეო (მუსიკელი ველოვ- 
ნებით“) 1, 17; ჭ, 67, 79, 80. 

ოსირიდოს (,.მეგგპტელთა ღმერთი“) 1, 19. 

ოსხა („მთა თრაკეთისაი“ი) 2, 13, 

ოტიდეა ქ, 32. 
ოტო ქ, 86. 

ოტონ-ი 2, 13. 

პალამიდი II პალამიდოს ჭ3, 60. 

პამფვლია 3, 70. 

პან („ღმერთი მეგგტელთაი) 1, 21. 
პანა ვ, 40. 

პანე 3, 92. 

(პჰანი| დირი|) 3, 31. 
პანტავროს (,,სკვთიაისა"“) 2, 3, 

პახანი 1, 8. 
პატრა C,ქალაქი ლუკიაისაი”) ვ, 50. 
პელზისო (,,ქალაქი პამფულიაისაი“) ვ, 70, 
პელოპიდი || პელოპიტი 1, 9; 2, 1; 3, 5. 

პელოპო („ჭალაკი") 3, 10. 

პელოპო |I პელეპო (|| პელოპოს || პელოფს||პელოპ 

1, 9; 2, 1, 11, 1 ა; 3, 5. 

პელოპონ-ი 3, პ3, 

პელოპონნისო 2, 1 ა. 

პელოპონნი (C,ქუეყ.“) 2, 13. 

პერიპატელი (,,წვალებაი პერიპატელთაი“ ვ, 24, 

პერსეონ 3, 78. 

პერსეფონა („ასული დიმიტრისი“) 1, 
51, 65. 

პითაღოორ (C,სამიელი“) 3, 17. 
პილეა (,ეაკოის შვილი'') 2, 1 დ. 
პილოპო || პელოპოს 2, 11. 

პინელოპიდე C,და9 პანაისი“9 ქვ, 40 
პირითო 3, 51. 

პისიდიანია ჭ3, 43. 

პისიხასტრელი 2,1 გ. 

პიხსის („ქალაქი“) 3, 43. 
პიღახო || პიღასსო (,,0ხენი“) 2, 8; 3, 50. 

პლატონ (,ფილოსოფოსი“) 2, 5, 15; 3, 16, 

22, 23, 24, 34, 77... . 
პლოტონ | პლუტონ (,პერსეფონას წარმტა- 

ცებელი“) 1, 3; 3, 65. 

პლოტონოს ქ, 37. 

პლოტუტონ ვ, 78. 

პლუტონ ნ. პლოტონ. 

პოლლიდი (,,ნავთ-მთავარი“) ქ, 23. 
პოლუქსენი C,ასული პრიამოისი") ქ, 8. 

3; 3. 

· პოხიდონ ვ, 74, 278, 84. 

(პ)ოტიდეა (,,ქალაქი თრაკიისაი”) 3, 32. 
პრიამიდი 3, 60. 

პრიამო 3, მ. 

პროტევს I პროტეა || პროტეოს („გრძნეული“) 
3, 3, 45. 

პრუტოს 2, 8 

პტოლემეო(ხ) 3, 26. 
პუთო („ტაძარი აპოლონისი დელფჯვს") 1, 13- 
პგლადი 2, 12. 

პეროს 3, 8. 

რადამანთო(ს) (,.ძე დიოისი“) 2, 15. 

რეა(ს) 1, 1, 2; 3, 6. | 

როდ(ოს) 2, 19, 20. 

როდო ჰქ, 55. 

ხალამანდრო (,,ცხოველი სწორი ისავრაი- 
საი“) 2, 10. 

ხამოელი ქ, 13. 

ხაღა („ქალაქი ეგეპტისაი'') 2, 1 ბ. 

სატკროხ (,,თანამროკვალი დიონვგსისაი'') 

1, 4. 
ხელინოზ (,,თანამროკვალი დიონგსისაი"!) 1, 4, 

სელლო | სიელლო (,ნათეავი დოდონელ– 
თაი") 3, 20.. 

ხემელი (,,ასული კადმოისირ) 1, 4. 
სემირამ-ი 2, 19. 

ხიბილია ჭვ, 62..



საკუთარ სახელთა საძიებელი 

"სიკილია || სიკილა 2, 9; 3, 46, 53, 63, 76. 

'ხიკილიელი ჭქ, 1. 

სკამანდრო 3, 59. 

სკედახოს ლევჰქტოელი ჭ3, 10. 
სკიპიონ (,,მჭჯედართ-მთავარი ჰრომთაი“) 3, 19. 
სკუთელი II ხკუთი 4, 7; 2, პ 7; 3, 56, 75. 

სკვთია 2, 3. 

სოკრატი I| სოკრატო („ფილოსოფოსი 3, 13, 22. 

სოლონ (,,სჯულისმდებელი ათინელთაი4%) ჭ, 21. 
სოტადი (,,ალექსანდრელი ფილოსოფოსი“) 

ვ, 26. 
“სპარსი 1, 18; 3, 7, 69. 
სტეროტის (,,კეკლოპი“) 3, 63. 

-სტოელი (,,წვალებაი“) ქ, 24. 

ტავრო (,მთა სკვთელთა"") 1, 7; 3, 56. 

ტავროელი 1, 7; 3, 56. 

ტანის (,ქალდეველი ვარსკულავთ-მრაცხუელი“) 
, 16. 

ტანტალო(ს) (,,მეფე ფრიგკელთა“/)1, 9; 2, 1 ა; 3, 5. 
ტელამონ(ა) C,ეაკოის შვილი“! 2, 1 დ. 
„ტელემახოს (,,ძე ოდუსეაისი“) 3, 60. 

ტელლონ (,ათინელი“) ჭვ, 21. 
ტილე)ფანტოს ჭ, 63. 

ტილეღონონ ვ, 3. 

ტილიღონ ვ, 71. 

ტირგესია (,,მოგჯ“) ჭ, 9- 

ტიფჯუა II ტჯთეოს ვ, 82. 

ტრიესპეროს („უწოდიან ირაკლის“) 3, 42 

ტრიპტოლემო(ს) 1, 3; 3, 65, 66. 

ტროელი ჭქ, 3, 82, 84. 

რტროფონი/ლოს) („გოძმეული") 1, 1); ქ, 2. 

ტრჯა 2, 1 ა, 3; 3, 60, 83. 

ტუადა II ტოადა 1, 3. 

ტურია ქ, 8. 

ტურანიკო 3, 53. 

ტურინნიკო ჭვ, 52. 

ტჯრო 3, 64. 

ტეფონი („ეშმაკი“) 1, 19. 

„ჯლლო II ჯლლოს I ვილლა (,,შეილი ირაკლისი“) 

2, 1 ე; 3, 4, 41, 49. 

„ჟნომაო(ს) (,,მეფე“) 2, 1 ა, 11. 

ჟპოპარიდო ქ, 8. 

გრეოხ („მეფე თივოელთაი“) 2, 2. 

უკეუანო(ს) (,,მამაი ყოველთა ღმერთთა204% ქ, 82. 

ულვჯმპია 2, 19. 

ურიონ ნ. ორიონ. 

ფალარი (,,მთავართაგანი დიონოსისთა“) 

ვ, 48. 
ფარღნიხონ (ადგ.) ქ, 3. 

ფედონ (,,წიგნი, პლატონის თქუმული სუ- 

ლისათვის“) 3, 16. 

ფილოლაოს (პითაღორელი) ქ, 19, 

ფილონ ბიზინტიელი 2, 19. 
ფილვრა ჭ, 62. 

ფიმონ ჭვ, 62. 

ფიღო ქ, 20. 

ფოკი 1, 13. 

ფოკიდო ვ, 4. 
ფოკოელი ჭ, 3. 
ფრჯგია 2, 1 ა, 6. 

ფრიგჯელი II ფრჟგელი || ფრვგიელი 1,2; 2, 11, 
3, 6, 57, 71. 

ქალდეველი 1, 16; 3, 68.” 
ქსანთოს 3, 59. 

ქსენოკრატი (,,მოწაფე პლატონისი“) 3, 24. 
ქსინოკრატი ქ, 72. 

ღადირ(ნპი (,,ხერთვსი“) 2, 16. 

ღანიმუდი 1, 11 (მოკლე რედ.-ში)- 

ღახნწიმედეს) 3, 92. 

ღმრთისმეტყუელი ი2, 14; 3, 15, 43, 44, 65, 90; 

დიდი-–ქვ, 23, 79, 81. 

ღორღონ ქ, 7მ. 

ხალკიდად) 3, 59. 
ხალკოკერამო ჭვ, 86. 

სარმიდი ვ, 22. 

ხარგვდა (,კლდე") 3, 53. 

მIინდო|! 3, 76. 

პირონ („ცხენ-ვაცი“ე 2, 4. 
პრომაელი ჭვ, 31. 

ჰრომი ვ, 19.



არნ. ჩიქობავა 

პო.ლიპერსო.ნალიზმის საკითხი სუნძურში ერბატიული 

კონსტრუქციის პროგლემასთან დაკავშირებით! 

პოლიპერსონალიზმი ანუ მრავალპირიანობა მორფოლოგიური მოელენაა. 
პოლიპერსონალიზმის საკითხი დადებითადაა გადაწყვეტილი იმ შემთხვევაში, 

თუ ცალკე სიტყვაში ერთზე მეტი პირი აღმოჩნდება, თუ ცალკე სიტყვას 

ერთზე მეტი სახელი დაუკავშირდება მორფოლოგიური საშუალე ბით,” 

აფიქსებით. 
აქედან ჩანს, რომ სიტყვა, რომლის პოლიპერსონალობის შესახებაც ვლა–- 

პარაკობთ, არის ზმნა: პოლიპერსონალიზმი ზმნის მრავალპირიანობას 

გულისხმობს, 
ასეა ჩვეულებრივად და არა ყოველთვის: ქვემოთ მოგვიხდება სწორედ 

ისეთ შემთხვევათა განხილვა, სადაც ზმნის ნაცვლად ნაზმნარი სახელი,--მიმ- 

ღეობა,––იქნება ერთზე მეტ სახელთან დაკავშირებული, თვით დაკავშირება 

კიდევ პირთა მიხედვით კი არ იწარმოებს, არამედ კლას-კატეგორიათა აფიქ- 

სების მეოხებით: ზმნის მრავალპირიანობის ადგილს დაიჭერს ნაზმნარ სახელთა 

მრავალკლასიანობა (იხ, ქვევით). 

პოლიპერსონალიზმის შემთხვევაში ზმნა აღნიშნავს სუბიექტის პირის გარდა 

ობიექტის პირსაც. სუბიექტი ერთია, ობიექტი კი შეიძლება იყოს ერთიც და 

ერთზე მეტიც (ე. წ. პირდაპირი და ირიბი ობიექტი). 

აფხაზურსა და ადიღეურ ზმნაში, როგორც ცნობილია, ორი ობიექტის 

აღნიშვნა ჩვეულებრივი მოვლენაა (ინკორპორაციის წესით აქ ზმნა სუბიექტისა 
და ობიექტთა პირების გარდა გარემოებებსაც -- ადგილისა დროისა...-- 

აღნიშნავს). 

ქართულსა და ქართველურ ენებშიც გვაქვს პოლიპერსონალური ზმნები, 

რამდენადაც ორპირიანი ზმნა სუბიექტის გარდა ობიექტის პირებსაც აღნიშ- 

ნავს და რელატიურ ფორმათა წყებას ქმნის, სამპირიანობის საკითხი კი რიგ 

სირთულესთანაა, დაკავშირებული: მორფოლოგიურად ორი ობიექტი ზმნას 

უკავშირდება,-––ეს ფაქტია; მაგრამ ისიც ფაქტია, რომ ორი ობიექტიდან მხო- 

ლოდ ერთის პირი შეიძლება იქნეს ზმნაში მოცემული (ან ე. წ. პირდაპირისა 

1 წაკითხულია მოხსენებად ენიმკი-ს ენების ჯანყოფილებათა შეერთებულ სხდომახე 
15,X,1937.
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ანდა ე. წ. ირიბისა)--–ორივე ობიექტის პირები ერთდროულად არ დასტურ- 
დება; ზმნის უღვლილების პროცესშიც ერთი ობიექტი იცვლება პირთა მიხედ- 

ვით, მეორე––არა (შეიძლება სწორედ ამიტომ არა ჩანს მისი პირი ზმნაში), 

შედეგი: 
სამპირიანი ზმნა უღვლილების იმდენსავე ერთეულს იძლევა, რამ- 

დენსაც ორპირიანი ზმნა; ამ მხრივ ერთპირიანი და ორპირიანი ზმნები მკვეთ– 

რად გარჩეულია, ორპირიანი და სამპირიანი კი––არა, სამპირიანობა ამდენადვე 

პირობითი ხასიათისაა). 
სამპირიანობის საკითხიც რომ განზე დავტოვოთ, ორპირიან ზმნათა არ- 

სებობა ექვმიუტანელს ხდის ქართულისა და სხვა ქართველურ ენათა ზმნის პო– 

ლიპერსონალიზმს; ·და ეს მიუხედავად იმისა, რომ ქართველურ ენებში პოლი– 

პერსონალიზ)ი უფრო მკრთალად არის გამოსახული, ვიდრე აფხაზურსა და 

ადიღეურ ენებში. 
ამაზე გავლენა არ შეიძლება არ მოეხდინოს იმ ფაქტს, რომ ქართულში 

სახელთა ბრუნება კარგად არის -განვითარებული (აფხაზურში კი ძირითადი 

ბრუნვები-– ნათესაობითი, მიცემითი–-არ გაგვაჩნია). ჩანს, ზმნის ფორმების 

შემდგომი გართულება შეანელა სახელთა ფორმების-––ბრუნვათა--ჩამოყალიბებამ. 

აფხაზურ-ადიღეურ და ქართველურ ენებთან შედარებით პოლიპერსონა–- 

ლიზმის მხრივ არსებითად განსხვავებული ვითარებაა ჩაჩნურ ჯგუფში და და- 

ღისტნის ენათა უმეტესობაში, მათ შორის ხუნძურში. 

ჯერ ერთი, აქ ზმნა პირის მიხედვით კი არ იცვლება, არამედ კლასთა 

კვალობაზე: უღვლილების პროცესში კლასი აღინიშნება, გრამატიკული კლასი 

სუბიექტისა ანდა გრამატიკული კლასი ობიექტისა-პირთა განურჩევლად. 

მეორეცაადა, ზმნაში მხოლოდ ერთი გრამატიკული კლასის ნიშანი შეიძ- 

ლება იყოს მოცემული. 

ამის შესაბამისად ხუნძურში შეიძლება ვილაპარაკოთ ზმნის კლასოე- 

ნობის (ანუ კლასიანობის) შესახებ, მაგრამ პრინციპში ეს არ (ელის საქმის 

ვითარებას: კლასის ნიშანი ხუნძურში ისევე აკავშირებს სახელს ზმნასთან, რო- 

გორც პირის ნიშანი ქართველურსა და აფხაზურ-ადიღეურ ენებში. 

არას ვამბობთ იმის შესახებს რომ გამორიცხული არ არის შესაძლებ– 

ლობა პირის ნიშნები (მაგალ. ქართველურ ენებში) გენეტურად ადიოდნენ 

კლასის ნიშნებამდის. 

ამრიგად, ზმნის კლასოვნობა ზხუნძურში თავისი ბუნებით იმავე რიგის 

მოვლენაა, როგორსაც ქმნის პირიანობა ქართველურსა და აფხაზურ-ადიღეურ 

ენებში. განსხვავება მაინც არის და ეს განსხვავება უნდა აღინუსხოს უღვლილე– 

ბის პროცესის თავისებურებათა გარკვევისას (იხ. ქვემოთ). 

1 საკითხის სპეციალური განხილვა (ყალკე იქნება მოცემული. ზოგადად სამპირიან ზმნა- 

თა შესახებ იხ. „ჭანურის გრამატიკულ ანალიზში“, § 21, გვ. 87. 
2? ადიღეურში რომ ბრუნვები გვაქვს, ახალი ფორმაციისა უნდა იყოს.
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ხუნძურში ამჟამად სამი. გრამატიკული კლასი გაირჩევა: პირეელი 

"მოიცავს აჯამიანს მამრობითი სქესისას, მე ორე-–ადამიანს დედრობითი სქე– 

სისას, მესამე-–ყველა დანარჩენ ცხოველებს-–-განურჩევლად სქესისა-––და სხ3ვა 

საგნებს, მოვლენებს..., როგორც კონკრეტულს, ისე განყენებულს. 

პირველი კლასის ნიშანია-–ვ I უ, მეორისა-–#, მესამისა–-ბ. ეს 

ნიშნები შეიძლება იყოს პრეფიქსიცა და სუფიქსიც. 

გრამატიკული კლასები გარჩეულია ხუნძური ენის: 

ა. ზოგ ნაცვალსახელში: III პ. ნაცვალსახელში: დო-უ „ის“ (0»), 
დო-# „ის“ ·CCV2), დო-ბ „ის“ (0M0); ჩვენებითს ნაცვალსახელებში: პა-უ „ეს“ 

(370%), ჰა-= „ეს“ (3IX2), ჰა-ბ „ეს“ (310)... 
ბ. ზოგ სუბსტანტივში: ვ-აც „ძმა“, #-აც „დაბ... ვ-ას'--,ვაჟიშვი- 

ლიბ, #«-ას, „ქალიშვილი",. 
გზ. ატრიბუტივებში: კუდიია-უ, კუდიია-ი, კუდიია-ბ „დიდი“ (60.ML- 

1009, 607LL)29, 607/ხI006).-- 
დ, ზოგ ზმნისართში: ჰანი-უ, ჰანი-ი, ჰანი-ბ „აქ“--იმისდა მიხედვით, 

რომელი კლასის შესახებაა ლაპარაკი (და რომელი კლასია ზმნაში აღნიშნული)... 
ე, ზმნებში და ნაზმნარ სახელებში--–ინფინიტივსა, მასდარსა და 

მიმღეობებში,––მასთან მიმღეობაში– ყოველთვის, ინფინიტივში მაშინ, 

თუ სათანადო ზმნა უღვლილების პროცესში დაირთავს ამ ნიშნებს. 

ზმნათა მეტ წილში გრამატიკული კლასები არ მოგვეპოება. ასეთ შემ- 

თხვევაში ზმნის უღვლილება დროთა მიხედვით ცვლას მოასწავებს; ამა თუ იმ 

დროში მხოლოდ ერთი ფორმა გეექნება: არც რიცხვი, არც კლასი--ზმნასთან 

'შინაარსობლივ დაკავშირებულ სახელთა––უღვლილებისას არა ჩანს (პირის მი– 

ხედვით ცვლა ხომ გამორიცხულია); მხოლოდ სათანადო სახელთა (და ნაცვალ- 

სახელთა) დართვით ირკვევა ის, რაც სხვა ენებში ზმნის პირისა და რიცხვის 

ნიშანმა შეიძლება გამოიჩინოს, 

კლასოვან ზმნათა (კვლისას სახელის კლასია ზმნაში წარმოდგენილი. 
ასეთ შემთხვევაში უნდა განვასხვავოთ (შინაარსობლივ) გარდაუვალი და 

გარდამავალი ზმნა. 

პირველის მაგალითი იქნებოდა ვ-ექერულა („რბის“...)? მეორისა–– 

ვ-ეცულა („აქებს“)?, ბ-იჩულა („ყიდის")... 
მოქმედი სახელი, რეალური სუბიექტი-- L5-–გარდაუვალ ზმნასთან ყოველ– 

თვის სახელობითშია: 

დუნ ვ-ექერულა, #-ექერულა, ბ-ექერულა მე ვრბი (I, IL IIL კლ.) 
მუნ ი ი ი შენ რბი ი » » 

1 ისტორიულად მეოთხე კლასიც მოეპოებოდა ამ ენას; მისი ნიშანი იყო -რ- (ამის შე- 

სახებ იხ. „გრამატიკული კლასების ისტორიისათვის ხურძურში"-–-„,ენიმკი-ს მოამბე“ 1, 

„ზვ- 97-–-106)-. 
? სრული თარგმანი იკნებოდა „რბის“, „რბი“, „ერბი“ L კლ. სახელი, 

3 სრული თარგმანი იხ. ქვემოთ.
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დო-უ ვ-ექერულა იის (L კლ.) რბის“ 
დოი 4-ექერულა „ის (IL კლ.) რბის“ 
დო–-ბ ბ-ექერულა კის (IIL კლ.) რბის“ 

ნიჟ | ნილ” L „ჩვენ (ექსკლ., ინკლუზ.) ვრბით4 

ნუჟქ რ-ექერულა „თქვენ რბით“ 
დოლ კისინი რბიან“, 

დუნ (მე), მუნ (შენ) დოუ, დო», დობ (ის, 0M, 0X2, 0M0), ნიჟ I ნილ“ლ“ 
(ჩვენ), ნუჟ (თქვენ) დოლ (ისინი, 0CM8)–-–-ყველა სახელობითს ბრუნვაშია. ამ 

მხრივ გარდაუვალი ზმნა არაფერს თავისებურს არ წარმოადგენს --–ქართულ, 
რუსულ თუ სხვა მსგავს ენათა გარდაუვალ ზმნებთან შედარებით. 

გარდამავალ ზმნებშიც–-ვ-ეცულა, ბ-იჩულა--ერთი სახელის კლასი აღი– 

ნიშნება, სახელდობრ, რეალური ობიექტის კლასი: 

ვ-ეცულა–-,აქებს, აქებ, ვაქებ« LI კლასის სახელს განურჩევლად პირისა 

#«-ეცულა– ი» ” ა» II კლასის „ ი · 

ბ-ეცულა–- „ » ი». III კლასის „ 
რ-ეცულა- „ · ა» ანს ანILანIILკლ, სახ, მრავლობითს რიცხვში. · 

ვ-იჩულა –- „ყიდის, ყიდი, ვყიდი“ I კლასის სახელს განურჩ. პირ. · 

2იჩულა–- „ ა ა II კლაის » » · 

ბიჩულა-- „ · ა III კლაის „,»' 

რიჩულა- „ » ა” ანL ანILან IILკლ. სახელებს მრავლობითს 
რიცხვში, 

თუ ნამყო სრულში ავიღებთ ამ ზმნებს, ერთგვარ ანალოგიას მივიღებთ-· 

რუსულ ზმნასთან: 

ვ-იჩანა-- „გაყიდა, გაყიდე, გავყიდე#+ I კლ. სახელი (თი0)2» 0, IM, #-– 

06X6X7 I X».). 
რ-იჩანა-- „გაყიდა, გაყიდე, „გავყიდე“ ისინი (ობიექტ. მრავლ.)-–ი0072# 

0, II, # (XX). 

რეალური ობიექტი –L0- , რომელიც კლასის ნიშანს აჩენს გარდამავალ 

ზმნებთან, ყოველთვის სახელობითს ბრუნვაშია, რეალური სუბიექტი –-125 -- იმ 

სპეციფიკურ ბრუნვაში, რომელიც ქართული მოთხრობითის რიგისაა და რო- 
მელსაც ზოგი ავტორი „მოქმედებითს“ უწოდებს (უსლარი), ზოგი „აქტიურ“ 

ბრუნვას (ჟირკოვი), უფრო ხშირად კი ერგატივის (ე. ი. „მოქმედის“) სახელ- 
წოდებით აღინიშნება. 

ეს უკანასკნელი ტერმინი იმაზე მიუთითებს, რომ სათანადო სახელი მოქ-- 
შედი სახელია, იგი რეალურ სუბიექტს –-I5-- გადმოგვცემს.



პოლიპერსონალიზმის საკითხი ხუნძურში 59. 
  

აღქმისა და გრძნობის აღმნიშვნელ ზმნებთან (X0Iხ2 §0იVC0ძუ) რეალური 
სუბიექტი --5- მიმართულებითსა და მიცემითს ბრუნვებშიც გვხედება: 

ჩუ ბ-იხნულა დიდა-- ცხენს ვხედავ მე« (უფრო ახლოს იქნება კონსტრუქ– 

ცია: „ცხენი ჩანს ჩემდა", „ცხენი დასანახია ჩემდა“)... ლიდა--„ჩემდა4,--მი- 

მართულებითი ბრუნვაა, 

ჩუ ბ-ოტიულა დი»ე--,ცხენი მიყვარს მე"; დიიე–--„მე%--მიცემ, ბრუნვაა, 

ეჭენ ვ-ოტაულა დი«ე -– „მამა, მიყვარს მე“; 

ემენ ვ-ოტიულა ვაცასე--„მამა უყვარს ძმას“... 

ამგვარი ზმნები რიცხვით მცირეა, 

გარდამავალ ზმნებს რომ დავუბრუნდეთ, მათთან, როგორც ითქვა, IL5-–- 

ერგატივში დაისმის, LC0CI-– სახელობითში: 

ჩუ ბ-იჩანა ინსუცა „ცხენი გაყიდა მამამ“... 

ჩუ ბ-იჩულა ინსუცა „ცხენს ყიდის მამა“ (პირდაპირ: „ცხენი ყიდის მამამ“... 

შდრ. ქან. ცხენი გამაჩამს ბაბაქ“...). 

რას წარმოადგენს ამგვარ წინადადებაში რეალური სუბიექრი ––5-–– ინსუცა. 

(„მამამ“) და რეალური ობიექტი ICC ჩუ („ცხენი“) გრამატიკული თვალ–- 

საზრისით? , 

თავის მონოგრაფიაში „#იმილ#V #3MX" პ. უსლარი , სპეციალურად შე-–. 

ჩერდა ამ საკითხზე და გარკვეული დებულებები წამოაყენა, _ : 

უსლარის შეხედულება ასე წარმოიდგინება: 

1. ქვემდებარე ხუნძურში მხოლოდ სახელობითს ბრუნვაშია და მისი 

(ქვემდებარის) კლასი ზმააში ყოველთვის აღინიშნება1, გარდაუვალია ზმნა თუ 

გარდამავალი: · 
ვ-ექერულა დო-უ „მირბის ის“ (I კლ.) 

ბ–იჩანა ჩუ „გაყიდა ცხენიბ... 

2. რეალური სუბიექტის –IL5-- აღმნიშვნელი ერგატივი მოქმედებითი 

ბრუნვაა, მაშასადამე, ირიბი ბრუნვაა; ზმნისათვის ის დამატებას წარმოადგენს 

(ისევე, როგორც მიმართულებითსა და მიცემითში დასმული რეალური სუბიექ- 

ტები V6Lხ2 5§609060ძL-სა), 
“ბუნებრივია, თუ ეს დამატება ზმნაში არ აღინიშნება: ზმნაში სუბიექტი. 

აღინიშნება და არა ობიექტი. 

ვ. რეალური სუბიექტის -L5- მოქმედებითში დასმა და რეალური ობიექ- 

ტის – ILCL-–– სახელობითში დაყენება გამოწვეულია იმით, რომ ხუნძური გარ- 

დამავალი ზმნა მოქმედებითი გვარისა კი არ არის, არამედ. 

ვნებითი გვარისაა: 

1 იგულისხმება კლას-ნიშნიანი ზმნები.
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ჩუ ბ-იჩულა ინსუცა უდრის რუსულ გამოთქმას: ,,/00I2#/ს C00X26-X-L 0X- 

X0M“ და არა: „M0LI2ჯს 0026 0X6I" (ასევე. ჩუ ბიჩანა ინსუცა იქნება: 
-“თ10002#ს II0072M2 01004“ და არა: „„ლII2/ 000/2M 0X6CL4%...)... 

4. მოქმედებითი გვარის ზმნიანი კონსტრუქცია-–- „7X0III2/(ნ (X0II) 000X2CX 
იყი არ შეიძლება არსებობდეს ხუნძურსა, ჩაჩნურსა და მათს მსგავს 

“ენებში, რადგანაც ამ ენებს მხოლოდ ვნებითი და საშუალო გვარის ზმნები გა- 

„აჩნია (იხ. II. XVCI2ი. „#M920CMMV #3MM%", §§ 121, 122, გვ. 120--122). 

ამგვარად, ერთი კლასის აღნიშვნა გარდამავალ ზმნაში პირდაპირი შედე– 

“გია გარდამავალი ზმნის ვნებითობისა; ეგევე ვნებითობა იძლევა გასაღებს 

იმის გასაგებად, თუ, რატომაა, რომ სახელობითი ბრუნვა ზმნაში აღინიშნება, 

მოქმედებითი (ერგატივი)––არა. ეს სახელობითია ქვემდებარე; ერგატივი კი 

'მოქპედებითი ბრუნვაა, დამატებას, დამატების ნიშანი ზმნაში არც უნდა 

-იყოს,.. ' 
ხუნძური ბრუნების თავისებურება -––ერგატივის მქონებლობა და აკუზატი– 

ვის უქონლობა – შინაგან კავშირშია ერთმანეთთანაც და ზმნის თავისებურე- 

ბასთანაც: 
გარდამავალი ზმნა ვნებითი გვარისაა, ამიტომ უადგილოა აკუზატივი 

(აკუზატივი მოქმედებითი გვარის ზმნასთანაა ობიექტის ბრუნვა #IMVXI6X 

%26 0” V...); ვნებითი გვარის ზმნასთან რეალური სუბიექტი -––IL5-– მოქმედებითს 

ბრუნვაში უნდა იყოს და ასეც გვაქვს: ერგატივი მოქმედებითი ბრუნვაა, სახე– 

ლობით ბრუნვაში ქვემდებარე ვნებითი გვარის ზმნისთვისაც სავსებით კანონ- 

ზომიერია. . 

ერთი სიტყვით ხუნძური ფრაზა: ჩუ ბიჩულა ინსუცა შინაარსითაც და 

კონსტრუქციის მხრივაც ეტოლება რუსულ ფრაზას „ჟ0II4Mს 000X26XCM 0XX0M4%ძ1. 
ასეთია გარდამავალი ზმნის ვნებითობის (პასიურობის) კონცეფცია, უს- 

ლარმა რომ წამოაყენა. 

გარდამავალი ზმნის ვნებითობის ეს კონცეფცია იმავე დროს ერგატივის 

გარკვეულ ინტერპრეტაციასაც გულისხმობს და იძლევა. საბოლოო ანგარიშში 

ესაა ბრუნებისა და უღვლილების იმ პრობლემის ახსნა, რომელიც „ერგატიული 

· კონსტრუქციის პრობლემის“ სახელწოდებითაა ცნობილი. 

უსლარის ეს კონცეფცია ისტორიულად პირველი კონცეფციაა გარდამა- 

ვალი ზმნის პასიურობისა, კონცეფცია ნათელი, მარტივი და თანამიმდევარი. 

კავკასიურ ენათა გარდამავალი ზმნის პასიურობას შემდგომში იცავდენ და 

დამოუკიდებლივ უსლარისაგან ასაბუთებდნენ პჰ. შუხარდტი და ნ. 'მარი. 

1 უსლარი ასკვნის: „8 2820CX0CM #39M6 IC Xხ, M2% # 8 96969CM0M, X0986C IIC6X L92- 

X0X08 XMXCMCX18M0X6#XVMVIX, 3 0109MV II00ს C0CXIIMC # CI02X2X6CXხI#C, სწა აი0ი II2- 

>X6M2 861 8 2820CMCM X31ILC 10 C2M0Mწ7 CწVIICCX8V/ ეზვი”«0-0 L92+0M2“ – „მელ, 93.“ § 123, 

გვ. 122––-122.
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მაგრამ არც ერთი ამ მეცნიერის შეხედულება არაა ისე მარტივი და ნათელი, 

როგორიცაა უსლარის ზემოხსენებული გაგება. 

რამდენად საფუძვლიანია უსლარის კონცეფცია? უსლარის დებულებათა. 

სასარგებლოდ შეიძლება მივუთითოთ შემდეგს გარემოებაზე: 

1. ხუნძური ერგატივი მოქმედებითი ბრუნვის ფუნქციებსაც ითავსებს: 

მოქმედებითი ბრუნვისათვის სხვა ფორმა ხუნძურ ენას არ გააჩნია, ამგვარად,. 

ხუნძურს ენაში მოიპოება საბაბი იმისათვის, რომ ეს სპეციფიკური ბრუნვა, 

––ერგატივი,-–მოქმედებითად მივიჩნიოთ, გავუთანაბროთ ამ ირიბ ბრუნევას, 

ირიბი ბრუნვის ფუნქციით ამოვწუროთ ერგატივის სინტაქსური ფუნქცია: 

ბაყულ უნთიიალი ხუნ ვუგო დოუ (იხ. „#92ი. #3.%ბ, ქრესთომატია, 

გე. 9)-- „ციებით („მზის ავადმყოფობით") მოკვდა ის“... უნთი--–ავადმყოფობა, 

უნთიიალი--ერგატ,=მოქმედებითს: „ავადმყოფობით... ზოშტოცა ყოტანა. 

ღოიტ ინსუცა-- „ნაჯახით მოჭრა ხე მამამ“... ჭაშტი--ნაჯახი, ჭზოშტოცა--ნა- 

ჯახით, მოქმედებითიცაა და ერგატივიც... : 

2. აკუზატივი არც ერთ კავკასიურ ენას არ მოეპოება; ცხადია, ზმნა მო- 

ქმედებითი გვარისა არაა; ყოველ შ.მთხვევაში, მოქმედებითი გვარი, ვნებით 

გვარს დაპირისპირებული, ქართველურ ენათა გარდა სხვა კავკასიურ ენებში არა 

ჩანს ანდა ჩანასახის მდგომარეობაშია, 

3, აღქმისა და გრძნობის აღმნიშვნელ ზმნებთან რეალური სუბიექტი მი-. 

მართულებითსა და მიცემითშია; ეს ბრუნვები ეწევიან აქ ერგატივის მაგივრო– 

ბას; ზმნის ფუძე კი ამ ზმნებსა და გარდამავალ ზმნებთან ერთნაირია: 

შდრ. დიძე (მიც.) ბიოტ(ულა ჩუ „მე მიყვარს ცხენი“ 

დიდა (მიმარ.) ბ-იხულა ჩუ „მე ვხედავ ცხენს“ 

დიცა (ერგატ.) ბ-იჩულა ჩუ „მე ვყიდი ცხენს“... 

მ-ოტ!ულა, ბიხიულა--არაა მოქმედებითი გვარისა, მაშასადამე, არც: 

ბ-იჩულა- ზმნაა მოქმედებითი გვარისა. 

დიჯე, დიდა ირიბი ბრუნეებია, დიცა (ერგატ.)-–აგრეთვე ირიბი ბრუნვა. 

უნდა იყოს: ასეთია შთაბეჭდილება. 

აი ამგვარი გარემოებანი შეიძლებოდა უსლარის შეხედულების სასარგებ– 

ლოდ მიგვეჩნია, თუ სხვაგვარი ახსნა აქ არ მოხერხდებოდა. 

თუ სწორია უსლარის კონცეფცია, ამით წყდება არა მარტო ხუნძური. 

გარდამავალი ზმნისა და ხუნძური ერგატივის, არამედ სხვა კავკასიურ ენათა 

და, კერძოდ, ქართველურ ენათა, სტრუქტურის ძირითადი საკითხი, 

ამიტომ უსლარის კონცეფციის ანალიზს ზოგადი პრინციპული მნიშვნე-. 

ლობა აქვს კავკასიურ ენათა სტრუქტურის გაგების თვალსაზრისით. 

არას ვამბობთ იმის შესახებ, რომ უსლარის კონცეფციას დღემდის არ. 

დაუკარგავს აქტუალური მნიშვნელობა.



62 არნ. ჩიქობავა 
  

1928 წელს გამოსულ შრომაში „შესავალი კაეკასიურ ენათა შესწავლა- 

შიბ--სIინწსხლსიდ I ძი 56Iძ(სი1 ძლ, ILვსი9ICსლ 5ი.Cხლი--ად. დირი 
იმეორებს უსლარის დებულებებს (იხ. გვ. 170--171). 

ად. დირს მიყვება––ამ საკითხის გაგებაში-–კ. ბოუდა XL. მისძვ (იხ. მისი 

ასნ)თ–სიძ დ ხ)ბხხეას, ხგიი ტ#ტMVეოაპლხლი Vხ96ხსიე"“--„C2სC25IC1“ #25, 9 
(1931), გვ. 41-63, 

ჩაჩნური და დაღისტნური ენების ზმნათა პასიურობის თეზას იზიარებს 

ნ. ტრუბეცკოიც, თუმცა იგი დასძენს: ვნებითი და მოქმედებითი აქ არ უნდა 

გავიგოთ ისე, როგორც ეს ინდოევროპულ ენებში გვაქვსო, ჩაჩნური და და– 

ღისტნური ენების ზმნა უფრო ვნებითს მოგვაგონებს, ვიდრე მოქმედებითსაო 

(იხ. მისი: „M0L6C§ §სL 16§ ძბვისილC05 ძს V6Lხ6 ძეი§ 15 121120065 (CხCLC0C600-165- 

დიხIიიილაშ –- მსIIიIი ძა I2 500, LIითIIა ძი ხეა", 1, 29, I(25ლ. 3 (1929), 
გვ. 171. 

გ· დეეტერსი თავის ერთ-ერთ ნარკვევში შენიშნავს: „კავკასიურ ენებში 
ზმნის მკვეთრად „პასიურ კონცეფციასთან“ პასივი (ვნებითი) საერთოდ არ გაგ– 

ვაჩნიაო4« (იხ. მისი, „ჩერქ. გრამ.“-–C20C25IC2, წ25C. 9 (1932), გვ. 136-–137). 

ამგვარად, ვნებითი გვარი არა გვაქეს, მაგრამ კონცეფცია მკვეთრად პასიუ- 
რიაო... 

უსლარის კონცეფცია მარტივია: იგი ახერხებს ხუნძური ენის სპეციფი- 

კური კონსტრუქცია დაიყვანოს ევროპულ ენათა ჩვეულებრივ კონსტრუქციამ- 

დის, ე. ი. საკითხის ახსნა აქ საკითხის მოხსნას უდრის; მთელი თავისებურება 

თურმე იმაშია, რომ მოქმედებითი გვარის ზმნა არა გვაქვს; ის, რაც უნდა ყო- 

ფილიყო მოქმედებითი გვარისა, თურმე ორდინარული ვნებითი გვარია. 

რადგანაც ზმნა ვნებითი გვარისაა, სუბიექტი გამოდის ის, რაც რეალური 

ობიექტი--1:0 ჩანდა, ამრიგად, ზმნა არა მხოლოდ ეროპირიანი („ერთკლა- 

სოვანიაბ%), არამედ სუბიექტურიც – უღვლილების ძირითადი თვისების მიხედ– 

ვით: ერთი პირი გარდამავალი ზმნისა ბ-იჩულა ისევეა სუბიექტის პირი, რო– 
გორც ერთი პირი გარდაუვალი ზჯმნისა (ვ-ექერულა). 

უსლარმა ერგატიული კონსტრუქციის პრობლემა გადაწყვიტა ერთპირიანი 

(ერთკლასოვანი) ზმნის ანალიზის საფუძველზე. 

თავისი თვალსაზრისი უსლარს არ შეუმოწმებია იმ ენათა სინამდვილეში, 

სადაც ზმნა ორპირიანია, სადაც ობიექტის პირი სუბიექტის პირის გარდა ზმნის 

უღვლილების უტყუარი ფაქტია. 
სუნძური გარდამავალი ზმნის უღვლილებისას კი მხოლოდ ერთი სახელის 

კლასი ჩანს და ამ ერთი კლასის დაფასებაზეა დამოკიდებული მთელი კონ- 

სტრუქციის ინტერპრეტაციის ბედი. 

ამრიგად, უსლარის კონცეფციის დაფასებისას გადამწყვეტი მნიშვნელობა 

აქვს იმის გარკვევას, რისი კლასია გარდამავალ ზმნაში აღნიშნული–-ქვემდე– 

ბარისა თუ დამატებისა ანუ, სხვანაირად რომა ვთქვათ, რას წარმოადგენს 

%მნის რეალური ობიექტი,––ლგრამატიკულ სუბიექტს თუ ობიექტს?
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უსლარისათვის, როგორც ვიცით, ესაა გრამატიკული სუბიექტი, ქვემდე- 

ბარე; ობიექტი, დამატება ის არ შეიძლება იყოს, რადგანაც ზმნა ვნებითი 

გვარისაა, უსლარის ამ ვარაუდს ხაზგასმით აღნიშნავს ად. დირი შემდეგ სი- 

„ტყვებში: „სადაც ტრანსიტივი არა გვაქვს, შეუძლებელია ლაპარაკი ობიექტის 

აღნიშვნის შესახები 1, 

სანამ ზმნაში ერთი სახელის კლასიღა მოგვეპოება, ძნელია იმის ექვმიუ– 

ტანლად ჩვენება, როგორ არის გაგებული გარდამავალ ზმნასთან რეალური 

ობიექტი -ILC)-: სუბიექტია ეს ვნებითი გვარის ზმნისა თუ ობიექტი არავნე- 

ბითი გვარის %მნასთან? 

ზოგი რამ მაინც შეიძლება აღინიშნოს: 

თუ ხუნძურს მოქმედებითი გვარის ზმნა არ გააჩნია, მას არც ვნებითი 

შეიძლება პქონდეს: მოქმედებითი და ვნებითი კორელატიური ცნებებია, მას– 

თან ვნებითი იწარმოება მოქმედებითისაგან. 

მაგრამ თუ ვნებითი არა გვაქვს, ერგატივი არ უდრის მოქმედებითს, 

თუნდაც რომ კისრულობდეს მის ფუნქციებს (გარკვეულს შემთხვევებში). მაშა– 

სადამე, ანალოგია ევროპულ ენათა ვნებითი გვარის ზმნასთან და სათანადო 

კონსტრუქციასთან თავის თავად იხსნება;--მით უფრო, რომ არც ერთმა ეე- 

როპულმა ენამ არ იცის ისეთი შემთხვევა, რომ ვნებითი გვარის ზმნასთან 

ორი მოქმედებითი ერთად იხმარებოდეს: ინსუცა სოშტოცა ღოიატ ყო- 

ტანა „მამამ ნაჯახით ხე მოჭრა“ (უსლარით გამოვიდოდა: „მამით ნაჯახით 

ხე მოიჭრა4). 

მერე კიდევ: ინსუცა ჩუ ბიჩანა-- „მამამ ცხენი გაყიდა“«--სავსებით ეფარ- 

დება თავისი კონსტრუქციით იმავე მნიშვნელობის ქართულ წინადადებას: რეა- 

ლური ობიექტი ორსავე შემთხვევაში სახელობითშია (უჩუ+-- ცხენი"), რეა–- 

ლური სუბიექტი--ერგატივშია („ინსუცა“-- მამამ“)... 

ქართული ერგატივი (მოთხრობითი) კი ირიბი ბრუნვა არაა, როგორც 
ამას მოწმობს ქართული ენის ისტორია. 

ყოველივე ამას შეუძლია ეჭვები აღძრას უსლარისეული გაგების სისწო–- 

რეში, მაგრამ საკითხი იმდენად არსებითია, რომ "აუცილებელია, მორფოლო– 
გიური საბუთებით იყოს ნაჩვენები, რას წარმოადგენს გარდამავალი ზმნის 
რეალური ობიექტი--გრამატიკულ ობიექტს თუ გრამატიკულ სუბიექტს? 

ამის გარკვევის საშუალებას იძლევა ორკლასოვანი ნაზმნარი სახელი, 
მიმღეობა. 

ხუნძურს მიმღეობაში შეიძლება იყოს ნაჩვენები ერთი კლასიცა და ორიც. 
ერთს კლასზე მითითება გვექნება მიმღეობაში მაშინ, თუ სათანადო ზმნაში 

კლასის ნიშნები არ მოგვეპოებოდა: 

“1, V0 LCი I /ი5IIIVსი1 V0Lხეიძიი 15 სეითი Vიი რილი! LIიVC0§5 ეხ” ფი 0ხ16IL 
MICხL ძნ IICძტ 5ლ)ი“  .სIი(სხI“, გვ. 171. („ტრანსიტივი“ აქ მოქმედებითი გვარის ზმნას 
უდრის). ად. დირს აეიწყდება, რომ ორპირიანი, ე. ი. ობიექტიანი ზმნებ რთულშ ხა- ზურში საშუალო გვარისაც არის. ე იექტიანი ზმნები: ქართულში, აფხა 

3? ამის შესახებ იხ. ავტორის „მოთხრობითი ბრუნვის გენეზისისათვის ქართველურ 
ენებში“ – ,,ტფილ. უნივ. შრომები“, ტ. X.
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ყოტიზე „კრა“, „ჩეხა“--ყოტულე-უ „მჭრელი“, „მჩეხელი4... 

ტ“აბიზე „ცემა“ –- იტიააბულე-უ „მცემელი“ ... 

ორ კლასზე მითითება მიმღეობაში გვექნება მაშინ, თუ სათანადო ზმნაში 

კლასის ნიშანი ჩანდა უღვლილებისას, საამისოდ გამოიყენება პრეფიქსი და 

სუფიქსი: 

ბ-იჩიზე „გაყიდვა“ --ბ-იჩულე-უ, ბ-იჩულე-», ბ-იჩულე-ბ... 

ამგვარ მიმღეობაში პრეფიქსი მიუთითებს რეალურ ობიექტზე -ჩ0., 

სუფიქსი – რეალურ სუზიექტზე, -–-I15 -– ზუსტად--მათ კლასზე. 

იმისდა მიხედვით, თუ რა კლასის სახელია რეალურ სუბიექტადა და რეა– 

ლურ ობიექტად, იცვლება მიმღეობის ფორმაც. ეს ფორმები მოგვაგონებენ 

ქართული ორპირიანი ზმნის უღვლილების ფორმებს იმ განსხვავებით ოღონდ, 

რომ მიმღეობაში შეიძლება რეალური ობიექტიცა და რეალური სუბიექტიც 

მეორე და პირველი კლასებისაც იყოს, ქართულ ზმნაში კი პირის ფორმებს ასეთ 

შემთხვევაში ვერ მივიღებთ. ამ მხრივ მიმღეობის ფორმები მეტია; ვინემ ქარ- 

თული ორპირიანი ზმნისა, სამაგიეროდ, მრავლობითში კლასები არ განსხვავ– 

დება და ეს ამცირებს მიმღეობათა ფორმების რაოდენობას, საბოლოო ანგა- 

რიშში ორკლასოვანი მიმღეობა მოგვცემს 16 ფორმას (ქართული ორპირიანი 

ზმნის 18 განსხვავებული ფორმის ნაცვლად). 

აწმყო დროის მიმღეობა ზმნისა ბ-იჩი-ზე „გაყიდვა“. 

L0--I კლ. L5–Vს II, II კლ. მხოლ. და მრაელ. 

ვ-იჩულე–-უ იყიდიან" პირველი გრამატ. კლასის სახელს-– 

ვ-იჩულე-4 პირველი, მეორე, მესამე გრამატ. კლასის 

ვ-იჩულე-ბ სახელები, მხოლოობითსა და მრავლობითს 

ვ-იჩულე-ლ რიცხვებში. 

§0-I კლ. IL5-–-I, II III კლ. მხოლ. და მრავლ. 

4-იჩულე-უ 
#-იჩულე-# შეიცვალა LC0-ის კლასი––აქ მეორეა; §§5-ის 

«-იჩულე-ბ . კლასები ისევეა, როგორც წინა მაგალითში. 

#-იჩულე-ლ 

L0-IIL კლ. L5–Lს IL II კლ. მხოლ. და მრავლ. 

ბ-იჩულე-უ 
ბ-იჩულე-# 

ბ–იჩულე-ბ 

ბ-იჩულე-ლ
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#0--–მრავლ.–L5 L II III კლ. მხოლ. და მრავლ. 

რ-იჩულე-უ 
რ-იჩულე-2 M#C-თან მრავლობითში IL>X5-ის იგივე კლასებია 

რ-იჩულე-ბ მოცემული, რაც წინა მაგალითებში. · 

რ-იჩულე-ლ 

ასეთივე იქნებოდა მიმღეობა ზმნისა ბ–ეცი-ზე „ქება": 

აწმყო დროის მიმღეობა: 

1. ვ-ვეცულე-უ 2. #-ეცულე-უ პ. ბ-ნეცულეუ 4. რ-ეცულე-უ 
ვ-ეცულე-4 2-ეცულე-4« ბ-ეცულე-4 რ-ეცულე-2 
ვ-ეცულე-ბ «-ეცულე-ბ ბ-ეცულე-ბ რ-ეცულე-ბ 
ვ-ეცულე-ლ #-ეცულაელ ბ-ეცულე-ლ რ-ეცულე-ლ... 

ყველა სხვა ზმნაც მოგვცემდა ანალოგიურ წარმოებას, თუ კი კლასოვანი 

ზმნა იქნებოდა და შინაარსი აიტანდა L5-ისა და #0-ის ხსენებულ კომბინა-” 
ციას” (მაგალ,, ისეთი ზმნა, როგორიცაა „ხნავსი ობიექტს ჩვეულებრიე იგუებს 

მხოლოდ მესამე პირში; ასეა ქართულში, ასევე იქნება ხუნძუ= მიმღეობაშიც...). 
ბ-იჩულე-უ, ბ-ეცულე-უ... აწმყო დროის მიმღეობაა; ნამყო და მყო– 

ფადი დროის მიმღეობაც შეიძლებოდა აგველო და ყველა იმ ვარიანტებს მივი– 

ღებდით, რაც აწმყო დროის მიმღეობამ მოგვცა. 

ნამყო, დროის მიმღეობა ზმნისა ბ-იჩ-ი-ზე „გაყიდვა4: 

M#0-I კლ.-–-15–-სჩნ IL III კლ. მხოლ. და მრავლ. 

ვ-იჩარა-უ 

ვ-იჩარა-2 
ვ-იჩარა-ბ 

ვ-იჩარა-ლ 

L0-II კლ.–I15-–L, II, III კლ. მხოლ. და მრავლ, 

§-იჩარა–-უ 

9-იჩარა-» 

2–იჩარა-ბ 

2–იჩარა-ლ 

110-–III კლ.–-I5-–L II, II კლ. მხოლ. ღა მრავლ. 

ბ-იჩარა-უ 

ბ–იჩარა-2 

ბ-იჩარა-ბ 

ბ-იჩარა-ლ – 

5. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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IC0--მრავლ. LIL5-–I, II, III კლ. მხოლ. და შრავლ. 

რ–-იჩარა-უ 

რ–იჩარა-« 

რ–იჩარა–ბ 

რ–იჩარა-ლ 

ზმნისაგან ბ-ეც-ი-ზე „ქება+ ნამყო დროის მიმღეობის ფორმები იქნებოდა: 

ვ-ეცარა-უ, #«-ეცარა-უ, ბ-ეცარა-უ, რ–ეცარა-უ 

ვ-ეცარა-», «-ეცარა-», ბ-ეცარა-«, რ-ეცარა-« 

ვ-ეცარა-ბ, #«-ეცარა-ბ, ბ–ეცარა-ბ, რ-ეცარა-ბ 

ვ-ეცარა-ლ, #-ეცარა-ლ, ბ-ეცარა-ლ, რ-ეცარა-ლ 

ჩვენ განზრახ ავარიდეთ თავი მიმღეობათა სხვადასხვა ფორმის გზადაგზა 

თარგმნას: ეს გაართულებდა მიმღეობის ვარიანტთა გათვალისწინებას. 

რაკი ეს ვარიანტები წარმოდგენილია და ხელშესახები ხდება ორკლასო- 

ვანი წარმოების არსებობა და სახეები ხუნძურში, შეიძლება დავუბრუნდეთ 

„ მიმღეობათა ცალკეული ფორმების ინტერპრეტაციას. 

ზოგადად შეიძლება ითქვას: ხუნძური მიმღეობა გარდამავალ ზმნათა 

შინაარსობლივ შეეფერება რუსული (და მსგავსი აგებულების) ენის მოქმე– 
დებითსა და ვნებითს გვარს, 

ბ-იჩულე-ბ ბილეთ „ბილეთი, რომელიც იყიდება“1, თი0/2826MMIL 6MXMV6CXL 

ბ-იჩარა-ლბ ბილეთ „გაყიდული ბილეთი", ი«ილ/მ?შისაV 6#MV6X. 

როგორც აქედან ჩანს, ვნებითი გვარის შინაარსი აღმოაჩნდა მიმღეობას, 

რო/ა მოქმედების რეალური ობიექტია მასში აღნიშნული,--აღნიშნული პრე- 

ფიქსითაცა და სუფიქსითაც-. 

მაგრამ საკმარისია სუფიქსი ვცვალოთ, საკმარისია პრეფიქსი და სუფიქსი 

სხვადასხვა კლასისა აღმოჩნდეს, რომ გაგებაც შეიცვლება: 

ბილეთ ბ-იჩულე-–უ ქასირ--„ბილეთის გამყიდველი მოლარე“, „#%2C0#9, 

900/#M2)IსM# 6X6X4 
ბილეთ ბ-იჩარა–უ ქასირ–– „მოლარე, რომელმაც ბილეთი გაყიდა-2, X2CC#9, 

000I28MIMM# 6XXC+X"... 
რა შეიცვალა წინა მაგალითებთან შედარებით? მხოლოდ სუფიქსი: იყო 

–ზ (III კლ.), არის –უ (I კლასისა); წინათ პრეფიქსიცა და სუფიქსიც ერთი და 

იმავე სახელის კლასზე მიუთითებდა, (ბილეთ- სახელის კლასზე), ახლა პრეფიქ– 

  

1 ქართულს აწმყო დროში ენებითი ზვარის მიმღეობა არ გააჩნია, ამიტომ მივმართავთ 

აღწერითს წარმოებას. 
? ქართულს არ გააჩნია ნამკო დროის მიმღეობა მოქმედებითი გვარისა და ამიტომ 

აქაც აღწერითი წარმოებაა გამოყენებული,
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რიღა მიუთითებს ამ სახელის კლასზე, რეალური ობიექტის კლასზე, სუფიქსი კი 

რეალური სუბიექტის კლასს აღნიშნავს („მოლარე"- სახელის კლასს). 
მიმღეობის ფუძე? მასში არავითარი ცვლილება არ მომხდარა: –ი-ჩუ-ლ-ე, 

ი-ჩ-არა- ორივე შემთხვევაში თანაბრად გამოიყენება. 

რას უდრის ეს ფუძე? მოქმედებითი გვარისა თუ ვნებითი გვარის მიმღეო– 

ბის ფუძეს–იი0იჯმI-#XMV, M00/გ29-##-ს თუ #M0008930M-IIL#, M0008MM-I#M-ს? ა-ც 
-ერთსა და არც მეორეს: ეს ფუძე ხუნძური მიმღეობისა არც მოქმედებითი გვა- 

რისაა და არც ვნებითისა,–ის საშუალო გვარისაა უფრო ზუსტად რომა 

ვთქვათ, ნეიტრალურია გვარის კატეგორიის მიმართ. 

პ. უსლარი იტყოდა: ბილეთ ბიჩულა ქასირას ნიშნავსო: „ბილეთი იყი- 

-დება მოლარის მიერი, „6თუხ» I00126XC# #2CCV00X#"... 
ბიჩულებ ბილეთ 0თი0X2826ML# 6%XCX, I00/210MIVVCM 6M7XCL--ამგვარ გა- 

-გებას ეგუება. 
მაგრამ: „ბილეთ ბიჩულეუ ქასირ+« რაღაა? როგორ შეიძლება მისი გან–- 

“მარტება პ. უსლარის თვალსაზრისით? 

„ბილეთი, რომელიც იყიდება მოლარის მიერ+«-6#MC, II00M282CMIIX# 

X#26CV00M“–- ასე უნდა გამოსულიყო უსლარის განმარტების თანახმად. მაგრამ 
ამისათვის სხვა წარმოება გაგვაჩნია (ბიჩულებ ბილეთ) ბიჩულეუ კი უდრის 
·(მნიშვნელობით) გამყიდველ-ს, იიი/210MIIII-ს. 

ვნებითი გვარისად გაგება ბიჩულა- ზმნისა და შესაბამისად ვნებითი გვა– 

რის მიმღეობის ჩასმა წარმოების ფორმულაში შეუძლებელი ხდება. შეუძლებე– 

-ლი ხდება „ბილეთ“ დავსახოთ ქვემდებარედ, ქასირ („მოლარე4)-–ირიბ დამა– 

ტებად...1 ასეთი გაგება მოხე რხდა ზმნის ფორმაში (ბ-იჩულა), სადა( მხო- 

ლოდ ერთი სახელის კლასი აღინიშნებოდა, ეს არ ხერხდება 

მიმღეობაში, სადა, ორი სახელის კლასი აღინიშნება. 

ეჭვს გარეშეა, რომ მიმღეობაში პრეფიესი რეალურ ობიექტს -MC0C- აღ–- 

ნიშნავს, სუფიქსი––რეალურ სუბიექტს-–-ILXL5-ს. 
შესაბამისად; %მნაში მოცემული პრეფიქსი რეალური ობიექტისაა; ეს 

ობიექტი გრამატიკულადაც ობიექტია: გრამატიკული სუბიექტი რომ გვქონო–- 

“და, მას სუფიქსი გადმოგვცემდა. 
ამგვარად, ხუნძურს ზმნაში ობიექტის ნიშანი წინ უსწრებს სუბიექტი- 

“სას: ხუნძურში მჟღავნდება იგივე პრინციპი, რაც აფხაზურ-ადიღეური ზმნის 
უღვლილებიდანაა ცნობილი. 

როგორც ცნობილია, აფხაზურსა და ადიღეურში ზმნა აღნიშნავს სუბი- 

ექტსაც და ობიექტსაც. მათგან სუბიექტის ნიშანი წინ უსწრებს ობიექტისას, 

თუ ზმნა გარდაუვალია, მაგრამ ობიექტის ნიშანი უსწრებს სუბიექტისას, თუ 
“ზმნა გარდამავალია. 

ობიექტის აღნიშვნა სუბიექტის წინ საერთო მოვლენაა აფხაზურ-ადი- 

ღეური ენებისთვისაც და ხუნძურისთვისაც. ობიექტის (ე. წ. პირდაპირი ობიექ- 

ტის) ადგილის საკითხი ერთნაირად წყდება აფხახურ-ადიღეურ პოლიპერსო- 

ნალურსა და ხუნძური ენმს ერთკლასოვან („მონოპერსონალურ") ზმნაში. 

1 შდრ. 5Cხსის2.ძ.. სახლ ძიი ი255IV. Cი2(2LLCL ძი§ II2054IL 10 ძი L2სI, 50+3Cჩლი, 
1895, გვ, 14-15,
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განსხვავება იმაშია, რომ აფხაზური და ადიღეური ზმნა სუბიექტსაც პრე-. 

ფიქსით აღნიშნავს, ხუნძური გარდამავალი ზმნა სუბიექტს სრულებითაც არ 

აღნიშნავს, ხოლო როცა სუბიექტი გამოჩნდება ნაზმნარ სახელში,C-–-მიმღეო– 

ბაში,-––მას სუფიქსის ადგილი განეკუთვნება. 
პირველადია თუ მეორეული გარდამავლ ზმნაში სუბიექტის არ აღნი- 

შვნა,-––ამ საკითხს აქ არ ვეხებით. როგორადაც არ გადაწყდეს ეს საკითხი, 

ფაქტია, რომ ის ვერ შეცვლის ე. წ. პირდაპირი ობიექტისა და სუბიექტის ნი- 

შანთით ადგილმდებარეობის შეფარდებას: ეს შეფარდება გარკვეულია 

მიმღეობის ჩვენებით. 

მიმღეობის აგებულება, მიმღეობაში რეალური სუბიექტისა და რეალური 

ობიექტის აღნიშვნის წესი, ამგვარად, წყვეტს საკითხს, რას წარმოადგენს ის 

სახელი, რომელიც გარდამავალ ზმნაში აღინიშნება პრეფივსით, სუბიექტია იგი 

თუ ობიექტი. 

ირკვევა, რომ ეს არის ობიექტი და არა ·სუბიექტი: ხუნძურის გარდაუ- 

ვალ ზმნაში პრეფიქსით ქვემდებარე აღინიშნება, წუნძურს გარდამავალ %მნა-. 

ში კი–- დამატება. 

მაშასადამე, წინადადებებში: 
ჩუ ბ-იჩულა ინსუცა–- „ცხენს. ყიდის მამა« ...ჩუ ბ-იჩანა ინსუცა-- ცხენი 

გაყიდა მამამ+--ბ- პრეფიქსი ჩუ-ზე („ცხენ“--სახელზე) მიუთითებს და ეს ,ჩუ 
ობიექტია და არა სუბიექტი, ბ- პრეფიქსი ჩუ- ობიექტის ნიშანია და არა 

ჩუ- სუბიექტისა. 

ხოლო თუ ჩუ- სახელი ობიექტია, ზმნა არ არის ენებითი გვარისა და არ 
იქნება სწორი, თუ სათანადო წინადადებათა ზმნებს ვნებითად გამოვაცხა– 

დებთ და გავუტოლებთ რუსულ წინადადებებს: „ჯი!ს2/ს 000M20X0# 0XIL0M4... 

იM0სIმ7ს I00უ2M2 0+I00X#-%... 

მაგრამ თუ ზმნები ბიჩულა, ბიჩანა არ არის ენებითი გვარისა, რეა- 

ლური სუბიექტის ბრუნვა--ერგატივი --ი ნს უცა („მამამ“) არ არის ორდინა–- 

ლური მოქმედებითი ბრუნვა, არამედ სპეციფიკური ბრუნვა, რომელიც მოქმე–- 

დებითის როლშიაც შეიძლება გამოვიდეს, მაგრამ მისი სპეციფიკურობა 

ამაში კი არაა, არამედ სწორედ ამის გარეშე მჟღავნდება. 

რაღაა ეს ერგატივი? ამას სპეციალური განხილვა ესაჭიროება კავკასიურ. 

ენათა სხვადასხვა ჯგუფების მიხედვით (ზოგჯერ – ცალკე ენათა მიხედვითაც კი)!- 

რა გვარისაა ეს ბ-იჩულა, ბ-იჩანა და მსგავსი გარდამავალი ხუნძური. 

ზმნები? „არ არის ვნებითი“, კიდევ არ ნიშნავს, რომ არის მოქმედებითი. ზე- 

ვით პოზიტიური დახასიათებაცაა გაკვრით მოცემული, როცა ხუნძური მიმ- 

ღეობის ფუძეს ვახასიათებთ (გვ. 67); ზმნის ფუძეს სავსებით ეხება ის, რაც 

მიმღეობის ფუძის შესახებ იყო თქმული: ეს ფუძე არც მოქმედებითი გვარისაა 

და არც ვნებითისა, იგი ნეიტრალურია გვარის კატეგორიის მიმართ. 

1 პირველ ყოვლისა, აქ გასარკვევია ერგატივის მიმართება სახელობითთან. ამ საკითხს 
ეხება ავტორის: „მოთხრობითი ბრუნვის გენეზისისათვის ქართველურ ენებში" (უნიე. შროომ., X); 

„სვანური მოთხრობითის ერთი ვარიანტი..“ (უნივ. შრომ. XVI); „ნაცვალსახელთა ბრუნება. 
ხუნძურში“ (ენიმკი-ს მოამბე, XII)
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„ნეიტრალური ფუძე“ ნიშნავს, რომ მოქმედებითი და ვნებითი გვარი 

ერთმანეთს არ უპირისპირდება, ხუნძურში, მართლაც, მიმღეობას ეს გვარები 

არ გააჩნია: კლასის ნიშანთა ადგილმდებარეობა -- ერთადერთი საშუალებაა, 

რომ მიმღეობამ გამოხატოს მოქმედებითისა და ვნებითი გვარის შინაარსი 
(საილუსტრაციო მაგალითები იხ. ზემ., გვ. 64--67). 

არც ზმნაშია გარჩეული მოქმედებითი და ვნებითი გვარი; ესაა საფუძვე- 
ლი სინტაქსური კონსტრუქციის ლაბილურობისა!, 

VCIნ2 §6იხ6იძI-ს ფუძე აგებულების მიხედვით არ განსხვავდება შინაარ- 
„სსიობლივ გარდამავალ "ზმნათა ფუძეებისაგან: 

დიდა ბ-იხულა ჩუ-„მე ვხედავ ცხენს“ 

დილე ბ-ოტIულა ჩუ-- „მე მიყვარს ცხენი4 

დიცა ბ-იჩულა ჩუ“ მე ვყიდი ცხენს“. 

რას მიეწერება ეს? იმას, რომ ფუძე ზმნისა ორსავე შემთხვევაში ნეიტრა– 

ლურია, ე. ი. შინაარსობლივ გარდამავალი ზმნის – ბიჩულა-–– ფუძე ისევე ნეი- 

ტრალურია, როგორც ბიხ:ულა, ბოტ!ულა ზმნათა. 

' ამ უკანასკნელთაგან ნაწარმოები მიმღეობაც იმავე რიგისაა, როგორც 

ბიჩულა- ზმნის მიმღეობა. 

როს ვ-ოტ“ულე-ა ქაუჟუ- ქმრის მოყვარული ცოლი“ MVX2 7I06ჩI02MX 
XCM4... 

პაუქუ 2-ოტ'ულე-უ როს–- „ცოლის მოყვარული ქმარი“ X8V »I06წIIIL 
MVX (VCყეი, #82ი. #3. წ§ 126, გვ. 126). ! 

#-ოტსულე-« ჭაუჟუ--„საყვარელი ცოლი“ „XI06MMე# XCMV2“, 
ვ-ოტ(ულე-უ როს - „საყვარელი ქმარი“, „»IX0C6MMI)# MVXL"... 

აქაცა და ბიჩულა ზმნის მიმღეობაშიც) (იხ. ზევით, გე. 64--65) გვართა მნი- 

შვნელობის გამოსახატავად ენა მიმართავს გარკვეულ საშუალებას, სახელდობრ: 

განსხვავებული კლას-ნიშნების ხმარება პრეფიქსსა და სუფიქსში გამო- 

კენებულია მოქმედებითი გვარის შინაარსის გადმოსაცემად: 

ჩუ ბ-იჩულე-უ ემენ-- „ცხენის გამყიდველი მამა", „ჯიი2/ს ი00/210MVი% 

, 07X6I“"; 

როს ვ-ოტIულე-» მუჟუ--,ქმრის მოყვარული ცოლი“, „MVX2 »I06#MI2# 
X#6ი9ვ“%,. 

ერთი და იმავე კლას-ნიშნების ხმარება პრეფიქსსა და სუფიქსში მიმ- 

„ღეობას ვნებითი გვარის შინაარსისად ხდის: 

ბ-იჩულე-ბ ჩუ--გასაყიდი ცხენი, „ცხენი, რომელიც იყიდება", „თიი»2- 
826M2#M X0III216“ 

ვ-ოტ'ულე-უ როს -–- „საყვარელი ქმარი", „IXIX06MMLIMV MVX%% 

2-ოტ!:ულე-4 მუჟქუ „საყვარელი ()ოლი“%, „XX0CC6MM2#M 2M6II2გ“ 

1 ამ მოვლენას ეხებოდა ჩვენი მოხსენება; „ერგატიული კონსტრუქციის პრობლემისა– 

თვის; ამ კონსტრუქციის სტაბილური და ლაბილური ვარიანტები" (იზ. „თეზისები მოხსენე- 
ბათა საქართვ. ფილიალის პირველ სესიაზე" გე. 19-21.
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სუბიექტიცა და ობიექტიც ერთი და იმავე კლასისაა, ეს ქმნის რეფლექ-- 

სიური ტიპის წარმოებას; სუბიექტის მოქმედების საგანი თვით სუბიექტია... 

როცა მიმღეობა მოქმუდებითი გვარის შინაარსს გადმოგვცემს, მისი ფუძე 

ისევ ნეიტრალურია,--–არავითარი „ვლილება ფუძის აგებულებაში არ. 

მომხდარა; ზმნის ფორმასთან შედარებით ახალია მხოლოდ ის, რომ ნეიტრა– 

ლურად წარმოდგენილ პროცესს ერთვის მოქმედისა და მოქმედების- 

საგნის მაჩვენებელი კლას-ნიშნები. 

ვნებითი შინაარსის გადმომცემი მიმღეობა ობიექტის მქონე ზმნათა სავ– 

სებით ხვდება უობიექტო („ერთპირიან") ზმნათა მიმღეობებს. 

თუ უობიექტო ზმნაში კლას-ნიშანი მოგვეპოება, მიმღეობაში ორი კლას– 

ნიშანი მოიყრის თავს: ერთი--პრეფიქსი, მეორე–-სუფიქსი: 

ვ-უგო--ვარ, ხარ, არის“ –ვ-უგე-უ „მყოფი“ 

ვ-ექერულა „ვრბი, რბი, რბის«-––ვ-ექერულე-უ „მორბენალი"... 

საზღვრულის კლასის მიხედვით გვექნება: ვ-უგე-უ, #-იგე-2, ბ-უგე-ბ... 

ვ-ექერულე-უ, 2-ექერულე-#», ბ–ექერულე-ბ...-–ყველგან ერთი და იმავე კლას- 
ნიშნით პრეფიქსსა და სუფიქსში. 

ბუნებრივია, რომ ამგვარი მიმღეობა ვერ იყენებს ამ ორ კლას-ნიშანს 

ორი სახელის მიმღეობასთან დასაკავშირებლად: ფუძის მნიშვნელობა გამორიც–- 

ხავს ობიექტის არსებობას, 

ორნიშნიანი წარმოება ერთკლასოვანია. მაგრამ ზოგჯერ 

ამგვარი ზმნის ორნიშნიანი წარმოება ორკლასოვანი წარმოე- 

ბის სახით დადგება. 

ასეთია, მაგალ.: ვ-ეგულე-ბ ბოსენ „საწოლი, ზუსტად: „დასაწოლი. 
სარეცელი4ბ,. 

ბოსენ – „სარეცელი“ III კლასის სახელია; მასზე მიუთითებს ბ-სუფიქსი: 

ვ-ეგულე-ბ; -ეგიზე „წოლა“ კლას-ნიშნების მქონეა უღვლილებაში: დო–უ: 

ვ-ეგულა––ის (ი») წევს... რადგანაც გამოთქმაში-––,ვ-ეგულე-ბ ბოსენ4-– ლაპა– 

რაკია ადამიანის საწოლზე, მიმღეობამ თავში დაურთო ვ- პრეფიქსი I გრამატიკ. 
კლასისა. 

ამგვარად: ვ-ეგულე-ბ-მიმღეობაში ორი კლასის ნიშანი გვაქვს: ვ- და ბ-- 

„ვინც წევს“ იქნებოდა ვ-ეგულე–უ, 9-ეგულე-ი... „რაც წევს“--ბ-ეგულე-ბ... 
ვ-ეგულე-ბ კი მიგვითითებს: ვინც წვება, ადამიანია, და რაშიც წვებიან, 

ნივთიაო („სარეცელიბ), 

სუბიექტი-––-ადამიანია., 

მაგრამ რაღაა აქ ობიექტი? გამოდის, რომ „ბოსენ" „სარეცელი"; 

ასეთი „ობიექტი“ არ ეგუება ობიექტის ცნობილ გაგებას. ზმნის ფუძეც- 

ხუნძურში ნაკლებად ეგუება ჩვეულებრივ გაგებას. ზმნის ფუძის თავისებურების. 
გახაზვის მიზნითაა, რომ ვეგულებ (ბოსენ) ვახსენეთ: უობიექტო ზმნათა ორ- 

კლასოვნობა მოითხოვს სპეციალურ შესწავლას !. 

ლ 1 სპეციალურად უნდა იქნეს განხილული აგრეთვე ბ-ოტჯულა, ბიხ! ულა ტიპის ზმნებთან 
დაკერებული რიგი საკითხი. მათ კი ხუნძური ერგატივის რაობის ანალიზი უნდა უსწრებ–- 

დე · ·
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4. MIIII0648.4 

IL 80I0CX» 0 II0-/MI1LნC0IM4)#M3Mს 8 484»XCILIC0CM 73MIICდ 

8 C813M C IIნს06.ILM0M 3სI4XI9M890M# IL0MIC1XIIIIIM#9 

(06910M) 

ILII2I0X 2820CM0CL0 #3MX2, X2X M# XLX2-0X 60XMხIV00#VCომ2 7306 ,2+CCX282, 

#6 M3MCI96CIC#9 II0 XIMII2M, 2 ”MMIM0ს 00 I01MM2X#96CIIVMM IXI2CC1M: 8M6ლ10 MXMM- 
#07X0 C009XC9# 26X23CM0-2MMIC#96MM#X MX X20+86/სC6IMIVMX #31I%08 316Cს 82M9VV0 
#XM2CCM06 CM0/0MXCIIM6. 

II0# თლიიმXCსXM M#20X86/MX-CXMX, 26X23CMMX IM 27006MCIMMX XLI2I0X09, 00C- 
»რტჰIMIMIC X53MCII0X07, L0 MXMIL2M, X2X CV6X6CXX2, X2X # 06XCMX2 (> X2XC 06XCXX08), 

#00თ0#0=96CMXM 010602X#2# C8M3 C X3VMM, “+06M2 IM „X2XC6 5ფ6ონ!ესMM XIXMC- 
M2M#, 8 2820CM0M XC ILIV2C0MC M0XC6X 6IXIხ I06160X2816VC XMIს 000 1IM#8: 
ხ62MხMIXI% CV67X6M7, IL5, ი 90# #60606CX0C/IM0X IX2>0/XV2X X 0C2I09ხ# 06XCX, IMC)-- 
იიე8 LI2IL0M2X 060CX0,1MMIX: 

ჩუ ბექერულა ბს ხ6L6-სIგ «»0IMს2#ს 66Cო... 
ჩუ ბიჩულა დოს ბს ხI6012 ძი§ «X0II2ს 0I900MX26X 09», 
8 V386C30% M#0M0-02თM# II. VCომვ02 «#320CMIV #3XIM» 0606X07#XVIIXM% ILI2- 

X0X 2820CM07X0 #3MM2 #8X600იილოიწ6XC9, M2M IIM2I0M CI02X2X6CX0M0I0C 32X0XL2- 
ჩუ ბიჩულა დოს ბს ხ1ბს13 ძია 6VIX81ხM0 39299X: «X0II2X6 I00#26X%C#% MM 

(Cგ MC: «00 ი00X26X /0CIII2/ხ»); CI610927C/6X0, დოს ძ 0 §-X800#XC/ხშყისი  X2- 

XM6% 00# II2-0»C CX02I2XCIხM0-0 32X0L2 (#000/X26XC/») # CIVXMX X0C968- 
9I0IM 1000#860M6CM, 2 ჩუ ბს («/0MI2XM»)-- IIM6IVოI6/ხMMხ0% 0861 (2 XC 6იV- 

XC7ნ)III#) # 88M86XC% II0/X6221IVVLM: 800XMC CCXCCX869890, MX0 C MMM # 601#2- 

CV6%69 2066 II2L0XM# (2 M6 C «80 ყ0M/6/ხ)პნIM. 112 XC1#0M). 
Xეყივ1ო:ნიIIV0 #08CIVMIIX0 2820CM010 #”, 8006IIC, M29M23CMVX #3%08-- 

3იI”2XV38I7M C090X0VC0II0--II. VCX2ი, X2XVM 060230M, C96I ი6C3 0C6X2XX2» 

# 06!)%II0L X08CM0VM9MM II06XX0XM%C8MMV C LI2C0M0M-CM23წCMIM CIივ2X6CI6VV0I0 

31210>2 3 C8000C0CICVIX #83IM2X. 
+206 X0IX032MVXV6 0M23210Cს X6IMC 0CVIICCI8VIMIIM, II0CM0M5LXV 2820- 

თMVIV თ20)-0M0V0%IM2CC081+MV (C0ქXM0XMM%68), 

სიიმ8#C00CX X0XM0382XIM% II. #თეი· M0X6CX» რს 000860602 8» X8VX- 

#M4660VIX (8 +«19VXXVIMIIIXX) 060230820M#MXL, M#2%08MXM% I წ მიყდCMV 0I0X92CMVM# 

2520CM010 ILX2X0X2. 
8 იხიყ2C=IVIX X6C0CX07M0)IX IIV2X0M0C8 023XV%2XXC# 060230827M9 C0 3%2- 

კპხსხლ"”" ქ6/0M0C13#X6C6C)»300 32M0: # C60 39M29560MV6CM CXყმეი:2XCIXM010 

32702. 
8 ი00#6XM6CM CIMV9ყ06 MI 0IC06ძ0:#MC # CVთCდCM#MC 0I900MXC# X 0X- 

MX 0XV I X0MV 76 IIM6IIII:
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ბ-იჩულე-ბ ბილეთ ხ-1ბს1C-ხ ხIICL Cი00X2X0IVIMMVCM 6#MXC%ა, ბ-იჩარა-ბ ბილეთ 
ხ-I62L2-ხ ხ116L თთი0ჯვXMV 6#X6Xა; 

8 06080M 2XC CXIVM92C II06CIIILC M CVთდთMXC 0XMX0C9MXCM M ი239XLM 1IMCII2M: 
ბილეთ ბ-იჩულე-უ ქასირ ხ1I6CL ხ-IსI6-ს L25ICL იCM2CC#20, II00M2XIსIIX 6M#- 

X6=: I0Cძ:M%C0M 0603ყ2926Xი6” 06X6%+ CV0C0 00 #MMC0M-0იV6X6XM7%. 

ლ0იინით0 32XM90 X0 06CX0MXCIVხCX80, 90 000092 იიM2CXXI9 86 ოი6- 

X6006326X IIIIX2IIX X3M6VCMVV#V: ბ-იჩულე-ბ ბილეთ ხ-17 01C-ხ ხII6L «უილიჯ2- 
ჯოისVC% 6X6X»ა --ბილეთ ბ-იჩულე-უ ქასირ--ხIICC ხ-18016-ს MX29II იX2CCIი, 
ჯელუმIMიIს MM 6MXVCXა,., 

0-C-9M082 094268 M6#წIნ2ხV2 8 312X01030M 0780IIC- 

89# # XM0§ ე23MX9006 #C00XL30828>XC 26 CთდიMVC09 X26X 303M070(0C1ს 3IM02- 

ვოს 390296M6 I X6CMCX9MIXC6IხM0I0 # CX029M2X6XხM0>0 32X0X08. 

სვით 3X0M 8 00#926XVMX 0C0CX07MVIIX ILM2C0X0ს I 0Cძ-#XLC0M 060382- 

=926IC9 XIM26C 06+6%Xმ, CV9ძთIძ:#MC0M-L#26C CV6X6%X2, I6M# Cე- 

MM90M 8 2820CVM0M #30M%C I2X0IMX 80X06 3I02XCIM#MC 0C80390# იიხMი0სისის C00#M- 

>C89MV 26X236MVX II მ)IIXICCM%CIMIIX I60CX0XIIIIX ,”IXIV2XLX0CX03: 2თდთდM#%C 

0ი6X6%X2 ი00»XII066X3VCX 2თთXMCV CV6X6MXX2 (C X0X /MIIIს უქვ- 
მIMIICV, სო0 8 26X2360X0M # 21I0ICMVCX0M ILX2L0X2X 062 2ძითIIXლCე 8ICXVი0I0X ს 

00X# 0206თMX%C08). 
ტ#ი2XV3 189VXIX2CC000LX 060230920 2920CM0:0 #3MIV2 M2I”9100 MI0M23- 

92CX, M10: 

IL. LI6763M 026CM2%0M82Xნ 0021#MხXMI 06XCIL –-IC0-- IC06X0 IX LIM2I0#09, 

M2% CV6X6II (XI0XX6X2ILC66) XC0606X0IMIIX IX2IL0M03 (CX02M2XCIM0V0L0 32902); 

2. LICX69M სი0Mი28M82ს 2761 062X690L0 CV6X6M12 –-მ5-, 3ი>2ო/8VIV 

9მ0CX% L M#0063009ი0MV I2X06CX#V, V0CCM010# 82 0, XIX0 370X 30218 

926 31LI0I0XM#MCX 8 28206L0M #M3MIL6 # თ V9MVIC X800M0XC/MVM010 II2,(CX2; 

გ. -ICMხ3M M82XVთიიილ82%ხ 3800CMXC% 0C06X0VIIIII L2I0X, X2M LXMVM200X 

C71ი2X/2X6Vსნ9X0X0 32/0X2: IM 7606X89XC#/6M0X0, II CX02X2X6X90L0 32- 

X0IL2 #6 ხე3MMყ20L 06808 2820CMMX II2>0X08!1 I 00M92CXMV; 0C%#082 

2920CL0IL0 5606X0XV#0IL0 LIXIXI2L0M#2 M6I 70 2#XXM2მ. 
2I8აXIX93C60098I+C 06023082ცM#M 2320CM0:0 #M3MIM2, M1XMM 060230M, I0,180/ ი“ 

X 3X0MV 0CM09860MV ILI0M0X0890, XI07X8560M210ICMVCM # 20VIMMIM 06CI0- 

9#X6I6CV8ეMI+. ! 

ნივ წ9C:2 IICII02 0001 00M00/L 06900 M6C006X0XIVIX II2L008 2902ი0- 

:CM010 # IVVIMXX M29X236CMMX შ#31IVXM03 06066980CII 90I2+M8V9V0M X09VCX0VXIIIII§ 

XC M#0”IVX 6 8 X0XXXI0CLI M6C0C V9IXCIIII. 

1 თოიყიMიC-X2/#331M8MMCL 060230982IIVX% (0XII0CIXCX0M0 1L0=1LIC).
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41MV. ICIIIL084V4 

4 XLX0ნ05 CV 0LXIნ6სI50M4L5ML ს4M5ა L4X4IL 8MV 14ხნ001X 

4V7სC LC LL08LCMს 0L L# C0M51XVCII0VM სIC41I78 

(?850M) 

L6 V6Iხ6 2VეIC C01იი)C CC1ს( ძ6 12 ი1სიმXL ძივ 120თს0§ ძძს სვყხიყვი იC 

თხვიე6ნ დევ §6100 168 ი6:50000§5, I0215 §6016ი060L §6I00 IC§ C12550§ თI2I0012(1C2165: 

ბ 12 ი)206 ძC 12 ლლი)სეე50ი 06:500:0611C ძის 1ეუისხლა 2სL270-20V2ს665 
6L Lხ2LLხVCIICIი0§ 00 2 ICI V06 ლლი)ცხემ1500 ი02L C1255C5, 

საია I2 ი«იი)სყ2130ი ძლივ V6CIხი II21ხV6Iთ%05, 2ხIნ2720§ 6L 2ძწVეყრტა, 
C6IX-CI CხეიყლიL §0100 IC§ ი6(500005 ძც §M)6L 0105! ისC ძ6 Iიხ)6L (ლ6L ო1ბი)C 

9ც ცხ1)Cხ5); 0)0I0)0109100602:6ML, 115 LC”16ICIL 1C ICI 2V6C ძრიX, LLCCI5 6L ი1601ტ 

ისიV6 თ00:5, L10ძIა 0სC ძ20§ IC V6Iხი 2V226 1 ი'V 2 ძს”ყი §6ს1 თილი ის 

ხსI5§6 66 1LC0IC56ი(6: §0)6L ICC), IL5, ძეი5 16§ VCIხ60C§ 1იII209LI 5, 6L 0ხ)CL ICC, 

IC, ძეი§ IC§ V6C00§ (LეოაIVII§: ჩუ ბექერულა ბს ხ6ILი6LII. «IC Cხ6V21 C0სILს, 
დოს ჩუ ბ-იჩულა ძი§ ს ხ160I2 «II V60ძ 1C Cხ6V2I». 

მეი§5 §2 Iიიიილმიხ16 L6ისL66 «L2 12იფსC 2V2I6 ს. #52 1IიL6IიLბLC 16 
ყ01ხტ (805 ძლ I2VეIX6C Cილით6 VI VCხ6 ძნ I2 წიLი)C 02551V6: დოს ჩუ ბ-იჩუ- 

ლა ძივ§ ბს ხIბყI2 V6სL ძII6C 20 5005 5LICL ძს 100L «IC C06V20) 56 (I0სV6 'V60ძს 

0მL 10I (#00 ჩ-2§: II VCიძ 1C Cს6V21ა; ი0L 0ივბიესნი დოს ძი0§5 6§L 16 C25 
პი5ხსი60L21 ი0სL სი V6IხC ძნ 12 #0LC6 0255IVC (თ:6 L0სVC V60იძს») CL ლა 

C00101ტი169L I0ძი-6CL 6 ჩუ ბს (იC)6V2Iს) C§L სი ი0იიI0იეCLCC (000 #25 2CC69ვე– 
96) თ 65: §ს/6L II 25L (0LL თმVVIIC1 ე10I1§ 006 12 CI2556 ძა V6Iხ6 52CC0:ძ6 2VCC 

101 (6 IX00 2V066 11 5(LVIIIC0LმL), 
ტIი5( ნ. 0აI1I 2 X6ძსL 12 Cთლ005LVC0011 C2I2C(CI5ყძინ ძრ 1IეV2X6 CL 60 

ყბირე) ძლია I2იფსივ C20C2516000§--Iე ლთ005CV0CL0, 6C82LV6-I Iე 112016066 

«ვეი§ ო00CI 2 12 C005სCყხ00 ხ2ხIნსიIIL ძ”ცსია ი:0ი05(00 მ2V6C სი წ6Lხ6C- 

იI6ძ1IC2L ძC 1გ V0IX დხ239IVC ძეი§ IC§ 1ეუის0§ 000060765, 

C6L6C 1ი+C0L0I:ხ00-I» §%5L თი0იხ6 L62IIვეხ16 ლი L2CL იასლ 16 V0I0C 

2216 65L C001CI25521» («VI 906500061»). 
Lე 105+6§6 ძი 1X0LCC0L8L8ხიი ძი ს. V5I2X ილს LC V20”I66 ძგი5 165 (იIL- 

ი1)20005 ხ1CI2950IC§ (თ«ხ1იC05000C1165ა), 165006II6§ §00L IC იმIVCI00§ ძა +V6Lხ6 

2Vმ16. 
0029§ 1C§ 02XVCI0C§ ძია V6ILხ0§ L09Iხწ§ 00 ძ:აIითსC IC წიIX0C2V005 2V6CC 

10 V216ს1X ძი 12 #იჯIი6 0255(VC 6 CCIIC5 2V6C 12 V216V0X ძი 12 V01X 02551V6. 
ტიე9§ 16 ძიLი16L C2§ IC ხ16ჩXC CL 16 §VIIXC 56 I2იი0ILC0L 2ს I060C ი0ოი: 

ბ-იჩულე-ბ ბილეთ ხ-I2Vს16C-ხ ხ1I6( 016 ხII16L 6(20( 6ი V6იI6», ბ-იჩარა-ბ ბილეთ 

ხ-152”2-ს ხ110L «ხ1110ი( V60ძყ»; ძეოი5 16 იატიი16, C2§ 16 ი01:6წXC ლL IC 50IVIX6C ვC 

L20ხ0II6იL 2სX 00005 ძI”(6+69 (ა:
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ბილეთ ბ-იჩულე-უ ქასირ ხIICL ხ-Iწს16C-ს I051>X CC215516L VC0ძ20L IC ხ11!C(»:- 
I6 იX6CI1XC ძტა)9ი6 I0Cხ16% )1C §ს(ჩIX6 „იეLის6C 16 5016. 

II )იულიIL6 §სIL0სL ის6 16 186006 ძს დლხეIICI0C 06 §სხI გსისი Cხ2089C-- 
X060L: ბ-იჩულე-ბ ბილეთ ხ-12 016-ხ ხIIL «ხII1C( რიიL 6ი XC016ი--–ბილეთ ბ-იჩუ- 
ლე-უ ქასირ ხ1II6( ხ-1თ016-ს M25IL «C215516L VC0ძ2მიL 1C ხ1116(»ა. 

L6 (ხბთიC ძა ი2სCI06 65: 960LLC იყეიLL ბ I2 V0IX ძს VCIხ6 CL C6C6 თ”ლაL 

ძსი ტიიIი! ძIწნრCიL ძია 2(”IXC5 იყI თიი005 I6L 60 LL ძ'რჯიელნოი0 I2 V2160I 
ძი I2 წ(იIიი6 26ხV6 2ს(მიLL ის6 ძი6 12 ჯი255IVC. 

ჩგV6C C6Iგ 16 0L16(1XC ძბე)იუ6 12 C12356 ძი 10ხ)CL, 16 5სII1X6– 

12 C125§6 ძს §ს)CL ძვოვ 1C§ ი2IVCI06§ ძლ V6CIხ65 LL209IV(I§ი ნ2X CCI2 დიტო 
1გ 1გიფსC 2V2I6 6XნILII6 VIV6იი6იL 16 იII0CI06 #00ძ23ი:C9L2I ძი 12 Cიი)სნ2150» 

ძიC§ვ V6C6Xხ605 LL21351L1/5 60 ეხIსხვ27 6L 6ი ეძწესი, 19#611X6 ძ6 70ხ16+ 
ხნI6Cბძი C61ს1 ძს §ს)6( (212 ძI((6-იიCC ხIბვ ის6 ძვო§ IC V6ხC 3ხIMხ276C- 
თ ძეია 16 VCIხC მძVვას6C (ის§ 165 ძტსX ჩ–ს16იL C0010)6 0I6MIX65). 

L”მ02IV5C ძლვ (იIიიმVI0ი§ ხ1ICI25§521Cა ძრ I 2V2I6 ძბიიისC 1IM(CIII01ხ1ლიილიL 
ძV6: 

I. 09 XC ილსL ჯ25 CიიაIძილლL 1ი0ხ)ლL 1:66 –-LC-- ძლ V6Iხ0§ LI2051LIL§, 

600106 ვ§ს)6L ძია XC +ხC5 10L205ILI6 (ძი I2 ჩლლიირ ჯ2551VC); 
2. 09% 96 ლხნსL დევ 2ი6LC6 1C Cეა ძის §ც)6L L66) –-I5--, I6 C3§5 6CI92Vჩნ 2ს. 

აIV6მს 0წხი C2§5 0ხ11ძ006 ეIი9Iბ ისC C6 C25 ლეს (იიCყილიილ ლი 2V2:6 
C0”იეC 105.-სო16»ოჯ21; 

ვ. Cი 06 ი6სL ი25 ლს211Iწ6L 1C XCIხC (I3905IV( 2V2IC .ი0ო)იიC V6Iხ6 ძი 12. 

წილ დმ55IV6C: 1C§ L6ბი1C5 CL 1C§ ი2IVICI0ლ§ ძია VიIხლე ეV2I0§" XთC ძ1I506L- 
060L 01 12 V0IX 2CLIVC 01 1) V0IX ჯ255IVC; 16 LხბIი6 ძს V6CIხ6 21V21C 
C5L ა46ს116. 

ტლა! 1C§ წიLო20005 ხ1C125521C§ ძირ I2V2XC იისა ვგობილიL ბ CCCLC (80ვტ, 
ილიწჯის6C 602160161 ი2LI ძ”მსსC§ VC0105. 

5208 1C0IL ლ000+6 ძნ 12 იმხაI6 ისხC ძია +V6Iხ0§ IიოეII§ C0 2V216- 
CL ძეს5 ძ”გსხიC§ 120ი60C§ CმსC296000§ 00 იC დCსL #25 #IIC II ი2I, ძეი1CიL,- 
ძივ ი0I0Cს121L6ა ძი 12 C005(სიცლი 6CI6V2(1%6. 

" 52ს( 165 (0-02M100§ C2052(IVC§ (:C12LIV6ი1CიL #6CCი%Cვ).



M. M. MMMCIMM08# 

CILMXV#MIILI-9IნხIL M9000ILC»9MსნIC II59# II, 
L#II IC LILLნ6IC LI# ინი 6II4 IIნX”31M11 

LILგ 1000MX0ნ6MM I 0V3MM ი ლხა39M06 306CMMი M8M»6ლ9ძ0 6%IM0 8 LI6CM42376M 

C80006023#0M თ00Mხ!, MM02MM/მMხ980ლ-0 M002MM6M6იV0C#42, C4CM2MMხIX IM3 

X6M80CMM600 ი0MV/ინხი3იმ9#0-0 CX6MM2?. 10X60730 თ00Mხ, M8760Mმ#Mმ, 8 

»2XXC6 ICXIIMMIV X#M3:0708MCIM#%, LI0380MM%C» 06X6/#XMMMXხ 8IM# I6982X#M 8 0#XMV 

იწიიV # 0800M270M828Xხ 66 XმL M#3#6MMC 0/7XM0M 06M8CXM. 

თიხMგ »თ69816M-MM0”0-02M9MM08 3 3Mკ6 «მიმMჩMი»”ნი#ილემ, #MმMდსხ!- 

ჯილი V06069CM90M IIM08MM7#0M,7? (იM. დსMC. 1) ი6M«2 8 #0700MM „206C9M6M 
"MM90IMMM. C02 8ლ”;ი6ყ36X0” «0XხL0ი 3 M23M0ი# „#M3M#M M 

იი0M თ0M #M9Iსხს 8 000046#M6MMხIIV, C038MMX6#MხM0 1X000XX%MM 

M00M6%VX0M 806M6MM, 2 MMCMM#0 8 X0XIIC V X# ი IV 89, #0 #M. 3. 
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ოხი0#5C0XMX ი6%8-0M, ლ03ჟ0IVI 8 M0»0CM #3XM 104 X0C90ლCXMXM 8X#M8I(ICM. 

1 CM. M. MეXILIთიV2 ი. C09. ჯი. 675. ც0M06 იიტიინიი 906 3708 აიჯიიC ი069876% 
ნV46> ლLე38M0 MMX6. 13MM0 =0 M0ლ”შMი ო0კიმ2ი0MMM ო00560XMM #M ი600#M40XMM  M01(62:6X 
C#IMX0CI87X0> #M 8 MVMM3M8+MMC M8X0# ,%3MM. CM. ნ. სვხიIიი, VX. C0«M. IL ხს. 40 0XM.
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M# 106M0-0600M206MMX I#L69მX9X M306ნ602269 MM. ულლლ,გ VეივიმMMიხს MC 

4<0#ხ#M0 M9ი>M9-M C0300XM00Xხ, #0 X2MXC6 MX CM0II69MMXMIC L02VM, 2 MM0- 42 # 

360XMMVM ოი09060XM00+ს M2MV9VI#92, 2 M326MM9VX-XC M6CXMხIX 063MMX03, M2X IM 

სგ M3VM26MნხIX ილCX6MMMIIMხIM 0CXMM8M2X, M30602X69M8 8ლლგგ M#M2X0/7#/980X>0# 

"10#ხM#0 M8 MMXMCIM თი89MM M698XV, 0C072MხI9Mხ1C 3:6 Iნი2MM# IM#2#MM0 01I0MM%603882X!, 

სიიხლილთ 0 I0M, # #07000M #3 XI0CX იVიI M8M0823M#მ8მ7CMMX შს0631MხIX 

#2MXMCM 01M000XC# 00MIM#MM23M»ხ. #3VM2CMხIX CI6MM9MIMხI MIM0700029MMXM#09, 

M0X#%CX 6-IIხ 023001069 I0M5ხ#X0 IVICM I04006M0>0 892 XM#32 CI0X6CX03 M CIMM#% 

#30608826. MI C0%23M6MMX, 8782 დლხ260X2 8 CMXMX:M0M MC0C 33X0V-XM286Xლ09# 

იმიიMხI8ყ2100”XხIი თ00M M#30602X69MM# #2 0XMM9%2X, CXM676CXI8M6M IXCXMMMIM 

#იახ9 IM #M82M0M CX0#MM00+/M M828760M8X#2. 8Mლლ7X0 #CM9M000 M# 960010 ნMCVMXM83, 

C80#0X8CIV00 ს063IMხIM M82MIMM, 3200 XდIX0-XMXCი #MMC6CIხ #6X0 C ყ92CX9MI0 

VI02XVI8IIIM#MMV C80# II60380M292MხMსIM 84 თMი#/ხმMV, ს #0100აIX „26X8MM 

##M60 იC030ლI60Mხ0 0ლ0X60XMMCL, M##60 9006IIL6 M6 I0XVMMMM9M6Cხ MM 0XXM#M90XM6, 

83 0ყ00%მ8მ89M9M # დიიMხI! 8 39M39M#X6#MსM0M CX6CICMM 10760#V MI C8010 X208MX6C0- 

M007ხ. (CM MC MC6M6C მIIMM3 C10X6X08 II CIMM8 C>CMMMMMLხIX M98070-02MMMXM%098 

M07X067X, L8M% M8M X2X:6XCMჩ, I0M866XIM X 98ხI800#8M 0780CM76MხM#0 200#0X0%#X09M8 

#X 00MVIMM98M08, 8ხ900#8M 8 86M01005ხIX CMV929MX 0000/706#M69MMხIM, 8 #0VIMX 

VCX#09MხIM. 

I32 იწ/იის, X#M3VM36MხIX CX6MM#MIIILხIX MI0I0ო08MIVM- 

#09 M60M0”»ხი 89546MM6Xლი ი09M#M #88402780, თ00M#0# 

-6800:0 0ლ0ყი08მMIV9ი 07M#M8L8, C00M0X0ტიI2M #3 I8MMM, 12 

X0%000M #30602X6M9M2 #M0MM2ი 0X0X2 38 #9VX M0XM6IM #MMM სგ- 

36MCM (0MC. 21), |I166#0C728M#6) 808/7VMM# C 8ხICლ0%0 00/#M#M- 

წხIM 8 02801 ნVIყI6 M0IხCM, 000CM64#VI0IIVMM# #8VX V60L20- 

IIMX 0X 6-0 XM80+XIM%IX. 

#იჯხვი 0X0I2 82 0M#M696CIM, 000MხIX #03#08, X#2M6M, X»ხ808, #862M08, 

- M6C486/6#M M #ნV7IMX 38600 ნხIM2 0#XM0M M3 XI0C6IMIMMხIX +CM მშ8CCM0MMCX0+0 

# I60CM21CL0=0 MCMVCCX88 # 3 V20XM00XM# IMMI0IXXVIMM#მ?. M-260”ტლვ, 85I06388MIMC 

L06M0-I6C0CM#M4CMIMIC IIC9ყ3IM, 33MM0X1808828 MM 0IIV28 3V 76MV, 9I6C6M 8 II66 

#CM010006 0339006023M6. CI## #30600X8MM# 076700 8 I60CM4XCMVI0 046>X„7V 

" ლიკიის ლ;0 #2 X0IIC, V602IIM#M0M 90 I60CM#CMM, 30258MM2, #0700L%IV 70 XM0#6+» 

“ 38669 X00906M, 0 CI06M9M6» 3 II6I0 #3 #VIMმ; 3800 I0640788M6CM 0 V66X210- 

  

ჯინ. 3 

  

1IიC. MV36# I იX/3MM, # #8. MIლ7X0ი#9. 0+X,გ. 472(8). #X. 0,018 », »I#ი. 0,014 #«, 

წიჯიMხის 0,009 #». IMIMი0ი0IC7 M60MMVX0 I37MMხ #I8 »0800იX5300+M CXCXM8მ. I.306ი5=0M0 

ოM0X00I0. 8 ილ>8X#სხ#0M ლ0L0მMM0ლ0Xხ X0ი00II8#M. 
81CM. MნმოიიMალლ გილინMბიხტ შუIMM8Mტიბს M იIოხ90IMIX C +8X090X V C,. V 6ხ61, 

#M0ოტიჯე1I5CხC 5!C/CIხ!!ძი,, II. 514; L. 0C130901:106. C212109ს6 ძიC5 CVIIიძ:05 0II6ოL20სX 
ძს Mს56C ძს LისVIC 5. 555, XLI. 48,7: L. 1C13001:L6, C2121იყსტ ძ05 CVსოძი0§ 0LIC0(2VX, 
ძირ 12 მ.ხისხბისC M2Lბო216, LI. XXVI, 379. II 6იი#ცCMXMX6 =6958X# V C. VV” 6ხ CI", VM, C0« 

X»IXM 507, 516, 517, 522, 524: L. 0 61 290ILC 8:ხL X2L, M 404, XI, XXVIII.
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M”MM 0» 0X0%XIIVM82, X0 M80%8MI88100LVM IM8 MლCლ001. Mლ”9ხIC I02027%8V#7 

ოირM0-ი600#M/40M%VM IX2MIMMVM %0MXM6 66064M0 ი6ი6ქ8მ38MM ი0406M0ხIC C0VCMC612, 

0/#M82%#0, M8%X L0 დ00M6 C306M MMXM6#M =L0860X890CXIM, X0MX # XV/#M0X6C0X86I1- 

80MV CIM#MIC0 M30602X6MM#9, LI8MMM9MCM2M 0XIM#V08ხ8 X»ლ090 იმყევმი2 MC 0C 

M06ლ07116IMM M2#083M270%IMMM, 2 C Iუ06M0-060CM>ICMMMI/) შ063M5LMII M#2MIMMMM. 

MIM0CM80 ##M9M I00#6406# „ხწ7იიხ! 694876, X20C2MX6 იე C80609M2M M0CMIM0- 

3#MIMX 8 I000X02M0X86, C 0233M6IL6CIIM6CM თMXVC0 8 ხ33M#VIVVხIX IMმV2X # 663 

060399969 MMIMV თიყცხI. Mილ:ხლიმ ი06M0-0ი600M40XVX #2MV06C#V 33M0X780- 

88M#V 370X #CM003MILM0VLILCIV I 0M6M #3 I06900%«0M LMMIIIMVI, #M0 IM6 CVM6CMM# 

8 210 X6 სხ0CMM 00830604MLხლი 0» CXCM2IMVM9M007M 8 ძ6ი6ქმ9C „8IMXCIIMM 

# 103: თMIVიხ, 00+X010700 მშ 3M2MM76MხM#0# M0C006 C8089M38MMხIMI0, 0XXMV28 

ლ80ლ606083ყ9ხIV M0I”ხ2C» M6CX74V C8060400ს ML0CM003M#IIM6CM IM CC XVI0CX6ლX- 

86IIIMხIM I06+8006MM674. 1I8X, 65ICX0LMხII 66L I6ი06406XCM #0CM0-00606006LMMV 

0639MM8MV# 06ხIVM0 8 VC#M0>8II0M CX6CMC 28% II0361936M40!0 M#6IVყ6ი0 ILმ#M0Mი8მ; 

M6061)IMC # 324MM6 M0M69M0C7# XIIM00XV00ხI ფ5I78MM3810710% 900 II07/M0IM 

»V0MVM, 0X09IX# I202X#6Mხ90 IL00IIVCV/ #M MVC M200210XC0 36MXM, 3 XVX08IMM:6 

2M80780-0 00730ლM MC00483MXXMხIM. ”8MMM-X 060230)” 606780 ნც. 

M09#M M X#მ86CIL 88 II2MMIIIICCC0CM X692XII, ILI6II პ6M CX6M2+X9M320M#9 06L23ხI026XC# 

346ლხ 00066MM0 C#MMხV0, 6Mმ00კ2ნ8 >0MV, 9X0 M01/M 8C6CX XI80IMIხIX, II2X0- 

2M0სMXCV მ ლსმ3MI0IVMხIX IIM09M2X, იმ0X0X0X6ყხ! იმ02#MM6MხI0. სილ07MVI # 

00 L09%ხ 090 060ს)6# CLს6VMIV0C6 0ყ69ხ 6XM3%V X M#M3060237:6II21M მI2#0I9IMV6IX 

დალი #2 I06M0-00000240MVX IXCMM2X: V შCმ/8VM2 #6ილ#Mილყსი #X#M#V9006 

XVIM08IMIს6, M# 096CMხ LM0060XILVC #0VMM, #0სI04ხ IM8M6MხL(2M M# M006Mილ7Xმ”. 
IL ი0#X2#C6CVMVX0, ნ»მი0ჟიხMი #Mრიი00ლ” CIMM0ILM, #6C-03M0XV90 020CM0X06+X6 

4678MM 046X4ხ) IM IX0M090-0 V600მ 0X0XIIMX8, M 82ILIL0II2Xს90CXს I00M#6/8M6-0 

IC M0%6+X 6MI»ხ 005270MV +09M#M0 000640068. C)42M0, 0788 26X2Xხ V608M- 

ლოვე #08M, ი09M2MM0MV, VI23ხI8026+ 83 +«0, 910 M30602X69 65 M60C. 

1ICილს, M8L M#586ლ7XX0, #M0»MM 062IM9M03ლ0MMC 308#M351687ს X9800” M0M9 8 

V50». X8ნელ» L0I2 II8მM%MMლ0X0M ი6987#V, 8600- 

990, ი0X70MV 89II06# თ8MI:4 M000XL:MM, VI0 II8 
ინსIMI3X6C 6ხIM 329M30#M 78MLMIM IM#IM69MV0 06ლ08- 

30M. 

IMI90X60CCM0 00000720MXხ 0336M0261IVIX 0X- 

»98LV C ლ006ილ-06000L16MMM Xმ82MXCM# #3 ლლინიმ- 

ს9ხ9ი მიჯხიმ#გ, M82 M07000M #I00230>08#6IV X#0I!- 
#MხIM II60C, LC06CM0/VI0III#I #8VX IL0MIხIX CL#Cდი8 

(დყი. 3)? ,%VM2X0”V# თ 003M6ICIVV დიო/ი # 8 იტიცლეე96 #8IXCIIIM 6ხ0- 

    

  

  

1 CM, გ. წსLVეოყ910% VX. ლ09M. 13 XIL,1,2,3,8: XII, 10; IL6VII6 ოსი11I500 211006, 

1905, II. VIII, 6: #შით!ლილ” წვხIხსიხ– (XL ხIIძხიძლ XIXVი5:ა, 1909, ””ეX. II, 6; 8.სიი- 
გისთხთიგიი, 06ი10)21% ყეიიი(§Cს0L 00ძ L6I0I5C66L 5Cს1იLსI, 5. 553. 

8. CM. L. 00I2იიLCC, L0სVIც 124, LI. 107/37; სს+სიყიი IIიC #IL CIVხ, XI. 110, M# 0,85. 

3. CM. 1. I. (0Iი0სM9, IX. C0%. X06X. III, 2; M. Mი+Iო0V2, VM. 009. XIIC. 3.
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იგილი 8 LMმ3მ. CMMთიხ! M3 0MM78%IC0# იC98XM, 00848, მი#07X966 C#X8MMV- 
უხ, -2# %I0 I10MნM0 M0IMVIV0 33კცის “MMV0ხI 8ხI486X0M #M3-32 იტდლი»”M6ი, 

70048 L2M M6X4)/ X#8M9M# სმ 1II2MMM1(C#0M II69მXM IMM066+C09 C3060/#906 I900- 

ი”იმ9M0C0X80, X0I8 062 3360#M I0870009M0L 40VCI კიVიმ 8 -0%M00XV, 309%,7-M# 
8 810M 0023XMMVIVM# M0X9#0 VCM0X08”ს II III IწIM2Mხ90V)I0C 0083IIM0V CXMX#CM. 

C#X006C 6020 M0XM0 06XM0MMX6 X#M0Cლ0#0#»ხM0 60X6C M037XMC) 22370M ს8MMMM- 

0M0M M0Cყ8VV. CI>0 #C X80267CM 00, 9I0 თდMIVიLXI #2 0X#M8Lხ6 60X66 MCMMM# 

” #01IMXV0ხ! M#MX IC ი”»0», 596X#M, I0 370 003VMხX237, C 024900 C7X0%00MLI, 

60#IIM#MX 08მ3M6008 90MVX2X9000 MმMMი, მ, C #0VI09M, 16XIMMMM# M3-C070- 

8M68M9V 07MM959MV. LI2 #0VIMX L06M0-0600CV,/CMMX LI6M279VX M0%90 830706X#X9ი 

თMIVნხI 90 C80MM LI06000ი0IIM9IVM I 033M603M C0860106CMIVM0 CX028XI6 CC 69210 
#3 LI8MX%M# 1, 

#98X#3 XV I0C>:607869M070 CIM#M# 1IმMMVMMC#0-0 MM000”ი89V9MM##8 L06M30/7/M#X 

#M82C X83ILV#M 060230M X 8ხI802V, MX0 LX0CCM6/#XMMI# 6ხIM 8ხIM#MX ც თი00M0, C9M#V>0M 

C თოიხM0-60იC0M/6C#000 დხ6380:0 M2MM9, 88 9IX0 VIმ23ხ1I880X # #ი09XM# IL82/- 

0გIMმ#M დინ9Mმ 0C9088MM#.  MII0C"MV 32%#M1I0%6MMI Iი#M804M> ყმCლ დხმ360ი 

#906087#CIMM II2 00X0მ#ხMნხIX 0X6M>MIVMIMხIX MIM0M0L02MIMMM2X I00210M#>098870#, 
3 M6 L88/02X80# თ00MVI. 

Mყილილოიმ9MIMM, #3Mჟ68MXI# სნვ9M6030M 8 M0X6CI2-CმMXვ8ლი (იIIC. 4)1, 
M#30602X#26+ 0X0%+)V #2 #ხ8ი. C1X0XIVM# 0X837MXM 38609 3მ IICI0 

M VI00X206X CMV M690M; X68-C010M#7X I23 383#MMX X8II0X # IIII6+I0 

ოხI1826709 200876 V6X086L8 იI6062IM0MMM# X#808MM. C2X0,72MხIC 
XI0 06IV6M CXCMC CIICIIსI 606ხ6LMI LI66C098 00 CX0#IIIMM IIC00, IMIMMM 

#8 33#90MX M8გII2X 38606M MM# 9VM0C8MIICM 6IMM 3ხI0360X8V0%! 

#0%XV60780M ი0606#96ს #3ის 606 3 III 5I0V9MC6XM6XV# „0 

#. 8., I0C8#49MMCMV, CIICIIM 2MხV0 #M8 M#MM#M06X0#M0088MMი M#ითმ 0 I MMხ”8M#6- 

ჰსი. 113 IXMMი2ტ08X 300XM MVII80XMM V 082 # 300X% 1 2MMV0C26M 0## 8C70692- 

ჯ0%0M 00066M#M0 98070 # 0X60C6X04MX 38376M 8 LMMIოიMMV X6I1X08, 800M)0MMIMV68ც M# 
M6ილის, 8 ირილსალ0იM M0MV00>86 MCლ0X0 16008 3860XV/M26» Iმხხ MXMM 

0X0XIXMM ც 600024300 046X46C1. 8 370M ი06X3MVIMM იუბიმ 0CX0XხI! 30”06- 

M207C98 M #0 ო00M0-0600#M2CMMX M2გMXMMX ". LICMხI# 0M/# M#M26XIL0V#6MM# #6 00380- 

#96», 0#M2#%0, C6M#3MXხ 0836M#026MხIM C76MIMIMVIMVMI# MM0I0-02MM9MML 8600006გ- 
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ბ. LსILV 280 161, V#5. ლის. 'L2I. XII, 12. 

2I%9ლ. MX36C#M 1673». # #98. #0X60»#0». 07». 2084 ი. 2». 0,018, =V#ი. 0,012, +CMML.:. 

0,007. 1132 M8X%M6# 20860XM0CXIM# MXM61070M XMM3VMV%), შლX6ტჟილ”8MC თლ”ი LI0#088 #ხ83 05+#/ 
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MM0)0X08 ლ0XV98MXMხI0 8038ხჯ00 CI. · 
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ნს. 51 CX»#M. : 

“IIგიხ#MM0Cი0: MმძიCხლიCI |2ხ:ხ. L. ხI1)ძ. #. 1909; I53+. II, 7. 
5 CM, CC. VI Cხ06IX, VM. ლი. #511:L. 0იC1300LLC, LისV0, „ს, 1243, II, 107(38); 

5წონი126 1ი ხიიძიIნთ Iს ძტ CCLL2, ჯი. 41, X# 29, იწ. 4. 
6. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X..
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ი”მხსMI0 C Iი06X0-060CM/C6VIMMM# I69%ეXიMMM. 80-:608ხIX, CX0XMM# 0726X MC 8 

#MMIMII6II 1IC0CM40MLVM# «2თX29, გ 8 M000XMVI0, MC #0X0/#იIIVI0 #0 M#0X#6I 

0)6X/VV. LI2 #0”-0X #6 30M6I9V0 I6009M40MMX მ08%MCM0M#24, 82 2X0M096 IC0C#/- 

C#0=0 63II#ხIMმ. C1X0XMMX 96 IIC00, 3 I060#07298#76#ხ 207I0#M #30604M9M00X#. 

M672:4V 76CM, 98 ულM0-ი600#240MMX M306082XCIMII9MX 0Xლ0+7ხ, „2CM0CX0VI0IIIMMIM 

#9IIM#M 8ლ6იკ7გ 6ხ8310X II600LI. 1 (I0CMCI2M6ხM06 #3VM6MM#6 06M2XV #3 MI/IXლ>2- 

C2MX28800 8CM0XMI926+ 6CI)6 0/XMV %006380ხI98MM0 M9VX600ლMVI0 26X8X#ხ. 1 0M#098 

0X0IMMIM3 00 C708%9%MMI MMMIMILსIMV VII 214 MM ფხI9MVVხIM 306062 M#MII0M# 

88M0MMV96X» CL0066 3000MMVI0 M00/#V, %6M I0C"M08V M6CM086Lმ. L0CMM 310 

I#96M10#6MMC სლხმ9I»ჯხ9V0, #32 %6M # MC ი6CII2100ხ Iმ0”7მM#0გXხ მCX6VC0C78M6C 

#690300X# #3060ნ62XC6IIM9 92 07MM0M6, 710 M0C0XII0C I6C0CMCX02X46IM6 00MVVV2#M82 

69ხIX0 6! MC 8CMMMX C0CMMCMIMM, #60, X3L% #380ლ7M90, L0406#MხI!C 300M00CდXMLI6 

იVIილნ8ე ლ08938MაI C „0089MMMM დს6+XIIM03MMMM# II2040788#MCIIM#9MM Mმ89X0# 

ტ#ტვმიი # ში«გი«ევს8 # I#C606200 CთMIV0M06CV0IL M# 8 CM6CI8X 0X0XL. 89- 

8700MIX, # 0 M209C0C ლხ063იხ6ხ!, 2 #0IXX6 CIIM0 #30608X6VMM# ილM987ხ M#უ 

MსX6X2-C8MX20800 CM2ხ900 0X#M90670# 0X =I06#0-000C0M20LMX I6C92769M. XV 

»I06X0-060CM740%MX M8M8V0M X800#>6ნIმ8 008M0M60M9M00ხ ხ6M»ხნრი # M0=M(007ს 

ი900X78MMV # 89MVI06M8960 0MCVIIM2. LI8 CI6M>VM0CM MIM0.0.0მ9ი%6C, #272:C 

0ი06MM გიიწ”იო M386C0X9VI0 „20M0 M#0M2X6VMM9 ლ0დლნ0MIVI2გ"Mმ XI0CM 0XXM#81:0, 

9MCM637 38#6XMXს CXM6C408 3XII 00060M800XCM L06M0-060C0M026CX0M IIXIMIMMMM. 

ჩიხით 3ქ06ლხ 003320 M6866 IIMმ8MიVხIM, 96M 88 C0M6M0 MI0 0230608MM0M 

ი6Mმ0I#M M#3 LI2MCM # #306V#MV6X 8600890C0X9MM M#M 063MVMM #6CM0XM#M8M0088II- 

#ხIMIM IXI606X078MM, ლ09060”გ89MI 88Mხ. '2MVI0 X-6 MCVM6X00-ს 063MMXM2 

#M0X90 VCXმM08MXს I ს ი0XIC0IICIMII XV2#0CX0CCX86M90M0M #V60ცკმყი თი0ჯიIM. 

“48#2:6M9M7, ი0838ქმ, 8M6 MVIMI6Iხ! XM800X#, #0 თMIVIლ05I ლCM0MIო8M003Mხ! 603 

MX00#VMეყიი0 C00X186:C798M#V M#MVMI IM Mმ0C. LI0MIMMმი ლ0დხიმM960L0M 

იXიVIIVI0XI IX6M2 07CVIXCIX8V6X; 73% #0I-M #M 0VIM VCM086L2 II0X0XII M2 L#06%M# 

# 290MXCIM#7 MX იM#0X0 M0007M8Mი00838Mს. .ცლ06 3IMI X+0XXMMM%6CM#MM6 M XV40- 

»ჯ60X86MMხI 00066MM00I #306007#XCMVM9' #8 I6C%8XV M23 MIVXCX8-C8MX281)0 

80706M21070% # Vმ I6CL0X00ხIX MXM#0ი00ო00მMIMIMIMXმ2მX M6CXI0L0 M2X#023#M276L00 

M060M3380/0X83 1# ი0010M,V #89M9V0 CIX6C%XMM9MVMMVI0 0IMM9იIV, 0 I#30I6MV . 

MMC6C8M10, 0M674V0I CMMI8Xხ M#0IV6M C #M0MC6CIMII0M ILC6M8მXM M660X9M0”0 MმX#0მ3Mე+L- 

CლCM«000 I00MCX0X7#6VI#9. 

X მ2IMI2M0="V9I5VM 063VX»ხX878M MხI I0M26CM # ი0ხM M#3X796CIVM 0CX2/61012 

„C76LM8106IX MI0-0”028MIIMX%08. სIX0023M II2MMMIICML27 ი6Mმენ 2C M3060მXCIIMCM 

8602 2IMM%2 # LმიმკვIიIსხლ0 IMმ #M600 38C0# (0#C. 5), C10M0I6-0 ს6იCჭ IMII 

#8 397#9MMX M#2M2X, 2080#ხII0 C#MMხ90 #M00702/8#M2: #8 M060X6 L0»0სხ! 3860: 

  

1 000660 6#M3MVMI0 3110X0=VI0 #გმI0“ I0-0”08MXMXX#M, #M328XIIXC6 V LI ს LMI8 ი 6- · 
16”, VX. 009., L5. XI, 15 # 8 8>Xიიტ მსLIიყხიი LIიC ,ML C1Iსხ, IL 2+ 110, # 0,82. 

2I%იი. MVწ36M I იX3#ს. II8. 11C>. CXგ. # 472(»). 2». 0,018 თ; IVVი. 0,01 M; +0X#M%. 

0,008 ».
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"MMM667X08 IMV60M889 8ხI60MM8; 00310MV 0006/CMMIს 600 9000/V 80M/#-MM 

ც03M0#M0, 16M 60X#66, M9MXI0 M# IVM08MIს- ლMMხM0 ·ი070070. IIC C0Xდლვ- 

IIM.8MIMMC#M# 0%0072MM9M CM0ლ066 900:0 6-0 M0XM0 II0MIM9MIხ 
:32 Mგუმიკი. I(60M6 1000, C8M88 0XIMVIVM2 IICVIგ5ზყხი. I 0M082 

" 0VMI 808წMM%ე ლC08060IICMM0 #6 I0MVMM#MM#Mლხ 8 01 >M#MჩIIM0# 

:0MMM, 0X0382 X089M 8ხIი”»2 CMM#IIM0M M000XM0#M, 2 30/7VMM#C 

ხ01M 96 VM60X”##MM0Cხ M82 ი098600XM00XM# ი6M48XVI. M386ლი2 096356! 

# 0ლIMMხ M3060237X:6MIII M#M0610X MMი>0 06M)0-0 C Mნხ6,740ხI7VIIMM 

MV0:0008MIIMMCM M #6010X0X%M M8გ I060#38046MM8 I06M0-060C6M4CM#MX M2670008. 

Mიჯსი M26XL072+ხ 3/00ხ IC #6 003MMC MC06X0გხ: 0I 950000 M IM0C- 

X0MV/ 06Xხ6თ), 10 #6 0XC0VICI9M6 ილ0353MMხ90-0 M0MMMმMM#2 ი0XიVIMIXVიLMI 

"0#2, CVMMმ20MVI0 Iი02XI09MV რCრMIV0 M# CMV98MM0CXხ 8 IIX ნVIIM009X6. 

0იხყო!90M#0M 'M 370>0 MM0M0-08MMMM8 X0910MV 8240 CM0066 300:0 CVMIX2Iხ 

M2M6C9M8VI0 06%2+ს ი0260+ა M0იI90ი0ი M2M023M27CX0-0 M2C0106ღწმ2, M0ტ08X2585- 

II600 M#M3,7,0MMMM 06060M40#0# #MMM სელირ0-0000M/XCI0II IMMIIMMIM, 78 M8მ% 366ხ–- 

M#8 CX07#6 ი0 X0M9003MI0MM CIICIხI 8CX06ყ2)0108 M2 ო6Vყ2XMX 06CIIX I0MხM0 
470 8298მMIMხIX M8+70>-00VMM 1. 

CI0#6» ნლილხხნხ #»ხ32 C 0#CMCM, 988M8)0MMC0#M ICM0M 

M#30602XC9MM M8 ლ0XMM3M6, M2Mკ6იIVიM 8 ტდჯმ2M09MC I 09ხ#2 

(MC. 6), Mახ» 3 „2ინს900ლ0XV სი0633ხI90M90 IIM00M06 ივიიიი- 

ლX08MCMMC 3. C03/83MM289, 3600#MX90, 8 ILIIC606400# /#M%3#ი, »კლ 

0იხგ MM6აე CVMMც0#MM#9ყლლ%0C 3ყმყლII რ6ლ0ხხნხს XM3MM# C0 

CM60XV%)0 ", #0M003MIIM# 6ხIM8 096Mხ ხ2I0 30CინხM9MMX2 I0696- 

CMMM M#MCMVCლC>X00CM, 80MIMმ 8 6-0 M0070MMMMII 06060IV80 # ხ9მC- 

ახილლენMMმიხს I M0X09MM28MხMხI 06M20I. 8 VI-IV ფი. 0M8 ყვიჯ0 M#30- 

6032X8Mმლხ M8 ხი0900MMX 90070%M0-)0MMMCMMX II6M2XI9X9M#M Mმ2 M0M6X8X, 

9XIIIVIILCMMMIX 8 M2#M0M# 7#3#M# =06%90C0X#MMM#M #1000/8MM, წC0CM46MMM# C2X0208MM 

# სგიიMM# IMიდნ2 ". CIMMხ M#30602X6MMM VM2 ი0IMM9MC M3 სხმ9M092 I 00M, 

0#M9M8%X0, 8C CX040ხ C M9M070 =06900M0M +023#703M0M გილი CI0XCI2 M2 
M0#6+X82X M# L6MM2X. | 06M6CMMC XV,70XIIMMM# IC0C2X282MIM 600ხ6V #9VX X#80X- 

  

X8ი. წ. 

  

IMMC. 0. 

1 1პიი#Mხი: C. V Cხ6C6 IX. C09. 522/524; L, 0 C13%0V0+LC, 81ხI „M2L. 404, XI. XXVIII, 
(იიი0%40%M06); 4. ს LV 2 თ 81CV,წX. 009. 1L9/. XI, 1, 2, 3; XII, 10. («ი6#0-ი6იCI)CX#C). 

2 16M#XM#CM. MიXCXCX9MVM MX3C#M. MIM»ო. # 1660, „». 0,018, დ»ჯ. 0,012. 

3CX, 4. წსCV25ი წ106I+. ICC Cი)ძიიძ Vიი VCLCღ(იIძ6, ჯი. 20 CXჯ#. 

· 8ი სიისსტ C#0XIMილოCMეე მივი 00 M0XI0 უვლწიტი1ს #8 8009ნ06MMCMMX ეტოგ1XI, 

ი, 0. V ლხCI, VX. C0ყ. M 365–-367, 

ბ“ CM. CინიეIMი იესV6ILI2 CხეიC11C II. V M 59; მსსიყ:იი IIიბ6 #L CIსს, 
II, 110, M. 157; წსICMV3ჭიჟIიL, #. C, ”ეL. XI, 22; V 21 LCLC§, CეL210ყთს6 0 CI)წ”2VCძ- 

ლფათ§ 0 Lი6 სიაა) Mს56სოთ, X 540 M „ი. 

ნ1თოხი0(-მ)სოლ სიძ ILCI1CI0, IIC-სიკ სივი»ჯლიხ!ძი-, ეს Cრითლი სიძ 

Mსიჯლი, I2. II, 14, 5. 15; C. 823ხC100. LC LXC=5C5 #იხიოთნი!ძლი, IL 5, 1 CM II C2ძ 

-III91002 Mსოაიი0LსI, დ. 89, X 739 #„ი.
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#ხIX V0638ხIVმMM0 XLM80: XIIIMIMMM, M#00XIVVMXV8 C0010 X60ხIსV, 0234M026”- 

ბი 76M0 M0-IVM#V, 0786080CMCIIM0 89M9M982MC0ხ 8 M6-0 3V62MM, 8 0M696ხ #6M867- 
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#2 07M90VMC 78M#6M82 0X 28M0M X#M930M #M6ი0000/X0+8CVM0CX#. 8 02036 0XCM#M 
003%9M #6 6CVM6M #M27#M–4M0 იხიბემ»ნ #9MI2740M#V 8 I02:M#M0MMცIს#M60# : 

#0XM#6CMMX 1II0II; თMMV/02 M#–ხ82, M2M-ნხ. 380XLხI8IL89 8 8034VX6 30 80CMM 

»0ხI#XMმ, I0063X26+ C30C1I #60040M#M7806X010; I0MI83 600 იC0678M8 CXCM2XMMM0- 

8 826 M#MCX0/MVIMX 0X IIC# X»V9CM. I2MC3ი 60X66 8M6CIIVMM X08XX08M8 CIC- 

ML 6ლ0ხხ6ხ! #9VX 39606 CM0%0C66 Cს0M0X86MV9M2 1606CM#MXCX0# M# I=06X0-ი06C0CM/- 

C90M LMMIIMM6C 1. ჩიასით #0 0IMM9M6 #3 L00X# 60M#06 C#88MხII, CM I2 ,18VX. 

20»MხM0-ყა0 08306020MMხIX M8000”082MMM#M#%2X, #0 M#046MMხ00M8 თMIVVნ C670#VM-- 
XC6 CVMMმდ0M8 # 0980/M70M 8 00800M0M LM VIMV/ნ»ჯსას!0 CM#M#MV- 

598, C 86I46M6IVM#M6M (V »682) 0716Mხ#ხIX 60X66 CMX#ხM0 8ხIVV- 

#MხIX I083860X900XC#. IIC#06938 MმMX6ხმ 063ხ6ხ! X208#760- 
92 #M9 ნ0#Mნხსს.9ლ788 ი69270# M6ი”Iყლ”0ი M2M003M83X6C#0L0 

იხ0M3სიკლი»ცვ. LIგ იიი. 7? #30608X6M8 CI6M8 I06CM6#0- 

888M# Xხ30M V66M2)01ს)6-0 0 M#600 0M6M9, 3ხI0638MMმ#% 

#2 M9ხ0M0-028MMIMM6 M6CCX9000 M8M003M270(000 #I00M38040X”X88, X08878I6CM07 

8 MX#306 I 09ლ. 9ნ0MVII2Mგ. Mგ9იი2 დ036ხI, 02038 #ხს2 M# ი06M)ვ8M MM6ი0#- 

3#MX80ლუს 066VX თიIV0 0ლIIხM0 #Mმი0MIIM20» 0XXV8MV #3 039092 I 00M,. 
X0I9 I00900%0IIMM XM80XMხIX 3466ხ M00M0MხM0 X#MხI6. 

MI3 #V8IMIMMM0M0 I0-0666CIM# 3MMMVMMლ0+490C0%#0M 310XM, ხვ0M0MმIIV0-0 

8 10XI0CM VM80XXCC #M6M6000XM M0X6»2-C0MX8800, 00#0X0#M+X C>6CLM#MIMIხI#. 

M#Mყილლ0ლიმ9IMV# C M#30602X69MM6CM M0ღხ08, M00M7/006# +6C- 

ჯბეხ2? (0Mლ. 8). #LV8X0IMMMხ(C M0M003VI0MM 800X0/9X» # 

#Mი#MICC0MV #CMXVC6X8V II IხC2M02#6VXV#9 9. IM X0MIV VIII 3623 

იX800M7C68 #3300IMხLს 06Mი6თ, #2M2ცI6ხIM 60 280006 2C60CM- 

სM#M0#0X0 08მ0ჩ Cმ0X70M3 8 2IV0-LII80V#MIMXM6, M8 #0X000M M30- 

608X6M X08M 60” X2#/2მ 8 MMVC8CM06.1160021X062M0M C>0#X XC. 

ლ»8+XV8 #0008ხ| C I0XCIM0CM, 8ხIMMXმ#, #8%X ?M2CM+ C00+786+0X8/10MM## 8060M#- 

0MMCILM#MM 76M0>, #3 6ლ093%I, I0CX60+80538MM0M 8 X08M CხI0I0M Vნმი0XCM0-0 0L80#M 

  

X9Cლ. 7. 

  

1CM. L. 061200116, LისVIლი, XL. 107, 27, #. 1231; 28, #.1232; 29, #. 1233; 

XI. 122, #. 801: Iთხ00(-ც1სთიL სიძ #XC1167;, XX». ლის. IL2/. XIX, 33; I9C სვსწ10ი1გი 
106000. იIVC=5ILV 0, ნტიიაწIVვო10, X, XI. XII, 29; XIII, 34. 

ი? გვობს IM 0» გიი. 0#6ტ60X -6040XMMX. #M. ს,02, IIXი.0,011, X0X#=. 0,008. I13 იი6ი. 

M#. 0060VXMCX070. 
მიი, MX#36# L(იწX3MM. #10#გ6ით ა 1939 ». # IV8. 759, #7». 0,022 #., თMი. 0,09 X., 

წიე. 0,008 M. CიXიხ6MVX0C0+5 X0I00II89. 
+ CM. M#336ლ>MX0 თ8MMC09+0 თIM#9X6IXV #3 XMXM0008 M MI0>I095X6X6MIM6I6 063M00 X0CMIMM., 

X6005#0M#0#M86 V 8C2716CV, 1#%C LCVVI5-II0CV056 C0I10CLI0ი 0( C0ი15, იიკ # 5. CM. »8X%6 

C. L1C1L6I, C2(2Iიდს6C 0! 6იყCმV6ძ ყწლხიი5 0( 196 M6LI0ი0I(2ი Mსაისლთ 10 X6V-VიII, M4, 
VV2IL6I5, VM. C09. M 55 M „ი.
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წნსიVIIM2 C2მნMV00M. I(0MM8M#098-2 თდი/ი «იხVიიხ! ლ0X0#4M2 C M0M7CMMIMIM 
.#30602X06MM9VMM, C 10M ჯ#02803MIIILI6M, ყX0 #Mიხიშმპ 34666 8M6 MMXCX X0XCMXმ, 

გ ი0/”4MMM26» I0M08V X#300XV. LIგ »დილიილ3MხIX რ600M3080ხIX IM2CXIII9M2X 

33M838M2358, 0X90C#MMM%IX 06MIMM#0 M VII--VI 398. პიჯიტყვIიი” CX0,79MM:6 
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2901 C0X6X 07მX %0MX6 40070MIMM6M ო06M60L0L0 MCMV6ლX882 M# ყ8CX0 
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IVCIხIX 33000M#MX სმM0MM0CVC2; 0 #6 M07X:0 I 26XIC0/მIს M# სიმ II6CM#0Mხ%0 

60M6 M03M#06M CL202606, M#3/48II0M » VV2IL6I6”2, VI. C09. 00 M# 338, 

M3946MM0M I8 MVიი6. CM82026C# VV2IL6CIა, VM. C0ყ. M#M 426 იM00M#CX0/7/V+ #3 

ოი6M0-დMMVIMMMიIილი ხ06Mნ0ი0MMი 8 ”მილიხ006, I (C2იMMII. რCMალენლ# 

რჩ! XX. 604. M 12 (0:0»X0 500 »ჯ.) #3 IXIMილი. LI3 იიიX6/7ICM M2MI06 8 

#M00CM0M მMთ209MX6 8ხ1063მ8M8 I86V6CლM8ი 88წ9MM0ხ 7C069-6|1LC-–- MM9 C0607X86II- 

#M#MM3 I69 83. LIIMMI გი #3 =I0MV6იიი X2მMIC/4092, X0მMMIIIIICI 8 90MMX871:6 

“0I3 C060. /M6MM6) IC CXMMI0 IM X+CXMMMC ლ-03ხ6ხ) 20XX6M 6ხIIხ 078600 L 

უაVიი 80C0X09IL0-M0IMMI#CMIX IM2MM9CI IV ცს. (I84«0MCII, M6ყე»ხ, M3589II8M V 

Lსჯხაშიე10 "26, მლCხX6CIხსიე ძიL თ056ჩVI(L6შლი 5+C0C 1) ტიყძისეLი) V0ი 806 

#M 178, X07ჩ # ი00%CX0/#MX #3 19006MM# M# ლM066M08 C0090C#0M #010MCMხ10 

', MV0C წუ“, M0 II000MMCMI0 6ხ(ჰ2 8I0038M8 ყი 30070L6, MIX0 »860X8V6+> #3 

დიდნMხI 690XM (+3M6MMხLIM MMი0”0ლიმMMVIM, 0-0406M%IV 80M568IMხIM 8 I 06V3MM, 

M0 C 14 ლ”იმM8MM) # #3 8ხI0033MMხIX 982 "0Vოი0” XI:#900+MLIX X60CM7CMI1X 

3M6#»CM-ი0»Mს2 # #I0XVMლCCMს2. M0XMხ0, CX64081>6Xხყ0, CXM8327ხ, 9X0 

კეხსხII CI026» 6ხI” X0ხ0სI0 #M3800”X2M 0 Mმ/0ს #3MM ც VII--IV 95. I, 

იბ 806) 860007406, #Mლტ9ხ90 ლ0IIV/ჯი ი0იე» 8 3ეიი/სიღ 382238MLM83ხ0, 

8 859 M8M69#M0# #69მს M6ლ”I0-0 M3X009MმXCM0-0 ი00M380/7/07X82, I12 

X02#06 II00CMCX0X/46MM6 IM6ი00606/0+836ყ0ხც0ს0 009MMVM8ამ 0336M080M0M 0XMIMI0M14 

VM9M03ხ:8ე6+, #82 დ00Mმგ MI0”-0-0მMMM%8, 72M II CVIMM00IL8% VI IICVMCM87 #6IIM2 

თდყMMVი. MI9I606იM0, VIX0 I0 I0M02#M085-6 I”იVიინ 07MV08MI0 IM3 MIIX6+ვ- 

CმMX88ღ80 I0083430 60M66 6MV3M8 L »ი0ეი7#I8M #0MICMიი”0, IM67:6MM I0646- 
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8 ი60642M6C 76#M XII80XIIხIX M# MX #8912C:IIIM 0 კე10X 60X66 80ნ8LMI6 II00M0%IIVI. 

MI IM MI #3 2I3MI X:Iც07M5IX ი06ჟით»მიჯ6სხმ # 82 +06+068 07XM90VC, 
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1Mიჯიი#Mე»M ო0 #0X60X0IIV M238<-2308, I. VIII, 06». CXXXIV, M: 1, 2. 
3I0C. Mწ736M% (იწ3#MM. 11ი3. I-C”. 07». M 472(ი). „». 0,019 X, თMი. 0,011 »#, X0»#V. 

9,007 X. CიჯიგIII0ლIს X0ი00II0#M.
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333982835, 3 M207900L+#-8 M1MIXCIX2-C:3MX2800, 8 60#ხ0ს0M M#M0XMMM6C0+186C 
#0X0/80XC8 6Vლხ! I ი00MM3M, #300708MC8MხI6 #3 70:0-%X6 C3M000 16CMM00#- 
ყხ0”0 CXCMLXM8, #3 L0I000-0 80IMMIნI M#3V826Mხ16C M80ი0”ლ0მMMMM, 8 72 X2M% 
8 5IIX 6#340MMMX ცხჩ, MI M0X90 989M46+ნ ი0M803M06 “წ093იხ, 0 0X010კ8 
8080, 9290 IIX6MCII8, IX2CCX988IMI#6 /1063M010 | ნV3VI0, 00680M#MM =00M#330#C700 
M0MMMX 10#6M0% M3 CMM6V00 CX6M#Mმ2, 8600MX#V0, 3240M>0 #0 I03#M6C8XCM6MM/- 

ი#0M 300XM, # 07MM8M2 X0M0MIM C 2MCMIMIხIX 1C9M3X6M IM6 M0IჩMმ ნ240188MM7ხ 
#M8 IIMX IMIC2MMX თიV#M8000X6წ. I0MMM 060230M, 6CMM I0M63088MM6 ლ7061:M#MII- 
#MხIMM#  Mხ0ილულისსMM%0MI 8 06060X869#M0M) იხიაკ 2ლხი8MM”» 10V3MIMCMMX 
იM6MCI ცს6 MI07M6X7 IMILI2C06MV. C0MM6IVIM0, 70 # IV900I6382 0 +0M, 5I0 

. VX6 =0CM6 70>0 X86X M6ლ+0MIIჩი დე6იX0 691M8 30M0MV6M8, ნ.#4. #XCIMM წM8030M MIIC 

«ი წლM0Xს30/3იVX0 0“ M00-0 შIIIM0MMM 003, #3ტ80%MXM0 85 Mბ8+X00#5#0X თი0 „ი- 

+ტიXი”I# I”8398X+830, VIII, +ი6»”. CXXVIII, # 43. CV88 00 80ლ0000M#386ტ6MV10 M# Mხ2-#0#MX 

ითოMლ0ILMI0 (ლ>+ი. 183), გეIMIMXMხI# თო65MMXXMXL თლხMM04MX6=MI X M2VM926M0% M0>600-00MM CX69876M. 

Mიი»ი 6:0 M8X0/I# 8 Cიმიიიის C000+IM# (#იდი0M/2), #0M6MM0, M6 თილთIიიილMMIX 1II0IICM IMი0- 

ჩ630 0 I00#X3850ჟ0706 C76M#ოთიხIX ტ6ლM”ნივოV608 8 I160იMM. 

9 „ხლ ფიM909 თხვსხლილაყიი M80 ილომ:ს IM3 CMMI60:0 ლაი» #I035M068X6M6%X#0%0# 

390LM, სღხიხი:0კწMსბი M3 M2XM0M% /#ბ3CM, I8M0ჟ4IIXCM 8 ნს”·60X#M#9MC<0M Mა3ლ0 (LIVILV2081C-, 

ჰპლახ-ხსიდ, X 190), #0 8+0 #C MM0»”0:ი00MIMXMX, 0 M0MVC C #30608%6VM6M XIL60CM40#070 

Xს38–-იM#დი#68.
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ყხ200%ჰ6MM6C 060M/>XV32#M00ხ 9 „#2მ9M90M ლ0”ჩIყ0IIნI. -M#6CIXIVMV0M I00MხIVIM#CI- 
06110, I0M0606X26+ 60XMXIVVI0 V/6624MX76#MხM0CXL. 

ჩგილMი»ილიMIხC #8M9%X90MMV ი0330ჯი0» 0268»; დი9ი, მ3Mსიკის M# 
9#26MI0746CMM#. IIიი>2856C 306-0, Mხ. 8MXMMM, MI0 თო0+066M00”ს 8 IX69M3IMX V 
ოა6M6ს, M200M#M80IMX „6ილვმიხთ I 0V3ი0)10, VX6 3 II03,4M60XCMCMM#CMXVI0 
800XV 0000#XMM8 M00XV9VVI0 I60MხII0ს26MM00>ნ 900 #3-0708#M#M6MIMI0C 076%M##VM/ხIX 

-0IMM80%, 00Mხ308880IMXCM 8 4#8MM0) ლ06Mმ2ლ0”II IIM0C0M0IM M00V#M8ნ6M0ლ0XXMI0. 
IX0M6CMMხIC 1I698XVM, ლCMVXMXM8IIMC ლ00MM#MI2M2MI #M8 0XXM80L, 38303MXMMლხ 3 
ილ8ხიი-პვმმ/ყ0ი6 323%238%3356 #3 MმX0#M /.9იM, «10 C8I20X0MხლX08V6I 0 

M20MMM#M# 006C70M9%MIX I00ხ0M08M0IX C0#M3CM XC%/#V 8I#MMM# CX68M2M#) 8 V-IV 88. 
#40 M. 9. II02M60X0C X6CCM06C 06II6MXM6 M26M028070M M6XV/MV# I ნV3MCIL M XCM8 
ტIს6 X0MM0 M6000646M#MMხIM 021090M #3-0108M06MIMV M0CXIMხIX M2M089187C1MX 

ოM693+0#. ხI6ილ3 ჩ«0ლხ”იეხ)) 06M0CM C M23M#0M# #3M6#M 8 I 0V3#M I00IMIMIX8XMM 
#MVMხIVI0IIხIC # XVM0XC6ლ786MყMIხ) 80ტ–89MM#9 # #3 60M6C ლ0»X248MCIIILხIX 0+ MCC 

06#2016M, ს MმლI800”# M3 ILი06IსVII. #ბ0CCIIMMMMIIMVI 8M61IMMX  8MMიMს3M# 
09M0C060X8088#8 ლ0ხ00XV C06ლ0X8CIIM0C, Mმ700M82#MხM0CM 24 2VX08M0M XVIXხIVIხI 

400886 IL 6V73X#%. :



პავლე ინგოროყვა 

ლეონტი მროველი 

ქართველი ისტორიკოსი «ჰამბავთა-მწერალი» 

მე-8 საუკუნისა 

1 

საისტორიო. ,„ჰაპბავთა“ ჟანრი 

ძველ-ქართულს ისტორიობრაფიაში 

ძეელ–ქართულ მწერლობაში-–ვიდრე მე-11 საუკუნემდე-––საისტორიო დარ– 

გის თხზულებას ჩვეულებრიე ეწოდება „ცზორება“. ეს ტერმინი „ცხორება“ 

(„ცხოვრება“) აღნიშნავდა იმ ცნებას, რომელსაც ჩვენ გამოვხატავთ სიტყვით: 

„ისტორიამ, 

მაგრამ ძველი ქართული საისტორიო მწერლობის მემკვიდრეობაში ორი 

ნაწარმოები წარმოადგენს ერთგვარს გამონაკლისს; მათ ეწოდება არა მხო- 

ლოდ „ცხორება4“, არამედ ამავე დროს მათ მიემართება მეორე სახელწოდე- 

ბაც: „პამბავიბ, · 

ეს სახელწოდება „ჰამბავიბ, როგორც ირკვევა, სპეციფიკური ლიტე–- 

რატურული ტერმინია, იგი აღნიშნავს ამ ძეგლების გარკვეულს ჟანრობრიეს · 

თავისებურებას. 
პირველი ნაწარმოები რომელიც წარმოადგენს ამ ჟანრს, –– ისტო- 

რიულ „ჰამბავთაბ დარგს,–ეს არის ლეონტი მროველის თხზულება. 

სახელწოდება ლეონტი მროველის თხზულებისა ორი ვარიანტით არის 

წარმოდგენილი: , 

პირეელი სახელწოდება არის: „ცხორება ქართველთა მეფეთა და პირვე-.- 

ლითგანთა მამათა და ნათესავთა". 

მეორე სახელწოდებაა. „ჰამბავი ქართველთა მეფეთა და პირველთა-. 

განთა მამათა და ნათესავთა“; (ამ მეორე სახელწოდებიდან მომდინარეობს ამ: 

ძეგლის შემოკლებული სახელი: „ჰამბავი მეფეთა3%ბ)!. 

ჩვენთვის ამ შემთხვევაში იმდენად საინტერესო არაა, თვით ავტორმა. 
უწოდა თავის ნაწარმოებს „ჰამბავი%?, თუ ამ ნაწარმოებს ეს სახელი „ჰამბავი4 

1 ასე, ძველი ქართველი ავტორის არსენი მეტაფრასტის თხზულებაში ლეონტი მრო- 
ველის ნაწარმოები მოსსენებულია ამ შემოკლებული სახელით: „ჰამბავი მეფეთა": 
(ის. ქვემოთ, გვ. 111).
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შემდეგ მიაკუთვნეს. თუ სახელი „ჰამ ბავი % შემდეგ არის მიკუთვნებული ამ 

-ძეგლისათვის, რასაკვირველია ეს საქმეს არა სცვლის; შემდეგი ხანის ქართვე–- 

ლი მწიგნობარნი ჩანს კარგად არჩევდნენ, რომ თხზულება ლეონტი მროვე- 
ლისა ეს არის არა „ცხორება“, ე. ი. არა ისტორია ჩვეულებრივის გაგებით, 
არამედ „ჰამბავი“-–ისტორიული ნაწარმოები ეპიკური სტილისა. 

მეორე ნაწარმოები ამ ეპოქისა, რომელსაც აგრეთვე ეწოდება არა მხო- 

ლოდ „ცხორება"ბ, არამედ „ჰამბავი“, –- ეს არის საისტორიო- ეპიკური თხზუ- 
-ლება უჯარმელისა, შემდეგის სათაურით: 

„ჰამბავი ვახტანგ გორგასარისა მშობელთა, და შემ- 

დგომად თ;თ მისი, დიდისა – მეფისა, რომელი უმეტესად სხუათა 

„განთქუმულად გამოჩნდა ყოველთა მეფეთა ქართლისათაბ9. 

M”M 

წინამდებარე ნარკვევში ჩვენ ვეხებიბძთ პირველ ძეგლს, –– ლეონტი ზრო– 
“ველის თხზულებას. 

ნარკვევში ჩვენ სპეციალურ მიზანს ვისახავვთ: დავადგინოთ ამ ძეგლის 
თარიღი, და აგრეთვე გავარკვიოთ ძეგლის ტექსტის შესახები ზოგიერთი სპე– 

ციალური საკითხები. 

ხოლო წინასწარ, ვიდრე ამ სპეციალურ საკითხებზე გადავიდოდეთ, საჭირო 

“იქნება გავეცნოთ, ზოგადად მაინც, ამ ძეგლის სპეციფიკურ ჟანრსა და სტილს. 

2 

ლეონტი მროველის თხზულება: 
“ჰამბავი (ცხორება) ქართველთა მეფეთა 

და აპირველთაგბანთა მამათა და ნათესავთა» 

ლეონტი მროველის დასახელებულ თხზულებაში მოთხრობილია საქარ–- 
“თველოს ისტორია მითიური ხანიდან მოკიდებული. 

1 აღვნიშნავთ ამასთან, რომ არ არის გამორიცხული,--ეს ორმაგი სახელწოდება „ცხო- 
რება" და „ჰამბავი“ თვით ლეონტი. მროველისაგან მომდინარეობდეს. ამას გვაფიქრებინებს 
ლეონტი მროველის თხზულების ტექსტი. პირველი თავი მროველის თხზულებისა სრულდება 

„ასეთი დასკვნითი უწყებით: 

„აქამომღე დავწერეთ ჰამბავი ესე რვათავე ძმათა“ (გვ. 1). 
მეორე თავი ლეონტი მროველის თხზულებისა იწყება ასეთი ზედწერილით: 

„აქათგან ვიწყოთ და წარმოვთქუათ ჰ ა მ ბ ა ვ ი ქართლისა და ნათესავისა მათისა...“ (გვ. 5). 
ამას გარდა, აღსანიშნავია შემდეგიც. როგორც ცნობილია, ჩვენ დრომდე მოღწეულია 

ლეონტი მროველის თხხულების მხოლოდ ქართლის-ცხოვრების კრებულში შეტანილი ტეკსტი. 
ხოლო ერთად-ერთი ცნობა ლეონტი მროველის თხზულების ისეთი ტექსტის შესახებ, რომე- 
ლიც არ ყოფილა შეტანილი ქართლის-ცხოერების კრებულში და ცალკე ნაწარმოების სახით 
არსებულა, დაუცავს--როგორც აღვნიშნეთ-–ძველ ქართველ მწერალს არსენი მეტაფრასტს 
(13 საუკ). არსენის ხელთა ჰქონია როგორც ქართლის-ცხოვრების კრებული (იგი მოიზსენებს 

„ამ კრებულსაც), ისე ლეონტი მროეელის თხხულების ცალკეული დედანი. და აი ამ ცალკეუ- 
ლად არსებულს ლეონტი მროველის თხზულებას რქმევია: „ჰამბავი"“ („ჰამბავი (ქართველ– 
თა) მეფეთა...“). ამის გამო მით უფრო საფიქრებელი ხდება, რომ სახელწოდება „ჰამბავი# ავ– 

· თენტური უნდა იყვეს და თვით ლეონტი მროველისაგან უნდა მომდინარეობდეს. 
1? ამ მეორე ძეგლსაც ზოგ დედნებში ეწოდება „ცხორება“, ზოგში „ჰამბავი“,
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მოთხრობა იწყებ ზღაპრული ნებროთ გმირის ამბავით, რომელმაც 

ააშენა ბაბილონის გოდოლი, და როდესაც ვითომც მოხდა ენათა განყოფა და 

ერებად დანაწილება, ავტორი ეხება კავკასიის ხალხთა („თარგამოსიანთა სახ- 
ლის“) წარმოშობის საკითხს. ამას მისდევს ლეგენდარული თხრობა საქართვე– 

ლოს ისტორიის უძველესი ხანის შესახებ („პამბავი ქართლისა და ნათესავისა 

მათისა“)-- რომელიც მოყვანილია ნებროთ გმირის დროიდან ვიდრე ალექსანდ- 

რე მაკედონელის ეპოქამდე, მე-4 საუკუნემდე ჩვენი წელთ-აღრიცხვის უწინარეს. 

აქ სრულდება ერთი ციკლი ლეონტი მროველის მოთხრობისა. 

ალექსანდრე მაკედონელის შემდეგ ჩეენ გადმოვდივართ მითიური ხანი- 

დან ისტორიულ ხანაში. ლეონტი მროველის თხზულების შემდეგს ნაწილებში 

მოთხრობილია საქართველოს სამეფოს ჩამოყალიბება ალექსანდრე მაკედონე– 

ლის იმპერიის დაშლის შემდეგ (მე-4--3 საუკუნეთა მიჯნაზე). ხოლო ამას მოს–- 

დევს მოთხრობა საქართველოს მომდევნო ისტორიის შესახებ შვიდ საუკუნე- 

ნახევრის განმავლობაში. 

მოთხრობა სრულდება მე-5 საუკუნის 20-იან წლებზე ჩვენი წელთ-აღ- 

რიცხვისა, 

თვით ლეონტი მროველი, როგორც ირკვევა, მე-8 საუკუნის მწერალია; 

მისი თხხულება--როგორც ეს ქვევით იქნება დადგენილი-- დაწერილია მე-8 

საუკუნის პირველ ნახევარში. 
ლეონტი მროველის თხზულება ლეგენდარულ ხასიათს ატარებს. ეს ეხე- 

ბა ლეონტი მროველის თხზულების არა მარტო პირველ მითიურ ნაწილს, 

არამედ ისტორიულ ნაწილსაც, ე. ი. ხანასს ალექსანდრე მაკედონელის დროი- 

დან ვიდრე მე-5 საუკუნემდე. 

წლეონტი მროველს, როგორც ირკვევა, ხელთა ჰქონია უძეელესი ქართული 

საისტორიო წყაროები; მაგრამ ლეონტი მროველის თხზულებაში მეტ წილად 

შერჩენილია მხოლოდ ძირითადი ქარგა ისტორიისა, და მოთხრობა ისტორიულ 

პირთა შესახებ გახვეულია სხვადასხვა ლეგენდების საბურველში.) 

მაგრამ მთავარი დამახასიათებელი ხაზი ლეონტი მროველის თხზულებისა 

არის არა ის, რომ იგი ლეგენდარულ ხასიათს ატარებს ლეგენდარული ხა- 

სიათის თხზულებანი ქართულს ლიტერატურაში არა ერთია და ორი. 

(მთავარი აქ ის არის, რომ ლეონტი მროველის თხზულება წარმოადგენს 

საერო მხატვრული მწერლობის სტილის ნაწარმოებს, ეპიკურ ხაზებ- 

ში გამლილს, საგმირო რომანის ელფერით.) 

ლეონტი მროველის თხზულებას, და აგრეთვე ამავე ეპოქის მეორე ნა- 

წარმოებს, უჯარმელის თხზულებას („ჰამბავი ვახტანგ გორგასარისა4ბ) – ცხადად 

ეტყობათ გავლენა საგმირო რომანების ჟანრისა. როგორც ირკვევა ქართულ 

საერო მწერლობას ადრიდანვე შეუთვისებია ტრადიციები ძველი ფაჰლაური სა–- 

გმირო ეპოსისა. ირკვევა ამასთან, რომ ამ ეპოქაში, მე-8–-–9 საუკუნეებში, ქარ- 

თულად, ჩანს, უკვე იწერებოდა საგმირო რომანები იმ ტიპისა, როგორიც იყო 

მაგალითად შემდეგდროინდელი „ამირან-დარეჯანიანი“. მთელი რიგი ეპიზო- 

დები. ლეონტი მროველისა და უჯარმელის ისტორიულ-ეპიკურ მოთხრობებში 

დამუშავებულია ასეთი რომანების სპეციფიკური სტილით.
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ასე, ლეონტი მროველის თხზულებაში საგმირო რომანის ყაიდაზე არის. 

აწერილი თარგამოსიანთა და ნებროთიანთა ომი: ისტორია ქართველი მეფის 

მირვანისა; ისტორია არბაკისა და ადეროკისა; ისტორია არზუკისა და არმაზაერის 

და სუმბატ ბივრატიანის ლაშქრობათა; თავგადასავალი ქართველი მეფეების 

ფარსმან ქველისა, მირდატისა და მხედართმთავრის ფარნავაზისა ისტორია 

ამაზასპისა და სხვ. 

რომ მკითხველმა წარმოდგენა იქონიოს ლეონტი მროველის სპეციფიკურ 

ეპიკურ სტილზე, მოგვყავს აქ სანიმუშოდ ეპიზოდი, სადაც აწერილია ბრძოლა 

ქართველი მეფის არბაკისა და სამეფო ტახტის პრეტენდენტის ადეროკისა. ჩვენ 

აქ თითქო საგმირო რომანის. ფურცელს ეკითხულობთ, ფეოდალური ხანის 

ტურნირის აღწერილობას: 

„ითხოვა ბრძოლა არბაკ ადეროკისა. 

„ხოლო ადეროკ სიხარულითა აღიჭურვა საჭურველითა შუენიერითა და 

აღჯდა ტაივსა და ჰრქუა სპათა მისთა: „განმიმაგრეთ ზურგი კერძი ჩემი და. 

ნუ შეძრწუნდებით!“ განვიღა ეგრეთვე არბაკ, შეიკურა და განეიდა განწყო- 

ბილთა შორის, 

„აღიზახნეს ორთავე ვმითა სასტიკითა, და მიეტევნეს ურთიერთას, და 

იწყეს ორთავე გამერა ჰოროლითა და ვერა ჰკუეთეს საჭქურველსა ერთმან- 

ერთისასა და ბრძოლისა სიგრძესა შინა განუტყდა ჰოროლები, და აღმოიღეს 

ჩუგლუჯები, და იწყეს ბრძოლა ჩუგლუგებითა ოდეს უხეთქნიან ჩუგლუგები 
იგი საჭურველსა ზედა მათსა, ჰგვანდის ვმა იგი ვმასა მას უროსა მჭედლისასა, 

რომელი ეცემის გურდემლსა; და ქვმა ზახილისა მათისა მსგავს იყო ქუხილისა. 

„მაშინ ვერ სძლეს ურთიერთას, ღაშურეს და უკუ-დგეს იმიერ და ამიერ. 

შეღამდა დღე იგი და განისუენეს ორთავე. 

„და დილას კუალად გამოვიდეს, ღა აღიღეს მშჯლდები, და იწყეს რბე- 
ვად და სრვად ერთმანერთისა. ჰკრა ადეროკ ისარი მკერდსა არბაკისსა, და 

ვერღარა უფარა სიმაგრემან საჭქუ–ველისამან, და განვარდა ზურგით, და ჩა–- 

მოვარდა არბაკ ცხენისაგან“ 1, 

ან-და ავიღოთ მეორე ეპიხოდი ლეონტი მროველის თხზულებიდან, სა- 

დაც აწერილია ბუმბერაზობა ქართველთა მეფის ამაზასპისა, მისი ბრძოლა 

კავკასიის მთიელებთან (ოვსებთან)?. აქაც ჩვენ გვაქვს არა ისტორიული მოთ- 

ხრობა, არამედ საგმირო „ჰამბავი“ბ, საგმირო რომანების სპეციფ-კური სტილით: 

„და იწყეს ბრძოლა ბუმბერეზთა. 
„და განვიდა ამაზასპ (მეფე ქართველთა) მშჯლდითა, და 'იწყო ბრძოლად 

გულითა ფიცხელითა, და მკლავითა ძლიერითა. ეზომ შორით ისროდა, რომელ 

1 იხ. ქართლის-ცხოვრება, მარიამ დედოფლის ხელნაწერი, ე. თაყაიშვილის გამოძემა, 

გე. 28--29. (აღვნიშნავთ ამასთან, რომ ქ)კემოთ” ყველგან ამ გამოცემის მიზედვით გვაქვს ნა- 
ჩვენები ჯვერდები როგორც ლეონტი მროველის თხზულებისა, ისე ყველა იმ ისტორიკოსთა 

თხზულებებისა,ა რომლებიც წარმოდგენილი არიან ქართლის ცხოვრების კრებულში). 
2 გვ. 41.
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დამართებითა მდგომთა ოვსთაგან არა შეიტყუებოდა, და არცა ინახოდა სი- 

შორითა, თუ ყოვლად აქუს მშუჟლდი. და მან ჰკრის ისარი რომელსა ვერა 

დაუდგის სიმაგრემან საჭურველისამან. 
_. „და მას დღესა მოკლა ამაზასპ თავთავი ბუმბერეზი ათხუთმეტი რჩეული, 

და ცხენი მრავალი. –– და სხუათაცა ბუმბერეზთა ამაზასპისთა მოკლნეს ბუმბე– 

რეზნი მრავალნი ოვსთანი, და დასდვეს დიდი ენება ოვსთა ზედა. 

„მას დღესა შემოვიდა ამაზასპ მვედრითა ქალაქად, ხოლო ქუეითხი 

იგი დგეს ადგილსავე თ;სსა კართა შინა... 

(უკანასკნელი "ფრაზა: უ.-შემოვიდა ამაზასპ მვედრითა ქალაქად, ხოლო ქუეითნი 

იგი დგეს ადგილსავე თსსა კართა შინა“--მეორდება მოთხრობაში რეფრენის 

სახით). 

„და ვითარ განთენდა, განვიდა შემდგომად ამაზასპ მუნვე და აღიხუნა 

ჰოროლნი, და გამოვიდა ოვსთაგან კაცი ერთი სახელით ხუანხუა, ურჩეულესი 
სპათაგან ოვსთასა. აღიზახნეს ორთავე და მიეტევნეს ურთიერთას. და პირველ– 

სავე მოსვლასა სცნა ჰოროლნი ამაზასპ, განავლო ზურგით, და მოკლა იგი. და 

აღმოიხადა ვრმალი და მიეტევა სხუათაცა ბუმბერეზთა და მოკლა ორნი სხვა- 

ნი ბუმბერეზნი. 

„შემოიქცა და შემოვიდა (ამაზასპ) ქალაქად მჭედრებითურთ, |ხოლო| 

დგეს ქუეითნი იგი შუნვე, კართა შინა...41, 

განსაკუთრებით ტიპიურია ისტორია ფარსმან ქველისა, რომელიც 

შეტანილია ლეონტი მროველის თხზულებაში, და რომელიც (ცალკე დამთაევ– 

რებულს ეპიკურ მოთხრობას წარმოადგენს, დაწერილს საგმირო რომანის კო– 

ლორიტული სტილით. 

სურათის სისრულისათვის, რომ უფრო ახლო გავითვალისწინოთ ლეონტი 

მროველის მოთხრობის ხასიათი და სტილი, ჩვენ აქ უფრო დაწვრილებით 

შევჩერდებით ამ ეპიზოდზე, 
ეს მოთხრობა ფარსმან ქველის შესახებ, (რომელსაც, აღვნიშნავთ ამას– 

თან, არაფერი აქვს საერთო--არსებულის სახით -–- ნამდვილ ისტორიასთან, და 

რომელიც ლეგენდარულ ასპექტშია მოცემული) -– შემდეგს ქარგაზე არის აგე–- 

ბული: 

5 საქართველოში მეფობენ ორნი მეფენი, ერთი მათგანი ზის მცხეთას, 

ღა მის სამფლობელოს შეადგენს მ «კვრის ჩრდილოეთით მდებარე ქვეყანა. ხო– 

ლო მეორე მეფის სატახტო ქალაქია არმაზი და მას უჭირავს მტკვრის სამხ– 

რეთით მდებარე ქვეყნები. 
არმაზელი და მცხეთელი მეფეები დიდს მეგობრობაში იყვნენ, ვიდრე არ 

გამეფდა მცხეთაში მი რდატ, ხოლო არმაზში -- ფარსმან ქველი. მცხე– 

თის მეფე მირდატ, მოთხრობის სიტყვით,-- „გიყო კაცი ურვილი და მოსისხლე“. 

1 მეორდება ზემოთაღნიშნული რეფრენი მოთხრობისა; ,შემოვიდა ქალაქად მვედ- 

რებითურთ“--,,დგეს კუეითნი იგი მუნვე, კართა შინა“.
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ფარსმან ქველი კი ნამდვილი რაინდი იყო და იგი საყოველთაო სიყვარულით 

სარგებლობდა. „ხოლო ფარსმან ქუელი,--ნათქვამია მოთხრობაში, – იყო კაცი 

კეთილი, უხუად მომნიჭებელი და შემნდობელი, ჰასაკითა შუენიერი, ტანითა 

დიდი და ძლიერი, მჯნე მჭედარი და შემმართებელი ბრძოლისა, უშიში ვითარ- 

ცა უჭორცო, ყოვლითავე უმჯობესი ყოველთა მეფეთა ქართლისათა... ამისთ;ს– 

ცა უყუარდათ ესე მირდატის კერძთაცა ქართველთა4. 

მცხეთის მეფემ მირდატმა მოიყვანა ცოლი სპარსეთიდან, ნათესავი სპარს– 

თა მეფისა. სპარსელების შთაგონებით მირდატ გადაემტერა ფარსმან არმა- 

ზელს და განიზრახა მისი ვერაგულად დაღუპვა. „განიზრახა მუხთლად სიკუდი- 

ლი ფარსმან ქუელისა არმაზელისა, და მოვადა |ე. ი. მოუწოდა|--სახლსა შინა 

თ;სსა რეცა მეჯლიშად და განცხრომად". ვინმე ერთგული წინდაწინვე გა- 

აფრთხილებს ფარსმანს განსაცდელის შესახებ, რომელიც მას ელის მეჯლიშის 

დროს. ფარსმან აღარ წავა წვეულებაზე. 
ამის შემდეგ მირდატსა და ფარსმანს შორის აშკარა მტრობა ჩამოვარ- 

დება. მირდატის ქვეშევრდომნი, შეწუხებულნი მათი მეფის მესისხლეობისა 

და გულ-ბოროტებისაგან, განუდგებიანნ მირღატს და მიემხრობიან ფარსმან 

ქველს; შირდატს გადააგდებენ ტახტიდან დღა იგი გადაიხვეწება სპარსეთში. 

ფარსმან გააერთიანებს ორსავე ქართულს სამეფოს, არმაზისას და მცხეთისას. 

მცხეთაში იგი გამგედ დასვამს თავის „ძუძუს-მტეს“ (ძიძის-შვილს) ფარნავაზს. 

ეს ფარნავაზი აგრეთვე დიდი რაინდია- „ეგრეთვე ქუელი და გოლიათი, სარ- 

წმუნო და ერთგული". 
მირდატი გამოიყვანს სპარსეთიდან დიდს ლაშქარს და მოადგება საქარ– 

თველოს, ფარსმან შეჰკრებს ქართულს ჯარს, შემოიერთებს სომხებსაც, და 

შეეგებება მტერს რკინის-ხევის ვიწროებში, 
ბუმბერაზობა და ბრძოლები, რომლებიც იმართება ამ ორ ჯარს შორის, 

აწერილია საგმირო რომანების ასეთი სპეციფიკური სტილით: 1 

„და იწყეს ბრძოლა ბუმბერეზთა დღეთა მრავალთა. 
„და რომელი გამოჩნდის ბუმბერეზი სპარსთა შორის მძლედ ბუმბერეზთა 

ზედა ქართლისათა და სომხითისათა, მის ზედა განვიდის თჯ;თ ფარსმან მეფე 
ანუ სპასპეტი მისი ფარნავაზ, და ესრეთ აჯობიან და სძლიან. ხოლო მოკლა 

ფარსმან ათშჯდმეტი ბუმბერეზი სპარსთა, ხოლო სპასპეტმან ფარნავაზ მოკლა: 

ბუმბერეზი ოცდასამი. 
· „მაშინ იყო სპარსთა შორის კაცი ერთი გოლიათი, სახე- 
ლით ჯუმბერ, რომელი ლომსა ჭველითა შეიპყრობდა. და მან 

სთხოვა ბრძოლა მეფესა ფარსმანს. 

„ხოლო ფარსმან ქუელი სიხარულითა აღიჭურვა და განვიდა, და აღიზახ- 

ნეს ორთავე ვმითა სასტიკითა, და მიეტევნეს ურთიერთას და იწყეს ბრძოლა 

ვრმლითა, და ზაჰმი ბრძოლისა მათისა ემსგავსა ზაჰმსა ქუხილისასა და წმეხის|) 

ტეხისასა. (და| აჯობა ფარსმან, ჩამოაგდო და მოკლა. და მიიქცა სპისა მისისა 

კერძო, და ჯმა უყო ვმითა დიდითა, და ჰრქუა: „აჰა ლომნო მძჯნვარენო, 

ხოვარნი დას ნი!“, 
სასი სპარსთა მარი სასტიკად დამარცხდება, „აოტნეს, მოსწყჯ;დეს და ტყუე- 
ყვეს ურიცხუნი“, და მირდატ ისევ გარდაიხვეწება სპარსეთში.
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მაგრამ მირდატ არა ჰყრის ფარ-ხმალს. განვლის ხანი და მირდატ ისევ 

"შემოდის ქართლში სპარსთა დიდი ლაშქარით, „სპითა უძლიერესითა". ფარს- 

მანს თუმცა ნაკლები ჯარი ჰყავს, „არა ჰყვეს სპანი მირდატისა სპათა ოდენი“, 

მაგრამ მაინც მხნედ ხედება მტერს. 
იწყება ისევ ბრძოლები და ბუმბერაზობა, „ყოველთა დღეთა იბრძოდიან 

ბუმბერეზნი«. 
ფარსმან ქველი კვლავ ამარცხებს სპარსთა ლაშქარს: 
„სიფიცხლითა გულისა თ;სისაითა ფარსმან მეფემან ქუელმან არღარა გა- 

ნახა სიმრავლე სპარსთა, არამედ “განვიდა ჟამსა განთიადისასა სპითა. თ;სითა, 

და დაესხა, და მოსცა სუემან მისმან ძლევა, აოტა ბანაკი მათი, და მოსწყჯდა 

ურიცხ;. და წარვიდა მირდატ მეოტი სპარსეთადვე“. 

ამის შემდეგ ფარსმან ქველი და მისი მხედრობა შიშის ზარს დასცემს 
თვით სპარსეთსაც. ' 

„და მიერითგან განითქუა სახელი ფარსმან ქუელისა და სპასპეტისა მი- 

სისა ფარნავაზისა, და წინამძღუარ ექმნა იგი სპათა ქართლისა და სომხითი- 
სათა და იწყო ბრძოლად სპარსთა, და შესლვად სპარსეთს, და ვერღარა-ოდეს 

ქეინ წინააღუდგა ფარსმან ქუელსა“. 

მაგრამ სპარსელები მუხანათურად შურს იძიებენ ფარსმანზე ფარსმანს 

მოსწამლავს სპარსელების მიერ მოგზავნილი, მოსყიდული მზარეული,, 
ფარსმანის სიკვდილს ჰგლოვობს მთელი ერი, 

„ყოველთა შინა ქალაქებითა და დაბნებთა დასხდიან მგოსანნი გლო- 

ვისანი, და შეკრბიან ყოველნი, და ივსენებდიან სიქუელესა და სიმვნესა, და 

სიშუენიერესა და სახიერებასა ფარსმან ქუელისასა, და იტყოდეს ესრეთ: 

„ვა> ჩვენდა, 

რალ მოგეძინა სვემან ბოროტმან! 

და მეფე ჩვენი,–– 
რომლისგან ვსნილ-ვიყვენით-––მონებისგან მტერთასა,–– 

მოიკლა იგი– 

კაცთაგან მგრძნებელთაგან, 

და აწ მივეცენით 

ჩვენ წარტყვენვად ნათესავთა უცხოთა!“1 

# 

„ჩვენ ასე დაწვრილებით შევჩერდით ლეონტი მროველის თხზულების ცალ- 

კეულ ეპიზოდებზე, რათა გაგვეცნო ლეონტი მროველის „ჰამბავთა“ წიგნის, 

ქართული საერო მწერლობის ამ უძველესი ძეგლის, ეპიკური სტილი. 

1 იხ. გვ, 37 –39.
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აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან შემდეგი. 
ლეონტი მროველის თხზულების ეპიკურ ეპიზოდებში ორმაგი გავლენა 

შეიმჩნევა: · : 
ერთის მხრით აქ ჩვენ გვაქვს, როგორც აღვნიშნეთ, გავლენა საგმირო 

რომანებისა. ეს უმთავრესად. 
მაგრამ ამის გვერდით ლეონტი მროველის თხხულებაში არის კვალი 

ძველ-ქართული ფოლკლორული პოეზიის, ხალხურ ეპოსის გავლენისა. 

ხალხური ეპოსის გამოძახილი ჩვენ გვაქვს ნაწილობრივ იმ საგმირო მო– 

თხრობაში ფარსმან ქველის შესახებ, რომელსაც ზევით შევეხეთ. (ფარსმან 

ქველი, ლეონტი მროველის მოთხრობისა, ეს არის ლეგენდარულ ასპექტში 
წარმოდგენილი იბერიის ცნობილი მეფე პირველის საუკუნისა ფარსმან, 

რომლის დროსაც, როგორც ეს კარგად ცნობილია ანტიური ხანის საისტორიო 

წყაროებით, იბერია წარმატებით უწევდა მეტოქეობას სპარსეთს, პართეველთა 

იმპერიას. ფარსმანის სახე გადასულა ლეგენდაში, და მის შესახებ, როგორც 

ირკვევა, ხალხური თქმულებანი არსებულა, რომელსაც რაფსოდები, „მგოსან– 

ნ ი“ მოუთხრობდნენ). 
კიდევ უფრო მკვეთრად მოჩანს ხალხური ფოლკლორული სახის გამოძა- 

ხილი ლეონტი მროველის თხზულების იმ ნაწილში, სადაც გაღმოცემულია პირ– 

ველი ქართველი მეფის ფარნავაზის (ფარნავაზიანთა დინასტიის დამაარ–- 

სებლის) თავგადასავალი, 

ასე, მაგალითად, სიზმარი ფარნავაზისა: 

„მაშინ იხილა ფარნავაზ სიზმარი, რეცა იყო იგი სახლსა შინა 

უკაცურსა, და ეგულვებოდა განსლვა, და ვერ განვიდა; 
„(და შემოვიდა) სარკუმელსა მისსა შუქი მხისა, და მოერტყა წელთა 

მისთა გაზიდინი, და გამოიყვანა სარკუმელსა მას; 

»(და) ვითარ განვიდა ველად, იხილა მზე”ქუე მდაბლად; მიჰყო კელი 
მისი, და მოპჰკოცა ცუარი პირსა (მზ)ისასა და იცხო პირსა მისსა“. 

ამ თქმულებაში პირდაპირ შერჩენილია ძველი მითოსის ანარეკლი. 

ფოლკლორიდან, ჩანს, მომდინარეობს აგრეთვე თხრობა ფარნავაზის ნა- 

დირობისა და განძის პოვნის შესახებ. ეს ამბავი ხალხური საგის სტილით არის 

მოთხრობილი, ზღაპრის კილოთი (– უძველესი ნიმუში ამ სახის თხრობისა ქარ- 

თულ ენაზე): 
„ხოლო მას დღესა შინა განვიდა (ფარნავაზ), და ნადირობდა მარ– 

ტოდ, და დევნა უყო ირემთა ველსა დიღომისასა; და ივლტოდეს ირემ– 

ნი ღირღალთა შინა ტფილისისათა; , 

„(და) მისდევდა ფარნავაზ, სტყორცა ისარი, და ჰკრა ირემსა; და 

მცირედ წარვლო ირემმან და დაეცა ძირსა კლდისასა; 

უმოვიდა ფარნავაზ ირემსა ზედა, და დღე იგი მწუხრი გარდავდა; 

დღა დაჯდა ირემსა მას თანა, რათამცა დაჰყო მუნ ღამე, და დილეულ– 
მცა წარვიდა, 

1 იხ. გვ. 17.
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„ხოლო კლდისა მის ძირსა ქუაბი იყო, რომლისა კარი ამოქმნილ 

იყო ქვითა.ძუელად, და სიძუელითა შეჰქმნოდა დარღუევა შენებულსა 

მას. 
„მაშინ დაასხა წ;მა მძაფრი; ხოლო ფარნავაზ აღმოიღო ჩუგლუ- 

გი, და გამოარღვია კარი ქუაბისა მის, რათა მუნ-შინნს დაიმშრალა 

წ:მისა მისგან; 

„და შევიდა ქუაბსა მას, და იხილა მუნ-შინა განძი მიუვდომელი, 

ოქრო და ვეცხლი მიუწდომელი...“1. 

ხალხური ეპოსის გავლენა მოსჩანს არა მარტო თქმულებათა შინაარსში, 

„არამედ ზოგჯერ თითონ გარეგან ფორმაში, არქაულობით აღბეჭდილ რიტმულ 

"წყობაში და ხალხური ეპოსისთვის დამახასიათებელ სახეების პარალელიზმში, 

ასეთია მაგალითად აღწერა იმ ბრძოლისა, რომელსაც აწარმოებს მეფე მირვან, 

„ტანითა სრული, შუენიერი, ძლიერი, ქუელი“. 
მირვან გაილაშქრებს კავკასიის მთიანეთში, დურძუკეთში. ქართველთა და 

"დურძუკთა ჯარი შეხვდებიან კავკასიონის უღელტეხილზე, მთის კართან. აღ- 

წერა ბრძოლისა მოცემულია შემდეგს არქაულს ეპიკურ ფრაგმენტში, რომელიც 

რიტმიზებულ წყობას (რიტმულს კადანსირებულ პროზას) შეიცავს და სახეე- 

„ბის პარალელიზმზე არის აგებული: 

„მაშინ მირვან გარდავდა ცხენისაგან, 

(და) მივიდა ქუეითთა მისთა თანა; 

და წარუძღუა წინა ქუეითთა, 

(და| ზურგით შემოადგინნა მვედარნი; 

და მივიდა კართა მათ შინა 

–-ვითარცა ჯიქი სიფიცხლითა, 

წ(მივიდა| ვითარცა ვეფხ; სიმვნითა, 

– ვითარცა ლომი ზახილითა... 

ხოლო მირვანს ვერ ჰკუეთდა მახული დურძუკთა 

– ვითარცა კლდესა სიპსა, 

და დგა (იგი) უძრავად 
– ვითარცა კოზკი მტკიცედ“?. 

ხალხური ეპოსიდან მომდინარეობს აგრეთვე ერთი ეპიკური ფრაგმენტი, 
„2ხომელშიაც აღწერილია თარგამოსიანთა და ნებროთიანთა მითიური ბრძოლა. 

1 იზ. გვ. 17--18. 
9 იხ, გვ. 24. 
9? იხ. გე. 4.––ამ ტექსტს არავითარი კავშირი არა აქეს იმ მწიგნობრულ წყაროებთან, 

რომლის მიხედვითაც შედგენილია ლეონტი მროველის თხზულების სათანადო თაეი ნებროთის 

"შესახებ. (ეს ცხადია ძველი ქართული ხალხური ეპოსის ქვემოთნაჩვენები პარალელებიდან).
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მოგვყავს აქ ეს დიდად მნიშენელოვანი ეპიკური ფრაგმენტი, რომელიც 

წარმოადგენს ქართული ფოლკლორული პოეზიის უძველეს ნიმუშს, შემონახულს 

უცვლელად, პირველადის სახით: 

„იქმნა მათ შორის ბრძოლა სასტიკი,–-–რომელი ემსგავსა სას ტი– 

კებასა ჰაერისასა; 

„რამეთუ მტვერი ფერხისა მათისა,–-ვითარცა ღრუბელი სქელი; 

„ელევა აბჯრისა მათისა,--ვითარცა ელვა ცისა; 

„ხმა პირისა მათისა,-––ვითარცა ხმა ქუხილისა; 

„სიმძლავრე ისრისა მათისა,–ვითარცა (ტეხა მეხისა|); 

ატყორცა ქვისა მათისა,-––ვითარცა სე ტყვა ხშირი; 

„და დათხევა სისხლისა მათისა,--–ვითარცა (წჯმისა) ღეარი4. 

რომ ეს ეპიკური ძეგლი უძველესი ხალხური ეპოსის ნაშთს წარმოადგენს,. 
ამას უჩვენებს ჯერ მარტო მისი წყობა, რომელიც თავიდან ბოლომდე აგებუ- 

ლია სახეების პარალელიზმზე. ხოლო რაც მთავარია, ხალხურ ეპოსთან მას 

აკავშირებს თვით მითოლოგიური მისი შინაარსი. აქ გადმოცემულია-–მითოსის 

ასპექტში-- სურათი კეთილი და ბოროტი სულების ბრძოლისა ტაროსის შეცვ- 

ლის დროს, 
ეს სჩანს ამ ტექსტის მეორე პარალელური მწკრივიდან, რომელშიაც აღ-. 

ბეჭდილია ტაროსის თანდათანი შეცვლა. სურათი ტაროსის შეცვლისა აქ თა-- 

ნამიმდევრად იშლება ასეთის თანდათანობით: 

ჯერ იწყება „სასტიკება ჰაერისა“, 

გამოჩნდება „ღრუბელი სქელი“, 

ღრუბელში გამოჰკრთება „ელვა ცისა“, 

შემდეგ „ხმა ქუხილისა“, 

მას მოჰყვება „ტეხა მეხისა4", 
მას უკან „სეტყვა ხშირი", 

და ბოლოს „წვიმისა ღვარი“, 

ამრიგად, ბუნება აქ მოცემულია ორგანიულს მთლიანობაში როგორც: 

„ჰაერის სასტიკების“ ერთი მთლიანი სურათის თანდათანი გაშლა; ხოლო ამის. 

გვერდით მისი შესაფარდი პარალელური სურათი ადამიანთა ბრძოლისა მითო- 

ლოგიურ ასპექტში არის გადატანილი. 

აღსანიშნავია, რომ ამ ეპიკურ ფრაგმენტში არის ერთგვარი “შეხვედრა 

უძველეს ქართულ ეპიკურ თქმულებასთან ამირანის შესახებ, 
ამირანს ძველი ეპოსის ერთი ლექსი ადარებს საავდროდ გამზადებულს. 

ღრუბელს; ემსგავსაო–– 
„ამირან--–შავსა ღრუბელსა, 
საავდროდ გამზადებულსა“.
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ლეონტი მროველის თხზულებაში დაცული ეპიკური ფრაგმენტი იძლევა 

გარკვეულს პარალელიზმს ამირანის ეპოსის იმ ეპიზოდთან, სადაც აწერილია 

ტაროსის ღვთაების („ღრუბელთა ბატონის“) ასულის კამარ-ქალის მოტაცება 

ზეციური კოშკიდან ამირანის მიერ. ამირანს მოჰყავს მოტაცებული კამარ და 

მათ გზაში პირველად „წამოეწია ღრუბელის: ქალი ამბობს: „ეს მამა-ჩემის ჯა- 

რი წამოვიდა და მისი ჩრდილია“, შემდეგ -წამოეწიათ წინწკალი"; ქალი ამზ- 

ბობს: „მამა-ჩემის ჯარი ზღვას გამოვიდა, იმათი ფეხის ნამია“. შემდეგ დაიწყება 

„კოკისპირული წვიმა". იწყება ბრძოლა “ამირანსა და კამარის მამას (ტარო- 

სის ღვთაებას) შორის, და ეპოსის სიტყვებით-- „ამირანის ხმალი კამარის მა– 

მის მუზარადს რომ მოხვდებოდა, ნაპერწკლის ცეცხლი ენთებოდას, 

· 

ჩვენ აქამდე ვეხებოდით ლეონტი მოოეველის თხზულებას-– როგორც წმინ– 

და ლიტერატურულ ძეგლს. 
ხოლო არა ნაკლებ მნიშვნელოვანია ლეონტი მროველის თხზულება რო- 

გორც საისტორიო ძეგლი. 

ის გარემოება, რომ ცალკე ეპიზოდები ლეონტი მროველის მოთხრობისა 

დამუშავებულია ეპიკურს ჟანრში, ის გარემოება, რომ მოთხრობა აქ შეფერილია 

და შევსებული ლეგენდებით,--არ უკარგავს ამ ძეგლს საისტორიო ტექსტის 

მნი შვნელობას, მნიშვნელობა ლეონტი მროველის თხზულებისა, როგორც საის- 

ტორიო ძეგლისა, უმთავრესად იმაში მდგომარეობს, რომ ლეონტი მროველს, 

როგორც ირკვევა, ხელთა ჰქონია უძველესი ხანის ქართული საისტორიო 

წყაროები, რომლებიც ჩვენ დრომდე არ მოღწეულა, და რომელთა გადმონაშ– 

თები ჩვენ გვაქვს ლეონტი მროველის თხზულებაში. 

3 

ლეონტი მროველის თხზულების თარიღის საკითხი 

ლეონტი მროველის თხზულების მეცნიერული შესწავლისას პირველ რიგ– 

ში გამოსარკვევია ამ ძეგლის ეპოქა, მისი თარიღი. 

როდის არის დაწერილი ლეონტი მროველის თხზულება? 

ქართულ ისტორიოგრაფიაში, მას შემდეგ, რაც აკადემიკოსმა ივ. ჯავა ხი- 

შვილმა გამოაქვეყნა თავისი ეპოქალური გამოკვლევა-– „ძველი ქართული საის– 

ტორიო მწერლობაბ,- მიღებულია შეხედულება, რომ ლეონტი მროველის თხზუ–- 

თება მე-11 საუკუნეს ეკუთვნის. . 

= მაგრამ ეს დათარიღება, როგორც ირკვევა, გადასინჯვას საჭიროებს. 

ლეონტი მროველის თხზულება, როგორც ირკვევა, ბევრად ადრინდელი ძეგ– 

ლია, იგი დაწერილია სამი საუკუნით ადრე, მე-8 საუკუნეში. 

ლეონტი მროველის თხზულების თარიღის ზუსტად განსაზღვრას მნი შვ– 

ნელობა აქვს თავისთავად. მაგრამ ამ ძეგლის თარიღის საკითხს განსაკუთრე- 

ბული მნიშვნელობა ენიჭება კერძოდ იმის გამო, რომ ლეონტი მროველის 

თხზულების თარიღთან დაკავშირებულია მთელი წყება; ძირითადი ისტორიულ-- 

ლიტერატურული საკითხებისა.



104 პ. ინგოროყვა 
  

ასე, კერძოდ ლეონტი მროველის თხზულების თარიღის საკითხთან დაკავ– 

შირებულია ისეთი მნიშვნელოვანი პრობლემა, როგორიც არის ქართული 

საერო მხატვრული მწერლობის გენეზისი. 

ჯერ ერთი, ლეონტი მროველის თხზულება არის უქველესი, ჩვენ დრომ- 

დე მოღწეული, ძეგლი საერო მწერლობისა, რომელი() დაწერილია მხატვრული 

ლიტერატურის დიდი გავლენის ქვეშ. ასე, როგორც აღვნიშნავდით, ლეონტი 

მროველის თხზულებაში აშკარად შეინიშნება გავლენა საგმირო რომანების ჟან– 

რისა ზემოთწარმოდგენილი ზოგადი განხილვის შემდეგ მკითხველისათვის 

რასაკვირველია ()ხადი გახდა, რომ ცალკე ეპიზოდები ლეონტი მროველის 

თხზულებისა დამუშავებულია ასეთი საგმირო რომანების სპეციფიკური სტილით, 

ირკვევა რომ ქართულ ენაზე ამ ეპოქაში უკვე არსებობდა და იწერებოდა სა– 
გმირო-ეპიკური რომანები. 

ხოლო ამას ერთვის ის გარემოებაც, რომ ლეონტი: მროველის თხზულება- 

ში პირდაპირ გამოყენებულია და ციტირებული უძველესი ხანის ქართული 

მხატვრული სალიტერატურო ძეგლები. ასე. ირკვევა, რომ ლეონტი მროველს 

ხელთა ჰქონია ირანული ნაციონალური ეპოსის „უფალთა წიგნი"-ს ძველ-ქარ- 

თული ვერსია, რომელიც ნაწილობრივ ლექსადაც ყოფილა გადაღებული. ლეონ– 

ტი მროველის „უფალთა წიგნი“"-ს ექსცერპტთა შორის მოყვანილია (ციტატი 

ლექსით, დაბალი შაირით დაწერილი, უძეელესი ჩვენ დრომდე გადარჩენილი 

ნიმუში ქართული შაირის: ლექსთწყობისა ძველ-ქართულ პოეზიაში!. 

როდესაც ვითვალისწინებთ ზემოთაღნიშნულს, და აგრეთვე გავითვალის– 
წინებთ იმასაც, თუ რაოდენ ფრაგმენტარულად არის მოღწეული ჩვენ დრომ- 
დე სწორედ უძველესი ხანის ქართული საერო მხატვრული ლიტერატურა,-- 
ლეონტი მროველის თხზულების ზუსტ დათარიღებას ცხადია განსაკუთრებული 
მნიშვნელობა ენიჭება. ვიდრე ლეონტი მროველის თხზულების თარიღი დად- 
გენილი არ არის, შეუძლებელია სწორი გაშუქეა მთელი რიგი იმ ძირითადი 
ისტორიულ-ლიტერატურული საკითხებისა, რომელთაც ჩვენ წინაშე“ ლეონტი 
მროველის თხზულება აღძრავს. 

ეს რაც შეეხება ლეონტი მროველის თხზულებას, როგორც წმინდა ლი- 
ტერატურულ ძეგლს. | 

ხოლო ამასთან ერთად ლეონტი მროველის თხზულების თარიღის საკით– 
ხი არა ნაკლებ მნიშვნელოვანია ძველი ქართული ისტორიოგრაფიისათვის, რა– 
საკვირველია მხოლოდ თარიღის დაზუსტების შემდეგ ჩვენ გვეძლევა საშუალე- 
ბა სათანადოდ, სწორი ისტორიული პერსპექტივის დაცვით, გამოვიყენოთ 
ლეონტი მროველის თხზულება როგორც საისტორიო ხასიათის ტექსტი, გა- 
მოვიყენოთ მასში დაცული ძველი ქართული საისტორიო წყაროების გადმონაშ- 
თები, 

ამას გარდა, ლეონტი მროველის თხზულების დროის საკითხი გადაბმუ- 
ლია სხვა ქართული საისტორიო ძეგლების თარიღის საკითხებთანაც, და გვეხ- 

  

1 იხ. პ. ინგოროყვა. ქართული მწერლობის ისტორიის მოკლე მიმოხილეა (უურნალი 
მნათობი, 1939 წ. X# 4, გვ. 95–-96).
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'მარება უფრო მეტის სიზუსტით განვსაზღვროთ ამ უკანასკნელთა წარმოშობის 

ეპოქა. · 

ამიტომაც, იმ განსაკუთრებული მნიშვნელობის გამო, რომელსაც წარმო- 

ადგენს ლეონტი მროველის თარიღის საკითხი, ჩვენ აქ მოგვიხდება ამ საგანზე 

დეტალურად შევჩერდეთ. _ 
4 

ლეონტი მროველის თხზულების დედნის ღაცულობა 

წინასწარ, ვიდრე ლეონტი მროველის თხზულების თარიღის განხილვას 

შევუდგებოდეთ, აქ საჭიროა ჯერ განვიხილოთ თვით ტექსტის დაცულობა, თუ 

რა სახით არის მოღწეული ჩვენ დრომდე ლეონტი მროველის ნაწარმოები. 

ლეონტი მროველის თხზულება შეტანილია ქართული საისტორიო ძეგლე- 

ბის იმ.დიდ კრებულშიდ„ რომელსაც ქართლის-ცხოვრება ეწოდება. 

ლეონტი მროველის თხზულებას ქართლის-ცხოვრების კრებულში პირველი ად- 

გილი უჭირავს. კრებული იხსნება ლეონტი მროველის ამ ნაწარმოებით, 

ლეონტი მროველის თხზულება ქართლის-ცხოვრების კრებულის გარეშე, 

ცალკე ხელნაწერის სახით, ჩვენ დრომდის არ მოღწეულა. ასეთი ხელნაწერები 

რასაკვირველია თავის დროზე არსებობდა, და ჩვენ გვაქეს ცნობა, რომ ასეთი 

ცალკე ხელნაწერი ლეონტი მროველის თხზულებისა ხელთა ჰქონია მე-13 საუ–- 

· კუნის ქართველ მწერალს არსენი მონაზონს (მეტაფრასტს). არსენის ამ ცნობას, 

რომელიც ბევრნაირად არის საყურადღებო, ჩვენ ქვემოთ ცალკე ვეხებით. 

თუ რამ გამოიწვია ლეონტი მროველის თხზულების ცალკე ხელსაწერების 

თანდათანი შემცირება და შემდეგ ხმარებიდან გამოსელა, ეს გასაგებია, ეს გა– 

მოიწვია სწორედ ქართლის-ცხოვრების კრებულის შედგენამ. რაკი არსებობ- 

და რჩეულ ქართულ ისტორიულ ძეგლთა ეს მთლიანი კრებული ქართლის- 

ცხოვრება, რომელმაც ფართო გავრცელება მიიღო, და რომელიც იძლეოდა 

ერთგვარს მთლიანს სურათს საქართველოს ისტორიისას, მას შემდეგ (კალკე 

ისტორიული თხზულებანი (რომლებიც ეხებოდნენ ცალკეულ პერიოდებს საქარ– 

თველოს ისტორიისას)-–აღარ სარგებლობდა იმდენი ყურადღებით. მათ იშვია–- 

თად თუ გადასწერდნენ ხოლმე, და ასეთი ცალკეული თხზულებები თანდათა- 

ნობით გამოვიდა ხმარებიდან. ასეთი ბედი ეწია მთელ წყებას ძველ ქართველ 

ისტორიკოსებისას, და მათ შორის ლეონტი მროველსაც. 

”" 

“ ამის შემდეგ გასარკვევია ძირითადი მნიშვნელობის საკითხი, თუ რა სა– 

ხით არის მოღწეული ლეონტი მროველის თხზულება ქართლის-ცხოვრების 

„კრებულში: არის იგი აქ დაცული მთლიანად და შეურევნელად? 

როგორც ირკვევა, არა. 

ქართლის-ცხოვრების ჩვენ დრომდე შენახულს ხელნაწერებში ლეონტი 

მროველის თხზულება შევსებული სახით არის მოღწეული: ლეონტი მროველის 

თხზულებაში ჩართულია დამატება, რომელიც დაწერილია სულ სხვა ეპოქაში 

·და ეკუთვნის მეორე ავტორს– იოანე დეკანოზს,
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ბიბლიობრაფიული უწყება ლეონტი მროველესა და იოანე დეკანო%ის "შესახებ 

რომ ლეონტი მროველის თხზულებას შეჰხებია შემდეგი დროის მწერ- 

ლის იოანე დეკანოზის ხელი, რომელსაც ლეონტის თხზულებაში ჩაურთავს 

გარკვეული ხასიათის ტექსტი,-–ამის შესახებ მოიპოვება ბიბლიოგრაფიული 

უწყება თვით ქართლის-ცხოვრების ხელნაწერებში. 
ეს ბიბლიოგრაფიული უწყება დღემდე არ ყოფილა სათანადოდ შეფასე- 

ბული და ახსნილი. 

დასახელებული ბიბლიოგრაფიული უწყება ქართლის-ცხოვრების ხელნა- 

წერებში წარმოდგენილია სამი ვარიანტით. პირველსა და მეორე ვარიანტში 

ტექსტი დაზიანებულია, ხოლო მესამე ვარიანტში ტექსტი სრულად შენახულა. 

ა) პირველი ვარიანტი ამ ბიბლიოგრაფიული უწყების დაცულია ქართ- 

ლის-(ცხოვრების მარიამ დედოფლისეულ ხელნაწერში. აქ ეკითხულობთ: 

„არჩილის წამება, მეფეთა ცხორება და ნინოს, ქართლის მოქცევა 

ლეონტი მროველმან“", 

აქ, როგორც ვხედავთ, ფრაზა დაუსრულებელია და ცხადია ტექსტს აკლია 

გაგრძელება. 

ბ) მეორე ვარიანტი ამ უწყებისა წარმოდგენილია ქართლის-ცხოვრების 

ანა-დედოფლისეულ ხელნაწერში. ფრაზა აქ თუმცა დამთავრებულია, მაგ- 

რამ; როგორც ირკვევა, ტექსტი აქაც არ არის სრული. ამ მეორე ვარიანტში 

ვკითხულობთ: 

„არჩილის წამება, მეფეთა ცხორება და ნინოს ქართლის მოქცევა 

ლეონტი მროველმან აღწერა“, 
გ) სრული ტექსტი ამ ბიბლიოგრაფიული უწყებისა მოიპოვება ქართლის- 

ცხოვრების ორ ხელნაწერში (მათ შორის თეიმურაზისეულ ხელნაწერში, რომე- 

ლიც, როგორც ცნობილია, ქველი ხანის ტექსტების გადმონაშთებს შეიცავს). 

სრული ტექსტი ამ ბიბლიოგრაფიული უწყებისა აქ იკითხვის შემდეგნაირად: 

„არჩილის წამება, მეფეთა ცხორება და ნინოს ქართლის მოქცევა 

ლეონტი მროველმან აღწერა და ახლა(დ) იოანე დეკანო- 
ზმან აღწერა“. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ, რომ ეს ბიბლიოგრაფიული უწყება ეხება ორს 

თხზულებას: 1. არჩილის წამება და 2. მეფეთა ცხორება და ნინოს ქართლის 

მოქცევა. 
ამათგან პირველ თხზულებას, რომელსაც „არჩილის წამება“. ეწოდება, 

ჩვენ ჯერ-ჯერობით გვერდზე დავტოვებთ და მას ცალკე შევეხებით. 

აქ კი ჯერ საუბარი გვექნება მეორე თხხულებაზე,ე რომელსაც ეწოდება 
„მეფეთა ცხორება და ნინოს ქართლის მოქცევა“. ეს მეორე თხზულება არის ის 

ძეგლი, რომელიც შეადგენს ჩვენი გამოკვლევის საგანს, ე, ი. ლეონტი მროველის 

სახელით (სნობილი „მეფეთა ჰამბავი“, ანუ „მეფეთა ცხორება“. (ეს ნაწარმოე- 

ბი მარიამ დედოფლის ხელნაწერში ატარებს ასეთს საერთო სათაურს: „ცხო-.



ლეონტი მროველი 107“ 
  

რება.,. მეფეთა+4, ხოლო მისი ერთი („ცალკე ნაწილის ზედწერილია: „მოქცევა... 

ქართლისა... ნინო მოციქულის მიერ“). 

L4 

ამრიგად, ზემოთ მოყვანილი ბიბლიოგრაფიული უწყება შეიცავს მეტად. 

საყურადღებოსა, და ამასთან გარკვეულ ცნობას ჩვენი ძეგლის შესახებ. „მე- 

ფეთა ცხორება4 (ნინოს ქართლის მოქცევის აღწერითურთ) დაუწერია ლეონტი: 

მროველს, ხოლო შემღეგ განუახლებია ანუ შეუვსია იოანე დეკანოზს, 

მივმართოთ ამის შემდეგ თითონ ძეგლს. 

6 

ლეონტი მროველის ძირითადი ტექსტისა 

და იოანე დეკანოზის დამატების მოცულობა 

თუნდაც ჩვენ არ გექონოდა ეს ბიბლიოგრაფიული ცნობა, რომ ქართლის- 

ცხოვრების კრებულში წარმოდგენილია ორი ავტორის ტექსტი, თითონ ნა–- 

წარმოების ტექსტუალურ ანალიზს უნდა მოვეყვანეთ ამავე დასკვნამდე. 

„მეფეთა ჰამბავში“" (,მეფეთა ცხორებაში“) მართლაც წარმოდგენილია ორი. 

სხვადასხვა ეპოქის ტექსტი. ეს ორი ტექსტი ისე არსებითად განსხვავდება ერთი– 

მეორისაგან, რომ ჩვენ გვაქვს საშუალება ზედმიწევნით გავარკვიოთ, თუ სად 

თავდება ერთი ტექსტი, და სად იწყება მეო“ე, 

რომ მკითხველი უფრო აღვილად გაერკვეს ქვემორე ანალიზის დროს, 

ჩვენ წინდაწინ გავაცნობთ მკითხველს გამოკვლევის რეზულტატს, თუ რა ეკუთ- 

ვნის „მეფეთა პამბავში“ პირველ ავტორს--ლეონტი მროველს, და რა არის აქ 

დამატებული მეორე ავტორის იოანე დეკანოზის მიერ. 

მეორე ავტორს--იოანე დეკანოზს-- „მეფეთა ჰამბავში4 ჩაუმატებია ის ნა- 

წილი, რომელიც ეხება ქრისტიანობის გავრცელებას საქართველოში. 
რით იყო გამოწვეული ეს დამატებ ა? 

საქმე ის არის, რომ საქართველოში სხვადასხვა ეპოქაში სხვადასხვა ოფი- 

ციალური შეხედულება იყო მიღებული იმის შესახებ, თუ საიდან და რა გზით 

გავრცელდა ქრისტიანობა საქართველოში, ძველი გადმოცემები ამ საგანზე. 

რამდენჯერმე იქნა გადამუშავებული და შეცელილი. 

ეს შეცელა და გადამუშავება ძველი ტრადიციებისა გამოწვეული იყო 

დოგმატიკური მოსაზრებებით. საქართველოს ისტორიის საკითხთა შორის სა- 

განგებოდ სწორედ ეს საკითხი––ისტორია ქრისტიანობის გავრცელებისა სა- 

ქართველოში – განსაკუთრებულ ინტერესს იწვევდა საშუალ-საუკუნეთ· საეკ- 

ლესიო წრეებში; ეს საკითხი იყო არა უბრაღო აკადემიური ინტერესის სა- 

განი, არამედ უაღრესად აქტუალური საჭირბოროტო კითხვა, რომლის გარშე– 

მო გამწვავებული პოლემიკა წარმოებდა ხოლმე, რადგან ამასთან დაკავშირე- 

ბული იყო საეკლესიო პოლიტიკის ხაზი ამა თუ იმ ეპოქაში. 

უძველეს ხანაში არსებობდა გადმოცემა, რომ ქრისტიანობა საქართვე– 

ლოში დასავლეთიდან (საბერძნეთიდან) გავრცელდა. შემდეგ ხანაში, გარკვეულ:



“108 პ. ინგოროყვა 
  

ისტორიულ გარემოში (როდესაც -· საქართველო, სომხეთთან ერთად, მოექცა 

„აღმოსავლური ირანული იმპერიის უშუალო გავლენის ქვეშ), შემუშავდა შეხე- 

დულება, რომ ქრისტიანობა საქართველოსა და სომხეთში ერთი წარმოშობი- 

საა, აღმოსავლეთიდან მომდინარე. ხოლო უფრო გვიან ხანაში, როდესაც სა- 

ქართველო ეკლესიურად საბოლოოდ დაუკავშირდა დასავლეთის მსოფლიოს, 

ბიზანტიის ორთოდოქსალურ ქრისტიანობას, ეს ძველი შეხედულება, რომ 

ქართული და სომხური ქრისტიანობა ერთი წარმოშობისა არის, უკვე სარწმუ- 

ნოებრივ საცთურად იყო მიჩნეული, ქართული ქრისტიანობის სიწმიდის შებღალ– 

ვად ითვლებოდა. ამით აიხსნება, რომ გადმოცემა საქართველოში ქრისტიანო- 

ბის გავრცელების შესახებ არა-ერთგზის იქნა გადამუშავებული, და სხვადასხვა 

ეპოქაში ამ საგანზე სხვადასხვა ოფიციალური თვალთახედვა იყო მიღებული. 

კერძოდ, ამით ყოფილა გამოწვეული იოანე დეკანოზის ეს შრომა, იოანე 

დეკანოზი რამდენიმე საუკუნით გვიან ცხოვრობდა ვიდრე ლეონტი მროველი. 
ლეონტი, როგორც ქვემოთ გამოირკვევა, მე-8 საუკუნის მწერალია, ხოლო იო– 

აჩე დეკანოზი მე-11 საუკუნეში მოღვაწეობდა. უნდა გვახსოვდეს ამასთან, 

რომ ეს ეპოქა, მე-8 საუკუნიდან მე-11 საუკუნემდე, არის სწორედ ის ხანა,. 

· როდესაც ქართულმა ეკლესიამ მტკიცედ და საბოლოოდ აიღო ორიენტაცია 

დასავლეთზე, წარმოებდა განსაკუთრებით გამწვავებული პოლემიკა აღმოსავ- 

ლეთის ქრისტიანობასთან, და ამასთან დაკავშირებით რამდენჯერმე იქნა ჩა- 

ტარებული ძველი ისტორიული გადმოცემების გადამუშავება - შესწორება და 

შევსება. ბუნებრივია ამიტომაც, რომ მე 11 საუკუნისათვის აღარ იქნებოდა და– 

მაკმაყოფილებელი ის გაშუქება ქრისტიანობის გავრცელების ისტორიისა, რო–- 

მელსაც შეიცავდა მე-8 საუკუნის მწერლის ლეონტი მროველის ნაწარმოები. სა- 

ფიქრებელი იყო ამის გამო, რომ იოანე დეკანოზის კუპიურა სწორედ ქრისტი- 

ანობის გავრცელების ისტორიას უნდა შეჰხებოდა. და ეს ასეც მომხდარა. იო–- 

ანე დეკანოზს ამოუღია ლეონტი მროველის თხზულებიდან ის ნაწილი, რომელიც 
ქრისტიანობის გავრცელების შესახებ მოუთხრობდა და მის ადგილას ჩაუმატე- 

ბია ახალი დამატება. აი ამ კუპიურას გულისხმობს ბიბლიოგრაფიული უწყების 

ავტორი, როდესაც აღნიშნავს, რომ „«მეფეთა ცხორება და ნინოს ქართლის მოქ- 

ცევას ლეონტი მროველმან აღწერა, და ახლად იოანე დეკანოზმან აღწერა“-ო. 

იოანე დეკანოზის დამატებას „მეფეთა ცხორების“ ტექსტში უქირავს 

გარკვეული ადგილი. 
მარიამ დედოფლისეული ქართლის ცხოვრების გამოცემაში ლეონტი მრო– 

„ველის ტექსტი––იოანე დეკანოზის დამატებით--მოიცავს საერთო რიცხვით 

116 გვერდს (იწყება 1 გვერდიდან და სრულდება 116 გვერდზე). : 
“ხოლო რაც შეეხება კერძოდ იოანე დეკანოზის დამატებას, იგი იწყება 

55 გვერდიდან და სრულდება 109 გვერდზე!. ეს დამატება იოანე დეკანოზისა 

„ატარებს ასეთს საზოგადო სათაურს „მოქცევა მირიან მეფისა და მისთანა 

"ყოვლიხა ქართლისა ნინო მოციქულის მიერ“. გარდა ამ მთავარი დამატებისა, 

1 სახელდობრ იწყება 55 გვერდის მე-14 სტრიქონიდან და სრულდება 109 გვერდის 
-მე-20 სტრიქონით.



ლეონტი მროველი 109. 

რომელიც შეიცავს საერთო მოცულობით 54 გვერდს, იოანე დეკანოზს ეკუთვ- 

ნის კიდევ რამდენიმე პატარა ჩანართი, რომლებიც ეხება იმავე საკითხს--ქრის- 

ტიანობის გავრცელებას საქართველოში და რომლებიც საერთო რიცხვით- 

2 გვერდს მოიცავს 1. 

ამით, ამ 56 გვერდით ამოიწურება ის დამატებანი, რომელიც იოანე დე– 

კანოზს შეუტანია „მეფეთა ჰამბავში“. 

ამ დამატებისა გამოკლებით, რომლებიც ქრისტიანობის გავრცელებას ეხე- 

ბა, ჩვენ გვრჩებ> „მეფეთა ჰამბავის“ პირვანდელი ძველი დედანი რომელიც 

ეკუთვნის ლეონტი მროველს. ეს პირვანდელი ძირეული ტექსტი ლეონტი მრო- 

ველისა შეიცავს საკუთრივ ისტორიულ მოთხრობას საქართველოს შესახებ 

უძველესი ხანიდან დაწყებული ვიდრე მე-5 საუკუნემდე ჩვენი წელთაღრიცხვი-: 
სა, (ეს პირველი ძირითადი ტექსტი ლეონტი მროველისა შეიცავს სულ 60 

გვერიდს). : 
ქვემორე გამოკვლევაში ამ პირველს ძირითად ნაწილს, რომელიც ლეონტი 

მროველს ეკუთვნის, ჩვენ ვუწოდებთ პირველ ტექსტს, ხოლო იოანე დე– 
კანოზის დამატებას მეორე ტექსტს. 

# 

ამის შემდეგ ჩვენ გავაცნობთ მკითხველს იმ ნიშნეულობათ, რომელთა ძი–- 

ხედვით ირკვევა ამ ორი ტექსტის სხვაობა და მათი ფარგლები. 

ჯერ ამ ორი ტექსტის საზოგადო ხასიათის შესახებ. 

1. წყაროებით სარგებლობის წესი. 
პირველი, რაც იქცევს ყურადღებას ამ ორი ტექსტის შედარების დროს,. 

ის გარემოებაა, რომ პირეელი და მეორე ავტორი სრულებით სხვადასხვა სახით 

სარგებლობენ პირველ-წყაროებით. 

მეორე ტექსტი იოანე დეკანოზისა, რომელიც ქრისტიანობის გავრცე- 

ლებას ეხება, წარმოადგენს უბრალო კომპილაციას, იგი ძირითადში პირდაპირ 

გადმოწერილია ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრებიდან რომელშიაც აქა– 

იქ მექანიკურად არის ჩაკერებული სხვა წყაროებიდან ამოღებული ცნობები, 

ამასთან ეს კომპილაცია შესრულებულია ისე უწესრიგოდ და უხეიროდ, რომ 

არავითარი შეფარდება ნაწარმოების საერთო ხასიათთან და თხრობის საერთო 

მდინარებასთან აქ დაცული არ არის. 
ასეთი კომპილატიური ხასიათი ამ მეორე ტექსტისა სრულებით არ უდ- 

გება პირველი ტექსტის ავტორის სალიტერატურო მანერას. პირველი ტექსტის. 

1 სახელდობრ: 

ა) გვ. 30, 1 სტრიქონიდან ––19 სტრიქონამდე (ექსცერპტი ქრისტეს კვართის მცხეთაში . 

მოტანის შესახებ). 
ბ) 30 გვერდის მე-22 სტრიქონიდან–-31 გვერდის მე-22 სტრიქონამდე (ექსცერპტი ან- 

დრია მოციქულის მიმოსვლის შესახებ. 
გ) 101--111 გვერდებზე საპერთო რიცხვით ”შემატებულია–-21 სტრიქონი (ის ტექსტი,. 

რომელიც მომდინარეობს ფსევდო-ეპიგრაფიული ნინოს ცხოვრებიდან, სახელდობრ 110 გვერდ- 
ზსე– სტრიქონები: 22--23, 26--28; 111 გვერდსე-––სტრიქონები: 1--6, 11-–12.
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"ავტორი ლეონტი მროველი სარგებლობს სხვადასხვა თხზულებებით, მაგრამ 

"ყველა ეს წყაროები მას საფუძვლიანად გადაუმუშავებია იმ სახით, რომ შეუ- 

ფარდებია ისინი თავისი თხხულების საერთო გეგმასთან და აგრეთეე თხრო- 

·ბის საერთო ანსამბლთან. ასე, ლეონტი მროველს ხელთა ჰქონია წყაროები: 
ა) ძველი ქართული ისტორიული ტექსტები; 

ბ) ირანულიდან (ფაპლაურიდან) თარგმნილი „ხვატაი-ნამაკი" -- „უფალთა 

"წიგნი" („(ს(ხორება სპარსთა4"): 
გ) სომხური––მოსე ხორენელის ისტორია; 

დ) ასურული–- „შობა მამათმთავართა"“ („განძი ქვაბთა“) და სხვანი. 

ამ წყაროებით ლეონტი მროველს უსარგებლნია, მაგრამ არა კომპილა- 

ციის წესით, არამედ ამ ძეგლთა ტექსტები არსებითად გადაუკეთებია, დაუმუ– 

შავებია თავის საერთო კონცეფციასთან შეფარდებით, შეუხამებია თავისი თხზუ– 

ლების მაგისტრალურ ხაზთან, საერთო გეგმასთან, თხრობის ქა“გასთან, მაჩვე– 

“ნებელია ამ მხრივ, მაგალითად, თუ როგორ სარგებლობს ლეონტი მროველი 

"მოსე ხორენელის ტექსტით. ამ ძეგლს ლეონტი მრავალგზის მიმართავს თავის 

თხზულებაში, მაგრამ ვერც ერთ შემთხვევაში ჩვენ ვერ ვიპოვით კომპილაციის 

-რაიმე კვალს, ტექსტი აქ სრულებით გადახალისებულია და შერწყმული სხვა 

წყაროებთან. ეგევე ითქმის აგრეთვე „განძთა ქვაბი"-ს შესახებ, რომლის ტექსტი 

ჩვენ დრომდისაც შენახულა და ამის გამო ამ შემთხვევაშიაც შესაძლო ხდება 

შედარების ჩატარება ლეონტი მროველის ტექსტთან. აქაც არც ერთ შემთხვე– 
ვაში ადგილი არა აქვს კომპილაციის რაიმე კვალს, არამედ ეს ძეგლი გამოყე- 

ნებულია მბოლოდ როგორც წყარო, საიდანაც ავტორი იღებს თავისი ისტო- 

“რიული კონცეფციისათვის გამოსაყენებელს ცალკეულ ზოგად დებულებებს. 

2. სტილი. 

ამ კერძო გარემოების, წყაროებით სარგებლობის წესის გაცნობის შემ- 

დეგ, გავეცნოთ ამ ორი ტექსტის საერთო სტილს. სტილის სახელით აქ ეგუ- 

ლისხმობთ არა უბრალო ლექსიკალურ მხარეს, არამედ ამ ძეგლების საერთო 

ლიტერატურულ ტონს, მათ საერთო სალიტერატურო ხასიათს. 

პირველი ტექსტის ავტორი ლეონტი მროველი–ინდივიდუალური სახის 

მქონე მწერალია, და ამასთან--შეიძლება ითქვას--მაღალი რანგის მწერალი. 

მას აქვს გარკვეული, მკაფიოდ. გამოკვეთილი სტილი. ლეონტი მროველის ენა 
თავისუფალია სასულიერო მწერლობის სქოლასტიკური იერისაგან. ლეონტის 

“სტილი სადაა და ნათელი, თხრობის წესი მარტივი, და ამასთან ერთგვარი 
ეპიკური მონუმენტალობით აღბეჭდილი, 

უნდა ხაზი გავუსვათ აქ იმ გარემოებას, რომ ეს ეპიკური მონუმენტა- 

ლური სტილი თავიდან ბოლომდე გასდევს ამ პირველ ტექსტს: ამ პირველი 

“ტექსტის სახით ჩვენ აშკარად ერთი მთლიანი ნაწარმოები გვაქვს, რომელიც 

თითქო ერთი მთლიანი ზოდიდან არის გამოკვეთილი. არც ერთ შემთხვევაში 

ჩვენ ვერ ვხედავთ ამ პირველი ტექსტის მანძილზე ცალკეულ ეპიზოდებს, რაც 
ორგანიულად არ იყვეს შერწყმული მთლიანთან, ვერ ვპოულობთ რაიმე ისეთს 

გადახვევას, რაც არღვევდეს ამ მწყობრი ეპიკური მოთხრობის საერთო მდი- 
«ნარებას.
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ასეთია ეს პირველი ტექსტი ვიდრე 55 გვერდამდე; ხოლო 55 გვერდიდან, 

საიდანაც იწყება მეორე ტექსტი, უეცრად ხდება გადატეხა. ეპიკური სტილი 

პირველი ტექსტისა აქ მოულოდნელად იცქლება, ამასთან ირღვევა ის სიმწყობ- 

რე და მკაფიოდ ჩამოყალიბებული თანამიმდევრობა, რომელიც ახასიათებს 

პირველ ტექსტს. მოთხრობის ტექსტი ამ მეორე ტექსტისა სრულებით არე- 

ულია და არაა შეხამებული წინა-მოთხრობის ქარგასთან. 

აღსანიშნავია, რომ ამას კარგად ამჩნევდნენ ძველი ქართველი მწერლებიც. 
ასე, ერთი მწერალი მე-13 საუკუნისა –– არსენი მონაზონი-––შემდეგსა სწერს ამ 

მეორე ტექსტის ანუ ნინოს ცხორების შესახებ, რომელიც შეუწყობელად არის 

ჩაკერებული „მეფეთა ჰამბავში” (ე. ი. ლეონტი მროველის თხზულებაში). 

„ესე ნეტარისა ნინოის ცხორებაი“ --ამბობს არსენი – „შეუწყობელად და 

განბნეულად.,. ჰანბავსა მეფეთასა თანა (ე. ი. ლეონტი მროველის „მე– 

ფეთა ჰამბავში") აღრეულად სწერია, ვითარცა თქუენ უწყით; რომელნიმე თ;თ 

მის წმიდისაგან მოთხრობილად, რომელიმე მეფის მირიანისაგან, სხუაი იაკობ 

მღდელისაგან, სხუაი აბიათარისაგან, სხუაი კუალად სიდონიაისაგან, გარნა წინა= 

უკუანა და უკუანაი წარ (ე. ი მოთხრობის წესი ირღვევა, იგი ხან პირველი 

პირით წარმოებს, ხან შესამეთი, და ამასთან ერთი და იგიეე ამბავი სხვადასხვა 

ადგილას მეორდებაო). „ამისთ;ს-–ამბობს არსენი – მკითხველთათჯს ფრიად სა– 

წყინო იყო და მსმენელთათ;ს უვმარ და ვერ საცნაურ«. არსენის შეფასებით -–- 

მოთხრობას აკლია „ძალი სიტყ:საი და გამოცხადებაი საქმისაი“, „მოკლედ და 

მარტივად წარმოთქუმაი“; აქ არის „მრავალ-კეცობაი და თანააღრეულობაი 

ამბავისაი" 1, 
ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრება, რომლითაც უსარგებლია იოანე 

დეკანოზს,––როგორც ცნობილია, დაწერილია ცალკე პირთა თხრობის სახით 

(ასეთი კომპოზიცია შეფარდებული იყო ამ ტექსტის გარკვეულ მიზანდასახუ- 

ლობასთან), ცალკე აღებული ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრება არაა 
მოკლებული ერთგვარს შინაგანს კომპოზიციურ მთლიანობას, მაგრამ იოანე 

"დეკანოზის კომპილაციაში იგი მართლაც „შეუწყობელ“ სახეს ღებულობს. იგი 

სრულიად უხერხულად და უწესრიგოდ არის ჩართული ლეონტი მროველის „მე- 

ფეთა ჰამბავში“, და არსენის სიტყვები რომ გავიმეოროთ–„შეუწყობელად და 

განბნეულად ჰანბავსა მედეთასა თანა აღრეულად სწერია". არავითარი ორგა- 

ნიული დაკავშირება ლეონტი მროველის მოთხრობასა და ამ ჩამატებულ ტექსტს 

შორის ჩატარებული არაა, ისინი უბრალოდ, მექანიკურად არის გადაბმული 

ერთმანეთს. ამისგან წარმოსდგება, ძველი ავტორის შეფასება რომ გავიმეოროთ 

–-–„მრავალკეცობაი და თანააღრეულობაი ამბავისაიბ, 

ცხადია, ჯერ მარტო ამის მიხედვითაც, რომ ეს მეორე ტექსტი არ ეკუთე- 

ნის პირველი ტექსტის ავტორს ლეონტი მროველს. ლეონტი მროველი, როგორც 

მოვიხსენეთ ხელოვანი მწერალია, მოთხრობის დიდი ოსტატი, მისი ტექსტი 

მკაფიოდ ჩამონაკვთილს, მწყობრად ჩამოსხმულს თხრობას შეიცავს, და ყველა 

1 იზ. ცხოვრება წ“ა ნინოსი, ტფ. 1902 წ., გვ. 51-52.
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ის წყაროები, რომლითაც ლეონტის უსარგებლნია, მას არსებითად გადაუმუ–- 

შავებია, შეუფარდებია თავისი მოთხრობის საერთო ხასიათთან, დაუმუშავებია 
ერთი მთლიანი ეპიკური სტილით. და თუ ეს მეორე ტექსტიც მას ეკუთვნოდეს,. 

ცხადია იგი აქაც გადაახალისებდა მოთხრობას, შეუფარდეაბდა თხრობის საერ– 

თო ქარგას, და აი(კდენდა იმ „მრავალკეცობას და თანააღრეულობას ამბავისა“, 

რომლითაც ამჟამად ხასიათდება მეორე ტექსტი. 

3. არქიტექტონიკა. 

ამის შემდეგ შევეხებით ერთ დეტალს, რომელიც აგრეთვე მაჩვენებელია 

ამ ორი ტექსტის სხვაობისა და დამოუკიდებელი წარმოშობისა. 
პირველი ტექსტი, ლეონტი მროველის თხზულება, აგებულია გარკვეული 

არქიტექტონიკით. მოთხრობა დაყოფილია ცალკე თავებად. არაა ზედმეტი 

აღვნიზნოთ ამასთან, რომ ლეონტი მროველი პირველი ავტორია ძველ-ქართულ 

ისტორიოგრაფიაში, რომელსაც დაცული აქვს მკაფიოდ ჩამოსხმული არქიტექ- 

ტონული წყობა ცალკე კარებად დაყოფის სახით. ამასთან ეს კარებად დაყო- 

ფა არ არის შემთხვევითი, არამედ იგი შეფარდებულია საჟართველოს ისტო- 

რიის პერიოდიზაციასთან, 
ლეონტი მროველის ტექსტის შესწავლიდან ირკვევა, რომ ლეონტი მრო– 

ველის თხხულება ვიდრე 55 გვერდამდე დაყოფილი იყო ხუთ კარად ანუ 

თავად 1. 
თავი პირველი. „ჰამბავი პირველითგანთა მამათა და ნათესავთა“ 

ანუ „ჰამბავი რვათა ძმათა+ (აქ გადმოცემულია კავკასიელ ტომთა გენერაცია 

და მათი დასახლება კავკასიაში 2). 
თავი მეორე. „ჰამბავი ქართლისა და ნათესავისა მათისა“ (აქ აღწე– 

რილია საგმირო ეპოქა ვიდრე ერთ-მეფობის დამყარებამდე ?). 
თავი მესამე. „შემოსლვა ალექსანდრესი (და მეფენი ქართლიხანი. 

ფარნავაზიანნიC| (აღწერილია საქართველოს ისტორია ფარნავაზიანთა დინას- 

ტიის დროს, წარმართობის ხანაში), 

1 თუ სად იწყებოდა თვითეული თავი ლეონტი მროველის თხზულებაში, ეს ირკვევა. 

იმის მიხედვით, რომ ქართლის-ცხოვრების მარიამ-დედოფლისეულ ხელნაწერში ყოველი თა-. 

ვის დასაწყისი აღნიშნულია სინგურით. (კერძოდ მესამე და მეოთხე თავებს პირდაპირ შერჩე- 

ნილი აქვთ ზედწერილები; „თავი მესამე, შემოსლვა ალექსანდრესი.“ „თავი მეოთხე. ქართლს. 

?ემოსლვა სპარსთა და (გა)მეფება მირიანისირ). ამას გარდა, ყოველი თავის დასაწყისი და- 
დასასრული ირკვევა თვით ტექსტის მიხედვითაც (ყოველი თავის დასაწყისსა და ბოლოში ჩვენ. 

გვაქვს მსაზღვრელი ხასიათის უწყება). 
? პირველი თავი იწყება 1 გვერდიდან (სიტყვებით „პირველად ვაჯსენოთ“ და სრულ-- 

დება 5 გვერდზე, სიტყვებით: „აქამომდის დავსწერეთ პამბავი ესე რვათავე ძმათა“). 
3 მეორე თავი იწყება 5 გვერდიდან, სიტყვებით: „ხოლო აქათგან ვიწყოთ და წარმოვ- 

თქუათ ჰამბავი ქართლისა და ნათესავისა მათისა“, და სრულდება 13 გვერდხე (რომლის შემ-. 

დეგაც აღნიშნულია: ,,თავი მესამე“). 
ბ! მესამე თავი იწყება 13 გვერდიდან (ზედწერილით: „თავი მესამე...“ და სრულდება 44. 

ჯვერდზე, სიტყვებით; „ხოლო დაესრულნეს მეფენი ქართლისანი ფარნავაზიანნი“ (რომლის შემ– 

დეგაც იწყება ახალი თავი,-––ხედწერილით: „მეოთხე“).
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თავი მეოთხე. „შემოსლვა სპარსთა ქართლს და (გა)მეფება მირია- 

ნიხსი- (აღწერილია ფარნავაზიანთა დინასტიის შეცელა და ახალი სასანიანთა 

დინასტიის გამეფება 1). 

თავი მეხუთე. „ცხორება მირიანისა, ძისა ქასრე არდაშირისა" („ცხო- 

რება", ე. ი, ქრისტიანობის მიღება მირიანისა და ქართლის მიერ 1). 

ამრიგად არის დალაგებული მოთხრობა 55 გვერდამდე, სადაც თავდება 

პირველი ტექსტი (ლეონტი მროველისა) და იწყება მეორე ტექსტი (იოანე 
დეკანოზისა). ამის შემდეგ ხდება უეცარი ცვლილება და მეორე ტექსტში ეს. 

არქიტექტონული წყობა უკვე დაცული აღარ არის, ამ მეორე ტექსტში აქა-იქ 

მექანიკურად არის შერჩენილი ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრების თავე– 

ბის სათვალავი, რომელიც სულ სხვა ხასიათისაა. ამასთან; რაც განსაკუთრე– 

ბით საყურადღებოა, თავების სათვალავი ამ მეორე ტექსტში არეულია და არ 

უდგება ლეონტი მროველის "თხზულების თავების თანამიმდევრობას. 

ასე, მაგალითად, მეორე ტექსტის ერთ კარს, რომელსაც ეწოდება „თქუმუ- 

ლი სიდონია დედაკაცისაი“ აწერია „თავი მეშჯდე“. მაგრამ თუ ჩვენ აქ სათ- 

ვალავს გავაგრძელებთ ლეონტი მროველის თხზულების უკანასკნელი: შეხუთე 

თავიდან, ეს „თქუმული სიდონია დედაკაცისა9% უნდა იყოს არა თავი „მეშჯვდე“, 
არამედ თავი „მეცხრებ. ეს ზედწერილი „თავი მეშ:დე+ მექანიკურად არის 

შერჩენილი იოანე დეკანოზის კომპილაციის პირველ წყაროდან––ფსევდო-ეპიგრა– 

ფული ნინოს ცხოვრებიდან, სადაც „თქუმული სიდონია დედაკაცისაი" „მეშჯდე 

თავის“ სახით იყო წარმოდგენილი. 
ამრიგად, სრულებით ცხადი ხდება, რომ ეს მეორე ტექსტი შემდეგ არის 

ჩაკერებული ლეონტი მროველის თხზულებაში და ამასთან საკმაოდ უხეირო მწერ– 

ლის მიერ. ამ დამატების ავტორს იოანე დეკანოზს პირდაპირ გადმოუწერია ამ 

შემთხვევაში ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრება, მაგრამ იმდენად უმეცრულად 

და უგულისყუროდ, რომ თავების სათვალავიც კი არ შეუცვლია და არ შეუ- 

ფარდებია იგი ძირეული მოთხრობის თავებად დანაწილების თანამიმდევრობი– 

სათვის. 

პირველი და მეორე ტექსტების სხვაობის მაჩვენებელია აგრეთეე შემდეგი გადმონაშთი, 
რომელიც ეხება თავების განმეორებას. 

ლეონტი მროველის თხზულებაში, როგორც აღნიშნული გვქონდა, შეხუთე თავი ატარებს 
ასეთს სათაურს: „ცხორება მირიანისა, ძისა ქასრე არდაშირისა“. ,,ცხორება“ 

––აქ ნიშნავს გამოხსნას, ჭეშმარიტი სარწმუნოების მიღებას, გაქრისტიანებას; „ცხორება“ აქ 
არის სინონიმი მეორე ძველი ქართული ტერმინისა „მოქცევა“ 3. ამნაირად, ამ სათაურის თანახმად 

1 მეოთხე თავი იწყება 44 გვერდიდან (ხედწერილით: „თავი მეოთხე...“) და სრულდება 
48 გვერდზე. 

2? მებუთე თავი იწყება 48 გვერდიდან (მარიამ დედოფლის ხელნაწერში დასაწყისით 
აღნიშნულია სინგურით, ისევე, როგორც ყველა დანარჩენი თავების დასაწყისი). 

1 ლეონტი მროველის ტექსტში ტერმინი .ცხორებაბ% რომ ამ შემთხვევაში. აღნიშ– 

ნავს არა „ისტორიას“, არამედ ,მოკცევას“-–ეს ცხადია შემჯეგის მიხედვით: 1. ეს ირკვევა 
ჯერ ერთი, თვით თავების თანამიმდევრობიდან ლეონტი მროველის თხზულებისა. (მირიანის 
ისტორია ლეონტი მროველის თხზულებაში იწყება არა მეხუთე თავიდან, არამედ უკვე შეოთ- 

8. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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ამბავი მირიანის მოქცევისა და ქართლის გაქრისტიანების პირველ ავტორს მოთხრობილი 
ჰქონდა ამ მეხუთე თავში. 

ასეა ეს პიოველ ტექსტში, ლეონტი მროველის დედანში. მივმართოთ ამის შემდეგ 
მეორე ტექსტს, იოანე დეკანოზის დამატებას. ჩვენ ვზედავთ, რომ მეორე ტექსტში ეს 
სათაური ხელახლა განმეორებულია. ჩვენ აქ პირდაპირი მოწმე ვხდებით იმისა, 
თუ როგორ შეაქვს მეორე ავტორს თავისი დამატება. ამ მეორე ავტორს „მეფეთა 
ჰამბავი+-ს მეხუთე თავიდან ამოუღია ის ნაწილი, რომელიც ეხებოდა ქრისტიანობის გავრცტე- 
ლებას და მის ნაცვლად მას ჩაუკერებია ეს ახალი მეორე ტექსტი, რომლისათვის მას გაუკე– 
თებია სათაურად; „მოქცევა მირიან მეფისა...4; მაგრამ მას აღარ მიუქცევია ყურადლება იმი- 
სათვის, რომ მეხუთე თავის ის დასაწყისი ნაწილი, რომელიც მან დასტოვა ტექსტში, უკვე 
ატარებს ამ საზოგადო სათაურს: ,,ცხორება (= მოქცევა) მირიანისა“. 

გადავიდეთ ამის შემდეგ სხვა რეალიების განხილვაზე, რომელთა მიხედ- 

ვითაც აგრეთვე დასტურდება ეს დასკვნა რომ მეორე ტექსტი (იოანე დეკა– 

ნოზისა) არ არის ორგანიული ნაწილი ამ ძეგლისა, არამედ შემდეგ არის ჩარ- 
თული ლეონტი მროველის თხზულებაში. 

4. გეოგრაფიული ცნობები. 

ამ ორი ტექსტის სხვაობას ნიშანდობლივ ამჟღავნებს ·კერძოდ ის გარე– 

მოება, რომ გეოგრაფიული ცნობები, რომელიც წარმოდგენილია შეორე ტექსტ- 

ში, არ უდგება ლეონტი მროველის თხზულების ტექსტს, ასე მაგალითად: 
ა) მეორე ტექსტში სისტემატურად მეორდება . ცნობა, რომ დაბა ბოდი– 

ნი (ბოდბე) მდებარეობს კოხეთში, ე. ი. საკუთრივ „ქართლის“ (იბერიის) ტე- 
რიტორიაზე. (ცნება „ქართლი% აქ“ აღებულია ზოგადი მნიშვნელობით „იბე- 

რია4). ხოლო ეს არსებითად ეწინააღმდეგება პირველი ტექსტის. (ე. ი. ლეონ–- 

ტი მროველის თხზულების) ჩვენებას ლეონტი მროველის ტექსტის თანახმად 
ბოდინი მდებარეობს არა ქართლში, არამედ ჰერეთში, საზღვარი ქართლისა და 

ჰერეთისა ლეონტის ჩვენების თანახმად არის გულგულა, თელავის ჩრდილოე- 

თით, ასე რომ არათუ ქიზიყი და ბოდბის მხარე, არამედ დიდი ნაწილი ეხლან– 

დელი კახეთისა აქ იგულისხმება ჰერეთის ტერიტორიაზე. 

ბ) მეორე ტექსტში ჩვენ გვხვდება ტერმინი „აფხაზეთი“ (გლოსსა ანდრია 

მოციქულის შესახებ) ?, ხოლო პირველ ტექსტში ტერმინი „აფხაზეთი, სრუ- 

ლებით უცნობია და მთელი დასავლეთი საქართველო აქ სისტემატურად მო- 

იხსენება „ეგრისი“-ს სახელით 2. 

დანარჩენი გეოგრაფიული ცნობებიც მეორე ტექსტისა აგრეთვე არ უდ- 

„გება პირველი ტექსტის ჩეენებას. ასე მაგალითად, ტერმინი „კავკასია“, „კავკა- 

ზე თავიდან). 2. ეს ირკვევა აგრეთჰე თვით ლეონტი მროველის ტექსტის ჩვენებიდან, სადაც 

“ცნება „მოქცევა“ გადმოცემულია ტერმინით „ცხორება“ (იხ. გე. 52, სადაც აგათანტელოსის 
მოთხრობას-–– ,,მოქცევა სომხითისა“-ს ეწოდება „ცხორება სომხითისა“).--–აღვნი შნავთ ამას- 
თან, რომ სხვა ძეელი ქართული ტექსტების მიხედვითაც დასტურდება, რომ ტერმინი „ცხო- 
რება" აღნიშნავდა ცნებას „მოქცევა“. 

1 ამ საყურადღებო ცნობას, რომელსაც მნიშვნელობა აქვს ლეონტი მროველის თსხხზუ- 

ლების კარიღის საკითხისათვის, უფრო დაწვრილებით ვეხებით ქვემოთ. 

5 ამ  პოლიტიკურ-ტომობრივი ტერმინების „ეგრისის და „აფხაზეთის"-ს შესახებ, 
რასაც განსაკუთრებული მეიშვნელობა აქვს ლეონტი მროველის თხხულების თარიღის დასა- 

დგენად, დაწვრილებით საუბარი გჟექნება ქვემოთ.
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1სიანნი“ (– პირველ ტექსტში „კავკასიანნიM აღნიშნავს ჩერქეზთა მოდგმის ტო- 

მებს), ცნობა ჭქართალთა შესახებ, ცნობა ჯავახეთზე და მტკერის სათავეებზე 1 

და სხვ, 
ასეთი განსხვავება ამ ორი ტექსტისა გეოგრაფიული ცნობების ხაზით 

“მეტად საგულისხმოა. საქმე ის არის, რომ პირველი ტექსტის ავტორი ლეონ– 

ტი მროველი განსაკუთრებულის გამოწვლილვით ეხება გეოგრაფიას, საკუთრივ 

„ისტორიულ გეოგრაფიას, ეს დარგი მას განსაკკუთრებულის ზედმიწევნილობით, 

პრეციზულად აქვს დამუშავებული. ამის გამო, თუკი მეორე ტექსტი ლეონტი 

მროველს ეკუთვნოდეს, შეუძლებელია მას არ პოეხდინა გეოგრაფიული ცნობე- 

ბის უნიფიკაცია, არ შეეფარდებინა თავისი მოთხრობის ძირითად ტექსტთან. 

5. დანარჩენი რეალიები. 

ამ ორი ტექსტის სხვაობის მაჩვენებელია აგრეთვე მთელი რიგი სხვა 

· რეალიებისა. 

ა) მეორე ტექსტში მირიანის „თანამედროვე. სპარსთა მეფის სახელი 

უცნობია; იგი მოიხსენება მხოლოდ ეპითეტებით; „ხუარა!, „ხუარან ხუარა“. 

(იხ. გვ. 94). ხოლო პირველ ტექსტში ეს სპარსთა მეფე მოხსენებულია „ბარ- 

ტამი“-ს (§(C) სახელით (იხ, გვ. 51). 

ბ) მეორე ტექსტში–-სისტემატურად იხსენება ქართველთა სამლოცველო 

ოთხი კერპი. ხოლო პირველი ტექსტი ახსენებს შვიდ კერპს (იხ. გვ, 49 

და სხვ.). 

გ) მეორე ტექსტში აღნიშნული დეტალები კერპების გაცის და გაცას 

(გაიმის) შესახებ ––განსხვავდება ჰირველი ტექსტის ჩვენებიდან 3. 

დ) მეორე ტექსტში 0ჯ ეხIსისი ჩნდება ახალი პერსონაჟი, რომლის ვინა– 

"ობის შესახებ პირველმა ტექსტმა არაფერი იცის (–პეროჟავრა სიენიელი, 

რომელიც მეორე ტექსტში მნიშვნელოვან პიროვნებად არის წარმოდგენილი, 

და რომელიც სწერს ნინოს ბიოგრაფიას სალომე უჟარმელთან ერთად). 

ე) მეორე ტექსტში არაფერია ნათქვამი ჰერეთის გაქრისტიანების შესა- 

ხებ. ხოლო პირველი ტექსტის ერთი გადმონაშთის მიხედვით ცხადი ხდება, რომ 

ლეონტი მროველს მოთხრობილი ჰქონია არა მარტო ქართლის (იბერიის), 

არამედ ჰერეთის (დასავლეთ ალვანიის) გაქრისტიანების ამბავიც. სახელდობრ 

მას შემდეგ, სადაც თავდება იოანე დეკანოზის ჩართული დამატება და ხელახ– 
ლა იწყება ლეონტი მროველის ძირითადი ტექსტი, აქ, ამ შემდეგს მოთხრო–- 

“ბაში, ჰერეთი უკვე გაქრისტიანებულ ქვეყნად იგულისხმება და მოთხრობის 

  

1 ასე, კერძოდ ცნობა მტკვრის სათავის შესახებ. მეორე ტექსტის ჩვენებით მტკვრის 

სათავე არის. ჯავახეთში; მტკვარი იწყება ფარავნის ტბიდან, ე. ი. მტკვრის სათავედ აქ იგულის- 
ხმება მისი შემდინარე ფარავნის-წყალი. ხოლო ლეონტი მროველი მტკვრის სათავეს იგულის- 

ხმებს არტაანის მხარეში. 

2 პირველი ტექსტის ჩვენების თანახმად კერპები გაცი და გაიმ ვერტცხლისაგან იყო გა– 
მოქანდაკებული (იხ. გვ. 16) ხოლო მეორე ტექსტის ავტორს ეს ავიწყდება და პირდაპირ 

იმეორებს ფსევდო-ეპიგრაუული ნინოს ცხოვრების ცნობას გაცის ოქროს კერპის შესახებ 

(იხ. გვ. 71). ' ·
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ბოლოსიტყვაობის სახით აღნიშნულია: „მირიან მეფემან განამტკიცა ყოველი. 

ქართლი და ჰერეთი სარწმუნოებასა ზედა“ 1, ზევით კი, მეორე ტექსტში, რო– 

გორც აღვნიშნეთ, ჰერეთის გაქრისტიანების შესახებ არაფერია ნათქვამი. უნდა · 

გვახსოვდეს ამასთან” რომ ლეონტი მროველს ქართლი (იბერია) და ჰერეთი. 

(დასაქლეთი ალვანია) ორ სხვადასხვა ქვეყნად მიაჩნია, სხვადასხვა ეროვნულ– 

კულტურულ კოლექტივად (იხ. ამის შესახებ უფრო დაწვრილებით ქვემოთ).. 
ცხადი ხდება ამის მიხედვით, რომ ჰერეთის გაქრისტიანების შესახებ საუბარი 
ყოფილა იმ პირველ ძველ ტექსტში, რომელიც ეხებოდა ქრისტიანობის გავრ- 

ცელებას, და სადაც, როგორც ჩანს, მოთხრობილი ყოფილა არა მარტო ქართ- 

ლის (იბერიის) არამედ ქართლთან დაკავშირებული ჰერეთის (დასავლეთ ალ– 

ვანიის) გაქრისტიანების ამბავიც. ხოლო იოანე დეკანოზი თავის ახალს დამა–. 

ტებაში ქართლისა და ჰერეთის ქრისტიანობის საერთო შთამომავლობის შესა–- 

ხებ არას ამბობს(-– ცხადია დოგმატიკურ მოსაზრებათა გამო, რადგან შემდეგ 

ხანაში ქართული ქრისტიანობის კავშირი ალვანურ და სომხურ ქრისტია- 

ნობასთან-–სარწმუნოებრიე საცთურად ითვლებოდა) და დუმილით უვლის ჰე–. 

რეთის გაქრისტიანების ამბავს. 

ვ) რომ ლეონტი მროველის პირველი ძველი ტექსტის ის ნაწილი, რომელიც : 
ქრისტიანობის გავრცელებას ეხებოდა (და რომელიც შემდეგ იოანე დეკანოზს ამოუ- 

ღია და რომლის ნაცვლად მას თავისი მეორე დამატება ჩაუკერებია), –– რომ ეს პირვეე- · 

ლი ძველი ტექსტი ლეონტი მროველისა სხვანაირად აგვიწერდა ქრისტიანობის გავ- 

რცელების ისტორიას, ეს ჩანს აგრეთვე სხვა გადმონაშთების მიხედვითაც. ასე,კნოანე. 

დეკანოზის ამ”მეორე ტექსტის მიხედვით ქრისტიანობის გავრცელების პირველ 
ხანაში-– მირიანის დროს– ეკლესიები აშენებულ იქნა შემდეგს სამ პუნქტში::· 

მცხეთაში, ერუშეთში და მანგლისში 2, ხოლო მას შემდეგ, როდესაც თავდება 

იოანე დეკანოზის დამატება დღა ხელახლა იწყება ლეონტი მროველის ძველი 

ტექსტი, აქ სრულიად მოულოდნელად ვიგებთ, რომ ეკლესია აგებული ყო– 
ფილა გარდა დასახელებული სამი პუნქტისა აგრეთვე წუნდაშიაც 1.) ამრიგად, რო– 

გორც ვხედავთ, იოანე დეკანოზს, რომელიც უბრალო კომპილატორი ყოფილა, 

მექანიკურად ამოუღია ლეონტი მროველის ისტორიიდან ის ნაწილი, რომელიც 

ქრისტიანობის გავრცელებას ეხებოდა, და მის მაგიერ ჩაუკერებია ახალი და- 

მატება, ძირითადში დამყარებული ფსევდო-ეპიგრაფულ ნინოს ცხოვრებაზე, 

ხოლო ის კი რეუმჩნევლად დარჩენია, რომ ლეონტი მროველის შემდეგი მოთ– 

ხრობის ზოგიერთი დეტალები (– და კერძოდ ცნობა წუნდის შესახებ, ისევე 
როგორც ცნობა ჰერეთის გაქრისტიანების შესახებაც)––ეწინააღმდეგებოდა მის 

მიერ დამატებული ტექსტის მოთხრობას.) როგორც ვნახეთ, ეს პირველი შემთ– 

ხვევა არ არის. იოანე დეკანოზი არც კი ცდილა თავისი დამატება ბოლომდე 

შეეფარდებინა ლეონტი მროველის მოთხრობასთან და პირდაპირ შეიმჩნევა ის. 

1 იხ, ივ. 109. 

1? იხ. გვ. 99. 

3? იხ. გვ. 113.
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-თეთრი ძაფები, რომლითაც მისი დამატება მიკერებულია ლეონტი მროველის 

ტექსტთან. (ტესტების ერთიმეორისაგან დაცილება იქამდისაც კი მიდის, 

რომ, როგორც ეს ზემოთ გვქონდა აღნიშნული, იოანე დეკანოზს არც კი შე- 

“უცვლია ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს („ცხოვრების თვით თავების სათვალავიც 

კი და არ შეუფარდებია იგი ლეონტი მროველის ძირითადი ტექსტის თავე- 

„ბის სათვალავთან). 

» 

"ჩვენ შეგვეძლო კიდევ გაგვეგრძელებინა სია ამგვარ ნიშნეულობათა, რო- 

"მელთა მიხედვით ირკვევა ამ ორი ტექსტის სხვადასხვადროინდელი წარმოშო- 

-ბა. მაგრამ ჩვენი დებულების ცხადსაყოფად მოყვანილი მაგალითებიც საკმარი– 

სად უნდა ჩაითვალოს, 

ირკვევა მაშასადამე შემდეჯი: 

1. ერთის მხრით ბიბლიოგრაფიული უწყება „მეფეთა ჰამბავი«-ს შესახებ 

გაღმოგვცემს, რომ აქ ორი ავტორის ტექსტია წარმოდგენილი, ძველი––ლეონ– 

„ტი მროველისა და ახალი-- იოანე დეკანოზისა. 

2. მეორე მხრით თითონ ნაწარმოების ანალიზი გვიჩვენებს, რომ აქ წარ- 

'მოდგენილია ორი განსხვავებული ტექსტი, ორი განსხვავებული პლასტი. ძირე- 

ული ნაწილი „მეფეთა ჰამბავისა, ეკუთვნის ერთ ავტორს, ხოლო მეორე 

ტექსტი შემდეგ არის ჩამატებული სხვა ავტორის მიერ. 

ამრიგად, ასეთი შეხვედრა ამ ორი დამოუკიდებელი ჩვენებისა ჩვენ გვაძ- 

ლევს მკვიდრ საბუთს დავასკვნათ, რომ ავტორი ამ ძეგლის პირველი ძირეული 

ნაწილისა არის ლეონტი მროველი, ხოლო ავტორი შემდეგ დამატებული მეორე 

„ტექსტისა არის იოანე დეკანოზი, 

ეს პირველი დებულება ავტორების შესახებ. 

შემდეგ: ჩვენ ვნახეთ, რომ ამ ორი ავტორის "ტექსტი იმდენად არსები– 

-·თად განსხვავდება ერთიმეორისაგან; რომ ჩვენ შეძლება გვაქვს ზედმიწევ- 

ნით გამოვარკვიოთ მათი ფარგლები, თუ სად თავდება ერთი ავტორის ტექს- 

ტი და სად იწყება მეორე. ირკვევა შემდეგი: : 

1. შემდეგი დროის ავტორს, ე. ი. იოანე დეკანოხს, როგორც ვნახეთ, 

"ეკუთვნის განსაზღვრული ნაწილი „მეფეთა ჰამბავი“-სა, სახელდობრ ის ნაწილი, 
რომელიც ეხება ქრისტიანობის გავრცელებას” საქართველოში. იოანე დეკანოზს, 

როგორც ირკვევა, არ აკმაყოფილებდა ის გაშუქება ამ საკითხისა, რომელიც 

წარმოდგენილი იყო „მეფეთა ჰამბავი"-ს პირველ დედანში, ამიტომ მას მექა– 

“ნიკურად ამოუღია ეს ნაწილი ქრისტიანობის გავრცელების შესახებ და მის 

ნაცვლად ჩაუმატებია თავისი ახალი დამატება. 

იოანე დეკანოზის ეს ნაშრომი, როგორც აღვნიშნეთ, არ არის ორიგინალუ– 

რი, არამედ წარმოადგენს უბრალო კომპჰილაციას; იგი ძირითადში იმეორებს 

ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს „ცხოვრების ტექსტს, და ამას გარდა ნაწილობ- 

რივ გამოყენებულია ცნობები სხვა წყაროებიდანაც (რიფსიმეანთა ცხორებიდან, 

„ქართლის მოქცევის მატიანიდან, ანდრიას მიმოსვლიდან და სხვ.).



118 პ. ინგოროყვა 

2. იოანე დეკანოზის ამ მექანიკური დამატების გამოკლებით ჩვენ გვრჩე-- 
ბა „მეფეთა ჰამბავი«-ს ძირეული ტექსტი, რომელიც ეკუთვნის ლეონტი მრო- 
ველს. ეს ტექსტი, თუ არ მივიღებთ მხედველობაში ორ-სამ პატარა ინტერპო- 
ლაციას, უცვლელად შენახულა, იგი ერთს განუკვეთელ მთლიან” წარმოადენს. 
მთელი ეს ძირეული ტექსტი დაწერილია ერთის მონუმენტალური ეპიკური. 
სტილით, რომელიც თავით ბოლომდე გასდევს ამ ნაწარმოებს; ნაწარმოების. 

ყველა ნაწილში სრული იგივეობაა– როგორც ფორმით, სალიტერატურო 
მანერით, კომპოზიციური აღნაგობით, ისე საისტორიო მეთოდებით, ისე მსოფლ– 
მხედველობით. ეს თხხულება ლეონტი მროველისა შეიცავს ერთს მთლიანს. 
ისტორიულს, ანუ უფრო სწორედ ისტორიულ-ეპიკურ მოთხრობას საქართვე– 

ლოს შესახებ უძეელესი მითიური ეპოქიდან დაწყებული ვიდრე მე-5 საუკუ-- 
ნემდე ჩვენი წელთაღრიცხვისა. აქედან დაკარგულია ის ნაწილი, რომელიც ეხე– 
ბოდა ქრისტიანობის გავრცელებას საქართველოში ღა რომელიც ამოუღია. 
იოანე დეკანოზს 1, 

» 

ამრიგად, ჩვენს წინაშე არის ორი ნაწარმოები: 1. ლეონტი მროველის „მე– 

ფეთა ჰამბავი#; 2. იოანე დეკანოზის კომპილატიური დამატება – ქრისტიანობის 

გავრცელების შესახებ საქართველოში. 

ამის შემდეგ ჩვენ შევუდგებით იმის გამორკვევას, თუ როდის არის დაწე–. 
რილი ლეონტი მროველის თხზულება და იოანე დეკანოზის დამატება. 

7 

თარილი იოანე დეკანოზის დამატებისა 

მეორე ტექსტის --–იოანე დეკანოზის შემატების შესახებ ჩვენ ”შეგვიძლია. 

დავკმაყოფილდეთ მოკლე შენიშვნით, რადგან ეს კითხვა შედარებით მარტივია. 

იოანე დეკანოზის კომპილაცია შეტანილია „მეფეთა პამბავშის საკმაოდ 

გვიან, სახელდობრ მე-11 საუკუნეში. 

იოანე დეკანოზის შემატება, როგორც აღვნიშნეთ, ძირითადში დამოკი-–- 

დებულია ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს (ხოვრებიდანრ. ფსევდო-ეპიგრაფული 

1 აჭ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან შემდეგი. როგორც ირკვევა, ზოგიერთი ფრაგმენტი. 
ლეონტი მროველის თხხულების იმ ნაწილისა, რომელიც ქრისტიანობის გავრცელებას ეხებო– 
და, ჩართულია ექსცერპტულად იოანე დეკანოზის დამატებაში. იოანე დეკანოზს ეს ძველი ტექს- 
ტი ლეონტი მროველისა გამოუჭენებია როგორე ერთ-ერთი წყარო. იოანე დეკანოხსს ფუძედ. 
თავისი დამატებისათვის აუღია ფსევდო-ეპიგრაფული წინოს ცხოვრება, ხოლო (ალკეული- 

ნაწყვეტები ლეონტი მროველის ძველი ტექსტიდან, რომელიც მისაღებად მაეუჩნევია იოანე 
დეკანოზს, ამოუკრებია ლეონტის ამ ძველი ტექსტიდან და ჩაუკერებია აქა-იქ ” თავის დამა- 
ტებაში (იოანე დეკანოზი აქ მიმართავს თავის ჩვეულებრივს მეთოდს, კომპილაციის წესს).–– 

თუ სახელდობრ რა ნაწილები არის შემონახული ლეონტი მროველის ამ ძეელი ტექსტიდან- 
იოანე დეკანოზის დამატებაში, ეს ცალკე საკითხია, და ამას სპეციალურად სხვა ადგილას 
ვეხე ბით.
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ნინოს ცხოვრება საკმაოდ ძველი თხზულებაა. (როგორც ეს დადგენილი გვაქვს 

სპეციალურ ნარკვევში, – ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრება, ტექსტში და- 

ცული კალენდარული ჩვენების მიხედვით, „დაწერილია“ „დიდი კანონი"-ს ანუ 
„იერუსალიმის წესისა და განჩინების“ გამოქვეყნების წინ, მე-8 საუკუნის შუა 

წლებში )!. მაგრამ იოანე დეკანოზს თავისი კომპილაციის შედგენის დროს ხელ- 

თა ჰქონია არა პირვანდელი დედანი ამ თხზულებისა, არამედ მისი გვიანდელი 

რედაქცია, რომელიც უკვე შევსებული ყოფილა შემდგომი ხანის დამატებით 

(სახელდობრ იოანე დეკანოზის ტექსტში უკვე მოიპოვება დანართი თავი: „აღ- 

მატებაი პატიოსნისა ჯუარისა მცხეთისაი და მერმე კუალად გამოჩინებაი 

მისი4:2), 
შემდეგ: იოანე დეკანოზი უკვე იცნობდა ლეგენდას ანდრია მოციქულის 

ქადაგების შესახებ საქართველოში. მართალია ამ ლეგენდას ქართული ლიტე– 

რატურული წრეები გაცნობილი ყოფილან ჯერ კიდევ მე-9 საუკუნეში (როგორც 

ეს ირკვევა „აბუკურაი“ს ქართული ტექსტიდან), მაგრამ ეს ლეგენდა 

საბოლოოდ განმტკიცდა ქართულს მწერლობაში და მან საკოველთაო. გავრცე- 

ლება მოიპოვა მე-11 საუკუნის დასაწყისიდან, როდესაც განთქმულმა ქართველ- 

მა მწერალმა ეფთიმე იბერიელმა (მთაწმინდელმა) დაამუშავა ქართულს ენაზე 

უ„მოსავსენებელი მიმოსლვათათ;ს და ქადაგებათა მოციქულისა ანდრეასი". იოანე 

დეკანოზი, როგორც ამას გვიჩვენებს ტექსტუალური შეხვედრა, დამოკიდებუ- 

ლია ეფთიმე იბერიელის ტექსტიდან. 
იოანე დეკანოზი იცნობდა აგრეთვე ჯუანშერის სახელით წარწერილს 

მატიანეს-- „წიგნი ქართველთა ცხორებისა ვახტანგ მეფისითგან ვიდრე არჩილ 

მეფედმდე“. (იოანე დეკანოზის დამოკიდებულება ჯუანშერისეუ ლი მატიანიდან 

· ცხადი გახდება, როდესაც ქვემოთ განვიხილავთ იოანე დეკანოზის მიერ განახ- 

ლებულს შეორე ტექსტს: „წამება არჩილისი“). ხოლო ჯუანშერისეული მატიანე, 

როგორც ირკვევა, დაწერილია 872--912 წლებს შორის 3?, 

როდესაც ვითვალისწინებთ ზემოთაღნიშნულს, და კერძოდ კი იმ გა“ ,- 

მოებას, რომ იოანე დეკანოზი გაცნობილი ყოფილა ეფთიმე იბერიელის ტექსტს 

მე-11 საუკუნის დასაწყისისა („მოსავსენებელი მიმოსლვათათ;ს და ქადაგებათა 

მოციქულისა ანდრეასი"), ცხადი ხდება, რომ იოანე დეკანოზი მე-11 საუკუნის 

დასაწყისზე ადრინდელი ხანის მწერალი არ არის. 
მეორე მხრივ იოანე დეკანოზის მოღეაწეობა მე-11 საუკუნეზე გვიან 

დროსაც ვერ მიეკუთვნება: 
1. იოანე დეკანოზს არა აქვს გამოყენებული ეფრემ მცირის „უწყება მი- 

ზეზსა ქართველთა მოქცევისსა", რომელიც მე-11 საუკუნის მეორე ნახევარში 

გამოქვეყნდა და რომლის დებულებანი მას შემდეგ ოფიციალურად იქნა მიღე- 

ბული ქართული ეკლესიის მიერ. 

1 იხ. პ. ინგოროყვა, ქართული მწერლობის ისტორიის მოკლე მიმოხილვა (ჟურნალი 

„მნათობი“, 1C39 წ. # 10--11, გე. 269– 271). 
? :მ დანართი თავის შესახებ იხ. იქვე, გე, 269-–271. 

?· თარიღის საკითხი ჯუანშერის სახელით წარწერილი მატიანისა განხილული გვაქვს 

ცალკე ნარკვევში.
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2. რომ იოანე დეკანოზის დამატება არ ეკუთვნის მე-11 საუკუნეზე გვიან 

დროს, ეს ჩანს თვით ტექსტის ენობრივი ნიშნების მიხედვით. იოანე დეკანო- 

ზის ტექსტებში, არც იმ დამატებაში–– რომელიც მან „მეფეთა ჰამბავში? შეი- 

ტანა და არც „არჩილის წამების, განახლებულ ტექსტში,–-არ არის არავი- 

თარი კვალი იმ ხელოვნური ენობრივი „ნორმებისა რომელიც განმტკიცდა 

საეკლესიო მწერლობის ენაში მე-11 საუკუნის დასასრულიდან (არსენი იყალ- 

თოელისა და იოანე ფილოსოფოსის სკოლა). : 

3. იოანე დეკანოზის შემატება მოიპოება ქართლის-ცხოვრების კრებუ- 

ლის ძველ–-სომხურ თარგმანში, ხოლო ქართლის-ცხოვრება, ჩანს, ითარგმნა ქარ– 

თულიდან სომხურად მე-12 საუკუნის პირველ ნახევარში. 

4. იოანე დეკანოზის ტექსტებს, ჩართულს ქართლის-ცხოვრების კრებულში, 

იცნობენ მომდევნო ხანის მწერლები: ნიკოლოზ გულაბერისძე ქართლის კათა–- 
ლიკოზ-პატრიარქი (მე-12 საუკუნე) და არსენი მონაზონი (მე-13 საუკუნე); ხოლო 

„არჩილის სწ მების“ განახლებულ ტექსტს იცნობს არჩილის მეტაფრასტი. 
(12––13 სს). 

ამრიგად, როდესაც შევაჯამებთ ზემოთაღნიშნულს, ჩვენ საფუძველი გვექძ- ' 

ლევა დავასკვნათ, რომ იოანე მე-11 საუკუნის მწერალია. 

8 

თარიღი ლეონტი მროველის თხზულებისა 

ამის შემდეგ განვიხილავთ ძირითადს საკითხს, თუ როდის არის დაწე– 

რილი თვით ლეონტი მროველის თხზულება „ჰამბავი მეფეთა“ ანუ „ცხორება 

მეფეთა%, ძეგლი, რომლის სრული სახელწოდება შემდეგია: 

„ჰამბავი (ცხორება) ქართველთა „მეფეთა და პირველთაგანთა მამათა და 
ნათესავთა4. 

ძეგლი, როგორც ირკვევა, დაწერილია მე-9 საუკუნეში უფრო ზუსტად 
მე-8 საუკუნის პირველ ნახევარში. 

ძეგლის ეპოქა ირკვევა შემდეგ სათარიღო მაჩვენებელთა მიხედვით. 

M 

1, ლეონტი მროველის ნაწარმოებში პირველ ყოვლისა ჩვენს ყურადღებას 
იპყრობს ქართველ-სომეხთა კულტურული ურთიერთობის გაშუქება. ლეონ– 
ტის „მეფეთა ჰამბავ“-ში ჩვენ ვერ ვამჩნევთ ვერავითარ ანარეკლს იმ გამწვა– 
ვებული დამოკიდებულებისა, რომელიც არსებობდა ქართველთა და სომეხთა 
შორის სარწმუნოებრივ ნიადაგზე (და აგრეთვე პოლიტიკურ ნიადაგზედაც). 
პირიქით, ამ ნაწარმოებს ახასიათებს გარკვეული კეთილგანწყობილი დამოკიდე– 
ბულება სომხეთის მიმართ 1. 

ეს ნიშნეულობა იძლევა გარკვეულს სათარიღო მიჯნას, რომლის უგვიანეს 
არ დაწერილა ეს თხზულება, ის ახლო კულტურული ურთიერთობა ქართველ– 
თა და სომეხთა შორის, რომლის ანარეკლს ჩვენ ვხედავთ ლეონტი მროველის 

1 იხ, „მეფეთა ჰამბავი“-ს სხვადასხვა ადგილები: განსაკუთრებით გვ. 3 და 47; აგრეთე: 
1; 2 დ 12-13; 13კ,; 29;,; 31; და სხე.
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·თხზულებაში, არსებობდა არა უგვიანეს მე-7--8 საუკუნეებისა. მომდევნო ეპო– 

ქაში, მე-8 საუკუნიდან მოკიდებული (როდესაც საბოლოოდ ჩამოყალიბდა გან– 

"ხეთქილება ქართულ და სომხურ ეკლესიებს შორის), და მით უფრო მე-9-–-11 

საუკუნეებში (როდესაც საეკლესიო განხეთქილებას თან დაერთო გამწვავება 

პოლიტიკური ურთიერთობისა) ყოვლად წარმოუდგენელია ასეთი ნაწარმოების 

დაწერა. ამ მომდევნო ეპოქაში არათუ არ იწერებოდა ამგვარი ხასიათის თხზუ–- 

ლებანი, პირიქით ამ დროს („დილობდნენ მოესპოთ ყოველგვარი ნაშთი იმი- 

სა, რაც უჩვენებდა ქართველთა და სომეხთა კულტურულ ერთობას წარსულში. 

ამრიგად, აქ ჩვენ გვაქვს სრულიად გარკვეული სათარიღო მაჩვენებელი. 

# 

შემდეგ, ლეონტი მროველის „მეფეთა ჰამბავის, დასათარიღებლად გან- 

საკუთრებული მნიშვნელობა აქვს პოლიტიკურს, ეთნოგრაფიულს და გეოგრა- 

ფიულ ცნობებს, რომელსაც შეიცავს ეს თხხულება ძეგლში წარმოდგენილია 

სწორედ ის მდგომარეობა, რომელიც არსებობდა მე-7-- 8 საუკუნეებში. 

საქართველოს გეოგრაფიის მიმოხილვას დავიწყებთ სამხრეთიდან. 

2. ცნობა პროვინცია ტაო-სპერის შესახებ. 

ლეონტი მროველს ტაო-სპერის პროვინცია სომხურ ქვეყანად მიაჩნია. 

„მეფეთა ჰამბავის“ ერთ ადგილას აღნიშნულია, რომ საზღვარი საქართველოსი 

და სომხეთისა არის მთა, რომელიც მდებარეობს „შორის კლარჯეთსა და 

ტაოსა, ვიდრე ზღუამდის“ (იხ. გვ. 2ჯკ). სხვა ადგილას კიდევ ლეონტი აღნიშნავს, 

რომ „ქუეყანა პარხლისა, რომელ არს ტაო4“, სომხურ პროვინციას ·შეადგენს (იხ, 

გვ. 35,).“– ასევე იგულისხმება ეს „მეფეთა ჰამბავის“ მთელი ტექსტის მანძილზე. 

ასეთი შეხედულება ტაო-სპერის პროვინციის შესახებ გარკვეულ ეპოქას 

უჩვენებს. ტაო-სპერი, რომელშიაც თაობიდანვე ქართული მოსახლეობა იყო 

(აქ ჭანურ-ქართული ტომები მოსახლეობდნენ), მე-7-–8 საუკუნეებში მართლაც 

სომხეთის გავლენის ზონაში იყო მოქცეული, პოლიტიკურად და ეკლესიურად. 

ხოლო მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან ტაო-სპერი ისევ საქართველოს ფარგ- 
ლებში შემოვიდა; მე-9 საუკუნის დასაწყისიდან მოკიდებული ტაო-სპერი, კლარ– 

ჯეთთან ერთად, გახდა ციტადელი ქართული სახელმწიფოებრიობის აღორძი- 

ნებისა, აქ გაიშალა დიდი კულტურული მშენებლობა, და ამ დროიდან . მოკი- 

დებული ტაო და სპერი ქართულს წყაროებში ყოველთვის მოიხსენება როგორც 

ძირეული ქართული თემი. 
ამნაირად, ლეონტის თხზულება გადმოგვცემს იმ მდგომარეობას, რომე–- 

ლიც არსებობდა მე-7--8 საუკუნეებში, და ამის მიხედვით იგი შეუძლებელია 

დაწერილი იყვეს მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარზე უფრო გვიან. 

3. პროვინციები გარდაბანი და გაჩიანი. 

იმ დროს, როდესაც ლეონტი მროველს ტაო-სპერი სომხურ პროვინციად 

მიაჩნია, იგი ამავე დროს ძირეულ ქართულ ქვეყნებად სთვლის პროვინციებს: 

გარდაბანი და გაჩიანი. 
გარდაბანის პროვინციის აღმოსავლეთი მიჯნა იყო მდინარე ბერდუ- 

-ჯი, იგივე საგიმი (ეხლანდელი ზაგამი შამქორის ახლო), ხოლო დასავლეთის



122 პ. ინგოროყვა 
  

მხრით გარდაბანი ესაზღვრებოდა ტაშირის ქვეყნებს. ამის მიხედვით გარდაბანი. 

მოიცავდა ცოტა-მეტნაკლებობით იმავე ტერიტორიას, რასაც შემდეგდროინდე- 

ლი ყაზახ-შამშადილი. 

რაც შეეხება გაჩიანის პროვინციას, იგი შეიცავდა ტაშირსა და მის მი- 

მდგომ თემებს. ქართული წყაროების ჩვენების თანახმად გაჩიანის პროვინციაში 

შედიოდა: ლორე-ბამბაკი, აბოცი (მდინარე არფაჩაის სათავეში მდებარე თემი) 
და ბორჩალო, 

პროვინციები გარდაბანი და გაჩიანი ეს არის სამხრეთი ანუ ქვემო ქართ– 

ლი, „ქართველთა საპიტიახშო“. 

გაჩიან-გარდაბანი ვიდრე მე-7––8 საუკუნეებამდე საქართველოს ნაწილს 

შეადგენს როგორც პოლიტიკურად, ისე მოსახლეობის ეთნოგრაფიული შემა–- 

დგენლობის მხრითაც. 

ხოლო მე-8 საუკუნიდან მოკიდებული მდგომარეობა შეიცვალა. არაბთა 

მფლობელობის საბოლოო განმტკიცების შემდეგ ტფილისში, ქართლის ამ სამ– 
ხრეთ თემებში --ყაზახ-შამშადილსა და ლორე-ბამბაკში -- თანდათან მცირ- 

დება ქართული მოსახლეობა (რომელიც გადმოდის შიდა-ქართლში, მესხეთში 

და დასავლეთ-საქართველოში). ამავე დროს ტაშირის ქვეყნებში, ლორე-ბამბაკ– 

სა და ყაზახ-შამშადილში თანდათან ძლიერდება სომხური ემიგრაცია, ხოლო. 

მე-9 საუკუნის დასასრულიდან სომხები აქ ' პოლიტიკურ უპირატესობასაც ღე– 

ბულობენ. ამ დროიდან იმ პროვინციების მიმართ განმტკიცდა სახელწოდება. 
„სომხითის, 

აღსანიშნავია ამასთან ისიც, რომ გაჩიან-გარდაბანში მონოფიზიტობა 
თავიდანვე ძლიერი იყო და ადგილობრივი ქართული მოსახლეობის ნაწილი, ჩანს,. 
მონოფიზიტობას აღიარებდა; ამან თავის მხრივ ხელი შეუწყო ამ პროვინციებში 

სომხური გავლენის გაძლიერებას. 

ამით იყო გამოწვეული, რომ ქართველი” ავტორები მე-9 საუკუნის დასა- 

სრულიდან–-ვიდრე მე-11 საუკუნემდე ამ ქვეყანას სომხურ თემებს მიაკუთვნე– 

ბენ. ასე, მაგალითად, მე-10 საუკუნის დასაწყისის ქართველ მწერალს სტეფანე 

მტბევარს, თხზულებაში „მარტვილობა გობრონისი?, რომელიც 914-–-918 წლებ- 
შია დაწერილი, სომხეთეს პროვინციების ჩამოთვლის დროს: ტაშირის თემები 

აღნიშნული აქვს სომხეთის ნაწილად. 

ასეთი მდგომარეობა გაგრძელდა მე-11 საუკუნემდე. ხოლო მე-11 საუკუ- 

ნის მეორე ნახევარში და მე-12 საუკუნის დასაწყისში ქართველებმა ხელახლა 

დაიბრუნეს და შემოიმტკიცეს ეს თემები, და მას შემდეგ ეს თემები საქართვე– 

ლოს განუყოფელ ნაწილს შეადგენდა. 
ამრიგად, ის ჩვენება ლეონტი მროველისა, რომ არა მხოლოდ გაჩიანი 

(ლორე-ბამბაკის ჩათვლით), არამედ თვით გარდაბანიც (ე. ი. ყაზახ-შამშადილი)· 

ქართულ პროვინციებს წარმოადგენდნენ, გადმოგვცემს სამხრეთ-საქართველოს 

იმ ეთნოგრაფიულსა და პოლიტიკურ რუკას, რომელიც არსებობდა მე-7 -––8 საუ- 
კუნეებში. ლეონტი, ჩანს, მე-8 საუკუნეზე გვიანი დროის მწერალი არაა. ლე– 

ონტი, როგორც ირკვევა, მიუდგომელი ავტორია, და თუკი, თანახმად იმდრო- 

ინდელი პოლიტიკური გეოგრაფიისა ლეონტი ტაო-სპერის _პროვინციას სომ-.
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ხურ ქეეყანას ეჭახის, იგი ცხადია ამასვე იტყოდა გაჩიან–-გარდაბანის შესახებაც, 

თუ რომ მის დროს ეს პროვინციები სომხების გავლენის ზონაში ყოფილიყო 

მოქცეული. 
4. მეტად არქაულია ლეონტი მროველის წარმოდგენა, ჰერეთის შესა- 

ხებ. ჰერეთი, როგორც ცნობილია, ერქვა ალვანიის დასავლეთ მხარეს, რო- 

შელიც შემდეგ საქართველოს შემადგენლობაში შევიდა. 

აღსანიშნავია, რომ ლეონტი მროველს ჰერეთი ჯერ კიდევ მიაჩნია საქარ- 

თველოდან--„ქართლი“"-ს ქვეყნიდან (ე. ი. იბერიიდან) განკერძოებულ მხარედ. 

საინტერესოა შემდეგი პარალელი. ლეონტი მროველს კავკასიის ხალხთა გენე- 

ალოგიურ შტოში ცალ-ცალკე ჰყავს წარმოდგენილი (ენებისა და დიალექტების 

მიხედვით) მამათმთავარნი ქართლისა, ეგრისისა და ჰერეთისა. მაგრამ ეგრისი 

ითვლება საქართველოს განუყოფელ ნაწილად, ჰერეთი კი არა, ასე, ლეონტი 

მროველს ეგრისის თემები შეტანილი აქვს უძველესი დროიდან განწესებული 

ქართული საერისთავოების სიაში (იხ. გვ. 20--21), ხოლო ჰერეთი ქართულ სა– 

ერისთავოთა სიაში შეტანილი არაა. 

აღსანიშნავია აგრეთვე შემდეგი ადგილი „მეფეთა ჰამბავისა“, სადაც ვკი– 

თხულობთ: „და დაუტევა ორმეოცი ათასი მხედარი (სპარსთა მეფემან), და 

არა დასხნა ქართლის საზღვარსა სპარსნი იგი ფიცისა მისთ:ს, რომელი ფუცა 

ქართველთა; არამედ დასხნა ჰერეთს, და მოვაკნეთს, და სომხითს“ (იხ. გვ. 49). 

ასეთი შეხედულება შეუძლებელია გამოეთქვა ქართველ მწერალს მე-7--8. 

საუკუნეზე უფრო გვიან ხანაში, 

მე-8 საუკუნიდან მოკიდებული ჰერეთი საბოლოოდ შედის ქართული კულ- 

ტურის გავლენის ზონაში, ქართული ქვეყნების კოლექტივში. 

მე-8 საუკუნის მეორე მესამედში, 744--759 წლებს შორის, ქართლის 

(იბერიის) მეფე არჩილ, რომელიც არაბთა მფლობელობის „ჟამთა-სიავის4 ხა– 

ნაში დამკვიდრდა და გამაგრდა კახეთ-ჰერეთის სანაპიროზე, აწარმოებს ჰერე=- 

ში დიდ კულტურულ მშენებლობას.-–მე-9 საუკუნის ქართველი ავტორი– -ვას- 

ტანგ გორგასარის ცხორების“ აღმწერელი ჰერეთს უკვე ძერეულ ქართულ 

პროვინციად სთვლის (ქართული საერისთაოების იმ სიას, რომელიც მოყვანილი · 

აქვს ლეონტი მროველს, „ვახტანგ გორგასარის ცხბორება"-ში დამატებული 

აქვს „ჰერეთი“ 1),-–-ხოლო მე-10 საუკუნის ნახევარში ჰერეთი ეკლესიურის მხრი- 

თაც საბოლოოდ შეუერთდა ქართულ ეკლესიას. 

ამრიგად, აქაც ჩვენ გვაქვს იგივე სათარიღო ჩვენება: ლეონტი მროვე- 

ლის თხზულების შესახებ: დრო არა უგვიანესი მე-7--8 საუკუნეთა. 

5, დამოუკიდებელ ინტერესს წარმოადგენს, თუ როგორა აქვს ლეონტი. 

მროველს წარმოდგენილი ჰერეთისა და კახეთის საზღვარი. ჯერ კიდევ ანტი- 

კური ხანის წყაროებში საზღვარი იბერიისა და ალვანიისა ნაჩვენებია „კამბიზე–- 

ნე“--ე. ი. კამბეჩანი, ეხლანდელი ქიზიყი. ეს ეთნოგრაფიული საზღვარი არსე- 

ბობდა ადრეულ საშუალ საუკუნეებშიაც, ქრისტიანობის ეპოქაში. ასე, მე-7” 

საუკუნის ქართული მატიანე „მოქცევაი ქართლისაი“, აგვიწერს რა მე-4 საუ– 

== “1 იხ. გვ. 165–-166 (შდრ, გვ. 20-21).



124 . პ, ინგოროყვა 
  

კუნის პირველი ნახევრის ამბებს (ნინოს ქადაგებას „ქართლის“-–იბერიის პრო– 

ვინციებში), საზღვარს პერეთსა და ქართლს შორის აღნიშნავს იმავე ქიზიყის 

სექტორში. ჩრდილოეთი ნაწილი ქიზიყისა, დაბა „ბოდინი#“ (ე. ი. ბოდბე) ნა– 

ჩვენებია „ქართლში“ იბერიაში (კოხეთის თემში) და არა ჰერეთში 1. 

მივმართოთ ამის შემდეგ ლეონტი მროველის თხზულებას, ჩვენ აქ ვხედავთ 

არსებითს განსხვავებას სხვა ქართულ წყაროებთან შედარებით. ლეონტი მრო– 

ველს ჰერეთისა და კახეთის საზღვარი ნაჩვენები აქვს ბევრად უფრო ჩრდილო- 

ეთით, სახელდობრ გულგულა, ე. ი. თელავის მიდამოებში?. ამრიგად ჰერეთის 

ფარგლებში აქ იგულისხმება არა მარტო ქიზიყი და ბოდინის (ბოდბის) მხარე, 
არამედ დიდი ნაწილი საკუთრიე კახეთისა, 

რასაკვირველია არ არის საჭირო სიტყვის გავრცელება“ იმის შესახებ, რომ 

· ლეონტის თხზულებაში ამ შემთხვევაში ნაჩვენებია პოლიტიკური საზღვარი და 
არა ეთნოგრაფიული. 

ეთნოგრაფიული საზღვარი ქართული მოსახლეობისა ყოველ შემთხვევაში მე-4–7 საუ–- 
კუნეებში აღწევდა ქიზიყამდე. ამის მომდევნო ეპოქაში ჰერული ენა თანდათან ჰკარგავდა 
ტერიტორიას ქართული ენის წინაშე და მე-9-10 საუკუნეებში ჰერეთი ეთნოგრაფიულად 
და ენობრივად უკვე მთლიანად გაქართველებული უნდა ყოფილიყო, ამიტომ ყოველგვარ შე- 

საძლებლობას ეწინააღმდეგება, რომ ეთნოგრაფიული მიჯნა ჰერეთისა მე-4–-7 საუკუნეთა შემ- 
დეგ ხელახლა გადაწეულიყო ჩრდილოეთით-–-ბოდბის სექტორიდან ვიდრე თელავამდე. 

ხოლო როდის არსებობდა ასეთი პოლიტიკური საზღვრები ჰერეთისა? 

როგორც ირკვევა, ასეთი მდგომარეობა იყო სწორედ მე-8 საუკუნის ნახე- 

ვარში. ასე, მეფე არჩილის დროს, მე-8 საუკუნის შუა წლებში (744--759 

წლებს შორის), ჰერეთის ბაგრატიონთა სამფლობელო ნაჩვენებია შაკიხიდან 

(ე. ი. ნუხიდან) დაწყებული „ვიდრე გულგულამდის# (იხ. მე-მ საუკუნის მა- 

ტიანე, რომელიც ექსცერპტის სახით არის დაცული ჯუანშერის სახელით წარ- 
"წერილს ქრონიკაში, ქართლის ცხოვრება, მარიამ დედოფლისეული ვარიან- 
ტი, გვ. 210). 

ამრიგად, ლეონტი მროველის თხზულება აქაც უჩვენებს იმავე გარკვეულ 
ეპოქას, მე-8 საუკუნეს. 

ხოლო შემდეგ საუკუნეებში ჰერეთის პოლიტიკური საზღვარი ისევ სამხ–- 
რეთით გადაწეულა. ასე, მე-10 საუკუნის დასაწყისში ჰერეთისა და კახეთის 

პოლიტიკური საზღვარი იყო არა გულგულა, არამედ ვეჯინი 3. 

6. ჰართალი. ცნობები რომელსაც შეიცავს ლეონტი მროველის თხზუ- 
ლება ქართლის მთიულეთის ეთნოგრაფიის შესახებ, აგრეთვე, არქაული ეპოქის 

მაჩვენებელია, ლეონტის ცნობის თანახმად „ჭქართალში“ (არაგვის მთიულეთის 

ერთ-ერთ კანტონში) შერჩენილი იყო მოსახლეობა „კავკასიანთა“ 1). 

1 იხ. მოქცევაი ქართლისაი, ე, თაყაიშვილის გამოცემა, 0X, II, 717--718, 
2? იხ. ტვ. 2-3. 

? იზ, მატიანე ქართლისა, გე, 228. 

· ის. „ჰამბავი მეფეთა“, გე. 23: ,,ვართალს მსხდომნი კავკასიანნი““, იხ. იქვე გე. 24: „კავ– 
კასიანნი თვნიერ ჭართალთა".
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ლეონტი მროველის ეთნოგრაფიული ტერმინოლოგიით „კავკასიანნი"- 

აღნიშნავს დასავლეთ-კავკასიის მთიელებს ჩერქეზთა ტომისას. 

როგორი იყო ეთნოგრაფიული შემადგენლობა მთიულეთისა მე-8 საუკუნე– · 

ში, რა დროსაც, როგორც ირკვევა, დაწერილია ლეონტის თხზულება, ამის შე– 

სახებ ჩვენ სხვა პირდაპირი საისტორიო ცნობები არ მოგვეპოვება. მაგრამ · 

ჩერქეზთა ტომის მოსახლეობა რომ უძველეს ხანაში კავკასიის ქედის სამხრეთი– 

თაც გადმოდიოდა, ამისი მაჩვენებელია კერძოდ გეოგრაფიული ნომენკლატურა. 
ჩვენი საკითხისათვის ლეონტის თხზულების თარიღის შესახებ აქ საგუ- 

ლისხმოა ის გარემოება, რომ არც ერთს ქართულ საისტორიო ძეგლს მე-8 

საუკუნის შემდეგ უკვე აღარ ახსოვს „კავკასიანთა“ მოსახლეობის ნაშთი მთიუ–. 

ლეთში. 

7. აფხაზეთი. 
ლეონტი მროველის თხზულებაში დასავლეთ საქართველოს ვიდრე ლიხის. 

მთამდე ეწოდება სახელი: „ეგრისი“. (სახელწოდება „ეგრისი, როგორც პო- 

ლიტიკური ტერმინი, არის ქართული შესატყვისი ბერძენი ავტორების სახელ– 

წოდებისა: „ლაზიკე"). 

ეს სახელწოდება „ეგრისი/” ლეონტი მროველის თხზულებაში მიემართე–- 

ბა დასავლეთ საქართველოს არა ერთ-ორ ადგილას, არამედ სისტემატურად, 

მთელი თხზულების მანძილზე. ლეონტი არ იცნობს შემდგომი ხანის პოლიტიკურ 

ტერმინს „აფხახეთი". ხოლო მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში, როგორც 

ცნობილია, დასავლეთ საქართველოში აფხაზთა დინასტია დამკვიდრდა და ამ 

დროიდან მოკიდებული მთელ იმიერ-საქართველოს მიეკუთენა „აფხაზეთი“-ს · 

სახელი. 

ქართული საისტორიო წყაროების ჩვენებათა მიხედვით შესაძლოა სრუ- 

ლებით ზუსტად განესაზღვროთ, თუ სახლდობრ რა დროს მოხდა აფხაზთა . 

დინასტიის დამკვიდრება ლიზხთ-იმერეთში, და რა დროიდან ღებულობს გავრ- 

ცელებას ეს ახალი პოლიტიკური ტერმინი „აფხაზეთი“, 

იმ ცნობების მიხედვით, რომელსაც გადმოგვცემენ ძველი ქართული საის- 

ტორიო ძეგლები „მატიანე ქართლისაი“, „დივანი მეფეთა% და მე–მ საუკუნის 

ქართველი მწერალი იოვანე საბანის-ძე, ირკვევა შემდეგი: 

(მე-8 საუკუნის 50-იან წლებში აფხაზეთის თემის (ეთნოგრაფიული აფხა– 

ზეთის) მფლობელი ხდება ლეონ, „ერისთავი აფხაზთა“, შემდგომ მთელი ლიხთ– 

იმერეთის გამაერთიანებელი 1. 
მას შემდეგ, მე-8 საუკუნის 70-იან წლებში (არა უადრეს 771 წლისა და 

არა უგვიანეს 781 წლისა) ლეონ გახდება. მპყრობელი მთელი ლიხთ-იმერეთისა, 

ვიდრე ლიხის მთამდე ?. 

ლი 1 ლეონ გარდაიცვალა 800 წლის ახლო, ზოლო „მეფეთა დივანი+-ს ცნობით ლეონის 

მფლობელობა გაგრძელდა 45 წელი. ამის მიხედვით ლეონის მფლობელობის "დასაწყისი უწევს · 
მე-8 საუკუნის 50-იან წლებს. 

3 „მატიანე ქართლისაი“-ს ცნობით ლეონ გახდა მპყრობელი ლისთ-იმერეთისა არა უად- 

რეს 771 წლისა (ეს მომხდარა ჯუანშერის ხახართა ტყვეობიდან დაბრუნების "შემდეგ, რასაც 
ადგილი ჰქონდა 771 წელს). ამავე დროს ისიც ირკვევა, რომ ლეონის დამკვიდრება ლიზთ- .
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დაწყებული ამ დროიდან, მე-8 საუკუნის 70-იან წლებიდან ვიდრე 90-იან 

· წლებამდე ლეონ მფლობელი ლიხთ-იმერეთისა ატარებს ჯერ „მთავრის“ (აფხაზ- 

თა მთავრის) სახელს, ხოლო მე-8 საუკუნის 90-იან წლებში იგი მიიღებს „ა ფ- 
ხაზთა მეფის“ ტიტულს !. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ჯერ კიდევ მე-8 საუკუნის 70-იანი 

წლებიდან, როდესაც მთელი, იმიერი საქართველო ფაქტიურად გაერთიანდა 

აფხაზთა დინასტიის მფლობელობის ქვეშ, დასავლეთ საქართველოს უკვე ამ 

დროიდანვე მიეკუთვნა ეს ახალი პოლიტიკური შინაარსის სახელწოდება „აფხა- 

ზეთი“. მე-8 საუკუნის ქართველი მწერალი იოვანე საბანის-ძე, აგვიწერს რა ნერ- 

სე ქართლის ერისმთავარის გადასვლას იმიერ-საქართველოში 781 წელს, ლიხთ- 

იმერეთს უკვე მოიხსენებს მხოლოდ ამ ახალის სახელწოდებით „აფხაზეთიბ. 

ამრიგად, დაწყებული ამ ეპოქიდან, მე-8 საუკუნის 70-იანი წლებიდან 

მოკიდებული, ძველი პოლიტიკური ტერმინი „ეგრისი“! გამოდის ხმარებიდან 
და საყოველთაო გავრცელებას ღებულობს ეს ახალი პოლიტიკური ტერმინი 

„აფხაზეთის", 

მაშასადამე აქ ჩვენ ვღებულობთ სრულიად გარკვეულს დამათარიღებელს 

ჩვენებას, ის გარემოება, რომ ლეონტი მროველი დასავლეთ საქართველოს სის– 

ტემატურად მოიხსენებს მხოლოდ სახელწოდებით „ეგრისი“ და ჯერ კიდევ 

არ იცნობს ახალი პოლიტიკური შინაარსის სახელწოდებას „აფხაზეთი“,--გვი- 

ჩვენებს რომ ლეონტი მროველის თხზულება არ არის დაწერილი მე-8 საუკუნის 
70-იან წლებზე გვიან დროს. 

· 

მაგრამ ეს სათანადო ჩვენება შესაძლოა კიდევ უფრო დაზუსტდეს. 

საქმე ის არის, რომ ლეონტი მროველი არ იცნობს სახელწოდებას „აფ- 

ხაზეთი" არა მხოლოდ მისი ფართო პოლიტიკური მნიშვნელობით, როგორც 

დასავლეთ საქართველოს სინონიმს, არამედ ლეონტი მროველი მთელი თხზუ- 

ლების მანძილზე საერთოდ არ მოიხსენებს აფხაზთა ტომს. ეს გარემოება გან–- 

საკუთრებით საგულისხმოა, თუ გავითვალისწინებთ ლეონტი მროველის თხზუ- 

ლების მიზანდასახულობასა და საერთო გეგმას. ლეონტი მროველი თავის თხზუ- 

ლებაში მიზნად ისახავს წარმოგვიდგინოს კავკასიის · იმდროინდელი სრული 

ეთნოგრაფიული სურათი. ლეონტი მროველის თხზულებაში მოხსენებულია კავ- 

კასიის შემდეგი ხალხები, განხილულია მათი წარმოშობის საკითხი და აღნი- 

შნულია მათი გეოგრაფიული გავრცელება: 

ა) ქართველები და მისი ცალკე ტომები: „ქართუელნიჭი“ (იბერიე- 

ლები), მეგრელნი, სუანნი; 

იმერეთში მომხდარა არა უგვიანეს 781 წლისა, რადგან ამ დროს, 781 წლისათვის, ლეონ უკვე 
მთელი ლიხთ-იმერეთის მფლობელად მოიხსენება (იხ. იოანე საბანის-ძე). 

1 781--786 წლებში, როგორც ეს ჩანს იოანე საბანის-ძის თხხულებიდან, ლეო5 ჯერ კი- 
დევ ,,მთავრის! ტიტულს ატარებდა. ამის მიხედვით, მეფის ტიტული ლეონს მიუღია 786 წლის 
შემდეგ, 786-––-800 წლებს შორის. 

პროფ. ს. ჯანაშია, ნარკვევში „C 306MCM% # VC108MMX #ივიMVIV08600M#% 26X23CM%0- 
L0 სეიC18ე", ლეონის მიერ მეფის ტიტულის მიღებას აგრეთვე ამავე სანას (მე-3 საუკუნის 
90-იან წლებს) მიაკუთვნებს (იზ. ენიმკი-ს მოამბე, VIII, გე. 137-–-152).
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ბ) ქართველთა მონათესავე ალვანთა ტომი: ჰერნი; 

გ) შიღდა-ალვანიის ტომები: რანნი და მოვაკნელნი; 

დ) სომხები; 

ე) დაღისტანის მთიელები: ლეკები, ხოზონიხები (-–-ხუნზები), დი- 

დოელები;, 
ვ) ჩრდილო-კავკასიის მთიელები: დურძღოკნი (–ჩაჩანთა ტომები) „კ ა ე– 

კასიანნი“ (-- ჩერქეზთა ტომები), ჯიქნი, პაჭანიგნი (--ქანიგები); 

ზ) ჩოდილო-კავკასიის ირანული და თურქული ტომები: ოვსნი და ხა- 

ზარნი, 

მიუხედავად იმისა, რომ ლეონტი მროველი ასე დაწვრილებით განიხი– 

ლავს კავკასიის ეთნოგრაფიას, და კერძოდ კავკასიის მთიელთა ტომობრივ და– 

ყოფას, ლეონტი არათუ აფხაზთა წარმოშობის საკითხს არ ეხება, არამედ მთე– 

ლი თხზულების მანძილზე ერთხელაც არ მოიხსენებს აფხაზებს. ცხადია, აფხაზ- 

თა ტომი ამ ხანაში ჯერ კიდევ არ თამაშობდა რაიმე მნიშვნელოვან როლს 

კავკასიის ხალხთა ცხოვრებაში. ამის მიხედვით ლეონტი მროველის თხზულება 

დაწერილია უფრო ადრე, ვიდრე დაიწყებოდა აფხაზთა ტომის ის დიდი მოძ- 

' რაობა და პოლიტიკური ექსპანსია, რამაც ასეთი მნიშვნელოვანი კვალი დას- 

ტოვა ძველი საქართველოს პოლიტიკურ ისტორიაში რომლის შედეგად აფ- 

ხაზთა ტომი ჩაება საქართველოს საერთო ცხოვრებაში და ძველი საქართვე- 

ლოს სახელმწიფოებრივ მშენებლობის საქმეში მნიშვნელოვანი წვლილი შეიტა- 

ნა, ამ სათარიღო ჩვენების თანახმად ლეონტი მროველის თხზულება მე-8 საუ–- 

კუნის ოცდაათიან-- სამოცდაათიან წლებზე გვიან დროს ვერ მიეკუთვნება 1. 

8. ეგრისი. 

ლეონტი მროველის თხზულების თარიღის საკითხისათვის დამოუკიდებელ 

ინტერესს წარმოადგენს ცნობები დასავლეთ საქართველოს მოსახლეობის ტო–- 

მობრივი შემადგენლობის შესახებ. 

ლეონტი მროველი, როგორც აღვნიშნეთ, დასავლეთ საქართველოს უწო- 

დებს სახელს: „ეგრისი“. ეს არის პოლიტიკური ტერმინი, რაც გამოხატავს 

იმავე ცნებას, რასაც ბერძენი ავტორების „ლაზიკე“ (კლასიკური „კოლხიდა"). 

1 დამატებით აღვნიშნავთ შემდეგს გარემოებასაც. ლეონტი მროველი როგორე ქვემოთ 

გამოირკვევა, არჩილ მეფის თანამედროვე იყო (ლეონტი მროველს აღუწერია არჩილის წამე- 
ბის სვინაქსარი). ხოლო მურვან-ყრუს (მურვან ომეიადის) დიდი ლაშქრობის დროს მე-8 საუ- 

კუნის 30-იან წლებში,––არჩილ, და არჩილთა§ნ ერთად მთელი ქართული არისტოკრატია და 
იბერიის სახელმწიფოს ხელმძღვანელი წრეები C,ყოველნი მთავარნი პიტიახშნი, ნათესავნი 
ერისთავთანი და წარჩინებულთანი““როგორც აღნიშნავს მემატიანე)-–გადაიხვეწნენ აფხაზეთ- 

“ში, და აქ, ანაკოფიის ციხესთან, ქართველმა და აფხაზმა ჯარებმა შეერთებული ძალებით ის- 
ტორიული ბრძოლა მისცეს არაბებს. ამის შემდეგ აფხაზთა სახელი განსაკუთრებით პოპულა- 

რული უნდა გამხდარიყო და გამშდარა კიდეც ქართულ წრეებში. და ის გარემოება, რომ 
ლეონტი მროველი, არჩილის თანამედროვე მწერალი, რომელიც საგანგებოდ ეხება თავის 
თხზულებაში კავკასიის ყველა ხალხს, და კერძოდ კავკასიის მთიელთა ტომებს, ხოლო ამა- 
მე დროს არას ამბობს აფხაზთა შესახებ, იმის მაჩვენებელია, რომ ლეონტი მროველის თხხუ- 
ლება ჩანს დაწერილია ანაკოფიის ბრძოლის უწინარეს, ე. ი. 730-იან წლებამდე.
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განვიხილოთ ამის შემდეგ, თუ როგორა აქვს ლეონტის წარმოდგენილი. 

ეგრისის მოსახლეობის ეთნოგრაფიული შემადგენლობა. 

ლეონტი მროველის ცნობით --ეგრისი,–გარდა ჩრდილოეთი ზონისა, სა–- 

დაც მოსახლეობენ სვანები,-–დასახლებულია მეგრული ტომით. 

რომ გასაგები იყვეს ის ტექსტები, რომელსაც ქვემოთ მოვიყვანთ, ჯერ 

საჭიროა ზუსტად განვმარტოთ, თუ რა ტერიტორიებს გულისხმობს ლეონტი 

მროველი ზოგადი სახელწოდებით „ეგრისი“, და ცალკე პროვინციების სა– 

ხელწოდებით-–– „შინ ა-ე გრისი“ და „მარგვისი“", 

ეგრისის ქვეყნის საზღვრები ლეონტის ასე აქვს აღნიშნული: „ხოლო ეგ- 

როსს მ.სცა ქუეყანა ზღ;ს ყურისა, და უჩინა საზღვარი: აღმოსავლით მთა- 

მცირე, რომე=სა აწ ჰრქ;ან ლიხი დასავლით ზღუა; (ჩრდილოთ) მდინარე 

მცირისა ხაზარეთისა, სადა წასწუდების წუერი კავკასიისა“ (იხ, გე. 3). ამრი– 

გად, „ეგრისი“ უმეტნაკლებოდ შეიცავს მთელ დასავლეთ საქართველოს. 

„ეგრისი“ (–ე. ი. დასავლეთი საქართველო), ლეონტის ცნობით თავის. 

მხრივ განიყოფება ორ პროვინციად, ანუ როგორც ლეონტი ეძახის „საერისთაოდ“. 

პირველი პროვინცია არის- ,„შინა-ეგრისი. (სვანეთთან ერთად), ხოლო 

მეორე პროვინცია არის „მარგვისი4. 

საზღვრები პირველი პროვინციისა („შინა-ეგრისისა“ და სვანეთისა) ლე– 

ონტის ასე აქვს განმარტებული: „და მისცა ქუეყანა ეგრის წყალსა და რიონს 

შუა, ზღჯთგან მთამდე, რომელ არს შინა-ეგრისი და სუანეთი“ (გვ. 201), ამ 

საერისთავოში სვანეთს სჭერია კავკასიონის მთის სანაპირო ზონა; ხოლო სა- 

კუთრივ „შინა-ეგრისის+“ ფარგლებში მოქცეული ყოფილა: ეხლანდელი სამეგ– 

რელო მთლად, და ამას გარდა იმერეთის ის თემი, რომელსაც ეწოდება „ვაკე4 

(ტერიტორია ცხენისწყალსა და რიონს შუა). 

რაც შეეხება მეორე პროვინციას-–მარგვისის საერისთავოს--მისი საზღვ- 

რები ნაჩვენებია შემდეგნა-რად: „მცირის მთითგან, რომელ არს ლიხი, ვიდრე 

ზღუამდე, რიონს ზემოთ“ (იხ. გვ. 20),-–ამრიგად, „მარგვისის« პროვინციაში. 

შედიოდა მთელი ეხლანდელი იმერეთი ვიდრე რიონამდე (ე. ი. გარდა ვაკისა), 

და გურია. 
ამის შემდეგ სიკითხავია, თუ როგორ აქვს ლეონტის წარმოდგენილი ეგ– 

რისის ამ ორი პროვინციის ეთნოგრაფიული შემადგენლობა: მარტო გშინა-ეგ- 

რისი“ მიაჩნია მას მეგრულ მხარედ, თუ ორივე პროვინციები––როგორც „ში- 

ნა-ეგრისი%, ისე „მარგვისი“. 
ლეონტის თხზულების შესწავლა არ სტოვებს არავითარ ექეს, რომ ლეონ-- 

ტის მეგრულ მხარედ ორივე პროვინცია მიაჩნია, 
ეს ნათლად ჩანს, მაგალითად, იმ აჯანყების აღწერიდან, რომელიც მოწ- 

ყობილი იყო მეფე ამაზასპის წინააღმდეგ; ლეონტი სწერს: 

+ მარიამ დედოფლისეულ ხელნაწერში ტეკსტი დამახინჯებულია და სწერია: „რომელსა. 

შინა არს ეგრისი“--,,რომელ არს შინა-ეგრისი“. ამ პროვინციას „ვახტანგ გორგასარის ცხო-- 

რება“-ში ეწოდება ,,შიჯა-ეგრისი“ (იხ. გვ. 166).
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„მოიძულეს იგი (მეფე ამაზასპ) ერმან ქართლისამან... მაშინ აღდგეს ერის– 

თავნი დასავლეთისანი ხუთნი: ორნი ერისთავნი ეგრისისანი (--ე.ი. 

შინა-ეგრისისა და მარგვისისა) ერთი ოძრვისა ერთი კლარჯეთისა და ერთი 

წუნდისა,.. და ეზრახნეს ოვსთაცა და ოვსნი სიხარულით წარმოვიდეს; და გარ- 

დამოვლეს (ოვსთა) გზა თაკუერისა და მოვიდეს ერისთავთა თანა მეგ- 

რისათა (–-–შინა-ეგრისისა და მარგვისისა), 
„მაშინ ოვსთა და მეგრელთა (შინა-ეგრისელთა და მარგვისელთა) გარ– 

დამოელეს მთა მცირე (ლიხი); და შეკრბეს იგინი (მეგრელნი) და ერისთავნი ქართ– 

ლისა განდგომილნი (ოძრვისა, კლარჯეთისა და წუნდის ერისთავნი)“ (იხ. გვ, 42). 

ამნაირად, ლეონტი მროველის ცნობის თანახმად, როგორც შზშინა-ეგრისი 

(ე. ი. ეხლანდელი სამეგრელო და ვაკე) ისე მარგვისი (ეხლანდელი იმერეთი და 

გურია) დასახლებულია მეგრული ტომით. 
ლეონტი მროველის თხზულების მეორე ადგილასაც ასევე ნიშანდობლივ 

არის აღნიშნული, რომ მარგვისი (– იმერეთი და გურია) მეგრული ქვეყანაა. 
ოძრვის ქალაქის (აბასთუმანის, მოსაზღვრე თემში, (ე. ი. ეხლანდელ ხანის- 

წყლის ხეობაში და ბაღდათის რაიონში, ნაჩვენებია მეგრული მოსახლეობა. 

ლეონტი წერს: „იყო ოძრვის ქალაქსა ერისთავი მეფისა... და მას შეეწეოდეს 

მეგრელნი" (იხ, გვ. 34), ' 
სხვა ადგილას კიდევ აღნიშნულია: „მივიდის (საქართველოს მეფე) ე გრისს 

(შინა-ეგრისსა და მარგვის) და კლარჯეთს და მოიკითხნის მეგრელნი 

და კლარჯნი“ (იხ, გვ. 22). 

ამრიგად ლეონტი მროველი დასავლეთ საქართველოს მეგრული ტომით 

დასახლებულ ქვეყანად წარმოგვიდგენს. 
საკითხავია, რა დროს ეკუთვნის და რა დრომდე გაგრძელდა ამგვარი 

ეთნოგრაფიული შემადგენლობა იმიერი საქართველოსი, 

საისტორიო წყაროების მიხედვით საფიქრებელი ხდება, რომ გავრცელე- 

ბა იბერიული (ქართლური) ელემენტისა დასავლეთ საქართველოში უნდა და- 

წყებულიყო ჯერ კიდევ ანტიკურ ხანაში, რა დროიდანაც დასავლეთ საქართვე– 

ლოს ერთი თემი (შორაპნის აღმოსავლეთით მდებარე კუთხე) პოლიტიკურად. 

იბერიის გავლენის ზონაში იყო მოქცეული. შემდეგ, მე-6 საუკუნეში, როდესაც 

აღმოსავლეთი საქართველო სპარსთა უფლების ქვეშ მოექცა, წარმოებდა 

ემიგრაცია აღმოსავლეთ საქართველოდან დასავლეთ საქართველოში. მაგრამ 

მე-8 საუკუნემდე ამ ემიგრაციას, ჩანს, მაინც სპორადიული ხასიათი ჰქონდა. 

ხოლო ემიგრაცია აღმოსავლეთიდან დასავლეთ საქართველოში განსაკუთ– 

რებით გაძლიერდა ღა ფართო მასობრივი ხასიათი მიიღო მე-8 საუკუნიდან 

როდესაც ქართლის მოსახლეობა, შევიწროებული არაბთა მფლობელობის 

უ„ჟამთა-სიავით4, იყრებოდა ძველი ადგილებიდან და პოულობდა თავშესაფარს. 

დასავლეთ საქართველოს მიწა-წყალზე. 

' განსაკუთრებით დიდი ტალღა“ ქართლის მოსახლეობისა, ჩანს დაიძრა 
ლიხთ-იმერეთისაკენ მურვან-ყრუს გამანადგურებელი ექსპედიციების შედეგად 

(მე-8 საუკუნის 30-იან წლებში), როდესაც მემატიანის სიტყვით, „განრყუნილ 

იყო ქუეკანა ქართლისა“, მთელი პროვინციები „უმკ,უდრო"“ იქმნა, „რამეთუ.
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არღარა იპოვებოდა არცა ნაშენები, არცა შეჭქამადი კაცთა და პირუტყუთა 

ყოვლადვე“ 1. დასავლეთ საქართველოში გადასული ქართლის მოსახლეობა, 

ჩანს, ესახლებოდა ზემო-იმერეთში, ხოლო უმთავრესად კი რიონის სამხრეთ 

რაიონებში, სადაც მე-6 საუკუნეში წარმოებული ბიზანტია-ირანის ომების შე- 

დეგად, ძველა მკვიდრი მოსახლეობა საგრძნობლად შემცირებული იყო და ბევ– 

რი დაუსახლებელი და გავერანებული ადგილები მოიპოვებოდა. 

მე-8 საუკუნის მანძილზე წარმოებული ამ მუდმივი ემიგრაციის შედეგად 

(განსაკუთრებით-კი 30-იანი წლების დიდი გადასახლების შემდეგ), იბერიული 

(ქართლური) მოსახლეობა იმდენად გაზრდილა, რომ მე-8 საუკუნის 70-იან წლებ– 
შე იბერიული მოსახლეობა, ჩანს, უკვე უმრავლესობას შეადგენდა თანამედ- 

როვე იმერეთის დიდ ნაწილში– ვიდრე ქუთაისამდე და გურიაში. ეს ჩანს 

თუნდაც იმის მიხედვითაც, რომ აფხაზთა დინასტია რომელიც დამკვიდრდა 

ქუთაისში მე-8 საუკუნის 70-იან წლებში, ქართლელდება, ქართულს ენაზე გა– 

დადის, იმთავითვე ქართული კულტურული პოლიტიკის გამტარებელი ხდება. 

ამრიგად, ის ეთნოგრაფიული სურათი, რომელიც აღბეჭდილია ლეონტი 

მროველის თხზულებაში, უჩვენებს დროს არა უგვიანეს მე-8 საუკუნის პირველი 

ათეულებისა.) 

9. საქართველოს კულტურული და სახელმწიფოებრივი 

მთლიანობის იდეა. 

ქართული კულტურის ისტორიის თვალსაზრისით განსაკუთრებულს ინტე– 

რესს წარმოადგენს ის მნიშვნელოვანი ფაქტი, რომ ლეონტი მროველის თხზუ- 

ლებაში მკვეთრად არის გატარებული იდე ქართველი ტომების--. ქართების 

(იბერიელების) და მეგრელ-სვანები“ ეროვნულ-კულტურული და სახელმწიფო- 
ებრივი მთლიანობისა. 

პირველ ყოელისა, აქ მივაქცევთ მკითხველის ყურადღებას ერთს მეტად 

დამახასიათებელ გარემოებაზე, ჩვენ უკვე მოხსენებული გვქონდა, რომ ლეონტი 

მროველის თხზულებაში წარმოდგენილია კავკასიის ხალხთა გენეალოგიური 

შტო, რომელშიაც, ენებისა და დიალექტების მიხედვით, ცალკე ერთეულებად 
არიან წარმოდგენილნი: ქართები (იბერები), ეგრისელები (მეგრელ-სვანები) და 

ჰერები. 
ეროვნულ-კულტურული და სახელმწიფოებრივი ურთიერთობა ამ ტომე- 

ბისა ლეონტი მროველს ასე აქვს წა”მოდგენილი: ჰერების ქვეყანა, ლეონტი 

მროველის შეხედულებით, არ არის ნაწილი ქართლისა, ჰერეთი (ცალკე სახელმწი- 

ფოებრივ-კულტურული კოლექტივია; ხოლო ეგრისი, რა სახელითაც ლეონტი 
ზროველი იგულისხმებს მთელს დასავლეთს საქართველოს,–-განუყოფელი ნაწი- 

ლია ქართლისა (იბერიისა), ამიერი და იმიერი საქართველო ერთი მთლიანი 
ეროვნულ-კულტურული და სახელმწიფოებრივი ერთეულის სახით არის წარმო- 

დგენილი, 

1 იხ. მე-8 საუკუნის მატიანე, ექსცერპტულად ჩართული ჯუანშერის ყახელით წარწერილ 

ქრონიკაში, გვ. 205.
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ეს შეხედულება ამიერი და იმიერი საქართველოს კულტურული და სახელ– 
”მწიფოებრივი ერთობის შესახებ გატარებულია ლეონტი მროველის თხზულე- 

ბაში თავიდან ბოლომდე (იხ. განსაკუთრებით გვერდები--18--19, აგრეთვე 
22, 27, 29, 34, 39-40, 51 და სხვა), 

რა დროს ეკუთვნის და რა ეპოქაში შემუშავდა ეს შეხედულება? 

ჩვეულებრივ ჰფიქრობენ, რომ ამიერი და იმიერი საქართველოს კულტუ– 
რული და სახელმწიფოებრივი ერთობის იდეა მას შემდეგ წარმოიშვა და გან- 

-მტკიცდა, როდესაც მოხდა პოლიტიკური · გაერთიანება აღმოსავლეო და დასა- 
ვლეთ საქართველოსი მე-10-–-11 საუკუნეთა საზღვარზე, ამრიგად, ეს იდეოლო- 

გია, რომელიც გატარებულია ლეონტი მროველის თხზულებაში, თითქოს უჩვე– 

ნებს ნაგვიანევ ხანას, მე-10–11 საუკუნეებს, 

მაგრამ, როგორც ირკვევა, ასეთი დასკვნა უსაფუძვლოა, იდეა ქართველი 

ტომების კულტურული და სახელმწიფოებრივი ერთობისა ჩანს მომდინარეობს 

უძველესი ხანიდან, ამას–– როგორც ირკვევა-– ხანგრძლივი ისტორია აქვს. 

აღსანიშნავია ამასთან, რომ ქართულ საისტორიო მწერლობაში ლეონტი 

მროველის თხზულება არა დგას ამ მხრივ განმარტოებით, არამედ ესევე იდეო- 
ლოგია ქართველ ტომთა კულტურულ-სახელმწიფოებრივი ერთიანობისა გატა- 

რებულია ყველა ძეელ-ქართულ საისტორიო ძეგლში გამოუკლებლიე. 

ასე, ამგვარი შეხედულება გატარებულია აგრეთვე ძეგლში „ჰამბავი ვახ– 

ტანგ გორგასარისა“, რომელიც, როგორც ირკვევა, მე-9 საუკუნეს ეკუთენის, 

და ჯუანშერის სახელით ცნობილს საისტორიო თხზულებაში („წიგნი ქართველ- 
თა ცხოვრებისა ვახტანგ გორგასარითგან – ვიდრე არჩილისადმდე"), რომელიც 
დაწერილია 872–912 წლებს შორის, 

ხოლო, რაც განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია, ეგევე შეხედულება გატა- 
რებულია ჩვენ დრომდე მოღწეულს უძველეს ქართულს ქრონიკაში „მ ოქცე- 
ვაი ქართლისაი“, რომლის ძირითადი ტექსტი მე-7“ საუკუნეს ეკუთვნის, 

და რომელიც შეიცავს უფრო ადრინდელი ხანის ქართული საისტორიო წყა- 
როების გადმონაშთებს. „მოქცევაი ქართლისაი4-ს ამ ქრონიკაში ვკითხულობთ, 
რომ როდესაც მე-4--3 საუკუნის საზღვარზე (ჩვენი წელთაღრიცხვის უწინარეს) 

ჩამოყალიბდა „ქართლის"-ს იბერიის სახელმწიფო, იმდროიდანვე „ქართლის“ – 

იბერიის საზღვრად დადგენილ იქმნა: „ჰერეთი, და ეგრის-წყალი, და სომხითი, . 

და მთაი ცროლისაი%!. ამრიგად, „ქართლი“-ს--იბერიის დასავლეთ საზღვრად 
ამ უძველეს საისტორიო წყაროში ნაჩვენებია ეგრის-წყალი, ე. ი, მთელი ლიხთ– 
იმერეთი ვიდრე შავ-ზღვამდე და ეგრის-წყალის მიჯნამდე აქ წარმოდგენილია 
ერთიანი საქართველოს განუყოფელ ნაწილად. 

საქართველოს ეს სახელმწიფოებრივი გაერთიანება „ქართლი“ --იბერია, 
ძველი ქართველი ისტორიკოსების შეხედულების თანახმად, ჩამოყალიბდა და– 
მოუკიდებელი სახელმწიფო სახით ალექსანდრე მაკედონელის ხანაში. 

რა საფუძველი აქვს ამ გადმოცემას? ყოველ შემთხვევაში ერთი რამ ცხა–- 
დია, რომ ჩვენ აქ საქმე გვაქვს უძველესი ხანიდან მომდინარე ტრადიციასთან, 

1 ის, „მოქცევაი ქართლისაი", ე. თაყაიშვილის გამოცემა, 0X, II, გე. 709.
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რაც, სჩანს, ნაწილობრივ სინამდვილის ელემენტებს შეიცავს. „ქართლის4-–იბე– 

რიის ძველს ისტორიაში ცხადია მნიშვნელოვანს ეტაპს წარმოადგენდა ის დი–- 

დი ისტორიული ტეხილი, რაც გამოიწვია ირანის ძველი იმპერიის დაშლამ. 

ალექსანდრე მაკედონელის ლაშქრობათა დროს, ხოლო შემდეგ, ალექსანდრეს 

დიადოხოსთა ეპოქაში, ახალ სახელმწიფოებრივ ერთეულთა წარმოქგნამ აღმო– 

სავლეთში. · 

ამასთან დაკავშირებით აღსანიშნავია, რომ ქართული ნაციონალური: 

ე რა (რომელიც საფუძვლად უდევს” ქართული ქრონიკონის აღრიცხვას) იწყება 

284 წლიდან (ძველი წელთაღრიცხვისა). ეს, თარიღი 284 წელი, არის გამო–- 

სავალი თარიღი ქართული ნაციონალური ერასი. 

უაღრესად მნიშვნელოვანია აგრეთვე ის გარემოებაც, რომ ამ ქართულ. 

ნაციონალურ წელთაღრიცხვას ეწოდება „ალექსა ნდრეს (ალექსანდრობითი) 

წელი". ეს სახელწოდება, როგორც ეს გამორკვეული გვაქვს სპეციალურ 
ნარკვევში, შემდეგი წარმოშობისაა დიადოხოსთა ეპოქის ყველა დინასტი, 

რომელთაც ალექსანდრე მაკედონელის იმპერიის დანაწილების შემდეგ გა- 

მოაცხადეის დამოუკიდებლობა, როგორც ცნობილია--–ხელისუფლების პირველ- 

სათავედ ალექსანდრე მაკედონელს სთვლიდნენ, როგორც იმპერიის დამაარ–- 

სებელს, ხოლო თავის-თავს აღიარებდნენ ალექსანდრე მაკედონელის მემ– 

კვიდრედ ანუ მოსაყდრედ თავიანთ სამფლობელოში, აქედან წარმოსდგება ეს 

სახელწოდებაც ძველი ქართული წელთაღრიცხვისა-- „ალექსანდრეს წელი4. ეს 

თარიღი, 284 წელი, საიდანაც იწყება ქართული ნაციონალური ერა, როგორც 

ირკვევა, არის თარიღი „ქართლიბ-ს იბერიის დამოუკიდებლობის გამოცხადე– 

ბისა და ფარნავაზიანთა დინასტიის გამეფებისა იბერიაში. 

რა საზღვრებს მოიცავდა „ქართლი"-ს--–იბერიის სახელმწიფო ამ უძეე- 

ლეს ხანაში-- „ალექსანდრობით“"-ს ეპოქაში, ამის შესახებ ჩვენ პირდაპირი ცნო– 

ბები არა გვაქვს. 

მაგრამ უაღრესად საყურადღებოა ის ტრადიცია რომელიც დაუცავს 

ქართულ საისტორიო ძეგლებს, და რომლის მიხედვით „ქართლი“-––იბერია უძ–- 

ველეს ხანაში მოიცავდა როგორც აღმოსავლეთ საქართველოს, ისე დასავლეთ- 

საქართველოს ვიდრე ეგრის-წყლამდე: ეს საზღვარი „ეგრის-წყალზე4%--ძველ- 

ქართველ ისტორიკოსთა შეხედულების თანახმად განწესებულია „ალექსანდრო- 

ბითგან4, იმ დროს, როდესაც ფარნავაზიანთა დინასტია გამეფდა ქართლში.. 

ასე, საისტორიო ძეგლში „ცხორება ვახტანგ გორგასარისა+,“ ვკითხულობთ: 

იეგრის-წყლითგან ვიდრე მდინარემდე მცირისა ხაზარეთისა ესე საზღვარი არს 

საბერძნეთისა ა ლექსანდრობითგან“, ხოლო ეგრის-წყალს ქვემოთ უკვე 

იწყებაო ქართლის საზღვარი, აგრეთვე „ალექსანდრობითგან“ განწესებული 1. 

სწორედ ამნაირადვე ლეონტი მროველის თხზულებაშიაც ქართლის ის–- 

ტორიულ საზღვრად „ალექსანდრობის"“ დროინდელ ხანაში ნაჩვენებია იგივე 
„ეგრის-წყალი“?, უძველესი ქართული ქრონიკაც „მოქცევაი ქართლისაი4, რო–-- 

  

1 იხ. გვ. 157, 

„9 იზ. გვ. 20 (და შენიშვნა 1).
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“გორც მოვიხსენეთ, უჩვენებს იმავე ისტორიულ საზღვარს ქართლისას ეგრის- 

წყალზე, განწესებულს „ალექსანდრობის“ ეპოქაში, 

ეს შეხედულება, რომ ქართლის სახელმწიფოს ისტორიული საზღვარი 

არის ეგრის-წყალი, შეუძლებელია გამომუშავებულიყო გვიან ხანაში. დაწყებუ- 

ლი I საუკუნიდან (ძველი წელთაღრიცხვისა)-––ვიდრე მე-7 საუკუნემდე (ახალი 

'წელთ-აღრიცხვისა) ამიერი და იმიერი საქართველო ცალკე სახელმწიფოებრივ 

ერთეულებს წარმოადგენდა. და თუ ძველი ქართული საისტორიო ძეგლები და მათ 

შორის მე-7 საუკუნის ძეგლი უმოქცევა– ქართლისაი“, აგრეთვე ლეონტი მრო– 

ველი, რომელიც, როგორც ირკვევა, მე-8 საუკუნის პირველი ნახევრის მწერა– 

ლია, იმ შეხედულებას ატარებენ, რომ ამიერი და იმიერი საქართველო ერთი 

ქვეყანაა, და რომ იმიერი საქართველო „ქართლი“-ს განუყოფელ ნაწილს შე- 

ადგენს––„ქართლის“ სახელმწიფოს დაარსების დროიდანვე, „ალექსადრობითგან“ 

მოკიდებული,-–აქ ცხადია ჩვენ გვაქვს ძველი ტრადიციის გამოძახილი. 

როგორც ირკვევა, საქართველოს კულტურული და სახელმწიფოებრივი 

ერთობის იდეა უძველეს ხანაშივე არის წარმოშობილი და დამკვიდრებული, 

ეს შეხედულება განმტკიცებული ყოფილა არქაული ხანის ქართულ მწერლო- 

ბაში გრძელდება "შემდეგდროინდელ · ქართულ მწერლობაშიაც, რომელიც 

ქრისტიანობის ხანაში წარმოიშვა, აქ ჩვენ გვაქვს ერთი განუწყვეტელი ტრადი– 
ციის რგოლი, 

და კერძოდ ის ნიშნობლივი ჩვენება რომ „ქართლი"ს ისტორიული 

საზღვარი „ალექსანდრობის4 ხანისა არის ეგრის-წყალი, რაც სისტემატურად 

მეორდება ქართულ საისტორიო ძეგლებში,-–-ჩანს მომდინარეობს ადრინდელი 

წინა-ქრისტიანული ეპოქის ქართული მწერლობიდან, 

10. გეოგრაფიული ტერმინოლოგია. 

ჩვენ აქამდე ვეხებოდით ეთნოგრაფიის საკითხებს, და იმ საერთო კულტუ- 

რულ-პოლიტიკურს კონცეფციას, რომელიც წარმოდგენილია ლეონტის თხზუ- 

ლებაში,-–ამის შემდეგ შევჩერდებით „მეფეთა პამბავის“ გეოგრაფიულ ტერმი–- 
ნოლოგიაზე. 

ლეონტის თხზულებაში, როგორც ცნობილია, განსაკუთრებულის პრეცი- 

ზობით არის დამუშავებული გეოგრაფიული ნაწილი. ლეონტის გეოგრაფიული 

სახელები ხშირად აღაიშნული აქვს ორგვარად: მოყვანილია ძველი სახელწო- 

დება, და შემდეგ განმარტებულია, თუ რა ეწოდებოდა მას თვით ლეონტის 

დროს, და ხშირად ჩვენ ვხედავთ, რომ ეს „ახალი“ სახელი მეტად ძველია, და 

იგი უკვე მე-9--10 საუკუნეებიდან აღარ გვხვდება. აღვნიშნავთ ამის რამდენიმე 
მაგალითს. 

ა) „ქალაქი არტაანისა, რომელსა მაშინ ერქუა ქაჯთა-ქალაქი,„ და აწ 
ჰრქეან ჰ ურ ი“ (იხ. გე. 7, 19). 

ბ) ციხე ქალაქი „ჩე ლეთი4«-–-„რომელსა ბერ ერქუა პირველ-შენებულ– 
სა კახეთისასა“ (გვ. 6). 2 

გ) „აღაშენა პირველად ქალაქი შესაკრებელსა ორთავე ალაზანთასა და 

უწოდა სახელი თუსი ჰერეთი, ღა აწ მას ადგილსა ჰრქჟან ხორან- 
»თა“ (გვ. 3). 

ვ
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აქ ჩამოთვლილი ქალაქები და მათი „ახალი“ სახელები უკვეე აღარ მოიხ-. 

სენება მე-9--–11 საუკუნის ძეგლებში. არტაანის ქალაქს შემდეგ ეწოდებოდა არა. 

პური, არამედ პირდაპირ „არტაანი“.-- ციხე-ქალაქი „ჩელეთი+“ აგრეთვე უც- 

ნობია მე-9--11 საუკუნის წყაროებში 1. ასევე სახელწოდება „ხორანთა" შემდეგ, 

ჩვენ აღარ გეხვდება. 

დ) ლეონტი მოიხსენებს კახეთის ()იხე-ქალაქს-–ასეთის სახელწოდებით: 

„დედა-ციხე“ (გვ. 6, 14),–ეს სახელიც აგრეთვე უცნობია მე-9--11 საუკუ-. 

ნეებში. 
ე) იმერეთის პროვინციას ლეონტი, როგორც ვნახეთ, უწოდებს: „მა რგ- 

ვისი“. ხოლო შემდეგ ეპოქაში მიღებულია სხვა სახეობა ამ ტერმინისა: „ა რ-. 

გუეთი“. 
ვ) მე-9––11 საუკუნის ძეგლებში ჩვენ არ გეხვდება ტერმინი „ქუეყანა ოძ რ–. 

პჯევისა+“ როგორც საერთო სახელი სამცხისა და აჭარისა (იხ. გვ. 34, 31;: 

შეადარე: „ოძრჭეველნი“, გე. 34). 

ეს რაც შეეხება საქართველოს გეოგრაფიას. 

კავკასიის დანარჩენი ქვეყნების შესახებაც აღვნიშნავთ ასეთსავე მაგალითებს:: 

ზ) ტერმინი „მო ვაკანი“. ლეონტის თხზულებაში ჩრდილო ალვანიას ეწო– 

დება: „მოვაკანი4, და ეს სისტემატურად მთელი თხზულების მანძილზე (იხ, გვ. 

9, 48, 49. 59, 52, 55; იხ. აგრეთვე „მოვაკნელნი"“ გვ. 1; ქალაქი „მოვაკნეთი", 
გვ. 2). ცხადია, ეს ტერმინი ლეონტის დროს ცოცხალი სახელი ყოფილა.-– ესეც ამ. 

ტექსტის სიძველის მაჩვენებლად უნდა ჩაითვალოს 2. 

0) ლეკთა ტომი--„ხუნზები“ (ე. ი. ავარიელები) ლეონტის მოხსენებული 

პყავს სახელით: „ხოზანიხი, „ხოზანიხის ნათესავნი“ (იხ. გვ. 9, 11). მე-8 

საუკუნის ნახევრიდან ქართულ საისტორიო მწერლობაში მიღებულია მეორე, 
ტერმინი: „ხუნზი“ 3, 

ამრიგად, გეოგრაფიული ტერმინები, რომელსაც ავტორი ხმარობს რო-. 

გორც „ახალს“, თანამედროვე სახელებს, ––როგორც ვხედავთ, მეტად ძველია. 

11, სხვა ისტორიული რეალიები. 

ისტორიული რეალიებიდან აღვნიშნავთ კიდევ ერთს მნიშვნელოვანს გა-– 

რემოებას-––ბაგრატიონთა გვარეულობის შესახებ ლეონტის თხზულების გაც-. 

ნობა გვიჩვენებს, რომ „მეფეთა ჰამბავის“ დაწერის დროს ბაგრატიონთა- დი- 

ნასტია ჯერ კიდევ არ ყოფილა წამოწეული საქართველოს პოლიტიკური ცხოე-. 

რების პირველ პლანზე და არ ატარებდნენ „ქართველთა მეფის“ ტიტულს. 

1 „ჩელეთი" მოიხსენება სომეხთა ისტორიკოსის ღევონდის ,,ხალიფების ისტორიაში“: 

მე-8 საუკუნისა.– ის გარემოება, რომ ჩელეთი მე-8 საუკუნის შემდეგ აღარ მოიხსენება, გვაძ- 

ლევს საბუთს ვიფიქროთ, რომ ჩელეთი აოზრდა არაბთა მფლობელობის ჰირეელ ხანაში. 

? შემდეგ დროს ეს სახელი გვხვდება მხოლოდ როგორც მწიგნობრული რემინისცენ–- 

ცია, შეთვისებული ლეონტი მროველიდან. 

9 იხ. მე-8 საუკუნის ქართული მატიანე, ექსცერპტის სახით დაცული ჯუანშერის სახე-- 

ლით წარწერილს ქრონიკაში (გვ. 210),
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მართლაც ავტორი არავითარ ინტერესს არ იჩენს საქართველოს ბაგრა- 

ტიონთა გვარის ისტორიისადმი; არც ერთ ლეგენდაში საქართველოს ბაგრა- 

ტიონები მას მოხსენებული არა ჰყავს. : 

მაგრამ ეს ცოტაა: „მეფეთა ჰამბავში,, როგორც ()ნობილია, ვრცლად 

არის აღწერილი სუმბატ „ბივრატიანის« ამბავი, იგი დიდ რაინდად და სახე– 

ლოვან გმირად არის წარმოდგენილი (იხ. გვ. 31-–-36) მაგრამ ლეონტი ამ 

ტექსტში სუმბატს სისტემატურად მოიხსენებს „ბივრატიანის", ე. ი. ბივრატის– 

ძის სახელით,––და არც ერთხელ არ აღნიშნავს, რომ ეს სახელოვანი გმირი 

სუმბატ გვარით ბაგრატიონი არის. რომ ეს სუმბატ ბაგრატიონთა გვარს ეკუთე- 

ნოდა, ლეონტიმ ეს კარგად იცოდა იმ წყაროდან, საიდანაც „მან ამოიღო 

თავისი ცნობები ?; მაგრამ აღნიშვნა სუმბატის ბაგრატიონთა გვარიდან შთა–- 

მომავლობისა ლეონტის არც კი მიაჩნია საინტერესოდ ქართველი მკითხველი- 

სათვის. აშკარაა, რომ ამ დროს ბაგრატიონთა გვარი საქართველოში ჯერ კი- 

დევ არ ყოფილა იმდენად ამაღლებული, ისინი, ჩანს, ჯერ კიდევ არ ატარებ- 

დნენ „ქართველთა მეფის" ტიტულს; თუკი ბაგრატიონები ამ დროს „ქართველ– 

თა მეფის“ ხარისხით ყოფილიყვნენ მოსილნი, ცხადია ლეონტი მროველის 

თხზულებაში ასეთი სახელოვანი რაინდის სუმბატის შთამომავლობა ბაგრატი- 

ონთა გვარიდან ხაზგასმით იქნებოდა აღნიშნული 2ძ «ი21016იი 91011 ბაგრატი- 

ონთა დინასტიისა. 
ბაგრატიონთა გვარეულობა, რომლებიც თავდაპირველად ჭოროხის ხეობის 

კანურ თემთა მფლობელნი იყვნენ (მათი ძირითადი საგვარეულო სამფლობე– 

ლოა მესხეთის სანაპირო მხარე ––სპერის პროვინცია, რომლის ძირეულ მოსახ- 

ლეობას ჭანები შეადგენდნენ)--საქართველოს პოლიტიკურ ცხოვრებაში თუმცა 

ადრევე თამაშობენ როლს (ყოველ შემთხვევაში მე-6 საუკუნიდან)?, მაგრამ, 

ბაგრატიონთა გვარის განსაკუთრებული ამაღლება საქართველოში, მათი აღზე– 

ვება ღა პოლიტიკურ ასპარეზზე პირველ პლანზე წამოწევა მე-8 საუკუნეში 

მოხდა. 
მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში ბაგრატიონთა გვარის დინასტები არიან 

ქართული ნაციონალური ხელისუფლების წარმომადგენელნი ტფილისის არაბუ- 

ლი საამიროს კარზე „ქართლის ერისმთავარის« ტიტულით ბ. 

  

1 შეუდარეთ მოსე ზორენელის ტექსტი (წიგნი II, თავები 37, 43--46, 48, 50, 52, 53, 

55, 63), საიდანაც დამოკიდებულია ლეონტი მროველი, სუმბატ აქ ბაგრატიონად მოიხსენება. 

#) გვაქვს საბუთი დავასკვნათ, რომ პირველი ორი დიდი ერისთავი ქართლისა გუარამ- 

გურგენ კურაპალატი (6 ს.) და სტეფანოზ I პატრიკიოზი (6-–7 ს.) ბაგრატიონთა დინასტიას 

ეკუთვნოდენ. (მემატიანე სუმბატ დავითის-ძის გადმოცემა კერძოდ ამ ორი დიდი ერისთავის 

შესახებ, როგორც ირკვევა, სინამდვილეს შეეფერება), 
ბ ირკვევა, რომ ტფილისის საამიროს ერისმთავარნი მე-8 საუკუნის მეორე ნახევარში: 

ნერსე ერისმთავარი ძე ადა რნერსე კურაპალატისა, და იმავე „სახლის“ (გვარეულო- 

ბის) წევრი სტეფანოს ერისმთავარი ძე გურგენ ერისთავისა, ბაგრატიონთა დინასტიას 

ეკუთვნოდნენ. (გურგენ ერისთავი––არის ძმა აშოტ I-ისა, რომელიც მე-8-–9 საუკუნეთა მიჯნაზე 

აგრეთვე ტფილისის საამიროს „ქართლის ერისმთავარი“ იყო, ხოლო შემდეგ არტანუჯში და- 

მკვიდრდა და გახდა დამაარსებელი ქართლ-მესხეთის ახალი ფეოდალური სამთავროსი. იზ. 

ამის შესახებ უფრო. დაწვრილებით ჩვენი ნარკვევი: „გიორჯი მერჩული“).) .
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როდესაც მე-8–-–9 საუკუნეთა მანძილზე საქართველოს ახალი ფეოდალუ–- 

რი სამთავრო-სამეფოები ჩამოყალიბდა, აღმოსავლეთ საქართველოში გამთავრ– 

და სამი შტო ქართველ ბაგრატიონთა: ქართლ-მესხეთში, კახეთში და ჰერეთში, 

მთავარი შტო, ქართლ-მესხეთის ბაგრატიონები, რომელთა · რეზიდენცია 
იყო არტანუჯი, გორგასლიანთა ძველი დინასტიის მემკვიდრეებად გამოდიან «აა 

ღებულობენ „ქართველთა მეფის“ ტიტულს. 
ჯერ კიდევ აშოტ I დიდი, მე-9 საუკუნის დასაწყისში, ჩანს უკვე ატა- 

რებდა „ქართველთა მეფის სახელწოდებას 1. ხოლო მე-9 საუკუნის მეორე ნა–- 

ხევრიდან ქართლ-მესხეთის ბაგრატიონებმა საბოლოოდ დაიმკვიდრეს ეს ტი- 

· ტული „ქართველთა მეფე“. 
ამრიგად, ის გარემოება, რომ ლეონტი მროველი „მეფეთა ჰამბავში« 

არას ამბობს ბაგრატიონთა გვარეულობის შესახებ, რომელთა განსაკუთრებული 

აღზევება უკვე მე-8 საუკუნის მეორე ნახევრიდან იწკება, აგრეთვე გარკვეულ 
დამათარიღებელ ჩვენებას წარმოადგენს ამ ძეგლისათვის. 

„მეფეთა ჰამბავის“ წყაროები. 

„მეფეთა ჰამბავისსს,ს თარიღის საკითხისათვის დამოუკიდებელ ინტერესს 

წარმოადგენს ის წყაროები, რომლითაც სარგებლობს ლეონტი მროველი. არც 

ერთი წყარო „მეფეთა ამბავისა“ არ ეკუთვნის მე-8 საუკუნის დასაწყესზე უფ- 

რო გვიან დროს. 

აქ ცალკე აღსანიშნავია, რომ ლეონტი მროველს უსარგებლნია ირანული 

ნაციონალური ეპოსის „უფალთა წიგნი“-ს („ხვატა§9-ნამაკი4-ს) , ძველ-ქართუ– 

ლი ვერსიით. მაგრამ ის ვერსია „უფალთა წიგნისა“, რომელიც ხელთა ჰქონია 

ლეონტი მროველს, დამოკიდებული ყოფილა უშუალოდ ძველი ფაპლაური ტექ- 
სტიდან, და არა შემდეგი დროის არაბული და სპარსული თარგმანებიდან 2. 

ცალკეა აღსანიშნავი აგრეთვე ის გარემოებაც, რომ ლეონტი მროველი 

ჯერ კიდევ არ იცნობდა ფსევდო-ეპიგრაფულ ნინოს ცხორებას, – საქართველოს 

გაქრისტიანების ამბავი ლეონტის სხვა ძველი წვაროების მიხედვით ჰქონია 

მოთხრობილი. სწორედ ამ გარემოებას გამოუწვევია შემდეგ ეპოქაში იოანე დე– 

კანოზის დამატება. (იოანე დეკანოზის ინტერპოლაცია, როგორც აღენიშნაედით, 

ძირითადში აღებულია ფსევდო-–ეპიგრაფული ნინოს ცხორებიდან; მაშასადამე, 

ლეონტის პირვანდელი ტექსტი, რომელიც არ აკმაყოფილებდა ინტერპოლატორს, 

და რომელიც მას შეუცვლია ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრებით, ცხა- 
დია სხვა წყაროებზე ყოფილა დამყარებული). 

რომ ლეონტი არ იცნობდა ფსევდო-ეპიგრაფულ ნინოს ცხორებას, ამის 

მაჩვენებელია აგრეთვე ერთი ძირეული განსხვავება ქრონოლოგიაში ლეონტი 

მროველის თანახმად ქრისტიანული წელთაღრიცხვის დასაწყისში საქართველო- 

1 იხ. მატიანე ქართლისა:–– შემდგომად სიკუდილისა ადარნერსესა განადიდა უფალმან 
მეფობა აშოტ კურაპალატისა“--(გვ. 219). შდრ. გრიგოლ ზანძთელის ცხორება:-–,,მე ფეს ა 
აშოტ კურაპალატსა" (გვ. ივ 6, ით 18). 

3 იხ. ჩვენი ,,ქართული მწერლობის ისტორიის მოკლე მიმოხილვა“ (ქურნალი მნათო- 
ბი, 1939, # 4, ზე. 95--96).
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ში მეფობდა ადეროკი (ადერკი): 1-57 წლებს შორის, ხოლო ნინოს „ცხორე- 

ბით-ამ დროს მეფობს ამაზაერი 1. 

ამრიგად, ყველა ნიშნით, ლეონტი არ იცნობდა ფსევდო-ეპიგრაფულ ნინოს 

ცხორებას.––მაგრამ აქ შეიძლება აღიძრას ასეთი კითხვა: იქნებ ლეონტი იც–- 

ნობდა ნინოს ფსევდო-ეპიგრაფული ცხორების ტექსტს, მაგრამ მან შეგნებუ- 
ლად არ ისარგებლა მისი ცნობებით? ასეთი ეჭვი უსაფუძვლო იქნებოდა. უნდა 

ვიცოდეთ, რომ ფსევდო-ეპიგრაფული ნინოს (ცხოვრება. თავისი საერთო 

მსოფლ-მხედველობით სავსებით უდგება ლეონტის თხზულების ტენდენციას. 

ამასთან ლეონტი განსაკუთრებულ ინტერესს იჩენს სწორედ ასეთი ლეგენდა- 

რული ხასიათის მოთხრობების მიმართ, და თუ კი ლეონტის დროს არსებულ- 

იყო ამგვარი საით დამუშავებული ნინოს ბიოგრაფია, ძნელი დასაშვებია, 

რომ ლეონტის არ ესარგებლნა ამ ტექსტით. ხოლო ფსევდო-ეპიგრაფული 

ნინოს ცხოვრება, როგორც ეს დადგენილი გვაქვს სპეციალურ ნარკვევში, მე-8 

საუკუნის შუა წლებს ეკუთვნის 2. 

13. ენობრივი ნიშნები. 
რა ჩვენებას იძლევა „მეფეთა ჰამბავი"-ს თარიღის შესახებ ენა ამ ძეგლისა?' 

როდესაც განვიხილავთ ამ ნაწარმოების ენას, მხედველობაში მისაღებია 

შემდეგი: ლეონტი მროველის თხზულება––საერო მხატვრული მწერლობის ტრა- 

დიციას წარმოგვიდგენს. ხოლო ამ ეპოქიდან, მე-8--9 საუკუნეებიდან, საერო 
მხატვრული მწერლობის ტრადიციის შემცველი სხვა ძეგლები, გარდა ლეონტი 

მროველის ამ ნაწარმოებისა და „ვახტაგ გორგასარის ჰამბავისა4«, სხვა არ შე- 

ნახულა, ამის გამო ჩვენ არ გვაქვს საშუალება სათანადო სისრულით გავი- 

თვალისწინოთ საერო მწერლობის ენობრივი ისტორია. მე-8--9 საუკუნეები- 

დან ჩვენ დრომდე მხოლოდ სასულიერო მწერლობის ძეგლებია მოღწეული. 
რასაკვირველია ლეონტი მროველის თხზულების ენობრივ თავისებურობათა გან- 

ხილვა იმ ნორმების თანახმად, რომელთაც ჩვენ ვიცნობთ სასულიერო მწერლო- 

ბის მიხედვით, გამოუსადეგარია;; სასულიერო მწერლობა ენის საკითხებში დიდ 

კონსერვატულობას იჩენდა, იგი საუკუნეთა განმაელობაში უცვლელად ინახავდა 

ისეთ ელემენტებს, რაც ცოცხალ ენაში უკვე კარგა ხანია რაც მოისპო, ხოლო 

საერო მწერლობა ამ შემთხვევაში უფრო აბლო იდგა სასაუბრო ენასთან. 
ამიტომ ლეონტი მროველის თხზულებაში, რომელიც აშკარად საერო მწერ– 

ლობის ტრადიციას წარმოგვიდგენს, ცხადია არ არის მოსალოდნელი იმ ტი–- 

პის არქაიზმები, რომელიც ამ ეპოქის სასულიერო მწერლობის ენას ახასია- 

თებს. და სწორედ ამის გამო ლეონტი მროველის თხხულების თარიღისათვის 

მნიშვნელობა ეძლევა იმ ფაქტს, რომ თუმცა ლეონტის ენა თავისუფალია 

სასულიერო მწერლობის ენის სქოლასტიკური იერისა და ფსევდო-არქაიზმები– 

საგან, მაგრამ იგი მაინ ატარებს სიძველის ნიშნებს. 

1 იხ. ჰამბავი შეფეთა, გვ. 29.––ფსევდო–ეპიგრაფული ნინოს ცხოვრება ე. თაყაიშვილის 

გამოცემა, CX, II, გვ. 766. 

5 იხ. პ ინგოროყვა, ქართული მწერლობის ისტორიის მოკლე მიმოხილვა (ჟურნ. 

ჰნათობი, 1939 წ., # 10-–11, გვ. 269--271).
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აღვნიშნავთ აქ რამდენიმე ლექსიკურ მაგალითს: 

სტევი. „და იპყრეს მახ;ლნი ლესულნი საწჯ„მარსა ქვეშე სტევედსა“ 

(იხ. გვ. 46),–-ეს სიტყვა სტ ევი (–-აქედანნ სტევედი) დადასტურებულია 
სახარების ძველს ვერსიაში და აგრეთვე არქაულს პაგიოგრაფიულ ტექსტში 

მე-5 საუკუნისა (წამება იაკობისი“); არსებობა ამ იშვიათი სიტყვისა ცოცხალ 

სალიტერატურო ენაში მე-8 საუკუნის შემდეგ ძნელი წარმოსადგენია. 

ჩუგლუგი (– საომარი იარაღი).-- „ფარნავაზ აღმოიღო ჩუგლუგი და 

გამოარღჯა კარი ქუაბისა“ (გე. 18).–-„იწყეს ორთავე გუმერა ორორითა და 

ვერა ჰკუეთეს საჭურველსა ერთმანეთისასა: და აღმოიღეს ჩუგლუგები და იწყეს 

ბრძოლა ჩუგლუგებითა; და ოდეს უხეთქნიან ჩუგლუგები იგი საჭურველსა ზედა 

მათსა, ჰგვანდის ვმა იგი ვმასა მას უროსა მჭედლისასა, რომელი ეცემის გურ- 

დემლსა“ (გვ. 29).–-ეს ტერმინი „ჩუგლუგი" ჩვენ სრულიად არ გვხვდება მე-9 –-11 
საუკუნის ძეგლებში. 

საერთოდ უნდა აღინიშნოს, რომ ლეონტი მროველის თხზულებაში მოხ- 

სენებული ჭქურვილობა და საომარი იარაღები ამ ძეგლის სიძველის მაჩვენებე– 
ლია, 

არქაულის მნიშვნელობით იხმარება აგრეთვე ტერმინი „ვევი“ (ქვეყნის, 
მთელი მხარის მნიშვნელობით). „ჭევი კახეთისა“--ე. ი. ქვეყანა კახეთისა (გვ. 

114, 116), „ვევი კლარჯეთისა" (გე. 114), „ვევნი კავკასიანთანი“ (ე, ი. კავკა– 

სიის მთიელთა ქეეყნები––გე. 49), „ვევი ნიზიბინისა“ (გვ. 51). 

განსაკუთრებით საყურადღებოა სოციალური ტერმინოლოგია. იგი თავით .- 

ბოლომდე სიძველის ნიშნებს ატარებს. 

#ჯ# 

ჩვენ ამით დავამთავრებთ ლეონტი მროველის ეპოქის საკითხის განხილვას 

სია ამგვარ ნიშნეულობათა, რომლებშიაც აღბეჭდილია ეპოქა, ჩვენ შეგვეძლო 

კიდევ გაგვეგრძელებინა, მაგრამ აღნიშნულიც საკმაოა იმისათვის, რათა გამო- 
ვიტანოთ შემდეგი ორი დასკენა: 

1, ლეონტი მროველის „ჰამბავი მეფეთა« დაწერილია არა უგვიანეს მე-8 · 
საუკუნის ნახევრისა. 

2. ლეონტი მროველის „ჰამბავი მეფეთა“, ჩვენ მიერ გარკვეულ ფარგლებ- 
ში, წარმოადგენს ერთს მთლიანსა და განუყოფელ ნაწარმოებს. ჩვენ უკვე აღ– 
ნიშნული გვქონდა, რომ ლეონტი მროველის თხზულება, აღებული ამ ფარგ- 
ლებში, დაწერილია ერთის მონუმენტალურის სტილით, რომ ტექსტის ყველა · 
ნაწილებში სრული იგივეობაა როგორც ფორმით, ლიტერატურული მანერით, 

ისე ისტორიული მეთოდით, მსოფლმხედველობითა და საერთო კონცეფციით. 

ხოლო აქ წარმოდგენილი განხილვა ამ ნაწარმოების სათარიღო მაჩვენებელთა . 

ერთხელ კიდევ ადასტურებს ამ დასკენას ტექსტის მთლიანობის შესახებ. ჩვენ 
ვნახეთ, რომ თითქმის ყოველი გვერდი ამ ნაწარმოებისა ატარებს ერთი და 
იმავე ეპოქის ბეჭედს.
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«წამება არჩილის» 

ამის შემდეგ ჩვენ განვიხილავთ მეორე ლიტერატურულ ძეგლს, რომელიც. 

დაკავშირებულია ლეონტი მროველის სახელთან: „წამება არჩილისი“, 

ამ ძეგლის განხილვა ჩვენ მოგვცემს საშუალებას კიდევ უფრო მიახლოვე-. 

ბით განვსაზღვროთ ლეონტი მროველის ცხოვრების დრო, 

» 

ჩვენ ზემოთ მოხსენებული გექონდა, რომ ბიბლიოგრაფიული უწყების 

თანახმად, რომელიც დაცულია ქართლის-ცხოვრების კრებულში, ლეონტი მრო– 

ველს დაუწერია ორი თხზულება: 
1. „ჰამბავი (ცხორება) ქართველთა მეფეთა და პირველითგანთა მამათა 

და ნათესავთა%“,–ის დიდი საისტორიო ნაწარმოები, რომლის შესახებ ჩვენ ზე– 

მოთ გვქონდა საუბარი; ' 

2. მეორე პატარა ტექსტი: „წამება არჩილისიბ, 

ლეონტი მროველის თხზულებებს გაუვლია იოანე დეკანოზის რედაქციაში. 
იოანე დეკანოზი, როგორც ირკვევა, დაინტერესებული ყოფილა სპეციალურად 

საეკლესიო ისტორიის საკითხებით, ჩვენ უკვე ვნახეთ, რომ ლეონტი მროვე- 

ლის მთავარ თხზულებაში („მეფეთა ჰამბავ"-ში) იოანე დეკანოზს ჩაუმატებია 

ის ნაწილი, რომელიც ქრისტიანობის გავრცელებას ეხებოდა, ამას გარდა, 

იოანე დეკანოზს გადაუმუშავებია აგრეთვე ეს მეორე ტექსტიც, რომელიც ინ–- 

ტერესს წარმოადგენდა საეკლესიო ისტორიის თვალსაზრისით: „წამება არჩი- 

ლისი“. 
რომ კერძოდ ეს მეორე ტექსტი-– „წამება არჩილისი“ , გადაზუშავებულია. 

იოანე დეკანოზის მიერ, ამის შესახებ დაცულია პირდაპირი ცნობა იმ ბიბლიო- 

გრაფიულ უწყებაში, რომელსაც უკვე იცნობს მკითხველი. ეს ბიბლიოგრაფი- 

ული უწყება მოთავსებულია სწორედ „არჩილის წამების“ წინ და აქ ეკით–- 

ხულობთ: „ესე არჩილის წამება.. ლეონტი მროველმან აღწერა, და ახლა(დ| 

იოანე დეკანოზმან აღწერა“. : 

რას წარმოადგენდა ლეონტი მროველის მიერ აღწერილი „წამება არ–- 

ჩილისი“ და რაში გამოიხატა იოანე დეკანოზის გადამუშავება. 

ლეონტი მროველის აღწერილი „არჩილის წამება", როგორც ირკვევა, 

პატარა მოცულობის ტექსტს შეიცავდა და თავდაპირველად ქართლის-ცხოვრე- 

ბის კრებულში ლეონტი მროველის ეს მოკლე ტექსტი ყოფილა შეტანილი. 

„არჩილის წამება«-ს ბოლოში დართულია შემდეგი შენიშვნა ქართლის ცხოვრე– 

ბის კრებულის პირველი რედაქტორისა, რომელიც ლეონტი მროველის ამ. 

მოკლე ტექსტს ეხება:
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„წიგნი ესე წამებისა მისისა (არჩილისი) იპოვა ესრეთ სულ მცირედ აღ–- 

წერილი, რომელ ჟამთა-შლილობით ჯერისაებრ ვერავის აღეწერა“!. 
ხოლო „არჩილის წამება+« არსებული სახით, ე. ი. შევსებულ-გადამუშავე- 

ბული იოანე დეკანოზის მიერ, შეიცავს 5 გვერდს. მაშასადამე პირვანდელი ტექს– 

ტი ლეონტი მროველისა მართლაც „სულ მცირედ“ აღწერილი ყოფილა;ლეონტის 

ტექსტი, როგორც ირკვევა, წარმოადგენდა ეგრეთწოდებულს ეგსჯნაქსარს“ ანუ 
„მოსავსენებელს", რომელშიაც მოკლე უწყების სახით, ჰაგიოგრაფიული შაბლო- 

ნების გარეშე, აწერილი ყოფილა არჩილის წამების ამბავი.“ 

ფაქტიური ნაწილი „არჩილის წამებისა“, რაც, ჩანს, ლეონტი მროველის 

ტექსტიდან მომდინარეობს, შემდეგია: 

„წამება... არჩილისი, 

რომელი ესე იყო მეფე ქართველთა, 

„მოვიდა ჭიქუმ, ძე მოჰმედისი, მოაოვრა და შემუსრა ყოველი შე- 

ნებული ქართლისა, და მიმართა შესლვად კახეთად, რათამცა მოაოჭრა 

და ყოვლითურთ უმკუდრო ყო. და იყო შიში დიდი მეფეთა და 

მთავართა და ყოვლისა ერისა, და არა შემძლებელ იყვნეს წინააღდ–- 

გომად... 

„ხოლო წმიდამან არჩილ განიზრახა გონებასა თ;სსა სიმვნითა გუ- 

ლისა მისისაითა, რათა მივიდეს და ნახოს და ითხოვოს მისგან მშჯდო–- 

ბა ქუეყანისა... მინდობითა ღმრთისაითა აღირჩია თავისა თ;სისა და 

სულისა დადება საჭკსრად ქრისტეანეთა. აღდგა და მივიდა ქიჭუმის 

თანა, რომელსა ეწოდა ასიმ. ხოლო მან ვითარცა ცნა მისლვა მისი, 

მიეგება სიხარულითა და მოიკითხა დიდითა დიდებითა.. შემდგომად 

მცირედთა დღეთა იწყო სიტყუად ლიქნით, აღუთქუმიდა ნიჭთა და 

აწუევდა დატევებასა ქრისტეს სჯულისასა და მიქცევასა სარკინოზად, 

ხოლო წმიდამან არჩილ ყოვლადვე არა თავს იდვა... და უბრძანა შე- 

პყრობა მისი და შეყენება საპყრობილესა... 

„მაშინ უკუე წარმოდგა წინაშე ასიმისა მთავარი ერთი გარდაბანე– 

ლი, მიქცეული სარკინოზად, რომლისა მამის-ძმა მოეკლა წანართა და 

მკლველნი მისნი განერინნეს მშუდობით პაპასა არჩილისასა...%. 
(გარდაბანელმა მთავარმა შური იძია არჩილზე, დაასმინა არჩილ ჭიკუპის წი- 

ნაშე და დაარწმუნა არაბთა მზედართმთავარი, რომ არჩილი არ არის ნდობისა და 
შეწყალების ღირსი, როგორც მონაწილე არაბთა საწინააღმდეგო მოქმედებისა წარ– 
სულში. ჭიჭუმმა ბრძანა არჩილის სიკვდილით დასჯა). 

იდა უბრძანა თავისა მოკუეთითა აღსრულება წმიდისა არჩილისი... 

განიყვანეს გარე და მოკუეთეს თავი მისი მახ,ულითა თთუესა მიჰრა- 

კნისასა, რომელ არს მარტი, ოცსა მის თთ;სასა... 
„ხოლო ვითარცა აღესრულა წმიდა მოწამე არჩილ, მოვიდეს ღა- 

მესა მას გოდერძიანნი ტბელნი, მათ თანა სხუანიცა აზნაურნი მამე– 

ანნი, მოიპარეს გუამი წმიდისა მოწამისა არჩილისი, წარმოიღეს და შე– 

1 იხ, გე. 215.
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მურეს დიდითა პატივითა და დამარხეს ნოტკორას, მის მიერ აღშენე- · 

ბულსა ეკლესიასა. ხოლო („ოლმან მისმან მიუბოძა სოფლები მათ, 

რომელთა მოიღეს გუამი წმიდისა მოწამისა არჩილისი, კახეთს შინა. 

სამკ;დრებელად“ 1. 
· 

ასეთია ფაქტიური ქარგა „არჩილის წამებისა“, რაც, ჩანს, ლეონტი მრო- · 

ველის პირვანდელი დედნიდან მომდინარეობს. აი ეს ს»ნაქსარი ანუ მოკლე 

ჯ»მოსავსენებელი“. რომელიც აღუწერია ლეონტი მროველს, შემდეგ იოანე დე–- 

კანოზს შეუვსია ჰაგიოგრაფიული შაბლონის მიხედვით, როგორც ეს გვიანი 

დროის წმიდათა ცხოვრებებში იყო მიღებული, ე. ი. ჩაურთავს დიალოგი ჭი- 
ჭუმ-ასიმსა და არჩილს შორის (–-რომელშიაც ასიმი არწმუნებს არჩილს მიიღოს 

მაჰმადიანობა, რისთვისაც ჰპირდება არჩილს დიდი პატივის მინიჭებას, ხოლო 

არჩილი უარს ამბობს ქრისტიანობიდან განდგომაზე) და სხვა ამგვარი შაბლო- 

ნური რიტორიული აქსესუარები 2პ. 

როდესაც ჩვენ ვეცნობით „არჩილის წამების" ამ ძირითად ქარგას, რო– 

მელიც ლეონტი მროველის მიერ ყოფილა აღწერილი, ჩვენ იმ დასკვნას უნდა 

დავადგეთ, რომ ლეონტი არჩილის თანამედროვე ყოფილა, რომ ეს ძირითადი 

ტექსტი თანამედროვის კალამს ეკუთვნის. 
ჯერ ერთი, მოთხრობა შეიცავს ისეთს ფაქტიურ მასალას, ნიშანდობლი– 

ვი ხასიათის (ცნობებს, რაც თანამედროვეობის მაჩვენებელია; ასე, ცნობა იმის 

შესახე,- რომ არჩილის დამასმენელმა გარდაბანელმა მთავარმა იმის გამო 

უმტროო არჩილს, რომ გარდაბანელის ბიძა (მამის-ძმა) მოეკლაო წანარებს, 

რომლებიც მშვიდობით გადაარჩინაო არჩილის პაპამ. სხვა წყაროებიდან ჩვენ 

ვიცით, რომ, არჩილის ხელისუფლება მართლაც ვრცელდებოდა წანარეთზე 

(ამის შესახებ იხ. ქვემოთ).--ან მეორე ცნობა, თუ ვინ იყვნენ ის პირნი, რო– 

მელთაც ღამით მოიპარეს არჩილის გვამი („გოდერძიანნი ტბელნი, მათ თანა 

სხუანიცა აზნაურნი მამეანნი“). ან, კიდევ (ცნობა იმის შესახებ, რომ არჩილის 

ცოლმა მიუბოძა ჯილდოდ არჩილის გვამის მომღებელთ მამულები კახეთში. 

ხოლო განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია ავტორის დროის გამოსარკვევად 

შემდეგი დეტალი. არჩილის წამებაში ჩვენ გვხვდება გარკვეულ ეპოქაში მიღე– 

ბული · კალენდარული აღრიცხვა, სახელდობრ თვეების ორმაგი სახელწოდება 

ძველ–ქართული კალენდარისა და რომაული კალენდარის მიხედვით. (არჩილის 

წამება დათარიღებულია ამრიგად: „თთუესა მიპრაკნისასა, რომელ არს 

· მარტი“). ასეთი ორმაგი ძვეელ-ქართული და რომაული სახელწოდება თვეებისა 

მიღებული იყო სწორედ მე-7 –8 საუკუნეებში ხოლო მე-8 საუკუნის მეორე 

ნახევრიდან მოკიდებული ძველ–ქართული კალენდარის თვეების სახელწოდებანი · 

% იხ, ქართლის-ცხოვრების კრებული, მარიამ დედოფლისეული ვარიანტი, ზვ. 211-– 215, 

2? აღსანიშნავია, რომ იოანე დეკანოზს თავისი ჩანართების შედგენისას უსარგებლნია. 

ჯუანშერის მატიანეში წარმოდგენილი ანაქრონისტული ცნობებით.
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საბოლოოდ გამოდის ხმარებიდან, და მათ მაგიერ საყოველთაოდ მიღებულია 

თვეების მხოლოდ რომაული სახელწოდება. ამრიგად აქ ჩეენ გვაქვს სრულიად 

გარკვეული ჩვენება იმის შესახებ რომ არჩილის წამების ძირითადი ტექსტი 

მე-8 საუკუნეზე გვიანი დროისა არ არის 1, 

წა 

არჩილის წამების ტექსტის განხილვას ჩვენ, მაშასადამე, მივყევართ იმ 
დასკვნამდე, რომ ლეონტი მროველი, არჩილ მეფის თანამედროვე ყოფილა, იგი 

მოსწრებია არჩილის წამებას და აღუწერია „მოსავსენებელი” არჩილის მარ– 
ტვილობისა, 

როგორც ვხედავთ, ეს ცნობა სავსებით ეთანხმებ ლეონტი მროველის 

მთავარი თხზულების „მეფეთა ჰამბავის“ იმ თარიღს, რომელიც ჩვენ ზემოთ, 

ტექსტის ანალიზის საფუძველზე დავადგინეთ. „მეფეთა ჰამბავი“, როგორც გა– 

მოირკვა, ეკუთვნის დროს არა უგვიანეს მე-8 საუკუნის პირველი ნახევრისა; 

ხოლო არჩილი, როგორც ეს შემდეგი მიმოხილვიდან ცხადი გახდება, მთავრობ- 

„და სწორედ ამ ხანაში, მე-8 საუკუნის 30-იან წლებიდან--50-იან წლებამდე. 

10 

არჩილის მთავრობის ისტორიისათვის 

ვინ იყო, რა დროს მთავრობდა, და როდის აწამეს არჩილი, ეს საკითხი 

-დღემდე არ ყოფილა სათანადოდ გაშუქებული ქართუ ულ ისტორიოგრაფიაში. 

ამის გამო ჩვენ მოგვიხდება არჩილის ვინაობაზე და მისი მთავრობის ქრონო- 

ლოგიაზე უფრო დაწვრილებით შევჩერდეთ. 

არჩილი, როგორც ირკვევა, მნიშვნელოვანი ფიგურაა მე-8 საუკუნის სა- 

ქართველოს ისტორიისა. 

1 დამატებით აქ საჭიროა აღვნიშნოთ კიდევ ერთი გარემოებაც, ., რაც ზემოთ-წარმო- 
დგენილს დასკვნებს ეთანხმება, საქმე ის არის, რომ თვით ქართლის-ცხოვრების პირველი რე- 
დაქტორიც, როგორც ირკვევა, ლეონტი მროველს სთვლიღა არჩილის თანამედროვედ. რედაქ- 
ტორი, როგორც მოზსენებული გვქონდა, არჩილის წამების ბოლოში ურთავს ასეთს შენიშვნას; 
„წიგნი ესე წამებისა მისისა (არჩილისი) იპოვა ესრეთ სულ-მცირედ აღწერილი, რომელ ჟამთა- 
შლილობით ჯერისაებრ ვერავის აღეწერა“.ო. ამრიგად, ქართლის ცხოვრების პირველ რედაქ- 
ტორის ამ ცნობის თანახმად, ლეონტი მროველს (არჩილის წამების მოკლე მოსახსენებელის 
აღმწერელს) უცხოვრია ,,ჟამთა-შლილობის“ ხანაში, როდესაც აჟამეს არჩილი, 

წვენთვის ამ შეჭთხვევაში რასაკვირველია საინტერესო არაა, თუ რა იყო მისი ნამ- 
დვილი მიზეზი, რომ ლეონტი მროველმა არჩილის წამების ამბავი ,სულ მცირედ“ აღწერა, 
იყო თუ არა ეს მართლა იმით გამოწვეული, რომ ,.ჟამთა-შლილობამ“ ხელი შეუშალა ლეონ- 
ტის სალიტერატურო მუშაობაში. იქნებ ლეონტის არც კი ჰქონდა განზრახვა დაეწერა ვრცე- 
ლი მოთხრობა არჩილის წამების შესახებ, არამედ ეგრეთ-წოდებული ,,სჯნაქსარი“ (მოკლე 
„მოსავსენებელი“). აქ ჩვენი საკითხისათვის ეს არაა იმდენად საინტერესო, არამედ ის, რომ 
ქართლის-ცზოვრების კრებულის პირველი რედაქტორი ლეონტი მროველს არჩილის თანა- 
მედროვედ სთვლიდა.
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არჩილი მე-8 საუკუნეში უკანასკნელად აცოცხლებს იბერიის („ქართლის"-ს) 

„ერთიანი სამეფოს ტრადიციას. ხოლო არჩილის შემდეგ საბოლოოდ „დაესრუ– 

ლა“ იბერიის („ქართლი“-ს) ერთიანობა, და ახალ ისტორიულ ვითარებაში, რაც 
არაბთა მფლობელობის დროს შეიქმნა, ძველი იბერია („ქართლი4)-–მე-8 საუკუ– 

ნიდან მოკიდებული ვიდრე მე-11 საუკუნემდე, ნაწილდება მესხეთის, საკუთრივ 
ქართლისა და კახეთ-ჰერეთის ცალკე სამფლობელოებისა და თემების სახით. 

აღსანიშნავია, რომ არჩილ „ქართველთა მეფის“ ტიტუდლს ატარებდა!. 

როგორც ცნობილია, მე-6 საუკუნიდან მოკიდებული, როდესაც სპარსელებმა 

მოსპეს მეფობა ქართლში (იბერიაში), ვიდრე მე-9 საუკუნემდე, როდესაც არტა– 

ნუჯის ბაგრატიონებმა ხელახლა მიიღეს ეს სახელწოდება „ქართველთა მეფე", 

არც ერთი ქართველი მფლობელი არ ატარებდა „ქართველთა მეფის“ ტიტულს. 

“თავისთავად ჯერ მარტო ეს გარემოება იქცევს ყურადღებას და მაჩვენებელია 

იმ მნიშვნელოვანი როლისა, რომელიც არჩილს მე-8 საუკუნის ისტორიაში 

ეკუთვნოდა. | 
რომელი დინასტიის წარმომადგენელი იყო არჩილი? ძველი საისტორიო 

ძეგლის „მატიანე ქართლისაი+-ს ცნობის მიხედვით არჩილი იყო „შვილთაგან 
ვახტანგ გორგასლისათა4, ე. ი. იბერიის ძველი დინასტიის, ფარნავაზიან-გორ- 

გასლიანთა გვარეულობის შთამომავალი (იხ. გვ. 217), „მატიანე ქართლისაი“-ს 

ეს ცნობა, როგორც ირკვევა, სინამდვილეს შეეფერება. 

რა დროს ეკუთვნის არჩილის მთავრობა? ვახუშტი ბატონიშვილის ქრო- 

ნოლოგიით არჩილის მთავრობა მიეკუთვნება 668–-718 წლებს და არჩილის 
წამების თარიღად 718 წელი არის მიჩნეული, სხვა ქართველი ისტორიკოსები 

არჩილის წამების თარიღის განსახღვრის დროს მერყეობენ მთელი 70 წლის 
მანძილით: 718 წლიდან--მე-8 საუკუნის ოთხმოციან წლებამდე. 

პირველწყაროების ანალიზის საფუძველზე შესაძლო ხდება საკმაო ზედმი–- 
წევნილობით დადგენილ იქმნეს არჩილის მთავრობის წლები: მე-8 საუკუნის 

30-იანი წლებიდან--50 წლებამდე (ანუ უფრო მიახლოვებით 732--759 წლები). 

ჩვენ დრომდე მოღწეულა თვით არჩილის ეპოქის მე-8 საუკუნის ქართუ- 

ლი მატიანის უაღრესად საყურადღებო ' ტექსტი, რომელიც ექსცერპტულად 

არის ჩართული ჯუანშერის სახელით ცნობილს ქრონიკაში. ეს ძველი ექსცერპ- 

ტულად დაცული ტექსტი, რომელიც ჩვენ ქვემოთ მოხსენებული გვაქვს სახელ- 
წოდებით „ჯუანშერის მატიანის პირველწყარო" –- იწყება მურვან ომეიადის 

(მურვან ყრუს) ლაშქრობის აღწერილობით და მოყვანილია იმ დრომდე, როდე- 

საც არჩილი დამკვიდრდა კახეთ-პერეთში 3, 

1 რომ არჩილი ატარებდა „ქართველთა მეფის“ ტიტულს, ეს დასტურდება როგორც 
ქართლის-ცხოვრების საისტორიო ძეგლებიდან (ჯუანშერის სახელით წარწერილი მატიანე, 
წამება არჩილისი), ისე «დიდი კანონი#-ს („იერუსალიმის წესისა და ყანჩინებეს') ვერსიიდანაც, 
რომელშიაც არჩილი აგრეთვე მეფის ზედწოდებით არის მოხსენებული. 

2 ამას ადასტურებს თვით ონომასტიკონი. სახელი არჩილ, და აგრეთეე სახელი არ- 
ჩილის ძმისა მიპრ,––ფარნავაზიანთა დინასტიის საგვარეულო სახელებია და სხვა ძველ მფლო- 

ბელ გვარეულობებში არ გვხვდება. 
1 ამ ტექსტს ჩვე5 საგანგებოდ ვეხებით ცალკე ნარკვევში.
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ამ ძველი ავთენტიური ტექსტის ჩვენების თანახმად არჩილ ყოფილა თა– 
ნამედროვე მურვანისა. ხოლო მურვან, როგორც ეს კარგად არის ცნობილი, 
ხალიფას ნაცვალის თანამდებობაზე იყო კავკასიაში ხალიფა ჰიშამის დროს, 
732 წლიდან ვიდრე 744 წლამდე. 

არჩილი გამთავრებულა თავის ძმის მიჰრის გარდაცვალების შემდეგ, რომ– 
ლის თანამულობელიც არჩილი ყოფილა, ხოლო მიჰრ დაღუპულა მურვან-ყრუს 

ექსპედიციის დროს დასავლეთ საქართველოში, ე. ი, მე-8 საუკუნის 30-იან წლებ- 

ში. ამრიგად, არჩილის ერთპიროვნული მთავრობა იწყება მე-8 საუკუნის 30-ია§5ი 
წლებიდან. 

ხოლო არჩილის მთავრობა გაგრძელებულა მე-8 საუკუნის 50-იან წლე- 

ბამდე, არა უგვიანეს. ეს დასტურდება მეორე ქართული საისტორიო ძეგლის 

„მატიანე ქართლისაი-«ს ჩვენებით. „მატიანე ქართლისა“ 761 წლისათვის არ–- 
ჩილს უკვე გარდაცვალებულად მოიხსენიებს; ამ წელს, 761-ში, უკვე მთავრო- 

ბენ არჩილის შემკვიდრენი-– ჯუანშერ და იოანე. 

ამ ზოგადი ქრონოლოგიური რკალის განსაზღვრის შემდეგ ჩვენ ”შევეც– 

დებით, პირველწყაროების ჩვენებათა საფუძველზე, აღვადგინოთ ისტორია არ- 
ჩილის მთავრობისა. 

+ 

ცნობილია, თუ რა გამანადგურებელი შედეგები მოჰყვა მურვან-ყრუს ლაშქ– 
რობას კავკასიაში, რომელმაც ცეცხლითა და მახვილით გაიარა საქართველოს 
მიწა-წყალზე, 

მურვანმა მკვიდრად განამტკიცა არაბთა მფლობელობა აღმოსავლეთ სა- 

ქართველოში. მურვანმა, როგორც ირკვევა ქართული წყაროებიდან, ილაშქრა 

აგრეთვე დასავლეთ საქართველოშიაც. მაგრამ საბოლოოდ დასავლეთი საქარ- 
თველო მაინც არაბთა გავლენის ზონის გარეშე დარჩა. 

732- 744 წლებში, ვიდრე მურვანი ხალიფას ნაცვალი იყო კავკასიაში, 

არჩილი გამაგრებულა ეგრისის (ლაზიკის) აღმოსავლეთ-საჭმხრეთ ნაწილში, რო–- 
მელიც იბერიას (ქართლს) ეკვროდა. 

ამის შემდეგ, მე-8 საუკუნის 40-იან წლებში, ხალიფატში, როგორც ცნო– 

ბილია, იწყება დიდი შინაგანი აღრეულობა, რაც უფრო გვიან ომეიადების დი– 

ნასტიის დამხობით დასრულდა. მურვანი, ომეიადების დინასტიის წევრი, 744 

წელს, კავკასიაში 12 წელს ყოფნის შემდეგ, მიდის სირიაში და ბრძოლების 

შემდეგ იჭერს ხალიფას ტახტს. მაგრამ მღელვარება და არეულობა ხალიფატ- 
ში ამით არ დასრულებულა და თანდათან უფრო ძლიერდებოდა. ამით ისარ–- 

გებლებს არჩილი და თავის ძალა–-უფლებას ავრცელებს იბერიის პროვინციებზე. 
ძველი ქართული მატიანე მე-8 საუკუნისა (ჯუანშერის მატიანის პირველ- 

წყარო) მოგვითხრობს: 

„წარვდა ამას შინა წელიწადი ათორმეტი (-მურვანის ყოფნისა 

კავკასიაში და იწყო შენებად ქართლსა. ხოლო განრჟუნილიყო საყოფე- 

ლად მცხეთა გარდმოვიდა არჩილ ეგრისით და დაჯდა ნაციხარსა ვიდ- 

რისასა“!. ამრიგად, ეს მომხდარა მე-12 წელს მურვანის მმართველობისა. 

3 გე. 209. 
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კავკასიაში, ე. ი. 744 წელს.––ეს თარიღი, რომელიც დაუ(ჰავს ძველ ქართველ 

შემატიანეს (მე-12 წელი მურვანის მმართველობისა) სრულიად ზუსტად უდგება 

უცხო საისტორიო წყაროების თარიღს–-744 წელს, როდესაც მურვანმა, 12 

წლოვანი მმართველობის შემდეგ, დასტოვა კავკასია, 

ამის შემდეგ არჩილი გადადის კახეთში და თავის გავლენას ავრცელებს. 

მთელ კახეთ-პჰერეთზე, ვიდრე შაკიხის (ნუხის) თემამდე. მე-8 საუკუნის საისტო–- 

რიო ტექსტი (ჯუანშერის მატიანის პირველწყარო) დაწვრილებით მოგვით-. 

ხრობს არჩილის მიერ წარმოებული მშენებლობის შესახებ კახეთ-ჰერეთის ქვეყ– 

ნებში (საძძურში--შიდა-კახეთში-–სადაც არჩილი ააგებს ტაძარს; ლაკვასტის– 

ვევში-–- სადაც არჩილი აგებს ციხეს; წუქეთში --ჰერეთის თემმი--სადაც არჩი- 

ლი ქურმუხის ხეობაში აგებს „კასრს“, ე. ი. ციხეს; ნუხპატოში, სადაც არჩილი 

აშენებს ციხე-ქალაქს) 1. ჰერეთის სანაპიროს შემომტკიცების მიზნით არჩილი 
ავრცელებს ქრისტიანობას ნუხპატოს (ნუხის) თემში 2. 

მე-8 საუკუნის ამ მემატიანის (ჯუანშერის ქრონიკის პირველწყაროს) ცნო– 

ბით არჩილის მფლობელობის ქეეშ თანდათან გაერთიანებულა საქართველოს 

ძირითადი პროვინციები,– როგორც კახეთ-პერეთი,. ისე ქართლი (–-გარდა 

ტფილისის მხარისა, სადაც არაბები ისხდნენ), და აგრეთვე ნაწილი ეგრისისა 13. 

არჩილის გავლენა ვრცელდებოდა ნუხის მხარიდან დაწყებული ვიდრე დასავ–- 

ლეთ საქართველომდე და ტაო-კლარჯეთამდებ. 

არჩილის სამფლობელოს” გავლენის ზონაში ყოფილა მოქცეული აგრეთვე 

ნაწილობრივ იმიერ-კავკასიის მთიელებიც, კერძოდ ხუნზები, ე. ი, ავარიელები. 

(იმავე მე-8 საუკუნის ტექსტში, ჯუანშერის მატიანის პირველწყაროში, მოიხ- 

სენება არჩილის ვასსალი აბუხუასრო „რომელი ერისთავობდა თუშთა და ხუნ- 

ზთა ზედა და ყოველთა წარმართთა მის მთისათა“ 5). 

ძირითადი ცენტრი არჩილის სამფლობელოსი ამ ხანაში ყოფილა კახეთი, 

სადაც არჩილს ჰქონია რეზიდენცია. (რეზიდენციის გადატანა კახეთში ცხადია. 

იმით იყო გამოწვეული, რომ კახეთის მთიანეთი უფრო დაცულ მხარეს წარ– 

მოადგე5და, ნაკლებ მისაწვდომს ტფილისში მსხდომ არაბთათვის). 
არჩილი, რომელმაც ამრიგად გააერთიანა საქართველოს მნიშვნელოვანი. 

ნაწილი, განაახლებს ძველი ერთიანი იბერიის სახელმწიფოებრიე ტრადიციას 

იმითაც, რომ ღებულობს „ქართველთა მეფის“ ტიტულს წ. 

1 გვ. 210, 
23 მემატიანე მოგვითხრობს: „ხოლო ნუხპატელნი უწინარეს იყვნეს კაცნი წარმართნი... 

არამედ ყრუსა (მურვანსა) მოესრა სიმრავლე იგი მათი და იძულებით მონათლნა არჩილ“, 
+ რომ არჩილის მფლობელობის ქვეშ იმყოფებოდა ნაწილი ეჯრისისა (ლაზიკისა), ეს 

ჩანს როგორც ჯუანშერის ქრონიკიდან (–-ჯუანშერის მატიანის პირველწყაროდან), ისე 

მეორე ძველი-ქართული საისტორიო თხზხულებიდან „მატიანე ქართლისაი“, რომელიც 
არჩილის მემკვიდრეებს––ჯუანშერსა და იოანეს ეხება, „მატიანე ქართლისაი“-ს ცნობით, არ- 
ჩილის სიკვდილის ”შემდეგ იოანე დამკვიდრებულა ეგრისში (იხ, გვ. 216, 2:8). 

· იხ. ჯუანშერის მატიანის პირველწყარო, გვ. 211. 
L იხ, გე. 210. 

#« რომ არჩილი მეფის ტიტულს ატარებდა, იხ. ამის შესახებ ზემოთ, ზე. 143. 

10. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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არჩილს, ფართო მასშტაბის სახელმწიფოებრივ მშენებლობასთან ერთად, 

როგორც ირკვევა, ჩაუტარებია დიდი მნიშვნელობის საეკლესიო რეფორმაც. 

სახელდობრ არჩილის დროს მოხდა საქართველოს საკათალიკოზოს გა–- 

მოყოფა ანტიოქიის პატრიარქატისაგან დამოუკიდებელი (ავტოკეფალური) ეკ- 

ლესიის სახით. (ეს მომხდარა კონსტანტინე კოპრონიმის კეისრობისა და თე- 

ოფილექტეს პატრიარქობის დროს, ე. ი. 745--751 წლებს შორის) 1. 

ამ ფაქტს, საქართველოს ეკლესიის დამოუკიდებლობის გამოცხადებას, -– 

ცხადია ჰქონდა არა მარტოოდენ ვიწრო-საეკლესიო მ5იშვნელობა, არამედ ეს 

პირველ რიგში განსაკუთრებული მნიშვნელობის ზოგად-პოლიტიკურს ფაქტს 

წარმოადგენდა და საქართველოს სახელმწიფოებრივი დამოუკიდებლობის გან- 

მტკიცებას მოასწავებდა. 
# 

არაბებს ამ-ხანად საქართველოსათვის აღარ ეცალათ, შინაგანი არეულო- 

ბა ხალიფატში დასრულდა ომეიადების დინასტიის. დაცემით. მურვანი, უკანას– 

კნელი ხალიფი ომეიანთა დინასტიიდან, მოკლულ?იქმნა 750 წელს. ახლად დამ- 

კვიდრებული აბასიდების დინასტია ჯერ კიდევ ვერ იცლიდა ხალიფატის შო- 

რეულ სანაპიროზე მდებარე საქართველოსათვის. 

ასეთი მდგომარეობა გაგრძელებულა დაახლოვებით თხუთმეტი წელი, 744 

წლიდან (––-როდესაც მურვანი წავიდა საქართველოდან), ვიდრე ორმოცდაათი– 

ანი წლების ბოლომდე (ხალიფა მანსურის მეფობამდე)., არაბები ისხდნენ მხო– 

ლოდ სამხრეთ-ქართლში (ტფილისის საამიროში) და კმაყოფილდებოდნენ ხარ– 

კის მიღებით, ძველი ქართული მატიანე (ჯუანშერის მატიანის პირველწყარო) 
მოგვითხრობს: 

„ჟამთა მათ დაეცადნეს სარკინოზნი შემოსლვად ქართლად, ყრუსა წარ- 

სლვითგან წელიწადსა (ი“ე?) არღარა შემოვიდეს არამედ მიიღებდეს ხარკსა 

ერისთავთაგან“ 2, 

მდგომარეობა იცვლება მეორე აბასიდი ხალიფას მანსურის მეფობაში, 

არაბთა ისტორიკოსი იაკუბი მოგვითხრობს, რომ ხალიფა მანსურის დროს ორ- 

გზის იყო გამოგზავნილი დამსჯელი ექსპედიციები საქართველოში. არაბული 

ღა ქართული წყაროების შეფარდებიდან ირკვევა რომ აღნიშნული ექსპედიცი– 

ების გამოგზავნა მომხდარა 754--761 წლებს შორის. 

(ექსპედიციები დაწყებულა არა უადრეს 754 'წლისა რადგან ამ წელს 

გამეფდა მანსური. ხოლო ექსპედიციები დასრულებულა 761 წელზე ადრე, რად- 

1 იხ. ეურემ მცირე, „უწყება მიზეზსა ქართველთა მოქცევისსა" (ქრონიკები, I, გე. 75). 
3 იხ. გე. 211. აღვნიშნაეთ ამასთან, რომ ტექსტში დაცული სათარიღო ჩეენება დაზი- 

ანებულია. თავდაპირველად ტექსტი, ჩანს, ამრიგად „იკითხვოდა: ,,.. ყრუსა წარსლვითგან 
წელიწადსა ი“ე არღასა შემოვიდოდეს“. შემდეგ ეს თარიღი ,,ი“ე“, ანუ ასომთავრული დამწერ- 

ლობით 11 დაზიანებულა გვიანდელი დროის გადამწერთა ხელში როგორც შ-“I1. 
რომ თაგდაპირველ დედანში უნდა ყოფილიყო ,,ი”ე“ (ე. ი. 15 წელი), ეს დასტურდება 

იმ სინქრონივიდან, რომლის შესახებაც აქვე გვაქვს საუბარი. მე-15 წელი მურვან-ყრუს წასვ- 

ლითგან უდრის 759 წელს (744 +15), ხოლო არაბთა ახალი ლაშქრობა საქართეელოში როგორც 

ირკვევა, მართლაც ამ დროს დაწყებულა, არა უადრეს 754 წლისა და არა უგვიანეს 761-სა,
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„გან 761 წელს არჩილ უკვე გარდაცვლილად მოიხსენება და არჩილის ნაცვლად 

-იბერიაში ზის არჩილის მემკვიდრე ჯუანშერი, ხოლო ეგრისში არჩილის მეორე 

' შვილი იოანე). 

არაბული საისტორიო წყაროს ცნობით, საქართველოში ჯერ შემოსულა 

დამსჯელი რაზმებით არაბთა მეფის-ნაცვალი კავკასიაში ჰასან (ალ-ჰასან კახ– 
„ტაბის-ძე). ჰასანის ამ ლაშქრობას იგულისხმებს ქართული წყარო „წამება არ- 

ჩილისი«, როდესაც მოგვითხრობს ასიმის ლაშქრობის შესახებ საქართველოში: 

„მოვიდა ჭიჭუმ, რომელსა ეწოდა ასი მ, ძე მოჰმედისი, მოაოვრა და შე- 

“მუსრა ყოველი შენებული ქართლისა, და მიმართა შესლვად კახეთად, რათამცა 

“მოაოჯრა და ყოვლითურთ უმკ;დრო ყო. და იყო შიში დიდი მეფეთა და მთა–- 

ვართა ღა ყოვლისა ერისა და არა შემძლებელ იყენეს წინააღდგომად“ 2. 

როდესაც არაბთა ჯარი მოადგა კახეთს (არჩილის სამფლობელოს ძირი- 
თადი ცენტრი, როგორც აღვნიშნეთ, კახეთი იკო) არჩილი გამოცხადებულა 

“არაბთა სარდლობის წინაშე, რათა როგორც გადმოგვცემს არჩილის წამების 

აღმწერელი,-– „ეთხოვა მშჯჟდობა ქუეყანისა“, არჩილს, რომელიც მომსწრე იყო 

“მურვან-ყრუს შემოსევისა, რამა ნანგრევებად აქცია საქართველო და „გარყუნა“ 

ქვეყანა, კარგათ ჰქონდა გათვალისწინებული, თუ რა ძალას წარმოადგენდა 

არაბობა და რას ნიშნავდა არაბთა დამსჯელი რაზმების თარეში. 

მაგრამ არჩილმა ვერ მიაღწია მიზანს, ვერ დაიმსახურა არაბთა ნდობა, 
და არჩილი არაბებმა სიკვდილით დასაჯეს, 

მაგრამ საქმე ამით არ დამთავრებულა. არჩილის მიერ შექმნილი სახელ- 

მწიფოებრივი გაერთიანება, ჩანს, არ იყო ეფემერული, არჩილის სამეფო, ჩანს, 

მნიშვნელოვანს ძალას წარმოადგენდა. არაბებმა ვერ შესძლეს კახეთში „შესვლა 

და, როგორც ირკვევა, არაბთა ეს პირველი ექსპედიცია დამარცხდა, 

1 ჯუანშერის პირველწყაროს თარიღის იმ კონიექტურის თანახმად, რაც ზემოთ აღევნიშ- 

5ეთ ეს ექსპედიცია დაწყებულა 759 წელს. 
ბ? ქართულ წყაროში მოხსენებული ას ი მ შესაძლოა არის იგივე არაბული წყაროების 

ასან (ჰასან). ასეთი გადაკეთება უცხო არაბული სახელებისა ხალხურ გამოთქმაში ჩვეულებ- 
რივი მოვლენაა და ამის მაგალითები არა-ერთგზის არის დამოწმებული აშ ეპოქის ქართულ- 
სომხურ წყაროებში. მაგრამ არაა გამორიცხული ისიც, რომ ასიმი იყო არა თვით ამირა ჰასან, 
-არამედ ჰასანის ერთი მხედართმთავართაგანი, რომელიც უშუალოდ ხელმძღვანელობდა ქართლ- 
კახეთის თემებში გაგზავნილ დამსჯელ ექსპედიციას, (ამის ეჭვს აძლიერებს ის გარემოება, რომ 
ასიმს, არჩილის წამების ტექსტში, არ მიემართება ტიტული ,,ამირა“, არამედ უბრალოდ სა- 
ხელით მოხსენება). 

ამასთან დაკავშირებით საჭიროა აღენიშნოთ, რომ არაბულ და სომხურ წყაროებში 
(იაკუბი, ღევონდი) შემდეგ ხანაში მოხსენებულია ამირა პუსეინ ჰა ზიმი ს-ძე, რომელიც 
ხალიფის ნაცვალი იყო კავკასიაში ხალიფ მუსას დროს და ჰარუნ-არ-რაშიდის ხალიფობის 
დასაწყისში, 785–786 წლებში. შესაძლოა ეს ჰუსეინ ჰა ზიმის-ძე (ასიმის-ძე) არის 
შვილი იმ ა ს იმისა, რომელმაც ოცდაათი წლით ადრე, არჩილის დროს, საქართველოში 
ილაშ4:რა. თუ მოვიგონებთ, რომ არაბთა კავკასიელი მოღვაწეები გვარობით, ზოგჯერ მთელი 
“აობების მანძილზე, დაკავშირებული იყვნენ კავკასიასთან, და ერთი-და-იმავე ოჯახის წევრებს 
თანამიმდევრობით ეჭირათ ხოლმე სამხედრო და ადმინისტრაციული თანამდებობანი კავკა– 
სიაში, გა სორიცხული არ არის, რომ ამირა ჰუსეინ ჰაზიმის-ძე დასიმის-ძე) იყვეს შვილი არ- 
ტილის წამებაში მოხსენებული ასიმისა.
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არაბთა მოწინააღმდეგე ძალად არაბულ წყაროებში. მოხსენებული არიან. 

წანარები. წანარები ეს არის ზოგადი სახელწოდება კახეთ-ჰერეთის მთიელე– 

ბისა (იორ-ალაზნის ზემო ხეობათა და ალაზნის გაღმა მხარის მოსახლეობისა. 

ვიდრე ნუხპატომდე, ჯუანშერის ქრონიკაში, შესაფარდად ამ ზოგადი სახელ–- 

წოდებისა „წანარნი+“ იხმარება მეორე ზოგადი სახელწოდება: „მთეულნი კახე–- 

თისანი"“) 1. ხოლო არაბულ წყაროებში „წანარები! ეწოდება არა მხოლოდ კა-. 

ხეთის მთიელებს, არამედ საერთოდ კახეთის (და აგრეთვე ქართლის მთიანე- 

თის) მოსახლეობასაც. 
არაბთა ისტორიკოსი იაკობი მოგვითხრობს; „აბუჯაფარის (მანსურის) 

ხალიფობის დროს წანართა (კახეთის) წინააღმდეგ გაილაშქრა თვით მმარ–- 

თველმა... ალ-ჰასანმა კახტაბის-ძემ, შეებრძოლა მათ, მაგრამ ვერა გააწყო რა, 

ამის შემდეგ, როგორც მოგვითხრობს იგივე ისტორიკოსი იაკუბი, ჰასანმა აც- 

ნობა ხალიფას მდგომარეობის გართულება, წანართა ძლიერება, და როგორც: 

გადმოგეცემს იაკუბი – მათი მრავალრიცხოვანობა, რისთვისაც ითხოვდა ხალიფია· 

საგან დამხმარე ჯარს. ხალიფამ გამოგზავნა დამხმარედ 20.000 მხედრობა 'ამი– 
რა ალ-ჰარასი ისმაელის-ძის სარდლობით. ალ-ჰპარასი არაბთა ჯარით შევიდა. 

კახეთში და გაიმართა სისხლისმღვრელი ომი, გადამწყვეტი ბრძოლა არაბებსა. 

და კახეთის (წანარების) ჯარს შორის რამდენიმე დღე გაგრძელებულა და ბო- 

ლოს არაბების გამარჯვებით დასრულებულა. იაკუბის სიტყვით კახეთის (წანა- 

რების) ჯარის მხრით ამ ბრძოლაში დახოცილა 16.000 კაცი, გარდა ტყვეებისა,. 

რომლებიც არაბებს წამოუყვანიათ. იაკუბი გადმოგვცემს, რომ გამარჯვებული. 

ალ-ჰარასი გამოემართა ტფილისისაკენ გზაში ამოსწყვიტა ყველა ტყვე, ხო-. 

ლო არაბთა რაზმები სათარეშოდ მიუშვა კახეთის (წანარეთის) თემებზე. 

ასე დასრულდა ეს უსწორო ბრძოლა. 
როგორც მოვიხსენეთ, არაბთა ეს დამსჯელი ექსპედიციები და „ქამთა–- 

შლილობა“, რაც არჩილის წამებას მოჰყვა, მე-8 საუკუნის ორმოცდაათიანი. 

წლების ბოლოს ეკუთვნის. ექსპედიციები დასრულებულა 761 წელზე ადრე, 

რადგან 761 წელს, როგორც აღვნიშნეთ, არჩილი უკვე გარდაცვლილად მოიხსე– 

ნება, და მის ნაცვლად მთავრობენ არჩილის შვილები ჯუანშერ და იოანე, რო–- 

მელთაგან პირველი --– ჯუანშერ -- კახეთის. მთიანეთში გამაგრებულა, ხოლო იოანე. 

გადასულა ეგრისში (ლაზიკაში). 

» 

ჩვენ ამით დავამთავრებთ განხილვას იმ საკითხებისას, რომელთა მიხე- 

დვით შესაძლო ხდება განვსაზღვროთ ეპოქა ლეონტი მროველის სალიტერა- 

ტურო მოღვაწეობისა. 

“წარმოდგენილი მიმოხილვის შემდეგ დაგვრჩენია გავაკეთოთ საბოლოო. 

დასკვნები: 

1. ლეონტი მროველი, როგორც ირკვევა, ყოფილა თანამედროვე არჩილ: 

მეფისა, მოსწრებია იმ „ჟამთა–შლილობასი", „როდესაც აწამეს არჩილი, და აღუ– 

წერია არჩილის წამების „სვინაქსარი4 („მოსახსენებელი“), 

1 იხ, ჯუანშერის ქრონიკა, ზე. 186.
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2, არჩილ მ როგორ ამოირკვა, აწამეს მე-8 საუკუნის 50-იან 
წლებში და ლეონტი” მროველის ეს სანაია მი ახსენებელი ა თარიღის 
ახლო ხანებში არის დაწერილი. 

3. რაც შეეხება ლეონტი მროველის მთავარ თხზულებას, „ჰამბავი მეფე– 

თა4, იგი, როგორც ირკვევა, დაწერილია უფრო ადრე. რეალიები, რომლებიც 

დაცულია ამ ნაწარმოებში, და რის შესახებაც ზემოთ გვქონდა დაწვრილებით 

საუბარი, გვიჩვენებენ,” რომ „ჰამბავი მეფეთა+« ეკუთვნის დროს არა უგვიანეს 

მე-8 საუკუნის პირველი ნახევრისა. ·ჩვენ შესაძლოდ მიგვაჩნია ეს თარიღი კიდევ 

უფრო მეტის მიახლოვებით განესახღვროთ, და ლეონტი მროველის -„ჰამბავი 

მეფეთა“ მივაკუთვნოთ დროს მე-8 საუკუნის 30-იან წლებამდე (იხ. ამის შესა– 

ხებ ზემოთ, განსაკუთრებით გე. 127, 129-–130), 

11 

„მეფეთა ჰამბავის“ ტექსტის დაბოლოება 

„მეფეთა ჰამბავის“ ტექსტის შესახებ აქ საჭიროა დასასრულ შევეხოთ 

"კიდევ ერთ კითხვასაც, სახელდობრ – თუ რა დრომდე იყო მოყვანილი თავდა– 

პირველა ონტი მროველის თხზ ბა, · 
ს წეწამდი ი მოღწეული ტექსტი მეფეთა ჰამბავისა“>” დასრულებულია მე-5 

საუკუნის ოციანი წლებით. ხოლო ლეონტი მროველი, როგორც გამოირკვა, 

მე-8 საუკუნის მწერალია. ამიტომ უნებლიეთ იბადება კითხვა, თუ რად არის 

შეწყვეტილი „მეფეთა ჰამბავი“ მე-5 საუკუნეზე. საქმე ის არის, რომ ავტორს 

ეს თხხულება ფართო მასშტაბით აქვს განზრახული, მას აწერილი აქვს 

საქართველოს ისტორია მთელი თავისი მოცულობით, იწყება იგი მითიური 

“ბიბლიური ხანიდან და შემდეგ ავტორი, გადმოდის რა ისტორიულ ხანაში, მოჰ–- 

ყავს თავისი მოთხრობა განუწყვეტელი ხაზით მე-5 საუკუნის მიჯნამდე; ხოლო 

რით უნდა აიხსნას, რომ მას აღუწერლად დაუტოვებია სწორედ მისი უახლოე- 

სი დრო მე-5 საუკუნიდან მე-8–-საუკუნემდე? რომ ლეონტი ახლო დროის ის- 

ტორიითაც იყო დაინტერესებული, სჩანს თუნდაც იქედან, რომ მას აღუწერია 

მოსახსენებელი არჩილის მარტვილობისა, ე. ი. მე-8 საუკუნის ნახევრის ამბავი. 

ამიტომ უნებლიეთ იბადება ეჭვი, ხომ არ აკლია „მეფეთა ჰამბავს” ბოლო, 

სადაც აწერილი იქნებოდა საქართველოს ისტორია მე-5-–8 საუკუნეთა. 
ეს ეჭვი კიდევ უფრო ძლიერდება, როდესაც ვეცნობით „მეფეთა პამბა- 

ვი“ არსებულ დაბოლოებას, უნდა ვიცოდეთ, რომ ლეონტი მროველი არ არის 

უბრალო. მემატიანე, არამეედ მწერალი-ისტორიკოსი„ რომელსაც გარკვეული 
შეხედულება აქვს შემუშავებული საქართველოს ისტორიის პერიოდიზაციის შე- 

სახებ, მას თავის ისტორიაში დაცული აქვს გარკვეული არქიტეკტონიკა სა– 

ქართველოს ისტორიის პერიოდებად დაყოფასთან შეფარდებით. და ამიტომ 

უნდა ვიფიქროთ, რომ თუკი ავტორს არ ჰქონდა განზრახვა მოეყვანა „მეფეთა 

ჰამბავი# თავის დრომდე, იგი ასეთ შემთხვევაში დაასრულებდა თავის მოთხ- 

რობას რაიმე ეპოქალურ საზღვართან. ხოლო „მეფეთა პამბავის,“ არსებული 

“დაბოლოება არაფერს ამის მსგავსს არ შეიცავს მოთხრობა აქ შექანიკურაღ 

სწყდება მირდატ მეფის ტყვედ წაყვანით.-- ისტორიულ მოთხრობას აკლია წზი– 
ნაგანი დასრულება.
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და მართლაც ერთი ადგილი „მეფეთა ჰამბავისა“ ჩვენ გვიჩვენებს, რომ 

ამ თხზულებას აკლია ბოლო. ლეონტი მროველი თავისი თხზულების პირველ. 

თავში ეხება კავკასიელ ტომთა წარმოშობის საკითხს; ხოლო მეორე თავიდან 

იგი იწყებს საკუთრივ საქართველოს ისტორიის აღწერას და შესავალში ამ–- 

ბობს: „ხოლო აქათგან ვიწყო ჰამბავი ქართლისა და ნათესა- 

ვისა მათისა ვიდრე დღეთა ჩუენთამდებ"4 (იხ, გვ. 5). ამის მიხედვით 

ლეონტი მროველს განზრახული ჰქონია მოეყვანა თავისი მოთხრობა „ვიდრე. 

დღეთა ჩუენთამდე“, ე. ი. მე-8 საუკუნემდე. 

როგორღა ავხსნათ, რომ თხზულება არსებული სახით მე-5 საუკუნეზე 

სწყდება? ეს რასაკვირველია შესაძლოა ბევრნაირად აიხსნას, შესაძლოა ლეონ–- 

ტის დაუწერელი დარჩა უკანასკნელი ნაწილი თავისი შრომისა. მაგრამ მეორე 

გარემოებაც არის დასაშვები. 

საქმე ის არის, რომ ლეონტი მროველის თხზულება არ მოღწეულა ჩვენ 

დრომდე ცალკე ხელნაწერის სახით, არამედ იგი დაცულია მხოლოდ ქართლის- 

ცხოვრების კრებულში. ხოლო ქართლის-ცხოვრები“ კრებული შედგენილია 

ქრესტომატიის წესით. კრებულის შედგენისას მიხნად დაუსახავთ მოეცათ სა–- 

ქართველოს ისტორია მთლიანი გაბმული სახით და შეურჩევიათ ტექსტები სხვა- 

დასხვა ისტორიკოსებიდან: გარკვეული ეპოქა წარმოდგენილია ერთი ისტორი– 

კოსის თხზულებით, მომდევნო ეპოქა მეორე ისტორიკოსის თხზულებით და ასე · 

შემდგომ. ხოლო როდესაც ერთი საისტორიო თხზულების ბოლო ეხებოდა 

იმავე საკითხს, რასაც მეორე საისტორიო თხზულების დასაწყისი (ან მეორე 

საისტორიო თხზულება მთლიანად), ასეთ შემთხეევაში, განმეორების თავი- 
დან ასაცილებლად, აღარ შეუტანიათ შეხვედრილი ტექსტები, თვითეული ეპო- 

ქის შესახებ მხოლოდ ერთი ტექსტი დაუტოვებიათ. ამის გამო შესაძლოა ვი– 

ფიქროთ, რომ ასევე მოქცეულან ლეონტი მროველის თხზულების მიმართაც. 

ქართლის-ცხოვრების კრებულში შეუტანიათ ძირითადი ნაწილი ლეონტის 
თხზულებისა ვიდრე მე-5 საუკუნემდე, ხოლო მომდევნო ეპოქა ქართლის–ცხოვ- 

რების კრებულში წარმოდგენილია უკვე სხვა ისტორიკოსთა თხზულებებით: 

ასე, მე-5 საუკუნე წარმოდგენილია ძეგლით: „ჰამბავი (ცზორება) ვახტანგ გორ– 

გასარისა+«; მე-6-––8 საუკუნეები წარმოდგენილია მატიანით, რომელიც ჯუან- 

შერის სახელით არის წარწერილი; ეპოქა მე-8 საუკუნიდან მოკიდებული ვიდრე 

მე-11 საუკუნემდე წარმოდგენილი საისტორიო ძეგლით „მატიანე ქართლისაი4; 

და ასე შემდგომ. ამიტომაც საფიქრებელია, რომ ლეონტი მროველის თხზულე- 
ბის ბოლო (თუკი, რასაკვირველია, ავტორს თავისი თხზულება დაუმთავრე- 

ბელი არ დარჩა), ეს ბოლო-––რომელიც იმავე მე-5--8 საუკუნეებს ეხებოდა-– 

დაიკარგა იმის გამო, რომ იგი არ მოხვდა ქართლის-ცხოერების კრებულში, 

12 

ლეონტი მრომჭელის ვინაობის საკითხისათვის 

„მეფეთა ცხოვრების“ ავტორის ლეონტი მროველის შესახებ ბიოგრაფი- 
ული ცნობები არ შენახულა, მხოლოდ მისი ზედწოდება „მროველი4 გვაძლევს.
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საშუალებას დავასკვნათ, რომ იგი იყო ქართლიდან, რუისიდანრ (ზედწოდება 

„მროველის, ნაწარმოებია გეოგრაფიული პუნქტის სახელიდან: „რუისი"). 

ლეონტის ამ ზედწოდების-– „მროველი“ -ს-– მიხედვით " ჩვეულებრიე პფიქ- 

რობენ, რომ ლეონტი სასულიერო პირი, „მროველი" ეპისკოპოსი უნდა ყო- 

ფილიყო. ეს აზრი პირველად გამოსთქვა მე–-12-–13 საუკუნის ერთმა ქართველ- 

მა მწერალმა (არჩილის მეტაფრასის ავტორმა)?, და ეს შეხედულება გავრცე- 

ლებულია დღესაც. 
მაგრამ ბევრი რამ საეჭვოდ ხდის იმას, რომ ლეონტი, ავტორი „მეფეთა 

ჰამბავი“-სა, სასულიერო პირი იყვეს. 

პირველ ყოვლისა აღსანიშნავია ის გარემოება, რომ თითონ ეს სახელწო– 

დება „მროველი“ თავისთავად სრულიადაც არ ნიშნავს, რომ ლეონტი უთუოდ 

ეპისკოპოსი ყოფილიყო. ადგილის მიხედვით ნაწარმოებს სახელს ატარებდნენ 

როგორც ეპისკოპოსნი, სასულიერო პირნი, ისე საერო პირები, მფლობელთა 

გვარეულობანი (როგორც, მაგალითად, რუსთველი ეპისკოპოსი, და პოეტი" 

შოთა რუსთველი, ერისკაცი, რუსთავის მფლობელი). 

პირიქით, რომ ზედწოდება „მროველი“ არ უნდა აღნიშნავდეს ამ შემთ- 

ხვევაში ეპისკოპოსს, ამას გვაფიქრებინებს შემდეგი. ძველ-ქართულ ტექსტებში 

როცა ეპისკოპოსის ტიტულს თან ახლავს ადგილის მიხედვით ნაწარმოები სა- 

ხელი, აქ ჩვეულებრივ ემატება ხოლმე თვით სიტყვა „ეპისკოპოსიბ. იტყოდნენ: 

„მროველი ეპისკოპოსი“, და არა „მროველი". 

მართალია, მე-11 საუკუნიდან მოკიდებული ასეთი წესი ირღვევა, და ად- 

გილის სახელს ზოგჯერ ემატება ეს სიტყვა „ეპისკოპოსი“, ზოგჯერ კი არა; 

მაგრამ ძველ-ქართულ ძეგლებში მე-7--8 საუკუნეებიდან მოკიდებული ვიდრე 

მე-11 საუკუნემდე (ე. ი. სწორედ იმ ეპოქაში, როდესაც სცხოვრობდა ლეონტი 

მროველი) ადგილის სახელს ჩვეულებრივ ყოველთვის ემატება ხოლმე ეს სიტ- 

ყვა „ეპისკოპოსი“. 

ასე, მაგ., გრიგოლ ხანძთელის ცხორებაში; აქ ' ვკითხულობთ. „ს „ეფანე 

მტბევარი ეპისკოპოსი4%, „ეფრემ მაწყუერელი ეპისკოპოსი“, „ზაქარია ანჩელი 

ეპისკოპოსი4, „ეზრა ანჩელი მამათმთავარი"«, „ერუშნელი ეპისკოპოსი“ (იხ. გვ. 

ლა, მე, ნგ, გ, თ). 
ასევეა საკუთრივ საისტორიო თხზულებებშიაც: 

ჯუანშერის სახელით წარწერილს მატიანეში: „აბიბოს ნეკრესელ ეპისკო– 

პოსი, რომელმან მოაქცივნა უმრავლესნი მთეულნი“ (გვ. 197; შეად. თვით „მე– 

ფეთა ჰამბავის“ ტექსტი: „აბიბოს ნეკრესელ ეპისკოპოსი", გვ. 107), 

სუმბატ დავითის-ძის მატიანეში: „აღაშენა სიმაგრე საბა მტბევარ ეპისკო- 

პოსმან,., და შევიდეს მას შინა თჯთ საბა მტბევარი ეპისკოპოსი და ეზრა ანჩე–- 

ლი ეპისკოპოსი“ (გვ. 360). 

” 1 იხ. შესხმაი და წამებაი არჩილისი (მ. ჯანაშვილის გამოცემა ქართული მწერლობა, 

I, 258).
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საისტორიო ძეგლში-- „მატიანე ქართლისაი“: „შეიპყრეს წმიდაი გობრონ... 
რომლისა წამებაი ვრცელად აღწერა.. სტეფანე მტბევარმან ეპისკოპოსმან4 

რვ. 227). 
ძველ-ქართული ეპისტოლოგრაფიის ძეგლებში: 
„მიწერილი დღაჩიი მროჯელ ეპისკოპოსისა ანტონისა"; „მი– 

წერილი დაჩისი სტეფანესა ნეტარისა მტბევრელ ეპისკოპოსისა“ (იხ. შატბერდის 

კრებული), და სხვანი. 
გადავიკითხოთ ამის შემდეგ ის ერთად-ერთი პირველადი ბიბლიოგრაფი- 

ული ცნობა, რომელიც ჩვენ ლეონტის შესახებ მოგვეპოვება, აქ ნათქვამია: 

„არჩილის წამება და მეფეთა ცხორება.. ლეონტი მროველმან აღწერა, და ახ- 

ლად იოანე დეკანოზმან აღწერა“. ამ ტექსტის მიხედვით საფიქრებელია, რომ 

ლეონტი არ უნდა ყოფილიყო ეპისკოპოსი, ჯერ ერთი, მას არ მიემართება 

ტიტული ეპისკოპოსისა, რაც, როგორც ვნახეთ, მიღებული წესია ამ ეპოქის 

ძეგლებში (ეწოდება არა „მროველი ეპისკოპოსი“, არამედ „ბროველი"); და ამას 

გარდა უცნაურია, თუკი ლეონტი მართლა ეპისკოპოსი ყოფილიყო, როგორ 

მოხდა, რომ ამ უწყების ავტორმა საჭიროდ დაინახა აღენიშნა იოანეს სასუ–- 

ლიერო ხარისხი დეკანოზობა, ხოლო ის კი აღარ მოიხსენა, რომ ლეონტი ეპის– 

კოპოსი იყო. 

ეს რაც შეეხება ბიბლიოგრაფიული უწყების ტექსტის ინტერპრეტაციას. 

ხოლო დამოკიდებულად ამისგან, გადაკითხვა თვით ლეონტის თხზულე- 

ბისა „მეფეთა ჰამბავი#“-სა აგრეთვე იმას გვაფიქრებინებს, რომ ავტორი საერო 

პირი უნდა ყოფილიყო. მისი თხზულება გამსკვალულია საერო მსოფლმხედ–- 

ველობით. „ჰამბავი მეფეთა“ დაწერილია საერო ხასიათის საგმირო-–ეპიურ 

თხზულებათა გავლენის ქვეშ და მას არ ეტყობა გავლენა საეკლესიო მწერ- 

ლობის ტრადიციებისა. ავტორს, ჩანს, უფრო გულდასმით ჰქონია გადაკითხუ- 

ლი ირანული ნ-ციონალურე ეპოსი „ხვატაი-ნამაკი“ და საგმირო-ეპიური რო- 

მანები, ქიდრე საეკლესიო წიგნები. ამასთან თითონ ენაც ლეონტი მროველის 

თხზულებისა დაშორებულია სასულიერო მწერლობის ენობრიე ნორმებსა და 

ხასიათს, აქ დაცულია საერო მხატვრული მწერლობის ენის თავისუფალი წკო- 
ბა, დაცილებული სასულიერო მწერლობის ენის სქოლასტიკურ იერს. 

ყოველივე აღნიშნულის მიხედვით საფიქრებელი ხდება, რომ ლეონტი 

მროველი ერის-კაცი უნდა ყოფილიყო, ალბათ რუისის მფლობელი, საიდანაც 

მას მიუღია სახელწოდება „მროეელი4. 

რასაკვირველია, არაა ისიც გამორიცხული, რომ ლეონტი მოხუცების ჟამს 

ბერად შემდგარიყო და შემდეგ ეპისკოპოსობაც მიეღო. მაგრამ ყოველ შემ- 

თხვევაში-- როდესაც ლეონტი მროველი სწერდა თავის მთავარ თხზულებას 

„ჰამბავი მეფეთა“––უფრო ის არის საფიქრებელი, რომ ლეონტი მროველი ამ 

დროს ჯერ კიდევ ერისკაცი იყო, წევრი იმ საერო ფეოდალური საზოგადო- 

ებისა, რომლის იდეებისა და მსოფლმხედველობის გამომსახველი ·არის ჩვენი 

მწერალი თავის ისტორიულ-ლიტერატურულ ნაწარმოებში, 

1922-1940 წ.



ჩ. #. 9ILICIIM«C-XMCM-8CM#%VIVI V» IL. 8. ##86IIIC.M#I4 

?ჩტ6I1MICIხ8ხIC 0CI#IIII M3 IX00ნIIMI6I IIMIIM#XII# #CII#ტც8VI# 
8 ტ0M#3M 

(M8X0იი»8MM L ი0ვინIII% MC0700MM #0080090# დ»0ის 38M83683ს# 8 8M+ი000+>6M6) 
Cიი60ს6MV60 1ნ0Iხ6 1 

სც «0906 0#I>260# M6CჩML8 I00CIIM0”ე 048 #ხII6 IC0M01M1M5IM 8M8/#6MMM0M 

IIცნგხის „ალიმ იიხIსი4 „2X382XIMIML8MM# M#M2M რ6ხIMM II606768 I! 

#6ML0X0ხ0ხC სმ0XI)76MხIხს 0078I#V, #M28M/46MყხI- 8 »ი06VMს IMXM8XIL2 

#იივილ/ი2 8 #0M23V# (III 86M MმIICIM 30%. | 

ს8ილბოი M8MM 6LხIM»0 I0MV9ლCM0 12 060239008: 
1. (47/I)1-–8 #CXX#68MIVX XV7C0%M08 /#60682, X6MM0-#00MM9M6800 08961მ, 

-0X II0#MII X0X#8გ. 
2. (47/)0ე--8 #07M#C8II#MX MVC09M00 „760680, IL00M9ყი680-0 ML86Xმ, 0» 

M0X:ILM #07#8მ. 

3. (47/I)--70VX#98ხIMს #VC096L 260608, იმ3M6იი” 2,1X2,22 CV” 

+6M80-M#00M9I030”-0 08072 01 80XXMM# #07X2მ. 

4. (47/IV)-–36M#9, 4#068060MხIM IM#CM M Mმ8X69MხXM6 #CIX#68MI#C MVC0%MM 

კბილი M3 ხ6#ხ6დთM0-00M8M6MIV#06092MIVL0M ლ0ხ060MM0!" 06MXM2#MMM 980#M#MV# 

#0X28. 

5. (46) #CXM68IMIMC MVC0MMI „2იტილევ ლ0ლხმI»X680-ი MV30-2 0; #0X6#% 

(MM 06M0#4MM) #0#63#M000 00)/XIMMV (M6M8). 

6. (46)––I660#ხII0# M#VC0M (1,8X1,2X090,9 C»#) #8060000416M68M0M დთ0Mი- 

MხI, 6700-0 I96+X7 0X M07CM (MM 06M#M04M) X6#M03#0-0 009V>M#M (M#0იVგ). 

7. (48) ცვ IMლX7M#6სIMIX MVC0%M2 „200692, 0/4MM C86CX#MხIM, 2ხVIიM# 

»6IMIMLIს, M#M3 M0006M# C 400696CMMM# 00787X2MM MX MXVCM8MM ლ6ილნი“ M 

XC6#M638. 

8. (59)--M#660#MხII0# M#V/C0M (1,0X0,9) >X6MX08070-003030:0 88672 0+ 

M0XCI XCIMC39M0-0 M0ჯ2. 

9. (44)–-XVCMM „60682 (003M600M 3X2,2 !! 2,1X1,4 იი #928M46M##ხ!C 

.V2 C60660MM0M 6#MI0/#6. 

1 CიინთიIM#6 3+0000 CM. „C0060(0MXM#M წიჯვ. დM»იგM»Mი LI CCCL“, «. 1, # 5. 

9 LIიMიიგ M886MX80XM0% 0MMC# MX30#M LI #3#M.
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10. (55)--–36MM8 #3 იტიგნიიM0ლ0 C0CV22 C 29VM#9 0/9M2MM; 8 36MM6-- 

00132IMM ი003060IსლIყ0 #ლ+XM6სIIC0 „060683, M#VC0MMM M#ლXჯ60I6#) IIX8#MM, 

30M#0XMI6 IX, M#MVMIMIMIM I#M306M%0MIX, MVC0CMIM M0CXCM M# CCMCILმ. 

11. (54) 36MMი M3 M8MCMხX0I0 ი00C0VI2 C 28VM9% დხV§M3MX#; 8 06016 

6-3დ00ნMიIIV8LIC 00I8V0MV6CMM6 00+”8IXM. 

12. (41)––36MMM #3 30M0X0M C06%M2#7MM MC6M2; ი 36MM #083X#M%IIხ16 

იდხივ9MV9060«M6 00X2IMM: 00X782IMM 06M8M, X#MXMXM# MM#07668 M# I. „#., 00M0M%M 
36M6I000 0X6M#მ. 

80იხ I0ი628MMხIV 20680CMხIV M27C6Mმ» 6LI» 8 096Mხ IX0X0C#M C0X08V-. 

800XV; 0X9მ0IV 370 0M#6#V6X ი0MM0MCმ8Iს +0M+V, %I70 0M V2X0#M#C8M 8 C6066ლნ»ი- 

MხIX MMM 30M0XნIX 06MM8274XM8X, MC /28I0IMსMX 0MMCM08 M,.CM#6C4088X06MხM0, M6 

#09M0608M0VI0III#MX Mმ700MგM 8 I600IM38000M0XV00+სხ 1606878MIMხIM 1M36XMIMM, 
38%#M0596MხIM 8 600M#3V. 

MI3-0>08X6MM#6 ILIM#თიშ, 40072709M0 VI08M#6X800M76Mხ90ხIX #M#8 MX#M00- 

ლCM0MMM6ლ%0:0 000646M6IM9, იი6XCI28MM0 ნ0MხსIM6 XლიV#280C0XM, #0X00XL!C6 

6ხI#»M I06040X6CMხL +0M#ხM#0 M20XM#M9M0; 26M M6 M69M06 V7I2M00ხ, C 70M M#MXMM# 

M80# ლX60CMხI0 40C70860M00C+M, 0006/6MIIხ 806 00MVM68)Iხ:6C 06-მ3LMILI. 

1I0XMM# 0» M#0#გ (MIM#M6 1--43), #8 #X0>000CM #M0X04MM0#M X0VI IIIM8XI0 მ. 

ტ#ბიივ8ხVMმ, 6ხIMIს M#ლ00X6C4002#Mს, 8 ი608VI0 0M606ქა. 1306 0IM 0M838MMლ0ხ 

#300708#M6MMMსILIMIM M3 2106806CMIMV%I 021890# I000/MI, MMM00CM#0VM960%VI0 X808M%M76- · 
ნIMCIMMV M0X7000# I0M802XVM MIX. 

#06360#II8 –ნხ200CIIIXI000CVIMCXI38, X0II ლ0CV.ხს 0X5CXI#M80 ი060618#გ810+ » 3600II.- 

#6# Iი80MIსLხI LI0724M%9%I0I0 C#079/, 38609M9M+6CX)სI0 I0630CX0#M 0 033M602M M# #0MV96ლ78V 0007 - 

#ხI! 0038596M 40C86CMXVI; MM#MC#0 M# 083M60 C0CVწ#0X, I0 ჯვიხმიიმჯი "ი 1: M03/416M% 19-81-4116 

I0#IIMMI0I0 CX#09M, VMCMსხII8I0ICM% II0CX6XICIIM0. II00086+L1 C0CVM083 უხIIIMXXIნL 8 08#MX0XM#სM#0M 

კსიIემ8XM#0CIIIIM MX Cინდლხესს:! 09 I6I09%XM#M II0 2-3 # 60X66. 18MC061(X8 #ხILხ1X% #M4#48M06Xი IდსC0ლC8C- 

#03 150--200 / („იხიგMMM“V, თI0 6იX>მ)ტ80+XM0#M 760MMI0XM0I#X). 1100თი00014M#M 020CVტ08 003#- 

M8Mი0იMV I0001%160. წჰილი30ლ+ხ C0CVXM08 M#M ხმ23V II0 M0ILX8 6917 ნ80C-M0IინCII8. 

4#06860LI0 90X0XMXX#8 X0IM00160XI8+XI (8CMM# ”ეა I906#I0X#0:5IIს, ხI0 X»CM9M 3:0ეII5I28M# 

960#0%9L8 #07#67X#8). MV4M 06L)5)1I10 0/#M0-#3VX-IნCIXნXIMIMXM0I1, 06%606 9ყ615IიC6XXCI„VMხIC; 110 

მლ100ი90 C Cლ0CV/#2MM 1I601:0#-ბX#X0 #3”#681001X60M. 185 X2III6112#ს#0CM C0C636 #VMIM 0X796CIXM30 

10M01CIIMMI6, #68სIC0MM6 (8 C06#M6M 12-14 XXCX0X = ახ ლ0+V). 118 0239M0XMხM0M C06360 Mი86- 

8ხ:0 MX0IXM X»V9მ M#6CX0M5ი%M0 M6#60 8ხIIMIIIVIII 8 ი24M28XსI0CM #M8I088M6IMMIM VM6M 8IV»10CM - 

8M6 #M#6IXMXM. 4206096098M 080-CIIMXIMIM8გ (C036ჯ%IV6IIM0 MC იმ3MMVIMMმწ 113 #X0006006%IL0M# ლ093C) 

88 X8II16II2X#ხIMსხIXM 14 085#8MხMხIX "00 0938X 06MX#სM8%, #6181ი08X63Xჯ#ხII8IL თ წ”წააბ “01XMX 

I0X#000M, 030I0X0X%6MXMხIX I808X#M6X#ხM0 I28IIII)Iტ LI0#MMM0>0 CX#0#) # 803M00M#X+0VM95IL8#. 

0ი#Vი838906 C>0068M6 00380#80+ 0XM6ლ0X# M#00#64088IIVV #06800MVV # 
006XV –– კაკალი –– ჯIსთI2ივ ICთIგ L., X0XI82 იCX006MM6 IM6M0I”0ხხIX 060831108 

(3--47/III) # #6 8300»MM#6 X202M766M0 MMM 370M =0007ხI. 

M9%X000#X00MM60#06 M00M64088MM6 ი0XM23ხI8მ6X MMX0, X0X#V 8066 96XხIიც 

II0>XXM # 6ხIMM 606ლლ000ლ0M0 M3:0X7098XM#MCMხI #3 0X#M0M I000კ7ხI, I6M IC M6C9C6C 
M#8760M2M0M CMVXMIM, 1I08M7MM0MV, M6 0/7/MM MVC0L „760682, 3 482 MMM# 

#8X6C IXი0M 083MMM9V0ხIX XVCMმ, M0X6» 6ხIს 0I დხ233MხIX „#60698568. Lილ0X» 
4Cხ06988, 18M I. ილლ0ლიMMს MმX760Mმ”ი IC0380M86 30 VCX28908MM%, 

X0000IMM-- ინჟMყსიI% 00M#M000X 0983M600M 8 1 CM M#MMM I8X6 60#M66.



სა8ლოიI6C#MსIMხC 0070XIXM #3 I9006IIMMხ IMIM8XI8 კრიიმუი)ლ.ი 8 #იM83M 155“ 
  

M#MVCXM 266632, #88 21C9I0IC 8 C600609M90M 6MI0/76C (#ი 9––44) 0Mგ32XM#CV%. 

22MX6C ლ0072XXმMI) 0დ06X080# „#0636ლ0MMხI |)სდი1მ05 1660 I. L. IIთ VX232MMIC 

მ0XლიM#0Iგ2 #. II. XL 2 X8# 22 #X36, 5IM 06X0MMXM# #60688 86ი0MIV0 ი0ი8MM/ 

#8 6M0/0 M3 06MX0,71MM. II0XII V0# 80M0ხIXIVIM I0IL0C66MXM#%. 

II3 IX0იხი6LM C 683#MMMVMIMM „2C60689MIILVხIMM, XCM6C390ხIMM I ლლილნლი- 

#M9MIMM დიგიM6II>2MIM (M0 7--48), #8M# 6ხI#0 #M00»64088M0 488 #VCM2 6ი68მ, 

ი»800MMIMXCM XL 28VM თი239MხIM XI000/8M. · 

LII600%ML1 #VC0X 663 I0VM2 00006/70MMლXC8, 040680 I6CC70I,7VI0IMM -- X81: 

00CX088M 240680CMVX8. 

ს»ილხი0# MVC0M (M#3X0/7M80IMMC#9 8 M#CLMIC09M#MXCMხ90 IM#0X0M C0Xნ62MM0CXM) 

9X0#238M 06 MMM00C6CM0IM96C0#0M M00X6/088IIM# CX6/VI0Iს6C CI900CIIM)C: 
#ი680CMM2 ჯმილ6)IIIC0Cლ0CVგICX09, #M48M610 XIX00C036X08 #030#ხMX0 M8XIM# (ოხ4#6##3M- 

«6#ს#0 60 /!); =C0C86XL 60XსხM0I6# 59802>X-10 0/9MC095MVხ16, II0L48 60608MML I0 288 (8 იაა„ც#M- 

8X»#ხI0M M80039M#0M#MX#). „MVი9M „9VX- # X06X-(მ)ი//I(M0, სი +X81:0I18XნM0X# ლ0630 M6 8MI00- 

XMM6; X066856 IMX#6XMM MXი>009MIხIXX M 040098 7M90IX M#V56% 00996. I1იითიიმIXVი, LX0C0#M,#- 

#MიMV, =000XხI0--MლC50105 ყნიIიუვოIC2 L.2 

006>0MM I#0 CI0VMIV00ხI 096Mს M200MM#M26+ CIნVMIV0CV 10030086XILხIX; 
98MMM%M6 CX09MMMX X#X6X0XM I0 M00MM MVMCM 3 3>0M 06MCMCI86 Xმ0მMXC0M0 

CფM6ლX6 C #0VVMMM# ი0#M3M2%8MM#, 07M0 96M6IMM 8 M#00XC#V0829M0M MVCXC) 

უნ»ხIი #Mი MVIIMVMხI--ზღმარტლი-–-Mივ§ი!სა- ფ0”იეი1ლ2 L. X(>0C70M9IIMC 

M2X60#M2X8, #6 00380M#80)6C I0XMVMMIნ V#08M6X800MX6#ხ9ყხIც იი6იმ037XხI, 

M#6 226» 303M0XM0C0”/ 000650MMIხ 9ი0002V C ი0MM0I „210C070300M006XXI0. 

IIი3-0MV 000626M6MM6. #86M 00 3M0M0M ცსიVიილვ. 

LMIC>M68IIL#6C M#VC0MMI კნხლსი M3 M#0%06M XC6CM63M0-0 00ხVXM#M (5--46), 

6LხIXM X2MX#6C M#0CM6/088Mიხ! I0/ MMM0C00#000M. 
#ხფფილXXM8 ინიმლ0ლ09IIM0000V49CX8#9#, C0CV 2ხI X83600ლ083ML » 10#MM%II0M M0XსIIC რილილ- 

XX#4M=M96, I0#ბ8ხX0 1I63M89/+6ჯხIიე VM0IსსხII8MCს ც 80ჯიომMIტ II XიMM9ტ6ლ18ტ I0 I8)ს“ · I.I0 

# M03##6M% I8MMIL6 I0/7#XIMMII0I0 CX0#ჩ. Iიიი306XILI C0CVაი8 3 Iო0VII8L MXMM II60:: ...62:, 956 

0#MIX095XM0. 

1 მIICIII8 XსIIხIM 5M8M6-ი »ყიილსზიაი= (ლ0CV4083 /#030»XსხMI0 M8MMIM, I=სთხიისია» თ=00- 
ლ+ხC6 (2). C0”CVგხ C 0I96IX#80 8108XCMIMLIMM ლIM08MხIIხIM#  V/0#016MIM9MVMM.  )0680CIVX16 

80X0X90 C Mლ)/MIMხIM# ი0M#0ლ0>#9MM#. MV9%M 045M0-48VX # Xი010M#46MX0IC--IIII2 50. 

0იიივ8M06 0+000MM6 800MM6 XგხმMX6080 #MM #6ინ!-ცაცხვი-IIII2 

5. (083MM9ცხI6C X208M830%M6C 8M746I MM)IVხI I0 C>006MMI0 #0636CMILხI 80MM IC 
083MMV92310710#). 

IVCMM #M6000646MCMM0M თლ00ხსMხ! 0X 80>%C6CM M69გ (6-46) # MMIMX#0»#3 

(8-–59) 0M#338X#MM#Cხ M600X78MIM96C#00-0 I00M#CX0X#6VM#9 M I66450738M810X C060V, 
9M08M4#MM0MV, 8 048M0CM CMV986 ი000X2868IIC6 XCM6C30 (6--46) # 8 #0VICM-–- 
M6CM8MIMMX. 

ტ#ტოამMM3 36MM# #3 ლ6066-იMყ9ხIX C0C0V/4M08 (10-55 # 11--54) ი0%X332”# 
3#M8VMV6CMხIVI 66”M0ლ-ს; ი სმ01/76MხMნხIM#V 00727X#2M C0800ICყV90 

MCXM68IIMC ლ0072IMM „#6ხ6იმვ, #6 #0ქ27/M210IIM60 ლ0M06/6XM6MII, MV0096M 
+M2IMM, I08M#MM0MV, 0გ0IMI6ჯხხიი ი00M6CX0XI6C9MM%, 06M0MLM# CCM#M# (X0 

090640MCMVI0 I00C. „L. II. C0CM030#070--66M6Mმ8 CCIVI5 50.--«3ნ0M868--აკაკი), .



  
. 156 #. მ” ციიX0-XMი»0შ0:MV# XI, ეხე 0ი#20#M 

+2MX6 X28% # 02MVIIIII I # 30M#0XხIC MMIX#-906 870 0M#6/4ხI IL067M67098, CMV- 

ყვმMM0 ი0ი088IIMX 8 C0CV#V, MMM# 8 #069089MC 860M08, II00Iს67MIVX C M0M6IMX2 

38X000M6CMM#M MMM# X6 8 M0M69MI ხ2ვCM000X 01 6MMX8VMIIIIX I06#M6X08. 
18MMM 76 CMVM2MMხIM I067ჯ0728MM6X0# M# 000788 I60%გ (36MMM), 9 

X0-000M M23X0,7M#M0ხ 8066 I606C9MCM6MMხIC 0CI3XXM. 
MიყC08#M0-4%00MMM 2M2MM3, M#I060380 #00M386უ68IMხII #ი0 MმIC# 

#ილილხნ M2M/. IC0». MმVM IL. I. LL238XMI08MXM#, ო0M838M M2MMMM6 8 9MCM 

9V6M0C0 9,3 MMM6C0გM)08–-#ი8ვი0ი)მ, #MMM0#MM#IX”V39M00389M900 6M0IVX>3,.XM#00MMმ, 

MVCXM09IMIXმ, 2Mთღ#M60#2, -0X680L0 III 2Xმ, მII8XMIX2, MIMIM0MM#MX2, 0-MMIVM8I06M0C# 

0M#M83-#0%M832 #M M8VM6IMX2, LMMIMMC6X0-M#MM01#M70ჩ80ხIX M826C M >. #. XI) MMV60მMხ! 

M000MM 8 0C0C0ლV. M3 36MX#M, LM#883ხIM 06ლ02330.M C IMხნ ICCMმII9IMM2, M3 

X070ლMIX 6ხIMყM0 CXM0X6CM0 I0:0066MM6. 
ნიილიდინხM69MMხI6 00-20M900%XX6 8ლIICC>X88, IM8X0#7IIM6CM9 8 0C0CV2XმX, 8 

3M2MMX6CMხ30# C76806MM# MXM#MIMV6C08მMM3082MMI I CVXMIხ 06 MX Mი00MCX0X/46MMM 

M#ხ! MC XMMლCM 803M9M0X90CIM. 

LIგ ი02400XIMM006 C0C0C0VM08 VIM33MI936> C #MCM0-000! 3600MX900Xხ!0 
X+0XM0 9მX0#746CMM6 8 IIMIX XM0XIM0M0#0M0ს MVX, ყX0 003980M90» I906400- 

»0%MIხ, 9X0 8 M0M698X 30X000MCMMM% C0CV/#ხI 6ხ1MM #2300#M#%6MხL! 0IMI)6%, 

30ლ009MIM6CC 3660 M#9MCM0M. 
ჩსგლთIთ6MხIMIნIC 0CX2IMM, 06M30#7X:C6CMMMხI6 8 36MMლ, 839X0M #3 30M#0X0M 

06M84MM# #V9>862M8 (M. 12--1)--ლ06:6M2 C6CILL65, #IIM%M M07M03IMX ##CX668 

X2%XC6C I0C8MIMM0MV CMV98M9010 LI00M0X0X/4CVM7. 

18%X08ხ, ხC3VX»ხX72+ნ! 8მM2MM38 #6XM0700%IX ხმCX026#MხხMხIX (# 0X%20X# 

300#0LM99CMIIX) 0C78XX08, M2M/706LMხIX 8 /ს0CM83M. 

8 60+8IIMM0-ი60108თდM96C%0M 0IM0IV6CMMIM 3IM „789V8ხIC #6 L09067/0728##- 

(0709 #M607M/0MIMხIMM#. ჩსMIი00, MVI0IMVM2 #'MX80M2C M LC0CIMხIM6 88MMI0IC# 06M+2- 

<6MMMM 06M0ლCIIხIX CM#M0I089, 0%0VX310IIIMX #ს0M23ლ0M06C VIICMხ6 M II0MCVX- 

იX396 MX 8 M0LMMხMMM6 სი0MMC 38M%010M6ღსM0ი. IMIMI6ი6ლIხIM 9#8M96X70# 

ინსიიVX69MC #6C06889MMIX M350MMM #3 0დ0ხ0Xმ. 1ს01გია I6თIგ2 L., ი0 06IICMV 

Mყი6MხIსს0 30ლX 60+X8MMX08 2, #8M900Xლ8 M323 IM33X2336 იიხიიექის 07XM9გ9IICM, 

328036XMM0M L #8M II0C8M4MXMCMV #3 IIხმ92. X0IX9 #M6 MCM7X0%6M2 803M0>79M00»ხ, 
ყეი „»იტემლCIIIგ #M#M VM3-0X00M6MM#9% ი0:066გ8»სM0-ი M#0X2 6MხIM82 LCV838636M3 

M342M0M3, 86C #6 910 I06400M#0XCMM6C I 064CXI23MM07C9M M8მM0 3600MXIMხIM. 

L 008340 60#66 6C7607869M0 იM0C6400M#0%M7Xს, 970 I0#XIM #0X%8 6-IMM# C7416CM811%1 

#3 #600988, იმ0XVII6I0 #2 M60X06, 8 70M 26 ლXლვყ6. 8 »2M0M 0MV926, ლიხ0« 

MMI605”VIMIM  M8M 000X8 212X#M0VCXCიM M6 6M90X6 M6M III-MM 36M0M Vმ8IVCI! 

1 0=06ჭ0M60#Mტ 300#0>#56ლჩ0L+0 M87600M8X8 M0603ს0 =00%530# თხირდ. #. #. Cიგიუ- 
CX M9(3იილიIიი L ს/3. 0MXMX8X8 #LI). 0,898 93 ხიM)/C6M იი8I04X6XM+ M IICსCIძ2C, „იჟ- 

-ლ+)I0 იიხივ36XMMIს ი0Xგ MC V40M0ლხ, 
8 CM. #. #. I იი0C06MVM, „ნი»ყხიას 50ლ70M%M0+ი 358+88XივსI“. სიXV, 1940.
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ლ. მუსხელიშვილი 

“უკანბორის ისტორიული ნაშთები! 

დამბლუტის წყალი, რომელზედაც უკანგორი მდებარეობს, ლუქსემბურგის 

რაიონში, ლოქის მთაში გამოდის და მარჯვნიდან ერთვის მაშავერს კაზრეთისა 

და ბალიჭის ხევებს ზემოთ. დამბლუტის ხევის შესართავს უკანგორი დაშორე- 

ბულია შვიდიოდე კილომეტრით. მე გორუნჯუკიდან მომიხდა უკანგორში 

ასვლა ?. აქ მანძილი სულ მცირეა, 4–-5 კილომეტრს არ აღემატება. 

დამბლუტის ხეობა ჯერ ისევ-ისე თითქმის სრულებით უკაცრიელია. 

“შუკანგორამდე მთების კალთები შემოსილია ხშირი ფოთლოვანი ტყით. სახნავი 

მიწები უჭირავთ გორუნჯუკელებს, რომლებმაც დიდი ხანი არ არის რაც ტყე 

გაჰკაფეს მდინარის გასწვრივ. უკანგორში ამ რამდენიმე წლის წინათ დასახლე- 

ბულა ვარდისუბნიდან გამოსული გლეხობა (17 კომლი). სოფლის ზემოთ ამათ 

“მცირე სახნავი მიწები აქვთ. არის ვენახებიც. მერმე იწყება უფრო ხშირი და 

უღრანი ტყე და ვიდრე თათრებით დასახლებულ ჯანდარამდე მოსახლეობა 

აღარაა. 

ვახუშტის რუკა ამ ხეობაში უჩვენებს, უკანგორს გარდა, რამდენსამე 

დასახლებულ ადგილს (ვანი, კრკონი, ტანძია და სხვ.), რომლებიც დღეს ადგი- 

ლობრივ აღარ ახსოვთ. ნაშთების მიხედვით ცხადია, რომ მოსახლეობა აქ, 

ყოველ შემთხვევაში უკანგორამდე, ოდესღაც მჭიდრო უნდა ყოფილიყო. ამას- 

·თან, აქ ძველთა-ძველი ნაშთები ჩანს. ზოგიერთი ადგილების სახელები, რომ- 

ლებიც ადგილობრივ მკვიდრთ ახსოვთ, უთუოდ ძველი გადმონაცემია, ზოგი 

კი შეიძლება ახლად შერქმეული იყოს. · 

გორუნჯუკიდან დაახლ. 1,5 კმ-ის მანძილზე დამბლუტის ხევს მარცხნი- 

დან ერთვის მაღაროს ხევი, რომლის ზემოთ მარაბდის ნანგრევები 

მდებარეობს 1. აქ ჩანს ნასოფლარი (ქვის საძირკვლების ნაშთები), რომლის 

ერთნავიანი მცირე ეკლესია, ნაგები უბრალო ქვით ქვიტკირზე (თლილი ქვა 

1 თავი ხელნაწერი შრომიდან: „არქეოლოგიური ექსკურსიები მაშავრის ხეობაში“, 
? 1937 წ.; შემდეგ იქ იყვენენ არქიტექტორები ც. გაბაშვილი და რ. მეფისა- 

შვილი, რომლებმაც ძეგლი გაზომეს. 

ჭ 1721 წლ. ხალს, აღწ. დავთარში რომ მე-179 გვერდზე მარაბდა იხსენიება, სწო– 
რედ ეს შეიძლება იყოს, რადგან იგი ჩატანილია ბოსლების და დამბლუტის გვერდით, როგორც 
„დბანისის ხეობაში“ მდებარე (შდრ. იქვე, ზვ. 335, საცა იგივე სოფელი უკვე ვანისა და წყნეთის 

:ბვერდით გვხვდება). |
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მხოლოდ კუთხეებშია ნაზმარი), საინტერესოა იმით, რომ შიგ ბოლნური მედა-. 

ლიონიანი ქვა გდია, უთუო ნიშანი ამ ნასახლარის დიდი სიძველისა. კიდევ 

ორიოდე კილომეტრით უფრო ზევით დამბლუტის წყალს მარცხნიდანვე ერთვის 

რიყის ხევი, რომლის ცოტა ზემოთ მარჯვნიდან, ე. ი. აღმოსავლეთიდან 

ჩამოდის წოწოლაველის ხევი. მის ზემოთ დგას ერთნავიანი მცირე 

ეკლესიის ნანგრევი კვ რინჩხიანისა, რომელიც მე არ მინახავს. ცოტა უფრო 

ზემოთ დამბლუტის წყალს მარჯვნიდან ერთვის კაზრეთის ხევი1!. აქედან 

უკანგორამდე დაახლოვ. 1 კმ-ია. მთელ ამ ადგილს კაკლიანს ეძახიან ნიგ- 

ვზის ხის სიმრავლის გამო. კაკლიანის თავში, დამბლუტის წყლის მარცხენა 

ნაპირას დგას უკანგორი. უკანგორს ზემოთ ტყეში უჩვენებენ რაღაც ძველ 

მადნებს და საყდრის ნანგრევს, რომელსაც წიწვიანს უწოდებენ და რომე- 

ლიც, ვითომ, საინტერესო „დაწერილ“ ქვებს უნდა შეიცავდეს. 

უკანგორში ორი ეკლესია ყოფილა. ერთი, წყლის მარცხენა ნაპირას, 

სრულებით დაუნგრევიათ და მისი ქვა აბანოს ასაშენებლად გამოუყენებიათ 

ოქროს მაძიებლებს, რომლებიც უკანასკნელ დროს რამდენიმე წლის განმავლო– 

ბაში რეცხავდნენ აქ ოქროს ქვიშას, რომელიც მცირედ ჩამოაქვს დამბლუტის 

წყალს. შენობის დანგრევისას თვალს მოეფარა ერთი წარწერიანი ქვა, რომე- 

ლიც), ადგილობრივთა მოთხრობის მიხედვით, მეტად საინტერესო იქნებოდა, 

მით უმეტეს, რომ, როგორც ვნახავთ, ეს შენობა ძალიან ძველი უნდა ყოფი- 

ლიყო. რამდენადაც მახსოვს, შენობა ისე საფუძვლიანადაა დანგრეული, რომ 

თითქმის მისი კვალიც კი აღარა ჩანს, თუმცა, ყველა ნიშნებით, იგი მეორე 

ეკლესიაზე უფრო პატარა უნდა ყოფილიყო, რომელიც წყლის მარჯვენა ნაპი– 

რასა დგას და რომელსაც „ორკარიან ეკლესიას“ უწოდებენ. ეს უკანასკნელი, 

ი. სტრიგოვსკის ტერმინოლოგიით, სიგრძივ მიმართულს ერთნავიან ცი– 

ლინდრულ შენობას წარმოადგენს?!, ორიენტირებულს სამხრეთ-დასავლეთიდან 

ჩრდილო-აღმოსავლეთისაკენ (სურ. 1). იგი ორსაფეხურიან ხარისხზე დგას? და 

გარედან მისი ძირითადი ოთხკუთხედი სიგრძით 14,10 მ-ს, ხოლო სიგანით 

7,40 მ-ს შეადგენს. სამხრეთ-აღმოსავლეთიდან მას აკრავს ოთხკუთხი სადია- 

„კვნო, რომლის სიგრძე 6,00 მ-ს, ხოლო სიგანე 3,00 მ-ს უდრის და რომელსაც 

შესავალი მხოლოდ ეკლესიის შიგნიდანა აქვს. 

კედლები ძალიან სქელია (საშუალოდ, 1,25 მ) და როგორც გარედან ისე 

შიგნიდანაც შემოსილია თლილი ქვის პერანგით, რომლის შიგნით ჩასხმულია 

ჭქყორდუღაბი (ბეტონი). პერანგის ფილაქნები სხვადასხვა ზომისაა, მაგრამ სჭარ- 

ბობს დიდი ზომის ქვები (1,00X0,70 მ და მისთ.). წყობაში კარგადაა დაცული 

თარაზულობა (სურ. 2). მასალა ერთფეროვანია, ლამაზი მოყვითანო ქანისაა, 

1 ეს კაზრეთი ნასოფლარია მთაში, უკანგორიდან ჩრდილო–აღმოსავლითისაკენ, აწ ცნო-- 

ბილ სოფ. კახრეთთან, რომელსაც ჯალდამსაც და ტაბახმელასაც ეძახიან და რომელიც უფრო 

მოშორებით მდებარეობს ჩრდილო-აღმოსავლეთისაკენ, თითქმის ზედ მაშავრის პირას, მას, 

სახელს გარდა, საერრო არა აქვს რა. 
8 1. 5:-7–60V5MI. 0I6 სგსსსი:§1 ძი გიოინი!ხ სიძ სსლიი, VI6ი, 1918, 1ძ. L. 

§,. 71, #ხხ. 49. 
3 ზედაპირულად ხარისხი მხოლოდ MC0- და XVV- მხრიდანა ჩანს, სხვაგან კი მიწითაა 

დაფარული. შესაძლებელია, მისი საფეხურების რიცხვი ორხე მეტიც იყოს.
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მაგრამ აქა-იქ სხვა მასალის მოჩუქურთმებული ქვებიცაა ჩადგმული კედლებში, 

თუმცა არც ერთი თავის თავდაპირველ ადგილზე არ იმყოფება. 

რით იყო დაფენილი ორფერდა სახურავი, აღარა ჩანს, რადგან მისი 

უდიდესი ნაწილი, ჩრდილო-აღმოსავლეთისაკენ, დაფარულია მიწითა და მცენა– 

რეულობით, ხოლო სამხრეთ-დასავლეთი ნაწილი სულაც ჩაქცეულია და აქ 

შენობის კედლებიც (განსაკუთრებით ჩრდილო-დასავლეთისა და სამხრეთ- 

აღმოსავლეთის კედლები) ნაწილობრივ ჩამონგრეულა. სხვაფრიე შენობა ჯერ- 

ჯერობით კარგადაა დაცული. მას ორი კარი აქვს (აქედან მისი სახელწოდება-–- 

რა თქმა უნდა, ახლახან შექმნილი), ერთი სამხრეთ-აღმოსავლეთიდან, მეორე 

სამხრეთ-დასავლეთიდან, ორივე განით 0,70 მ და სიმაღლით 1,97 მ. სარკმელი 

“სამია: სამხრეთ-დასავლეთიდან, სამხრეთ-აღმოსავლეთიდან და ჩრდილო-აღმო- 

სავლეთიდან. აღსანიშნავია, რომ ამ უკანასკნელს, აფსიდის სარკმელს, განის 

კედლები გარეთკენ ჩვეულებისამებრ კი არ უვიწროვდება, არამედ პარალელური 

აქვს. ეს თავდაპირველად მაღალი და განიერი სარკმელი (1,30X0,60 მ) მერმე 

ქვემოდან 0,50 მ-ის სიმაღლეზე ამოშენებული წყობით დაუმოკლებიათ და 

ვიწრო ტიხრით გაუყვიათ ორად. 

შიგნით ეკლესია წარმოადგენ მოგრძო ოთხკუთხედს, სიგრძით 9,10. 

სიგანით 4,900 და სიმაღლით 6,65 მეტრისას, რომელიც გადახურულია ცილინ– 

დრული კამარით და შუაზედ დანაწევრებულია ნახევარფარგლოვანი სართავი 

თაღით, და რომელსაც ჩრდილო-აღმოსავლეთიდან საკურთხევლის მომრგვალება 

ამთავრებს. უსწოროდ მრგვალი აფსიდა სიგანით 3,35, ხოლო სიღრმით 2,70 

მეტრისაა. აღსანიშნავია, რომ აფსიდის მარცხენა მხარე ნალისებურადაა მოღუ- 

ნული (თუმცა შეიძლება ეს შემთხვევითი გარემოებითაც იყოს გამოწვეული). 

ზღვე ერთი საფეხურით ორსავ კარზე უფრო დაბალია და ეხლა მიწითა 

და ნაგვითაა დაფარული. 

ამბიონი შემაღლებულია ერთი საფეხურით. საკურთხევლის უკანა კედელზე, 

სარკმლის ქვეშ, მიშენებულია ქვის ტრაპეზი, სიმაღლით 0,75 მ 

შემკულობა, თუ მხედველობაში არ მივიღებთ უადგილო ადგილას ჩაშე- 

ნებულ ორნამენტირებულ ქვებს, ეკლესიას, როგორცა ჩანს, არც გარეთა 

ჰქონია და არც შიგნით. შიგნით მხოლოდ 0,70 მ-სხე წინ გამოშვერილი და 

0,65 მ-ის სიგანის პილასტრების ხარისხებია პროფილირებული1. 

სადიაკვნო, რომლის სიგრძე შიგნით 3,50 და სიგანე 1,80 მ- ს შეადგენს. 

მართკუთხედს კი არ წარმოადგენს, არამედ ცოტათი უფრო განიერია სამხრეთ- 

დასავლეთისაკენ, მაგრამ თვალისთვის ეს შეუმჩნეველი რჩება. მას ერთი სარ- 

კმელი აქვს ჩიდილო-აღმოსავლეთ კედელში და ამ სარკმლის განის კედლებიც 

პარალელურია2. 

„ორკარიანი ეკლესია" ძირითადად ძალიან ძველი შენობის შთაბეჭდილე- 

ბას ახდენს, თუმცა მას, ალბათ, არა ერთგზხისი შეკეთებაც განუცდია, რომლის 

1 აღმოსავლეთის ფასადზე სარკმელთან მოთავსებულია მერმინდელი ჯვარი. 
3 უცნაურია, რომ ეს ვიწრო სარკმელი, რომელიც უფრო ხერელსა ჰგავს, ცერადა 

სვრის კედელს.
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ერთი ნიშანი, სხვათა შორის, ზემოხსენებული ორნამენტირებული ქვებიცაა, 

რომლებიც უადგილო ადგილებშია მოქცეული კედლის წყობაში. 

დიდ სიძველეზე მიგვითითებს, ჩემის აზრით, უკვე არაჩვეულებრივი სისქე 

კედლებისა, მათი მძიმე. მკვიდრი წყობა, დიდი ზომის ფილაქნები. 

აღსანიშნავია აგრეთვე ის გარემოება, რომ შენობა აღმოსავლეთისაკენ 

არაა ორიენტირებული. ეს მოვლენაც გევხედება უძველეს ქართულ ეკლესიებში. 

"ასე, მაგ., სამხრეთ-დასავლეთიდან ჩრდილო-აღმოსავლეთისაკენაა ორიენტირე- 

ბული ძველი გავაზის ტეტრაკონქი (VI ს.) და კიდევ უფრო უსწოროდაა მი- 

მართული ნეკრესის უძველესი ტაძარი (IV ს.)?. ' 

კიდევ ერთი დეტალი შეიძლება იყოს დამახასიათებელი. უკვე მოვიხსენიე, 

რომ აფსიდის სარკმლის კედლები პარალელურია. ეს მოვლენაც, რამდენადაც 

შემოწმება შემეძლო, მხოლოდ უძველეს ტაძრებში გვხვდება, სომხეთშიც და 

"საქართველოშიც. ასეთი ქეშო კედლებიანი სარკმლის მქონე აფსიდა აქვს დი- 

რაკლარის IV ს-ის ტაძარს 5, ერერუიქის ბაზილიკას, რომელსაც ი. სტრი- 

გოვსკი V ს-ის პირველი ნახევრით ათარიღებს ბ, ქასახის იმავ საუკუნის შუა- 

ხანებში აშენებულ ტაძარს!, აშტარაკის ტაძარს, რომელიც აგრეთვე იმავე 

საუკუნის მეორე ნახევრით თარიღდება 9, ხოლო საქართეელოში ძველი გავაზის 

უკვე ხსენებულს VI ს-ის ტეტრაკონქს 7. 

ამგვარად, ის პარალელები, რომლებიც ზემოთ იქნა დასახელებული, 

ა IV-VI საუკუნეების ფარგლებში თავსდება. 
ყვედ თავისი გეგმითაც უკანგორის ტაძარი შძველეს ერთნავიან შენობებს უნდა 

მიეკუთვნოს 8. 

ამ მხრით განსაკუთრებით დამახასიათებელია სამხრეთიდან მიშენებული 

სადიაკვნო, რომელსაც შესავალი მხოლოდ ეკლესიის შიგნიდანა აქვს და რო- 

მელსაც სტრიგოვსკი ძველი აღმოსავლური (მესოპოტამიური) ტრადიციის 

ზეგავლენას მიაწერს. 
დაბოლოს, მორთულობის უქონლობაც შეიძლება უძველეს ეკლესიას ახა- 

სიათებდეს. 

1 ის, გ. ჩუბინაშვილის ქართ. ზელოვნების_ისტორია, ტ.I, ტფილისი, 1935, ზე. 57, 
სურ. 35. 

უშ 2 იქვე, გვ, 25, სურ. 1. 

ტაძრების არაკანონიკური ორიენტაცია, მართალია, მერმეცა გვხვდება გამონაკლისის 
სახით. ასე, შორეთის მონასტერი მესხეთში, რომელსაც ე. თაყაიშვილი XII-XIV საუკუ- 
ნეებით ათარიღებს, და კალმახის ტაძარი, რომელიც გეგმის მიხედვით XI ს-ის ძეგლი ჩანს, 

ორიენტირებულია სამხრეთ-აღმოსავლეთისაკენ (იზ. ე.თაყაიშვილის გამოც. ქართ. ხუროთ– 
მოძღვრების ალბომი, ტფილისი, 1924, ტაბ. 1 და 15 და Mე276ი82"V 0 #0X6030LVX M#M28X232, 

შო. XII, C>ი. 13); სუჯაბის ტაძარი (XII-XIV სე) ორიენტირებულია ჩრდილო-აღმოსავლე- 

თისაკენ (გეგმა ინახება შ. რუსთაველისა და მისი ეპოკის მუხეუმში); შდრ. აგრეთვე ქვემოთ 

„კიანეთის გეგმა. 
3 5:-7»Xწ0V5MI, დასახელ, ნაშრ., გვ. 140, სურ. 52. 
ა იქვე, გე. 153, სურ. 177. 

§ იქვე, გვ. 150, სურ. 172. 
% იქვე, გვ. 147, სურ. 167. 
9? გ. ჩუბინაშვილი, ნახსენ. ადგ. და გე. 59, სურ, 38. 
8 შდრ, დირაკლარის და ეღევარდისა გეგმები 5LL»V 60 V 5 LI-ს ნახსენებ შრომაში,
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გარდა იმ ორნამენტირებული ქვებისა რომლებიც ტაძრის კედლებშია. 

ჩადგმული, უკანგორში აღმოჩნდა წარწერიანი და მოჩუქურთმებული ფრაგ- 

მენტების მთელი კომპლექსი, რომლის განხილვასაც ჩვენ ეხლა შევუდგებით და- 

რომელიც, ჩემის აზრით, საშუალებას გვაძლევს ტაძრის ქრონოლოგია უფრო 

ნიშანდობლივადაც განესაზღვროთ. 

ეკლესიის გარშემო პატარა სასაფლაოა. აქ გდია წარწერიანი ჯვრის 

კვარცხლბეკი (სურ. 3), რომელიც დიდ ქვის კუბს წარმოადგენს, ზომით 

0,70X0,47X0,35 მ.. ზემოდან ამ ქვაში ამოღებულია მრგვალი ბუდე ჯვრის. 

  

  

  
სურ.3. 

ჩასადგმელად. ბუდის ნაპირები სანახევროდ ჩამოტეხილია, ისე რომ მისი. 

დიამეტრის გამორკვევა ზუსტად არ შეიძლება. ბუდის ფსკერში, შუა ადგილას, 

ამოღებულია პატარა ფოსო, ცხადია, ლითონის ღერძის ჩასადგმელად, რომელ– 

ზედაც ჯვარი იყო ჩამოცმული. 

კვარცხლბეკის ერთ გრძელს პირზე გამოქანდაკებულია 6-სტრიქონიანი. 

მთავრული წარწერა, რომელიც შემდეგნაირად იკითხება: 

1. Iტ41 პეტრშს ხოჯცსობას(ა) 

„ მე თათვარაზ აღხო; 

. 'მ1ა)რთე ესე ჯოჯარი სახე 

· წლითა| ლღ“ი|თა) შე”წ!ეჯნითა იმ 1-----. 
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რადგან ქვის ქანი რბილია, წარწერა ძალზე დაშავებულა ატმოსფერული 

ზეგავლენით. ზოგან გადარეცხილი ასოების ნაკვალევი ჯერ კიდევ კარგად ჩანს 

(ასე, მე-4 სტრიქონში). სამაგიეროდ მე-5 და მე-6 სტრიქონები სულ აღარ 

ოკითხება. 

სასვენ ნიშნებს ჩვენი წარწერა არ იცნობს. ქარაგმა მხოლოდ ერთხელაა 

ნახმარი (სტრ. 4 ღ“ი|თა)) და წარმოადგენს მარტივ პატარა ხაზს. 

პალეოგრაფიულად დამახასიათებელია ტანდაბალი, განიერი ასოები და 

შეკრული „7“ და „ბ41. „შ"შ8-ინი თავგახსნილია. 

ყველა ზემოჩამოთვლილი ნიშნებით და ხანმეტობით ? ეს წარწერა ენათე- 

სავება ბოლნისის უძველეს წარწერებს, რომლებიც VI ს-ის დამდეგით, სახელ- 

დობრ, 502/3 წლით და მისი ახლო ხანითაა დათარიღებული 1). 

აღსანიშნავია, რომ „7%-ს ხმარება სიტყვაში „შე(წ)ეჯნითა“ კიდევ უფრო 

უახლოვებს ამ წარწერას „ბოლნისის ორ უძველეს წარწერას, სახელდობრ, 

502/3 წლისას და დავით ეპისკოპოზისას, საცა ანალოგიური მართლწერა 

გვაქვს სიტყვებში „თაჯყანისხცეს«“ და „თაჯყანისმცემელ!ნში“ !. 

მგონია არ შევცდებით, თუ თათეარაზის წარწერასაც VI ს-ის დამდე- 

გით განვსაზღვრავთ. 

სახელი „თათვარაზ“, ცხადია, სპარსული უნდა იყოს!. 

საგულისხმოა ხუცესობის ინსტიტუტის არსებობა დამბლუტის ხეობაში ამ 

“უძველეს ხანაში. ჩვენს წარწერას უთუოდ საერო ან ნახევრად საერო პირი, 

ჰყავს მხედველობაში პეტრე ხუცესის ქვეშ. ეგებ აქ ხევისბირობის მსგავს მოვლე– 

ნასთან გვქონდეს საქმე. 

შიგ ეკლესიაში გდია უფრო პატარა ჯვრის კვარცხლბეკი მოვარდისფრო 

ქვისა, ზომით 0,39X0,355X0,31 მ რომლის ერთ პირზე გამოქანდაკებული 

იყო 7-სტრიქონიანი მთავრული წარწერა. წარწერის უდიდესი ნაწილი სრულე- 

ბით ჩამოტეხილია. დაცულია მხოლოდ შემდეგი: 

1 „ბ“-ანი კარგად აღარა ჩანს, მაგრამ ნაკვალევის მიხედვით იგი თავშეკრული იყო. 

2? საინტერესოა, რომ უკანგორის ხანმეტი ფორმა პირველი პირისა: „აღხოჯმართე“, 
ჰაემეტი სახით გვხვდება წყისის წარწერაში („აღპოკმართე"), რომელიც 616-–6)9 წლებით 
თარიღდება (იხ. ა. შანიძე, ძვ. ქართ. ქრესტომათია I, ტფილისი, 1935, გე. 25 და 108). 

პ იხ. ჩემი „ბოლნისი“, მარის სახ. ინსტ-ტის მოამბე III, თბილისი 1938, გვ. 326 წშ. 
502/3 წლის წარწერიანი ქვა საქ. კულტ. ძეგლთა დაცვის განყოფილების მიერ ჩამოტანილია 
თბილისში და ინახება ხაქ. მუხეუმის ისტორიულ განყოფილებაში. შენიშვნაში (ნახსენ. ადჭ., 

შენ. 1) მე მომყავს პროფ. ა. შანიძის მიერ წამოყენებული წინადადება წარწერის აღდგე- 
ნისა, რომელსაც მე არ ვეთანხმებოდი. ახალი დაკვირვების შემდგომ შე ვფიქრობ, რომ პატიე- 
ცემული მეცნიერის ცდა სწორი უნდა იყოს, მაგრ. პ. ინგოროყვას მიერ შემოტანილი 

არსებითი ხასიათის კორექტივის მიხედვით, წარწერა უნდა დათარიღდეს არა  492/3 წლ., არა–- 

მედ. 502/3 წლ. 
ა იქვე, გვ. 326 და 328. 

"არ ვიცი, არის თუ არა (ნობილი ეს სახელი თვით სპარსული წყაროებიდან, ILIს§5LI, 
II2ი9I5ლი6§ Mვიილიხსიხ, ასეთ შედგენილ საბელს არ იცნობს.
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1 

2. თა 

3. და Iმ) 

4. 'ა!ღხIო) 

5. ესე ჯო! 
6. ლოცვე 
7. MIნდა_ _ _ 

წარწერის გამოქანდაკებულობა, ასოთა მოხაზულობა (იგივე დაბალი, 

განიერი ასოები), დაბალყელიანი „დ“-ონი, ხანმეტობა (სტრ. 4) იმდენად აკავ– 

შირებს მას პირველ წარწერასთან, რომ საგულვებელი ხდება მათი თანადრო- 

ულობა. თუ ასეა, მაშინ მეორე სტრიქონში შეიძლება იმავ თათვარაზის სახელი 

ამოვიკითხოთ, ხოლო მესამე 'სტრიქონში მისი მეუღლის სახელი ვიგულვოთ და- 

მთელი წარწერა აღვადგინოთ შემდეგნაირად 1: 

.· |სახელითა ღმრთისაითა 1 მე| 

.· თა(თვარაზ| 

. და მწარიამ! 
„ 'აჭღხIო)!|ჯმართეთ| 

· ესე ჯ'ო!(ყარი სა| 

« ლოცვე (ლად) 
. 'ჩმნდა 3

შ
უ
თ
 

დ
 
>
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)
 
ს
 

მეორე, დანგრეული ეკლესიის ადგილას აღმოჩნდა ჯვრიანი ქვა (სურ. 4)1,. 

ზომით 0,39X0,325X0,007 მ რომელზედაც ჯვარის ქვეშ გამოქანდაკებული. 

ყოფილა 2-სტრიქონიანი მთავრული წარწერა. უდიდესი ნაწილი წარწერისა 

გადარეცხილია. რადგან ქვის ქანი ძალიან რბილია, დაცულია მხოლოდ ორივე 

სტრიქონის ბოლო ასოები: 

1. - ო7 

2. ან 

1 აღდგენისას გათვალისწინებული მქონდა სტრიქონების სიგრძე-––ისინი ძალიან მოკლეა 
რაც თვით ქვის ზომიდანაც ჩანს. რა თქმა უნდა, ჩემი აღდგენის ცდა მხოლოდ პირობითია.,. 

3 ეს ორი სიტყეა, რა თქმა უნდა, დაქარაგმებული იქნებოდა. 
9 სინამდვილეში აქ, შესაძლებელია; სულ სზვა, მაგ. სპარსული სახელი ეწერა, რაც იმ 

დროისათვის ადვილი წარმოსადგენია. 
ა სურათხე ქვის ზემო ნაწილი, ფოტოგრაფირების დროს მომხდარი შეცდომის გამო,. 

სამწუხაროდ, კარზად აღარა ჩანს: ზედ დამთხვეულია წეორე ქვის გადანაღები.
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„7“ შეკრულია. პალეოგრაფიული ხასიათი შემონახული ასოებისა ისევ- 

ისე VI ს-ის დამდეგზე მიგვითითებს. ამასთან, წარწერა ჩასმული ყოფილა სა- 

განგებოდ ამოღებულ ჩარჩოში, მსგავსად ბოლნისის უძველესი წარწერებისა 1. 

    
ამ ქვაზე ყველაზე უფრო საინტერესოა ჯვრიანი მედალიონი: ტოლმკლა- 

ვებიანი, ფართო და შეზნექილ-კიდეებიანი გამოქანდაკებული ჯვარი ჩასმულია 

მრგვალს, აგრეთვე გამოქანდაკებულ ჩარჩოში. ასეთი მედალიონები კარგადაა 

ცნობილი ბოლნისიდან. ჯვარი, ჩვეულებრივად, ორკანტიანია, მკლავების გუ- 

1 იხ. ჩემი „ბოლნისი", გვ. 326-––331, 

რადგან ქვა VI ს-ის დამდეგისაა შესაძლებელია რომ ის დანგრეული ტაძარიც, საიდანაც 

ეს ქვა მოტანილი იყო, მაგ ხანის შენობა ყოფილიყოს. 

„ჩარჩოს“ შესახებ უნდა შევნიშნო შემდეგი: იგი შექმნილია იმის წყალობით, რომ გამო- 

ქანდაკებული ასოების მისაღებად წარწერის გრუნტი მთლიანად არის ხოლმე ამოღებული და 

მბოლოდ კიდეებზე არის დატოვებული სწორხაზოვანი ქიმი. თუ გრუნტის ამოღებისას ასო 

შემთხვევით გაუფუჭდებოდათ, მას სულაც ამოჰკვეთავდნენ და ახალ ადგილას გააკეთებდნენ 

ხოლმე. ამის გამო ერთი და იზივე სიტყვის ასოები ზოგჯერ ძალზე დაშორებულია ხოლმე 

ერთიერთმანეთს, რაც განსაკუთრებით ხშირად ეტყობა ბოლნისის 502/3 წლის წარწერას და 

რაც დაზიანებული ადგილების აღდგენისას ასოთა რაოდენობის ვარაუდს აძნელებს.



168 ლ. მუსხელიშეილი 
  

ლები ამოღებული აქვს ცერადკვეთით 1, ჩარჩოსა და მკლავების ჩაზნექილ ნა- 
პირებს შორის დარჩენილი მახვილი ოვალური ღრმული შეუმკობლადაა დატო- 

ვებული, ხოლო მკლავებშორისი, სფერული სამკუთხედის მოყვანილობის მქონე 

არე ან აგრეთვე ჩაღრმავებულია და გლუვი 2, ან ბურცულია, სიგრძივ შუაზე 

წიბო გაუდის და დაფარულია ჭდეული წიწვოვანი ორნამენტით, რომელიც 

ფოთლების ან ნაჟვების შთაბეჭდილებას იძლევა 1. 

მრგვალი ჩარჩო, რომელშიც ჩასმულია ეს ჯვარი, ჩვეულებრივად, ორი 

კონცენტრული წრისაგან შედგება, რომელთა შორისი ვიწრო ოლე დატიხრულია 

ცერად დადგმული, ცერადკვეთით ამოღებული თხელი ძგიდეებით, ისე რომ 

იქმნება მოპირისპირე ღრუ სამკუთხედების უსასრულო მწკრივი 4. 

ვარიანტებს უფრო ჩარჩო გვიჩვენებს, ვიდრე თვით ჯვარი. მაგ., დავით 

ბოლნელის მედალიონის ჩარჩო სამი კონცენტრული წრისა და ორი სამკუთ- 

ხედებიანი მწკრივისაგან შედგება, ხოლო „ვარსქენ ნახაპეტის“ ჯვარს, ასეთი 
ჩარჩოს მაგიერად, გარშემო ამკობს ოთხად დახვეული, ირიბი ჭდეებით დასე- 

რილი რტო, რომლის ბოლოები სამყურა ყვავილებით მთავრდება-–– ჯვარი 

თითქოს მცენარეულ ხოირში არის ჩასმული. 

ჯვარი ზოგჯერ ვიწრო და დაბალ საღგარზე დგას ჩარჩოს შიგნით წ. 

იშვიათ გამონაკლისებს გარდა. აღწერილი მედალიონი, რომელსაც მე, 

სიმოკლისათვის, ბოლნურს ვუწოდებ ,, ყოველთვის მეტად გულმოდგინედ და 

1 ამ ტერმინს მე ვხმარობ იმ ტექნიკის აღსა5იშნავად, რომელსაც ი. სტრიგოვსკი 
თ5იხევათხი!Lა-ს უწოდებს (იხ. მისი #ILCე1-ს-კო სიკ V0IICILVიოძლსიჟ, Lი9>, 1917, 5. 136 XL) 
ცერად-ანუ ელმადკვეთილი იმას ნიშნავს, რომ რელიეფის კიდეები შვეულად კი არაა ჩაჭრილი, 
არამედ ცერად განზეა წაღებული, ისე რომ ორნამენტის ეზო არსებითად გაუქმებულია ანუ 
მიჩქმალულია. სტ რიგოვსკის ეს ტექნიკა ტორევტიკიდან გამოჰყავს (იზ. იქვე). ჩვენში იგი 
გავრცელებული იყო უძველეს ხანაში ქვაზე, მერმე კი ხეზეც გეხედება (იხ., მაგ., ჩუქურთმიანი 
კარი სვანეთიდან, Mი7X6ი. X0 #0X607X. IL28%ე3ე, სპი, X, X26». XXXVIII: 65, სატა როზეტების 
ტულებია ამოღებული ამ წესით). ქართული ზისმკეთებლობის ნიმუშები V-–-VI საუკუნეებისა, 
სამწუხაროდ, არ მოგვეპოვება. შდრ. ხევსურული ტერმი5აი „ცერად ჩაჭრა“ ირიბად ამოღა- 
რული ორნამშენტისათვის ხეზე (ვ. ბარდაველიძე და გ. ჩიტაია, ქართ. ხალხ. ორწა- 
მენტი. I, ხევსურული, თბილისი 1939, ზე. 25). 

8? ასეთია, მაგ., დავით ბოლნელის ჯვარი (იხ. გ. ჩუბინაშვილის ქართ. ხელოვნ. 
ისტ., ზვ. 42, სურ. 26) და აგრეთვე ერერუიქის სამხრ. კარის ბალავარზე მოთავსებული ჯვარი 
(იხ. I, 5L2VC0CMV5XMI, მესLსი5L ძი #ტიინი! სიძ სსილვ, 5, 413, „ხხ. 442). 

2? ასეთია, მაგ., „ვარსქენ ნახაპეტის" ჯვარი ბოლნისში (იზ. ჩემი „ბოლნისი“, გვ. ვჭვე, 

სურ. 14), რომლის მკლავებს შორის გამოყვანილი ორნამენტის ფოთლოვანი შთაბეჭდილება 
იმითია გახრდილი, რომ წიბოზე ჭდეა გატარებული (აღსანიშნავია, რომ ამ ჯვარის მკლა- 
ვებში ბურთულები ყოფილა ჩასმული). ასეა დამუშავებული უკანგორის მოცემული ჯვარიც. 

ბ ასეთი ჩარჩო აქვს „ძნალს” ჯვარს ბოლნისში (ნაზსენ. ადგ., გვ. 331, სურ. 15), რომე- 
ლიც, სხვებრ, საკმაოდ შქისედაა შესრულებული, ისე რომ ჩარჩოს გარეთი წრე თითქმის სულ 
გამოუვლინებელია. ერერუიქის ზემოხსენებულ ჯეარსაც იგივე ჩარჩო ამკობს და ასეთივეა 
უკანგორის მოცემული ჯვარის ჩარჩო. 

" იხ., მაგ., ჩემი „ბოლნისი“, ზე. 338, სურ. 18. ეს მედალიონი საინტერესოა იმითაც, რომ 
ჯვარის მკლავებშოოისი უბეებიც ცერადკვეთითაა დამუშავებული და წიბოიანია, ისე რომ 
უბეები. ფასი ცაცხვის ნაყოფის მოყვანილობის ბურცულებითაა ამოვსებული, 

რ. ჩემი „ბოლნისი", გვ. 323, სადაც ლაპარაკია „გბოლნურ (ბოლნისურ) ჯვარზე". 
მართლაც, ამ გამოსახულებას მთლიანად „ჯვარი“ ერქვა ძველად. ახლა, რა თქმა უნდა, გამო– 
ნათქვამი „მედალიონი“ აჯობებს.
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“დიდის ხელოვნებითაა დამუშავებული. ამასთან, ყველა მრუდების წინასწარი 

ნახაზი ქვაზე, როგორც ეს განსაკუთრებით კარგად „ვარსქენ ნახაპეტის+ ჯვარს 

-ეტყობა ადგილზე და როგორც ჩანაზომები ადასტურებენ, ფარგლითაა ხოლმე 

გაკეთებული. რელიეფი ღრმად და მკვეთრადაა ამოღებული, ჭდეები კი მკრთა- 

ლადაა დასმული. 

უკანგორის ქვაზე მედალიონის ზემოთ აშიაა გავლებული, რომელზედაც 

რელიეფით გამოსახულია პორიზონტული მწკრივი ლოტოსის ყვავილებისა 1. ყვა- 

ვილის ფურცლები ცერადკვეთითაა ამოღებული. უბეები ყვავილებს შორის 

შევსებულია ისეთივე ბურცული წიწვოვანი ორნამენტით, როგორიც მოთაე- 

სებულია ჯვარის მკლავებს შორის. 

ამ ქვის დანიშნულება ისეთივე უნდა იყოს, როგორიც „ძნაის+ ჯვრიანი 

ქვისა, რომელიც ჩასმულია ბოლნისის ტაძრის კედელში?. ეს სამახსოვრო 

ძეგლია. ასეთივე ხასიათი აქვს „ვარსქენ ნახაპეტისL, ჯვრიან მედალიონს. 

რომელიც ცალკე ქვაზე კი არაა გაკეთებული და მერმე ჩასმული კედელში. 

არამედ პირდაპირ სვეტზეა გამოქანდაკებული. ტაძრის კედელში ჩასმულად 

შეიძლება წარმოვიდგინოთ უკანგორის ქვაც. 

მეორე მხრით, ჩვენ გვაქვს ბოლნური მედალიონით შემკული სტელები. 

რომლებიც უფრო საფლავის ძეგლებსა ჰგაეს?. უკანგორშიც არის ერთი ოთხ- 

წახნაგა პრიზმული მოყვანილობის, ბოლნური მედალიონით შემკული უწარ- 

წერო ქვა 43, რომელიც აგრეთვე საფლავის ძეგლი უნდა იყოს. შესაძლებელია 

ჩვენი ქვაც, რომლის ქვემო ნაწილი ცოტაზე ჩამოტეხილია, თავის დროზე 

საფლაეზე იდეა. 

მისი თარიღი მოცემულია მისივე წარწერით. ასევეა დათარიღებული 

მთელი რიგი ბოლნური მედალიონებისა თვითონ ბოლნისში წ. 
მართლაც, ეს მედალიონი მხოლოდ უძველეს სომხურსა და ქართულ 

ძეგლებზე გვხვდება: იგი ამკობს ერერუიქის ტაძრის (V ს.ე სამხრეთი და 

დასავლეთი კარების ბალავრებს " და ბოლნისის სამეკლესიანი ბაზილიკის (VI ს.) 

1 ლოტოსს ამ ყვავილს მხოლოდ პირობით ვეძახი. მოტივი ისეა სტილიზებული, რომ 

მისი რეალური სახის გამოცნობა შეუძლებელია. 
? იხ. ჩემი „ბოლნისი", გვ. 332. 
ზ იქვე, გე. 338, სურ. 18. 

!· ამ ქვის უფრო ნიშანდობლივ აწერა, სამწუხაროდ, აღარ მოესწრო. არის ფოტოგადა– 

ნაღები. ჯვარი სამკუთხედებიან ჩარჩოშია ჩასმული, რომელიც მრგვალ სადა ბუნზე დგას. 

რაზე იდგა თვითონ ბუნი, აღარა ჩანს, ორნამენტი გადარეცხილია. ეგებ აქ ქვემოთ პალმე- 

ტებიანი . კვარცხლბეკი იყო. მთელი კომპოზიცია, როგორც ეტყობა, ჩასმული იყო კიდევ 

სწორხახოვან ჩარჩოში. 

ხ გამოსავალი წერტილი 502/3 წლის წარწერაა. ეს ბალავარიც შემკული ყოფილა 

ბოლნური მედალიონით, რომლის ქვემო ნაწილია მხოლოდ შენახული (ის. „ბოლნისი“, გვ. 325, 

სურ. 11). შემდეგ, წარწერები ათარიღებს დავით ეპისკოპოსის ქვაზე გამოსახულ ჯვარს და 

აგრეთვე „ვარსქენ ნახაპეტის“ ჯვარს, · 

5 | 5-02წყ0V5MXI, დასახელ, ნაშრ., გვ. 413, სურ. 442 და გვ. 414, სურ. 443 

(ამ უკანასკნელზე ჯვარის ჩარჩო კარგად არა ჩანს, შესაძლებელია იგი ჩვეულებრივისაგან 

ჯანსხეავდებოდეს). ასეთივე მედალიონები უნდა ამკობდეს ტეკორის ტაძრის (V ს.) ჩრდილო– 

კარის ბალავარსაც (იქვე, გვ. 323, სურ, 368), მაგრამ სურათზე იგი კარგად არა ჩანს.
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კედლებს!. უფრო მოგვიანო ხანაში იგი სხვანაირადაა ხოლმე გამოსახული. 

უკვე VIL ს-ის დამდეგის ძეგლის, მცხეთის ჯვრის ცნობილი ძლევამოსილების 

ჯვარი? თუმცა ძალიან გვაგონებს ზოგიერთ ბოლნურ ჯვრებს, განსაკუთრებით, 

თავისი ნახევარპალმეტებითა და ცერადკვეთილობით, მაგრამ ამავე დროს იგი 

თვალსაჩინოდ განსხვავდება იმით, რომ მას აკლია ტიპიური, სამკუთხედებით 

თუ სხვა ორნამენტით შემკული ჩარჩო და მკლავებშორისი უბეების შევსება 3. 

ამგვარად, ბოლნური მედალიონის თარიღად თამამად შეგვიძლია V და VI 
საუკუნეები დავდოთ). 

ანორში აღმოჩნდა ერთი ქეის ფრაემენტი, რომელიც ბოლნური მედა- 
ლიონის მეტად საინტერე ო და საქესებურ მ რიანტს იძლევა ბ. თ ედ 

ორნამენტის შემონახული ნაწილი საშუალებას გვაძლევს იგი მთლიანად 
აღვადგინოთ (სურ. 5)წ. 

ცერადკვეთით ამოღებული ჯვარი ჩასმულია გლუვ მრგვალ სალტეში. 

მკლავებს შორის „ფოთლებია“. ეს პატარა მედალიონი ჩაწერილია ოთხნაწი- 

ლედ როზეტში, რომელიც ტეტრაკონქის გეგმას მოგვაგონებს. მედალიონი ისეა 

ჩაწერილი როზეტში, რომ ამ უკანასკნელის აფსიდები ერთმანეთს არ ემთხვევა 

და შთაბეჭდილება ისეთია, თითქოს იგი ზემოდან იყოს როზეტზე დადებული. 

აფსიდებში ჩაწერილია ნახევარჯვრები „ფოთლებით მკლავებს შორის. 

ჯვრებიცა და აფსიდებიც თვალისთვის შევსებას მოითხოვს-–-–თითქოს ოთხი 

პატარა, სიმეტრიულად დალაგებული მედალიონი ერთმა უფრო დიდმა შუაზე 

ზემოდან სანახევროდ დაჰფარაო. აფსიდებშორისი უბეები ამოვსებულია პალ- 

მეტებით. მთელ ამ კომპოზიციას გარშემო უვლის ბრტყელი და განიერი სალტე, 

რომელიც ერთ დიდ მთლიან მედალიონსა ჰქმნის. 

შემდეგი სამი ფრაგმენტი მხოლოდ ფოტოგრაფიულად იქნა გადაღებული, 

ხოლო მათი აღწერა ვერ მოესწრო. სამივე სტელებს წარმოადგენდა. მათგან 

ორი, შესაძლებელია, საფლავის ძეგლი იყო. 

1 შდრ. „ბოლნისი", გვ. 323. 

3 იხ. I. 8217 ს591LLI5, LLსძ05 5ს»L 1 ბIL Mტძ!ტყე! ლი Cაი»წIC 6L 60 #ოას!ტ, L. 1929, 
' ML I1IXXVI. 125, შდრ. გ, ჩუბინაშვი ლი და -ნ. სევეროვი, ქართული არქეტექტურის 

გზები, ტფილისი, 1936, ზე. 27 (ქვემოთ). 
9 სომზეთში საინტერესო ვარიანტს გვაძლევს ერთი კაპიტელი არუჭიდან, რომელზედაც 

სამი წრისაგან შემდგარი სადა ჩარჩო სიმეტრიულად ოთხს ნაკვეთადაა დანაწევრებული, ხოლო,. 
ჯვარის მკლავებს შორის ჩასმულია დამოუკიდებელი მახვილი ოვალები (5177V)0MVMV5ML 
დ. ნ., ზვ, 411, სურ. 440), არა მგონია ეს ქვა VII ს-ხზე უფრო გვიანდელი იყოს. 

ბ ბოლნური მედალიონის მსგავსი გამოსახულება უცნაურად გვხვდება ერთ სომხურ 
XVI-- XVII ს-ის მინიატურაზე (8. C+X2C0 8, C9528989CX#II M 80C099IV 0იIეX#687, IIL. 1887, 

X26#M. 148 :4): კვარცხლბეკზე დგას. ჯერ მაღალი და ვიწრო ჯვარი, რომელზედაც ზემოდან. 

დადგმულია ტოლმკლავებიანი წითელი ჯვარი მწვანედ შეფერადებული კიდეებით, ჩასმული 
მრგვალ ჩარჩოში. ჩარჩო ყვითელია, გარდიგარდმო ოლვილი მწვანე ირიბი ზოლებით და შემკული 

რვა წყვილ-წყვილად სიმეტრიულად განაწილებული მწვანე ქაცვებიანი წითელი ბოლქეებით, 
ისე რომ გრეხილი ზხოირის შთაბეჭდილებას ახდენს · 

ს სამწუხაროდ, ამ ფრაგმენტის გაზომვა ვერ მოვასწარი, იგი დიდი არაა. 
ზ ნახაზი შესოულებულია მხატვრის მ. სუციშვილის მიერ. ფრაგმენტის მიხედვით 

საფიქრებელია, რომ მთელი ქვის ორნამენტი მარტო ამ აღდგენილი ნახატით არ ამოიწურე– 
ბოჯა, შესაძლებელია, მედალიონი ორნამენტულ კვარცხლბეკზე იდგა.
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ერთ პატარა ფრაგმენტზე შენახულია ვერტიკალურად განლაგებული რე- 

ლიეფური ორნამენტის, ალბათ, ძირა ნაწილი: მართკუთხედში ჩასმულია სამ- 
ყურა პალმეტი, მსგავსი იმისა, რომელიც როზეტიან ფრაგმენტზე (სურ. 5) 

აფსიდებშორის უბეებს ავსებს, ოღონდ ნაკლებად გადაშლილი; კუთხეები ამო- 

ვსებულია ბურცული წიწვოვანი ორნამენტით („ფოთლებით"); ზემოდან ამ 

მართკუთხედზე მეორე, უფრო ვიწრო მართკუთხედი იდგა, ასევე შევსებული, 

რომლისაც მხოლოდ მცირე ნაწილიღაა შენახული. შესაძლებელია ამ მართ- 

კუთხედებზე დადგმული იყო ბოლნური მედალიონი. 

მეორე, უფრო მოზრდილს, 

ოთხწახნაგა პრიზმისებურ ქვაზე : 

სწორხაზოვან ჩარჩოში ვერტიკა- 

ლური განლაგებით ჩასმული იყო · 

მცენარეული ორნამენტი: , 

სურათზე კარგად განირჩევა მხო 

ლოდ შუალა სახე, რომელიც სტი 

ლიზებულ ლოტოსის ყვავილს წარ 

მოადგენს (უფრო შროშანსა ჰგავს); 
მის ქვემოთ კიდევ რაღაცა სახის 

ნაშთი ჩანს; დანარჩენი ჩამორეც 

ხილია. ორივე ფრაგმენტის რე 

ლიეფი იმავე კარგი ტექნიკითაა 

დამუშავებული, როგორც ზემოთ 

აღწერილი სხვა V-- VI საუკუ 
ნეების ძეგლებისა. 

მესამე ქვა “შესაძლებელია ' 
“ 
' სწორედ ის ჯვარი იყოს, რომელიც :; 

თათვარაზს აღუმართავს (სურ. 6)! 

ეს მეტად მძიმე, გრძელი ოთხკუთხი 

სტელა (სიგრძით 2,50, სიგანით · 

0,35, სისქით 0,31 მ) ეკლესიის – 

სამხრეთი შესავლის ახლოს გდია 

და სამად არის გადატეხილი. სხვაფრივ იგი კარგადაა დაცული, მხოლოდ აქა- 

იქ ანახეთქები აქვს. სამივე, ან ეგების ოთხივე პირი? ამ ქვისა შემკულია მთელ 

სიგრძეზე სხვადასხვა გამოქანდაკებული ორნამენტით. ერთ პირზე ერთიერთმა– 

ნეთის ზემოდან გამოსახულია პალმეტებიანი ბოლნური მედალიონები კვარცხლ- 

   

  

   

              

   

  

   

  

  

  

  
სურ. 5. 

1 ამ ქვის ძირა ნაწილი (სიგრძით 0,385, სიგანით 0,36, სისქით 0,345 მ) მქისედ და. 
უორნამენტოდაა დატოვებული. ეს ძირი ჩადგმული იყო კვარცხლბეკში. ძირის ნერჩში ამოღე- 
ბულია ფოსო ღერძისათვის. ასეთივე ფოსო აქვს, როგორც ვნახეთ, თათვარაზის კვარცხლბეკის · 
ბუდეს ფსკერში. მაგრამ სვეტის ძირი ოთხკუთხია და მისი სისქე თითქოს აღემატება კვარცხლ- 
ბეკის მრგვალად ამოჭრილი ბუდის დიამეტრს, ისე რომ ნამდვილად არ ითქმის, ერთად. 

ეკუთვნის ეს ორი ქვა თუ არა. 
? დიდი სიმძიმის გამო ამ ქვის გადაბრუნება ვერ მოვახერხეთ.
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ბეკებზე. სრულებით !ცხადია, რომ თუ ეს ქვა მაინც და მაინც თათვარაზის 

კვარცხლბეკზე არ იდგა, იგიც დაახლოვებით იმავ ხანისა უნდა იყოს. 

მეტად საინტერესოა სამი კიდევ სხვა ბარელიეფიანი ქვა. 

ერთი სვეტისთავის ფრაგმენტს უნდა წარმოადგენდეს 1. იგი მტკიცე ლეგა 

ქანისაა, გვერდებჩაზნექილი ოთხწახნაგა პრიზმისებური მოყვანილობის (ზომით 

0,19X0,105X0,105 მ). თავსა და ძირზე მას ოთხიეე მხრით ამოღებული აქეს 
ვიწრო და დაბალი ქანები, ისე რომ ორსავ ბოლოში დაბალი ოთხკუთხი შვე- 

რილები იქმნება. ძირა შვერილი ძალიან მქისედაა ქანებით გამოყოფილი, 

სიმაღლითა» არა უმეტეს 2 სანტიმეტრისაა (ზოგ მხარეზე კიდევაც ნაკლებია) და 

  

მთელი უნდა იყოს. შთაბეჭდილება ისეთია, თითქოს ქვა ამ ნაწილით რაღაც 

ბუდეში უნდა მჯდარიყო და ნერჩსაც ეტყობა, რომ იგი რაღაც მტკიცე სა- 

განზე, ალბათ ქვაზე დგომით გადახეხილ-გადალესილა. თავის შვერილის პირე- 

ბი კი უკეთაა ჩამოჭრილი და სიმაღლით 2,5 სმ-ს აღწევს, მაგრამ შეერილი 

თითქოს ჩამოტეხილი უნდა იყოს, თავდაპირველად იგი უფრო მაღალი უნდა 

ყოფილიყო. ამ მხარეზე, მაშასადამე, ქვას ყელი ჰქონია. 

ბარელიეფებით შემკული იყო ქვის მხოლოდ სამი პირი. 

წინა პირზე მეტად თხელი რელიეფით და მქისედ გამოსახულია ბორბალი 

ანუ თვალი, რომელიც ძალზე გადახეხილა. მისი დიამეტრი უდრის 0,08 მ-ს. 

განირჩევა ფერსო, ხშირი სოლები და ცენტრში მორგვი. ეს ის ორნამენტია, 

რომელსაც „მზის ნიშანს“ ეძახიან. მის ზემოთ 0,03 მ-ის სიგანის აშიაა გავლე– 

ბული, ამოვსებული უფრო ღრმად ამოღებული, მონაცვლეობით დაპირისპირე- 

ბული სამკუთხედების უსასრულო მწკრივით, როგორიც ბოლნური მედალიონე– 

ბის ჩარჩოებზე გვხვდება. 

1 ეს ქვა ჩამოტანილია თბილისში და ამჟამად შ., რუსთაველისა და მისი ეპოქის მუზე. 
უმში ინახება.
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აქედან მარცხენა პირზე ისევ-ისე თხელი და მქისე რელიეფით გამოსახული. 
ყოფილა რაღაც გეომეტრიული ფიგურა, რომლის ქვემო ნახევარი სრულებით 

ჩამოტეხილია. ფიგურა თითქოს ასე შეიძლება აღვადგინოთ: კონცენტრულად 

ორ წრეში ჩასმული იყო სამი რომბი (მათგან შიგნითა უფრო მომსხო ხაზები- 
თაა გამოყვანილი), ხოლო ცენტრში მრგვალი (?) ღილი იჯდა. მთელი ფიგუ-.· 

რის დიამეტრი უდრის 0,067 მ-ს, ზემოდან აქაც სამკუთხედებიანი აშია იყო- 

გავლებული, რომლის მარცხენა ნახევარი მთლად ჩამოტეხილია. 

მარჯვენა პირზე კი მოთავსე- მა 27 

ბულია ფარშევანგი (სურ. 7). აქაც 

რელიეფი თხელია, ფიგურის და- 

მუშავება მეტად მქისე. სიგრძით 

და სიმაღლით მთელი ფიგურა 0,09 

მ-ისა. თფარშევანგს ახასიათებს 

ქოჩორი, რომელიც აქ სამღეროი- 

ანია. სხვაფრივ ძნელი მისახვედრი 

იქნებოდა თუ რის გამოსახვა უნ- 

დოდა მხატვარს, მით უმეტეს რომ 

ტანი ძალიან მილეულია, ფრთა 

და განსაკუთრებით კუდი ძალიან 

მოკლეა. პროპორციები სრულებით 

არაა დაცული: განსაკუთრებით 

დიდია თავი და ქოჩრის ბოლოები 

და ნამეტანი უშნოდ გრძელია 

ფეხები რომლებიც ამასთანავე 

მეტის-მეტად წინაა მოთავსებული საჯა 

სხეულზე ფრთები აღნიშნულია სურ. 7. 
თხელი და წვრილი დიაგონალური 

პდეებით. ქოჩრის თავები დაწერტილი იყო (წერტილი შენახულია კარგად- 

მხოლოდ უმოკლესი ღეროს თავზე). დაწერტილია თვალიც და ბიბილოც) მის 

ქვეშ. ბრჭყალები თითო ფეხზე სამ-სამია და ეტყობა, რომ ფრინველს დეზებიც-· 

ჰქონია. ფრთა აწეულია და მის ზემოთ კიდევ რაღაც გრძელი და ვიწრო ფი– 

გურაა, რომელსაც ორი ბოლო აქვს და რომელიც ფრინვლის კისერზეა მიბ– 

ჯენილი და თითქოს თავისუფლადაა დაკიდებული ჰაერში. 

როგორც აღვნიშნე, ყველა რელიეფი ამ ქვაზე მეტად მქისედაა შესრუ-- 

ლებული და უფრო ნახაზსა ჰგავს ვიდრე ნამდვილ რელიეფს (ფარშევანგიც). 

ფარშევანგის გამოსახულება უკვდავებისა და გაზაფხულის ძველი ქრისტი-. 

ანული სიმბოლოა. კერძოდ, ჩვენშიც იგი ძალიან ადრე გვხვდება ბოლნისში, 

სადაც იგი სვეტისთავზეა გამოხატული რელიეფით 1, მაგრამ აქ იგი გაცილებით. 

უკეთაა შესრულებული-–რელიეფიც უფრო მაღალია, პროპორციებიც უკეთაა· 

დაცული და დეტალებიც გაცილებით უფრო სუფთად ღა ხელოვნურადაა და-- 
მუშავებული. აქაც ფარშევანგებს სამღეროიანი ქოჩრები ამკობს. 

1 შდრ, გ. ჩუბინაშვილი, ქართ. ხელოვნ. ისტ., გვ. 42. 
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გავრცელებული იყო ფარშევანგის გამოსახულება VIII-X საუკუნეების 

სპარსულ ვერცხლის ჭურქელზეც!, მაგრამ აქაც ყველგან გამოსახულება გაცილე- 

ბით უფრო უკეთ და სულ სხვა სტილითაა შესრულებული და უკანგორისას არ 

უდგება. მხოლოდ ერთი გამოსახულებაა, ზერელედ ამოფხაჭნილი ლენინგრადის 

ერმიტაჟში დაცული ერთი ვერცხლის თეფშის ფსკერზე?, რომელიც თავისი 

სიმქისითა და სამღეროიანი ქოჩრით უკანგორის გამოსახულებას მოგვაგონებს 

შორეულად. 

უფრო მოგვიანო ხანაში, X-XIII საუკუნეებში, ფარშევანგის გამოსახუ- 

ლება ძალიან იყო გავრცელებული მინიატურულ მხატვრობაში ?, მაგრამ აქაც 

"ანალოგიებს ვერ ეპოულობთ. 

გავრცელებული იყო ფარშევანგის გამოსახულება ქსოვილებზეც. ასე, მაგ., 

„იგი გვხვდება უკვე VI ს-ის ბერძნულ აბრეშუმის ქსოვილზებ. შემდეგში, 

XI-- XIII საუკუნეებში ხომ ეს გამოსახულება ხშირად გვევლინება. განსაკუთ- 

რებით, მავრიტანულ ესპანეთში !, სიცილიაში - და იტალიაში ?. მაგრამ ვერსად 

ვერ ვპოვებთ თვითონ ფრინეელის გამოსახულებისათვის ანალოგიას და მხო- 

ლოდ ერთი დეტალი აახლოეებს უკანგორის ფარშევანგს იმ გამოსახულებას, 

რომელიც ერთს XI-–XII ს-ის სპარსულ ქსოვილზე გვხვდება ბ. აქ ერთი მეო- 

რის პირისპირ ფარშევანგების წყვილი დგას. მათ შორის ორნამენტული ხეა 

დადგმული. კომპოზიცია წმინდა ჰერალდიკური ხასიათისაა. ფრინველებს თავი 

აუწევიათ და ნისკარტი დაუღიათ, თითქოს ხესა ჰკორტნიანო. ორივეს ცალი 

ფეხი აწეული აქვს, სამღეროიანი თავდიდი ქოჩრები ჰაერში ფრიალებს. ეს 

გამოსახულება არაფრით არ ჰგავს უკანგორისას, გარდა ერთი დეტალისა: ეს 

არის შარფი, რომელიც ფრინველს თავისუფლადა აქვს მოხვეული ყელზე და 

1 იხ. 11. C MM #0 3, 30C105II0C C60C6ჯ0, მაგ., X26X. LXVI. 111 და LXVIL: 116, 
2 CMM#0CM09-ის დასახელ, ალბომი, ტაბ. LXI : 98. 

? იხ. CL2C098-ის დასახელ. ალბომი, ტაბ. 134, სურ, 12 და 13 (კოფტური), ტაბ. 141, 

სურ. 24 და ტაბ. 142, სურ. L (სომხური), ტაბ. 53, ტაბ. 57, სურ. 1 და ტაბ, 60, სურ. 17 

-(რუსული). · 
' იხ. 0. V. L2110, #სი§+9C5Cხ1XსLC ძლ 56ძიიVC6ხიICI, 8. 1913, 9ხძ.I, #ხხ. 43. 

აქ ფარშევანგები წყვილ-წყვილად არიან ქსოვილზე დასმული, უკან მიბრუნებული თავით; 
„ქოჩრები სამღეროიანია, ნისკარტში თითოს პატარა რტო უჭირავს. სტილი, გამოსახულება 
და პოზა არაფრით არ ჰგავს უკანგორისას. 

" იქვე, ტ. L სურ. 176 (XI ს.: ფარშევანგი ორთავიანია, დგას 6Cი (2CC, კუდი გაშლილი 
აქვს), სურ. 178 (XI ს.: აქაც ფარშევანგები დგანან Cი (200, მიბრუნებული თავით, გაშლილი 
კუდით). 

" იქვე, ტ.I, სურ. 207 (XII ს: ფარშევანგები დგანან ერთი-ერთმანეთის პირისპირ, 
ჰერალდიკურად; მათ შორის ორნამენტული ხე დგას; ორღეროიანი ქოჩრები ჰაერში ფრია– 
ლებს), სურ. 209 (XII ''ს.: აქაც ჰერალდიკური კომპოზიცია; ქოჩრები სამღეროიანი, დაწერ- 
ტილი თავებით; კუდები გაშლილი; სულ სხვა სტილი). 

? იქვე, ტ. ს სურ. 205 (XL--XII ს.: აქაც წყვილ-წყვილი ფრინველები, ხით მათ შორის, 
დაკიდებული ორღეროიანი კოჩრებით, გაშლილი კუდებით; კომპოზიცია ძალიანა ჰგავს სიცი- 
ლიური ქსოვილისას, სურ. .207), ტ. II, სურ. 282 (XIII ს.: ისეთივე კომპოზიცია; სამღეროიანი 
„ჭქოჩრები), 

ზ იქვე, ტ, L, სურ. 155.
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რომლის ბოლოები უკანაა გადაგდებული და ჰაერში ფრიალებს, როგორც 

აღვნიშნე. უკანგორის ფარშევანგსაც აწეულ ფრთას ზემოთ კისერზე რაღაც 

გრძელი და ვიწრო, ორბოლოიანი ფიგურა აქვს მიბჯენილი. რომელიც თითქოს 

ჰაერში თავისუფლად ჰკიდია. ეს უცნაური ფიგურა, ეგონებ, ჰპოულობს თავის 

ახსნას ზემოხსენებული სპარსული ქსოვილის ფარშევანგის ყელსახვევში. უკან- 

გორელ მოქანდაკეს სწორედ ასეთი ყელსახვევი უნდოდა გადმოეცა თავისი უმ- 

წეო უდრეკი ფიგურით, რომელიც მას ყელზე შემობმულად არც კი გამოუხა- 

ტავს. სხვანაირად ამ მოტივის გაგება ძნელია. თუ ასეა, მაშინ სხვა ანალო- 

გიებსაც ადვილად მოეძებნით. საქმე ისაა, რომ ეს მოტივი ძველი სპარსულია, 

სახელდობრ, სასანური და სასანური სამეფო ტანისამოსიდანაა გადასული პი- 

რუტყვებზედაც, როგორც წმინდა ორნამენტი1. სპარსეთიდან იგი გავრცელდა 

დასავლეთისკენაც6 აქ იგი გვხვდება უკვე VI ს-ის ბიზანტიურ ქსოვილებზე 2, 

და აღმოსავლეთისკენაც, საცა მას ვხედავთ კედლის მხატვრობაზე ჩინეთის 

თურქისტანში?. უფრო გვიან, X---XI საუკუნეებში, ბიზანტიიდან ეს მოტივი 

„დასავლეთ ევროპაშიც შევიდა. თვით სპარსული მაგალითებიც ბლომად” მოი- 

პოვება, როგოც სასანური, ისე ადრეულ-ისლამური "ხანისა". განსაკუთრებით 

სწორედ ფრინველებს ამკობდნენ ასეთი შარფებით და ამ სახით გადაიღეს ეს 

მოტივი, კერძოდ, ბიზანტიაშიც ". 

რაც შეეხება იმას რომ უკანგორის ფარშევანგს შარფი ყელზე შემოხვეული 

არა აქვს, ესეც შეიძლება მოქანდაკის გარკვეულ სურვილს გადმოგვცემდეს. თავ- 

დაპირველად ეს სამკაული მეფეთა თავსაბურავის შემადგენელი იყო და სასანურ 

ჭურჭელზე იგი ქუდზეა ხოლმე მიმაგრებული თავისუფლად უკანიდან”. ფრინ- 

ველებსაც ზოგჯერ შარფი ყელზე კი არა აქვთ მოხვეული, არამედ თავზე ქოჩ- 

რის ქვემოთ აქვთ თავისუფლად დამაგრებული 3. შესაძლებელია ამის გამო- 
ხატვა ჰსურდა უკანგორელ მოქანდაკესაც, რომელსაც, მართალია, თავზე კი არა, 

ყელზე მიუკრავს ეს სამკაული თავისი ფრინველისათვის. მაგრამ მაინც” სწორედ 

ეს გარემოება შეიძლება გამოსახულების სიძველის მანიშნებელი იყოს. 

ყველა ზემოხსენებული პარალელი თავსდება VI--X საუკუნეების ფარგ- 

ლებში. უკანასკნელად მოხსენებული გარემოება შარფის ყელზე შემოუხვევლო- 

ბის შესახებ და ზემოხსენებული სამკუთხედებიანი აშიები, რომლებიც ამ ქვის 

ორ დანარჩენ ბარელიეფს ამკობს და ბოლნური ჯვრების ჩარჩოების მოტივს 

1 LეIILC, დასახელ. ნაშრ,, ტ. I, გჰ. 39. 
? იქვე, ტ. L სურ. 48 და 49 (შარფიანი რაშები), სურ. 50 (შარფიანი ჯიხეები). 

პ იქვე, სურ. 100 (შარფიანი იხვები); (შდრ. #. LM). XMV609»5CM%MM#, MVXხIწ7ი2 # 
-M6CMXVCC80 0CX0X2, IIIIIი. 1937, CX9. 25). 

“+ იქვე, სურ. 137 (შარფიანი მტრედებიზ. 
· ხოსოო II-ის ნადირობის რელიეფზსე ტაკიბოსტანში (ციტირ. L 3)1XC-ს მიზეღვით, 

ტ. L გე. 39, შენ. 4), ვერცხლის ჭურჭელზე (გამოცემული აქვს C #X 9 #0 8-ს თავის ალბომში, 
სურ. 108, 109, 128, 134, 152. ციტირ. L 21 V C-ს მიხედეით, ტ. I, გვ. 97, შენ. 5), ქსოვილებზე 

'(C 216, ტ. I, სურ. 136) და სხვ. 
9 L21I C, დასახელ. ნაშრ,, ტ. I, გვ. 98. 
" იხ, მაგ. იქვე, სურ. 47. 
? იხ. იქვე, გვ. 82, სურ. 101.
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იმეორებს, გვაფიქრებინებს, რომ ჩვენი ქვის თარიღი აღნიშნული პერიოდის 

უფრო დასაწყისთან უნდა დავდოთ ვიდრე დასასრულთან. დაბოლოს, თვით 

ქვაც, თუ კი იგი ნამდვილად სვეტისთავს წარმოადგენს, თავისი მოყვანილო-- 

ბითა და სიმარტივით ქართული ხუროთმოძღვრების უძველეს ხანას გვაგულ-- 

ვებინებს. 

  
ორი დანარჩენი ბარელიეფი, სამწუხაროდ, ძალიან დაზიანებული ფრაგ-. 

მენტების სახითაა შენახული. ორივეზე ადამიანის ფიგურა იყო გამოსახული 

(სურ. 8). ერთს (ზომით 0,33X0,17X0,075 მ), ალბათ, თუ მეტი არა, მთელი 

ნახევარი უნდა აკლდეს. აქ გამოსახული იყო მამაკაცი, როგორც ეტყობა, 68 

წCლ: ჩანს მისი მოგვებშემოსილი თუ მესტებ-საცვეთებიანი ფეხები და წამო- 

სასხამის ქვემო ნაწილი, ხოლო მის ქვეშ კაბის ქობა მოჩანს1, რომელიც თხელი 

და წვრილი ირიბი ჭდეებითაა დამუშავებული, რაც, ალბათ, ორნამენტს გად-. 

მოგვცემს. ადამიანის ფიგურის მარჯვნით, ალბათ ჯვარის კვარცხლბეკი დგას, 

1 აქ შეიძლებოდა კაბა და პერანგი გეეგულისხმა, და არა წამოსასხამი და კაბა, მაგრამ 
ასე უფროა საფიქრებული მეორე ბარელიეფის ანალოგიით (იხ, ქვემ.).
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რომელიც აგრეთვე ჭდეებითაა დამუშავებული: შენახულია კვარცხლბეკის ძირა 

ნაწილი, რომელზედაც მოკლე ბუნი დგას და შემდეგ, შესაძლებელია, პალ- 

მეტები მოდიოდა, რომლებიც ჯვარს ქვემოდან ევლებოდნენ. მაინც და მაინც 

ნამდვილად არაფერი ითქმის, რადგან ბუნს ზემოთ ორნამენტის მხოლოდ 

მცირე ნაშთიღაა დარჩენილი. კიდევ უფრო მარჯვნით, ფრაგმენტის კუთხეში, 

აგრეთვე რაღაც გაურკვეველი ორნამენტის ნაშთია შენახული. აქეთა პირიც 

ქვას ჩამოტეხილი აქვს. კვარცხლბეკის ქვემოთ ჰორიზონტულად ერთსტრი- 

ქონიანი, ხოლო ადამიანის ფიგურის მარცხნით ვერტიკალურად ორსტრიქო- 

ნიანი მთავრული წარწერა იყო გამოქანდაკებული. რომელიც ისეა გადარეც- 

ხილი, რომ აღარ იკითხება--ცალკეული ასოების გარჩევა შეიძლება მხო- 

ლოდ, ისიც სათუოდ: კვარცხლბეკის ქვეშ ორი თავშეკრული ასო (ებ“ და 

„ყ“!) და თითქოს „ვ“, ფიგურის მარცხნით ორი „ა"-ნი? ასოების პალეო- 

გრაფიული ხასიათი თითქოს ბოლნისის უძველეს წარწერებს მოგვაგონებს. 

მეორე ფრაგმენტზე (ზომით 0,21X1,15X0,13 მ) დაცულია მხოლოდ ერ- 

თი ფიგურა, რომელსაც თავი აკლია. აქ უნდა დაკარგული იყოს ქვის უდი- 

დესი ნაწილი, ხოლო ნიშანდობლივ რამდენი, არა ჩანს რელიეფი ჩასმული 

იყო სწორხაზოვან ჩარჩოში. ფიგურის ტანისამოსი აქ უკეთ განირჩევა, ვიდრე 

პირველ ფრაგმენტზე: ესეც მამაკაცია და მას აცვია მოგრძო სახელოიანი 

მოკლე წამოსასხამი რომლის ქვეშაც კაბის ქობა მოჩანს1. კაბაც მოკლეა, 

ცოტაზე ჰფარავს მუხლებს, ისევე როგორც ეს პირველ ფიგურაზეა. წამოსას–- 

ხამი წელში ვიწროა, შერე კი ორმხრივ რკალივით ჩამოდის ქვევითკენ. კაბაც 

მის ქვეშ ასეთი მოყვანილობისა ჩანს და თან მისი კალთა ამოქრილია რკალად 

ზევითკენ, რაც პირველ ფიგურასაც ეტყობა, თუმცა უფრო ნაკლებად. წამო– 

სასხამის ერთი კიდე, სახელდობრ მარჯვენა, მეორეზეა გადაგდებული. სა- 

ხელო არაა მაინც და მაინც გრძელი, მაგრამ შიგ კაცს ხელი არა 

აქვს გაჟრილი. გამოსახულია მხოლოდ მარჯვენა სახელო, მარცხენა კა არა 

ჩანს. ფეხზე ამ ფიგურას აცვია საცვეთები და რბილი და კოხტა უქუსლო 

წუღები. სახელდობრ, რელიეფს კარგად რომ დავაკვირდეთ, შევამჩნევთ, რომ 

კოჭებთან იგი პროფილირებულია: ეს უნდა მიგვითითებდეს იმაზე, რომ მო– 

ქჟანდაკეს მოგვების გადმოცემა კი არ ჰსურდა, არამედ წუღებზე ჩამოცმული 

საცვეთებისა 2. 

ეს ფიგურაც, როგორც ჩანს, იდგა 6 #6 და მარცხენა ხელი მას 

ზევითკენ განზე გაწვდილი უნდა ჰქონოდა 3. 
ორივე ბარელიეფი ძალიან მქისედაა დამუშავებული, სქემატურად და. 

განსაკუთრებით პირველი, ყოველგეარი მოდელირების უიმისოდ, მაგრამ მეო- 

#1 დღიურში მიწერია, რომ ამ ფიგურის ქობაც, მსგავსად პირველი ფიგურისა, ირიბი 
პდეებით არის დამუშავებული. ფოტოსურათზე ეს აღარა ჩანს. 

? პირველი ფიგურის ფეხსაცმელიც კოქჭებთან პროფილირებულია, თუმცა უფრო უმ- 
წეოდ, უბრალო ხაზით. აქაც, მაშასადამე, მესტები და საცვეთები უფრო უნდა ვიგულვოთ, 

ვიდრე მოგვი. 

3 ეს საგულვებელია ამ ხელის ნაშთის მიხედვით, რომელიც ქვის ზემო მარცზენა 

კუთხეში ჩანს. 

12. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.



178 ლ მუსხელიშვილი 
  

რე მაინც ბევრით სჯობია პირველს. მეორე ფრაგმენტზე ფიგურას საგანგებო 

მიწა აქვს შექმნილი ქვის გრუნტის ამოღების საშუალებით და იგი აქ გაცი- 

ლებით უფრო თავისუფლადა დგას, რაც მას განსაკუთრებით ფეხებზე ეტყობა, 

რომლებიც პერსპექტივაშია მოცემული, იმ დროს როდესაც პირველი ფიგუ- 

რის ფეხები უმწეოდ ბრტყლად არის შესრულებული: რელიეფის ზედაპირიც 

მეორე ფრაგმენტზე უფრო სუფთაა. ამასთან, თუმცა ორივე ბარელიეფი თხე- 

ლია, მაინც მეორე ფიგურა უფრო მაღალი რელიეფითაა გამოყვანილი და ამ 

შთაბეჭდილებას აძლიერებს ის გარემოება, რომ იგი სიღრმეში ზის და ჩარ- 

ჩოთია შემოვლებული. 

პირველი ფრაგმენტის თარიღი ასე თუ ისე განსაზღვრულია მისი წარ- 

წერის ნაშთებით: დაახლოვებით, იგი უნდა ეკუთვნოდეს უკანგორის უძველესი 

ნაშთების ხანას. ! 

მეორე ფრაგმენტის ქრონოლოგიურად განსაზღვრა უფრო ძნელია, მაგ– 

რამ, მე მგონია, ძალიან არ შევცდებით, თუ ამასაც იმავ ხანას მივაკუთვნებთ. 

მიახლოვებითი თარიღის დასადგენად მნიშვნელობა აქვს აქ გამოსახული , ფი- 

გურის კოსტუმის სამ დეტალს: . 

ასეთივე, ან ამის მსგავსი ფეხსაცმელი გვაქვს მცხეთის ჯვარის ერთ-ერთ 

ბარელიეფზე. სახელდობრ, დემეტრე ჯპატოსს აცვია სწორედ ასეთივე რბილი, 

წოპწოპა უქუსლო წუღები და კოჭებთან ვიწრო, მუხლისკენ ძაბრისებურად 

გაგანივრებული საცვეთები (სურ. 9). მართალია, აქ საცვეთები ფეხზე დამაგ- 

რებულია კიდევ ე. წ. საკოქურებით ანუ პაჭანაგებით, მაგრამ ეს ხომ ყოველ- 

თვის საჭირო არ იყო. 

ანალოგია დემეტრე ჯპატოსის გამოსახულებასთან იმით ძლიერდება, რომ 

მასაც წამოსასხამი აცვია, რომლის სახელოშიც მას ხელი არა აქვს გაყრილი. 

მართალია, სახელო აქ გაცილებით უფრო გრძელია ვიდრე უკანგორის ბარე- 

ლიეფზე და თვით წამოსასხამიც ხალვათია, წელში არაა მოჭერილი როგორც 

უკანგორში, მაინც იქაც და აქაც ერთნაირი დანიშნულების და ერთნაირად 

ხმარებული ტანსაცმელი გვაქვს 1. 

თუ უკვე წამოსასხამი და ფეხსაცმელი VI--VII საუკუნეზე მიგვითითებს, 

ჩვენი ბარელიეფის კაბის დეტალიც, სახელდობრ, ზევითკენ რკალად ამოჭრილი 

კალთა, ანალოგიას ჰპოულობს ამავ ხანის ერთ სომხურ ძეგლზე. ეს არის, 

ბალტრუშაიტისის განსაზღვრით, V-VI საუკუნეების სტელა, რომლის 

1 გრძელსაზელოიანი ხალვათი წამოსასხამი ერთ დროს, უძველეს ქრისტიანულ ხანაში 
და ვიდრე X ს-მდე, ძალიან გავრცელებული ყოფილა ჩვენშიც და სომხეთშიც. იგი გვაქვს 

მცხეთის ჯვრის მეორე ბარელიეფზეც (იხ. ივ. ჯავახიშვილი, ქართვ. ერის ისტ., ტ. IL, 
გვ. 218=51C27 50MV5MI, მზვსსსი5 ძი, ტოლით, 8ძ. I, 5, 87, #ხხ-. 73=გ. ჩუბინა- 
მვილი, ქართ. ხელოვნ. ისტ., გვე. 109, სურ. 80), ატენის ბარელიეფებზე (VII ს.; ჯავა- 

ხი შვ. გვ. 394), კუმურდოში (X ს.; 8 21:70 §01L1§, ტაბ. LXXXIII : 140 = Mვგ76ი. #0 #9X. 

M2385X%. XI, ტაბ. VI0, ჯავახეთის ზეგანში (X-XI ს,; M2«. 00 #ლ+. IC23X. XII გვ. 67, 
სურ. 40), თალინში (V-VI ს: 821” საე(L15, ტაბ. LXXXI:135), მრენში (VII ს... 
51-7Vწ0CV§5LI, 8ძ. I, 5. 430, #ხხ. 469 ს. 470).
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„კვარცხლბეკზე გამოხატულია დანიელი ლომების სნარცეში 1. სტრიგოვსკის 

"აზრით, ამ დანიელს ' სპარსული სამოსელი აცვია? და იგი თუზცა სხვაფრივ 

„განსხვავდება უ, კანგორის ბარელიეფის ტანისამოსისაგან„ მაგრამ ჰგავს მას 

I ლინა «> 

V 
       
   
     

  

სურ. 9. 

ემით, რომ იგიც მოკლეა, წელში ვიწრო (დანიელს წელზე ქამარი აქვს შე- 

მორტყმული), წელსქვემოთ რკალად ჩამოდის და განსაკუთრებით იმით, რომ 
მის კაბასაც კალთა ზემოთკენ რკალად, ამოჭრილი აქვს 3. 

1 იხ. წ. ცე1I-Cს§5:1L15, დასახელ. ნაშრ, ტაბ. L>X:115=I). 5CL7VლღC0%5LL 
დასახელ. ნაშრ,, ტ. I, გე. 718, სურ, 682. 

38 5:I77>თ§0CV5L1, იქვე. 
9 უკანგორის ბარელიეფების დეტალები ძალია5 გვაგონებს დმანისის სიონის საკურთხეე - 

ლის სამხრეთ კედელში ჩაშენებული ქვის ბარელიეფის ზოგიერთ დეტალს (იხ. ჩემი „დმანისი“, 
გვ. 367--371 და სურ. 29) უკანგორის პირველი ფრაგმენტის კომპოზიციაც შორეულად 

დმანისისეული ქვის კომპოზიციას მიემსგავსება. ამისდა მიხედვით შეიძლებოდა დმანისის ბარე– 
ლიეფის ქრონოლოგიურად განსაზღვრა, ფიგურების თავსაბურავი და განსაკუთრებით გრძელ- 
ბოლოებიანი ქამარი (რომელიც ჩვენში, რამედნადაც ვიცი, გვიან, არა უადრეს XV ს-ისა შემო- 
-დის სპარსეთიდან) რომ სიფრთხილეს არ გვიკარნახებდეს. შდრ, ენიმკი-ს მოამბე IX, გე. 92, სურ.60.
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ამ ბარელიეფების დანიშნულების შესახებ ძნელია გადაქრით რისიმე: 
თქმა, რადგან დაზიანებულობის გამო მათი შინაარსი ნათელი არაა. ყო- 

ველ შემთხვევაში, ეს უნდა ყოფილიყო პატარა ლორფინები, მსგავსი დმანი–- 

სის სიონის საკურთხევლის სამხრ. კედელში ჩადგმული ბარელიეფიანი ქვისა 

და შეიძლება მასავით ტაძრის კედელში იყო მოთავსებული. 

დასასრულ, აღვნიშნავ კიდევ, რომ უკანგორის „ორკარიანი ეკლესიის 

სასაფლაოზე არის ერთი საფლავის ქვა, რომელზედაც მდარე რელიეფით გა- 

მოსახულია გულხელდაკრეფილი კაბიანი ფიგურა მაღალქუსლიანსა და ქვინ- 

ტებიან ჩექმებში. ეს ქვა XVII-XVIII ს-ის ნაშთი უნდა იყოს. 

ამგვარად, უკანგორში ჩვენ გვაქვს მეტად საინტერესო და მდიდარი 

კომპლექსი საქართველოს ისტორიის უძველესი ხანისა. შეორე მხრით, უკანას- 

კნელად ხსენებული საფლავის ქვა გვიჩვენებს, რომ ეს ადგილი XVIII ს-შიც 

ჯერ კიდევ დასახლებული ყოფილა. 

1 უკანგორის შესახებ ისტორიული ცნობები არ მოგვეპოვება. იგი, როგორც აღვნიშ– 
ნე, დატანილია ვახუშტის რუკაზე, გარდა ამისა, 1738 წლის ორი საბუთიდან, რომლებიც 
გამოცემული აქვს ე. თაყაიშვილს (საქ. სიძე. II, გვ. 392 და 393), ვტყობილობთ, რომ 
აქ მიწები სჭერიათ თურქისტანიშვილებს, რომლებიც იძულებული ყოფილან მიეყიდათ ისინი 
ყაფლანიშვილებისათვის, ე. ი. ორბელიანებისათვის, უკანგორი იხსენიება 1721 წლ. ხალხის 
აღწერის დავთარშიც (გე. 79, 80, 81, 83, 84). 

ნაშთები უკანგორში იმაზე მეტია, რაც ზემოთ არის აწერილი. დროის უქონლობის 
გამო ბევრი საინტერესო ჩუქურთმიანი ქვა, განსაკუთრებით ის, რაც თეით ტაძრის კედლებ– 

შია ჩაშენებული, ფოტოგრაფიულადაც ვერ იქნა გადაღებული, ზოგი კი ფოტოგრაფიულად 
გადავიღეთ, მაგრამ ვერც გავზომეთ და ვერც ავწერეთ ადგილზე. აუცილებლად საჭიროა უკან- 
ზორში ხელმეორედ წასვლა არა მარტო ყველა ფოტოსურათების გადასაღებად და ნაშთების 
უფრო ნიშანდობლივი აღწერილობის შესასრულებლად, არამედ მათი უმნიშვნელოვანესი ნა- 
წილის თბილისში ჩამოსატანად, რათა ეს ძვირფასი განძი მუზეუმში იქნას შემდგომი განად- 
გურებისაგან დაცული. განსაკუთრებით საინტერესოა, თათვარაზის წარწერას გარდა, დიდი 
„ჯვარი“. შესაძლებელია აგრეთვე რომ აღმოჩნდეს ის წარწერიანი ქვა, რომელიც მეორე 
ეკლესიის დანგრევის დროს დაკარგულა.
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+, MXV/C6CXCIIIIII8M IM 

IC10MIVსCILIC6 II1M9/I1XVMIV VIL94 MI 0L1 

(ნხ3MM8) 

CC». VI68ე0ეი#V M0MVX 8 VIII6IხC 0. 7(1XM6IVXIC-X2VII, I0230C0 C90MVX0M%2 

Mელთვ860V, 8 0MC6M6V0LCX0CM 102096 I IIV3III. 3166 C0X92IMVIIIMVCს 023827IV- 

#II უ06838CL IC0MC8M. CVIM 00 0X2MV (0IC. L), IM606MI9X00ML X0#ხV06 CX6M, IM- 

XC610%, 000%I0I 1ILCI2IMC 1-3 ML0V/0იმ IX. M2#MCI#VIX ხა (იIC. 2), 3216M 00 01I- 

თილი ე208MX6V00I 00#6607ესIXIIL VI 830070 I Cა00MC 800095900 0MM2, 
#MM6CVMIL6L0 02027 10M9MMIC 60086 CICწII, ი00”ი0M2 8X2 ,10.1XIM2 616 0XM6- 
ილი MX 2იტხ906MსM  XV0IIICIII2IICIIIM. IXI2Mსორითდ8M IL იწვით. 112087 716MXV LC 866M 
II606MIICICხIIIIM. II0II3M21M2M I2X0IXM. 2 2იMMIILCCIIX II I0V3IIICCMVIX )იეMოურმიიჯიX, 
უმოწიჯIიისიXC8 8 იილუელიეX IV-VI იიM«08ნ (/IIიედუეი, სოლ8ენა, L6060VMX, 

IX0CC2X, ტIII2002M, 1 2803, ILI6Xე0CII). 

0XCIC30C 3:8M0L0 X6M0ნიე”Iხიილი V600VCX8. “წე1006 M0X(6X 88XIX6C# 
II0M3821X0»# ILIVV60X01 20C900CXV 5100 3/M2MII. CXX82M0 316C; 60 X2#X6C80 
60XMV0I06C #0XIX%6C+80 0აიე”XCVX038 CX6# II III X0M, C0XყმIIIV8IIIVX 12 0II6M I X2- 
ემMX6იIIIC 0ლოიე1MლIოII, #01070116, 01M06MCს 8 60XMI0IVI66X86 L #0MსV V-I0 MX 
იინწეV VI 860, M0380#90X 106700710, 9X0 # 00CX00MMV XM0XV0 X09%C6C 
უეიიმეXს IM6080 570 300X0წ. წI2XითCL (CიიC. ვ # 4) X0001I0 M2XII0VI0MIC# 
CV შმ60”ი2ძაMIყC00%MI X II0 #3MIM08MIM II)1I3I2(82M (X. 0. რ«X2IMM6XIVI>), IIMC# IX0M- 
#0 ძ0MMC#Mხი0მვIIIIC I002XXCXV #3 ს607C+. 

0იი“ეM66X V3 X202MX6ი0MI+X M6უ2XხლM08 C X060X2MV (0#C. 4, 5 # 6), M08- 
700988 #3830CX9IIC 607II0C0LIC IL C0C0VMCIIIC 06023, I2IIსVCIC V-VI 36- 
#2MM#. MI6I2 716001 5%0I MM6CCIL, 06II%IV0, C107I0IIIV 8: ი06Mხ6დიი ი029M0- 
ი70009VMV I060>, იჯღოვი M07000-0 MMC პ0”სჯ/იC X00# IL C96M0 ხმ CI- 
ი9M076M # M008(2X, )II62IL 8. 06X).6ძიMVI0 XC LL0VIIVI0 01MMV. IL06CX X2IX0C82X, 
სთრ082 6-0 3116MM92, 09M6M  8116M%#V  616უ280 M006MMII  C0632M#. C)C7ი0- 
082MხMIMIC VIIVI6.16IIIV 06იე3VIიIIVIC66” M6XLMV 8000MVIIMIMII M#0IVL2IMI  0VM2808 
# ი2MIM0V, 061I28»M0)ია, 069980, IIVCIხIXI, მ MC0VIM28ი9MIC 0203VXIM, 1IMCI0VIVIC 
8MM Cთდ6იII966M«VX I06CVI0I9IIX09, XX60 X2I XC VIIV626წII IL I12IMIV XII60 XC 

მხIიVIXXII, 0000CI#Vი082X7II I 00I01%MLIM 06600” # I0286003ე#MI 0CCI0CMC0M2, 2 
9I0 00MV926ICI 80691XX6MM6 XXMC 08 X.IIL 2%C X801IVMIX IIIIIICM. 2MIX2, 8 M0- 
ჯინ 890MC2M 970X M06CX, C0C10XMX, 06)MII0, #3 218VX M0სVIV”0მ. VM3M2# II00CM%2 
MC6)#XV M#MXMM 0236 I ი9MX “ I00XV3000C70:8M6წ ხი! 0 IX  M06VI0I0ხMMXM08, 
VIIXV6/6ხიიაX X2MXC LC0CCIIMIX C0632MII. 

დლიყმ»ნი მმი0ხიVCIა/. II0X 3X0MX  ი2მMX2 . I0123M816X 60XხV0IC 8ც20M2XM- 
108, 56M C2MIIV MX0CCX, 010” VII V60XX2 XI XII3M0I XI0MCX28Lა. LIVM00 32%6- 
თის, 0 VM29I00000IICC X2MIMVIM X06MCX28MM0+ "063892MIM0 1IIVIIXC06CMMIC M 
C80606023აC შმ0II28XM+ 31010 00/M2X6MX2 # 07X XCMII03VIIII 600 C II2MVM6+- 
IX2MM IM II009., IIM6)IIVIIX 60/LMVIVIV ს2VMი8VIX IIC9IX#00Xნ,
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0798 M2M6Mხ 6 IV60 M9MII00XMCMIMXM რ6206=6ძ000M II28XI92 (იXC. 7),. 
#906MCX28/9C+ #3 CC6M, 36009X90, V26Xხ M20IVX6CXM. 0 MCV90% იშ C 1I20თ00M# 
#2 III6C M2X0MMX CC66 2920 8 X30602XMIVVLX ოი IM ე 0ჯომX  7ოიიმ0შოისსIX 
#2 C2629#CM0M C6C0C60MM0# L0CCV/XIC, I60CMXCMX, 8M0320MM#CMIMX  # 3202#M80- 
C90006#CMIMX I0I6IML08X “M20MX # > I. M0XMM8 C ILI20თ:0M#, I00#%0X0 იის 0X 
XLX0M09M010 წVწ6002 C20C29MXMCLVIX IV206წM, 6» ლ0960ხ ივC)ელლიევინი 8 VI- XII 

86X2X, #0X29980C1Iს VM29I0C0MIVCM0C0 M2MM#/? I 6L0 00M2MCIM2, 312072 ცუ86CL 0I- 
I06CX# CI0 CM0006 X #292XV 039M2მV69V90L0 IV60M0Xმ. 

II82 უიVIIX 6ვიCუი6დ2 C თხIIIVი9აIMI, C0X6C I080XMM0 IL0V6MMMM 1306- 

ნ21%6981#9MM (098C. 8), CVX8 00: 10I2XMX M0610M%2, 82X02წIILM ლ0ლ6C ე#M2710LVM 
#2 #M380CX9VMIX X)X8200XMX 6206M6თდ2X VI-VII 3ლM03 (0MC. 9: სეM0ქIMI2 C 

#C6C#CII0I63082IიMნIM სVM200M, M9LMM6 0I0XV6C2001XXIL C 0CIX0IIMსM IXL0CII2MI M·- 02- 
CXიV6. #2 #0L12X) # 82 0X90% 20M890CC0M CXICI6 V--VI 3608 (). სეI(Iს§21%5, 
M26. LXX: IIC: 8Iე6ვმI09MIV CV06X0% 00M0X II2Iხ#M), 98M9%0IC#% X0XC6C 0968. 

ულხმი“MMX 0 21M7უოIMM2MM. ILI8 V-VI 96M2 VM23LვX0X» IL 0CI2IMC M#2X0#CM# IX2 
0X9M0M M3 XIX. 

86 8. M2MVII, MX00M6 M290IIICII C II28MM80M, #06102870» #3 CC6# 

»9M60 M2XIი06MMC I MMIMIVMMIM, #XXIრ60 II1M2XXCILI6 ILIMMXMV, 8 C806 306M#9, 8600ჩ”>00, 
_32#M0)6C9MIC 8 CI6CIხ X02M2, 2 370 ML M267XX26M 3 007XVMCV.



ხ. უღენტი 

ლაბიალიჭებულ თანხმოვანთა საკითსისათვის 

ქართველურ ენებში! 

ქართულ და კავკასიურ ენათა თავდაპირველი ბუნებისა და ნათესაობის 

გასარკვევად ფონეტიკურ ძიებებს დიდი დახმარება შეუძლია გაგვიწიოს. 

ის ფონეტიკური მოდელი, რომელიც დღეს კავკასიურ ენებს გააჩნია, 

უნდა ვივარაუდოთ, რომ გააჩნდა ოდესღაც ქართველურ ენებსაც. ამ უკა- 

ნასკნელი წლების განმავლობაში მეცნიერთა მიერ ქართულ და კავკასიურ 

ენათა თავდაპირველი ბუნებისა და ნათესაობის შესახებ მეტად საყურადღებო 

მოსაზრებანია გამოთქმული. აკად. ნ. მარი ფიქრობდა, რომ ენობრივი განვი– 

თარების ის სტადია, რომელზედაც ახლა აფხაზური ენა იმყოფება, ქართულს 

უკვე განვლილი აქვს, აკად. ივ. ჯავახიშვილის კაპიტალურს ნაშრომში (1| 

ნათქვამია, რომ მსგავსად კავკასიური ენებისა ქართულს ერთ დროს სქეს- 

კატეგორიებიც უნდა ჰქონოდა. „ქართულ-ქართველური ენების განვითარების 

ისტორიაშე ორი დიდი ხანის არსებობა უნდა გვქონდეს გათვალისწინებული: 

პირველი და უძველესი ის ხანაა, როდესაც გრამატიკული სქეს-კატეგორიები 

ამ ენათა ძირითადს დამახასიათებელ თვისებას შეადგენდა, მეორე, მომდევნო 

ხანა კი იმ დროითგან იწყება, როდესაც გრამატიკული სქეს-კატეგორიები 

გაქრა და, დრმა ცელილებებთან დაკავშირებით, ქართულ-ქართველურის ახალი 

სახე ჩამოინაკვთა“ (გვ. 623), 

ცნობილი ენათმეცნიერი CI 026L6»-ი თავის 1938 წ. გამოცემულს ნაშ– 

რომში |2| სპეციალურად ეხება რა კავკასიურ ენათა ე. წ. ლატერალ თან- 

ხმოვნებს, შესაძლებლად თვლის ლატერალ თანხმოვანთა არსებობას ქართულ– 

შიც და ამ მიზნით სპეციალურად შერჩეულ საკმაოდ დიდი რაოდენობის 

მასალებსაც ითვალისწინებს. 

ჩვენ ამჟამად გვაინტერესებს: ახასიათებდა თუ არა ქართველურ ენებს 

ე. წ. ლაბიალიზებული თანხმოვნები? 

ამ საკითხის შესახებ ლიტერატურაში გაკვრით უკვე გამოთქმულია აზრი. 

კერძოდ, ნ. იუშმანოვს თავის სტატიაში (3) ამ საკითხის სასარგებლო მოსაზ-! 

რება აქვს გამოთქმული, მისი აზრით, ისეთი კომპლექსები, სადაც დღეს გვაქვს 

  

1 წაკითხულია მოხსენებად ენიმკი-ს. ხოგადი ენათმეცნიერებას განყოფილების სხდო- 

მაზე 28,III.1940 წ.
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თანხმოვანი +ვ უნდა მიუთითებდეს ლაბიალიზებულ თანხმოევნებზე, რომლებიც 

ოდესღაც წარმოადგენდნენ მთლიან ფონემებს, ხოლო შემდეგ ორად დაიშალ– 

ნენ (გვ. 36). 
როგორც ცნობილია, ლაბიალიზებული თანხმოვნები დღეს ზოგიერთ კავ- 

კასიურ ენასა და დიალექტს ახასიათებს-–და არა ყველას. მაგ., იგი ახასიათებს: 

აფხაზურს, ყაბარდოულს, კიახურს, უბიხურს, აბაზურს; არ ახასიათებს იგი: 
ჩაჩნურსა და დაღისტნურ ენებს. 

აღსანიშნავია ისიც, რომ აფხახურს დღეს ლაბიალიზებული დ, ჩ, ჭ. არ 

ახასიათებს (4). ეს თანხმოვნები დღეს აფხაზურში წარმოდგენილია მხოლოდ 

· პალატალიზებული სახით, მაშინ როდესაც აბაზური ენის ზოგიერთ დიალექტში, 
მაგ. ფსიჟ-ერბურგულში და კუბინოინჯიკჭკუნში ისინნ ლაბიალიზებულია, 

ხოლო იმავე ენის აულ „Xი2C9030C0MIMMIVბ%-ს მეტყველებაში იგივე ჯ,ჩ, ვ 

დელაბიალიზებული ფორმითაა წარმოდგენილი. აბაზური ენის აულ აფსუას 

მეტყველებას შემოუნახავს სამი ლაბიალიზებული კბილბაგისმიერი აფრიკატი: 

დი, თი, ტი (5I. 

როგორც ჩანს, ამ მხრივ კავკასიურ ენებზიაც არ გვაქვს ერთნაირი 

სურათი. ზოგ მათგანს ახასიათებს ლაბიალიზებული თანხმოვნები, ზოგს კი 

დაუკარგაეს; დიალექტების მიხედვითაც კი სხვადასხვა სურათია. 

როგორია ვითარება ქართველურ ენებში? 

ქართველურ ენებში განსაკუთრებით საყურადღებოა თ ფაქტი, რომ ვ (4) 

მსგავსად კავკასიური ენებისა ხშირად თავს იჩენს ჩქამიერ თანხმოვნებთან. 

უძველეს ქართულში ხშულებისა დღა სპირანტების შემდეგ იწერებოდა 

უმარცელო უ, ხოლო უ, სრული ხმოვანი, გადმოიცემოდა ორი ასოთი: ოფ, 

მთელ რიგ შემთხვევაში ძველ ქართულში იწერებოდა უმარცვლო უ, მაგრამ იგი 

დღეს არც იწერება და არც წარმოითქმის, მაგ.: თქ უმა; მისგან ნაწარმოებ 

სიტყეებში: თქუმულნი, თქუმად, გამოუთქუმელთა, აღთქუმა და 

სხვ სარკუმელი; კუმევა–საკუმეველი; საძირკუველი; შერ- 
წყუვიდის; ზაკუვა–-მზაკუვარი; უ კუანა–-უკუანაისკნელ და სხვ. 

მსგავსი მოვლენა ,გვაქვს სპირანტ ს-სთან სიტყვაში სუმა--სასუმელი; 

წინაენის მიერ აფრიკატ ც-სთან: ცუმა, ჯუარცუმული და სხვა. გარდა 

ამისა, ძველ ქართულში იქ, სადაც იწერებოდა უ (უმარცელო უ), მის ნაცვ- 

ლად დღეს ყველგან ვ-ს ეწერთ. ახალმა ქართულმა უმარცვლო უ და ვინი 

გააერთიანა. მაგ., ძველი ქართულიდან: ექუსი–ათექუსმეტი; საყუა- 

რელნო--სიყუარული; წულილნი; განვისუენო, ჩუენ; თქუენ; 

ძუალი; ჯუარი; თუალი; მიმითუალეს; ყუავილი; კუეთა–გან- 

კუეთა, სასოწარკუეთა; კუამლი; გუამი; მარცუალი; წუე- 

რი–მწუერვალი; მწუანე; ცუარი; ძუელი; ძღუნად; შიშუელი; 
შუენიერი; განრღუეული; გუემა; ჩუენება; სიკუდილი; რიც- 
ხუთა; ლახუარი; მისწუდების; კუნესაი,: კუერთხითა, დაშუ- 

რობა და სხე, 
ძველ ქართულში, თუ უმარცვლო უ-ს უშუალოდ ი მოსდევდა, მას გადმოსცემ– 

დნენ გ ასოთი. მაგ.: ხჯთქი, ცჯლი, გჯრგვნი, იჭ7, ნაძ;, რიცხ», ლეღჯ»
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და სხვ. ცხადია, რომ ძველ ქართულში არსებობდა უმარცვლო უ და მის გვერ- 
დით ვინიც. ზემოთდასახელებულ მაგალითებში: კუმევა, საკუმეველი, შერწყუ– 

ვიდის, საძირკუველი, ზაკუვა, მზაკუვარი, ყუავილი, მწუერვალი და სხე. იწე– 
რება უმარცვლო უ და ვინიც. იმისი დაზუსტებაც არის შესაძლებელი, რა 

შემთხვევაში იწერებოდა უმარცვლო «უ და რა შემთხვევაში ვინი. 

ძველ ქართულში უმარცვლო უ დადასტურებულია ხშულებთან და სპირან– 

ტებთან (იხ. ზემოთ), ვინი კი გვხვდება: 1. რ ლ წ-სთან (წინ ან შემდეგ): რ-სთან: 
რვალი, რვა-––მერვე, მვჭურვალე, პირველი, სურვილი, აურვებდეს, ბევრი. ლ-სთან: 

სწავლა, მიავლინა, სიელტოლა და სხე. ნ-სთან: მძ;ნვარე, ყინვა, გზავნა, სიმსივნე, 

ვნება, დევნა და სხვ. 2. ხმოვნებს შორის; მვევალი, ტკივილი, ახოვანი, დავარდნა, 

დასივება, მრავალი, ყუავილი, თავი, თავად, თავადი, უვარის (ყოფა), ყოველი, 

ზუავი, აღეტევება და სხვ. 3. თავკიდურად ან პრეფიქსად: ვედრება, ვიდრე, 

ვინ, ველთა, ვეტყოდი, ვჭამოთ, ვთქუ, დავწერე, ვარეუ და სხვ. ან კიდევ: 
სიტყვის” შიგნით სჰპირანტებისა და ხშულების წინ: აღვსება, სავსე, ნავთსად– 
გური, პატიეცემულნი და სხვ. 4. მასდარის მაწარმოებელ სუფიქსებში: მოკი- 

თხვა, მარხვა (დამარხვა), ზრახვა, შელეწვა. შერაცხვა, შეწირვა და სხვ, 5. ნა– 

რედუქციალ ფუძეებში ხშულებთან: დევ: იდვა, დაიდვის, ედვა. ყავ/ყვ: 
ვჰყვანდი, გამოჰყვანდა, მოჰყვანდა, მოიყვანნა, წარიყვანეს, წარმოიყვანეს და 

სხვ. შევ/შე: იშვა: შვილი, შვილიერება და სხე, 

ეს უკანასკნელი მაგალითები განსაკუთრებით საყურადღებოა. როგორც 

ვხედავთ, ნარედუქციალ ფუძეში, მიუხედავად იმისა, რომ ვ ხშულებისა და 

სპირანტების შემდეგაა, იგი არა გადმოცემული უმარცვლო უ-თი (შდრ. 

სიყუარული და წარიყვანეს; შუენიერი და შვილი). 
ძველ ქართულში უმარცელო უ-სა და ვინის სხვადასხვა პოზიციაში ხმა- 

რებას მივყავართ იმ დასკვნამდის, რომ უმარცვლო უ, როდესაც იგი ხშულებ- 

თან და სპირანტებთან გვაქვს, დადასტურებული, უნდა მიუთითებდეს წინამა- 

ვალი თანხმოვნის ლაბიალობაზე დღეს რომ კავკასიურ ენებს (აფხაზურს, 

ადიღეურს, აბაზურს) ლაბიალური თანხმოვნები ახასიათებს, იგივე თანხმოვ– 

ნები წარმოდგენილია იმავე ენებში არა ლაბიალური ფორმითაც, ანალოგიური 

შემთხვევები დასტურდება ძველ ქართულშიაც. ზოგიერთ სიტყვებში ხშულებ–- 

თან ·და სპირანტებთან არ იწერებოდა უმარცვლო უუ, მაგ.: ქვა, ხვალ, რვა და 

სხვ. ვფიქრობთ, რომ ვინი ამ შემთხვევაში არ გამოხატავდა წინამავალი თან- 

ხმოვნის ლაბიალობას. 

ქართული კილოებიც ამ მხრივ საყურადღებო მასალებს იძლევიან. მაგ.: 

ხევსურულში დასტურდება ასეთი მაგალითები: ჩვიჩვილი (ჩვილი), (შდრ. ძვ. 

ქართ, ჩჩჯლი), თვირთვილი (თრთვილი), ბუზვი (ბუზი), ბოზვი (ბოზი), რამ- 

თვენი (რამდენი), ცვარცვა (ცარცვა) და სხე. (61). მთიულურში გვაქვს: წვისქვი– 

ლი, ტვიტველი, სვირცხვილი, აჩუქვა, სიმგვრგვლივ (711. 

1 შდრ. გურ. კვარკვალი „კანკალი“ (მეგრ. კვარკვალი), გურ. ხვარხვალი 'წყლის 

დუღილი“ კან. ხა რხალერი წკარი „ადუღებული წყალი“,
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აქვე გასათვალისწინებელია ერთი მოვლენა, «ომელიც ყველაზე უფრო. 
მასობრივადაა გავრცელებული ზოგიერთ მთის კილოში (მაგ.: მთიულურში, 

მოხეურში). სპორადულად გეხვდება იგი ბარის კილოებშიც; თანხმოვანი-L-ვ (4) 
იწვევს ბაგეების მონაწილეობის საფუძველზე მომდეენო ხმოვნის გალაბიალებას 

და ვღებულობთ ო-ს (ან უ-ს), ვ (4) კი უკვალოდ იკარგვის ამ ხმოვანთან 

შერწემით. პროფ. არნ. ჩიქობავა ამ მოვლენის შესახებ წერს: „ვა–ო მთიუ– 

ლურში მეტწილად იქა გვაქვს, სადაც ძველ ქართულში-––უა-ს ვხვდებით (უმარ- 

ცვლო უ-Lა)“ ((7), გვ. 45) მაგ. თოლი (შდრ. მეგრ. თოლი), გორი, კოლი, თქო, 
ჩაუცომ და სხვ. მსგავსი მოვლენა ახასიათებს კახეთიდან და ქიზიყ-საინგილო– 

დან აყრილ და ფერეიდანში გადასახლებულ ქართველთა მეტყველებასაც, მაგ.: 

ცხორი, თოლი, ძოლი, ჭორტლი, წოდი, ზოვი, მწონე, ცორცავს და სხე, (8) 

შდრ. ქართულ ისტორიულს ძეგლებში დადასტურებული: დიღუამი– დიღომი: ან 

„კიდევ: როგორი (--რაგორი– რაგვარი). 

აქვე უნდა შევნიშნოთ, რომ იმავე ფერეიდნულში უცხო ენობრივი (სპარ– 

სულის) გავლენის გამო მომხდარა დელაბიალიზაცია,– ვინის გაქრობა, ამას 
ადგილი აქვს ისეთ კომპლექსებში, სადაც ძველ ქართულში უმარცვლო უ იწე–- 

რებოდა, სხეა შემთხვევაში ვინი ფერეიდნულში დაცულია, თუმც იგი წყვილ–- 

ბაგისმიერობისაკენაა გადახრილი, მაგ., თქეს (თქვეს, ძე. ქ. თქუეს), შეეშელნენ- 

(შეეშველნენ, შდრ. ძვ. ქ. შუელა), წერი (წვერი, ძვ. ქ. წუერი), წეთი (წვეთი, ძვ.. 
ქ. წუეთი), კერცხი (კვერცხი, ძვ. ქ. კუერცხი), მტერი (მტვერი, ძვ. ქ. მტუერი), 
გერდი (გვერდი, ძვ. ქ. გუერდი), თე (თვე, ძვ. ქ. თთუე), ქევრი (ქვევრი, ძვ. 
ქ· ქუევრი), ნაკერცხალი (ნაკვერცხალი, ძვ.'ქ. ნაკუერ ცხალი), შენიარი (მშვენი– 

ერი, ძვ. ქ. შუენიერი), ლეღი, (ლეღვი, ძე. ქ. ლეღ?), თაგი (თაგვი, ძვ. ქ. თაგ7), 
გაკირდა (გაკვირდა, ძვ. ქ, გაკ,რდა), ტინი (ტვინი, შდრ. ძვ, ქ. განტჯნა), ექსი 
(ექვსი, ძვ, ქ. ექუსი), მოკდა, (მოკვდა, ძვ. ქ. მოკუდა), ჩილი (ჩვილი, ძვ. ქ. ჩჩჯლი, 
ხევს. ჩვიჩვილი), გატიტლდა, (გატიტვლდა, შდრ. მთიულ. ტვიტველი) და სხვ. 
((7), 202, 205), ვინი დაცულია ფერეიდნულში მსგავსად ძველი ქართულისა: 
1. ხმოვნებს შორის: კირისთავი, ზოვი, მწოვე, წავართით, მოგუვიდა და სხვ. 

2. ხშულებისა და სპირანტების წინ: დავცივდით (დავცვივდით), ვთქით (ვთქვით), 

მოვსწყიტოთ (მოვსწყვიტოთ), დავხრეტთ (დავხვრეტთ), 3. მასდარის მაწარ- 

მოებელ სუფიქსებში: გაკითხვა, გალეწვა, მორწყვა, თიბვა და სხე.'4. ნარედუქ- 

ციალ ფუძეებში: ჰყვანდა, მოუყვანეს, დეედვა, დოუდვა, წვანან და სხე. 

მსგავსი მოვლენა ახასიათებს აგრეთვე უცხო ენობრივი (აზერბაიჯანულის) 

გავლენის ქვეშ მოქცეულ ინგილოურს. ვინი ინგილოურში, მსგავსად ფერეიდ- 

ნულისა, იკარგვის ისეთ შემთხვევებში, სადაც ძველ ქართულში უმარცვლო უ 

არის დადასტურებული, მაგ., კდარ (მკვდარი, ძვ, ქ. მკუდარი), ინგილოურში 

ტე--ე-ს მაგ. გერდ (გვერდი, ძვ. ქ. გუერდი), მარჟენაი (მარჯვენა, ძვ. ქ, მარ- 

ჯუენა), მაილხეტა (მოიხვეტა, ძვ. ქ. მოიხუეტა), ხეწა (ხვეწნა, ძვ. ქ. ხუეწნა), 

მეეჩენა (მოეჩვენა, ძე. ქ. მოეჩუენა), შეზერ (მოზვერი, ძვ, ქართ. მოზუერი), 

გელ (გველი, ძვ. ქ. გუელი), გელეშაპ (გველეშაპი, ძვ. ქ. გუელეეშაპი), მექევრეი 
(მექვევრე შდრ. ძვ. ქ. ქუევრი), საწელ (საწველი შდრ. ძვ. ქ. წუელა), წელაი 
(წველა), სელ (სველი, ძვ. ქ. სუელი), სტქნა (სტვენა, ძვ, ქ. სტუენა), ”შენიერ.
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(მშვენიერი, ძვ. ქ. შუენიერი), წერ (წვერი, ძვ. ქ. წუერი), და სხვ. ინგილოურში 

ვინი დაცულია; სიტყვის თავში: ვაშლი, ვაშკაც, ვარიაი, ვარდი, ვაზირობა; 

ხმოვნებს შორის; თავ(თავი), ჟევე9 (მჟავე), სეველ (სოველი), აყივება, ყოვილაი= 

(ყვავილი), უვეზირა (უბრძანა) და სხვ. (9). 

როგორც ზემოთდასახელებული მაგალითებიდან ჩანს, ფერეიდნულში და 

ინგილოურში ვინი იკარგვის ხშულებთან და სპირანტებთან იმ შემთხვევაში, 

როდესაც იგი წინამავალი თანხმოვნის ლაბიალობაზე უნდა მიუთითებდეს. ის, 

რაც ქართველურ ენებში ნაშთის სახითაა შემონახული, ფერეიდნულსა და 

ინგილოურში უცხო ენობრივი გავლენის გამო სრულიად გამქრალა. 

ქართველურ ენებში ლაბიალიზებულ თანხმოვანთა არსებობის საკითხის 

გასარკვევად ნაწილობრივ დაგვეხმარება გათვალისწინება იმ სიტყვებისა, რომ- 

ლებიც ქართულიდან აფხაზურშია შესული. იმის გამო, რომ აფხაზურს დღესაც 

ახასიათებს ლაბიალიზებული თანხმოვნები, ქართულიდან შესული სიტყვების ხშუ-– 

ლები ლაბიალურ თანხმოვნებად იქცევიან, ხოლო ლაბიალური ხმოვნები იქცევიან 
არალაბიალურ ხმოვნებად, მაგ., ა-გირგი2ნ (გვირგვინი), ა –ყიბ ა რ (–ყვიბარი, ყუ- 

ბარი), ა-გიაგიარა (–გოგორა), ა-ქიარგა (–ქოლგა), ა-ყიარჯბან (–ყორანი), 

ა-ჭყიარტატ (-მეგრ. ჭყორტოტი “რწყერის ფეხა. ბალახ.) ა-ყიარგლ 

(–ყვერული); ა-ჟახიამა (–მეგრ. ოხუამე (სალოცავი) და სხე. (101. 

საინტერესოა, რას იძლევა ამ მხრივ მეგრულ-ჭანური? 

მეგრულში კიდევ უფრო ნათლად ჩანს ლაბიალიზებულ თანხმოვანთა ნაშთე– 

ბი, ვიდრე ქართულში, მაგ., მეგრ. ცვანა “ყანა'; სენაკურ დიალექტში დადას–- 

ტურებულია: ყონა (შდრ. ქართ. ყანა). მეგრ. ცუნIხონ|Iსვენ ნიშნავს: 'ყვანა, 

წაყვანა“? მეგრ. მოყცევენჯი I ქართ. მომყოლი. ქართ. „ყოლ“ მეორეული ჩანს, 

შდრ. მო-ყვანა. მეგრ, ხორავა (გვარია) პარალელურად დადასტურებულია: 

ხვარავა. მეგრ. ხვამარდი | ქართ, ხომალდი (შდრ. ხვარბალი | ხორ- 

ბალი), მეგრ. ხვარხვი| ქართ. ხახვი. მეგრ. მარწვენი! ქართ. მა- 

წონი (შდრ. ნათ. ბრ. მაწვნის 1), მეგრ. ძვაძვაფი| ძვაძვალი|I ძვანძვა- 

ლი I ქართ, ძანძალი, ძუნძული. მეგრ ძაგვარი| ქართ. ძაგარი. 

მეგრ. შვიშველი | ქართ. შიშველი. მეგრ. ქვაქვათანა I ჭან. ქვათანა 

|ქართ, ქოთანი. მეგრ. ტოტი | ტვატვი | ქართ. ტოტი Lსვან. ტუეტ. 

მეგრ. კვაკვი II ქართ, (იმერ. გურ.) კაკვი. მეგრ. თოლი ქართ. თვალი. 

მეგრ. თვათვი I ქართ. თათი. მეგრ. ოჩვეჩვე 'ახლად ამოღებული ყველის 

საწური' შდრ. გურ, ჩოჩო. მეგრ. წკვარწკვალი | ქართ, წკარწკარიდა 

სხვ, (111. 
შ რაც შეეხება ვანურს, როგორც უცხო ენობრივი (თურქულის) გავლენის 

ქვეშ მოქცეულ ენას, მას ბევრ შემთხვევაში ვ (8) დაცული, აქვს ხშულებთან 
და სპირანტებთან იმ პოზიციაში, რა პოზიციაშიაც მას ჩვენ ქართულსა და 

მეგრულში ვხვდებით. ჭანურში დღეს ვ-ს რყევა ახასიათებს, მაგ.: ვან. 

ჩხვინდი 'ცხვირი'; პარალელურად გვხვდება: ჩხინდი, ჭან. ლაკი I მეგრ. 

1 ო ქართველურ ენებში, ჩვენი აზრით, მეორეულია. იგი ლაბიალიზაციის საფუძველზე 

მიღებული ჩანს. ამის შესახებ (სალკე.
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ლაკვიI ქართ, ლეკვი, ჭან. მ-თუგი I ქართ, თაგვი II სვან. შდუჯე. ქან. 

ტემტელი | ქართ. ტიტველი. ჭან. მ-გუერიLმ-გერი I ქრთ. მგელი. 

ჭან. კინჩი I კვინჩი I მეგრ. კვინჩა I ქართ. ს-კეინჩა.. ჭან. მ-ჭიმა I მეგრ. 

ჭვიმა 1 ქართ. წვიმა. ჭან. წინწ- I წიწ- I მეგრ. წვიწვ- 'აგლეჯა თმისა, 

ან ბალახისა”. ჭან. შქითI შქვით I! მეგრ. შქვითი | ქართ. შვიდი (12. 

ქართულსა და მეგრულ-ჭანურს შორის ცნობილია ასეთი შესატყვისობა: 
ქართ. შ I მეგრ.-ჭან. შქ. (შკ) ქართ. ჩ I მეგრ.-ვან. ჩქ. ქართ. ვ I მეგრ.– 

პან. ჭკ-ს; ქართ. ჯ II მეგრ.–ვან. ჯგგ-ს ((12), გვ. 9). დავასახელებთ რამდენიმე 

მაგალითს, როდესაც ქართ, შ, ჩ მეგრ.-ჭან. გვაძლევს: შქ(სქ), ჩქ-ს, მაგ.: 

ქართ. ჩვილი (ხევსრო. ჩვიჩვილი) | მეგრ. ჩქიჩქუ | ჭან, ჩუჩქუე. ქართ. 

ჩვენი! მეგრ.-ქან. ჩქიმი, ქართ. შუა!I მეგრ.-ჭან. შქა (შკა), ქართ. შვი– 

დიIმეგრ. შქვითიIვან;ი შქვითი|)შქითი. ქართ. შვება (| მეგრ. 

შქვ | ჭან, შქვ--'გაშვება მიტოვება, ქართ. შველი I მეგრ. სქვერი | ჭან, 

მ-სკვერი და სხე. საფიქრებელია, რომ მეგრულ-ქანურში ამ თავისებური კომპ- 

ლექსების განვითარება მოხდა ლაბიალიზაციის საფუძველზე. 

“ ამასთან დაკავშირებით'მეტად საყურადღებოა აფრიკული ენების შონ-ის 

ჯგუფში დაღასტურებული ანალოგიური მოვლენა, რომელსაც ნ. იუშმანოვი 

ლაბილიზაციის ნიადაგზე ხსნის, იგი წერს: „ლაბიალიზაცია იწვევს ძირითადი 

ბგერის სხვადასხვაგვრ შეცელას, მაგ: შონ-ის ჯგუფში ხIV--ხ/--ხყ; 

ხდ .ხას–-ICV, §ს-–-ვXს––-8IV და ა. შ.:, ენის უკანა ნაწილი, ლაბიოველა–- 
რიზაციის გამო აწეული, უფრო მაღლა იწევს, და ჰქმნის რა შედარებით ვიწ- 

რო ნაპრალს რბილ სასასთან, გამოიწვევს X» I ჯ-(სებურ) ხახუნს, ხოლო შემდ- 

გომი კიდევ უფრო ზემოთ აწევის შემთხვევაში ჰქმნის ხშვას რბილ სასასთან 

და იძლევა IL I CI იყ“ ((3), გე. 36). 

ქართველურ ენებს შორის ლაბიალიზაციის მოვლენა ყველაზე უფრო 

ნათლად ჩანს სვანურში, როგორც თანხმოვნებში, ისე ხმოვნებშიც. ამჟამად ჩვენ 

მხოლოდ თანხმოენები გვაინტერესებს. მაგ., სვან. ქუირქჟილდ | ქართ. ქურქი. 

სვან. გტიგტი I ქართ. გული. სვან, თუეთნა (ბ. გზ.) | თეთნე (ეცერ.) II ქართ. 

თეთრი, სვან. ჩიჩუილ II ქართ. (ხევს.) ჩვიჩვილი. სვან. ტოქურა I ქართ. ოქრო. 

სვან, ტოტ I ტტჟეტ 'ხელი' გვხვდება დელაბიალიზებული ფორმაც: ტეტ!; „ეშხუ 
ჟი იტეტ ი მერმე ჩუ+--–-ერთი ხელი ზევით შემოიკრა, მეორე ქვევით ((13|, 221). 

სვან. გტეჭ I ქართ. გოჭი. სვან. ქუერწილ I ქართ. ქორწილი. სვან. თჟეფ I ქართ. 

თოფი. სვან. მეჯუეგ | ქართ. მეჯოგე. სვან, მინდუერისგა II ქართ. მინდორში 

(შდრ. ნათ. მინდერის). სვან. სგობ I სგტებ. (ბ. ზ.)|სკტებ (ლენტ.) | სგებ (ლახ.) 

“წინ, შუბლი". სვან. სრტ I სჟეტ I ქართ. სვეტი. სვან, კიბდონ II კიბდუეენ I 

ქართ, კიდობანი. სვან. ჭჟეკ I ჭოკი. სვან. რიგენ I ქართ. რიონი. 

ზოგჯერ #4 ხშულებთან მრავლობითში იჩენს თავს, მაგ. წაბ (მხ.) “სა- 

მართებელი“, მრ. წაბუარ; ჭუად (მხ.) 'კედელი“, მრ. ჭუადუარ. 
დიალექტების მიხედვითაც ზოგჯერ სხვადასხვა სურათი გვაქვს, მაგ., 

ღობ (ლაშხ.) 'სკა: | ღტებ (ბ, ზ.) | ღებ (ბ. ქვ.) I ღუებ (ლნტ.). ქომ, “ტარი, 

1 შდრ. ინგილოური: ტატაი (დელაბიალიზებული ფორმა).
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(ლაშხ.) | კუემ (ბ. ზ.) I ჭემ (ბ. ქვ.) 1 ჭუემ (ლნტ.). გოჭ (ლაშხ.) I გგექ (ბ.ზ.) I გეჭ 
(ბ. ქვ.) I გუეჭ (ლენტ.) ტოტ (ლაშხ.) I ტჟეტ (ბ. %,) I ტეტ (ბ. ქვ.) ტეტ 
(ლნტ.). უსკუ ,(ლაშხ.) I უისგე (ბ. ზ.) I უისგ I (ბ. ქვ.) I ჟისკჟ 'ვაშლი'. როგორც 

ვხედავთ, ბალს ქვემოურისათვის დამახასიათებელია დელაბიალიზებული ფორ- 

მები. გარდა ამისა, მთელ რიგ შემთხვევაში ქართ. ო სვანურში ე-ს გვაძლევს. 

მაგ.: ქართ. გოდორი | სვან. გოდერ. ქართ, ჭოლოკი I. სვან“ ჭოლეკ. ქართ. 

ბოლოკი II სვან ბოლეკ. ქართ. კოლოფი | სვან, კოლეფ, ქართ. კალაპოტი | 
სვან. კალპეტე (14). ესა და სხვა მსგავსი მაგალითები ეჭვს ბადებენ სვანურში 

(და სხვა ქართველურ ენებში) ო-ს პირველადობის შესახებ. იგი მეორეული 

ჩანს. ხშირ შემთხვევებში ო მიღებულია ე და ა-ს ლაბიალიზაციის ნიადაგზე. 

სვანურშივე, მსგავსად აფხაზურისა, მთელ რიგ კომპლექსებში დასტურ–- 

დება ლაბიალიზებული 3 (ჰი), როგორც ცნობილია, დღეს ქართველურ ენებში 

ჰაეს ხმარება მეტად შესუსტებულია, ხმოვნების წინ იგი სავსებით გადაშენდა, 

სვანურში კი 3-აეს დღესაც, შედარებით სხვა ქართველურ ენებთან, ყველაზე 
მეტი ძალა აქვს. 

მაგ. სვან. მაჰურენე “უმცროსი'; ლიჰურე “შემცირება, -დიიარდ ადჰურ 

მგქანლო“ -- პურმა დაიკლო გამოცხობის შემდეგ. სვან. ლიპუდი 'გაყიდვა?: 

ლეპუდი “გასაყიდი: „ეჯა ჰროდი (პუედი)"--ის ყიდის, ლიჰუდი 'მიცემა'; 

ლაჯპტედნე “მოგცემ, მაჰუდია “მაძლევ ჰერ “ხმა'–-ლახპტნარ 'ყური უგდე'; 

ლიპუნპარი 'მოსმენა'. ყკელა ამ შემთხვევაში ჰაე აკუსტიკურად სტოვებს ლაბია-. 

ლიზებული ჰაეს შთაბექდილებას და მომდევნო #-ც ამაზე უნდა მიუთითებდეს. 

შესაძლებელია სხვა მსგავსი მაგალითებიც იქნეს დასახელებული, მაგ., სვან. 

პულ ნიშნავს ჯორს“. თავრ-ში ეს სიტყვა წარმოდგენილია დელაბიალიზებული 

ფორმით: ჰილ. ჰრლ (უშგ.) ნიშნავს: “დაუდნობელ თოვლს“, პარალელურად 

გვხვდება: ჰილ 'ყინული“" (ხალდ. ჩოლ. თაევრ.) და სხვ. (|15|). 

C. -XI"ჩნIIIII 

L 80II190CV 0 .I4ნ65M47II30849M9ჩIX C01:14C9ნIX 

8 I4ნI8LCIჩCIIVIX 93ჩIIC4X 

#L310M8 

CდიMCXIIV90CM2# M0XIC)ს, IM0ლეილი ს II9–CVIIIMLIX #20X23CII1 #30MIM2X,. 

0061II0#23L2CXC#9M, IIM0CM2Cს II6L0II2 M# 8 IX20+X8CM#6CMIMX. 

VI16M2X308281IIIMM  C0LM2691LMM X202MIC0CXC3XX0XCM 8 I2CI0წIსI-C 80CX# 

ჰVM0სს 00M0X00LC (I2Mღ., რ6X., M2620M., IXMXCXIMIX, წ6XIX., 2623.) II0 M6 8C6C- 
IM28%23CIMC #3LIMV (11200. CM. # X2-6CX20CXMIMC). 

ს #20I8. ჩ3+MX2X ვ(უ)-V(XV) 06IL2))V2#MM826XCM, CX0XX0 C #28LM23CIIMMLL, IV 

IIVMIIX C0LIეC9IIX; M0 8 X2MMX CIVM29X III26X#2XMIL30828XMIIL C0”I2CX# LL28I:213- 

CM–VX 93IMM08 M0621CX281CI 8 X20I18C/IIVIX #3MIM2X 8 3MMX6 #8VX ძ0096X, 
წIა«ი;იისთღ VX232X#M#M 92 CVIICCX30920MC XM26921M#308. C0L”2C8XMIX 8 L20XV. 

#3MIL2X #MMC6I0%6# 8 „ქ9.--იV390CMX0M, #2იი.: თქუმა–-+(ისიი2 “CM231XM“; (უუმა--
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თსი)2 "076827; სუმა--ვსIიმ? 'იიXL; სარკუმელი--ა2ILVVიICI "0L80; კუმევა–- 
სხიილV2 'MXVი0MMინ, 30CCV0V801+ს; ზაკუვა-72#სV. “იხილოს #03MV. სც L08002X: 
X68CV0.: ჩვიჩვილი--2VI6VIII 'MX2X69CI; თვირთვილი--LVIICVIII "I868'; ბუზვი-- 

ხს7VI “"MVაე, (ცვარცვა -- იწგI-Vე ბთიენი. 8 MIVVIხ6«ი#: «ხვიტველი-- 

LVICV6II იიცუს I; სვირცხვილი--5VIICXVIII) "6XL'; წვისქვილი--5XI50 VIII “MC IMIIIVIIIL" 
ვა“–ო--V0--0 # 1. 2. სც დნილიე20C4X0M #M #M9IVI#00CM0XM IV2ICMX2X ვ (4)-–- V(V), 

X0X 8XMVVVIICM 1II0M3ხ1%9IL0I10 0MVVXLCM9IM#, 8302 72CX III IIIVMIIIMX 8 %0X. C/IV92MX, 
LC 090 M017%6CILV 611 VI289I82XV I2 #X X26M0XM32IIXIC. 

8 M6ლ000Xხ6%(0M# CI0სC #6CV6C6, 90 8 IL0CV3116L0M, IIC106:XMIXMM  .126I1271(32- 
სVI Cლ0ლუ26წIX, სელხი.: ხვარხვი--XV0IXVI "IVI (020%.); ძვაძვაფი-3VევVმეი! 

“ყეთეჯ66M, X2CM0X6CM, 66L2Xს6: ტოტი | ტვატვი--(0L II LC2LVI “I202, 0VM2% კვა- 

კვი–-IMXV2MLVI %I2IM2 C IX0I09X0CXM, IICCX ე თვათვი--LV2(VI "მიმ # M. #. 8 M2V- 

ი«0ს ვ (4) სიო #6VCიწყIვ I#2იი0.. მ-გტერი I მ-გერი––ი)-წVCII I 01-06 
“80XX'; შქვით L შქით II §0VIL II 501 "C6Mს“ # 7. „I. 

M0XC0 2VM0Iნ, 570 0038MMVC CIIC6IIVLC6IIM. I0XVIV6CVC0ც (ჩქ--ჯ0; ჭჰკ–ბL, 
Xჯბ–20) I06C0MCX0XMI0 92 0C108C თ»ენIე თველი. V3 M#2ა0+X9861ხ0L#MX #3MIX08 

ჩI206M27#V30IVIMM, #0MX C0”ჯეC9IIX 2 # IM2CIMMIX, #686C CM231820X6M 8 C8ე2M8MCM0X#: 
ყგიი. ტროტ I ტეტ | LC II (CL "9XIX2'; თჟეთნა I თეთნე LV6სიე ( (CVIC "667VMIII" XC M. I. 

) C3029CMCM, 00X0690 26X23CM0MV, IIMC6XC#M 8 II-104 ლ08X IXCMCXCC6C08 
X26)0XV308ე7MVILIL შ. (ჰი)--I) (ხი), იმიი., ლიპუდი--IხXძI “იი0ჯეცე»ს; ეჯა ჰრ- 

დი–ჟე ხბძ! “იი იი0უალI, ჰერ– ხი '-0M0C, ლიჰუნარი--)ხXV01IL %CMVII2X9; 

ჰულ | ჰილ–-იჩს! ს ხI "MIX, 201021" # 7. XL 

§. #26Cნ§MII 

4 სLL0LX05 ის§ C0Xა0VMM#I§ L4814L15:0ნ5 0/X§ Lნ65 L4MC60ჩა 

#94117917 0676MMVნ§ 

(#65LML) 

I 05: 2 იხIძვსია)ბL 606 16 II0ძაI6 სასისაყის ბ» ძეია I-ი 12ით005 

ამძC251ცსხ§ ძ”ას)ისძ”ის! C+15L0:L ესCC”0I§ ძეი5 105 1200090§ ILII2ILCCIIC0 065. 

გტინა61ბი)ტიL IC§ C005000C§ 12ხI2II5062 ი6 დCმIელ:აIა60L ძ0ს6 00CI000§-- 
105 ძ”Cი(C 1C§ 120906C§ C20C2510065 (2ხMხ220, IL2ხეI01CI), MIIL, ისხVILხ, 302560). 

1 0VI0§ იC §00L ჯაე5 ძეი§ CC6LLC C0იძIყილს ((Cხნლ(Cხაიი, 16§ 120065 ძს სვ 0სლვLვი0). 

ს2ი§ 105 11იოღლს0§ სხე:იV6I6იილ§ ე(უ)--VCV) 2051 ის ძელ0ვა 108 120605 

ლესიმ9ლსლვ §6 12(L §CIVII 2სიIC§ ძი§ C0050000§ ხIIV2IILCL§; 1II215 0203 CC5 C25-12, 
1 თიიჯიოუი6 12ხ1ეII366 ძი§ 110ი-ს6§8 C20C2510VCა წეIსIC ძიი§ 165 100თს6§ Lხ2ILხ- 

XბI60)6§ §005 12 10:06 ძC ძისX 0000სი065. 

ლ ყი1ის6§ 100IC2V0C05 §ს0L I”#XI5+600C6 (165 C015001165 145121150ლ§ 0005 165 10 
008 X02ILსVCII6L0065 CX1I9LCIIL ძეი§5 I006016ი თბიL9I60: თქუმა--(0სიივ ”ძILC”; (უუმა –– 

თსოე ”M2ხIIICII; სუმა--ჯს.ე ”ხიIC, სარკუმელი--92”LსიაCII ”(6იბC6”; ზაკუვა-- 

2მ2LსVე ”X6იძ”»ხ ძია ლ01ხ0სCC5. 1205 1C§ ყლეX:1615: IXI)CVC§. ჩვიჩვილი -–- თVI2VII1
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7 ის იი; თვირთვილი--LVIILVIII ?ეIVIC; ბუზვი-- ხი». ”ი00Cხ0; (ცვარცვა-- 
CV2XCVმ ”01116L7; MLჩ1სI.: ტვიტეელი-–LVIL§CII ”ის”; სვირცხეილი-–-§5VVCX%III ”ხი0იLC”; 
წვისქვილი-– CVI150VII1 ”)10სII0”; ვა>ო--V0--0 6CLC. 

Lა:0§ 1C§ ძ1I21ლ6C10§ სხტIC1ძეიC CL 10იფVIICI, 5005 IIი”1სიილ6 ძი 1Cიჯის 1-6 
იხგაყლ%L ვ(ე)–-Vცე) #-ხ2ი06 ვ3სიI>§ ძლ ხIსVწ2ი10 ძვი5 IC იCმ§5 ლს CIIC ძი+X2I 

1001000L )ისIL 12ხ10II52910»ი, 
LC5§ V6C5LICC§ ძიC§ C0050M005 10ხ1211500ვ §00L იIსა CIეIICე დCილი1C CI I06ყ- 

L6I6C0 ის”რი0 ფბიLწ1CI: ხვარხვი-- XV0IXVI 201900ი”; ძვაძვაფი–V1ფ3V2/1 ”60სIV 12 
ხბრიდIიC; ტოტი! |ტვატვი (0LI|LV2LVI 7იეLLC, 10210”; კვაკვი–-LV2LVI ”§28ILC. 

თვათვი––LV2LVI ”იეLLC”. ნი 1Cხ20C (112C) ე(ე)--VCX) I05(2ხ1C: მ-გუერი| |მგერი-–– 
1I-წXCLII I016C11 ”10სი”; შქვით| |შქით--ა0XILI |50IL 7560L. 

09 C5C 00ICC 2 C10IIC 006 165 C0I001CX0§ §0CCIII00C5 (ჩქ-:ი; ქკ-ბL; ჯგ-39) 
§C ძიVC)0იი216იL §სIL 12 ხ256 ძ6 I2 1ეხIგI8ეყიი. იჯ! I1C§ 120თალა ILს2I0XC- 
I6000§ 12 12ხ102M-2LCI ძია C0ი500005 60016 ძილ§ V0VCIIC§ C§L 12 ლ0I0§ ძ19LIIC(C 

ლი §Vეი6: ტოტ| |ტეტ--(0L! ILC( ”იმ1ი?; თჟეთნა) |თეთნე-–-L6ხიგ! |LCL0C ”ნ120C” CLC. 

სი დხთ6 ის”ხი 20Lს 176 12 12ხI21506 ლX-IაLCC 6) ყ§Vე06 ძეი§ა 10VCC სIIC 

§C9)C ძი§ C0-0010XC5: ჰ (ჰი)–– I) (ხი): ლიჰუდი-–-1Iხა-ძ: 'VC0ძLC; ჰერ–ი06L “V0IX"-- 
ლიჰუნარი 7”6-ისLI, ჰულ!Iპილ–-ხს!| |ხIL 70))016L, 

ციტირებული ლიტერატურა 

1, ივ. ჯავახიშვილი, ქართული და კავკასიური ენების თავდაპირველი ბუნება და ნა- 
თესაობა. 1937 წ. 

2. I. C1იი6L6ი, Cიიხსსიი 2: ) ყოთოესს «0:ლეა6 ძლ 12იყს0§ ძს C2VC256, 
#ოჯლ(ძ2თ, 1938, 

3, II. 8. CL თM2#0». C0010II956CXMC II202MCI# 20ძ00MM20C0CVX M# #თდC6XI96CMXM> 9308, 
4” LIC#ტM8, IL, 1937 +. 

4. L. C. #X896#/M2II#. ვიწი08+C 803X0X:90CI IL38123CMIMVX #3წხMX:08, 1. ს/იანისს40 XX2- 
ირამიოხ8ის% ლ0C1I26MI- 26X23CM01:0 #3MIM2. ,,C00600C8M#M IL ხვ. <0». #I CCCნ“ 
10X# I, # 1. 

5, I.II.CC0XX%CIIX0. C)6 26მ3#989CM0X I#ე6LიX, .,C6, II2M#XV 2M27X. LI. 1. აწიე 1930 L. 
6. ბესარიონ გაბური, ხევსურული მასალები, პროფ. აკ. შანიძის რედაქციით, „წელი- 

ფდეული“, 1923--1924 წ. 
7. არნ. ჩიქობავა. მთიულურის მთავარი თავისებურებანი, ენიმკი-ს ,,მოამბე“ IV. 
8. არნ. ჩიქობავა. ფერეიდნულის მთავარი თავისებურებანი, ტფ. უნივერსიტეტის ,,მოამ- 

ბე“, VII, მისივე, ვინის რეფლექსები ფერეიდნულში, „ჩვენი მეცნიერება“, M# 2-3. 
9. მ. ჯანაშვილი. საინგილო, ,,ძველი საქართველო“, ტ. II, 1911–-1913 წწ. 

10. LI. :L. M 3 ს დ. ტ6503C«0-ნ#79CCXM#M C1I08:0%, 1926 L, 
11. MI. IX # ი იი # X 86. 1 იეM23 XX MMIრ06)ხCX0:0 (#860CX0+0) #3%ე, 1914 L, 
12. არნ. ჩი ქობავა. კანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, 1938 წ. 
13. აკ. შანიძე. უმლაუტი სეანურში, „არილი“, 1925 წ, 

14. ვ. თოფ ურია. კელავ უმლაუტისათვის სვანურში, ტფ. უნივერ. „მოამბე“, VIL 
15. I. #. M2 ინ. M35XCM6CVIIC #3 C829CM%0-0VCCM0L0 CM0827», 1922 L|.



გ. ახვლედიანი 

ისტორიული ცნობა დვალეთისა და დვალების შესახებ 

სამხრეთ ოსეთში (და საქართველოს ზოგიერთ სხვა კუთხეში, სადაც 

ოსები სახლობენ) ოსურად მოსაუბრეთა შორის ცნობილია დიალექტური გან–- 

სხვავებანი. ისიც ცნობილია, რომ განსხვავება მეტადრე შესამჩნევია კოშკა–- 

ჯავა-კუდაროსა, ერთი მხრით, და დანარჩენ ოსურ მოსახლეობას შორის, 

მეორე მხრით, ამიტომ ზოგიერთი (უმთავრესად ფონეტიკური) მონაცემის სა– 

ფუძველზე კოშკა-ჯავა-კუდაროს მეტყველება, რომელსაც აღმოაჩნდა 
ზოგიერთი თვისება დიგორულისაც, გამოვყავით ოსური ენის (ცალკეულ დია- 

ლექტურ ერთეულად--დიგორულისა „და ირონულის გვერდით – დვალური 
დიალექტის სახელწოდებით, ხოლო დანარჩენებში ვცანით ირონული დია–- 

ლექტის (ჩრდ.-ოსეთში) ქვედიალექტები 1. 
დვალურის დიალექტური დამოუკიდებლობის საბუთები იმის შემდეგ 

გამრავლდა და კიდევ უფრო გამრავლდება, ვფიქრობ, დიალექტური კვლევის 
შედეგად. ამაზე– შემდეგ. აქ კი მოვიყვან ისტორიულ (ანობებს, მართალია, 

გვიანდელს, მაგრამ, ჩვენის აზრით, მნიშვნელოვანს, დვალეთისა და დვა– 

ლების შესახებ. 

მხედველობაში მაქვს სათანადო ცნობები ვახუშტისა („საქართველოს გე– 

ოგრაფია", ტფ. 1904), გიულდენშტედტ-ისა(LVC560 ძიჯიჩ ILს§ვIგიძ, I; 1787) 

და კლაპროთ-ისა (#C%§6Cი Iი ძიი Mგსხევსა 00ძ ი2Cჩ C607:76»ი, 1I 1807-- 
1808). ვახუშტით (444 გვ.) „ვალაგირისა და ფაიქომის დასავლით არის კას- 

"რის ვეობა, რომელი იწოდების აწცა დვალეთად და აქვს სიგრძე დვალეთის 

' ზეკარის კავკასიდამ ვიდრე ჩერქეზამდე“. თუ მოვიგონებთ, რომ იმავე ვახუშ- 

ტით (428 გვ.) დვალეთია: კასრის–ვევი, ზრამაგი, ჟღელე, ნარა, ზროგო და 

ზახი, დავინახავთ, რომ ტერიტორიას „ვალაგირისა და ფაიქომის დასავლით... 

ჩერქეზამდე#. მხოლოდ ეწოდება ვახუშტის ცნობით, დვალეთი. ხოლო ნამდ– 

ვილად დვალეთი დვალურივე მოსახლეობით ჩამოთვლილი ადგილებისაგან (კას- 

რის-ვევი, ზრამაგი..) შესდგება. ამ დასკვნის ნებას გვაძლევს აწცა. მაგრამ 

ჩვენთვის ამ შემთხვევაში უფრო მნიშვნელოვანია შემდეგი ადგილი (448): „არა– 

მედ ხეობანი ესენი, რომელნი აღვწერეთ, მაღრან დვალეთითურთ არიან დვა– 

“1 ავტორის „ოსური ენის ისტორიისათვის“ IL. გე. 317 და შემდეგ (ტფილისის უნიევრ- 

სიტეტის მოამბე V, 1925). 

13. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.



194 · გ. ახვლედიანი 
  

ლეთი: და კვალად დიდის ლიახვისა, პატარა ლიახვისა. ქსნის ჭევისა და კუ- 

დაროს მოსახლენიცა არიან დვალნივე, ამ დვალეთიდან გარდასულნი, რჯული– 

თა, წესითა და ზნითა ერთი და დღესაც მონათესავენი ურთიერთთა". აქედან 

ჩანს, რომ დვალები ჩრდილო-დასავლეთიდან მოდიან: ჯერ დვალეთი (დვალუ– 

რივე მოსახლეობით) ერქვა კასრის-ვევს და დასავლეთით ჩერქეზამდე. შემდეგ, 
ვახუშტის დროს, კასრის-ვევის სამხრეთ-აღმოსავლეთით, ხოლო, როგორც ჩანს, 

შემდეგ მაღრან–-დვალეთსაც. სრულიად ბუნებრივია, რომ სახელწოდება „დვალე- 

-თი“ მიეღო ტერიტორიას დვალური მოსახლეობის გამო, რომელიც თანდა– 

თან სამხრეთისაკენ მიიწევდა ამ მხრივ ფრიად საყურადღებოა ვახუშტის 

ცნობა, რომ ორივე ლიახვისა, ქსნის-ჭევისა და კუდაროს მოსახლენიც დვალები 

ყოფილან (იხ. ზემოთ), დვალეთი კი ვახუშტის დროს არ ეწოდებოდა. 

მაგრამ გიულდენშტედტი სავსებით გარკვეულად მიუთითებს კუდა– 

როს, როგორც დვალეთს და დაწვრილებითაც ასწერს მას. საყურადღებოა 

ამასთანავე, რომ გიულდენშტედტს კუდარო (0MV216ს, შეცდომით LMVგ- 

#6), რომელიც მჟღავნდება მის მიერ დასახელებული პუნქტების სახელწო- 
დებებში (ნადარბაზევი, შეცდ. Mსძ2+ხ25ა-V6V, ნაკრება, შეცდ. MეMჯაბხ2V და 

სხვ.), უფრო ფართოდ აქვს წარმოდგენილი, ვიდრე სინამდვილეშია; სახელ- 

დობრ, ქეშელთა, ზამთარეთი, ჯავისთავი და სხვა, რომლებიც მას დასახელე- 

ბული აქვს, როგორც კუდაროში შემავალნი, ჯავის ხეობაშია. აქედან ჩანს, 

რომ ამ მიდამოებს უკვეე გიულდენშტედტის დროს დვალეთი ერქვა. 

ამაზე მეტადაა დამახასიათებელი, რომ კლაპროთი მთელ სამხრეთ-ოსეთს 

(ცხადია, მაშინდელს) დვალეთს ეძახის, მაგრამ ასხვავებს მისგან საკუთრივ 

დვალეთს კუდაროს სახით (383) „I)V21C(ს1 10 XCI(660 51იიC ძია VV0XLC9, 
ძI6 211ყ6=ი6I0C ჩხიიითსიც 2116L §0ძIICხ6Cი C§55CL6ი... ს)25 CI660LIC66 IV21CLხ1 ვხიC 
ს6ნL ეი LIს556 IXხ-ძახი (იგულისხმება ჯოჯორა, ვახუშტის ჯეჯორი) Vიძ VVIIძ 
IL 7ს 10:6ICLხL ყიCCხილ..... სახელწოდებისათვის, ვფიქრობ, ეს ცნობებიც 
საკმარისია. · 

ოსური ენის ისტორიისათვისაც, ჩვენი აზრით, ფრიად საყურადღებო 

ცნობები აქვს ვახუშტის თავის ხსენებულ შრომაში, თავისდროინდელი დვალე- 

თის აღწერისას ვახუშტი ამბობს (428): „...გვარიანთა მათ უწოდებენ ოსად, 

ხოლო სხვათა უგვაროთა კვალად დვალადვე“, ან (436): „არამედ დეალნი უმ- 

დაბლესნი არიან გვარითა... ენა აქუჟთ ძველი დვალური (ფრანგ. თარგმანში: 11§ 

ხმIIC0LC 12იCICიოთც 1:ითა6 ძV216,– 8+055--) და აწ უბნობენ ოსურსა საკუთრად, 

ვინაითგან ჩერქეზთა ენა სხვა არის“. : 

ამ ადგილიდან ირკვევა როგორც წოდებრივი ურთიერთობა ოსთა (ალბათ, 

ირონთა) და დვალთა, ისე ენობრივიც. 

როგორც ჩანს, ოსნი (ირონები) შემოჭრილან დვალეთში და გაბატონე–- 

ბულან დვალებზე. ეს დეალებია, რომელნიც გადმოდიან ქედს გადმოღმა მა- 

ღრან - დვალეთით და შემდეგ უფრო სამხრეთ-დასავლეთისაკენ; ეს დვალე– 

ბია, რომელთა შესახებ ვახუშტი ამბობს (434): „სარწმუნოებით არიან ძველად 

ქრისტიანენი და სამწყსონი ნიქოზისანი, და უფროს დვალნი". რაც შეეხება 

„ენა აქუთ ძველი დვალური და აწ უბნობენ ოსურსა საკუთრად...4, ეს იმას
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„მოწმობს, ჩვენი აზრით, რომ დვალები, -საკმაოდ განსხვავებულ დიალექტზე 
(და არა სხვა ენაზე, შეად. „ჩერქეზთა ენა სხვა არის") მოლაპარაკენი, ითვი- 
სებენ ირონულ დიალექტს („ოსურსა საკუთრად"). არა ნაკლებ საყურადღებოა 
„ძველი დვალური", რაც შესაძლებელია გაგებულ იქნეს ან როგორც „ძველი, 
დვალური“, ე. ი. რომელზეც ისინი ირონთა შემოჭრამდის ლაპარაკობდნენ, და 
ან როგორც „ძველი დვალური“, ე. ი. ახალ დვალურთან დაპირისპირებით. 
თუ მეორე აზრით გავიგებთ, უეჭველია, რომ ვახუშტისთვის ცნობილი იყო 
რაიმე სახის ტრადიციული გადმოცემა ძველი „დვალურის“ (ოსურის) შესახებ. 
"შესაძლოა, თვით იალღუზიძემდისაც მოაღწია ასეთმა ცნობამ და თავისი ცნო– 
ბილი თარგმანები 1 ამიტომ მან დვალურ დიალექტზე შეასრულა 1, : 

LI. 4X8.)სVI8 4IIL 

"#C10LII96CIC47 CIIL48I(4 0 7847CIII IM ,181-4X 

?6310ML 

LIი#80 MXC# C86CIIIM ”იV3იCM00-0 #6700MC # L60Lივთე ი6080M X0098M- 
MI XVIII 8. ს2XVIიX, I0)ხX68Iჯ6უ1. XIგიიიX2 0 I8116IV I X8272X, #0M2- 
მე)მეძიში16, 00 Mირიისი. 28002, MI0 #827), 6VIVIIIC C0C6#X6MMVI 0200M2 IC0III2- 
„ს382-IVX290, M8V-210XCწ C 668000-32ი2X2 I, ი00MMMV წVIIICIა# IL2C0MC-XC3LI, 
3202M2L, II2ი # +. »., 960C3 Mვიიმი-,82M6ო2 06029 VX2328%0-0 02#0M2. 
1IC XC6 C86X6IM VM03MI821, I0C. MV6C/ი10 287002, II) C0CI098I)6 I #3LIM08II!C 
შვეLIX00ო0სსთIIIII M6XXV  0CმMI (II00M2M#) M# X82X2M#; მუაი X0I0VCI2CI, 9-0 
90 132XVისთIL უ82 სნ” #08MMXVICM XX26CX0M 066XMM6«0”-0 #30MX2. 

  

1 ის. ავტორის 7სL CC§01Cხ%C ძლ§ C550(%Cხრი, IL )ლიხეიიძ%§ 121წს51ძ5ძ.., (ტფ. უნ-ტის 
მოამბე VI, 1926), 

2 შრდ. 8. #4 6309, 0 #3იLC XXIIIIX 0C6”იM. (მ3იII CC68. X29%332 M 7ICICCX2M2 I, 1935, გვ. 87–--89), აგრეთვე გ. ახვლედიანი, ზემინირებული... აფრიკატების შესახებ · ოსური ენის დვალურ დიალექტში (ტფ. უნივერსიტეტის შრომები V, 1936, გე. 253 -–264.



ყძ. ლომთათიძე 

ერთეულის კატეგორია და მისი მაწარმო.ებლები აფხაზურში: 

ერთეულის გამომხატველი რიცხვითი სახელის გარდა, აფხაზურ ენას ხში- 

-რად სახელებში, ზმნისართებში და ზოგჯერ ზმნათა ფუძეებშიაც გამოაჩნდება 
ერთეულის გამომხატველი ელემენტები. როგორც მოსალოდნელი იყო, აქა-იქ 

ამ ელემენტებში „ერთის“ გაგება უკვე დაჩრდილულა და მათ სხვა სემასიო– 

ლოგიური ნიუანსების გადმოცემა დაკისრებიათ, ჩვენ აქ შევეცდებით ასეთ მა– 

წარმოებელთა სახეებს თავი მოვუყაროთ და მათი პირვანდელი მნიშვნელობა, 

შეძლებისდაგვარად, განესაზღვროთ, 
ერთეულის ცნების გამომხატველად, პირველყოვლისა, თანამედროვე აფ– 

ხაზურში არსებული სიტყვა აკგ („ერთი რამ“) და ამავე სიტყვისაგან მომდი- 

ნარე ერთადერთი მოქმედი სუფიქსი კ წარმოგვიდგება. 
აკ:-თი აფხაზური არაგონიერთა კლასის რიცხვითს სახელს გადმოსცემს, 

ბზიფურს დიალექტში მისი აკა სახეობაც ხშირად დასტურდება. „ართი“-ს 

გვერდით ეგევე სიტყვა ამ სახით გვხვდება მეგრულშიაც: „აკა ხვალე 0/#%. 

Xიახი, აკაშა, აკაშახსგ 0/ი2X/V, ხევ .,აკაბურცხა MC6Mი0X0, CM. 
ჯხ. ერთი ფინჩხა, ერთი ფრჩხილის ოდენა“ (იხ, იოს. ყი ფშიძე, I6902MM2- 

XIM2 M9I000M6CM0L0 X#3ხIM2 გე. 193; გვ, 210)9, 
ამ სიტყვისაგან მომდინარე ერთადერთი ცოცხალი აფიქსი გამოყენებუ- 

ლია სახელთა განუსაზღვრელი, გერმანული CIი, CI0C, CI0-ისა და ფრანგული სი, 

სიC-ს შესატყვისი ფორმის საწარმოებლად, თუ მაგ., „ვაჟიშვილის“, „ძის“ გა- 

'მომხატველი ზოგადი ფორმა მხოლოობითს რიცხვში იქნება ა-ფ ა,. „ერთი რო- 

მელიღაც ვაჟიშვილი“ იქნება ფა-კ; ა-7ნ 2გ--სახლი, 7ჯ;ნ2გ-კ– „ერთი სახლი", 

„ერთი რომელიღაც სახლი“ და სხვა, 

მართალია, დღევანდელს აფხაზურში, როგორც რიცხვითი სახელი და რო- 

გორც აფიქსიც, ერთეულის კატეგორიის გამომხატველი ხსენებული აკგ სი- 

ტყვაა, მაგრამ იქვე ამ ფუნქციით სხვა მაწარმოებლებიც უნდა ყოფილიყო. 
კერძოდ, არა ერთგზის აღნიშნულა, რომ აფხაზურში გვხვდება ერთის გა– 

მომხატველად % (ნ. მარი, დიუმეზილი, ს. ჯანაშია). არც თუ მცირეა 

ემ სიტყვათა რიცხეი, რომლებშიაც ეს უკანასკნელი გვევლინება. 

1 წაკითხულ იქვმა ენიმკი-ს კავკ. ენათა განყ. სხდომაზსე 1938 წ. 1 ივლისს. 
3? ეს ძირი თავისიანებს შეიძლება ქართულშიაც არ იყოს მოკლებული, მაგრამ მათ 

განხილვას აქ არ შევუდგებით.
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ცალკე რიცხვითს სახელში აფხაზურს ეს ელემენტი აღარ დაუცავს, მაგ-- 

რამ საყურადღებოა, რომ გიულდენშტედტისა და კლაპროთის ჩა- 

ნაწერებში (ეს ჩანაწერები ეხება პირიქითა აფხაზურს) ერთი გადმოცემულია 

ასე: §CL6, რაც, ალბათ, უნდა წავიკითხოთ: ზაკ2გ-დ და, მართლაც, დღევან– 

დელს აბაზურს (პირიქითა აფხაზურს) დიალექტებში „ერთი რამ“ (არაგონიერ– 

თა კლასის წარმომადგენელი) მხოლოდ და მხოლოდ ზაკ2-თი გამოითქმის; 

„ერთი ვინმე+ (გონიერთა კლასის წარმომადგენელი) იქნება––ზ ა-ძი გ?, 

იგივე ზა აფხაზურს მოეპოება თერთმეტის სახელში, თერთმეტი არის 

ჟაე-9-ზა. ქია--აქ ათს ნიშნავს (შდრ. ჟია-–ბა „ათიბ), 9 – ი კავშირია, ზა-- 

ერთის გამომხატველი. 

იგივე ზა --% გვხვდება ზმნისართებში: ზ-ნ 2-კ „ერთჯერ“. აქ ჯერობის 

შემცველი ნ უნდა იყოს, კ–განმეორებით დართული ერთეულის “ელემენტი; 

%ზნგ2კაწიგკ „ცოტახნით. ზ%ა -წი2გ-კ „ერთად ერთი"; %აა, ზაანაწ 

„ადრე“ – „პირველად“ („ვიდრე პირველი"), 
ამავე რიგს განეკუთვნება აზ%-ნ ა, რომელსაც დღეს აფხაზურში „სავსის“ 

მნიშვნელობა დაუფლებია და რომელიც წარმოშობით ალბათ „ერთს“, „პირ- 

ველს“, „ერთჯერსა“ ნიშნავდა, ამ მნიშვნელობისათვის ყურადღებას იპყრობს 

ერთი აფხაზური ანდაზა: „აზნა აჟიშ(ა იზზგმდგრეზ აჯგნა იდგრჟიგიტ“ 

–ივინც ერთი ვერ დალი, ორი დაალევინეს"-ო, როცა ამ ანდაზას 

ვარჩევდით, ჩემი აფხაზი მთქმელისათვის აზნა-ში „ერთის“ შინაარსის ამო– 

კითხვა გაძნელდა და ამ ანდაზის ასეთი რედაქციით შეცვლას ითხოვდა: „ა ჭ+L 

აზნა აჟაშია იზზემდგრეზ ა»ჯგნა იდგრჟელიტ"-ო, აჭ ბ ძველებური ხის სასმისია 

ღვინისა. ანდაზაში მისი ჩასმა მთქმელის აზრით აზნა-ს მნიშვნელობას ამართ– 

ლებდა, გამოდიოდა: ისავსე ჭიქა ვინც ვერ დალია...“ და სხე, სხვა პირები, 

რომლებიც ამ ანდაზის ანალიზს არ ახდენდნენ და იგი გარკვეული ფორმულის 

სახით ჰქონდათ შეთვისებული, რა თქმა უნდა, ამ უკანასკნელ რედაქციას მხარს 
არ უჭერდნენ (ასეთ რედაქციულ ცვლილებას თვით ა7გნა სიტყვასთან შეპი- 
რისპირებაც ეღობება წინ), მაგრამ ცალკე აზნა სიტყვა მათაც მხოლოდ. 
ასავსედ“ ესმოდათ. ცხადია, „სავსის« გაგება „მთელისა+ და ეს უკანასკნელი 
კი „ერთის“ გაგებიდან მომდინარეობს, 

საინტერესოა ამავე ანდაზაში სიტყვაწარმოება აჯგ-ნ ა, აზ- ნ ა, რომელიც 
რიგითობა-ჯერობის გაგებას იძლევა. „ერთჯერის“, „პირველის, აზნა-თი 
გადმოცემის სხვა შემთხვევაც “შეიძლება დავადასტუროთ აფხაზურში მაგ., 
აზნაშიარა– ეწოდება „პირველ გათოხნას“ (გურ. „გამარგვლასბ) აჯ;გნ აშია 
– „მეორე გათოხნას« (გურ. „გათოხვასბ"). 

იმავე %-ს უკავშირდება ზმნისართები: ზგ-ნძა „მთლიანად“, „სავსებით“, 
„ერთიანად“, ია რა-%-ნ ა კ „ერთბაშად“ (იმ ერთჯერობაზე?). 

· 1 საინტერესო იყო აგრეთვე საკითხი აფხ. აძიგ-ს („ერთი ვინმე“) დამოკიდებულებისა 
ერთის გამომხატველ ზა ელემენტთან, მაგრამ აბაზურის მასალების გათვალისწინების შემდეგ, 
ეს საკითხი უფრო რთული ჩანს, ვინემ ერთი შეხედვით შეიძლება გვეჩვენოს, და ამიტომ ამ 
საკითხს აქ ვერ ”შევეხებით.
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ამავე ერთეულის გამომხატველისაგან უნდა იყოს ნაწარმოები სიტყვა 

„ზეგ(გ% – „ყველა". ძირად აქაც უნდა ჭა ვცნოთ, -გ(გ შეიძლებოდა კავშირად 
მიგვეჩნია. ასეთ დაყოფას ის უწყობს ხელს, რომ სხეა შემთხვევაშიაც ჩვეულებ- 

რივ კავშირი -გი2 ერთვის ხოლმე სიტყვას და მთლიანობის ცნების განსაკუთ- 
რებით ხაზგასმას იწვევს. ამ მხრივ საყურადღებოა იმავე ერთის „ცნების გად- 

მომცემი სხვა -ა კ 2–-სიტყვა, რომელიც –-გ!2-ს დართვით (აკ-გL 2) უარყოფითი 

ფორმის მქონე ზმნასთან იძლევა მნიშვნელობას „არაფერი“ ე. ი. „ერთი(კ", 

„რამეც!:, „რამეც არ...“ ანუ „არაფერი“. შესაძლოა ასეთივე მდგომარეობა 

გვქონდეს „ზეგ(გ“-სთანაც: „ერთიც რამე(ც)“ -- „მთელი (ც)“-–- „ყველა“ –- „ყვე- 
ლაფერის, 

ზეგ:2-სთან თავის მხრივ კავშირს აჩენს ათასის სახელწოდება 

ზქიგ I ზექიგ. აკად. ნ. მარს დადასტურებული აქვს მისი უფრო. ძვეელი 

ზგ:2 სახეობაც (იხ. მისი ტ6X23CV0-9VCCIIIV CM082ი0L გვ. 21), ამ სიტყვათა 
დაკავშირების შესაძლებლობა პ. უსლარმა აღნიშნა. ის წერდა: „3 IL MMC #40. 

სა” M0X:61, 8 C8934 C 2)ჰII „0C6", I2M M2# 1000 X0C6CXCI2:98M9MCIC# 0+001M8)M 
9MIC#0M%. (იხ. მისი 3იX0Lიეთი98 ILე9%232 I. ,ს6Xე03CLXVV #311M. გვ. 136). ამ მო– 
საზრებას ძველი ქართულიც მიემოწმება, სადაც ათიათასისათვის სხვა სიტყვა 
არც არსებობდა, თუ არ „ბევრი“. 

„ყველა“ სიტყვით დიდი რიცხვის გამოხატვა საერთოდ დამახა!იათე- 

ბელი მოვლენაა ენებისათვის ლევი ბრიულის მოწმობით, ანდამანის კუნ– 

ძულებზე მცხოვრებთა ენებში 5 გამოხატულია სიტყვით „ყველა“ და აქვე თავ– 

დება მათი თვლაც (იხ. მისი, IIC0ი806LX906 MIIIIXCIIMXC, 1930 წ. გვ. 127). 
როგორც აქ წარმოდგენილი მასალიდან ჩანს, ერთეულის გამომხატველმა 

ზა (| ზ-–ელემენტმა გაღმოსცა მისთვის სრულად საპირისპირო „ყველას“ ცნება, 

ამ წინააღმდეგურ ცნებებს ერთის, როგორც მთლიანობის გაგება ითავ– 

სებს თავისში. 

თითო-ოროლა სხვა სიტყვებშიაც ვვარაუდობთ ჩვენ ერთის გამომხატველ 

ფა I %-ს, მაგრამ ვინაიდან ამ სიტყვათა ეტიმოლოგიას მეტი გარკვევა სჭირ- 

დება, ჯერ-ჯერობით ისინი შეიძლება აღარ დავასახელოთ. 

% ისევე, როგორც სხვა რიცხვის გამომხატველი ელემენტები, შეიძლება 

მიერთოს სახელს წინიდან ერთის გამომხატველად მაგ., „ერთი, ცალი მხარი“ 

გამოითქმის --ა-%-მახუარკ“ „ერთი, (კალი ხელი“- –ა-%-ნ აპ 2 კ და სხვ. 

გარკვეულ სიტყვათა რიგში ერთის გამომხატველად უნდა გეევლინებოდეს 

აგრეთვე ს (სა). ასეთ სიტყვათა კატეგორიას შეადგენენ უმთავრესად ცხოველ- 

თა ნაშიერების სახელები და სხვ. ხსენებულ სახელებში მხოლოობითი რიცხვის 
ფუძისათვის დამახასიათებელია ს (ბზიფ. დიალექტ. -ს) სუფიქსი, რომელიც 

მრავლობითს რიცხვში უკვე აღარ გადაყვება ისიც უთუოდ საყურადღებოა, 

რომ მრავლობით რიცხვს ამ რიგის სიტყვები -რა კრებით-მრავლობითის 

აფიქსით აწარმოებენ და არა ჩვეულებრივი მრავლობითის ქუა სუფიქსით.
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მაგ., 

მსოლოობ. რ. 

_აჰი--ს (ბზიფ. აჰი2ს,)-– ხბო 
ასგ-ს ( » ასს -–ბატკანი 

აძძ( „ აძ.ს)-–თიკანი 

მრავლობ. რ. 

აპია–რა (I აპია-რა–ქუა 1 II აჰია-რ-ქუა––ხბოები 

ასა-რა I ასა-რა-ქჟა | ასა-რ-ქუა--ბატკნები 

აძ-რა | აძ-რა-ქჟა I აძ;-რ-ქუა--–თიკნები, 

სრულიად უდაოა, რომ აქ მოყვანილ შემთხვევებში ს აფიქსია. კითხვა 
დაისმის; რაკი ეს ს მხოლოდ ცხოველთა ნაშიერებისა და სიპატარავის გად- 

მომცემ სახელებს ერთვის 2, ხომ არ ნიშნავს ეს იმასს, რომ მასთან სიმცირის 

ცნებაა დაკავშირებული? ასეთი მისი ინტერპრეტაცია სრულიად ბუნებრივი 

იქნებოდა, რომ თვით. სიტყვათა ძირების საშუალებით არ იყოს გადმოცემული 

სიმცირე-სიპატარავის მნიშვნელობა. 

ძროხა--ა ჟი; ხბო-–აპიგ-ს 

ცხვარი-–ა ჟასა; ბატკანი--ას გს (ათსგს) 

თხა-5ჯL(მა; თიკანი–-აძს და სხვ. 

როგორც ამ შედარებათაგან ჩანს, ა ჟი (ძროხა) ერთი მხრიე, აჰიგს (ხბო), 

–-მეორე მხრივ, და სხვა ერთმანეთისაგან „ძირეულად“ განსხვავდებიან. აჰიგს–ში 
ხბოს სიპატარავეს თვით პჰიგ ('ჰია) ძირი გადმოსცემს მაშასადამე, ს-ს სხვა,––- 

ერთეულის გამოხატვის--ფუნქცია ეკისრება, მის ერთეულის გამომხატველობას 

ის გარემოება ასაბუთებს სწორედ, რომ მრავლობითში ამ აფიქსის (ს) საჭი- 

როება აღარ არის ?. 
ზემოთ განხილული ს (ბზიფ. ს.) მაწარმოებელი გვხვდება ზოგადად „ჩი- 

ტისა“ და ჩიტთა სხვადასხვა სახეობის აღმნიშვნელ სახელებში. 
ჩიტი აფხაზურად არის აწგს (ბზიფ. აწგს); მრავლობითში აქაც ს 

(ს) ჩამოშორდება და მივიღებთ აწარ I აწარაქჟა! აწა-რქუა. 

წ2ს მთლიანდ ერთვის ჩიტთა სხვადასხვა სახეობასაც და გამოდის: 
აჟიწვს-- „მერცხალი“ მრავლ. აჟიწარ ქვა; ახულფწხგს--,ღამურა“ (სი- 

ტქვა-სიტყვით––ღამის ჩიტი), მრავლ. ახულფწარაქტა და სხვ. 

1 ამგვარ შემთხვევებში მრავლობითი ორმაგადაა ნაწარმოები. 

3? ასეთივე აგებულებისა უნდა იყოს „ა რ ფ გს“–- „ყმაწვილი“; რომლის ორმაგად ნა- 

წარმოები მრავლობითია არფარცია. 
? შეიძლება ვინმემ აწარმოოს მრაელობითი ასედაც: აჰიგსქტაე. ი. მრავლობით- 

შიაც შენარჩუნებულ იკნას ს, მაგრამ ასეთ წარმოებას არა ბუნებრივად და ხელოვნურ წარმოე- 

ბად მიიჩნევენ აფხაზები. სახუმაროდ იციან ხოლმე თქმა მაგ. „აბასოტპ იშბგყოუ ატგსქტა, 

აძმახ ითოუპ აპიჭსქ უა“. აქ რითმისათვის და თანაც სახუმაროდაა ხელოვნურად წარმოე–- 

ბული ფორმა „აპჰიგსქუა“.
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ფრინველისათვის აფხაზურში გამოყენებულია აფსაა I აფსაატი, თვით 

ჩიტის სახელწოდება თავისი შინაარსით „ბა რტყს", „პაწიას. უნდა გა- 

დმოსცემდეს წარმოშობით!. -ს ამ სიტყვაშიაც ხსენებული ერთეულის მაწარ–- 

მოებელია, ხოლო წა ძირი უკავშირდება ქართველურსა და, უფრო ზოგადად 

რომ ვთქვათ, კავკასიურს ენებში ასე ფართოდ გამოყენებულ წა, ჭა ძირებს, 

რაც ახალს, ნორჩს, პატარას ნიშნავს, ეს წა, ჭა ძირი აფხაზურშიაც, 

ისევე როგორც ქართულში, ერთმანეთს მონაცვლეობს და სიახლე-სიპატარავე– 

სიმცირის აღმნიშევნელს მრავალს სიტყვაში გვხვდება. ასე მაგ, სეი-წო-უპ 

(–ს-ეი-წა-უპ. „მე უმცროსი ვარ“, „მე პატარა ვარ; ე9ი5-წ-ბე-- 

„უმცროსი“ (შდრ. ქართ. უმრწემესი). 

კა:დ2-ჭრ-უპ--იგი (გონ.), „ახალგაზრდაა“, ამავე ძირისა ჩანს აფხა- 
ზურში აჭ:კუნ „ყმაწვილი“, აბქუაში მას მხოლოდ „ყმაწვილის“, „ბიჭის“ 

მნიშვნელობა აქვს, მაგრამ ბზიფში იგი საერთოდ ახალგაზრდას აღნიშნაეს. იქ 

ჩვეულებრივია გამოთქმა „სან დ2ჰ(კუნოუპ მეკინა“–-„დედა ჩემი ყმაწვი– 

ლია, ახალგაზრდაა ჯერბ, რაც აბქუურად უაზრობას მოგვცემდა. 
ეგევე ძირი გვაქვს ადიღეურს ენებში შდრ. ქ ა ლჯ2ა– „ყმაწვილი“ და სხვა. 
წა, ჭა რთულს სიტყვებში სიმცირე-სიახლის საწარმოებელ განსაზღვრე– 

ბადაც გამოიყენება. აფხაზურად „კალათი“ არის აკლათ. „პატარა კალათი“ 

აბჟუურს დიალექტში წარმოდგენილია აკლაქ!:კურ-ის სახით (იხ. ნ, მარი 

ხსენებ. ლექსიკ. გვ. 44), ხოლო ბზიფურს დიალექტში აკაწგ+რ-ის ან აკაწ'– 

კურ-ის სახით? აკაწკურ ხანდახან ჩვენებურს დიდ კალათსაც უდრის; 

ერთი გადმოცემის მიხედვით მასში კაციც კი მოთავსდა, მაგრამ საქმე ისაა, 

რომ თვით იქაური კალათი ჩვენებურ გოდრადაა ქცეული. მასთან მიმართებით, 

რა თქმა უნდა, აკაწკურ (კალათი) „პატარა კალათი“ იქნება. 
ჭა, ქი-ც ახალს ნიშნავს,ს წყევლა აფხაზურად „აჭსა-მავჯა 

უმდააიტ“-,ახალ-უხალი არ გიჭამია"; ამზა-ჭაა „ახალი მთვარე“ 

და სხვ. 
" სიპატარავისათვის გამოყენებულია სიტყვები მაჭა, პა-ჭა, რომელთა 

ძირი იგივე სიმცირის ქაა – ქა არის. „ი-მა-ჭ-უპ« ნიშნავს „ცოტაა", აქიდან 

არის აგრეთვე საკუთარი სახელებიც: მა-ჭა (გოგონას სახელია), მგ-ვა 

(ბიჭის სახელია), პა- ჭა (საკუთარი სახელი). პაჭა ერთვის ატრიბუტად სი- 

ტყვებს ალაბა პა3ა-–,პატარა ჯოხი“ (იხ. შარი, იქვე, გვ. 66)? ჭა გაორ- 

კეცებული სახითაც გეხვდება აფხხაურში სიტყვებს“ დართული (შდრ. მეგრ. 

ჭიჭე) აძჯ-ჭჭა-ქუა '(აძვიბე ტექსტებიდან)-- „პატარა წყლები", „მდინარის 

ფრთები“. აჰ ა--,მსხალი4", აჰაქვა-იპანტა მსხალი“, „წვრილი მსხალი"; 

1 ამჟამად საკუთრივ სიტყვა „ბარტყი“ აღწერითადაა ნაწარმოები ა წ2ს-ხუქ:ზ-–- 

„ჩიტი პატარა“ მრავლ. ა წარახსუვ3(ქ ჭა ,ჩიტები პატარები“. 

2 წ ვ-ს ურთიერთ მონაცვლეობა თითქოს დიალექტურ მოვლენად ჩანს აფხაზურში. 

ბზიფისთვის უფრო წ, წ! არის დამახასიათებელი. აბჟუურისთვის-––ვ შდრ. ბზ. წ 2 ც „ახალი“ 

აბჟქ.–-ჭი?ც; აბჟ. ანგასრა ბზიფ, ანწასრ ა“--დარჩენა- და სხე. 

3 ჩვენი ჩაწერით; ალაბახ06-პაგშვ.
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აკუარა––„ღელე", აკუბრა -ქჭა- პატარა ღელე“ და სხვ. ჭა-ს ამ მნიშვნე- 
ლობით გამოყენება ჩვეულებრივია ადიღეურს ენებშიაც. 

ქართულშიაც ამ ძირთან მისი სხვადასხვა სახეობით (ტა, წა, ჭა) დაკავ–- 

შირებულია სიმცირე-სიპატარავისა და განსაკუთრებით ცხოველთა შვილების 

სახელები შდრ. წიწილი, ჭუჭული, ჭუკი (ინდაურის წიწილი). პა-ტა-რა, 
ბა-ტარა სიტყვა გვაქვს ცხოველთა შვილების სახელებში მაგ., მეგრ. ბა-ტ-ში, 

რაც ზაქს, კამეჩის პატარა შვილს აღნიშნავს. აქიდან იგი შესულია აფხაზურ- 

შიაც, გვაქვს: აბატ. ეს იგივეა თავისი მასალით რაც ბატკი „ჩჩეილი თი- 

კანი“ (საბა), ბა-რ-ტ –ყი1- „ფრინველის შვილი"; ბატკანი... 
ქართული „ბატკანი“ შესულა აფხაზურშიაც და იქ გვაქვს აბათკან. 

აბათკან აფხაზურში საერთოდ აღნიშნავს, როგორც ცხვრის, ისე თხის შვილს, 
ოღონდ გვიან დაბადებულს. გარდა ამისა მისი სიმცირე-სინორჩის შინაარსი- 

სათვის საინტერესოა ის მნიშვნელობა, რომელი/) აბათკანს ბზიფურს დია- 
ლექტში მიუღია. იქ „აბათკან“ ზედსართავ სახელადაა გამოყენებული საერთოდ 

ნორჩისათვის. ნორჩ ბალახხე ამბობენ მაგალითად „აჰასკ.გნ ბათკანბ 

და სხე. . 

აფხაზურთან საერთო ძირისაა ქართულში: ბიჭი, ბაჭია?--–„ყურდგლის 

მცირე შვილი“ (საბა), ბუწი–»ცწლის კრავი და მცირედ ნაკლები“ (საბა), I 

წალი-,წლამდი თიკანი“ (საბა); საბასავე განმარტებით: ბაწკი (ბაწყი) 
აღნიშნავს „სუსტ ძაფს", აქაც ალბათ წვრილი ძაფი იგულისხმება და იგივე 

სიტყვაა, რაც ბე-წვ ი (შდრ. „ერთი ბეწვი", „ერთი ბეწვა“) ან საკუთარი სა- 
ხელები კაცისა ხეყვსურულში ბეწიკუა, ბეწინა, ბეწინიკა (იხ. აკ. შა–- 

ნიძე, ხევსურული მასალების ლექსიკონი. წელიწდეული გვ. 264). 
ასეთივე წარმოშობისა უნდა იყოს, თუმცა შემდეგ თავისი ძირითადი 

მნიშვნელობა დაუკარგავს და დღეს თოკის სინონიმად ქცეულა, ბაწარი. ზოგ 

დიალექტში (აღმოსავლ. დიალექტებში, აჭარულში) ახლაც ნაწილობრივ ცო- 

ცხალია მისი ძირითადი მნიშვნელობა: ბაწარი „წვრილ თოკს“ ნიშნავს. 

მართალია, საბას მისთვის „მსხვილი ღაზლა ქალამნისა+“-ო უწერია, მაგრამ 

აქ სიმსხო ძაფის მიმართ ივარაუდება; თოკთან მიმართებით იგი წვრილია. 

გ სიპატარავის გამომხატველი უნდა მონაწილეობდეს ქართ. გოჭ სი- 

ტყვაშიაც 3. 

1 გარტყის სიპატარავის მნიშვნელობისათვის მეტად საინტერესო: ის, რომ აჭარუ- 
ლად „ვირის ჩოხორს ბარტყი(Iბ5ტყი) ჰქვიან” (ჩვენ მიერ ჩაწერილი ტექსტებიდინ). 

? აქაც და სხვა შემთხვევებშიაც ხსენებულ სიტყვებში მეტწილად გვხვდება ბ (ბა, ბი, 

ბუ...), რასაც კლასკატეგორიის ნიშნად მიიჩნევენ. 
მ აფხაზ მონადირეებს გააჩნიათ ე. წ. ტყის ანუ სანადირო ენა მონადირე არავითარს 

შემთხვევაში იმ სიტყვებს არ გამოიყენებს ნადირობისას, რომელსაც იგი ჩვეულებრივ ხმარობს 

ხოლმე. აფხაზურად თხა არის 5 %(ჯმა; მონადირეთა ენაზე ეს იქნება აკ8ც60; თხის პატარა 
შვილს ეწოდება ა ძს მონადირეთა ენაზე ესეც გადარქმეულია და ამბობენ აკგც60-გტაჭ)კ 
(აგუაჭკ აფხაზურში ცალკე არ გვხვდება) არც მეტი არც ნაკლები ეს იგივეა რაც „კ.20 ი-ის 

გოჭი“ ე. ი. თხის პატარა შვილი.
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მაშასადამე წა (X6§ი. ჭა), რომელიც შედის, აფხაზურ ჩიტ სიტყვის (წ გს) 

სახელწოდებაში უნდა დაუკავშირდეს, სიმცირე-სიპატარავეს. ეს „სიტყვა (წვს)- 

შემდეგ მთლიანად გამოყენებულია სხეა სიტყვათაგან ახალი სიმცირის ცნების 

საწარმოებლად და ისეთს სიტყვებშიაც, რომლებშიაც სრულიად გაუმართლე– 

ბელი იქნებოდა შემადგენელ ნაწილად ჩიტ-სიტყვის არსებობა; ასე მაგ, იგი. 

მაწარმოებლად ერთვის ახალგაზრდა, ნორჩი ხეების სახელებს: ა რა-–-კაკლის 

ხე; პატარა, ნორჩი კაკლის ხე––არაწგს, არაჭგს; მრავლ. ა რაწარქვეა, 

არაჭარქტა; ა ში--წიფელი, პატარა, ნორჩი წიფელი ა შიქჭ გს; ალ თხმელა, 

პატარა, ნორჩი თხმელა-–-ალწგს, ალქგს; ახიპაცა-აკრცხილაბ", ნორჩი 

რცხილა-–ახ(აცაწეს, ახუაცაქგს და სხვ. 

ამავე წ2ეს-ჭ2გს-ით გამოიხატება „წიწილიც“. ქათამი არის აფხ.. 

აკეტგ. აქედან უნდა მიგვეღო წიწილისათვის ჭ გს -ის დართვით „აკუ?ტჭგს",. 

რომლისაგანაც ტ-ს დაკარგვით ჭ-ს მეხობლობაში და ს-ს შიშინად ქცევით 

იმავე 3-ს ზეგავლენით გამოვიდა აკექგშ (ბზიფ. აკუჭგს) მრავლობითი-–-აკუ- 

პარაქუჟაI აკუვარქეა. 

ასევე ცხენი არის აჩი გ, კვიცი--აჩ9-წ გს. 
ს წინამავალ შიშინა ბგერასთან ასიმილაციის გამო ქცეულა შL -დ, ამ სა– 

ხით გვხედება მაგალითად იგი გოჭ სიტყვის სახელში. ღორი აფხ. არის აპია,.. 

გოჭისთვის სხვა ძირია აღებული. გოჭი იქნება-–ა შ+2 -შ+, რომელსაც ა ჰიგს-ის 

მსგავსად შორდება შ.: მრავლობითის წარმოებისას და მივიღებთ: აშ(ა-რ, 

აშ(არა, აშ.არაქუა. „გოჭი“ შეიძლება სხვანაირად, თვით ღორ-– სიტყვის. 

ძირისაგანაც აწარმოონ იმავე „წეს“-ის დართვით: „აჰია-წვს+“ და სხვ. 

ს ამგვარი წარმოშობისა ხომ არ უნდა იყოს სიტყვებში: ა შ(ა ცვიკ(2ს („თი-. 

თი ფეხისა") და ანა(ციკ+2-ს („თითი ხელისა"). მრავლობითის წარმოებისას ს. 

აქაც გაუჩინარდება და იქნება: ა შ(ა ციკ(ა-რ-ქჟა, ანაციკ(არქუა.ესენი, 
მართალია, დღეს ზოგადად თითის სინონიმებადაც იხმარებიან, მაგრამ ნეკს· 

აღნიშნავენ წარმოშობით ე. ი. „ნეკი თითი ფეხისა“, „ნეკი თითი ხელისა" 1. 

თითს აქ ცი(ა) გამოხატავს მა- I ნა ხელის აღმნიშვნელია. გასარკვევი რჩება 
ელემენტი -კIს, მოსალოდნელია, მას სიპატარავის გაგება შეაქვს ფუძეში. 

ს იგივე უნდა იყოს, რაც სხვა ზემოთ განხილულ შემთხვევებში. მას შემდეგ,. 

რაც აფხ. ნეკის სახელწოდებამ თავისი ძირითადი ფუნქციის გამოხატვასთა5 

ერთად საერთოდ თითის გამოხატვაც იკისრა, მივიღეთ მრავლობითი ფორმაც, 

რომელშიაც ს-ს საჭიროება აღარ არის, ანაციკLარ უკვე საერთოდ ხელის 

თითებს ნიშნავს. · 

აქ კ! (კ) ეგებ ქართულისავე ნე-კ-ი სიტყვის ძირეული ელემენტი იყოს?. 
ქართულ ნეკ-ში ნე ისეთსავე მაწარმოებლად შეიძლება მივიჩნიოთ, როგორიც 

გვხვდება ნე-რგში, ნე-რჩში)?, ნე-შტში, ნე-ცვში და სხვ. ნეკი სხვა 

1 საერთოდ, თითი ხელისა ანაცია-ც იქნება. 
? თუმცა ამის მტკიცება მანამ გაჭირდებოდა, სანამ არ გაირკვევა სხვა კავკასიურ ენებ- 

შია ათენელი თითის გამომხატველი კის(ა, კიშა სიტვის ურთიერთობა აფხაზურ 

2? ნერჩს აჭარაში იმ კუნძს ეტყვიან, რომელსაც სახვეწი ვერ მიუდგება მოსახვეწად . 
ე. ი. ნარჩენს.
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სახეობა უნდა იყოს ნაკისა (იხ. საბა) ე, ი. ნიშნეს დაკლებულს ანუ 

პატარა „თითს4. 

აფხაზურად გვერდი არის ავარა აქიდან გვერდის ძვალი ბზიფ. დია– 

ლექტში იქნება ავაკI:გც, ავაწ2გც, და განიმარტება ასე-– „გვერდის ერთი 

ძვალი", აბეუაში გვხვდება ავაწ2ც ან ავაწგს მრავლობითში იქნება; ავ ა- 

კ'2ცქუა ავაწვცქუა და ავაწგს-ისაგან ავაწარაქუჟა. ც ამ შემთხვე- 

ვაში ს-ს პარალელური ერთის გამომხატველი იფიქსია (იხ. ქვევით), 

გვერდის ძვლის სახელწოდებაში შესაძლოა მეორე ელემენტად ზემოთ 

განხილული კის-ისგან მიმდინარე –– კიც –- წეს –- წ2ც მონაწილეობდეს. ნეკი, შემ– 
დეგ საერთოდ თითაღ ქცეული, შეიძლებოდა გვერდის ძვლების ან უფრო ზუ– 

სტად გვერდის „თითების“ გამომხატველად გამომდგარიყო !. ასევე უნდა 
იყოს თავად ქართულში ნეკისაგან მიღებული ნეკნი. 

ხსენებული ს აფიქსი სა-ს სახით მაწარმოებელია წვრილისა, მცირისა 

აფხაზურში (იხ, პ. უსლარი, იქვე გვ. 60) უსლარს არასა (ბზიფ. არას„ა) 

--,თხილი“ განმარტებული აქვს, როგორც „წვრილი (ნიგოსხი) კაკალი“. არა 

იქ ნიშნავს „კაკლის ხეს%; ასევე აფს6ძ-– „თევზი“, მაგრამ აფ სგძსსა (ბზიფ. 

აფსგძს/სჯა)-- „წვრილი თევზი“ და სხვ, . 
ამ უკანასკნელ შემთხვევებში მრავლობითის წარმოებისას სა-ს მოკვეცა 

არ ხდება და ეგებ გვეფიქრა, რომ წარმოშობითაც არ უდრის ზემოხსენებულ 

ს-სო, მაგრამ აქ ის გარემოება თამაშობს გარდამწყვეტ როლს, რომ, ჯერ ერ- 

თი, ფორმალურადაც სხვა სახე აქვს ამ სა-ს (ს ს ა-ს), რის გამოც მათ განსხვა– 

ვებული შინაარსიც შეუძენიათ და, მეორე: აქ სხვა ძირთან როდი გვაქვს საქმე, 

ორსავე შემთხვევაში ერთი და იგივე სიტყვაა გამოყენებული: 

ა რა-–კაკალი არასა (–7”არასსა)––თხილი (– წვრილი კაკალი“) 

სა-ს (Lლ§ი. სსა-ს) დართვას აქ უკვე სრულიად ახალი სემანტიკური ოდე– 

ნობის წარმოქმნა შეუძლია, ის, რომ მრავლობითში ჩამოშორებოდა ფუძეს, 

მაშინ განსხვავებაც უნდა წაშლილიყო ამ ფუძეთა შორის. 
ამ უკანასკნელ სიტყვებში არსებული სსა -- სა, რომელიც დამოუკიდებ– 

ლადაც გვხვდება (ასსა) „წვრილის“ მნიშვნელობით, მიღებული უნდა იყოს სა– 

ვარაუდო ერთეულის აღმნიშვნელი სა –- ს-საგან გაორკეცების წესით? და უნდა 

გულისხმობდეს „მრავალ ერთს“–- ანუ „წვრილსი, „წვნიკს“ (იხ. „რედუ– 

პლიკაციის ფუნქციებისათვის აფხაზურში! ენიმკი-ს მოამბე ტ. V-IV). 

ერთეულის აღმნიშვნელი სა | ს (სა || ს) მაინც უნდა იყოს ამ ძირითადი 

მნიშვნელობით შემონახული აფხაზურში სხვა შემთხვევაშიაც. ამ მხრივ ყურად- 

ღებას მიიპყრობს სიტყვა აჟოჯტიგ ჯსა ბზიფ. აო გგტიგჯ;გს,(აოჯგტიგს, 

  
1 შეიძლებოდა კაცს ეფიქრა, თომ თვით ნეკის სახელწოდებაში -კ(2 ს, რომლის “სხვა 

სახედ „ზეერდის ძვლის” სახელწოდებაში წ? ს გამოდის იგივე სიმცირის გამომხატეელი წვ2ს 
(„ჩიტი“) არისო, მაგრამ წ-დან კ-ს მიღება ძნელი დასაჯერებელია, პირიქით შემთხვევები კი 
მოსალოდნელია. 

7? ანალოგიური მდგომარეობა გვაქვს ქალის სახელწოდებაში. ქალი აფხაზურად მხოლო– 
ობითში არის ა ფჰი2 ხს, მისგან მრავლობითის წარმოებისას, უკანანკნელი თანხმოვნის გაორ- 
კეცებით, ვიღებთ ”აფჰისსა –+აჰისსა–აპისა-ს, აფჰიგს-ში თვით ეს სხ საძეებელია.



ერთეულის კატეგორია და მისი მაწარმოებლები აფხაზურში 205. 

რაც აღნიშნას „ადამიანიშვილს“, „კაცად--კაცადს"“, აოჯგIაუ-- 
ოჯ7გ არის „კაცი“, „ადამიანი“, ტი კუთვნილებას გამოხატავს აჟო1ჯგტი იქ-. 

ნება მაშ „ადამიანისა“, „ადამიანური“, „ადამიანისეული“, „ადამიანისგანი“, შემ– 

დეგ მას კვლავ ერთვის ადამიანობის მაწარმოებელი ჯ და ბოლოს ხაIს ერ- 

თეულისა ე. ი. „ადამიანთაგანი ადამიანი ერთიბ, „კაცად-კაცადი", 

„ადამიანიშვილი", „ადამიანი ადამიანთაგანი. ამ სიტყვისაგან მრავლობითის · 

წარმოება ჭირს, თუ მაინც იწარმოება, იქნება ა ჟა ატიგჯსა. აქ თეით ამ სი– 

ტყვის მრავლობითად გამოხატვა კი არ ხდება, არამედ მრავლობითში აღებუ- 

ლია ხალხი სიტყვა (ა ჟაა). 
ერთის ცნების გამოსახატავად სა -. ს, ზა -+-%-ს ადგილს ც-ც იჭერს 

აფხაზურში. აქვე შეგვხვდა ამის მაგალითები რომ %-სა და ს-ს ნაცვლად გა-. 

მოდიოდა ც. შდრ. ავაწეს და ავაწვც; იზნაპგკალა--„მისი(კ.ე) ერთი ხელით 

და შესაძლო სახეობა--–ი ცნაპგკალა „მისი (კ.) ერთი ხელით", არა გვგონია. 

ამ უკანასკნელ შემთხვევაში, მაინცდამაინც უბრალო ფონეტიკურ ცვლილებას– 

თან გვქონდეს საქმე. 
%ზ.სა და ს-ს მსგავსად მთელს ფენაში ერთეულის საწარმოებლად შემორჩე– 

ნილა ც-ც. ც (ც-რა-კ) იქ მარცვალს, ცალს აღნიშნავს და ისეთ სახელთა. 

ერთეულის ფორმაში გვხვდება, რომლებიც მრავალ ერთეულად არიან წარმოდ– 

გენიღნი. ასე მაგ., აყუ დ „ლობიო“, მაგრამ ერთი ლობიო, ერთი მარცვალი 

ლობიოსი ყუდ-ც-კ; აშაქარ „შაქარიბ, ერთი ნატეხი შაქარი-––შა ქარც-კ;. 

აშ,ხა-- „ფუტკარი? შ,:ხა-ც-კ- ერთი ფუტკარი, ა ბღ:2- „ფოთოლი“ 

„ბღ+:2-ც-(კ)- „ერთი ფოთოლი"; ა ფშა-- სიმინდი ფშგ-ც(კ)) „ერთი სი- 

მინდის მარცვალი". 
იგი შეხორცებულია ახუც სიტყვაში, რაც თმას, უკეთ. „თმის ერთ. 

ბეწვს, ღერს“ ნიშნავს. ზოგადად თმა არის ახახუ. (სიტყვა-სიტყვით:. 

„თავის თმა"). 

ეგევე ც ერთის აღმნიშვნელი აფხაზურში უნდა აღნიშნავდეს კბილსაც. 

კბილის გამომხატველად იგი ცალკეც უნდა იხმარებოდეს. კბილი აფხაზურად 

არის ახაპგც, მაგრამ გვხვდება ანდაზა; „აცი აშიი რგბჟბარა დებება 

ლე59ტ“; იტყვიან ამ ანდაზას მაშინ, როცა ვინმე უხერხულად გაივლის რისამე. 

ან ვისამე შორის. ცალკე არც ა() და არც აში არ გვხვდება აფხაზურში, მა- 

გრამ აფხაზის წარმოდგენით ახდაზა „კბილსა და ტუჩს, ნუნებს(2) შორის“ გავლას 

უსვამს ხაზს, ა ც აქ, მართლაც, კბილის აღმნიშვნელი უნდა იყოს. ეს მტკიცდება 

სხვა მაგალითებითაც., როცა თაგვის სახელს აფხაზები ტაბუ-–დადებულად გამო– 

თქვამენ აც–და-ს უწოდებენ, რაც „უკბილოს“ ნიშნავს (საწინააღმდეგოდ ნამ– 

დვილი ვითარებისა!). ბზიფში „ჯერ კბილ ამოუსვლელ ჩვილს# „ა-ც-და აში– 

-და"-ს უწოდებენ. 
იგივე კბილის გამომხატველი ც მონაწილეობს, ალბათ, ზმნაში ა(1-ჰარა- 

„კბენა4, · 

აზ ც დამოუკიდებლად კბილის აღმნიშვნელი უნდა იყოს „ნისკარტის“ სა-. 

ხელწოდებაში ქათმის (ერთ) კბილს ჰქვია აკუტგ-ც (აკუტგ – ქათამი).
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ერთის სახელწოდების კბილთან ურთიერთობა უფრო რეალურად გვეჩვე– 
„ნება, თუ მოვიგონებთ, რომ ქართულშიაც– დასავლურ დიალექტებში ყოველ- 

შემთხვევაში – კბ ილ ი სათვალავად არის გამოყენებული. გურიაში მაგალითად 

ნიორს მხოლოდ „კბილობით“ ანგარიშობენ იმერულ-რაჭჯულ ლექსიკონის მი–- 

ხედვით „კბილი (ყველი)“ „ნაჭერ ყველს“ ნიშნავს. 

აფხაზურში ეს ერთის აღმნიშენელი ც, ცა-ვე უნდა იყოს სიტყვაში ამა - 

-ცარა, რაც „მარტო-4ს, „მხოლო“-ს, „ერთს“ აღნიშნავს. მა აქ ქონა, ყოლა 

ზმნათა ძირი უნდა იყოს ამაცარა მაშ „მარტო ქონა, ყოლა“ იქნება. გამო– 

თქმაში „ლგ-მაცარა დენხეი ტ"-- იგი (ქ. მარტო დარჩა“ ე, ი... „იგი 

(ქ.) მხოლოდ თავისი ყოლით დარჩა4. ქონება, ყოლა ზმნის ასეთი გამოყენება 

დამახასიათებელია აფხაზურისათვის; მაგ. ზმნისართი „ელ-მან გ“- „ერთად“ 

სიტყვა-სიტყვით; „ურთიერთის ყოლით", „აძგმაცარა?, „მხოლოდ წყალი“ 

“იგივეა, რაც „ცალიერი წყალი", ამ ც-ს უკავშირებენ ქართულ ცა ლ ს, აქიდან 

“უნდა მოდიოდეს შემდეგ დაცლაც და სხვ. 
ეს ც-ვე უნდა გვქონდეს აფხაზურში ზმნათა ფუძის მაწარმოებელ ” ელე- 

მენტადაც, რომლის მნიშვნელობაც შეიძლება „თან“, „ურთ“ თავდებულებით 

გადმოიცეს და რომელიც „ერთიანობას“, „ერთობა“-ს ნიშნავს. მიმატები– 

სათვის აფხაზურში არის ზმნა ა-ც-წა-რა. წა აქ მოქმედების აღმნიშვნელია, 
ც-- „თან“, მთლიანად გამოვა: „მი-თან-ება", „”მიერთება"-- „შეერთებაბ". 
იგივე ც- არის „გამოკლებაში“ ა-ც –ძაარა „თან არსებულიდან გამოკლება“, 
„გამოერთება"; ა-ც-ცა რა-- „ერთად წასვლა4, „თან წასვლა“ და სხვ. 

მასვე შეიძლება დაუკავშირდეს სვანურ რთულ–.ცახან თანდებულში 

მონაწილე ცა-ც: ვაზრალ-ცახან--„ვეზირებთან ერთადიბ. 

ერთის აღმნიშვნელი ც გვხვდება, ალბათ ცგფხ:აძა (ბზიფ. ()/გფ- 
ხIაძა სიტყვაში, აფხ:აძარა ნიშნავს „თვლას“ აქიდან (კგფხაძა--„სათი- 
თაო“, „სათითაოდ“ ანუ „თითოს, თითოეულის ჩათვლით". 

· ერთეულის მაწარმოებლად, როგორც აქედან ჩანს, დღეს აფხაზურში 
ცოცხალ -კგ აფიქსის გვერდით სხვადასხვა უბნებზე საკმაო რაოდენობით შე–- 
მორჩენილა % (ჯი. ზა), ს («6§ი, სა) და ც (+6§ი."ცა). მათ ერთი და იმავე მა- 
სალის ფონეტიკურ ნიადაგზე მიღებულ ვარიანტებად ვერ მივიჩნევთ.დ ყველა 
მათგანს სხვა კავკასიურ ენებშიაც დაეძებნებათ ასეთივე სახეობები. მათი სა- 
დაურობის საკითხის გარკვევა დიდ სირთულეს შეიცავს და აქ მისი განხილვა 
შეუძლებელი იყო. ასეთი სიჭრელე ხსენებული ელემენტებისა აფხაზურში 
უთუოდ საყურადღებოა. ფაქტი ისაა, რომ თითოეულ მათგანს მეტ-ნაკლებად 
განსაზღვრული საკუთარი უბანი აქვს ერთეულის კატეგორიის საწარმოებლად 
მიჩენილი.
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„#0LL IL 8. I0CM124IM13L 

IL 11LI 0LნIIXI LV7III9II9VLI0C1# ს 0ნ56L431#M)0IIII5 ს 4თდILCჩხI! 
8 45X43CMCM 93ხILL 

(ხ68310Mჩ) 

ც 26X23CM0M #3IILC „XIV 0რ6ლ0ე23082MLI I2X6>-000VM# 6C1MIMMMი00061 M)0M6 

-I6#CI1ხ6ხხ0-0 CVთდთMXC2 კ M, M010ღ00M 310206» ”2XMXM IX IX6000CMC/MCII- 

306016, C0X00MVMMCს I #0VIIC 2ძ00ძიიაCწ. 

მ ვV08I): %(ა) 7(2); ს(ა) §(3); ც(”ა) C("3). 

ზ(ა) 7(82) 83CIი069207C# 8 0C909მX CM08, C6M2IIM#%6CMV 060621010IX. II0)18- 

XM6 CMIწMMნ. II0# 862 MM5XX  C08M6IVCIIMV 10 ოთ 8 უფ XMI9XXIIII1-  C. 10901 /6M 

„6010 ზ%(ა) 2(2) M0X6C» 2) XL0IVVMIხ C0860M)6ი0ხლ0 II001#8000X0X0M06C 

390296896 – „ციტ“. · 

3920X XC ეძ:თდMMC 8CX006926XC# 8 #MC6I2X „XM 8I02XCM0XLV ცCIMX6Iხ80-0 

ა0XVMM". LIმ2იი., ა-%-ნაპ2-კ ე-7-იმიბL „0ჯI2" იVI2“ # +. II, 
ს(ა)§(2) 3CX906M2CXC# მ 0CV08მ1X 6M79MCX86V90:0 MIICX2 MMMCII, #8XMI0I00I(X6# 

8238278%MIL უ6XCI3IIICV X IIXC6CVII08. MIM060X:6C6X80900C MMCIM0 3XVX MM69M # MX0 

060230828XL0 # XI0 390296990 #3/M/9C0XC# C06M02X6C/16XILIM IMCIMCM. 

060230328906 წ2XIV# 060230M #13828MC სIმყიო (აწ2ს 2005) VI00X066- 

ო8ლ1089 XM# X606M2%M L002XX% 2 6C+6IVIIL2, ILI6CMIL2 # M27XXILILIL2, 8006IIC 

#, 3 M2CIM0CIV, 8 02CXVX6XხII0M MMC. 

ს(ა) 5(2) XC #MC00X»3V6CICI „2X# IXL6C06X29LM II08MXII 6CIMMIMV9ი0ლ;I I შ 
M#CM%0X00XIX 0VIMX C/IV929X, C2L X0 VCI28291826I1C# 02 0CM036 5XXM0XM0IM56C- 

#00 382MIM382. 

ILIVXCM 006/VIVIIL2IMVIIL 0302X6990% 92CXVILI სა §2 ი0XV9680 C7030 M6XIVMV4+ 

(ასსა 2882). 

ც('ა) C('2) X00X0CC6MM6XC# 10CMMVII6C”სხის0 „XV 060230800? ”CX702, 

06039M2920M0XVX 006MM6ოს, 600+%0ჩ0სVC #3 MM9M0X:6C6I2 6CMMVMVI (ჩ2იი., ბღი-ც 

ხII2-0-XIXMCX- I X. 9.) 

ც C ი3M92ყ26+ უ6IMIIMIVIV“., „IIIVMVV“ M# II2X0/XXC# 8 C8983# C0 C10980M 

»3V6". 

09 XC 3C6X06ყ26XLXC# 8 I200MმX MM 0006M2VM 3IMV29CV0VMMV უ8M60CXC“, 
»603M606XX#0“,. 

80606 3 9MCMC6M%ი M0IVX IIM6Xნ II202/X6ILM # 8 უ0VIIIX M289%23CMIIX #3MIX2X. 

37 3უნაფო ნ 8 26X23CMX0M #3) IM6XL3” 059IX2Xს ძხ0M061XX96CILMMIL 

8M1093M6CMCMIVMVMM# 0100 # 1010 XC M2XCნ0M2X2. '



გ. L. III 49013 

M#81სL0IM9I 09M/1ტ 8 III#I0)1C 

0§6ILI08 8000C0C6I <090M009-#XM308#0MV#% LII4I0#/08 
IM ILIIIMC–Mა6X 1 6MX#30ILICL0IC #3LIIL# 

(წI6C#830XXCMM9M0C C006XIXCIVM6) 1 

I. ს800,0M#0 

II3 866 M2CCI C008IL26MIX C00ი# I/Mე00M08 8 #მ20I6M II0616X28M6CMVIVV 

მ X6900X6#M L0V იი, 0X76X%6%V0IC C000MLI IL0CX01LX, 023MMV908Cს M06X%IV C060L 3 

M0062612X L2X 100 C0Vი00II 20#ნ6%0 II0 XIII CM IX MIMCM0M (8 86MX0X00X #3LM2X 

X2IXX6C I I0 1000M2M, XXI X2CC2M), 1660X)0XI0 იხ28MიI ი0 806M X0VIIM. =02#- 

XM2XVXMC6610IM #2100:00M#M9M (208: 806CMM#, I2MI. # Xხ.). 97% იVინ, C0CX08- 

IC #3 0M8000XMI)X MC808, ი00XI8000/2-02MCხ I0V>I უხVV ი0 ლხ2380MV 060- 

56X”0MMIC 8X0770ლ7X 8 IX ძი00ML თ0CX0#M98MVXIX ი 01M302M09 (M0CX0CMMIVხIX 8. 0ი06- 

#6M2X MX22%XM0IM Iი0ჯიი) # 0X9009C» 0VC # I0VIV 2 86/IMVVMხია 0X860-0 00- 

082 = 6C083M6C0IIMს M6XIV C060M, C0CX23M9M0X 6IMCICM”V CI0MXCCVIM# ”XI2- 
1008. 

თ23829VV 3X%IVM L0V0CIM X3 ლ0X00ი00ჟ"სიX MX6CV08 0659M0 IX2%0XC” 00 
161(3M6VML6MსIM II0I392L2M, 1, 6. IXI0' I00302%2M, II0CCI0M80ხ0 IXI0IICVIIIIM 8C6M 

VIM6II2M IL 0VIXყი ნს I0XM6M 3XV I0IL382IM% »ეCXCM% I80LIX2 00 0XMX900MV 1(0MIV8V- 

სჯ)თIი6MV 0 098M2XV (920 0IM0Cი0, 063VMIX0XV8906), #90”? 0 IL8VM ი00302X2M 
(820ნMM6ი: ს2C. 806M9 X3+%M#8MIX. 1ML2MXI0IICVIMV IM: C0CIM2CეX6I6M06 X0C0III. 

8ი6MCVV # +. I.) IIXIL #6, 82M0M60, 26-09 I2331906, C0CX0#VI6C6. II3 0/M01L0 
ლCMX092, M2108: IM060CთC6XI, I6ითიI, 2001ICI, 060M28CV83 I 1. II. 

IIM6CML 0XX6/IC6MIIC I0VIIIII LI 2CCXხIIIX ძ000#, 06X61M080VXCI იX0 06- 
MIIM. L02MM2VM6CMVM. 1I0M3I2M2M, C037X20I0IM ი0M8XI9# 0 IL იჯიIIმX M#2IX 0 II6- 

წ ხ2X6IL00MIVX, Mხ 86 IMMC6CM CI6CIVII2/სV000 IXC0MMX02, 06038292ღIIC:C 5XIL 

LIნXV90II C II0ICVIIIMM XM ლC0C008M0MMI C6MეI#VXIVIM0-M00თ070ო790CM%VMX  0707- 

თნმMI. სCMICIIX თიე3, IX0II2 82M I0MX07IIC# L0800#X 0 M9MX, M3M 0 L02MM2- 
IVCCX0I 86IIVMMIIL6C, V0I0CI9066უ96M CI082: «სნCM#M», #VMეMXIXICIIILC #.1M 1IVVMC6-0 
96 I0800#MIVICC CM0980 «ძალ0იM2». 

  

1 ვეCაწისე#X0 82 #I820CMX0# C00C-XM C01#66M8 „IIX602X”ისI I #I3MI2 ას CC60 
8 VICMII8L02XC (27.1.1941 L.). 

14. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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# MC%M%MV IX6M 0MX0X6CCX8M60VIC ლ0ვ8ხე9C68M0I)X IხV9I0. C 806M6M%2MM 19XMM 
M2IIMV0M6CIV8MX 8 M00MC II6ილყე3#MხM0. II0C310XV # იივმიულ XC60C6 8 19IMVXV 
შა9M 07X8000»X90IX XიVIIV XM2X0CXL80-0C C900890MLXCIMM# 6იMIIV რიგუა (ილ-”იეV3. 
მწკრივი MVIIC0M8M), #0100L# C00C06C6M VCIი029MIს 8600281M00C VI0I0I066X/C8I1C 
წ6ეMVXM08 # CMCII69MM#C ხ23MMX I02MM2XIMXMI%6CIXIX #2X6>0ყ0Mწ. 

VX0 +მM06C «იყ? წვა – 310 LI0Vი02 ძ000M IXე”0XMII010 C00MX6IIM#, IX0- 
«0006 06XCXIIIICწL 06IIVIVMX  ო0ეXMM2MMC6CIMIIMM% ILC0IX3XVXM21MIXI, 10 |ა03/Mმ0X68 
ი0 MMI2M"M 9VCI2M (2 8 M6M. #3MMM21X I IX0 00X2M, XIM XIM2CC2M). 

10, 9-0 MI 06MMM0 ს823M326M IXL2CX0#MMIIVM 80CMCIICM II39ხ#8. ს2XX0–- 
მხიMM -–- 310 ი9/, IX00IMI6XVICC X6C08600CM9000 -- 10X6C დM/X, 2001:CX –- იM)L“ 
C0CM2X2ჯ. 0001. მი6M.-- 0MI, ძი00MIL 00867. #2MX0MCIIIMI9, 838XIC 8M0C16,--IX0XC 
აყ, 6CI# 08# 0XMMM920%CM 0X ძი00M იVწლიX MX2MIV0CICIMV, I I. I. II0 II0CM6MV 
#26, 906M#% X3+XMს. 82LVXMV08068M#V I23L-8Xს) 0MM0M, 2 96 3ილხXMლI6M4? IICI0MV, 
ყა0 3X6C6ს I2XI00C MM 806MM, # 82MX0M0CMM6. (109CMV I 330M0V0C 8 X0V3M90CMX0M# 
ხ9MX, 3 #6 806M22 II0X0CMV, 90, L00M6 ი0I/9XV# თ00სI. 30CMCMV, „28029 დიი- 
M2 301XM%926C> 8 C666 IIIMI0IMC9IIC (M3X#8-), #2 6VხIC L2X6X00M% 320900CXV, 0 
ყ6CM 06ს 6VXIC> 30606XI. 1ILI23ხI02# 0ლ03)I%CIVVჯ0 ძ000MV 306M60CM, MI VIIV- 
CM26M 23 8MXV 86 I 0VIIX M26CC00MI, 8ხ102X%CVMIVC ძელლი»ლს. C90 «8ინMი» 
IC 00%0V326I 806-0 6C0#60%2#VM Cთ00MI. 

112318129 X06C8I6-ოხV3VVXCXI6 თ00MV წარვიდი, წარხჯ;დი, წარვიდის #V». /. 

(MX 6I82X0 VX0IIIIX # %. X.) 806MCMCM, ML VIIVCX2CM II3 8MMV 2>0VIIC C06ე0- 
#IIC 816MC9M ძ000ML: II2II0VM6MVC (#3 წი.) M M00”0M%02X0C6+ხ. 

ა6M 600 MCVX06M0 XM23M82ს X2XCI00#IX0 0MIX2 806M606M2 ILCM, MX0 MII0IL 

აი» 8 M6M%0%00LLX CXVM2#MX C0866CM /IIIIIC6I ი0ლო”ოMM IXL02MMე+V#V90CC00”0 306M68IM. 
IXი0ILI2 MI L09300IM დედამიწა ტრიალებს თავის ღერძის გარშემო (36M»X#% 86ე- 
«XC 80MVI C30CMV 0CX), კაცი დადის (M6X086«C X0CMVI), ფრინველი ფრინავს 
"(ითი M-6I26+), თევზი ცურავს (ი62 XX2326+), გველი ხოხავს (3M6#% XI0CI326X) 
# 7. 0, 0 8 3XMX 6XVM29X L2XC6I00MXI 806MCიიL MI 808CC VCX020MCM II3 ძა00MII. 

IL 370MV X2X0 XM0623Mო%, 520 IXI0V 08X 8 ყხმ3IიაX CXVM2#MX M0XCXL ლ0382- 
92 დი23MIIC I02MM2XM9CCCVC 80CXCM2, LIX06II IC ICი08 ს 80CMC6IIX M2 XC0/IICX2- 
§IMC MVXV0MIX XI8 3X010 ი0MM6003, # #ი006:0 ლC0MIIIL0Cს III CVII6C78წ090ლლილ 
„MI6ემწიჯ: 8 ხVCCM0M #3MM#MC =6VXVხICC I00C-ლX0C MI VI0X90C67#M6C"I ც ვ39ხე9C- 
8MM# X00I06XVICL0, M0IL2 MLL 02CC%231L82CM 0 X0M, 9X0 I08700#M0C; %6ე03 M3- 
836CIVMC I0CM6XVXIMXV 8906MCII: I0MM8C, 70900 L0C M86 8C960M0M M0M% C”20ხM% 

X082იMს 2706) 0M0X0 M6IV M# MXCMM6II 02CCX231)827ს 0 C30#X IIVM6I00066X”MIMVIX X2 
M2M6MMIV C686წ»1. 

1I2X XC 060X0MI XMXCX0C # 8 IX0VIMX #3ხIM2X; IM200MMC0, CI0, MI0 MII M2- 
3+9826M 80 ძიიმXXV3CMCM #31IXC 36X0#LIVM, 096906 3X26145იI(0 # M0XCX 8ხI02- 
X2% # 6VXVII6C, # 00010C#MსსC6, 2 X2%XM%C CXVXCIIC XIM 0606XM2MV#  V3MM0X0 

1 C, 620CXV»X236095 M L. 10CXV46CX»2, LI229MM2X#%X2 0#VCCM0:0 «312, IL M. 1918, 
თნ. 147.
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ი20%0წM0CV0. (0017 106 #Iჩ0180I) #XM 061199000 ჟCICX39M (9 3ძითს #80X0%1/ 1XCX- 

-006 0600%XM606Mხ6), MI %C XCMCIXI3M8, MC 0XM0CVM0L0C MM MX 07X0V0MV #3 X0990 

060382M969MM0IX 806MCM (#I00M80# 00X00!(M M0 21010 246) 1, 

3XIVX 00MM6008 800XMC X0CX2X0%0, 906. VC0CMIMMXსCI 8 II028X.IIX0CXM 

ყ23820V# #ე#/ე»ა 806XCC6M III II2IMC0IICIXCCM. (CCMIM60MC CIს6 60#MX6C V86XIL- 

სCICV), 66MVI 00096CLს 060C008ეI06 +2IX0L0 I0XX0I2 X XCIV V LI. #. M2%V%9, 

#0700MVI 8 C80MX «C00C808MMIX 7>26#M#0ეX» 0#XXI ქილ890Cოსჯ370CX0:0 #3VM%2 21(6- 

ჩყ9I 82 0 L0VI0II0I C806M0M7: 8 IC08010 I0ნVიი «ა06M60ი» ვ3Mიყე”6M: 830X0M- 

MCC, 060016066 M#86C086ი0Lს6800C I-06 I 2-0. (XC6CIV2X6ხ906) 80 87000M 

ჯიVმIC C006XM6)Mი) IIMCCM: 200MXCX I C0C/2C2%6X6II06, 2 ი 061009--იელსს. 60060. 

(C8I0XII06 IM 8VI0L20906), X2800იი0LI. V IXი00). C0C/2C:XCX6V06 7. 8 6>0 X6 

სი02MM21MLC „068X6M7602XVი80:0 IნV3. #3MVL (VI. 1925) M0 310MV IXI080XV 
ყიუი6M: 8 X068I0L0V30MCM0”) რ02MXI01I6IIVIV 5C6CMიI0C: IMვ3)ს/M8IX6CXIX6M060, C0CXV2XL2- 

+6MხM06, 761216Xხ900 # 0I086XVXX6C#0ხMI06. M0XXMV II2II0IICIIIIMI 8C6X MCV06X0- 

19MM0# ILდ2V9II 8 0X90M00CILVX 3M2MCM0IX IL V900I066#6MV, 0237090%0C C0ლC/12L2- 

76MMX0L0 I 2XCI2XCXხ90C0 02XICIMCXIL 0X 3980 X6/სV010 I6 008960690 0630: 

8 X0C886CMM1602XV0IV0» C0CM2L2X%6X00C V00+066/სXCM 8 3IMM096ხI 6V0VIICIL0, 

200VCX V3990XX6X609010 V20X0 32M60M96» იC0C/M2L2XCIხც0ხ, 00010). XM6ლ. 1I0#8- 

XMXMსIC# 8M6CX0 )M6C)2X6Xხ90L0 IL 0602X90, 870016 MMIL 200#CX2 CIVX2X 0086- 

IMIX6ინმისM, 09860 12C 2X6 II0M 32006XIX6#0M0M 0X0VI20MიიV ნუ--83X00L06C6 XII2 

#21CX. 806M6MV. ILI0CCMV 082MX0C0CIIMII წ2CCM2X0M9820%C# I2C ლ00606C 806M6M2გ. 

0იყ0ი89ხიX 306M60 30CCMV: 826X0MIIC0, 0000). IM6C6C03. 2M6X27071ხI06, 201MCX, 

C00M2C2ICX6M06 (00 XC 6VVVVII66), ი00IIL C096M0III6CMM06, >X28900001LI6XII66, 

იილხXII6C C0CM2L2X6C/6906. 806M602 3 X6IMXC# ი0 C893M C800:0 060230- 

ხვხი# II2 IX28M00I1C # 0000380/#MVVI6. 

8 #იVმ9იICC0M 782 #I28MIVIX 806M6Mი0 –- #20X0MII6C IL მ?0ხ090>. (CI, 

LI4I--I42). 

MI3 უეიIM86#68MIMIX CM08 LM. I. Mეილიე 8MXV0, MX0C X0/# X69MIIV0M C806M#X» 

09 II0M023წM60260+ 0, 9I0 MI 8IIII6 III382XI 0MM0M. 

80 ძაიმხIIV3CM%0M ი60C01260XXC Lი1MM2XMMXVC ს. M2გიი2 თი0M II6CIX (I!) 

9M26X0XC8M9X 3I29VXC#V 8006Xს 80CM6CI: 80CX0#IIIC0, #MI060თდ6%X I, #M060თიX II, 

20ი9M0C7, 06006, MXI0C+82M060თ00XI, 6VX. #306M6. 82MXXV. # I00XM00. C0CI2L. X2- 

MXX0M6CIMM (ი2IM9MIL ძს §0ხ)00იCCჩ) 7. 
ნ. IL. 0ნVXC9VX%0 8 C906LL I 08MM1>C6C ILნV3. ჩ#39Vე (M.-./I. L940) X0- 

უ0იხი» VX#6 #6 0 X06X Lნ9Vიი2X 80CMC9, 2 0 06 L0VI02X თ«მი6M60 # I2MX0- 

ძ6CIIVM. 

  

“1 მ 83298 +90-M#6C, 7 მMV. II60C80> C დი:9/3-:(0-0 00+ ხ6+. L. IIIიი. M. 1037. 

C1ნ. 102. 

3? I. M2ვ0ჯ, 00805I(MC L26#Mხ % I02MM279%C 2Iი68იCიV3MICV0-0 X3MM%2 CVI6 

აძ0ზ, #26». XIII. ' 

ე V, M3XL CL M, 8IIC16C, L2 1ეითყC თბინი9Iტიიტ, L2I5 1931, ლ. III.
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8 06030 Lიჯიი6 V ი6>C0 392ყეXC8: #2010MIICC 806CM7M, 6VXVII6C 806M/, 
ილ. 86C086იL0. VCI03M06 # C0C/M2L 82610”I6C0 30CM69M; 80 II IიIIMII6C 
#MM6%0IC#: მილს. Cლ08ხესს. (200.) # C0CX2L2X.-X#0M2XCMხ90C რ6VIMVIIC6C (00X2- 

XM85), 2 8 III «იVიი06C: 1 ი63V79X0IM8M0C, IL 063V#VX2XIM380C # C0CX2-2X. 000. 

#XX0I0 I0 306M6M I I2LVM0M6MMIM, თიM96M 83 123829M9X 2 IIC080M# III2XC X0. 
ფცილMლMIC MრC0MIMVMI  (M0თCCI. 30... რყმყI., ”:ჩ0. IXM6C08., 10 M0/I2#IIMI6: 
0060401011.-X640IM6#MM06 6VXVII6C). 180XCL M# X2MM6 XV2382MMV, X01X00M6C I0M23M- 
8210%X #M9XI6C II0IIIIIMIV, 9%6M 806M6MMVMC IMXM M0727XMML6C (I 0C3VMხX208806C). ”I CM 
86 M6X66 LI 8 M6X CIV929X, LM6 82 ი6ი083IMV #28 1MCXV0I26L M0უ2M90C 00- 
89XC, MX 3 IICI0M # V LVI6C89IC IX0CX #23310ი0C 80C6M68M; I2M, #200., XLX0- 
300M 0 C0CXM2>2X6M6ხ80M I2MXM0M6MMVIM M2CX. 806MCMM, 01 X6 28X0ი C0060(26X: 
«390 6M06MMX C00X86X613V6I VCI0390MV 30102XC90#L0 8 თეიმXILV3CMX0CM -93MILC 111:# 
#2MMს0II C893MVI 51» # თ. X. (0210. 243). 0, 60CX2C076/MLM0-0%62%CMVI0"M 6V1V- 
0I6M 9MX2CM (CX0. 244): «970 0ხი## CIVXMI XXX 8901027%469MMX#% C0CI0MXMIL XIII 

169CX8MI, M0700I6 X0M2X90II  #IM#V M0ILVXI IX06M007X0:%VIIX6CIს0 C086ი0ILI8XხC#M 8 
6VIMIVIICMა (CIი. 244)- 

71-80, პ0 M# 8 XL0M86/6308X IIII2-I2X #3 I02MM2XIVV სVIX6IM%0 #ყი- 
»Mყა, M2X V M2გიი2, 0382926>» 0, 9X0 MI #ი2382XM იMX0M, %. 6. I90VIICM# 
ჯინ», 0237MM%20MIMX6#% II0 XVII2M MX 9MCX2X, #0 06X6/M1IVM0IIMVX6# 00 X0VIIM 
ჯიეMM2MM. #276-00#XM. 90 370 X2XM, 80M90 %3 1000, MX0 3 X0VICM M#MCC1I6C 
V 10:0 XC6 23700: MVI26M: CIMIვა89IMI. IICIC86IIIIC IIMC6L CI6/. 806M6II2: 
2) M2C%0წMIC6, 6) 6VXVIIC6, 8) #00). #MC6086იLL, IL) Mლ00ს. C09C0LI6IV06, 

MX) I ლ637ხXმXM3M0C # 6) I 063VXხX2XI8IMV0ლ. IIXI2X, II იყელალხხიცია" CCX8 
ტელMM% # თIL 003V7IსI2XVI3I06. 

#0LI2 L0800M+ 0 IნV9006 806M6M I 1L2XXCMCIIM#V, 3X0 3I/2%VX, VI0 CVIIIC- 
C28V6CI 0X76/9იM0 800MM8 # 01M6Xხ90 M2MX09MC60MC6, #IX090 IL0800M, 0 0789 
ძ00MII #3M80XC6M 306M6M00X+MIL (XCM0002ნMMIMV), მ 0VIM6-M027ხიMთ, IIC 

«2 MM. 910? 
II066C, MCM 0186.1Xს #2 3X0I 800000, I00XV0I26M I 7X0VIMX, აო0 X0-· 

800MX 0990 0 0322X. 
«LCMMX 839+ს 0X8X696%60,-I70800#I #. C. 'IXMMC6282,-06Iს I0V 806- 

M6MM: 92CX0MIIICC, I00LICXIIC6, 6VXVIILC6... 
3 §ი0 306#69M 83-M 0X8X6C96C#MM0, #2 00886 0X901C00M2 160VCX8XM # 

CM082, 60 03წეყერCLI6-0. IL0MM06MV331LMV 31MX X06X 8906M6V M0#6+ უ2X6 L0- 
ი23#0 60MVIC CIMIIML 806MC0M; IML00#MM6ი, 3 IIL080-0V300CMX0X IXXMCCM. 0X9M0 
II2C10MII6C6, 0X80 6VMVII66C # M6CII06C თ00LI6/MIIVX: M6იეი6ი18M06 #IM #6C0860- 
II6MM0C (აკეთებდა, აშენებდა, შრომობდა), იი0LI. 0CI08#06 III II0C0L81(06- 

(200#CX: აკეთა, აშენა, იშრომა); I 320M80C (უკეთებია, უშენებია, უშრომია), 

II 3209#06C (ეკეთებინა, ეშენებინა, ეშრომა)» 1, 

  

1 #, MMX062ფ3ი, 00666 83MV086XC=MC, L CI6M», 1939), CX9. 142 (II2 ILიV3. #3.)..
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3706ს X0MX 006, M2L IM 8 026012X M2ი002 # 0VM6M#X%0, #2 0X90# III0- 
CL0CIIM CI0IMI X9M2CI089IVICC», «6VIXVI066ა, «100MCI), C3209906 I» 14 7IნVIMIC «0ეი0- 

II6#00V6 806M69V2», II 0#X07XIXC#V C0:%1X6X%ხ, 9X0 2800 #96 0230#C0X, IL2XM08L 
VCIM08II 080 06XVI32 VI, M0%00XC #3 ”ი6X C0X8M6960M0MIX» 80CM69 XL2IX CI0- 
ნხე3X0C 60/#XVIL6 06/MVVIL 806M6V, 8 V2C6XI00XI «M6II0C IL00II6ჯVIIX 806MCMVIMV 
3 IV0980-0V3990CC0M. 

8 300900006 0 C806M6ი02X» 28100MI L0V8VVCVIVX I02MM2XXXIL #6 6CX09% 0,XI- 
»0ხი0: IX 10X#M6C0%82C0X II0366CM6CIM0. ს0X IX6CMX0MMM0C X0#M6003, 038XMX 
91V/I2MV: 

«სც X2620/II0VCX0CM #39IMXC IXM60XCM CI6IVI0I028C 306M682 ILI2L0X2: I. II00- 
II6IIICC I (32#0096C9M906), 2. II00II6X0I66 II (MLV08CVIV06). 3. ი000I6XII6C IIL 

(იი6X/I6იილს6უVI6C). 4. 23000 00I6X0) CC, <. 6VXVVIIC6C I, 6. 6VIVIII6C IL 7. #2CI0– 

#სL66 (06LIVM06) # 8. «ყე0CX09VI6C6C-000106XV0I66»ა (X02CX0MIII66 #CX00VMIM6CM0C). 806C 

8ხლMნხე 3 M2620ჯMიიCX0# #3LMM6C XLM6IM0I» I010XX6XIVIVIC0C XX  0%0M0(970X)>VIC 
თდიიMV»Mა 1. MIX2ICV 8(X0,MX, 6VMIX0C X2620/VIICXVIL LX2C0# IMM6C6CX 80C6CMხ 306M6V9, 

” 3 9IIX 82 ILX2CX0#M0სსX, 00 6V/VVI0IIX # %CXVI06 00006 IVIVX 
IIC 0#+09X0C8XV #2M XC C806MC92 8 #26207IM9VCM0XM #MMC6I0XC8 C16XVI0IIIIIC: 

#. 92CX0MMIC6, 2. იი0Mს6IMII6C C086ხIICMM0C (I6ი0ძთ0:6MX), ვ. 0თ001V6CXII6C 1I6- 
C0060I06C9V06 IX#M M9V0-0%02XX0C (XM060თ06MX), 4. X06X#/X6ი00V0»XI6C 6C036ნ- 
ინიი06C6 (07I0CM82M06C0ძსCL) §. #28800001060IC6> C0860IICIVM9V06, 6. უმცხნტ 
900676 ი00Iი6ჯ0I6C, 7. 6VIVII6C Cხ2Iო96ი0C MX 8. 6V7XLXVX0ICC 803M01#06 
MX სცს606X0IMM06» 2, IIX0I0 0180 I2CX0MII06C, #81 6VIოიიX I X8Xნ. V00I06- 
IIMX 806M6IL 

8 IXVMIVIM6C0M #3VIMX6C, CVXIV თ0 IL02MM206 II. 7 MVX+X0IC 823, XM6IM0XC# 
C6X. 80646II2: I. IM261. 0#0M# #M3X#3. M0MX0860M% (C>ი. 93); 2. 6VXVIII6C 00“- 
#M# I (ინ. 96), 6VXVVIII6C IL («390 00CM# 06003V6XCჩMM.., CI0. 102); 3. 060თ6M%+ 
(«C X0MMM 30CMV#% 00000MXMCVVMV 50 006M#M 0X80C60X09 M ხის 9M26%0Mს)0X. # 
6VXVIIIIIXX, CI. 105), 4. ხილIIC6X0I6C M#2X6:007966M0C («5+VIXM 600M6M6M 0XM90MI- 
826XC# C60M# I 0 0 06 #IIIIX 80 6M 69, CLი0. I02) §. XMIMICეძინIL IL («310 
006M# 06ხე3VCICI 0» 0C8098M #M2C”. 806M6იII, CIი. LII) 6. X#MიტილიXL. II 

(«0 C9806MV CMო2%609606C0MV V00I066»6MM0 30 ი00CM 53X0IXVI IX2 0/IMVI 
#3 3#6M68108, 3 C06+18 VCI08M0L0 060M07X2», CX0> LI5); 7. X2880-%0000#06C 
CM იუIილა8გ2Mინი თი: «9X0 0ი60X#X C06X28/9MCXC8 IM3 00#MV926XXV I ი090I. 30C- 
MM 82 -I0M IL C0ი0#MI26+0CM ძ000M9M 90M#M», 6CXი. 1L1I5), 8. 6VXVIII6C-ი0I06/X- 
MICC (CI. LI6). 5X2 ძ00M2 X6 82მ38ე02 80CMCMCM, M0 #CM0, 50 #M66XC/. 8 

  

1L წ“ყიყეისიI08 # M. 13-09, 1 ივXMXMეXVM2=X262იXMCX00%0 #3I2. I. II3X. 

#I CCCVნ, M.-MI. I940, Cჯი. 108 (§ 187). 
? IIიით. II. 11X0 84XC8, Mი02XMX2# L902MXMვXMX2 X2620XXM0-M60XC0C%0L0 #3MX2. 1. C0IC- 

+2MCMC # M00დ0»X0L#M#M, 80000IVM083C#, 1938, CX9. 94. 
1 სიით. I, IX I 0 MC», L 02MMე”2 MXVXMIMIIMCM0”0 79LLCე. M.-7I. 1940.
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9M2V XXM6MM0 666M#, 2 #6 II2XXM08689MC: «ძიილX2 060390926 M2M0 7XCIMVCX3ILC,. 
#0X0006 XIMM X#M386C”9V0>0 000II6CXV0ICL6C M0M6II” II06XCX23MMXMX0Cს, M#2M 803M02##- 
#06 6VXVIIICC, #0 თეVXVI66MXM X2M X II6 0CVIICCX8IM06სხ» (CXნ. L18)17. 

MX2X, 3 #VMყMIMCIMCM #3MIM6C 0M032X0CL 8 306MCი, #3 M#01000X 0X9M0 82- 
C10#MI066, X82 6VXIVIIIIX, 96II06 X001006210X II 0M900C 6VXVIICC-7ე010 CMV 66, 

ს 803020M980CMX0M# #3VC X0 #66-98#V2 # LI 20M6”MV I 0-ს #6C- 

CM0X0ხM0 6VIVIICIX # თ 00106X00X 806#M6ი, IC 909VIMIXXV". IXვ3+#%988. IM0XI0C8CIVVIC 
#MM66I 7 806M6M, C0C7/3L.--4, VCM00806--2, 2 I0 1 60--M2>69800989V 937#M8. 
12ICI. #M66L ვ C001006XMIIX # 4 6VIVIIIIX, 2 «VCXC8M906C» #2X/M0V9M60I6--7 I00-· 
1I60I00I9X 906M6IL". II0Cყ96XV 00XV926XCM +X2X0CI დევისლნლის? M0XC0C 6IM0 6M' 

XVM2X, 9XI0 მXVC XV0ხ63L (4 6VIVისIX, 7 XI00M0ს. 806MC6L1) 803M0MXIVI 7079MC 
1I010MV, 90 20M. #30X--M2X01M3%% დ)ძიიიხV. #3. ბ 26 -Mიმ CC 

IC0L 6VIX0 866 #8IMV6CV9II# მXIXX. #3XIL2 XM3V986CM0I X0CM0M2XხVლ 0X696CX8CI1- 
9IIMMIL X IXXICC0CCX0მXIVIIMIL V/9%C6CIMVIVMM#; XI05X0MV MXLL 80 028C Mი66082X»X, MI106L! 10CX- 
X6C8MM 92% 06 #3LC 3 370# 06/X2CX 61 ლ07X022MXCLVI II 8 IIIXCCXIნIIIIX 
VX566XXIM2X. #4 M06%MV X6M 30% 9X0 MIMX26M 8 «I 02MM2XMVI%C 2IMIXI. #3X%IM2, #8- 

XMV8I0III606#M VM66XIVX0CM XI ILI0-C0 XI2CC2 C00XVIICI IIIIXC0XII წ: CCI00M2XC8M6C .I21-- 
IX0X2 8 2XXI8C 6C0CX0#X II3 II 6CXI2 1I2X# 806969, X82 #3 #0X00XX I 90 0- 
CXII0, 00CX207/VMIIC 9 6 V%ILI0II2 12 + CM0X#MII0C, I. 6. C0CI0MX I3 ს6C00M0-- 
Lმ96MV0X0 IX2I0X2--MCIM9I2X თინსე XX2I0/M2. C00#M0MლMXIC I2XI0L0 LX2L0X2 
8 21MM8C უ6MMMCI 02 9CI)0C IნVი0II მი6M00: I. IL20L0C6X6#0IVMXლ 8იC- 
M6M2 (იძლჩიIC ”"ნ605Cლ5), 2. X60#0##6V9VI6C 806M6M2 (Cიიყისის. 
60565), ვ. C0360II)6M#MIILC 806M093 (სიI(IC6CC 60505) # 4. ინ020»- 

X60VIMILIC C086ი)0)69MV9V1C სინან (C0იყისლსა ნ6IციL 'CII§5ა5). 8 1:0:I10V 

შუიჯიინ-00 96X9I0C 306M6MM: 1. I2C+0M%VL66 (00569), 2. IX 00I0I1ICXIIL6C 
(ნ250), ვ. 6V 17 III6 6 (IIVLსIC) # 4. 6 V IV II 66-8-0 0 01L6 > II CM (წსხაLC-1–- 

1ხ0-ნ25()». IVX, #2 LI0900#X, M0MM6ი2იM#X 03XVMIMIIV, IM0 8C6 26 VIX21%CM, §%0. 

#2 IMXIVIX0M0CM XMXMC6CIX6C 3829MXC9: CVIX860)X600 LIე0M0M00060X 0CდCL». 

8006MIC M090 #0MCX2XV0032X, 990 8 60X6C6 XXX M6>66 C6C0063M1X 
ო2MM2170596CXVX 0960L2X 1I0I IX60MXI00+XM #«806Mწა 061L9>0 #I0MIMეIIXCI 0#MXL 
#3XM8, ი2MI0869VV. II0CC-MV C XლM9II ვინის? +2ხ00 II08VMM2>III 8 X20M 
#MM6V)XCს #3LIXM6C6 806MC0 IMLM66XCM 67050, CM02–ს0 M0X00 M#2CყIX2გXს 0MI08 
#3 88VXCIხ800 IM2MX#096M#M. I”IIC M0X0 XM 3006სLC 0X0%6CL8XMXს L021MM2- 

1 C) 32XXM09C6IIV8MX სC9ს MM6X IIMXC: II0501. IX2IXM. (C#ნ. LI8), XCCI0I. #2%2. (C>ი. L21)- 
წლ. 82IX. (თი. 123)- 

1 სახეს ძ%, მეყყიიცნი,ფაის ცხლათწი ო. V.V. ოი. 1906, CXხ. 100. 
ზ ე. მ ს.იჩ იკ,«%, ბ. კსუ ცნოს სო.0ს.V. I934, Cნ. 66. 
ს LCხიხსCს ძი ირსივწელთლი1%5Cხტი LILL6.LსაიI2Cხი. სილ MIIVIIსით ჯ0ი 5. IX 3-. 

ი 21292 ხი210CILCL Vდიი L. M. L10 CI. 1902, 5. 22. 
'· MიეთნI Cი28MMI6CMს8IMIL 06300 CX»97IXIVICIIIX CC06CII90CXCV ხVწVCC4«0-0 M# ედ#M. 83LM- 

#0». )02MXV, 1939, CC. 38-41. 
ი I, 19VX3##C%9 98, (02MM2XMX2 2VXMVMCV0CC0 #32. M. 1938, თნ. 67.
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რი9600I6C ში6M69V2 C 09MX02MI M#3X#M8MXCX680L0 IM2Xუ0869MV09> X2გლიეXX6ი000, 5X0 

IL I. IICიVX906, ილ»M6929Cს; 8 5310» 00 M2760X2M/2M# MლXVI0Iხ6MI0:0 #3MIIL(2» 

0XM0920+ C6XVIXIMI6C6: CI06500ი” 0 უ0CMCVXX (1C.ო00L2), CICIVCX VM232XV, MX0C 

0იაბICCMMC 1139 0IIXC7MVIX 0000» IX2X 0000M, 8)02%2I000MX 76MCX8VM, C0- 

პხიII26MIC 8 0 #XV IVX0VI0C C100:0 00ი06166ი906 806MV%, ი6X0MX0 II MC C03866X# 

»2Xს სლნ28Mუხ80»!. 1XIC XCCM0X;%0 ILს2I08 ს8იხილუ, MM.-.·. M0XC0 IV0MIIIM- # 

იი:3%სM0MV M0M0082Mიი M2X6>00MI 806M6C8V,  ილ0M006M6/CVVI0V, %IX0 806M#-- 

570 0/VIV #3 6C0CX080LMIX 3XCX68708 ჩხწუმ, 1 X6 0M/ 8 II6I0M. II20IIX07VIIIXC# 

თ C0X2უ69MCMს X#C0M9V6X2IVი0ფეI, %X0C X0MXM9ლCM0C 32M6V2I76 M0M”0/MVCM% 0 

სი6M69ეX M60M6XICM# 8 060100 M2C6C0C M6იი018)II7MIICI+ VX860XX6C6MVIV, 623LL0VI0C- 

I0VIXC9 2 XიიაMV9IIX08860 VM006MIV80ICMCM 83-#MC I M0)6C780 I002MM2XIVMM6- 

CV00X0 80046VV IL ი87X2 I3:0#8. I2MICIMIაIIIII. II0 X2X X2I, C X0XIX0C0II CX0100X#L1, 

თიისე M#ვ3+”/ხი+იხპიელთყლ M2Mუ086VMXM#V #II0IL1: ILCC00Xნ03X6CIC# # MM  20VIIX 

M2C7096CIIIV (6C0CX2-0166ხ900, II086V+6M/X»X00:0) I 2 X2M, 8006II6, M6C- 

იხუMV CIVყ920X IICI0953082MM# 0ქMIIX  M0727ნVიIX 0000» 8M60:0 X0VVIMX,  %0, 

ი83. C6118LI#Cს, XCX090VIIVC 00VIXII # 0X0X#60%8)CIIXIC C0M06იIIC9IIC ხშ3IიX L92M- 

M2XIIVCCICIIX 801451): 80CMCIII+, II2M.101)CIIIIII 1LI 009.2. 

II. ზიფMი, I2I(00M6MVIC 

LოC X2M0C I0MM21MC6CL06 206M#M2 8060MV, MIL ი386ლX60, 6CIMი ძ000M4 
IM2X>0/X2, VM23082I0M2LV #0 ლ09V016+%- XM0M0072 106008)  M0M60XV 06%, 
სიშ6CM V6I”I8IსუM826%XC), სX0 062 240M60I2 MXMV 606I:ჟ010X, IV 02CX0X9MC#. 
8 CIXV926 C08022X69MM# (III 0100806M6CIVII0C+IM#) IIMსაM II2CX0”II6C 806MM, 2 8 

ა»V926 ი2060X0:X6VIV9% CC. იე300800X#0ი006:0) – 6VXVIII6C IX. ი00LI6 7066, 

აM0”0ი# 90 70MV, სI0 9CMV II06.(06C”0VCM: MიM#00X ბMI MI M0X#6MXV 216CMCL- 
სი8 (C6VX. 530.) MX9, L206000X, M0M6MX I6CICI8IV M0M#690MV 069# (ი000I6/VICC). 

1I0# 30» M22X0 0XMC”0I6 020 §6C0M) 82006 06CX0#XCXსC780: M0L212 

#M6CI1C# 9M2IIIC0 00CX010C9M06 უვVX XC0M690X08, M> VI2309820XCM, M#2I030 310 

ა1CX02XL6I0MC 8 00X3096CM0# CXIICI0, %. 6. 8 6Mხ26 000616X6080M00 806MCMM, 

X00006 00XX2670M II3XMC06წV)0. 1 02MM24Xო%M6C#06 ში06M# #CV3M6იVM0:  0X.16- 

უმლალM უII M0M68X 0697 0+ M0460%” 46M0X808 CCMVII10-I, XXMVI0#V, 0M0VIM. V2- 

C0M, CVIII2MII, 9610 0M, M6C706#M, LI010M, CI016XI6CM #XM 106996 1CIMVIVIVMX 310 

16ლ007I0I0 8C6 028M0. ნ0XIM0 MX, 106 60 02CX0X:46IMV6, X0X# 6 C2- 

M06 II63II2MIVX6CX6806. IL 2L, ყეიიIIM60, ძიიქვი «CXVსVI0Cხ 36MM6IიყMიხი#ი» X#0- 

XL 030290X6ს LI =2M0C 60616, #070006 0XX2I600 0X M0M#M60X2 06M# X2 IC“ 

CV07CM0 CCMVM/#, I 2#06, M02000C 0XM276V0 0X #600 M2 აCMMC XCI. 8 3%0M 

MCC 00)M8MC 1I00(06/M06-0 806MCIMI 62900; 6IMV0V0  X2MXMC6C ი0იძოოC 6VXV- 

სსხ-0 800M6VM/. ხევ 3%0 X2X, X0 MI 1IM66M 200M0 XVI. I02XM2XM0M. 80CMC00 

M26X0#M))(CC, 0 00II6/II66C I 6VXVIII6CC. 

10 ყველა ეხი 8 X0II0XხCM0X #3MMC (C056CICC0C 80C70M%086XCMC I, 1940, C7ნ. 162).
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XMI006760#6 L02MM2 მო. 306CM6”L 803M0XM0 X0MხM0 3 I0M ხს)V9მ26, CCXM 

#M6Iს 0C06+X6C ძ)00MII MM 0239MX ლ0Xი063M08 806MC9MM 8 6VXXIIICM XXM 000IIIC- 

II6M. III 9X0:0 06#93276MხM0, 9X06+ XM6CXM#Cხ X8C ძთ000MXL XXX 60/MIVIC თ600M, 

#0%0ი0MIC 10%V0 060398292 6L! 0X IMXM IIM0I ლ0X0030# ულხ6M09MI შ XI00M)6:- 
IICM #XM 6VXVIIICM. “ 2M, M200VMC6C0, 6CIXIM 6 0VCCMMC თ00Mხ «6VXV ,16/12”ნაა 

# CC16M21I0ა 023XMMM2XIMCს MC1XIXV C060M XC 8 9Vჟ080# 0X80II6CXIIV, 2 8 0=80- 

XIC9MML 0603V29%6CVი0M ემ23M0იX 0+063M08 ძაX3MM. 806M6MM 53 6VXVIII6M (CM20M%CM, 

06CI#M 6. ძ000M2 ი«6VIV MCM2Xს» 03M292ე C03860II6C 71060CX86MM9 ლ0I M0M68X2 

96%V X0 CIM6XVI0IICI0C VI02, 2 ი6/6C/I2Iა-ი6036იII69იC 7CMCX8MI8 II0CIC CXC- 

XVI0II%IX0 VIნ2), თ0 +0I2 M#ხL XIMCMI 6L. Xს) 6VXVVIIVIX  80656VV. 1IIC,710690IM 

060230M, 6CI# 6 ჯ23MაC ძ000Mს I00I0). 80CMCIII +VI230182# 0980 #2 
X0I #MM# #00# 0X0630% 80CMCIV, X0 I0LI2 MI) ILLM0IM 6XI ILCCII0IხM0 1II00IMს. 

806M6V: 82007MC0, L0V3. #3IVM 60L2X თ0ი0M2XII, #0X0MM6 0XII0C97>CM L I00XI6ჯ- 
IICMV 80CM6MV: ვწერდი (§ MVC2X), ვწერე (# თილ»), მიწერია (0M23)I- 
32CXC8, 8 IIMC2I): 866 09% I0006უ2% Xი00II. 806MMV1. 9. თიჯXI, X0I10890, 

ივ3MIMყIICI 8 CMILICX6C 3II2M%C6VIM I “VI00%066CIIVV, M0 806M6CMთლლ0 »203/M/51IIL 

#CX%IVV 0IMM# #6CX. C190 6Xლ0 6MI MIIVIხ 8 X0# 0CXVM20, CC/IIL 6), CM2:%XCM, 0Xც2 . 

#3 X2382VMMIXX ძ000+M (CM2X#CM#, ვწერდი) VM2382/2 II C086იM)6806 უ60C”890# 

8 X16Cყ6VIMC შილ-X09MM# C I0C76MIC0-0 VXI2 X0 M0M0”1 0690, X0VI2#8 (CM2261), 

ვწერე) VX23%901X2 6 #2 C086ი0IVICVMMC XCMC”იII 8 X6=96VVC 80CM6VI C თ00X- 
90CM6296L0 VწIი2 (0 006161860 VIი0მ, წიCX6# (წეიიIMCი, მიწერია) შე »6წ- 
ლXMMC VM6C8I06C MCCX0 8006IILC 8 M00I070M, #0 X0 006100C16X90610 VXVI2: 70L/2, 

16M6X8VICIVMCM0, MII #XMCMM 6 M6CM0#MხV0 XI 00I067MIMVX 30CMC#M, I60 0MV VI0- 

3II82#IL 61 C08M06X0 2 20X III #I0# 0X0630%« 806MCVM. II0 ი0640MV Iი0I- 

8676VMVM6 0000Mხ X0VV3. LI2I0CI. IX0XI060”0 ქ023MVIVMC6Mი0IV M6 I2I0I, 10 IVII0VIC 

ი0”ვიე2Xს, X0 8 019010608 M2X6I00MV 806M6IIL ლ0090MI XI0CICI23MჩMI0X C060M 
0XMV # IV XC 300 თ0ი0MV იი0ი6/M)ბილ 806CM6IIL. 

10%. I უიოMიVV. M8VX 6VMVI0VIX M >0CX 001116 XVIMX (8. VIMX232MIVMV0M 8IIVIC 

CMVICMVC) MI MIMCIX 6 IICCLC 806MCV (0MM0 X2C+., M2 6VXVIIVIX # 10M#M ი00- 

მი 6იყნიყიX), 2 ი 02 82 5. 28VX 6V/VIIIX II #8VX იყი) 6XსსიX-- იმს  806MCV. 
II0 02 0MM M0”MM რIL რIM6 L2382M0I 4ცVMM 6VIMIIIIIMI I 1X8VM#M (XC§0. >06- 

M#) ი 0CIII6/0MMMII 20X6M0C C X0MIIX ვირი ლლვილIხყხლლილ IC0I8MM2IIII  I02MX. 

806M6M#%. II0X0680 +0CMV, L2X X980M0X86M900C I MIM0X. MMCXI2 I6 6CX# /8ე M80- 
XC6CCXI86800IX MV6უ2, IIMV 780M6X8CIV06, I00#CX86000C # სMIV0X:60186MI0C 86 
CCXს X0II M00XCL. 59VCMX2, X0 II 8 0X00II69MMM I02XMM2+496CI0L0 806XM0C0IVL C 8M- 
ე2X6M006M იგვიიX 006308 6VIVIII0II0 # I ი00100X0I6-0 V MC რ6IMXMM 6 ულ0ხჯ- 
XV6C 008#XV# 0 ო02MM2 ოს. 806M6M%X # C006023M0 C 31MXLV M ღმვიIაC IIILMC- 
M0528X. 

IIC MMCM =02MM21X. C0CMCI13 XXM 0603M096VVM M06%06X%IVX 01003X08 იიC- 
MM ცს 6წXVVი6M % Xეილ00CXII6M, L0V3. #3. VC XMC6> M  %2MIXX  ძი00M, #0X0011C 

1 80 9360X2MM#MC MCIM0023VXCMII7, 0C”Xე8I+Mლ 3 C>000X#C ყლიჯმ8ხთათი თიეიეMსწ (მეწერა), 
X07002# 8 #030L073. 83MIMC MMC6CX 3M2MCIIMC M M3-%MIIX. 112#20069XM, X C0CMI20216XMM000.
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8MI021+2XVV 6LL 0239M0C 806MM# 8 60/M6CC 06IIVX M60+2X, 8 9916, M800IMCი0, IXIC/2- 

MX6M0I0 6VIMVI06I0 II X02ICM0I0 6V/VხICC0C, 2 I2MXXC X6M2XC(0L0C XI0C0I067IICL0 
# უ2116«000 თი0ის6ჟIსი:ე 1, 

0790 #00106066, 2 XC +0# 0/00I06/I#X,-80X #01046070, X M#01000- 
MV 00XX0XIMM 000#X6 20232 L02MM2XI. 800MCMIV 8 ლ03ხე896VM9ILX  ძ0000+#2X,. 

ILI0 30C X6 9%VIX2I6)ხ 0CX126XC# 8 9610VMCM9MI: M2L CL +X2I> ვწერდი, 
ვწერე, მიწერია-- 36 50 I0#M თიიეMXI, 2 XC 07XV2! #2, ი060M96C890, X0I ძ0ი–- 

MM, #0 3 01X%0II6VVL MIX 806MC9VMV2 7I1XM9 X0L0, 9%06L #C86C 6LII0, 8 5ყ6M IVX 
CVIXნ X6M2, X0V866M 1L0XMCყ0L! 02 3II5MC1CV0C IL0II96CX82 ძა0ი»M X3 0VCCL0- 
10 #39IM2, CIX27LCM: 

IL. CXC07X0M0 ძი00M: »I0ჯ, მიტის, IIVI6>--0X VMI 0აც2? 8 სXილი6- 
ვმ I9V2--I0X (1-06, 2-00, ვ-66), 2 3 0780106MM- VIIC„I2-- 002 (62. M.). 

2. CM0»XხM0 ძლსა0ლნM: იIი0C%, ი9IM0IVI- 86 XVI 0»Mყი? 8 ი'ილ ხალი. 9IIC- 
-M2-უ86 (6X., #8.) 8 01000 6MIV# უXI02--0ჯ9ე (3-სც). 

2. CM0M9ხ#0 თდ0იM: იიი, მმ ის ატ IV იჟმე? 8 იშყეIICიIMI 806- 
XM69M#6--I9C (I2CI., 6V/.), 8 0X90IILCIMIVL XVII 0»)2 (1-0C), 2 8 ლ0XI0Iს6C9)IXV 
VMM612--X020:6 0X92 (ლუ. M.). 

4. CV0უსX0 0000M: იIIIXV, 6VIV 0I0VC0X6, # 0MC2? 8 ილ0+XXVXCIII6MXIV 800CMC- 

მჩ–-Xი0>V (892CX., 6V7X., I 00IV.), 3 0X00L6MXII IMX02--0202 (I-0C X.), 3 0XV0- 

მICხIII ICI 07902 (ლI.), 3 ლ01MI000CიMV 1II9L40169MML-”0X#6 0/MM2. (#3XM8. 
XM2IX#M.)- 

C. CM01სხ0 ძიიM: წელის, 6VMV MI60მს? ც ი0ი0M006M0XVI  8M#X2 -––- 66 

(იი86იწI. # M6608.), 2 0 0CXV0I060XV პვიCXI60I-0#Mი? (6VX.) 3 0X90Mს6MMVM 

ჰეიჯომX IX26>0/0M0 (ისს, სICუ0, 802MX0116MVMX) 7070 00 07#900% (I-06 »”.. 

07. 58., I3»#8. II2XX.). 

1M.ო2X, MI XI 0MII III C V66:MCVVXL0, 9I0 რIIმIII0IV> X C6VXV IXXLC1Xნ» 8 0+X- 
M00)68MV 8306M68M--0X2 C000M2, გ 06 X862; 20990 M2M XX6 ძ000MI CMV, 
«ნVIV 0M602%ნ6» I CV თIVC2 1) ბ 8 0”ი0Mი6იიიის 806M0ყსბ– უი 0000MMI (946CX., 6V4-., 
"იიისს.), 2 8 იქნან IV ჯოი #016-00MV (მ, 8LCX20, IM2XXIV0MCMVI)-– 0ჯახ2. 
10CXI #3 M23 შენ C216000MV 8I46XIIX 7086, 806M#M II IX2MX06XMIIL0, 0 MX 
10MXC00ას CM2321, 970 II0XI80(6IIVIIC Iჩე0XV0IC ძ000M1 8 XCMI00027/XI0M 0XV0- 
I0I6VIIVIC CV9IIM2I0>XC# V06M%9M, 2 8 M00X276M0X4 --01V0M. 

IICLCI6 CIL232M8010, # 007X2>20, #C980, 310 L0CV3. IIM2I0MV0C ძ000:4M1: 
ეწერდი, ვწერე, მიწერია, #სMM#Cს 0MII0M ძილიX0% 8 M0721XMCM ლ0%801IICMIVXV 

  

1 060001 C ეს-ეს არის, MX# ის-ის იყო, X0IICMV90, C0X60X2X 806M6MX6C II0IMMIIIX 

#6ი000CXCL-86MI0X0 თIი000CX00%0, #0 მ8Mე2#1%9L IMX 0090VC2Xლ/MხII0; ეს-ეს არის წავიდა (0# 

#0M9#0-V10 V7IIC2), ის-ის იყო თოფი უნდა ესროლა, რომ მტრედი აფრინდა (6 VC06IX 0 8M- 

ახხწხ7ს #9 0/XVCM, #2# I01V6ს 33X-6CXCI) I10210XV 09X 8 LM2C0XXMILC 08MII XC 8X07XXX, 
2 ფვივყI, 8 ხVCCM0X L6XI X3V= 6VXVIIIIX 806M6M («6V-IVI0CI0 III0C10L0» # <«6VIVIIICC0C 

C20X#90X0>»), 2 6C>ს X82 0#X2, 01XII2MX0C80 8MI04XM2%0XIVLX M2X6L00M=ი რ6VXVII6იხ0 00CMCIIM, IC 
0ნ2137MM2X0IXIMXC# 00 8#M2M. ფა00X2 0XX010 113 5XVX 98108 C10XM2%, 3 ძელ:12 X0700:0 ი00012#. 

3 8 სIიე2XCIIIIMV «I IICეუთ უIMI9%IICსIM X0M2327ლ0X6X 8831VCICX MM,
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(თი 0I0IL- თ 0იMIVI I3X#M8. 10V20#M.); #81910769 +2IXC 00M0M თიგა0# M# 8 ”V06»X- 

90027090»# 0+XI#0LIICIIIIL. · 

M6X2008M8, X2ICIM 060230XM, 9X0 8 XL0VV3M#06C6C0# 86I 303X07XI0CXV IIVIXCM 

9 23MVVX 025274. 0000X# 8+023MX #7239IIC 0X063II შ806M60X 8 იე0II6XVI6M, 

MI 10. Xი0I II0II3V2 ნ, "0 3 310M 0X90IIICVMIL 96» # IC M0:6CX 6ხIს 06CMI! 

0 II6CM019»MMX IX00LII16ჟIILVX 806M602X. C X08%X# 3068 M0M6იოი ჯხ6VსIV 03V2- 

VCIMMიIC C000MMხL #006X 023VოთიაX 08108 866 ლ0უწიმM08ს. 8 3X0M CMICუა 8C6 
ლMI #81MI0ICM 0100M ძი00M00, ძა00M0L ილს. 806M6VV1.. 

II606M916M IX «6VXVIIVIM  8006M612»#M7. IL 2X %2% 8 I0V89XMCM0X 6 VII23XI9210X 

«უ9VX 6VIVIIIXI, X0 06027MM68 IX X0VI'MMIM #3MIC2M, IM210XIM60, IX  IXVMIXIMXCM0M+V- 

8 ?ი02:MM2%VIVXVC IXVMხIICV0L0 #32 სიიძ. წ. I. 7 MV+C0IX662 MIMIX26M: 

«ნVMVIს60 800MM I: «IნI00XM211XIIV6IV IIMVIL 6VXVIILCL0> I C0CX0MIXI #3 X0098 

20072, მძიძაMIXC2 „გMი0”0 300 6 M CI ძM-I-ინ I ეძეთდი9სალ8 უMM2» (CXხ. 96). 

«ნVMVII6C II: «970 ძჩიXV 06023V6IC# 0X I0M0M0CXMIV 6V7IVVIIC:0C 30CMCIIIL 

C 2დძიIIXC0M -იძ2160Xზ|-020X I 0(ს(060M608 უV02» (CIი. I02), 

IL2Mცე 1013IMVIII2 M06)LXV 9MMMI 806M602MIIC IIიითდ. ი1MMX0#68 0/MC- 
X9I6I: CნVIVI0I6C II 0XXMV9267CM 01 6VIXVIICI0C I CX6I6CIIII0 C806I 2X6-00V980- 

ი” IX Iგ0ე8II 8 0, 9ო0 უ16VCX89MC თI00II30MX6X; 023VM601CM, 9X0 5X2 ჯე– 

მიო M07%(6L ჟეც0თნC# I0XხMIC IX0800M0MM, C “0MMI 3067 XC0X000:0 1 

M00#38019XC#M 8600 M06XIV 34MXMXVML 2 0VMM 6VILVIIIIIMIIL 80CM6V2XMM: CX69VCც #2- 

X6:00#M%66VIVMა (6V>IVII6C I) II C60M6C 2:16-00XV9CCMVM» (6VXV0I6C II). II/იII- 

#06ლI: 16400X6M «8 II0MXV, M0L6% რVMIMონ», X. 1646290MM6M C% I0IIV 06#%32'061ხM0». 

ს6CXI თ იე8IM70ხ9#0 12902 CVVI0CIს 060IX 081098 6VI. 300XლMIL, 0 85IX0- 

უშ, 9X0 902839000, M62MXV IVIIIMV CI06X IC 19X6CC00MM 8ი6M6VI, 2 10VIIX M2716C- 

>X00#8 -- C320100IIM8051ს. 1105X0MV XX MV6+ IIIMXMCCII 0ს03:10X970C X08009%6 

3I060ხ 0 I8VX 6VXVIIMX 806M69V2X. C X0MIII 306VIVI L2ხხიიიI 800460V, 062 

იაწუმ 006ICX20XM9I0X C060!L 0XIMV M# XV-XXC6 367XVXVIVXI. ICI 6II I 382M0VIXMIC 08 უა 

#M231182IMCს IM6 806MCMCM (6V/. IL 6VX. II), 2 IM2X-I6Xუს IIIც6, C(0:%X6M #0 

2ე00:დIIX%62M ხ9X03 იჩ II ძ02X0ოIX%, X0 00001616XVIVC 0#ი0#VX0 6 C#M6CVI01IIIX. 8: 

აMIL ძი 01V9260108 0I 9იMXM2 ით%X0I C”806MხI C800L #ეX0X0)MM006XL VIII წ2- 

იმ 8 I0X, 9I0 169CX896C I00X30M76CX; 023VM660+6M, MIX0 32 Iმ02VMXXII M0- 

2X6I 080008 20#სX0 I0800წMIIVVX, C (2090V 306M9MM#% L0X000X0 IX 0000M360XVXC#M 

8IMI600 MCXXV 9 IXMIX >X8VMV 098 20MIX, 32MXXI0%20I0I0IXMIX 8 CC66 1I0M99#6C 6VXV- 

ჯIხლ0 806M698IM: #CM6I0C6 M276-00#M6CXILXI (თჩ) # 60XM66 X2XCI00XMCCXIIM (02X).. 

II0IM6ლ+: 16460M6# (ი«# II0MXV M07M6L რ6+47X6») II #616X0M%MLCM («ML IXI0MIV 06#- 

32760). : 

1 C0XMVMX6Xხ80, M9X06LX X8ე L2620MXIICXMX «C80CM6)IV» 12-M0იცისX0-თ C08Cლ01060II0C 
# 129886C L90CXMიელლბ2სCC C08C01I0CIMM0C, II0M-0281M826M%6 IC030C M IC0თCMIV, 2 აM70იე0= 
X საჰილ«8ებილითიMXწ, 0I0212X# 6 IX 382960M#6 <C 86ლ0M2 01X216M90M 0001010X2 (7 X 0 8- 
1068, Cი. 95). XV7X %0-70 MC 20. 860091ი0, 28200 XI0+X2MC# I200ჯ90+V 06»IMლICIსწი ი43- 

2M5#M MC6XXMIV 03II2%6ILMM დ0/MX2XIMI,
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IMX0M 80XMM, 8 IC030M% 0ლ2MXMIVVL 0006#M6/6IVIC 125! MCXMXV 18VM# 

03823%6)LILMIML ხ92MIL XVMIIMCM0-0 #30M2 უ2#0 M2%, 5X0 37XCMCVX 6VXVIICIC 

ციCM6IXV, 00XCVIIII 0600M ი#X2M, 0C232#MVC#M 0XIIIM, მ MC 2X8VM#, X60 ი23ი 

M6ეXMV IMIIMM% უ6M06+ 308C6 M6 806M69V93# M#2XCI00MV, 2 5I0-X0 710VI0C6. LCXVC 

ვ/6Cს MM2M I2XCXCIL 182 6XMVIIIIX ფ0CM6MV, 10 30 86C161678M6C X0IX0, MX0 IV 

ივ 0XMCI050IIIIII 0#M08 MI იCCX0CXIMM #3 306MCVIM6X IXI0MMXIMIM 1. 

ნCX# C0Xი28იუს 06MM16 #M2XMCი0ხ8ხმMი# ი8X08, X0 X82 6VXVIIIIX 80CXCII4 

MI M0L II 61 IIM6Xნ 0 '0X CIV926, 6CMM 6LI X82 0MXM2 02390X0 0009CX0>16III% 

X 023#0:0 06023082MIIM #M6CXM# 6 ლ086ი0IM60V0 0XIIM2M09806 30296MXMC 6VXIVIII6I0. 

თი. #38. #M2X1016IIM#, X2X 30 MM66X M6C10 XIX (0XX MM0XC6CCX8CIIVIIVX MIMC6 8 

ჯიჯვIიიCM0 M: #2 -ებ-ი MM #2 -ნ-ი: (ამხანაგ-ებ-ი # ამხანაგ-ნ-ი თჯეფმეI ია) 2. 

8ი, 00X06M0 10MV, M0M I6X «000100 რ6VXVIIICC0CI, «CM0#M0-0C 6VXVICI0» 

«II «ი00070-0 »00III0/Iს6ოლ» I «CI0X0L0 X900I065'0 600» MX 2X2XC CC860X- 

C0X#0:0 M00106#06-0» (02356 501016, 0255C C000050, წევა 5სჯCიიი0056), 2 

+0#M9M0 000C=IC ძა0იMI II CI0X#IMI6 (1050. C8C0XC10XXMMC) ძი0იMI 6VIXIIICL0 

# იი0M)CXII6CIL0, V II2C ICI 8VX 6VIVIIIIX XL 06CM070ხM%0XX M000061009X, 2. 6CVV- 

I60X0XLL0 09MX03 C 306M6IIM2MM#M 6VXVIICI0 IMM I9000)6XII6C0C 806#6ი. 

IIC #M6# I 0მMM0X1M966MVX Cი0024X6X8 MM 00629 იმ3MX 0+063M08 806- 

ჯნყთ 8 იი00006X0I6CM XIX 6VMXVIICM, MI 16CM IC M6M006, IIMCCM 9M2 M3MIM0შ, LIC , 

CMX80 023390 ძთ000M3X-80C 0231V9CMVC X6CMCX8M#V, X01X00I6 II06XV0ICCX8V IC 

უიVIM #606>8#M9VM 8 V00'06ჯ0სCM IX 6VXVIICM. 8 C883% C 3%M L0800#X 06 

ე660XXX81)IX I 06 0X806M767ხწ81) 806M68მ1X ბ, IIIMV 0 II28XIVVIX 76XIVCIIMMVX X 0 

00X023M66VM#X 9806M6CVXLL?, 06 მIო60M#0ლნ0MM0X XX IXI06%60#00IVX 80CMCIM2X, 0 

ოილს!0#სIIX 806MC92X 8 6V7VIIICM # 0 6VXVIIIIX 806MCV2X 8 X00II16,XIIICM I I. II, 

ხი 6ლ0IL XV 8006IIC 0X8060X6MIMVL6 8ი6M6ხე? 80» 80M00C, #2 X0IX00IM# 

ლუნი MM M0XIL0 0X86#MსV 1X860MVI6Mხ00. 1Iიი »0X2Iხ80M 219021036 0X231I- 

826609, სX0 ძ000MI ი 001I6XIICL0 #XM რ6VIMVII6C0C 00CX0XVVM0XC 80102X6IIIICM 

MI უ0VIXX თიეMMეიM66MVX #27600XV, X0X08.: 0XILC0806M6MV0CIს, 063V2%X2- 

=X0900>, 30IX60#00906 # 20., #0100LMC 6XM3«0 C000#M262%0XCM# C X216:0- 

ხილ 806MCხV, 80 8 M009M6 0XXV920X68M 0X M66. წIიIIX292 I08X, MC წნ06Mლ9- 

  

1 სიინიIC M5XMCICM 601#IMVX 3710X# 17%M2C16X032)II2M II0XMC6IIMIV2+7ხ2 ლხ#Mუ08, X0100:# 

M610:MI #3 806X611I(LX L0IIMXMIM. 0IL10 6 XCI276CხM0 I07IXC+2Xხ XეIXM0 X60MMIIხ, M0X00I+C 
მყვალი 060IC-0 MC XMCXI 6. C 3XCXC6MX2MV# იი IX2 (80CXM, L2MX09. # »#X6.). ' 

7? II0:ი6იწი X201IIVIIV ი06XCXI201ჩMX0 60 XM8 X00ლ06ჯ/0I2-0 01#M2M%0800, CC2+:8XXM001:1L 
9C ი23XMM21CX#0ს VI0X066XMCIIVC 0255C 5II0იIC %X 04556 C091005C 00 ძაი2XIIV3CM0 (CIIM Iოი6I- 

(6CC1სIი”2 # ნლICCLსი'ე ც 06XCIIM0X), CCM#M რ6LI 3210 6LL10 ხC606III6CC #3XCიფი. 

31 I M3ვ-0ის70638 ს, LCXIყს6 ძს 12 1ლლისი|იუი IოიყV0I5II0სი. IL23I5 1933. ხ. 181; 

L ILI6591ბL6C, L"ლიაი1ი1 ძლა Lაიე§ ლი («20025 (8სIIსხი ძი. I2 IX;2CV0II6 ძილ§ 1CLLCC§ ძრ 

IMსიIV05IL.C ძნ 5LL2§ახის”ყ, 1927). C II0MMIIILMII2MM#, II06.#0XCIIIMხIXM# 9 0CII08წ C12XხM I 6 896-ე, 

M0X#9%0 03M2M0MIMX0C#M წ VI. 3. 1II ირ, ILნეIIIXC C8ტო6ყII 0 დი29I. L0ეXXM2XIMC (» 1:0M- 

MC IXVCCX0-თი028M. C10830#, C0CX. 1II1C060M% # M2XწCC8IX%M, M. 1939, CI9. 542). 

.· Mე1ი ძIVI5IIII5 0წ 1100, 5სხიIძ!ივL" ძIVI9I0ი65 0( IVX0IC (C. | თ506X560, IIC6 ი 
1ი§იიხჯ 0! წწჭოი2,, 1935, ხხ. 257, 262).
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MIX, M2XCIL00XIV XX 806M689VIM ძ000M2M =00II6XIV0I6CLC III რ6VIVIICIC" IM 26» 

36C I0 0239006023V6C 39029CVIVIIL ILI2I0XხინაX 08100, IX2M0C MII M26X0X36M 80 

ნხაIIIV36X0CM IV I 0+VოIXX. #3MIM2X. 

0-Cთ თაი IიIC I2X6I00XXV (827 0MXMCი, 063VIნ12X83ი90CXV, 2MIXC0V0080CXს) 

V2C00 86CხM2 90M#0 00C869V831CX I3 0ი#M7X03071 ძა00ML, ს23M3M0მM9 ლ# C806 

მე382XIV6, 80 III0L2 M0IVX C08C6M CIXVI0I682XიCM, 0CX28XVMM ძა0იMV XM8 II0M- 

M#M6I6VIVMV 8 იმ23IXMIX CIVIIVICIMIV6CMIX 6XVM28X. 

IსვLVM 060230M, 306 X6XI0 M0I00:3X6/69MV 306#CMM C807XIXC9%, 10 M06MV, 

X# 00060/6760000 16X 36M69X09, X0X0ჯ01II1C, 0C6101LVIM# 806M6CIIVVI6 ძ000XILI 9V2C109- 

IICI0, I 00006/LI6L0 #XV 6VXVII6CI0, 8 #CI00X90CML0M 102398900 #30IMX08 M0VVX 

903VIMXVIVX; XV 00010MX#216 CVII6CC>80982+ს (07XL0, 603უ282% IC0X8I6 0MMხI C 9#0- 

8IIMV 3082968MVM#, 90 #0IV%X I #Cყ630MVIნ, 0CI283M8 C/ICMIL 8 თდ00M006023082- 

1M9X IIM2I0X08 8 8IMXC 0006X ჩM9MI08, 01006, თ0”ბიყი 060809292 XხVVIX0 

თითი, M0>VწX #M00>8MXს #08V0, #0 # M0LVX 00/X860-IVXC6C#M 06XIXM#0208XVI0 XX 

Cუხნისი0 6 #0VI=IXMI 0#MM2MI. ILIC ლ0X80C076/ხMიIC 300#M602, 2 0X#06X6C676006C 
X00I006X6IVC ლ092108-ს0+ #2M002 6VXCX II028VIსV1V II00X2008M2 00000C2. 

90 XXC6 L2026XC# L02MM, 306CM6I ”MI0 MX 86 "0X0I0 8 CIM298MIICIVX  83IMIML21X 

(8 852CX06XX 8 0VCCV0M), #0 # 8 X0X399CM0M #3202180C80006CC%M+X #3ხI2X 

866:0 09: M92CX0MIII66, X00VI6XI06C IM 6VIVIII6C. 

MCლX0M #3 57010, M0XM90 /90 X0800V-ს 300606 0 IL610M I2MM6C ”შ306- 

»ის 80 ძიი2Mი0300:0M, 0 61MVII6M 8 M000I6XVI6M MI 0 ილ00006MIICM 8 .6V- 

XII6+#22, წCV2, ხიიგიწნელლყ: X0 I2X06 6VIV0ICC, 9X0 X2M06 Cი00000201662 
2100VCXIM0C X# 023006 V00X06616MIC 0M0L0 IM 0-0 X6C I6C0MIM90ე 8 0,7X0M. 

-20M 26 ი06M10X6VVV2 LX 2 6CX23V% 80000C: იეი0IIL67V(6Cც 8 6VIVIII06XM XII 0 9065- 

MIC6C8VI0III6C 8 6+XVIICM? ნVXVII6C 8 Iი0I067ICM XXX  0C16XVIM0IICC 8 000- 

MI6უI06M2 99 პ0000C I066X0I #C90:0 I »6IV0-0 0X86”. II0CMლ0ხMXV XიM 

#82 7Iდი«ეთეთ4 702MM2+. 806M6IVV V X2C 00010თ /0.:IIII2 60XL 0წIMI2 10%IL2 306- 

სი, X0 86X # M6C6 M0X%6L 6X. IX00II6XIIC:0 8 6VXVIM0ICM X 6VXVI0CL0C 8 ი00- 

ხი ვუი0 CM. 1(0MVMVXC 37VX უ8XX 800X6IV (6VXVV0ICX0C M# II00IV6/VIICL0) #9C0L2 

#0XX90 0CX1282X6CM 0IVIVM. C 3X0M 104 300IIVII 66” X07X0MC0 I02MM2XIIV6- 

CM90C C06ICX8%2, 20100IV6 803M0XC900Xნ 3IM003M%V 0X0C#6X082X6/MIX06Xს #6MCXიი ი 

8 IX900III6III6CM XXI 6VIVIILCM, I. 6. 160CX8I 1I067XCICCX8VI0IILIIX 720VოIM-  X6)1- 

ლ8IIIXM, XV „»M6#%CXVMI, CIVCXVICIIIIX ვი »70VIIMIL  26IICX81%MMIL 0 II 0000 01ICM 

# 6V7VXI6M. ნე380806X600CXს XC X686078V% 0 000006X006M MX 6%XVI0CM C08- 

C6M #6 X0, XX0 6V7XVII6C 8 M001I62I06CM IIIM ხი0ატჯXხI66C 8 რVIVIICM. “(04980 
X2M# #6, 6CIM 6L 0/9080CM6MX00CXს X8VX „70VCX8%V 8 0000I6,XLICM 612 II2- 

ი70%MIVIIM 8 V00IIICXXI6CM (02556 იIC560L)1, თ0 70-70 IXI2CIX0MII66- 8306M#V CMC/0 
M#0X0 61LIX0 6LI II2380XC X 6VXVIIIIM (00C ლ0XM00)6MVI0 M II000I6C/V0I6MV) # I00- 
სნბშხის# (00 0შთმი CC X 6VXVII0CMV). 
 _" 

1 IIი6ჯმლგ#M I6იMMI «ხ89712, # IX039014#= C666 VXმიM8თს 9C078L1M C1იL ს 06023082VIIL0CM 
-0X #6I0 I0M72C2761II0X <8 508». . 

ე ს2ი»9#MCC, #I3MIL. (IC26ს0X C თდიიისწ73CM010 I0X 0CX. L. III0ხ. M., (937, CXი. 99. 
5 41 ტ§უ106LC, 0. C., სჯ. 46.
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IIC06X0:XV # I2MIX0C#6#M#1X, M0X0006 0000X6C/#M676M, #2X ძილიM2 II2-- 
10MსხM0წ0 C009XMC6CMM#, 3M#M0MM)012# 0XX0MVIC9IIC I0300MIII6-0  I(C#CI8ი)0, 8LI02- 
X69II0"V LXM0I0#0M, #0X0006 X0XXX0 6Iნ 80CI0VMXX0 CIVIII2IC16M L2X CდეMI 
(თ3»88. 2.) XXX 12I II06M00#M0X%6VMVC (60CI2C. II2MI.) IXXLIM 2IC II0IIM25. 0- 

8))09CII#V X68CI8M# (ი03C7. 82MX#.). 71 8C 39ხმი ჩა006IIC თილხMI, II0CL1002#, 

32MVMM%M29 3 CC66 M#0M2MMM0C II0MMXII6, 6LII2 6 XMI0ICI2 8 I”0V3VMCMCM 26C- 
”0იMI 806MCIIM. C0IM2 I IX2 XC ძი0იM2 8 L0V3IMCML0M #8X96CM6# I 6CM00უ17ს- 
X0# 1 M#092#0IMV0M1. 8 Lი”წვ. გავაკეთებ (თა6/2I0) 6C7ს X 830CM#M (6VX.), # II2M-I. 
CI3988.), 8 LნV3. გავაკეთო (CVX06L # CX6CI2X») 6CIს # 806CM# (6V».), # X2MX. 
(C0C»ი+».), 3 თ0ი0MC გავაკეთე (# C/6»2») M21XXIC 062 876692: 306M% (X00LI.), 
# 92M#M. (93XM8.) IL +, I. 

8 თდიიM46 #ი0-/ე MX 0C30MM0V6X X6M0002M5M0CI, 2 IIVი0”ე M012X6M06XV,. 
#0 8006IIC 0#ML 066 M0MCVIIII თძ:00MC, 06-C 327X0XMI) 8 MX#C6M. 900ლ0ML II0IM. 

M9M2MM0MCIM# 8ს2#60506 Mლ12 XXII, X0 I 76 #6 „1MIIICM0I 816M6ხX2 806M68V. ILCი- 
M6Cც80, I0800M 0 I2MVIX თ8CMIMMხ1X» #8683MMX, X2# 8ხეVICMXC 3CMXV 80%იVL C806X 
0C#M MI 80%იVC C0X8LIL2, 89IMI02)#%26MIIVX 8 X0ხV3. M# 0VC6. #3ML21X 0000X0# დ0Mუ2. 
92C1. 806MCIIII, ,MII VCXდეIIMC6M II3 ძ000ML L02MM. 806M9, ი0 970--0ოCIIM2 VII 
CXV98I 00MMC9C89M ძეიიMIX, M0X002# 83006VIC 80226» 3ინXლ9I0C II0IMIM MC. 

8 ILიV39MCM0M IMM66XCM წ0II 82#X0M680X#: I30M-6MIX6CMხM0C, C001202767M06 
# 11080XIXC7VI06. 

III. 3/0M0MVხ 08008 წ0V3M9M6M0(0 ”Mგ”0ი»2 

L00CMC I06C+ 8306M6# # +06CX IV2MI006C0VMXV 8 06023082MMI ძ«ხიიX# IL0V3X- 

CX0C0 C090#8MXLCIIM8 იი0იიM2X%0IX V32CXV6 6VIC 01671. X2X6CIL00MI: M80-0Mწ02XV06CXL, 

3209I06CXVL, 0/7I0806M6VM06Xხ II 3MXC0VX0C0II0I0CCMV. 
MM0”0M#02VM06Iს--310 L2:0Xხ929 ძა00X#0, I0X0ხ29 #0L:2399826X 0I08700V116 

უნიCწXმI!ი. 8 'I0V3#M8C6CM0M MII0IL0Mხ2-80C”ს M0XI0 606121 I0+ხM0 8 ითX28C 
თილ. 806MCV. II იMM6ი0, V სნ ეა2-IIIL286#ე 8 0XII0M 02CCM036 §III26XM#: 

ბაგრატ ზახარიჩის ცოლი ელენე შევიდის თითის წვერებზე ოთახში, სადაც 

ესვენა მისი მეუღლე, დააცქერდის, ამოიოხრის და უკანვე გამობრუნდის («X6ყე 

სგე»? 3გXგნსიყ2 სლ? 30#MVCX 699270 3 #0MIM2XV, IXL#MC II0X017C” 66 MVX, 

ი0CM0+იIIL ი0MCX2#990, 33X0XMCI I II03C0MCX 06ი012”ი0») ს X/0II5C16/#M00X 

000/702#6-III 6#CX81I# XCIII ნ2Iიმ22 3ეX2ისიყვ ახილუეთს 866 ძი00M2MIM 

M80L0M0:X806XI 8 I 1206 0000 6ჰIICL0C 80C6CMCIIV. 

3გ09900+6--3%0 I02MX2#M L#2C0#ხ9M2# თ000M2, VC01002M% II0M23Lმე07, 90 უ6V- 

CX8MC 0603CიIICM0 8 0XCVIXCM8M6C 02CCM239MIM2 (1-0 XIIVII2) 1IIM 009 0%CVICX8IIV 

1 LC 8601IVIხC# ს MX 1600MM (X0XCM0Cხ რ6I 360XXL, 72250 V3XIII09I), C0”X2CM0 M0- 

7000 თX4IL 823II826X06 #39098MXCXMM06 =2C10M6IMღC MC CCIხ IX10M0MM6»! (CM., I300IIMC», 
7 4. IC C859#9MMX%0-LVMX00სCX0C0, CMIII2ICIC მ97CCM-0C0 M3IL2. II3X. 2-00, CIIXხ. 
1912, CL. 126).
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V #00 C03V0#08: 80 806MM# C982, 06M000L2, 8 X»ხM9ი0” ლ00X0M0MMMII # +. I. 
0 X2X0M #60CIMX M0X#0 V9V1%ნ V0IX#C C0 06CM032 „#0VIIX, 2 I2MXMC 0IVX6CM 
Cიეში06CMVV%L 0VX 0010:66MV, ,I2I0IIIMX უ03M0%I0CX#” 3ეMX0MVM%, ყI0 M0L10 
CIVMII0C# 8 01CVXCX8M6 1-0 MMIII IIV 80 306M9 016VXCX8I V II600 C03#M2- 
IX. 1II200IIM60, 8II02X6MXVIV#: თოვლი მოვიდა # თოვლი მოსულა--062 38290+ 

«ხხ9Iი2X Cს6ო. 110, I0CM0X068 VI00X MC063 00 IL V8IIუ68 ლხC6V LX0X000L0 
8იM6იე #C 6+/M0 808C6, L0V39V #60ი06MC90X0C CM2X%C6I თოვლი მოსულა, ი0M56აM- 
MV8 31XVM, ყIX0 590 09 3010X #2 0CM08ეყიIVL C000CX2816VIV /IX8VX თ)2#X08: 0IX- 
აჯმიჯმMი 6862 38002 # 6C0 M0IMMII% 6C6C0/MXML. 

3ელყი6 «ხ00Mს 8 I0V3MVICM0M შ82CLX0 I1I0M23.წ0+ ჰ063VXსX2718M0C6XV. 
8 M0/M0:MVII0M 0XII0IIICMIVV 08). #8MMI0XC#M 13098 IC. /ნI/01MIV 3, 

00M0800M0MM00+ს–– 510 LI2C0/ხი28 ხეIტო0იMVი, #01001288 II0L23M32C7, სX0 
„I6LICI8IIC ი000010C 0/80806M6MI0 C „»ი0წIMM ,10M06078II6M. 9I2 270001 
ჰიICVII2 0XX0MV 0MMV 0001. 30CM6VV0, 2 #13. IMილიძიბსIV (უწყვეტელი), 
XM0100MM, 800096CM, M07#6X ILXCი IM ჯიVომ6 392011. 

ჩMMIV60M00M06+ხ –I9VC3#% ძ000M2 ILX2X0X1, MX0X002#% I0M23+M826X, MI0 II3 ;89VX 
16VCX8M8 0790 000X0I6CX808210 10VI0CMV. 3721 X2X6CC00MI 8 L02V3XVILC%0M C80LM- 

თლის Iს 000016ჯ006MV 80CMCVV. 0MXX, 02000 თნი6იე6I ი00MMM0 2MIXC- 
0M00#0C»L #XVI 0090CC26806X690M0Cო, M23V9161C8 II თურმეობითი (II ვგიყიI8). 

950 08 XM02M 00Mე13ხ81CI 982398296, 8102:X26X 320990066 MI, #0XM#Cხ 00 I0X3- 
#2IXV 800169MM II0C0IIIC,XIIIIIM, მ XI0 IIIIII3M2%XV II2IM0)I(6M0IX 113:ს#89ხონ»სMMIM, X0- 
ი0I0VIXCI5MC 9MIX0ყ06+ 8 CC68 I009/VC I06:XIXC8300M6ხ8ხ06+V, MM 2ILI60M00- 
მილო. ILI00=M800070>28C 09MIV, Mსმ30820M0MV წყვეტილი (თლოებიI!)8IIIV»), 0 
Mუხ00V 200MCM, 00 ნVX68M0 «ეი C086-LI.), ხ9X VI23V302CL, VI0 X6წ- 
CX8MC, 06038ე096VII0C L12I0X0CM, IIM6I0 M6CX0 MმMხსIC X0L0, M2M 0Mხ0 6970 06Mე- 
იჯM6იI0 M#00686I1M1M IVIX6M, XIVICM VM032M%XI0%6CVLM III CCI0829M Cნ02890CIIV2 8VX 
V0C10X61IL Cწ6ა6LCX2 #IXCMCX8M#M MMV 1IIVIXICM IIC0IVMX6IIIM IMMIძთ000X2გVVIM ლ0I MნV- 
ოIL MI. (I0ი#MCი IX3 I 23606C#: მონადირე გადაწვა კლდეზედ და ისე დაი- 
“ნახა ჯიხვი, რომელსაც ვარჯიში მოსწყენოდა, გასულიყო კლდის ნაპირად, 

ამოედო სამი ფეხი ქვეშ, მეოთხე კი პირდაპირ გაეშვირა და ისე დაწოლილიყო 

«0X0XIMM% იი უბ M M020 CM2 IM IM VყმMXMCI XIV02, MX0X000#V (007X023VMC826XC/: 
ვე 806M#, LX0IX2 0X0"MIMIM% 601 001XMX02MM82X66#M XX ICMV) #ი00040 VII02:#IIMXXL- 
C9, 11064 L %0ხეC0C CIX2MV, M#00#0X4 I0M 80I1L ი0X C669, M6X860Vწ)0 6%I#MI4 
„80606X 9 2 #რ», ნ6VCCXLMV% 060030 L0V73M0CM0M% ძიე3I 096. M00006 I0=60MI 

  
1 IიიეეიM3LI0 წI0CXIC69IXC 8. ტ. I 00X21269C%010, 6VMX10 3209I2# ძ00M2 C90V- 

ხოო ი8CCX0ყი0:C#ი»I0 1წ06LMV0# ხთ» # I0CIX0MXMV CM 900 »დლენწ XM0L 6L რILო» 0IMC306X 
+«ბაMM86 <«IV0V0CIM20 LXM20C0XხM25 თდიიX2>. I00MX>C M20X861+ხ60MLMX #31M00ს ლს 8CL069:CX#9 80 
#»I01MXX X07IMX M281283CMILX 88XXXL2X. 

1160028#7%I:0 # XიწI0C VIIX80690X#X6VI96 I. #. LI0C0ნX1)68C%0LL0, 6წ+X0 222 თ00M3 > 
X07#22ხM0X% თოი0MI6CMMM იი0CMC28X9C Cწ6+სლიIო48M0C M2%408C6IVC, 00 CMIICIV 9000=X000X0X- 
0ტ #3198M16Xხს0=V IX2M00Cი ((02MM2IM2 «წინიV0”) #32. M. 1928, Cჯი. 95).
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ს 0X00)6ი-9V 09900CXI, #60 3 M9VCCM0M IC» C00X780XCX8V0VIIX ძი00M. წI0 » 
ხიV3M06MVX 0000M2X ი0უ960MXVVX0, 9X0 0X0IMIX 366-0 51010 IC ხVX6C/, II60, 

0-I2898 XV02 8 C>X0MIM6M# 00707M%CMMIL I 001%0218(II6Cხ L 9M6MV 06X071X0L I900- 

IIIIIC0CM, V89XXCX 610 8 XCXX29%6M II0X0XMCIIIIV M# 2 090VI0CM M6CX6, # 3 3X0:0 

52%XMI09MX, 1:26 CIVCI8MM% X0XCII 6 C0986M0IIIVIIხ– XVI 8 X0 306M#, M01I:L 

X0IX 010/X0C2/9M082XC#% XL C800 :#CიX86. 801 2XII-0C #6C9M26M0 MM ცII6 7(C6#C"8V 

XV02 (I. 6. MX0 XV0V #00002040 MIნე+6, Mო0 0IL #0I(–, M 020 CM2X, VI 0IC 

M00-#40%M4 I0# M0ILMV 2 M67860XVI0. მხIIIXMVყ4 8იC06M MX 40) 0606/M2MI C9CVIM21C- 

ML0IMI თ000»M#1MM, M0X001IL6 II230820XC# 310MIIIMI. II0C 3 3XMMX თ0ჩ0M20X 3200“ 

ყე6X60# I2X6 IL II0IMVXVC I06X168006MCII0CI, I0I#VIIC 0 M%0M, MI0 XCMCX8MX 

XV)2 I06/II6C-808ეII 160CX80I 0X049 IM («V8MXC/MX). 

1 1MXIM 060:30M, LVV3, LI0IL0, 06X280#6ხ 8 IL029VIIIX 010010 CX002, II0/I- 

ცკხი26XC9V II3M6ILCVVIVIIM IC CX6/. X2X6CLC))#IM: „10, VIICI20, 806CM6MII, II2LX0XV6C- 
IM, MI0I000%0ს2XX06XI, 3209I0CXI, 071M0ს)CM68)I00-L1 IM 2IM6C0#0000CIV. II 

3X%X #2X6I00MIV XMI00 I 9ICX0 M6IV0XCM 8 006M612X IM2:XM0L 060C06#M0880!( 

ჯიჯის (09%X2), 1 იჯMX6C M2%6-00MVXI, 320MMიVICV 8 600M6CX2#MVMX, C0312%X 0C103 

1010 III V9M0L0 იწ”//ე, 2 0I0I0CMV #X M0XLI0 #M2382Iს 3X/CM6IX2MM სL89M2108. 

IV. 9ყM0MხI 0M/0შ 

„ #216000M8 002 ი 023IMIX #31M#9X 6VILC> ლ0II0616I-Iი6# ე213M0, CM0X08 

90 თ0MV, M6X2# X3 XM600CIX0MXV08MIX, %. 6. M0IMIMI0IIIXC# I016-00V (XIII0, VMIMCM0, 
ხ07#, #MIL XX2CC), 0XCVIXCI8V6X 8 X0M IM V00X# #3IM6. I 2, M2009M6ი, XI# L0V3. 

#39IM2, IM6 II6L 00X031IX ძ000M # LIC VMICIILL 0X9000MV%X IიVMV (098M08) 023- 

2MM9209C8 X0IVMX0 00 XMMII2M IM VICIმ2M, 0006C16MCMC რ6VMCX II2CMMნ: თემI-- 

510 X2%XM29 0X16X9M28 L0VIII2. IX200/ისIX 0:00M, #0X00LC ი0I 866X 3090VIMIX 
ხე89XMIX X02MM21XXM. VCX0C8MMX 023MVM210XCI MCXVV C060# 00 +MIIIIL2M # MMCI2M. 

II0V 5370M C12#M0 C060M% დ0ე3VM060XC9, MIX0, ·6CMIM IIX2I0X #X6CL 0%VI0CI76XXIM06 

'C. C. CV6XC«CMოI0-06XCM0M06) CV09CI0MC, ქ023/IIMXV 6VIVIX 6IXI MC X0/0ხMX0 

X0C XMMII2M CV6+X6MIX2, I0 # 0 MM 06X6MI2. „IV იVCCM0L0 II 2016CM01:0 

983V%08 08 0II06X6C/MCIIM6 I200 8866XV 1: 0237M0MIXC6/L-IIVIIV 100#M302L 00X2: «ეწუ–- 
370 M2X702989 016 სყე# IიVე9III LM2I0CXხMMLCX ძ0000M, XX0X00LM6C იI 3606X ჯ0წIIIX 

დხე8იიX L02MM. VCIC8XIX, 023#MVVIV92XX6#/M MCXMV C060# 00 XXII2M, 002M X VIICI2MM. 

0ოჯნიLMMIIC ძა0იMIM 0MM2 (რ6C0V, 60ეCII, 6ლ06CX II I. X.) X0XC0 M92382X 

MIMI69I2MII. 

  4 C0X9000ხCMCIIILI0C”ს M819CX# (C #M 0235IIMVXC56VM0IL 9Cი0 იიისი. იად 10 

(MMიტიძთრIC:2) 0X I90CL 0ი0C0I3M0:0 (ი:ითდი2, #8M 200MCXI2). წ(0 9512 #27600017 3MI02X#:6M2 

C3260, 900M2 იიი», ყM6ი0ლია8M0>-0 ითოაბი090M2-02C1-« თიიMC თლ00თ. #0C0L8M000 MCC0X, 
3MX2 (ეწერდი (| ვწერე) +2XXC 00 >M0V 06029082MM#M M# ი0 CMM9I2XC>9%C+0M C3M3# (ვწერდი 
წერილს, #0: ვწერე წერილი),––ი0-იVCCMM 062 _8102X6MMM9 რ6VXVILI MIC606M0MM 01MM2M%080: 
ი" 0MC2) V9CMM0»).
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MI3 CX07ხMMX ყM6908 C0C10#X ხყუ? 93%0X 80000C 02390 ი23ე6036XC#M XC 
+0#0%0 023V0IIMM #3XIML2MIV, #0 # 0XIMIVIM MI CM )6C #3MM0M. CმM06 ჯ26იილ0- 

CXნე868I06 #3X6CMV6--3X0 0I6CIV=596ყიIნIV 09X: +0# სM6ც2 8 ლ06ა0ი0C”მ. I I0# 

90 M80X. 5. 9X0-8 წ#3ხI(2X, LC CMXXC0II68IIC 2600XX0X9M06 (CV6X6MX806) # »2C 
M27MI2 +076M0 82 9VC/2, 61V9CI869V06 MX MM07006”369MV06. 1IიI VეXI0%XMM XC 

M0ILIIIნ3M8)M0IX MX 9M%CMXI037089ნIX  ძი0იხ” (MX2X 3X0 M#M06” M66X0 #» C82MCM0M) 

M9060 VIMVC808 16ლ0”%000ი (CV6X6MXI0”0) ნMI2 6VX6I 7 (3 3 6/. # 4 50 
M#90#%.).. წ 

8X0:%#XI6CM#M6 X216CI00MV 002 8 M296C10C C0CX28V0:0 97662 თ00M:1 

ი07807XVXX X V836MIMCთ8I0 MX0XMX96C-X82 %M6808 ყლჩუბ, მ 6CMV X90M 370M #3 

#M66CX # 130M6C18689806 ცMC/0, X0 M01M966780 5X6008 CILC 60/X6CC 80302CX6CX- 

1I2V, 8200IM60, მ026CMXV #3, IXM6# 00208M6 10231 # 8 LI2X0.M6, 2 26 

-800CX869860C VსIMCM0, II0M23I820+ 8 C086ყ0LICIC60M C8306ა60V» 5 C000# 8 6IVI- 

ლI86M90M 9. 3 დ0ი0MII 8 /3096CI1869M90»M IM § ძილი» 30 M9. 9., IL0L0 L3 C600M. 

80 X6 M2C26-CM «896C0860I0C6M9M01:0 806XM6MMი, უვ38II0 XL C0CIმX, MX VCX00M0L0 

II2MM00690#, X0 3966, 3616XCX8VC C0801276C69VM IXCV0100-X ძხ0ი"# (M6M90: 

2-0 CL. # 2-00 M. XML 8 6MVVCX8. VVCI6 # ვ3-70 XC. XV9I02 IX 2-00 XC06IIL6L0» 

8 X30#MCX869900M), #X0XVX§30CX80 ი0#MX03XX ძ0000X 00#M26X 0 II. (190 CI 60Xი- 

IXIC C0VVCM26XC# 88X3 8 C086/MVIXC1სM0M II0XX0M9ICIIIII, ILIC IIMCCICM +0XხMX0 0 

„ 18C თ00MLI 8 6. "# MM. # 0101-8 #80#CX86MXM0X, 3C610 §. 

1ლCლ6CI8 იMX ილ0ლი). 806MCი# C0070#X 84600 #8 M6>ა00X 510908 (602#, 

60272, 6ი2#M0, 602ი#), 10MI. X2# 8 MX2CX0MIICM XIII 6VVI0CLM. IX6C6XLC# თ0 

III6CI# XICI08 (66ი0V, 650CIIს, 6C0CI, 6606M#, 6C06X6, 600VI, 6VXV 602XLხ, 6V- 

უ6I0ს 6027ს # +. #.) 17. 
#600/MI0M06C IM200XL (1. 6. მილ,» ლუსი/ისილა0 C00#MXCVIV%#%) 8 I09V- 

399C#0M X0X#6 I0%M23M820CX 10 6 ძე0იM 3 X2M0CM 096: ვტირი (ით/29X) სტი- 
რი, ტირის, ვტირით, სტირით, ტირიან. 80 0X90CVX6X»სIIC IM2007M (#VეV: 

ოM2წ07VIVI #8VI=IV0იII6 X 200XVVციი6, IM2C02ს 6V606MIV0-06-6MXIV0:0 60 080C- 
MM) 3 #080”0V39%VC0%X0M 00M2382M0X» 0% I8 #0 22 ძთი0იM: ვაქებ (ჯ8ე»IX 60), 

აქებ (X8ეჯVMს C=0), აქებს (X82XMX 600), ვაქებთ (X82XXM 6C0) I +. ჯ., მაქებ 
(თ82MXIIს #MCX#), გვაქებ CX8207Iს X2C) IX ი. 2. „8VXIII5ი0C თი 0MXLCნV6C M0IL- 

»0 6 #282+ხს # 28 9XC9M08 (M2M« 370 შ9M#VMXM 80 »#27X7000# L9ხVიი ლხM08 8 

X90668096L9V3M0CM0M),, 90, 8CM0C1CI8MC C00I27CIII2 IICX0CX0CV90IIIX თდი0იM 2. C096- 

+280 CV6X6CMIXV0-06X6MIXIVX XIს "VM9CI0 9XCI00 ლხ#M12 8 #080L0V3090CM0M# 

ინაყყლ 6.826X I8. 

  

1 1Iყუაა 663MMM0XIX% IX200X08, MX0X00%M0, 6VMMX C0C70M+C IX8 0XM010 %XCI2 (X000CMX, 
#000CM710, „,67.16X »M000CL7%). 

.
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V. ჩი/ხ! წიV3IIICM0I0 წმ -0/მ2 1 

, დიჯIMMVIIII II VII9 066769MC X2X0I0-IIM6V 1 0MX2 M0”VX 6 86C”VM2 ევ2- 
M006023M%. II0270MV 00» 060306VIVM ი9MM08 L0V3. XX200MX2 3/6CL 6ნVIMVX VM2- 
ვე 8X07M9%XVV6 34M6MC6CIXIMI. 

II0 »ჯიV 060230828XV# ძ000# # II0 CMცX2XCM96CIM0# C893LL LნV3. 08) X6#VC#8 
#2 I0V I0VIინ, IC #X# ეMII0CM CM MX V106ICC 060306” 00 #2MX10XICMILVX. 

ტბ. ნაIXს0 M#39588%X6#VM0X0 1I2XI016MXM8 

1. MI2010ჩIIIVI (აწმყო): ვცხოვრობ (XV8V). „I02 3X6M6თ+X1: M2CI. 806M# 

# #320905X16XხMI06 92MXV0MC6IIV6. II0V XC»ი286იVICVL 83XCM68I2 30CM6IMIIL (თ3CM#MM 
860.0MC# 80M0VI C0XM02»>) 0CX26XC#M 0XVIIL 3XMVCMCი+X (X37M8. M2M#M). 

2. წიის)იისMM. M6იებისსMხI (უწყვეტელი), 8296 #M8C0დ6C: ვცხოერობდი 

(«8 X#IIა). 806M8--იი010CM)066, 2XIM0MCMM6-- M3X93MXC#C806C. ვ-# 9XCM6ცX 
0ჯ9M08ი06M6ი00C%ს XCICI8IM#. 970 0MX VI00X066M#M6CXCML # IM 06038296Mი# C08- 
70იი”MILL 1 06IL99MX უ6MCX8XM 8 II001I10#. 

ვ. ნVIVIIMI: ვიცხოვრებ («6VIV XXVI). „(82 3MCM6C8X2: რ6VX. 80CMM% X 
#3X88. XI2MX. 

4. MM0-0M0მXMხIM 1: ვიცხოვრებდი (« 6))82M0 XIX). 10 57CMCV8M2: ხი0VL. 
800X9, 13XM/M8. M2LIV0ყ9V. I MM0X0X02X9V0CX. 970X XC ხია) V00X)C6XM6XCM 718 
ი603VI296C9XM%L 06VCMVC8MV6M0VIIX 69CX89MV 8 Vი00I0V0#: ბინა რომ მეშოვნა, ქალაქში 

ვიცხოვრებდი («66## 61) 8 106X2MI M8მ8იXM40V, X0 XXIII 6. 8 I000#/6ა). 

§. /ი0ს)6/სMI ი060M0MხIM, #M2სMC 100#CX (წყ-ეტილი): ვიცხოვრე (4 XCI.I, 
# 00047). 7162 9X6M6I2: 001.” 806MM IM X3XMც. XI2მI7. 

6. MMი”0M02IMMIM II ვიცხოვრი (§ 68270 XCII). IL 0# 3XVCMC#2: თ00LIL. . 
80CM#9, CI3078. 027. # MLM0-002X806C>. 310» წ0#MM 8M0ICL #3 წI00%066X6CMXI2 
8 8030L90V3M80M%0M უMX60:XV0ICM #3MVC, II0 რC0X03VVICM 8 IX00CMMX =08002X 
(» XC86ჯ0CX0M, IIIII280%0# # ჯი.) CV 07#9201CM 0X #80-0Xე, 1-0 MM0C0# 
06ი230829MV, 8 I060C0X070MIX წIილეჰ0X I2M%X6 0 CMMX2MC090CM0M C8M3)I. 

7. 380MMMML I: (L თურმეობითი): მიცხოვრია (0M23MI816XCი, MI0 # 1#2)- 
ICM 846M69X2: I 001. 806M7, 13X#3. XM2C/., 320V9V0CXV. 

8. 3გიVMMII II: (II თურმეობითი): მეცხოვრა (0X232#0CL, IX0 # XCM7)- 

ახო) 3M6M6ი”2: უ000I. სმინX9, M#3X#8. IV2XX., 320%80CX, 29XC0#0090CXა. 

უI0X 0M2X 8 C0806M. Lიწჯვე3მხCMX0M V0I0I066X-M-CICX IM 8 2M6CX8C C0C/2I. 00LM086- 
III 0000. 806M#6MLM, #0 10LX2 08 IVII6M 316M69X08 2IIXIC0M00V06XV X 3009580C%. . 

8. ნგწას C06412-2X6M0L0 I2MM096VM#M# 

939 ხეს I 0CI0X23M90+ 607XMხLVVC +0VI>0CCIMI XMM8 MX II60630X2 X2 

0VC66)0MV #31, V #0X000L0 I6X C00X836X6CX8VI0IIVX ძაისM, # IX0X0MV 3 I606- 

80X6C 966 08M CXMII8ე10XC# 8 0XMV თდ00M#MV: 9X06L # MIX. 

1. 1I0968043C 90MX0XM#XC# 06030I21სCC X CX200% 80MCMMX27Xწ0C ლ0MX0C2, #07100286 096» 

X6M0I26X II02ს1XLM0M7 00%VM2MMXს თიიM. CX92X0, Mი0MX3C27015XLIC M IX0MM2CIM8 CCIL12C#C# 
C0 C4030% «იე” 1»: თI2C2X08 MX 08%, «09% 32097 12 X# 7. I. 

15. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.



226 #4. II29=2ჯ#8C 
  

I. C00M3”2010MხMMIM M0010ჩMI0(0: ვცხოვრობდე. „”L82 3X6MCVIX2; 606/M2L. M2MX. 

# 82CI. #8CX#. 

2. 606M2-210MხMMM 6V/IVVI0I0: ვიცხოვრებდე. /I8ე 3XCMC69X2: C0CM2”. #82M/- 
I 6VI. 806M#. 

3. 006M2-810MხMხ) M2CI.-6V0.: ვიცხოვრო. /ფე 3XC6MCIX2: C0CM. II2MX. M 

#26. (9XM 6V/L.) 306MMV. CI ი06ი8X „98VX დიMX08 ლ0XMXM26XICM 00 CM0C06V 

ი6ნ230980MX#% # 00 CIVMVMI2MCVMCCM0# C8M30 (V I606X0MML0X LX2C07უ08). 
4. C06M8”/2X0MხMხI/ M00LI0/I60”0: მეცხოვროს, /I8გ 3X6XM60X2: C0C/M2L. M2%X. 

# თიიIი. 306M#. : 

C. ნია) 003014X61ა#0:0 #2MI086IM#M 

იცხოვრე CXV8VMX). 782 3M6M6XL2: ILC0C86/. X2MI. # II26CX.-6VI. M9M0CM#. 

270X ი9MIX C2M06X0MX0#ს80 CVII6C-8090-7 8 X0689M6-0V3M0CMX0CM, ILIC 1.M6,1ICL 
თ0ტიI2MXMXIC 0000MM XII 3-0 XMI2. II0C VXXC 8 C06190-0V3XM6M0M თ000Mხ” 3->0 
M02 M#CM63/MVX M3 X90XCი. #3IMM2, 32MCIIM8I0MCს 06000X0MM# ლC0ა/ელ. M2MVIXIICIIIM, 
2 დიიMI 370000 #IMVII2, CMCIII280IXCს C 200#6XMVIM% 0000M2MI, ICC066X2XM C0- 
ი29/M+Xს 08X. I(6I60L 06 3X0M 0MX6C #0X90 =0300#1 XIIს 00 2X08MIMM 96CL0- 
ჯ0იხX ჩ0ითიX 080008 IVV3. 7392 (M200., XC8CV0CX0X0). 

MX0:0 00MVყMI0C. I3 ი0MIM08. 

MIX8 თ იMM602 MხI 839MM# II2LX0 ვცხოვრობ (XVI98XV), #იჯ0იმაჩ 86 IIM66X 

89MშM2. LCMM 6 MLI 839MX 8%M080M% II2=0X, X0 3M60:0 L3 ხMM08 00XVXIVMXIX 61L 
10, #60 ILX210XVI #6C0860IICV9000 სIIX2 836 MMC0» I0C6X ყ09MX08,---6VIVIICC0C # 
I 0#MIIM21010MX # 86MV II0 IM0V 060230982 #8VX 09M08 (I MM0”0MXნეა0ლ”0 # 

ილ0ლI2»L. 6VIVIICI0), 2 XI2C0XMIMI 6086იIL6I807:0 392 96 IMCIX იMX2 92C10M106-0 
ში6MCVVV X# II0IMIMხIM2X00ILMVX XL 96CMV #8VX იM7X08 (ძილს. 96იხდიხMსიიL0 I C0CX. 
MI2CX.). # 6CX# ი0ი# 570M #CLXX0MVII; 2 წხ9MXე (M80M”0ხეჯნია# IL IX I0367.), 
#0%00X6 ც C080. XVXC6ი0. #3L0M6 607XVIC #6 C0CX298/M0X 08M09, +0 XIMM 9MX0- 
39 LX2X0X08 00XVV9VXC# 9C6-0 8 0M/M098. LII0MM60XI1: 

2) ვწერ თითით (LX. M6ლ03. 5#XM2), ვწერდი, ვწერდე; ვწერე, ვწერო; 
მიწერია, მეწერა, მეწეროს, 

'6) დავწერ ი«ყვითიIVა CV. C08. 8#X2), დავწერდი, დავწერდე; დავწერე, 
დავწერო; დამიწერია, დამეწერა, დამეწეროს, 

ჩეთი9ი»0X#:008 ხმა 0 92MX080690M9M%M, MII M6M600I2XM 9C6C 0MXIMI I0XV3. 
LM2L0Mმ. LCXIL 61) MI #02CII070)XMIV XX 00 800M6M2M, +0 II0IIV5IMXMM 6! 
70 #6 C2M06 #0XIIVCCX80 0MX08. 

8 C080. ”ი9V3. #3XMIM6C 218 M801. 800M0MM 0X LI200M8 866086ი0)6იV0X0 8142 
6VI6M IM60 %ი0# 0MX2: ვწერ (#3X#85.), ვწერდე (C0CX2L.) წერე (ძ030».), 2 

XM8 000ს)0/ს)0/0--#XV, #3 M0#X 9CI>I0C IM3+M8MX6C7/XMLX I 0IMI68 C0CM2IL2XC/X- 
_ ყია: ვწერდი, ვწერდე, მიწერია, მეწერა, მეწეროს, #IX0IL0 8 08708. 

ჯ ვა: 7XC II0IXC09L ი2CII0.10X%6MVL 00 XXIV 060230821I!## 'დ9VM, 2 86 90 M2MX0- 
90III8M.
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ვახსხს 320900C+# 8X0MVM> 8 X82 0MM2 (მიწერია, მეწერა), გ 37X6- 
სლ8X M6010M#902M0C6X9-X0CX6C 8 82 (დავწერდი, დავწერი), X3 M0X0იMX 
006M6M9MVM C0X0290MMVC# X0Mხხ0 8 -1I0X6MX2X, VIC #6 262010 3XMXCMCVX1 
2#%60#M00906+XX, X0 0M V2MMV96M C070M0 8 0X9M0M იXIC (მეწერა), 2 0  # ი– 
8006X90C7X IM0C10>28MX6M2 I0X6M0 8 თი000ს. X600608M0M (ვწერდი). 

VI, ჩიეხ! 0VCCM0-0 M ში860M0”0 წMმI0M108 

„I052M ი032:0#030M M06M#V C006III6CM#C C06(LVC 30000CL C000M0060130- 
829 120008 II2 I0MM602X LიV3. #30IM23», # I0X2X2X, ც20 თ 0Mნ)ი, I0X07%CVIXVCI%L 
8 0CM08V 1I0I #82 71400MMეV0Vი# L02MM27ოMM6CMXCV M2X6.0ე0IIV 0MIM2, 0 0#MCVVM  M. IX 
»ხVIIM #731IL2M. 

LI0#6MMM 870 3Mი02XIC IM2 I0XM602X იV6CM0I0 #X 20260M0C0 #M3MIM08. 

ნას 0ი0VXCCMX0L0 I I0X2 

ფულალიმMIV 0VCCXMX 0808 CIVXC2X: ჯი# 8ში6M6MM (M2CX., IილII., 6VIM.) 

# %იII LC2M20I6MM (X3+M8., 0086»., 60C»2I27.) 1. 8 826, # 6VX. 09 C0010#IL 

#3 6 სX6M08, ც X00106MII6M--M3 MCIII06X, 2 0MX II006M. 82LM1086M0%--70/MM0 

#3 M8VX, 8 M26X. # 6VX. X3MCIM#M0X6# 0 XIMI2X 1L MMCIV2M, 09 000I06/- 

1)0-0-ი00 00I2M I” MICXეM, ე 09 008. I2MLX0IICIIMV--X06Mი 00 %0IC/I2X2, I X2- 
I0MXLM #6C086M0IIIC9V010 83MI2 IIM60X 9§ 09709, 2 IVI2L0VMI C086იIIIC9II010 --4 08/1მ. 

LII0MM601): 

2) წიგ. M660800L. 0M/მ: 70CII. III, რყძ. 6VMV ორ0C4+IXL, M#0IV. % CV2:8#, 

00C101. # IIMCე, 61), 110064. IIMIIIM#. 

6) IVგL, 60806ის!, 8MMგ: რყძ. M20MIV, #00I!V. # IMM20VC2X, 602401. # IM120V- 

-61# 6), 710664. II2IIIIIIIIMI. 

სიXMხ 103266000 LI2LX0/2 

მიაახითის6 ი0M8XI 8 C6MVXM906MX #3M9M2X, 0 M20X905X#V 8 2016:5%0M, 

C0366M IIMILIC, VCM 8 IL0V3M89CM«0X# XMM 680006#6CMMX #30+«2X. C)აყე8MხIM 97X6- 

#C09MMX0M 1II3+%#M8. M2MX09M6C0MV #891M6XC” 3/M6C6 MC 80C6MM, 2 8905: C080ჩხ:ძბიის#% 

MM II6C6086006MMიIV. 370 060:09X6/0CX80 I 8M96X M3 Iც80080% I01IX0ჯ 2810- 

ხ083 ”იეაM2XXV90CMVIX 0%60M09, I00VCC200LVX CI02890C C0M6I486> 37103ეი0 # 

3ე0CMCVV8V0L0 M0M60+0ც 8 M235339MMMX 0#M008: ძლ086იII6ყიებ მე:Mყა IM «ყბელ360- 

1ICII0C ფ06Mჩა 5, 

1 C0C19მL. II2XX0IIაIM0, 05ე023წ6M02 3 LV:CM0M I0:021C0:80X 009+X19M I )X-9XIC0X 

M2CIMM0M «6» X 99XV Iი00VI. 805X-9V, 2X015M0 V210880 XეჯLI რი 8I5%ლ2აყ0 8 03(+, IX 
X2M 0M0 I6 XM6CIX C065786IIIIIX C000M. 

1 8 1-M », MC. M. %-06ნIC თ000#LM 83 I #MXC0IXCM V CXVVMMMMIX LX20:0103 (X56MX+:!),, 
3 I ს. I0ICM288037, 1 022MM2XMMX2 7IX1602+I70XM06L0 2026Cი0L0 #3IM2, 1928, CI. 3ვ.
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3/6MC69MX2MV 2026C0>VX 09MM08 CXVX2M: 82 8MI2 (I60თნიიმ IM  #MIM6ი– 
თდოოიას) MI M6CXII06 02M1011085M#%: #3%9M8., C0CM2L., V6I088. M II096/M.1. L8MII 
ი0C0”0ML #3 970803 8 C0XVV6CIVC 0» IM» (0036X.) I0 L3 (060ძ06MX). 6 808VIC 
დიიMI 0XXM%207C# 2ი9VI 0I X0VI2 IM0 MMI2M, %M#CI2M (MX X0M: CI., 8. # MM.) 

# 00X2M (IX II82: M. IX X.). IIM66XC8 8C6:0 I ჩხ 0908: X8ე XI# #3X#908. 821101168 
(თბხდ., #MიC0თ.) # 00 0/IIL0MV XXV XI0VIMX #2Mუ096MVV. II0MMCეი: IL6იძი. 

L2L212 (V6MML), #MVC0თდ. VმLხIIს, C0CI. V2VL0I) სVCX. VეVI:სI, I00. <IXCVII. 

VII. II21CM M იჩი 

IL2MX 8IXV0 #3 #M3X01M0IXM00, 0MIMIXIVILCIL LI20XMხV0L0 CI 0#MXCMMVI CV 
#6 XMXII0, # XC 806MM, 2 M”M». 

CI #39IVM, I#0CX00)C )I- 3M20+X CMI080!!3CMCMMI ILI2-0M2 შ0 XIMIVM.. 

CX0C80M3MCIICIIVC LI2C0I2 I0 80CM6M2M, XM6CM0+X0# M2 860 33X80CXნ 2X0L0 

8989716VV9%, 32C8MXC6CXCXსხCX80829MVI0V V2IVVIL01121L8MLM X2382იMC6M LM2X0/2 V IM6MII68 

(76ILV0IL), 10XC XC #3XMMCXCM% X202XXCიMMIM IM CI0#M%6CIMV:. M02#M0 #3MCIVIIXს 

CM080 L0 806MCM2M, II0 CII0MXCII6C MC II0IV9MXC#M%,: 1II0MM6ი: "IMIეICIIVIIIV, MM- 

ა280MI; წასაკითხავი («+0, MX0 X0CIXXCI0 69Xს #))099VX2#0), წაკითხული (იილVM-. 

+2M8VI#). 10XM0 08, 06+X6IMX70L0#0 8C6C 8M9MXახ CX080M#3M6M9M6%9% ILI2I0უმ: 

900, 9MCM0C (8 MC6M. #3M0XL2X 00, XXI XI2CC), 80CMM, M2MM0I0CM-IIC LM ჯდ., #8-· 

XM6IC# 0CI0880M M2XCI00MXCIV IXI2I0X2, I0X06I0 I0MV, X2M IXI2CX V IXMMCI0V. 

CV96X6M2 0MM03 #9XMMCIC# M00თ0X0XVც6CX0M ძ000M0M, 3 X01000# ლ-23860ი- 

+I826IC# 8C6 0239006023#C CM0380M3M0068X#% LI2C0XM2. 

IIი0=5%9000M#0X%CM9IC MX216CXL0090MXIX M#MM690M# IL M2X6L00MVIL IXI200/IV2 8 #3MIMC-- 

80 X000I00 I3960C0906C #98X67M6. C760XMMCM IIM6ის0-0 · CI08093MC86-IM 88- 

X9M6I6I CI0MM%CMIMC, 0IIM02XIIC6C#M 2 126, 2 CX60XI6M LI2C0XხM0L0 CI0- 

30#M3MC6IICIMIM 9M8M6XCMV C90#M6CIIMC, 00M/ი2I0IICCC# X2 უ0#MXI. 11126 X 0MM-- 

80X 000X930007M2X210VI668 უიVC #იVCV 86MIMVVI: IL608XIM X202MXC0I3VCX XMM, 
2 3:000M--I2L0ა. 8CIს #3MIIMIV 66CM0276CXVLC60, XC X0VIM0I0 I06ICI28MXს C66ს 

#3 6C3 0M/0წ. II0C5X0MV 0MM 96 MC6MნხM0I2” #0C2X0I00CXL, M6M L2X6CX. 8 »0ი- 

დი»00=/960MX0M CIVCICMC #3MIMX2 IM2=0)M/MVMIX 0MX 3283MM20X, II0M2XVXM, X2X 60- 

უბ6 82XM06 M6C+0, 9%6CM II2M6X V IIM69. 8 ძილიM275IM0M 0X80LI6IIMXMVM ILI2C0X 

M#0X80 0906M6CMVX, M2M CM080, II3M68V8XII0CCC8 00 0MXM2M. 
08 2 I0M 7#3IIM6 CX0719MX0 0#MX0898, CX0MხI0 8 IM6M 700VCM2CIXCM C0M%6X2- 

9MII ი9X0390X 3X6M6VX08: 906MC6CIV, V2LMI0MCVIM9, 0219M0306#60M0CXM, 39MXC0X00- 

M0C%I, MM0X0M02X80CIM, 063VI0X2+XXV8M06=M #M 90. 
II202M6CXV3M M6XMV M2+X6000116M 02M6CX2 I X2X6I0)0#V 0MX2 000028X896XC# 

# 8 0XM01I6MII 023800 CVMMVII00M00326M#% #+ IM 6XVMC0CM IIIIIIM2)IMXV X2M 

#2X6L00MM. 
  

1 (გIX M0311806XI6 CVC9MICIVIხ16ი (ხ00XLI, 06ხ03წCMVC M0C00XCX30X 00#6282CMIMI% 52-- 

«»)ჰსია, #C C0CL23X9%X II 0C061+X 0XX09, MI 0C06++ M2%%0MCIIVMXV.



XეIC-ი0იი#M სე 3 Lწელ0+X6 229 
  

1I--M0+0# ი2 წ23MMოიპს6 ძის, X0700+6C 9MI0/#VVCI XL260M%-M6V/ს 
0216 (CM2XCM, MMC ხენინ წ, მ მი ნსსICV 8 >0V3V%CM0CM IL 02,(6XC0M CV6X- 
6MXX2, # II2#0X%0M# 009M0-0 06X0MI2: ამხანაგი მოვიდა «»ი03მეილიL I ით:IC#X, #0: 
ამხანაგი მოკლეს «ჯიყენMIIL2 V6IMXM-), MსL თ ხნნნინVI Cსილვთს 6-0 0/60# I 02M- 
Mე>096600# 0000X0M%, 0XIM0M X +0X XC L210-0იICL (CX090 ამხანაგი X 8 #0CM. # 

8 10VI0M CIVM26 CX0MI 8 MM6წ. II216XCC, 2 06 8 ლხე3ი)X, უ0VV6ო4M 8 06030M 
დაV906-8 IMMCIIXCIხM0X, 2 00 3-0004#-8 8MოC/Mხ8ხ0M). II0X06#MLMIM# 0602- 
30M, L2XL0II-VII6VIს 08, #MCI0MILIVI X8C IIXII 1IICCI. თVIIIII, 891M6X6” ლ0/MMXC0M# 

თ0იM0#, 0MV0# M2X0:001#CM; X#200MMC0, IL ველშიიჰM ხი. ს #030=0V30M%6M%0CM 
(დაეწერა, წასულიყო) VII0X066MM6XC#M IC X016ხM0 8 M3X#98MX6/ს830M CMVIC/MC, 00 
+ 8 606/ე”0X6C#690M, +6M 86 MC606C 570--07#MLM 087. I1I0MM6ი: ამხანაგი არ 
დამხვდა შინ,–სოფელში წასულიყო; მაგრამ რამდენიმე წუთის შემდეგ და- 

ბრუნდა: გამოირკვა, რომ მატარებელზე დაჰგვიანებოდა, დროზე რომ წასუ- 

ლიყო, არ დააგვიანდებოდა. «'I088ხIIII2 # IC 32CI21 „20M2,--0M23010Cი, M1X0 

ლMI თIMMM00M+C# (#3სM8. 82MI.) 8 „6ინმMIი. LC M6003 I6CM0უსხ0 MVIMVX 0M 860- 
ყული 0M0X: 3+9C0MXV0C6, 5970 0IMI 0003ქეX MI II063,4. CI 6. 0# 80-90CXI# 
იI)ხ06VIIC# (C0CX3L. IM2XX.) M0 MC ლ0003M17 რ)». ”I0 X6 6C2M0C MC0XV0 
CX23მ-- 0 ძა0ი#C დავწერო, X0+0027 8 #068I6-0V390CM0M XM066X MC X0XხM0 
ძიჯწXიი0 I3+%M8. 801CX0XM69X («I გ იიიო/)),  M0 IX ძიჯემIIC C0CXM2”276LM0-0 
(რათა დავწერო იMჯ»06L # 820MC2#»). LII0 3 0Xი0Iი6Mი იM6M2 3960 ICI იქ3- 

აფი, I60 8 060იX CXV92XX დავწერო #9MMCXCM 0/M0V X 09% XC 09MI080L 
დი0ია0ლს. II0CC6MV 0ხMM08 8 IX2M0M-MI#6V/M #3IIMC IC 607ხIIC, V6M IL02MM2Xო496- 
იხ0X 600210790 MM9I IX ძეინMე/სძილი ხ23XV596MIV. 

  
ვეხვიოიიმ# 064 810VMXC/MV6II0C C006MCIIM0C M0X000C CI29VI C806L VICI5M 

Mყეცნ 006”181ს 30იი0- 0 CX9VMXVწი9IIX 0C6066C800C0XMX #3LM08 83 06/1CIM+ 

IIმ2IX0ჰხ00:0 C00MX6M0IVIV, # 10MMCI 31MCლ ოს ი6/I6IMVI0M066C: I#M6M20 II2IIIC290 

სიმM02CI%IX ”იეMM2XVC MC6M210 M3VM0>0 #3M%08 1023ILXX CICXCM, XCM2I10 06M2- 

ხ09X08290 6XC6I”9MIIIVIX XCCXIV6X0M92IIVIV 0 ILXI2IX0.10, #0 X0 CIIX 100 MC 00XMCVMCVM0 
40 06II66, 010006 00/)IIMI M6CXIV C060M 023006023MM6 ILI2L0X08VMIC IVIIIII. 

ნყჰ0 IM061CI28IXC9M6 I VწI6MXIVC 0 1II2,7162X23X, #0 IC 6LI10 II0CXCX28MCწIV 0 LI2- 

107Mხ9იIX 0XI2X, M2L 0 IL2X0>:00MX9MX, 2 "VM6MVC 0 XIX #6 II0 I 028V ვ321M6IIM- 

X0Cხ Vც369MM6CX 0 80CM0II2X IM XM2VXM0IVC6MIMX. 

IIV6#M218 8 06 06000X VCI2M08XCM7IVI0C 3X6Cს 909Vი M2XC0იI0 II2- 
L0X2, # CLXVCIICII VM2+L, MI0 06LVVIMV VCMIII8MM #3M080000 IVXM2CIC# VI059- 

8MXნ I6 #M26000M9V, M0X00LM6 #09%0XC#M C06I289IMV 5X6M6IVX2MM 0MM08 8 ლხ23- 

MIX. 8311M21X. 970 3 ნხე8900V CX6ი069M 090CMXCM M#2X IX X2X0MX3VV96X”-IIM  83+- 

#2M ILC28M23ე, X2X # LX X000I0I0 XM3V96IVხLM #3ხIL2M 80000, 2008: IC6MCIIMX, 

თდიმსისV36MVV # 28I/VIიCIVM. II L03008 0 Xი0VI=IIX 006MVMVI0I6C6X82X #030L+0 

I0XX071V0 C ILI2I0/MXMIIIM ძლ000M2M, 0XMM „Iს IXI071696L 0#MM035 IL2IM0I0-IVM6V7 

73MM%2, C VIM232MVCM M0XM56CX82 MI69009, VX6C M2CL 00061068M0C 006XCX28M6- 

MMC 0 60I12XCX8C IIIM 0 66I80CXII CI0MIL2CMIX თ000M LIეC0X2 #12990010 #3LMIL2. 
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V 

3 სონანტის გადასვლა ღქ, გვ, ქვ-დ! 

ქართველურ ენებში შენიშნულია უკანაენისმიერ თანხმოვანთა როგორც 

დაკარგვა, ისე განვითარებაც. კ, გ, ქ ბგერებდაკარგულად ჩანს სიტყვები: 

რკო, რწყილი, რკალი, რგვალი, რცხილა, რგოლი, რჩხა, ზღარბი ..., რომელთა 

ადრინდელი ფორმები დაცულია საბასა და ჩუბინაშვილის ლექსიკო- 

ნებში. კრკო, კრწყილი I გრწყილი, კროკალი I გრკალი, გრგვალი, ქრცხილა2 ს 

ქრცხემლი, გოგოლი, კრჩხა | გრჯღა, გმღარბი...:,, ხოლო ხმოვნითურთ შემო- 

ნახულია მთის კილოებში: კურკო (თუშ., ფშ.), გირკო (ხევს.ე; კირწყილი 

(მთიულ.), გირწყილი (ხევს.); კირკალი (ფშ., მთიულ.), გირკოლი (ხევს.); გურგ- 

ვალი (თუშ.); კირცხილა (ხევს., თუშ., ფშ., მთიულ.) ბ... 

ასევე გაუჩინარებულია მეგრულში გ, ქ და აგრეთვე ს (+--ვ) თანხმოვ– 

ნები, მაგრამ არა რ”სთან, არამედ (საშლაუტ-აფრიკატთა (ს, ფშ, %, ჩ, ც) წინ: 

მუალა = ქსოვა (-–-"გსოვა), რ-ზამა= გზ-ება ('ნთება?), შინაფა=-კასენება, ჩე=- 

შ-კც-ე და სხვა !. 

სამაგიეროდ ვითარდება უკანაენისმიერი თანხმოვნებიეე გ, ქ და დ 

ბაგისმიერთა წინ, განსაკუთრებით ვის წინ. სამეცნიერო ლიტერატურაში აღ- 

ნუსხულია ასეთი მაგალითები: 

_. 1 წაკითხულია მოხსენებად ქართველურ ენათა განყოფილების საჯარო სხდომაზე 23 დე- 
კემბერს 1940 წ. 

2 აქედანაა ნაწარმოები 0 ხი ნვა ლი (აწ სტალინირი), რომელიც ძვეელი წარმოთქმის 
მიხედვითაა წარმოდგენილი ეაზხუშტის გეოგრაფიაში: ქე ხილვანი (მ. ჯანაშვი- 

ლის გამოცემა, გვ. 111). 
3 ფიხიოლოგში გრძღაბი“ა (IX, VI, გვ. 22). 
ა ა, შანიძე, ქართული კილოები მთაში („კრებულიი, ივ. ჯავახიშვილის რე- 

დაქციით, 1915, გე. 192). 

ა ვრცლად ნ. ავტორის ფონეტიკური დაკვირვებანი, | და III („მიმომხილეელი", 
გე. 209--210; „საქართველოს არქივი“, II, გვ. 180).
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ლ-ს მქონენი: 

სვან. ღვინალ, ლშბ. ღვინელ, მეგრ. ღვინი, ჭან. ღუინი | ღინი, ქართ. ღვინო !, 

შდრ. ვენახი 
სვან. ღვაჟ, ქართ. ვაჟი; სვანურში ნაწარმოებია ბზ. ღვაჟმარე, ლშხ. ღვაქ- 

მარე “ვაჟკაცი, ბხ. ლიღვქპლ (--% ლი-ღვაჟ-ალ) “მშობიარობა'... 

ლხმ. ღვაზ, ლშხ, ვაზ, ქართ, ვაზი, სომხ. /«» 

სვან, ღვაჭ, ქართ. მაქო, მანჭო, სომხ. "4 2 

ა» ღვაქარ, ლშხ, ღვაჭარ, ქართ, ვაჭარი, სომხ. #«=4»,»; აქედან: ლიღვჭარვ 

“ვაჭრობა!... 

ღ შენიშნულია არა მარტო ქართულ-სომხურთან საზიარო სიტყეებში, 

არამედ თვით სვანურ ზმნისართებშიც: 

ბზ. ღვეშგდ I ვეშგდ, ლშხ. ღოშდ “უკან“ 
ა» ღვეშგინ | ვეშგინ, ლშა, ღოშგინ 'უკან“ (ნ. მარი, Cი06/. #3., 12) 

» ღვეშგიმპილს I ვეშგიმპილს, ლშხ. ლოშგინპილს "უკანასკნელ; ბოლოს“. 

გ- დართულნი: 

გვირაბი -= სომხ. /#/#M ეირაპ. ამის მიხედვით ნ. მარს წესი გამოჰყავდა: 

ქართ. გუ შეესატყვისება სომხ. ვ-სო და საფიქრებელია, რომ გვესი “მზაკ- 

ვარი და ღიდად გლისპი“ (საბა) უდრიდეს სოახ. ვე ს-სო (...6V25-1=მიM. /ჩ 

1(6061|3001(M4ხMIV, 2660110%IV, 109, C60ჩ41(6M)) წ. 
,„ გუასპურაგანი =- ვასპურაგანი 3. 

· ქან, გურუზი, ფან.-მეგრ. გირინი--ვირი. გურუნ”ში -უნ სუფიქსადაა მიჩ- 

ნეული, ხოლო გურ –– გვირ”ისაგან და გ დართულია 5. 

ვიდრე გავარკვევდეთ ღ, გ-ს განვითარების მიზეზს, საჭიროა დამატე- 

ბითი მასალები მოვიძიოთ. მართლაც, 

1ღვ0ი6-ის ვინ ნაწილი წარმოდგენილია ინდოევროპულ ენებში: რუს. ძველ სლ. 
8IIM0, ლათინ. სისო, გერმ. VCIი, სომხ. ც»/ი/ და სხვა (#. IL0CC0C602X069CXVX, 

3=MM020L. Cპლმეის იწVCC0>=0 #3., 1910, გვ. 84; წ. LIი§:26», 0იV» Cსე5IMMI. 3XIIM07. 

C108=30#M, 1892, გვ. 23; #. V 21ძ 0, LეLრი1Cჩი- ლ%(VIი0;0615Cხი0§ VI2ILCხსთხ, 1910, 5. 839 

და სხ.), არ ეეხებით ღ ე ი ნ ო სიტყვის წარმომავლობას, 

? დჯინალ, ღჯაჟ, ღჯაზ, ღჯაჭ--ასეთი მართლწერითა და ქართულ-სომხურთან შეფარდე– 
ბით მოცემული აქვს ნ. მ ა რ ს; Cი006#6#M6MV6 ი8IMIM2 02000 I27ილ00MII ბXCაL IL1MIM006ყ”ე3- 

“ MI 80XIIMCCI, გვ. 12; ღ 2 ა ზ-ს ეხება აგრეთვე გამოკვლევაში: #Iთდ6I. 033, XC0698568 # ი2CL, 
გვ. 941-–2; ღვ ი ნ ო იაფეტიდებ-საგან წალებულად მიაჩნია ევროპისა და წინა აზიის ხალხთა 
მიერ (11360. ი360»L, I, გვ. 172); შემდეგი ზანის ნაშრომში თავკიდრი ღ თავისებურადაა ახსნი- 

·ლი(Mყნი. ხ360%», IV, გვ. 224), ღ ე ა ჭ შესამოწმებელია სვანურში, ამ მნიშვნელობით იხმარება 
ჭქეპჯ 'მანჭო; ცელის ტარის ხელმოსაკიდი“. M»“'ს ჰართულიდან შესულად თვლის სომხურში 
აკად. იე. ჯავასიშვილი (საქ. ეკონ. ისტ., I, გე. 208; შდრ. II. II იხ5Cთსი:ჯვი»ჯ, 
#ათლხი!9ი6 CI2ი1021IM, 191). 

3 III, VI, გვ. XLV, შნშ. 1. 
ბ·ნ,მარი, #იიწიIM2ის, გვ. 4, დნშ, 2. ამ წყაროზე მიმითითა პროფ, ა. შანიძემ 

რისთვისაც უღრმეს მადლობას მოვახსენებ. 
? არრ ჩი ქობ ავა, ჭან.-მეგრ.-ქართ. შედ, ლექსიკონი, გე. 80.
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ღ-ს გამოყოფის შესაძლებლობას იძლევა: 

1, სვან. ღვაშ “მამალი ჯიხვი, რომლის ეკვივალენტია ვაც-ი და მეგრ. 
ოს-ი. უკვე დადგენილია, რომ სვან. 9 = ქართ. (კ = მეგრ. ჩ (რეც: სა-რეც– 

ელი = ნო-რჩ-ალი-=-ლე-რშ-ი "საგები და სხ.!) მაშასადამე, ღ მეორეულია. 
ამდენად გამართლებულია აკად. იე. ჯავახიშვილის მიხვედრა: „ეგების 

აქაც ღ ძირეული არ იყოს“ („ქართ. და კავეკ. ენების... ნათესაობა, გვ. 175). 

2. ღოღნოშო, ღოღნაშო (საბა). ქვემოიმერულში ოღნაშო იხმა– 

რება. უკანასკნელი საეჭვოს ხდის ღ-ს ძირისეულობას. 

3, სვან, ღოლი5ქ "ცხვარი, რომლისაგან ნაწარმოები ლშხ. ლაღვლიაქ II 

ლაღვლიაქი4; ბზ. ლაღოლიაქირ?”ის (“ფარეხი, საცხვარე% პარალელურად გვხვდე- 

ბა ღ-ს გარეშე ბბ ლავულიაქირ (პროზ, ტექსტები, IL, 10,,) და ეს გვა- 

ფიქრებინებს ღ-ს დართულად. 
4. ბზ. ღეარკლჯაი, ლშხ. ღვარკლაი 'წვივში შველი“, რომლის -პ-ი, თვისების, 

პროფესიის, მოყვარულის გამომხატველია: ბზ. შურაი “მაწყინარი'!, შდუჯვაი 

“მეთაგვე', ლეღვაი “ხორცის მოყვარული!... ამდენად ღვარკლაი შეიძლება და- 

ვუკავშიროთ ბარკალ სიტყვას მით უფრო, რომ მეგრულში ე-ბარკალ-აფა 
('აბარკლებაე1 ნწიზნავს “შარვლის ტოტის აწევას, აკეცვას, და ო-ვარკალ-ი 

“ფეხების სავსავს, ქნევას'. თუ ეს ასეა, მაშინ საგულისხმოა ბ-ს გადასვლა ვ-დ. 

5, ღვრიალა, მეგრ. ო-ღურინაია, ჭან. ვირვილი ,'სათამაშო, ტრიალისას 

ხმას გამოსცემს“ 2. ქანურთან შეპირისპირება ააშკარავებს ღ-ს მდგომარეობას. 

6. ლვარი მხოლოდ იმ შემთხვევაში, თუ ძირია ღვ და არა ღვარ, მაშინ 
ღვ ეგების შეესატყვისებოდეს მეგრ.-ჭან. -სვან. 6 ძირს: და-ღვ-რა = მეგრ. დო- 

ბ-უმა = სვ. ლი-ბ-დე #დასხმა“, აქაც დ-სთანაა დაკავშირებული ბ-ს ქცევა ვ-დ 

(შდრ. ღეაპრკლაი). 

გ-ს გამოიყოფენ: 

1. გვალე ზმნა, „გუალე იარე“ (საბა), „ზმნა ესე იხმარების მხოლოდ 

ბრძანებითად: იარე, წარვიდ, წადი, ი, CIVM2V...“ (ჩუბინაშვილი); სვა– 

ნურში ქართულიდანაა შესული: ბზ. გვალ, ლშხ. გვალ “წადი, გასწი“. გ შეუძ- 

ლებელია იყოს ობიექტ. პრეფიქსი II პირისა". ვალ ნაწილი უთუოდ იგივეა, 

რაც მი-ყალ, მიხ-ვალ ზმნაში. ამდენად გ მეორეული ჩანს. 

2. სვან. გვეშ-ი, ლაშხ. გოშ-ი 'სავსე', აქედან ლი-გვშ-ილე “გავსება, ლი– 

გვშ-ე 'დასხმა', ეს-გვ ეშ –– ლაზხ, ეს-გოშ-ე “დაუსხა“... გოშ/გვეშ შეედრება 

ქართ. ვს და მეგრ.-ჭან. ფშ (+-- ვშ) ძირს: გვეშ-ი => სა-ვს-ე =: მეგრ. ე-ფშ-ა, 

ჭან. ო-ფშ-ა “სავსე'. ჩანს, გ სვანურში მეორეულია. 

3. გულმაშარბ! "ულვაშები. შესულია ქართულიდან «ულვაშ» და უ-ს წინ 

გ გაჩენილია (ჩვეულებრივ იხმარება ბზ. ულმაშ, ლშხ, ურმაშ). 

1 ავტორის ქართეელურ ენათა სიტყვაწარმოებიდან, III (უნიე. შრომები, XV, 48--49) 
1? ი. ყიფშიძე, მეგრ.-რუს, ლექსიკონი, 353: ო-ღურინაია. 
5 როგორც ეს ნ. მარს ეგონა და შემდეგ უარყო (L0C2XM2». Xნ.-C0V73. 83., 194). 

! სვანური პოეზია, I, 264.
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4. გვიდამი “მიდამო, საკურთხეველი':; ისგაშხან ისგვი გვიდამი "შიგნით 

შენი საკურთხეველი'1, დღესაც ცოცხალია ზს. გვიდამ, ლშხ. მიდამ "მიდამო, 

არე“. ჩანს, გვიდამ წარმომდგარია ქართულიდან ნასესხებ მიდამო–სგან, და 

ამდენად გ მეორეული იქნება და ე–-მ 2. ანალოგიურია 

5. გინდვერ 'მინდორი“(?): გინდვრიშ დაშდვ ხვიყუმბლევალ “მინდვრის. 

დათვი დავბაჯბაჯებ' (სვან, პოეზია, 240,), თუ აქ გეოგრაფიული სახელი არ 

არის, როგორც ესაა: ცანაშ დაშდულდ”ში (“ცენის დათუნა, შდრ. ბალა თხე- 

როლ "ბალის მგელი"), და ნამდვილად ქართ. მინდორ სვანურში იქცა გინდ- 

ვერ”ად, მაშინ გასაგებია, რომ მ –- ვ”7დ და გ”ს გამოვლინებისას ვ დაიკარგა. 

უკანასკნელი მოვლენა საერთოდ (ცნობილია (ლათ, VIისთ, კიმრული ჯლVIი 

„ და სომხ. 2101) 37. 

ქ განვითარებულია სიტყვებში, როგორიცაა: 

1. ქვიშნა. ეს სიტყვა საბას ლექსიკონში არ არის, დ. ჩუბინაშვილს 
ის შემოუტანია რ. ერისთავის ლექსიკონიდან, სადაც ნაჩვენებია: „ალუ- 

ბალი, ბალღოჯი, ბალღინჯი (LიV3.), ქვიშნა (#M6ი., IVი., პსწი”ი.)“.. მართ- 

ლაც, ქვიშნა დასავლურ კილოებშიღა გვხვდება, იგი გავრცელებულია მთელს 
ევროპაში: რუს. სიIIV9, ძე. რუს. 3#I 99, ჩეხური VIM06, პოლონური +I40I2, 

ძვ, ფრანგ. თა)§ილ, იტალ. VI5CI0I2, თურქ. +VI§06...” უნდა ვივარაუდოთ, რომ 
ეს სიტყვა შემოსულია თურქულიდან (ვიშნე) და ქ ადგილობრივი წარ- 
მოშობისაა. 

2. ნიქვთი, ნაცვლად ნივთ”ისა, გვხვდება რაჭულში, იმერულში, კახურში 

(ლ. კიკნაძის, ა, ჯიშიაშვილის ცნობით), აშკარაა, ქ ახალი წარმონაქ– 
მია (ძველმა ქართულმა იცის მხოლოდ ნივთი, სომხ, %/./ძ9). 

3. ექვსი, ძვ. ქართ. ექუსი: „მოჰგუარა მათ.. ყრმა მცირ ვითარ 

ექუსისა წლისაა“ (საბა ასური”, 16,,), ქართველური ენები იძლევიან ასეთ 

შესატყვისობებს: ექვსი = მეგრ. ამშვი = ჭან. აში I ანში= სვან. უსგვა. შეგრ.- 
ჭანურში მ/ნ გაჩენილია. სვან. უსგვა”ს მიხედვით მეგრ.-ქანურში უნდა გექონოდა 

ასქვ, არის კი აშვ და ქართულში –ესვ, სვ-ს გადასმის შემდეგ (ვს”დ), რასაც 

ადასტურებს ალბათ სომხ. „#ჟ („ვეც“), ჭ განვითარებული ჩანს და ძვ, ქარ– 

  

1 ასე თარგმნის იე. ნ ი ჟ ა რ აძ ე, სვანური ტექსტები (CMCMIIM, XXXI, 2კ). 
? ამ მხრივ ყურადღებას იქცევს ბ უ ფე ტ ის და ბულვარის წარმოთქმა ხალხში. 

გუფეტისა და გულვარდის სახით. 

00 % ასეთივე ურთიერთობაა თუ არა სა-ბუდ-არსა და მეგრ. ო-გვაჯ-ე'ს შორის, ძნელი 

სათქმელია (შდრ 0C0Cი0»M. I36». 4). 
ბა რ. ერისთავი, მოკლე ქართ.-რუს.-ლათ. ლექსიკ., 3. 
ჩა, პრეობრაჟენსკი,ნ.გორიაევი, 000. C, 8MიIMIM, 
" გამოცემულია სიმ. ჯა ნ ა შია ს „მიერ („არილი“–კრებული, მიძღენილი ივ, ჯ ა– 

ვახიშვილისადმი) 
? თუმცა #სე შედარებულია ბერძ. 86, ლათ. §C»ჯ, სპ. §25 და სხვებს და აღდგენილი» 

ინდოევრ. ”5VCV15, "VCV195, §CM15 (I. 1 ახვიხოვიი, #ტწ”თლი!5%0იC CIვითო21L, 5. 495, 
შდრ. #. V 219ძ C, 707: §0»).
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თულის საერთო წესის თანახმად უკანაენისმიერებთან ვ გადასულია უმარც- 

ვლო უ”დ და გვაქვს: ექუსი (--"'ევს-ი--”ესვ-ი), ამდენად, ექვსი ქართულში 
არც ნასესხებია სვანურიდან' და არც მეგრ.-ჭან. ქს უდრის ქართ. შ7ც2. 

4. ექვთიმე. სახელი ბერძნულიდანაა შემოსული: I:ს3-ს09:. ძველ ქართულ- 

ში გვხვდება: ევთჯმე და ეფთჯმე: იოანე და ევთ7;მე (ათონის მონასტრის 

ხელნ., 5,); რომელ არს ნეტარი ეფთ;მე C0ხ.,4;))". უკანასკნელი სახით უფრო 

ხშირად გვევლინება. პროფ. ს. ყაუხჩიშვილის ცნობით, 6) კომპლექსი 

საშუალ ბერძნულში წარმოითქმოდა ეფ-ად. ამდენად ეფთ;მე ზეპირი გხით 

მომდინარეობს. ქ ქაროულ ნიადაგზეა განვითარებული ალბათ ევთჯმე სახელში. 

სხვა შემთხვევები ღ, გ, ქს დართვისა არც ისე ადვილსარწმუნოა და 

ამიტომ ამით დაეკმაყოფილდეთ 1. 

გასარკვევია, ღ, გ, ქ განვითარებულია თუ მოკვეთილი? ნ. მარი ერთ- 

მანეთის საწინააღმდეგო განმარტებებს იძლევა: ღ მას დაკარგულად მიაჩნია 

არა მარტო ქართულში, სომხურში, არამედ თვით სვანურ დიალექტებშიც; 

ამიტომაა, რომ ასე ალაგებს: „C89, ღჯაზ >ვაზი, 2ი0X. MM» M038 0MIVI0C02XV9#" , 

და ასკენის: „9+0X 31:V0M I 2 16#VM # IX2C2CI1CM MC Cი0IშეMსI0 C0C6M86%0 0 ფ 
#XM 330MM0L0 წ (ღI 2 3006ს)ს 86C6X M+860MMX 2CCM#M6#M082ხ900C # 2CMIM00- 
უმსმ0-0 ლM7X08..“ (0ოიიბ. #9MM0, გვ. 12, შდრ. II0CM0X,. 26X. #3., გვ, 41; 
1/36ხ- ი26., 1V, 224), მაგრამ ვასპურაგან”თან დაკავშირებით გვაუწყებს, რომ: 

„V I0VX3#0 10X 26C 28ხMთM ილჯლემ9» IXI29270VLMII V, II0 C 06M)M# CX0 IIC- 

0600)LIMCMMCM 8 თVV...: CVმ50სI2ყ20-1...“ (ჩCიVხლყე8ი, გვ. 4, შნშ. 2): აქ უკვე 

გ. განვითარებულად არის გამოცხადებული (V-–--ეV)- 
ამათგან მეორე მოსაზრება გ”სა და მასთან ერთად ღ, ქ” განვითარების 

შესახებ გასაზიარებელია. მის სასარგებლოდ ღაღადებენ როგორც დასახელე- 

ბული მაგალითები, ისე ანალოგიური ფონეტიკური მოვლენა, ცნობილი ინდო– 

ევროპულ ენებში. მართლაც, 

1. ჩვენ მიერ მოყვანილ მაგალითებში ექვთიმე, გვასპურაგანი, გულმამარ, 

გვიდას, ქეიშნა და სხვა "ნასესხებია ერთი ენიდან მეორეში და თვალნათლივ 

ჩანს ღ, 8, ქს დანართობა,–ეს ერთი მხრიე; მეორე მხრივ, ქართველურ ენათა 

შეპირისპირებითაც (ღვამ-– ვაცი, ამშვი–– ექვსი და სხვა) აშკარაა ამავე ბგერე– 

ბის შეორეუ ელობა. 
2. ინდოევროპულ ენებში სონანტი 4 ბევრგან შეიცვალა კბილბაგისმიერ 

ვდ, ხოლო სომხურსა და ბრიტულ ენებში ჯერ იქცა გ4”დ და შემდეგ უკა–- 

ნასკნელი გამარტივდა სომხურში გ”დ; ახალ სპარსულს კი 8 ხან სომხურისებრ 

1 ნ შარი, 1წ00MM, Xი.-MX,. „„დV8. #3., გვ. 76. 
9 არნ. ჩიქობავა, შედარ. ლექსიკ., 216. 

2 შდრ. ს. ყაუხჩიშვილი, ბერძნული მამაკაცთასახელების გადმოცემისათვის. 

ქართულში („არილი“, 95, შნშ. 5). 

· საინტერესოა გავიგოთ, აქვთ თუ არა რამე საერთო ერთმანეთთან ფერდ-სა და. 

გვერდ-ს, მეგრ. გვირა-სა და ზვირა-ს (ითქმის ფართოთვალებაზე), ღვექელ-სა და პექელ-ს 

(ყვირილი? (:
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გ'დ აქვს წარმოდგენილი და ხან ბ”დ. ამით აიხსნება, რომ სანსკრ. »6ძ2, ზენდ. 
V2Cძე, ბერძნ. ით... უდრის სომხ. ”/ი-ჩ/ („გიტ-ემ“) “ვიცი'; ან სანსკ. XII2, 
გუთ. VსI(-ვ, რუს. 50X«# უდრის სპარს. გურგ”ს “მგელი“ და სხეა!. ქართველურ 

„ენებშიც სომხურ-სპარსულ-ბრიტულის მLგავსად ვს წინ განვითარებულია 

· უკანაენისმიერი თანხმოვანი, მაგრამ მარტო გ კი არა, არამედ ღ და ქ-ც. 

მსგავსება გვავარაუდებინებს იმასაც, რომ ეს ვ ქართველურ ენებში წყვილ- 
ბაგისძიერი უნდა ყოფილიყო. სვანურში ვ მართლაც ასკთია და ამის გამო 

გვაქვს მეტი შემთხვევებიც. 
ვს გადასვლა გვ'დ ახსნილია მისი სხვაგვარი არტიკულაციით: ენის 

უფრო მიახლოებისას რბილ სასასთან ვ იქცეოდა გვ”დ, ხოლო. ბაგეთა უფრო მეტი 

დაახლოებისას ვ იცვლებოდა ბ”დ (მაგ., ახალ სპარსულში)? ჩვენს ენებშიც 

ანალოგიური ფონეტიკური პროცესია: ვ”ს განსხვავებული არტიკულაცია (ენის 

მიახლოება სასასთან) არის მიზეზი მისი გუტურალიზაციისა: ვ”ს გადასვლისა 

ღვ, გვ, ქვდ. 
ამგვარად: 1. ქართველურმა ენებმაც იციან ვ”ს გუტურალიზაცია რო- 

გორც საკუთარ, ისე ნასესხებ სიტყვებში. ამ მერივ ისინი მოგვაგონებენ სომ– 

სურს, სპარსულს და ზოგიერთ სხვა ინდოევროპულ ენას. 

2, ვ უნდა ყოფილიყო წყვილბაგისმიერი. ასეთი ვ ახასიათებს სვანურს და 

ამიტომ იქ ვს გუტურალიზაცია უფრო ხშირია. 

3, ვ”ს გადასვლა ღვ, გვ, ქვ”დ აიხსნება მისი არტიკულაციით: ენის უფრო 

მეტი მიახლოებით სასასთან. აქაც იგივე ფონეტიკური პროცესია, რაც კარგა . 

ხანია შენიმბნულია სომხურსა, სპარსულსა და სხვა ენაში. 

190.0 სპხ5Cხთეიეი»ი;-, 0X#. C,, 5. 431-–437; #. M6X 6, 89C#/CVV)6 8 Cნე53)01704ხ8I0C 
საპურლMიტი IMIX0C300ი068CVIL #3M1M0:03, გე. 1312-3 (ვსარგებლობ მეშვიდე ფრანგ. გამოცემის 

“მიხედვით შესრულებული რუსული თარგმანით). 
1? 4, MCX#“, 00. C, 132-–3,



შოთა ძიძიგური 

მესხური დიალექტის აღწერითი ·ანალიჭი 

სხვა კილრებთან მიმართების თვალსაზრისით 

სამხრეთ საქართველო ძირითადად ორ ნაწილად იკოფოდა: მტკვრის. 

ხეობა და ჭოროხის ხეობა. ჭოროხის ხეობით ეს მხარე დასავლეთ საქართველოს 

ებჯინება (გურია-აჭარა), მტკვრის აუზით-–ქართლს, 

ისტორიულად სამხრეთ საქართველოს სახელწოდებანი ცვალებადია: IX 

საუკ. ბაგრატიონთა გვარის ერისთავებმა ტაო-კლარჯეთში დააარსეს სამთაე- 

რო. აქედან –– განხოგადებული სახელი; ტაო-კლარჯეთი. საქართველოს 

პოლიტიკური გაერთიანების შემდეგ ცენტრი ჭოროხიდან მტკვრის აუზში გად- 

მოდის. მონღოლთა შემოსევიდან მკვიდრდება სახელი სამცხე-საათაბაგო, 

VIII--IX საუკუნეებიდან ეს მხარე დაწინაურებულია და ამიერიდან „მეს- 

ხეთი“ ქართული კულტურის ავანგარდს წარმოადგენს აქ ჩამოყალიბებული 

ლიტერატურული სკოლების წყალობით, სალიტერატურო ქართულის განვითა- 

რების ძირითად ფაქტორად „მესხური+" დიალექტი შეიქნა. 

XVII საუკ. მესხეთი ოსმალეთმა მოსწყვიტა საქართვილოს, ამისდამიუხე- 

დავად, ქართველ მუსლიმანებისათვის XIX საუკუნემდის დედა-ენა ქართული 

იყო. მეფის რუსეთის პოლიტიკისა და, აგრეთვე, თურქულის ძლიერი დაწოლის 

შედეგად ქართული მეტყველება გადაშენების გზას დაადგა და მის ნაცვლად 
თურქულმა და რუსულმა ენებმა მოიკიდა ფეხი. 

ქართული მეტყველება მტკიცედ დაუცავთ ქართველ კათოლიკეთ, რო- 
მელნიც ახალციხე–ახალქალაქის მიდამოებში მკვიდრობენ. ეს სოფლებია: უდე, 

ვალე, არალი, ღრელი, ბოლაჯური, ბნელა, ხიზაბავრა, ვარგავი. 

სსრკ მეცნიერებათა აკადემიის იაფეტურმა ინსტიტუტმა (აწ ნ. მარის სახ, 

ენისა და აზროვნების ინსტიტუტი. ლენინგრადი) 1932 წ. ახალციხის რაიონში 

მოაწყო კომპლექსური ექსპედიცია, რომელშიც, ჩემს გარდა, შედიოდნენ: თურ- 

ქოლოგი ს. ჯიქია და სემიტოლოგი გ. წერეთელი (პირველი იკვლევდა ქართველ ·
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მუსლიმანთა მეტყველებას, შეორე––ქართველ ებრაელთა მეტყველებას, ამ სტრი- 

ქონების ავტორი-– ქართველ კათოლიკეთა მეტყველებას). 1933 წ. ზაფხულს 
კვლავ მომიხდა მუშაობა ადგილობრივ მასალების შესაჯერებლად და დამატე– 

ბითი მასალის შესაკრებად, ვმუშაობდი სოფლებში: უდესა, არალსა, ვალესა და 

ღრელში. წინამდებარე შენიშვნები ამ საველე მუშაობის შედეგია, დაფუძნებუ- 

ლი 15-ოდე თაბახის მასალაზე (ეს მასალა მრავალფეროვანი შედგენილობისაა; 

გამზადებულია დასაბეჭდად და წარდგენილი ენიმკი-ს ქართველურ ენათა გან– 
ყოფილებაში). 

გათვალისწინებული რაიონის მეტყველებისათვის დაღგენილ უნდა იქნეს 

სახელწოდება მესხური 1, 

მესხურის თავისებურებათა გათვალისწინებას იმ დასკვნამდის მივყავართ, 
რომ იგი ძირითადად აღმოსავლურ კილოთა ჯგუფს მიეკუთვნება; ყველაზე 

ახლოს ქართლურთან დგას. ვამბობ ძირითადად, რადგანაც მის შედგენი–- 
ლობაში გამოიყოფა დიდი ფენა, ნიშანდობლივი დასავლურ კილოთა სინამ–- 

დვილისათვის. აქ ისაა განსაკუთრებით საყურადღებო, რომ ვღებულობთ სიმპ– 

ტომატურ ნაზავს, რომელშიც ერთდებიან ტიპიური ქართლური (და მით საზო- 

გადოდ აღმოსავლურ კილოების) ფორმები და ტიპიური იმერხევულ-აჭარულ– 

გურული (და მით სახოგადოდ დასავლურ კილოების) ელემე§ტები. შეიძლება 

ითქვას, რომ მესხური რამდენადმე გარდამავალი ტიპის დიალექტს მოგვაგო- 
ნებს. ამ მხრივ მესხური და მთარაჭული ერთ სიბრტყეზე დგანან. 

ჭოროსის ხეობაში მოქცეული იმერხევის მეტყველება . (მეტყველება მუ- 

სლიმან ქართველებისა), რომელსაც ნიკო მა რის მასალების მიხედვით (Mი ად, 
ქმიფციი«C  0063#IV 8. 1III280IVIC # ILLI8ნ იიი. “0. VII, 1911) იმერწევული 
ეწოდება, არსებითად გურულ-აჭარული ბუნებისაა, ჩვენ არ ვიცით–-რა თანა- 
მიმართება იყო წინათ ამ ორ დიალექტურ წრეს შორის (იგულისხმება მტკვრის 
ხეობისა და ჭოროსის ხეობის მეტყველებითი ერთეულები), მაგრამ თანამედ- 
როვე სურათისა, ერთი მხრივ, და ისტორიულ-ეთნოლოგიურ-გეოგრაფიული 
პირობების, მეორე მხრივ, გათვალისწინებით შეიძლება დავასკვნათ, რომ აქ 
ისტორიულადაც განსხვავებულ ერთეულებთან ·უნდა გვქონდეს საქმე: სამხრეთ 
"საქართველოს მეტყველებას მონოლითურ ერთეულად ვერ მივიჩნევთ წინა საუ- 
კუნეებისთვისაც. ოღონდ ეს კი უნდა ვთქვათ, რომ შემდეგ და შემდეგ ეს 
განსხვავებულობა უფრო და უფრო მკვეთრი შეიქნა, რადგანაც: ა) ივარაუდება 
ქართლელთა მიგრაცია, გაწევა სამხრეთით უკანასკნელ ხანებში და ბ) გასა- 
თვალისწინებელია მეტი კონტაქტის დამყარება ქართლთან, მით უმეტეს მას 
შემდეგ, რაც დაირღვა გარკვეულ ეპოქებში სამხრეთ საქართველოს პოლიტი- 
კური ერთიანობა, ხოლო, მეორე მხრივ, საზიარო ფორმების არსებობა მესხუ- 
რისა დასავლურ კილოებთან არ არის უმნიშვნელო ფაქტი „ჭოროხის ხეობის 
დიალექტისა« და „მტკვრის ხეობის დიალექტის" ისტორიული მიმართების გა- 
სათვალისწინებლად, უნდა ვივარაუდოთ, რომ მესხური“ „დასავლური ფენა“ 
იმ დიალექტური ერთეულის ნაყოფია, რომელიც შემდგომში გადაშენდა და 

ზ 

  

1 გამოსარკვევია ჯავახურთან მისი მიმართების საკითხი.



მესხური დიალეჭტის აღწერითი ანალიზი · 239 
  

„ნამსხვრევების სახითV"-ღა შემორჩა ჩვენს დრომდის, და რომელსაც პირობით 

იმერხევულის სახელით ვიცნობთ. მაშასადამე, დასავლური კილოური სამყაროს 

ნიშანდობლივი თვისებები იმერხევულის გზით გავრცელდა მესხურის (უნდა ვი- 

ფიქროთ, იმთავითვე აღმოსავლური კილოს) დაფენებაში. თავის მხრიე მესხურ– 

მაც შეიტანა თავისი წვლილი დასავლურ-ქართულის დიალექტურ დაფენებაში 

(მაგალ., ფართო ხმოვნობისკენ მიდრეკილება (პრევერბებში), დადასტურებული 

აჟარულ-იმერხევულში, ე- დაბოლოებიან ზმნაზე -ვი მარცვლის დართვა (იქვე) 
და სხე.). 

შეიძლება თუ არა მივიჩნიოთ მესხური დამოუკიდებელ დიალექტურ ერ- 

თეულად? ამ კითხვაზე ჩვენი პასუხი დადებითი იქნება. მისი თავისთავადობის 

საფუძველია: ა) თავისებური შეხამება აღმოსავლურ და დასავლურ დიალექტურ 

ფორმათა, ბ) ზოგიერთი სპეციფიკური ნიშანი, გ) თურქულ (და სომხურ) ენას– 

თან მიმართება, ყველა ამ ნიშანთა ერთობლიობა საკმარისი პირობაა, რათა 

მესხური თავისთავად ერთეულად მივიჩნიოთ. 

თუ სახელდობრ რა ნიშნებით ენათესავება ჩვენი კილო აღმოსავლურ და 

დასავლურ კილოებს ან რა არის მასში საკუთრივ თავისებური,-–ამას ქვემოთ 

ვნახვთ დაწვრილებით, ხოლო თავმოყრილად ყველა ეს წარმოდგენილია 
დასკვნაში. 

თურქული ენის დიდი გავლენა განსაკუთრებით საგრძნობია ლექსიკაში. 

„მესხური ლექსიკა“ განხრახულია ცალკე გამოქვეყნდეს. 

#. ფონეტიკა 

ბგერითი შედგენილობიდან აღსანიშნავია »-ს არსებობა. იგი გვევლინება 

როგორც სახელობითი ბრუნვის ნიშანი ხმოვანფუძიან სახელებთან და მიღებუ- 

ლია ი-ს დასუსტების შედეგად. ნიმუშები: ხურმა-ი, პატარა-ი, ფინა-9, 

ალია-ი, ოქრო-ი, ყრუ-ი, ეს მოვლენა ქართული კილოების საზოგადო და– 

მახასიათებელი თვისებაა. გვაქვს როგორც დამავალი ისე აღმავალი დიფთონგი. 

5იმუშები 1. დაიპატიჟეს, პატრონად«ცა, ვაიმენ, რაიზა, წაიღებ-– 
დნენ; 2. გამევიარე, იეხლა, იემალი (ხმელეთ ვეღარსათ იემა– 

ლი), ქიარვანი. ამის პარალელურად, არის შემთხვევები, როდესაც სრული 

ი არის წინ გაჩენილი: იეხლა, იესე და იესე, იემ (იემ ხეს უყურამი) 

9 II «ს გვევლინება ზმნაში პრეფიქსად. მოითხვიასმოისთხვია, მოი- 

ტაცაჯმოისტაცა და მისთ. 

ანალოგიურ ფაქტებს ადგილი აქვს სხვა კილოებშიც. იმერხევული: ე9იღო, 

დეიწყო, გელიხადეს (Mეიი, Iს. VIს გვ. 59); აჭარული: ჩეიყვანა, 
წე«ღო, ბაღანაია, იარეს, გიებუტე, დიემშვიდობა; მთარაჯუ- 
ლი: წაიყვანა, დაიპატიჟეს, ვაიმე; ქვემოიმერული:: იერ (– ერთ 

1 ჯ. ნოღაიდელი, აჭარა დიალექტოლოგიურად, გვ. 37--38. 
? შ, ძიძიგური, ქართ. ენ. მთარაჭული დიალექტის ძირითადი თავისებ., „ენიმკი-ს 

·მოამბე", Iს, 1938, გვ. 71. 

? III, ს. #3» X3MIV0M, IL X202MX60MCXVXC IMXCIVXC0CL0I0C 0502 Iიწვ. #3 
„უC6. ILI2MMII II. 1. M8იი:", 1939.
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(იერ საათჩი),) კიარა (–კი არა); ფერეიდნული: გაიგებენ, შაიქ– 
ნების, ამაიტანეს. 2I «ს ზმნაში უპირატესად ქართლურს?, ფშაურს! და. 

მთიულურა! ახასიათებს. 

ფონეტიკური მოვლენები 

1, ასიმილაცია. ნაწილობრივი რეგრესიული ასიმილაციის ნიმუშებია: 

აი + ეი: დეიძინა, დეიჭირეს, დეიწყო, გეიქცა; ოი ეი: წამევი- 

და, გამევიდა; აუ– ოუ: ·დოუძახეს, გადოუარა, გადოუტახნა.. 

სრული რეგრესული ასიმილაციის ნიმუშებია: აე – ეე: დეგემართნენ, დე- 

გვემატა, დეგეწევიან, დევემშვიდობო, დემენახა, დემეკი- 
დოს, დევეკიდე, მეელაპარაკო, დეეცა, წეეშველა, გემეცა– 
ლე, გეგექცეოდი; ოე –ეე: მემეჩვენა, მემერია, მეეშვა, მემე– 
შველეთ, მეგეცეს, შემეესმა, შემეეხვია, შემეეშალა (ცხვა- 
რიო); ოუ – უუ (იშვიათაღ);: მუუტანა, მუურბენია. 

მაშასადამე, ეღებულობთ ასიმილაციის შემდეგ ფორმულებს: აი -- ეი, 

ოი – ეი, აუ – ოუ, აე – ეე, ოე – ეე, ოუ – უუ. აქედან ჩანს, რომ ი ა-სთან 

და ო-სთან მეზობლობაში იწვევს - ნაწილობრივ ასიმილაციას (ვღებულობთ ე-ს), 

უ ა-სთან მეზობლობაში-- ნაწილობრივ ასიმილაციას (ვღებულობთ ო-ს), ხოლო 

ო-სთან მეზობლობაში – სრულ ასიმილაციას,––ე ა-სთან და ო-სთან მეხობლო– 

ბაში იწვევს სრულ ასიმილაციას. 
რთულ პრევერბში, რომლის პირველ შემადგენელ ნაწილში ა გვაქვს, ხო–- 

ლო მეორეში ო (გამო-, ჩამო-...), მომღევნო ე-სთან (გვარის ნიშანთან) შეხვე- 

დრისას ხშირად ასეთ ორმაგ პროცესს აქვს ადგილი: ე იმსგავსებს პრევერბი- 
სეულ ო-ს, ვღებულობთ ეე-ს (– ოე), ხოლო შემდეგ ნაასიმილაციარი ე თა- 

ვის მხრივ პრევერბისეულ პირველ ხმოვანს--ა-ს –– იმსგავსებს. ფორმულა: 

აოე –აეე – ეეე. ე. ი. გვაქვს: გამო (ჩამო ი6LC)+ე (=ვნებ. გვარ. ნიშ.) –-.· 

გამეე (ჩამეე CLC.) -- გემეე (ჩემეე CL.) ნიმუშები: გემეეღეიძოს, გემე– 

ემშვიდობა, გემეეკიდა, ჩემეეკიდა, ჩემეეცვას, წემეეკრა, წე– 
მეეკიდა. არ უნდა იყოს შემთხვევითი ასეთი წარზოება: გემოეპარა 

(– გამოეპარა). ასეთი გრადაციაა საგულველი: გამოეპარა -გამეე- 

პარა გემეეპარა--გემოეპარა, მთქმელის ცნობიერებაში აღდგა ო, 

ხოლო პრევერბისეული პირველი ხმოვანი კვლავ ნაასიმილაციარი დარჩა, ესაა, 

ასე ვთქვათ, ნაწილობრივი „გამოსწორება“ „დამახინჯებული“ დიალექტური 
ფორმისა. პრინციპულად აქ არაფერია უჩვეულო. 

1 არნ ჩიქობავა, ფერეიდნულის მთავარი თავისებურებანი, ,,ტფ. უნივ. მოამბე“, 

“IL ზვ. 200, 
91. თოფურია, ქართლური, „არილი“, 1925, გე. 129. 

9 ა, შანიძე, 5ე და Cე ქართულ ხმნებში. 
! არნ. ჩიქობავა, მთიულურის თავისებურებანი, ,,ენიმკის მოამბე“, II,, 1938, გე. 52-
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ამგვარად, ასიმილაციის პროცესის შედეგად ჩვენს დიალექტებში შემდეგ 

პრევერბებს ვღებულობთ: გე–, დო-, დუ-, მე-, გადო-, გამე-, გემე-, შემე-, 
ჩემე-, წემე-. 

ესაა ასიმილაცია პრევერბებში. 

ფუძეში ასიმილაციის ნიმუშებია: შეშე (- შეშა, სამახარაბლო, 

დანუშნული, მოორეები (-–მეორეები, შაშველი, ნანაირი 
(– რანაირი). 

ზემოხსენებულ ფორმულებიდან ესენი: აი – ეი, ოი – ეი ძირითადად შეიძ- 

ლება ჩაითვალოს დასავლურ კილოთათვის სპეციფიკურად. ამ ხაზით მესხური 
დასავლურ დიალექტების რიგში დგას. სხვა ფორმულები კი (აუ – ოუ, აე – ეე, 

ოე – ეე, ოუ –- უუ, აოე – აეე –+ ეეე) მეტნაკლებობით დამახასიათებელია რო– 

გორც დასავლურ, ისე აღმოსავლურ კილოებისათვის. 

საზოგადოდ ვიწრო ხმოვნებს დასავლურ კილოებში დიდი ძალა გააჩნიათ 

ფონეტიკურ პროცესებში, წინააღმდეგ აღმოსავლურ კილოებისა, სადაც ფარ– 

თო ხმოვნობისკენაას მიდრეკილება. (დასავლურ კილოთა ეს ნიშანდობლივი 

თვისება შინაგან კავშირში უნდა იყოს უბლაუტის მოვლენასთან–--–უმლაუ–- 
ტისა, რომელიც დასავლეთ საქართველოს ენობრივ წრეშია ეგზომ მოქმედი 

(სვანური)) მესხურის ბუნებისათვის დამახასიათებელია ორივე რიგის თვი- 

სება: აქ ადგილი აქვს როგორც ვიწრო ხმოვნების გავლენას, ისევე ფართო 

ხმოვნებისკენ მიდრეკილებასაც (იხ. „მორფოლოგია“ § 5). 

2. დისიმილაცია. ყურადღებას იპყრობს დისიმილაცია ასიმილაციის შემ– 

დეგ: ფუძის თავკიდური ე იმსგავსებს წინამავალ პრევერბისეულ ა-ს ან ო-ს. 

ვღებულობთ ეე-ს, რის შემდეგაც ადგილი აქვს განმსგავსებას,––საბოლოოდ 

ვღებულობთ იე-ს. ნიმუშები: გაე –- გე + გიე: გიექანოს, გიეპარა, გიე– 

რეკა, გიეცინა, გიეტეხა, გიეზდნენ, გიეწყობა; დაე –დეე – დიე: 

დიელია, დიეტიოსო, დიეძინა, დიეპატრონებოდა,დიეჭიდეო, 

დიეწია, დიეწვა, დიეცა, დიეშურა; მოე -.მეე + მიე: მიეწონენ, 

მიეკლენო, მიექეციო, მიეხმარა; გამოე -- გამეე -- გამიე: გამიე- 

გზავნა, გამიეკიდნენ, გამიებენ, გამიეღვიძება. ეს მოუდის სხვა 

პრევერბებსაც. აქვე აღვნიშნავ ორი რიგის მოვლენას: ა) შემონახულია იმ გარ- 

დამავალი საფეხურის ფაქტები, როდესაც ჯერ კიდევ არ იყო დისიმილაცია 

მომხდარი და ნაასიმილაციარ ე-ს (ეე კომპლექსში) გამოუწვევია პრევერბისეუ–- 

ლი წინა ხმოვნის ასიმილაცია,--მაშასადამე ამჟამად გვაქვს შეხამება ადრე 

გამოწვეული ასიმილაციისა და შემდეგ გაჩენილი 'დისიმილაციისა: გემიეკი- 

და (–გემეეკიდა–გამეეკიდა– გამოეკიდა), გემიექანენ (–გე- 
მეექანენ-გამეექანენ–გამოექანენ) ბ) დისიმილაციით მიღებული 

ი (იე კომპლექსში) იწვევს რთული პრევერბის წინამავალი ხმოვნის-–ე-ს-––სრულ 

ასიმილაციას, და ეს ე კი, როგორც ა პუნქტიდან ჩანს, თავისთავად ნაასიმი- 

ლაციარია: გამოეწყო (–გამეეწყო–გემეეწყო--გემიეწყო–გი- 
მიეწყო). მაშასადამე, ეს წარმოება შემდგომ საფეხურს წარმოადგენს. ასე 

გადაჯაქვულია ერთმანეთთან რამდენიმე პროცესი! 

16. ენამკი-ს მოამბე, ტ. X.
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მაგრამ გვაქვს ისეთი შემთხვევებიც, როდესაც იე წარმოქმნილია არა 

ასიმილაციის ნიადაგზე (როგორც დისიმილაციური მოვლენა), არამედ მიღებუ– 

ლია პრევერბისეულ ე-სა და მომდევხო ე-ს შეხვედრის საფუძველზე. ნიმუ- 

შები: შიეშინდა, შიეხვეწნენ,შიევამა, შიეძლოს, შიებრალა, 

შიეძინა, შიეყარა. 

დისიმილაციის შედეგად ვღებულობთ შემდეგ პრევერბებს: გი-, დი-, მი-, 

გამი- I გემი-, და მისთ. 

იე- ეე დამახასიათებელია დასავლური კილოებისათვის: იმერწევული:1 

შიეძლება, შიებრალა, შიეხვეწა, შიეყარა; გურული: დიესიზმა, 

დიეკითხა, დიემშვიდობა; აჭარული:1 დიეძინა, წიეგება, მაეწ- 

ყინა; გვხვდება მთარაჭულშიც!, რომელიც ძირითადად აღმოსავლურ კილოდ 
ივარაუდება: მიეწყინა, მიეცალა, გადიეგდო, გიელანძღა, გამიე– 

ტანა. 
უნდა აღინიშნოს, რომ, როგორც მარის იმერხევული ტექსტებიდან ჩანს, 

ამას: ეე-იე ადგილი აქვს არა ასიმილაციის შემდეგ, არამედ მხოლოდ პრე- 

ვერბისეულ ე-სა და ფუძის თავკიდური ე-ს შეხვედრის პირობებში (ასეთ პრე- 

ვერბად გამოდის შე-). 
ეე – იე (– «ე: აჭარ.) უნდა იქნეს ახსნილი, როგორც ერთერთი კერძო- 

ობითი გამოელენა დიფთონგიზაციისაკენ მიდრეკილებისა ენაში (გ. ახვლე- 

დიანი). ეე-ში ეს ტენდენცია კომპლექსის ერთერთი კომპონენტის «-დ ქცე- 

ვისაკენ მიემართება. გარდამავალი საფეხურია ე-ს დავიწროვება ი-დ, და ამ 

საფეხურზე დგას უმეტესობა იმ დიალექტურ ერთეულებისა, რომელთაც იგი 

ახასიათებს; მხოლოდ აჭარულს მიუღწევია #ე-მდის. აქვე აღვნიშნავ, როძ9 ამა- 

ვე რიგისაა ოა – უა სანდროა–სანდრუა «C. (დაცული ჩვენს დიალექტ- 

შიც: § 5)1I ოე– უე (გოგოები გოგუები «IX. (დაცული ჩვენს დია- 
ლექტშიც: § 5)) ტა ვა ((გოგოაძე –გოგუაძე-გოგეაძე“გო- 
გვაძე,ბოცოაძე–ბოცუაძე--ბოცეუაძე-ბოცვაძე CL. – ტე- ვე 
(მაგალითები ამჟამად არა მაქვს); ეა ია (ქრისტეანი-ქრისტიანი, 

მეამა-მიამა, 06.) და სხვ. ამაზე სხვა დროს. 
3. მეტათეზისი. ამის ნიმუშებია: ქვთენ (–თქვენ), ქვთენისთანა, 

ბლენა(–ბნელა), შხირი (მოუშხირეს), ქფილი (დაექფა, დაფქი), 

დაასხნევინოს, ნიმუტი. 
4. ბგერის ჩამატება. ნიმუშები: დაჩანგრული, გა მოიღვინძა, 

დაანგვრიეს. 
5. სუბსტიტუცია. ნიმუშები: ნ--მ: ჩამდეს, გაამთავისუფლეს; 

მ--ბ: ბზე, ბზეთუნახავი; მ-ნ6: ნეფე; ვ--მ: მასკვლავი; დ–ტ: 

იმოტონი, ამოტოლი, რამტენი; რ–ლ: ჯელ (=ჯერ); %-–-ძ: ძის; 

1 Mვიი, IC. VII, გვ. 61, 62, 64, 69. 

? ჟღენტი, გურული კილო, ზვ. 51. 
ბ ნოღაიდელი, დასას, შრ., გვ. მ. 

ს ძიძიგური, დასახ, შრ., ზვ. 72.
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ტ–ჭ: ქვირთი (დაქვირთა); ვ--ბ: აბდრიანი (დღე); ძ–%; ზალიან; 
„კომპლექსები. უი – უ: შენთუნ, შენთუს, ურჯულოებისთუნა, დე- 
ვისთუნ, ვისთუნ, მაგისთუნ, სხვისთუნ, თუთონ, ქურთი 

(–ჭვირთი –ტვირთი). წუმა; ვა,უა– ო: ცოდო, ვსო; ვე,უე–ო: წოუ- 
ლობა, შემოხოვა, ქოყანა, გადახოული, ხოვნა- -კოცნა; ოვა–-+უა 

I ოვე – უე (ჯერ ვ იკარგება): მუა, ქსუვა, ითხუე, მათხუე, ჩატუე. 
„ახსნისათვის იხ. § 2; ოვი -- ოი: მოიდა, მოიცადა, 

მაშასადამე, ვადასტურებთ კომპლექსების ცვალების შემდეგ ფორმულებს: 
უა, ვა – ო, უე, ვე – ო, უი, ვი -- უ, ოვა – უა -- უ, ოვი – ოი ყველა ესენი 

დამახასიათებელია როგორც აღმოსავლურ, ისე დასავლურ კილოებისათვის, 
გარდა ოვი - ოი'სა, რომელიც აღმოსავლური კილოების კუთვნილებაა მხო- 

“ლოდ (კახური, ქიზიყური, ინგილოური, ფერეიდნული, მთიულური, მოხეური). 
ოღონდ ეს კი უნდა ითქვას, რომ თუ;ს თანდებულში ვ –- უ-ს სისტემატური 

მოქმედება ჩვენი დიალექტის სპეციფიკად ჩაითვლება. 

ძ--% საგულისხმო ფაქტია. ცნობილია, რომ ინგილოურში (რამდენადაც 
ჯანაშვილის მასალებიდან ჩანს: „ძვ. საქართველო“, II, 1913) ეს შენაცვლება 

'ხუნძურის გავლენით სისტემად იქცა: ძ განიდევნა მეტყველების მთელ სივრ- 
ცეზე და მისი ადგილი %-მ დაიჭირა. იმერხევულშიც ვამჩნევთ ამ ტენდენციას, 

ოღონდ ძალზე მკრთალად, სპორადულად,--რამდენადაც ეს მარის მასალები- 
დან ჩანს, ნიმუშები: ზალტჟან დავრჩი მოწყენილი!; ზალიან სიცო- 
ცხლე მინდა; ზალიანაც გეგიხარდა?; მოზებნა ბუხავის კლი- 
ტე? მაგრამ შიგადაშიგ ეს შენაცვლება დარღვეულია თუნდაც იმავე ფორ- 

მებში: ძალიან კარქათ ხსიზმეთი უქნია1; ეძება საღები”. ჩვენს 
დიალექტებში გვხვდება ზალიან და ისიც არასისტემატურობით. ამგვარად, 

"ინგილოური, იმერხევული და მესხური ამ მხრივ ერთ ხაზს მიჰყეებიან. ამის სა- 

თავეა უცხო ენა, რომლის გარემოცვაშიც ისინი იმყოფებიან, 

ბგერის შენაცვლება ფართოდაა ფეხმოკიდებული დრო-კილოთა 1 სერიის 

·-თემატიკურ ნიშნებში, მაგრამ ამის განხილვა გადატანილი მაქვს მიმოხილვის 
მორფოლოგიურ ნაწილში (იხ. სათანადო ადგილას) წ, 

6. ბგერის დაკარგვა. ნიმუშები; ვ: ნ ახო თ(=ენახოთ),ამოალო,მოალ, 
გიცნია, თქენთან, აქს, წამოა, გაგზანეს, გამკეთოს, მომკდა- 

რა, გამოარდა; რ: ძალი, შევჩით, ფთა, ჭინახული, დაფთხა, 
ჰმიელ, ბძანება, გამზდელი; ნ: სათკე, ნაჩალიკი, მაშივე, ვიც- 

1 M30 დ, IL. VII, გვ, 48. 
? 1ხ. გე. 63. 
3 1ხ, გვ. 63. 

ბ Iხ, გვ, 63. 
· Iხ. გვ. 63. 
ზ კაცმა როშ თქვას, სათანადო რიგის მოვლენები ფონეტიკაშმი უნდა მიმომეხილა, 

'?მაგრამ ფაქტების პროცესობრივ ანალიზს აქ (და სხვაგანაც) არ მივსდევ,––მითუმეტეს · ამ 
შემთხვევაში, როდესაც ფონეტიკური სახეცვალების ნიადაგზე წარმოქმნილი მორფოლოგიური 
„თავისებურება ერთობ დემონსტრატიულია.
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ხა, ძმისთვი; მ: ტერი, თორე, შიერი, თა, კობალი, გელი, ძინა– 

რე; ს: ჩემკენ, პიჩკა59, მყავ. აგრეთვე იკარგება, როგორც მიცემითისა და. 

ნათესაობითის თანხმოვნითი ელემენტი (იხ. სინტაქსი), დ: უნა, საილი;. 

ც: დასხო, გასა და სხვა, უ 

ძალიან გავრცელებულია მთელი მარცვლის ამოგდებით ზმნის შეკვეცა. 

ნიმუშები: დაიჭ ი(რე), ამოგვიტა(ნე)ო, დაუძა(ხე)თ, ჩავტოვ(ებ,. 

დავტოვ(ებ), მომიყვა|ნე) მოიყვანე) წაიყვა(ნე), გააბრუ(ნე)თ, 
ლაბა, აბჯარი უკან გააბრუთ!), წუნდა (კონტექსტში: რა,..და. 

ვაჩუქო, რა... და ვქნა”). 

ასეთი მაგალითები აღმოსავლურ კილოებში გვხვდება ჩვეულებრივ, 

"ოღონდ დავტოვ გურულ-აჭქარულ-იმერხევულშია გავრცელებული, 

8. მორფოლოგია 

1. ბრუნვათა წარმოებიდან აღსანიშნავია შემდეგი: სახელობითი ბრუნვის» 

ნიშანი ი –- ი ხშირად ერთვის ხმოვან-ფუძიან სახელებს (ნიმუშები იხ. ფონე–- 

ტიკის ნაწილში: „ბგ. შედგენ."). 
2. სიტყვათწარმოებიდან: ა) მონაცვლეობა მიმღეობის სუფიქსთა: შე მ ო– 

ტანული, მოყვანულია, გამოგზანული,-––დასვენილი, დან- 
გროვილია (–დანგრეულია); ბ) გაორკეცებული ფუძის (კომპოზიტების), 

ასეთი ფორმები: არაბი-მარაბი, ჯინჭაC-მინჭარი, კაჭკით-მავკით; 

გ) კნინობითი წარმოება ა-ს მეშვეობით: ვაჟა, ქალა. 
3. თანდებულები. ა) –დამ (- დაღმა I დაღმე: მაღლიდამ, ციდამ,. 

პირიდამ,სოფლიდამ. ამით ჩვენი დიალექტი იმ კილოთა წრეს უნდა მიეკუ– 

თვნოს, სადაც განვითარდა ეს ახალი თანდებული 1; ბ) -თვის წარმოდგენილია 

შემდეგი პარალელური სახეობებით: -თვინ, -თუნ: ნიმუშები: ხემწიფისთვინ, 

მურთქეთვინ, ჩემთვინ. -თუნ-ის ნიმუშები იხ. ფონეტიკურ ნაწილში-––სუბ– 

სტიტუციის მუხლში; გ) -მდისინ (- მდის, -ძდე); სამხრეთამდისინ, სა– 

ნამდისინ, იმამდისინ, ყურებამდისინ; დ) ლოკატივის შინაარსი. 

გადმოცემულია სუფიქსით: -შიგან. ნიმუშები ფიქრებშიგან, სანდუკა– 

შიგანი, მოკლაშიგან (ამ მოკლაშიგან ისოვლ დაფიქრდა), 

სახლშიგან, ომშიგან, ხევშიგან, ჩვენშიგან არის, ჩხუბშიგან, 

ჯამშიგან, ბოსტანშიგან; ე) –-ზე გავრცობილია წინა შემთხვევისებუ– 

რად -გან + ან ელემენტით. ცხენზეგან, ჩხუბზეგან, შტოლზეგან, 

საღამოზეგან, ორივეზეგან, – შინდებზედან, ყამაზედან, ბი– 

პებზედან. 
4. მრავლობითი რიცხვი. როგორც წესი, -ებ სუფიქსის დართვისას წინ 

ჩნდება -ი- ელემენტი. უკეთუ მოვიგონებთ დისიმილაციის კანონს –-ეე -- იე, 

რომელიც ეგზომ მოქმედია ჩვენს დიალექტში, ამ ი-ს ასეთ ახსნას ვუპოვით: 

1 უნდა აღინიშნოს, რომ ეს თანდებული დასავლურ. კილოებისათვისაც არ უნდა ყოფი- 

ლიყო სულ უცხო. მაგალ., ქვემოიმერულის წინიდამე(+–წინიდან) ამის მაჩვენებელია.
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იგი უნდა იყოს მიღებული ე- ბოლოკიდურიან და ა- ბოლოკიდურიან სახელე- 

ბისა და -ებ სუფიქსის შეხვედრის ნიადაგზე:... ეებ... – იებ, ...აებ - ...ეებ 

„ებ. კერძოდ, ა- ბოლოკიდურიანებში -იებ მიღებულია ასიმილაციის საფე– 

ზურის გავლით. ო- და ე- ბოლოკიდურიანთ ეს, რასაკვირველია, არ მოუდით. 

თანხმოვანფუძიანები კი, ანალოგიით, -იებ-ს ატარებენ 1,.. ესაა წარმოების ძი– 

რითადი ტიპი,--მაგრამ შემონახულია პირველადი სახეობაც: -ებ პირდაპირ 

ეკვრის ა- (და ე-) ბოლოკიდურიან სახელებს წინამავალი ხმოვნის შეუბღალ- 

„ველად: ა-ს რედუქცია აო მოსდის, მაგრამ ჯერ არც ასიმილაცია მოსვლია. ასე- 

თი ფორმები უფრო. იშვიათია. ნიმუშები: ე: რამიები, საქმიები, ტყიე- 

ბი, კლ.დიები; ა: დიები, ფრთიები, მთიები, ბრმიები, გზიები, 

ვინცხიები; თანხმ: რძლიები, კლიები, (– მკლავები), მტრიები, 

თვლიები, მხრიები, ძვლიები,საჭმლიები, ცხვრიები, წყლიები, 

ხარიები; ..აებ: შენობაები, მაღაზიაები, მელაები. 
ანალოგიური მდგომარეობაა იმერხევულ-აჭარულშიც. მაგალ., იმერხ.?; 

ტყიები, თმიები,--ცრემლიები,––სოფლიები; აჭარ, ძმიები, 

ტყიები, ღელიები,–-ქალიები, სპორადულად ვადასტურებთ გურულშიც!. 

-.აებ უმთავრესად მთარაჭულში ' გეხვდება; იქ ასიმილაციის საფეხურიც არის: 

„„ეებ. 

გადავიდეთ ზმნაზე. 
5. პრევერბები მო-, შე-, გამო- (შემო- C(ლ.), ამო- წარმოდგენილია მა-, 

შა-, გამა (შემა, 6C(C.), ამა-ს სახით: მა-: მამცამ, მამიჭირე, მამვრან, 

მამკალი, მამყვეო; შა-: შამეშინა, შავხედე, შაჰყარა, შავიძი- 

ნეო, შადგება, შავაბამო. გამა-: გამამიცხეთ, გამაუცხადა, გა- 

მამიტანოს, გამამიგზავნე, გამამატანა; ამა: ამამიყვანეთ, 
ამამისხან, 

ამ მოვლენით ჩვენი დიალექტი ძირითადად აღმოსავლური კილოების 

“რიგში დგას, მაგრამ, აღსანიშნავია, რომ ანალოგიური ფაქტი აჭარულისა და 
იმერხევულისთვისაც არაა სულ უცხო. იმერხევულ-აჭარულ-მესხურ-აღმოსავლური 

კილოები ამ მხრივ ერთ ზოლზე ექცევიან უნდა ვიფიქროთ, რომ აქარულ- 

იმერხევულში ეს თავისებურება მესხურის შენატანია. 

6. ზოგჯერ 5ე და 0ე-ად გვევლინება ის --9ი: მოისთხეიაIმოით- 

ხვია; მოისტაცაI|მოიტაცა; ყ- თავკიდურიან ზმნაში ჰ (0ე, 5.) ასიმი- 

ლაციით ხ-დ იქცევა: ახყეა, წავხყვები, მიჰყოლოდა, ხყრიდენ, 
-ამიხყეო. »ს | « ქართლურს და მთიულურს ახასიათებს ძირითადად, ხოლო 

მეორე რიგის მოვლენა მრავალი კილოს თვისებაა, 

1 მაკ ხუბუა აჭარულში ანალოგიური ფაქტების განხილვისას ... იებ-ში ი-ს ინფიქსად 
მიიჩნევს („ზემოაჭარის ენობრივი მიმოხილვა“, გვ. 13). ცხადია, ეს არაა სწორი, 

2 M2ჯღჯ, I§. VIL გვ. 50. 
ბ ხუბუა, დასახ, შრ., გვ. 13--14. 

ბ ჟღენტი, დასახ. შრ., გვ. 60. 

? ძიძიგური, დასახ, შრ,, გვ. 79.
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7. ე. წ. LI სერიის მაწარმოებელი სუფიქსები ანუ I სერიის თემატიკური: 

ნიშნები საყურადღებოა როგორც მასალობრივად, ისე ფუნქციურად. სალიტ-. 

ქართულისაგან განსხვავებით გამოყენებულია შემდეგი მასალა: -ამ, -ემ, -ან,. 

-ენ, -ონ, -ინ1, | 

მათი ფუნქციები არეულია; სალიტერატურო ნორმები აქ ხშირად დარ–- 

ღვეულია. ეს ამ სუფიქსების „ფუნქციური დაბნელების“ მაუწყებელია.. 

ფონეტიკური ვარიანტები: 

–ავ –ამ 

უკეთავს 1 |გაიცინამს. 1L 1 ვკეტამთ 
ზაგვავერნავ გამოვასწორამთო უბერამს 

· ატირამ დაკრამს · 

შეკრუტუნამს მოვგლიჯამ“ 
იცხოვრამდა სწვამს 
ვუტირამ უზხიდამდა 
გაგაფუჭამს გაჟანგამს 

ვიცოცხლამ ისრისამს. 
ვაღირსამ 

წავიღამ 
აღვიძამს III 1 იცნამო 
მოგახსენამს დაგიმსამ 
გააშორამს გამოვიძრამ 
ვაკოცამ ვცხოვრამთ 
დავაბრშავამ აქრამს 

ვალაპარაკამ 
გამოვიმეტამ 

დაგასახლამ IV | დამწყევლამ 
ინადირამს ვიპოვნამ 
გაჯობამო იშოვნამ 

გავიგამთ 

ათამაშამს 
გააღამ 

გააფურთხამს 
დააგვიანამ 

მოვაფუჟულამ 

ნ რი ანალიზი: ფუნქციური ლიზი: ა 

I რიგი (–ავ): სუფიქსი შეესატყვისება სალიტერატურო ენის -ებ-ს-; 

  

-% ჩემს მასალებში -ინ-იანი ფორმა მხოლოდ ერთგან გეხვდება (სწავლინდა) და 

შეიძლება ინდივიდუალური იყოს.
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II რიგი (-ამ): LI ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში სუფიქსი შეესატყვი- 

სება სალიტერატურო ენის -ებ-ს; 

IL ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში ავ-ს; 

IIL ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ობ-ს; 
IV ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ი-ს. 

ფონეტიკური ვარიანტები: 

-ემ -ებ 

1 | ვუყურემდი შეიხედებენ 
აკაკუნემს შეინახებენ 

იჯერემდა ამოასხებენ 
აჯობემ დაგრიხებენ 

დაუძახემდა დაჰკლებენ 

იტაცემდა დაინახებენ 

ანადგურემდა დაგაკრებს 

უძლემდა მოგკლებ 
ახურემდა მამკლებს 

ახსენემდა დაგვიხოცებენ 

აცხოვრემდა გვიკეტებენ 
მაბრმავემო სწყვიტებენ 

3 _· ჩავკრებ 

" სე მეს სწერებენ (ჯვარს) 

III 1 კეტემდა 
დაინახემს 
მოვსთიბემდი 

სწვემდი 
გკაფემდი 
მკლეძდი 
ნახემდი 

ვკრიფემდი 
შეიხედემს 

დაგნიშნებდიო 

ფუნქციური ანალისი: 

I რიგი (-ემ): I ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში სუფიქსი შეესატყვი- 

სება სალიტერატურო ენის -ე%-ს; 

IL ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ობ-ს; 

III ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ავ-ს, 

II რიგი (-ებ): სუფიქსი შეესატყვისება სალიტ. ენის -ავ-ს, 

ფონეტიკური ·ვარიანტები: 

-ომ -ობ 

გულაომს 
დაგახზომო 

სცხოვრომს 
თხოულომს
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ფუნქციური ანალიზი: 

I რიგი (-ომ): სუფიქსი შეესატყვისება სალიტერატურო ენის -ობ-ს, 

IL რიგი (-ობ): თავისებურებას არ შეიცავს. 

ფონეტიკური ვარიანტები (6 მასალის): 

-ან -ენ -ონ 

I | სნანს L | ვხარშენდით ვმუშაონთ 
თესანს ვკეცენდი ქეიფონთ 

სწავლონდა 
II | გამიშვანს II | გამოიმეტენდა 

ინანანთ ათამაშენს 

გაგაფუჭანს 
აკეთანს 

იღანს 

მატირანს 

ატარან 

IIL1 კოჭლანხარ · III1 დავთმენ...· 
ქეიფანს მახჩენ , 

ფუნქციური ანალიხი: 

1 რიგი (-ან: LI ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში სუფიქსი შეესატყვი– 
სება სალიტერატურო ენის –ავ-ს; 

I ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ებ-ს; 

1II ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ობ-ს. 

IL რიგი (–ენ) I ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში სუფიქსი შეესა- 

ტყვისება სალიტერატურო ენის -ავ-ს; 

II ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ებ-ს; 
II ტეხილი ხაზის ქვემოთა ფორმებში -ობ-ს, 

III რიგი (-ონ: სუფიქსი შეესატყვისება სალიტერატურო ენის -ობ-ს. 

გათვალისწინებული სუფიქსების მანიანი ფორმები ქართლურშიც გვზედე- 

ბა1. ნარიანი ფორმები ჯერჯერობით დასტურდება ბორჯომის ხეობის ქართ- 

ლურში; სუფიქსების გამოყენებაშიც აღრევაა იქ. უნდა ვიფიქროთ, რომ ამ 

მოვლენის კერა მესხური არის, როგორც ჩანს, სათანადო თავისებურება გა–- 

ვრცელებულა ჩრდილოეთის მიმართულებით. 

I სერიის თემატიკური ნიშნების სემოგანხილული თავისებურების ფესვის 

გამოსარკვევად საჭიროა ამ თვალსაზრისით შევისწავლოთ ყველა კილოს მონა- 

ცემები ზანური ენის სათანადო ვითარებათა გათვალისწინებით, აქ ამას მაინც 

ვიტყვი, რომ მესხურის ამ თავისებურების განხილვა უშუალოდ უკავშირდება 

13. თოფურია, დასახ. შრ,, გვ. 141, 142.
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'მეგრულ-ჭანურის სათანადო წარმოების გათვალისწინებაც. მესხურის ფორმებში 

უნდა ვხედავდეთ ზანურის ანალოგიურ ფორმათა დამოუკიდებლად აღმოცენე- 
ბულ გამოხმაურებას, თუ აქ გენეტიკური მიმართებაა,––ეს დამოუკიდებელი 

მნიშენელობის საკითხია. მაგრამ რა მიმართულებაც უნდა მიიღოს მომავალმა 

ძიებამ, ამთავითვე ის კი ნათელია, რომ ჩვენი დიალექტის მონაცემები საკით- 

ხების ამ მწკრივში განსაკუთრებულ სიცხოველეს შეინარჩუნებენ. 
8, ე––დაბოლოებიან ზმნებს ერთვის ვი --ი მარცვალი: შევუხვიევი, 

მოვსპევი, დავხოცევი, შინჯევი, ნახევი, წამოიღეი, გააკე- 

თეი და მისთ. 

ეს მოვლენა უმთავრესად დამახასიათებელია ქართლურისთვის! და მთარა- 

ჭულისთვის?, დასავლურთაგან ვადასტურებთ აჭარულ-იმერხევულში. ეს მესხურის 

შენატანად ივარაუდება. 
9. მრავლობითი რიცხვის ობიექტური წყობის ზმნებში გამოყენებულია 

-ენ (-ნენ), -ან სუფიქსები: შიეშინდენ, მიეკლენ, ქონდენ, უყვარდენ, 

სჯერამდენ, ეშინოდენ, ეძინენ, დაუღამდნენ, ეყოლნენ, ჰყავ- 

დნენ, დეგემართნენ:–-უჭირავან, გაუბედიან, მოუკვდებიან, 
ხყავან, მიხყავან, უწყენიან, სძინავან, შესძენიან, გიჭირვან?. 

ეს მოვლენა დასავლ. კილოების კუთვნილებაა. 

აღსანიშნავია, რომ ზოგჯერ 3 პ. სუბიექტის მრავლობითობა გადმოცემუ– 

ლია ნან, ან სუფიქსით (წენ, ეწ-ის ნაცვლად): გაფრინდნან (გაფრინდ- 

ნენ), გასცილდან (=გასცილდენ, გასცილდნენ. 

გადავიდეთ კერძოობით შემთხვევებზე. 
10. V2492: ა) გარკვეულ ზმნებში, რომელთაც ოვ სუფიქსად მოუდით, წი- 

ნამავალი ხმოვანი ო ეკარგებათ და ანალოგიით ვ-ს შემდეგ ი უჩნდებათ; ზოგ– 

ჯერ ეს ვ-ც ჩამოეცლებათ: გაგითხვიებია (–გაგითხოვებია), გამა- 

თხვიეს (–<გამათხოვეს) ითხვიეს (-–ითხოვეს)ითხვიე(ითხიე: 

(+-ითხოვე), მიატვია (–<მიატოვა), დავსტიოთ(– დავტოვოთ) 

დაუტვიასდაუტია (-– დაუტოვა), მოწვიონ (|ძუძუ) (–<მოწო- 

ვონ), გამიქსვიე (–გამიქსოვე), მოვქსიო (–მოვქსოვო); ბ) ეგევე 
-ი- ჩაემატება სხვა შემთხვევაშიაც მატყვილიებო, დამატყვილიე,; 

გ) ჯდომა ზმნის გარდამავალი ფორმებია: დააჯდუნა, შეაჯდუნა; დღ) ჩა- 

ბარება და დაბარება გვევლინება ფორმით: ჩაგაბრი (=ჩაგაბარებ: ვი- 

რან შენ მზეს არ ჩაგაბრი,1, გიბრით(=გიბარებთ: ხემწიფე 

გიბრით); ე) გაგება: გაიგნეს, გაიგნო (=გაიგეს, გაიგო); ვ) ხმო- 

1 ვ. თოფურია, დასახ. შრ., გვ. 143. 
2 შ. ძიძიგური, დასახ. შრ. გე. 80 

3? არის ასეთი ფორმებიც უნდანან(=უნდათ: შენი დეიდებს უნდანან 
იგიო), აქვანან(=-აქვთ: იმათ ბაღიო იმისთანა შემორტყმულიაქვანან), 
მიგაქვანან ვმუშაონთ და თქენ მიგაქვანან), 

ა შდრ. დასავლური კილოების: მიატია, დატია, დაატიოთ. ესენი შემდეგ სა–- 
ფეხურს წარმოგვიდგენენ, ისევე, როგორი ითხიე და მისთ. 

ხ ასევეა მთარაჭულშიც.
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ვანი არ ეცვლება თხლეშა ზმნას: თხლეშა (=სთხლიშა) ამ ბივსა: 

ზ) გვანან: გავან; თ) ჭრა: მოსჭარი, დასჭარი!. 

11. მეტყველების სხვადასხვა ნაწილში აღსანიშნავია უცხო ფორმების გა“ 

მოყენება: აჯაბ (არაბ.)--ნეტავ, ზათი (არაბ,)--ისედაც, ანეჯახ (თურქ.)--მხო- 

ლოდ, თახ I თაღ (სომხ.)-–-დეე ოღონდ, ჰანი (თურქ.)-–სადაა, ნიმუშები: 
აჯაბ; ოქრო-ვერცხლია, აჯაბ რა არის?ზათი შვილი არა მყავ- 

სო, ერთ ცხენზე დავატიოთო; სამი ცხენის ძუ რო დამახვიო, 

ანჯახ იმან დამიმაგროსო; მეანჯახ დამიმაგრდესო სხვილი ჯაქ– 

ვ იო?ჯ;თახ გვიპოვნე შვილი და ოქრო ჰალალი იყოსო;თას მოდი, 

ეს ძროხა წაიყვანე; თაღ მაგან წაიღოს; პანი ჩვენი ძმაო? ჰანი 

შენი ნიშანი, თუ ნახე? 

C. სინტაკსი 

1. წინადადებაში ხშირად დაკარგულია მიცემითი ბრუნვის ნიშანი: პი რ- 
ველ უთხრა; გენარლებ მისცა; ძაღლ გადავაფინე; საჭმლებ 

მოწამლავ და სუნთელ შაისმაილ მოუტანო; უთხრა ხემწი- 

ფემ ლალაებ; ბიჭი წინ წაუ ეძღვა ცხენ; აკეთამს საუჭმლიებ; 

აქლემ ვაჩუქამ; რათ ატირამ ბოვშ? თაყვან არ მცემ მეო; დე- 

დოფალ ფეხებზე ეხოვა; ბატებ აძოვებინებდნენ; არაბ კისე- 
რი მოკვეთესა: დევებ ეძინენ; როდესაც სიკვდილს უნდა 

ესწრო; ჩიტ არ აფრინებენ; რახარუხ უყენამს; შენ წონა 

ოქრო მოქცემო. 

2. ასევე მოკვეცილია ნათესაობითი ბრუნვის თანხმოვნითი ელემენტი: 
მამიჩემი სურათინახევი; მზი ამოსვლასა; თავი ქმრებსალც; 

ენი ქვეშ; მივიდა ხი ძირასა; თიბათვი დღეა; ამ მთი ტოლა 

არიმებადურის შვილი; მებადურე შვილსაო; ქალაქი კიდუ– 
რას ბებერი ნახა; ხრმალი ყამაა ბრინჯი ფლავი; გოგო 

ჩიტთან. 

როგორც მიცემითი ნიშნის, ისევე ნათესაობითის ს-ს მოკვეცა დამახასია– 

თებელია ძირითადად აღმოსავლურ კილოებისათვის (მთიულური, ქართლური, 

კახური, ინგილოური, მთარაჭული...). 

3. დამახასიათებელია ერთი სენტაქსური კონსტრუქცია: დაძახება ზმნა 

წყვეტილში დამატებას სახელობით ბრუნვაში მოითხოვს, ნაცვლად მიცემითისა: 

დაუძახა ჯალათები; ერთი ბიჭი დაუძახეთო;დედა მისი დაუ- 

ძახა; დაუძახა ლალაი; დაუძახეს მესამე ამხანაკი(,ც; ლალა 

დაუძახა ხემწიფემ; დაუძახა ხემწიფემ მაჰმუდი; დაუძახეს 

ძღნაბი. · 

1 ასევეა გურულ-აკარულ-იმერხევულშიც. 
1 შდრ. იმერხევული: ანჯახ მახსოვდა ბებერ კაცს ამტოლი დუნიის. 

სიტყვა (M2ჯ%ი, 296589 00623X#, Iნ. VII, გე. 70).
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ეს მოვლენა იმერხევულს ახასიათებს: დუუძახა ჰასან ფაშამა ქე- 

როღლიანი (Mზჯიც, /#Iი689MIIX II003/IV: 19. VII, გე. 61). გვხვდება ქართ- 

ლურშიაც. 

4. როდესაც გარდაუვალ ზმნას გარდამავალი მოსდევს უშუალოდ, წყვეტილ- 

ში სუბიექტი გარკვეულ შემთხვევაში მოთხრობითში დგას ხოლმე: ამ ბიჭმა 

მივიდა, ააყენა; მოვიდა ამ ბიქმა, ჩაიძინა კალთაში; მივიდა 

პატარა გოგომ, ქაში გარეცხა; გამოარდა ბივმა, უთხრა; მი- 

ვიდა ეშმაკმა და ხელით გაასუფთავა; ამ ბიჭმა წავიდა, ერთი 

შხირი ტყეშიგანა გაიკეთა ქოხი; გამოარდა ვაჟამ და თავი 

მოსვგრა. 

მაგრამ არის შემთხვევები, როცა გარდაუვალ ზმნას ისევ გარდაუვალი 

მოსდევს, მაგრამ სუბიექტი მაინც მოთხრობითშია. ა მან ადგა და წავიდა; 

ადგა იმან, ავიდა სახში; წამოდგა მძინარე დევმა; ადგა, მი- 

ვიდა ეთერმა, მაგრამ გაცილებით მეტია ისეთი შემთხეევები, 

გათვალისწინებული სინტაქსური თავისებურება ყველა კილოს კუთვნილე- 

ბაა, მაგრამ მეორე რიგის მოვლენები, როგორც ეს გამორკვეულია (ვ. თო- 

ფურია, სინტაქსური ანალოგიის ერთი შემთხვევა ქართულში დიალექტების 

მიხედვით), ნამეტურ ქართლურისთვისაა დამახასიათებელი. ჩვენი დიალექტი 

აქაც ქართლურს მისდევს. 

5, კრებითი შინაარსის ქვემდებარესთან შემასმენელი მრავლობით რიცხვში 

დგას: გადირნიენ ერთიან ეს ხალხი; დღდაკრეს ხალხმა; ჩემი ძვე- 

ლი დედ-მამა მომაგონდნენ. 
6. სტილისტიკურ თავისებურებებიდან აღსანიშნავია შემდეგი: თურქულის 

ძლიერი გავლენით იცვლება მეტყველების ფსიქოლოგია; ფრაზები ხშირად აგე– 

ბულია თურქულის ყაიდაზე (კალკა) დიდი ომი გააკეთეს ცხენებმა; 

ავჯობას (=ნადირობა) ვიზამ; ქარგას შვრება; სალამი აიღო; 

ხორწილი უყო, და სხვა მრავალი. 

ამ მხრიე მესხური იმ კილოთა წრეს მიეკუთვნება” (იმერხევული, აჭარული, 

ფერეიდნული, ინგილოური), რომელიც უცხო სისტემის ენათა ძლიერი გავლე- 

ნის ზოლშია მოთავსებული, და ეს გავლენა ისე შორს მიდის, რომ იჭრება მე– 

ტყველების ფსიქოლოგიაშიც. იცვლება „სული ენისა“, 

დასკვნითი დებულებები 

1. ქართული ისტორიული დიალექტოლოგიის პრობლემატიკის საკვანძო 

საკითხთაგანია სამხრეთ საქართველოს მეტყველების პროფილის განსაზღვრა, – 

მეტყველებისა, რომელიც, მიუხედავად გარკვეულ ეპოქებში პოლიტიკური 
მთლიანობისა, ძირითადად ორ სხეადასხვა ნაკადს წარმოადგენს ტომობრივი 

სხვადასხვაობის შესაბამისად, 
2. ზოგადად მაინც ნათელია, რომ „მესხური, როგორც პოლიტიკურად 

და კულტურულად მოწინავე მხარის მეტყველება, სალიტერატურო ქართულის 

განვითარების უდიდესი ელემენტია. საგანგებო ინტერესის შემცველია ამ-
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დიალექტური სინამდვილის მიმართება უცხო “ენობრივ სამყაროსთან. ზეპი- 

რის (და აგრეთვე მწიგნობრულის) გზით შემოსული ბერძნულ-–თურქულ-სპარ- 

სულ-სომხური ლექსიკური ტიპები უწინარესად ამ ენობრივი წრის მეშეეობით 

ინერგებოდა საზოგადო ქართული ლექსიკონის ნიადაგში. 

3. სამხრეთ საქართველოში „ცნობილი ისტორიული ()ვლილებების შედე- 

-გად ამ მხარის ქართული მეტყველება გადაშენდა თავის არსებით ნაწილში. 

უ„ნამსხვრევების« სახით-ღა შემორჩა იგი, ერთი მხრივ, იმერხევულისა და, მეო– 

რე მხრივ, ახალციხურ-ახალქალაქურის სახით. 

4. ავტორის დაკვირვებები ემყარება ახალციხის ახლო რაიონის მეტყვე– 

ლებას (სოფლები: უდე, არალი, ვალე, ღრელი), რომელსაც იგი სწავლობდა 
1932-33 წლ. ესაა ქართველ მესხ–კათოლიკეთა მეტყველება, რომლისთვისაც 

ავტორი ადგენს ტერმინს „მესხური დიალექტი4. 

5. მესხურისა და იმერხევულის მკვეთრი სხვადასხვაობა რამდენადმე გვა– 

გრძნობინებს წინა საუკუნეებში მტკვრისა და ჭოროხის ხეობებში მობინადრე 

ქართველთა დიალექტურ დიფერენციაციას (მხოლოდ რამდენადმე, რადგა– 

"ნაც ანგარიშგასაწევია უკანასკნელ ხანებში ქართლელთა მიგრაცია სანხრეთით 

და საზოგადოდ მტკვრის ხეობის მცხოვრებთა მეტი კონტაქტი ქართლთან, 

წინა ხანებთან შედარებით) ყოველშემთხეევაში, ამ მიმართულებით მტკიცე 

საყრდენს წარმოადგენს ისტორიული ფაქტი მათი ტომობრივი სხვადასხვაობისა. 

6. იმერხევული უნდა მიეკუთვნოს დასავლური კილოების ჯგუფს (უმთავ- 

რესად აჭარულ-გურულს), ზოლო მესხური--–აღმოსავლურ კილოებს (უმთავ– 

რესად ქართლურს). ასეთი დაყოფა ისტორიულადაც გამართლებულად უნდა 

“ექნეს მიჩნეული, 
7. მესხურის დაფენებაში გამოიყოფა რამდენიმე ძირითადი მნიშენელობის 

ნიშანი, რომლებითაც ეს დიალექტი მჭიდროდ უკავშირდება დასავლურ კი- 

ლოებს. ეს სიმპტომატური შეხამება წმინდა „ქართლურის ტიპის! ფორმებისა 

„ტიპიურ დასავლურ“ ნიშნებთან საგულისხმოა ჩვენი დიალექტის საბოლოო. 

კვალიფიკაციისათვის. 

8. დასავლურ კილოებთან საზიარო ფორმები ჭოროხის ხეობის მეტყვე- 

ლების ნაყოფია მესხურში (ამ ფარგალში „აჭარულიც“ შემოდის). 

9. მესხურს თავის მხრივ გარკვეული წვლილი უნდა შეეტანა ისტორიუ- 

ლად დასავლურ კილოებში იმერხევულ-აჭარულის გზით. ეს საკითხი მოითხოვს 

შესწავლას. ჯერჯერობით აღსანიშნავია ფართო ხმოვნობისკენ მიდრეკილება, 

ე- დაბოლოებიან ზმნაზე -ვი მარცვლის დართვა, და სხე. 

10. აღმოსავლურ კილოებთან საერთო მოვლენებია: ა) ბგერის დაკარგვის, 

ჩამატების, მეტათეზისის, სუბსტიტუციის, ასიმილაცია-დისიმილაციის საერთო 

ფაქტები; ბ) კომპლექსების ცვალების ტიპები: ვა – ო, ოვი –- თი; გ) თანდებულ– 
თაგან: -დამ, –მდისინ, -შიგან, -ზეგან; დ) 5; და C0)ე (ის – 9); ე) ე- დაბოლოე– 

ბიან ზმნაზე -ვი მარცელის დართვა; ვ) წინადადებაში ნათესაობითი ბრუნვის 

თანხმოვნითი ელემენტისა და მიცემითის ნიშნის მოკვეცა; %ზ) გარდაუვალ 

ზმნებთან სუბიექტის მოთხრობითში .დასმის სპეციალური შემთხეევები; თ) და- 
ძახება ზმნასთან დამატების სახელობითში დასმა.
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11. დასავლურ კილოებთან საერთო მოელენებია: ა) დიფთონგები; ბ) ასი– 

მილაციის ტიპები: აი –- ეი, ოი- ეი; გ) დისიმილაციის ტიპი: ეე – იე; 

დ) ვე – ოს საერთო ტიპები; ე) მრავლობითი რიცხვის წარმოების ტიპები: 
ა- ბოლოკიდურიანთა შემთხვევაში ურედუქციობა (...აებ) ან ასიმილაცია 

C.. აებ -.ეებ); უკანასკნელთაგან დისიმილაცია (... აებ – იებ),; ანალოგიით 

თანხმოვანფუძიანების ასეთივე წარმოება; ვ) მრავლ. თ-ს ნაცვლად –ენ-ის გა- 

მოყენება, 

12. სპეციფიკურ ნიშნებად (პირობით) ჩაითვლება: ა) -თვის თანდებული 

ვი – უ-ს სისტემატური მოქმედება; ბ) IL სერიის თემატიკურ ნიშნებად სისტე– 

მატური გამოყენება შემდეგი ნიშნებისა: -ამ, –ემ, -ომ, -ან, –ონ (სსორადულად 

ინ); მათი ფუნქციური შენაცვლება; გ) თურქიზმები ლექსიკაში, დ) თურქიზ-. 

მები მეტყველების ფსიქოლოგიაში. 

III01 7I3)3213MIX/CI 

0IIIC4 1IL7სჩ9ხIM 4IV4.1M3 M8CXCL0L10 

#21II0IსII4 IXM39M9MCI0L10 .293ნხIL4 

L311M71 

1. C28MM #3 V3#08MIX 800000008 ICV3MMC%0CM M#MC70-0IV966%0M 4M2M6MX0-- 
»იო9 88M86Xნ/ 000656M6MM6C იხითMM8 ხხყი I0>80M I იV3MM. LI6CM0Xი0# 

#2 LIX0MMXM9C0+06 06 6/M980VM6 3X01 M20XM ი”იმMხI 8 0006,76M6MMხIC შII0X#,. 

„I0XM0--0/3M#0%2M 06ყხ“ 800-X2MM 0X00#0X28MM%Mმ C06010 486 „VM82M6MI2/#ხ- 

§ხI6 00M9M9MMსხ) C00X8070786VM0 C IMCM6VM0M M I60ოი2თM960%#0M „#Mთ6ის6M- 
IIM20M#6M #98MI0I0 L909მ#M. 

2. MიიXლLმ80 ხ069ხ, M0X00M#M900XV ჩ#სნMMI0სმი0CM 2XM28M6MX0M 606408070 

8 I0MMMX#M960L0M M# MVMხXIV0MX0CM C7M#M0006CMM## #02M% I 9§V3M90, #ი0064C+X28X%X#8 

C060I0 IMმ03M6C14I)M# 8M6MCIX თ00MM0C092MM#7ი # 0338MI9# L0V3MIC#000 LMმ8C-. 
CM96ლX000 #3ხIL8 (Mგ8იი, III2MM2306). CCIII2/ხMხI# #MIXC606C ი0640>28MM6+X 

90I8C#MC69M6 #V8093-:Iც8ყ0იC0 8M#M27/8 8 M060XC%0CM. სII0096M, X6MCM9660LM#6 %IMIIხL 

=M06960X00-0, IV0CCIMM0I0, 3 I8MX%6 0C0CM2040L0 # მ0M9MMC#0>0 #3II08 8I06,7- 

ხ9MMMლხ 3 M8მ0M00MM6 LნV3M9VCV000 C#08მ0# 8 MC08VI0 096062ხ 90063 უე»V 

#4#M8#6LX8MხIMVI0 C66/V. 

3. სც 09037X»X5X876 #38607MხIX #M0CX00MM6CMIMX M#M3M6V6CMM#M ICX80V# I იV- 
3MM 2#M2M6M0ხI #მIM0I0 MM08მM # 009M09980M M#0963MI. ც 8ძულ ი006XV9XC08 

ლ0XნმVIMMM0ხ 0MM# 8 MMI6 MM6დნ0XC80M0I0 (8 9000XCM0M VII6CXMხM), C 0,7(00# 

იჯ0დხი0ყ!, # მX8Mს0IMXC%0-2X0M%2M82#MC%0 0 (8 68000#MC დი. IXVიLიე, C 20VI>0I. 

· 4. #M85X>00 00#X08LM1886» C806 #C60M64032MM6 M2 M0X60M2X2X, C0608M3MMხIX 

#M 3 1932–--1933 თ-. 8 /X2M0MXCM0CM /#M2M0MX82#0ხM0M 02#M08C (8 C6M68MMX. 

V.I9, #02MM, 82X3, I 06XM).
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5. 24 ქMმჩხლი M#0CX»C6/#VVCMილი Mდხ0მე VCX8M08X6#M “I60MMM - M6- 
-·CX0CMMM. 

6. M00XლCMMIM #98M6LX 8 00M0300M 0IნM0M82#6XVX M 80070MII6IM I080- 

082M CნV3MMCVხ000 #3L!Mმ. LI0 ლI0 #მ0#M0CIIMC C0/600M##X 39გ%9I70MხMLხIC 000- 

6CMM00XV, IM0IMV9VხI6C #XM6 3მიმწ”ყხIX M080008 Iი/3MM-ისილლ ჟშ3ნIVი. C080- 

#VიI0CCI6 37MX 3M6M68708 #8X96XC8 LM88MხIM მ0VVM6I0-70M #M89 8ხI40M69M#M 

M00XლM0X0, M8% C0M0070MX6#M#6M0# 0621MVMILხI M20M4V C „0VIIIIMII CI60#CთდMM60- 

#MMV ც60X78MV. 8 5X0M 0XII0IVCIII #6 MC98066 ლCVIII6CX98CIIIIხIM 80X9670M 8MM7- 
#M6 #3ხI(00 20VIIX C0M07CI I2 M606XლI:M9M „IM0M6%X, 

7. ით3M06 0+#MM#6 M60XCM000 „II2M06M>0 01 MM60X680M0-0 M82 060806- 

-M69MM0M ლ00ლ070MMVM 0ხმ38M#MXM#9% #3ხI#2, 2:26 00M033MMC #ილქილ»გმ მხ, MX0 

#0700M9060MM 2M8MCXX რ6მლ00CM82 IV0ხ! (I10-0-მ0ლ709M07/ 1 0V8M#) 0=2MMM2#C# 
ი» ##8M6MI8 6200CIMIL8 LI000X#M (I0-0-380მ#/M87 I 0V3##). LI0 8 370M 0X80- 

I00MMM ICMხ3# #6 VM6ლXხ IICX00M906ლCMVIM თ 0II> MVI>0მIVM#M, C060X0CM90 I 6- 

ნ84389X06MM6 #007MMIMV0Cც (+. 6. X28078MIMVI%ც) 8 I0X0VI0 ლ>000MV M 60- 

»06 706081, 0 C088M6IIMI0 ლ I067XIMIMIMM# 30ი0X8მMM, M0LMX3MX M06X/#VV M6C0- 

-X6I#MCM) # IL2ნX#M. # 5707 თმ8MX II6663LIIX60006V 8 CM5I6M#6 0ი0646MCIMII# 
M0CXCL0-M8მ0X#CMMX Mმ82#M6MLXმ7#69MხIX CX0X/4C6MIV 0 MI0CM6/4MVI0II#C 368... 

8. 06LC დიხMხ, C 3ვი8გ/IხIM,ს IX08008M# 33 00#05M0M 303VMIMIXM 

8 003VMნCIX2X6 8MM#IIIV „#II2MCXX2 CICC60XCIL0”0 VIICIხMX M82 M06040MMIM 7M83- 

»#6MI. II6C400#»8C26XCM # 0608XM06 8XMI2MM6 (M2 370 VI23ხ1830X II0CM0MხM0 

CMMIX06M2XIM966MMX თ3%X08),- #078 3460ხ 06 M0იMI0ყელბალი #C6388MCIIM0C 

303MMMV90800M6 X0X260X86MMხIX დ0ისM Xი0 ხ00XM 0ი0016M6MMხIX #M2M0%X2Mხ- 

IMხIX #00M. · 

9, II303MM6XხMხIMV C 80070MVხIMIM »I080028MIM# C)00M8MV #88X907ლ08: 

2) 060 დგ#Iნ6L 00788X60MI M# მიმალ 30ML08, CV6CXMXVIIMM, 

M06X8%063მ, 000IMMMMM#8VIVM IL „(MICCIMIIM9VIIMM; 

6) X#იხI II3M6CMVC6CIM# 1CM0IXM#6M006: V0 – 0, 0V) – 01; 

8) M0CM#M6#M0VM#: -ძვ), -M0ძ151ი, -ჭლმი, -26020ი; 
”) ი0M638#MCIMM6 ლM0”მ -VI 8მ IM#0მC0MხI C MCX070M# #8 C; 

2) #C90390360M6 I0M83270M9 2820Xხს0ლ0 იM07/6X#3 # 00”-#M20MX00 8#/6- 

M6MI2 00/7/M76Mნ6M000 0I28/67X8 8 00C,7#0X%C6C1IMM; 

6) CიCIM8Mხ9ხI6C CMV98M ი00X0908M# CV6%0«LX82 8 M0I20VVს576 უ0# #6- 

I6ეCX0796ხIX LIM#მI0M8X; 

„%) 007080082 „7000M96MVV 8 IMCMMX6C#ხIM0M Iმ#6%6 თიდლხს I#300#M6 
ძეგეX6ხე–ი0382XX; 

ბ) #CX0#ხ30982VMC V5 -V ცხ M02ყC6ლ”X86 ი0M83210MV CV6%CMX2 2 #. M# 

06»6#I28 3 7. 

10. ILII802მMM6/#ნIVMხIMM# C უმიმ74MXIMV I08008MM თ00MI82MI #0M710XCM: 
3) ##Cდ7X0ML#; · 

-6) „#MიხI 8CCMMIMM9MIIM#IM: 21 – CI, 01 –-61; 

8) MI 0CCIMMIV/M7IIVMII: 66 – 1C;
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ო 06VIM6 დეინ! #M3M68CMM9M L0M0იM6M08: V6 0; 

#) IMიხI 06033039სMM9V MM0X#607X”8CIV000 MMCMმ. 
11. Cი60L#CთM96CMLMM)! I0#3M8ML2MM (VC#0C890) #9XM9I0XC#: 

2) C#CXCMმXM960M0C M3M0M6MM6 M0M0M#6MC2 VI II 8 M00M6#0L6 -LVI5; 

6) C#C76M3XM96C0M06C #000X63080MVC, »X6:18I#M90CMMX CVთICთMX0C098 1-0M# 

C60MM: -2ი00, -60ი, -0იი, -ვი, -00; 
9) IVნ6LI#6C 3M6M6MXხI 0 #6#CMXM6; 

I) IV060MMC 3M6M6MX»ხ! 8 (083060#0CMM. 

CII01M4 0X2107I60VIL 

L 4V4LX5სL 065CXIს III ით ა9I4L6C7L M55LVL 
ს L4 L#MCხ0ს C016IწMML 

წ.-L1#15/ 2 

1. L2 ძხჩი!ხიი ძია ჯ#XL0I ძლ 12 იმI01C ძლ 11 C60106 MIაძIიობIC დვL 
სი ძია ს0Iიხ ილ+სთძისX ძი I. ძIე!C0I00I> 1I5(010ხ ჟ§60:96იილ M2106 

I სიI00 00M00ს6 ძC CCLCC იმIL ძს ი2V5 C0 CCIL2Iი0§ 6000V05, უ12 ი2:0I6C თ601- 

წ6106C ძს 5სძ" ი(რ00%6 LიVL ძნ თბლ6 ძისX ს11I(65 ძ1216CL2I6§ C00”010100160% 
2 12 ძე(ბიიითეყიი ძი Lხს ძმი§ 66 ი2ჯ5. 

2. L2 021016 ი1650C 0)! მბიიეIL2L ტ#1501I0 ს60060L ლთლ0იიი12 ძ1116CC6 ძი 12 

1C9)00 ძტ C60:016 2V20066C ისეიL 2 12 ი0MV99IC 6L 2 12 CსIხსIXC C5L IC 01IICI0მ1 
2წ60L ძი 12 ჩ0იიმყ00ი CL ძცს ძიხიიიხინი)60L ძს 306019060 CI255100C (MI, Cხე- 

01ძ26). CიC დხIX6იძ” 10(60ბL (0სL ვიბCI0| 1 ძტხIის!IIიI 1C გიილს ტხ8იე6I 
ძემი8 IC 00656. ს”ი116სX§ 1C§ L700§ 1CXI0005 ძს თCCC0, ძა LI”C 2109 იყ ძი 

ილჯვეს 6 ძნ 121960161 §6 500იL 10CV0I0სია ძმI5 IC C00)C005 ძო V062ხსI21-6 
900191600 100L ძეხიIძ დლეL 06 IIIIIC0 ძI216CL21. 

3, სი 16§0IL0L ძი CლIL2I0§5 «ხეიიტთიიის ხI01ის0§ ძი 12 C6იX0I6 MიI- 

ძIიოე16 162 ძI21CCLC2 ძლ C6 ი2V5 0XL ძ1Iაი2+Xს. C0M)ი1C V65(I905 115 5C §00L C0ი- 

§6LV0§ C0 101CLMLს6VC (01 ძ6 'Cსი0I0Lჩხ6), ძ”ჰი6 021, 6ი 21:ხ21LI100-2M%ხ211L2– 
12IC (ხ25ვყი ძლ MIIXV21), ძ”20CC ი2XL. 

4. L”?ს(+6ხსX ხ256C §00 6CX010I:2V0ი §სL IC§ 1I216II2X XL255201ნ(0§ იე» Iს1 62 
1932-1933 ძეი5 10-იი ძI216C(0109100სC 0ძ' #სხ21056I-ხC (XIII-თ ძ”0სძია, 
#2, V2IC, CICI1). 

5. 00სL 16 ძ!ე1CCLC ძს 02V5 6Xი10:6 იი 2 რხეხI! 16 (იLი)6 ი010§Lხ64. 

6. ს0I5 563 ყIMიიძივ IICII65 1C ძIე1C(C 10650 მიდლეLV6CIL 2VX ჯ21ICI5 

0I6CILე0X ძს 960191600. Mი015 §65 CისCხლ§ C0იV600C0იL ძია ი2IVCსI20I(C- C0051- 

ძრI20165, (V9I00C§ ი0სL 16§ 021168 0CC1ძ6ი120X ძა დტი10Iბი. L2 (0LCIILტ ძრC CC5 

მრინის C2X0C0'პ05000V6§ ილსL 1-§ ძისX იI0სი05 (0Mძეიე6ი(20X C0050LსC I2Iდს-
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”ირიL იი თი! იისI 12 აბიელხიი ძს #X2C5Lხ6 Cილთოლი6 )9I6 1უძტიენიძ2ი16 2 
CბL ძ”ვსL65 LC2IL§ 5§0C6CIძს6ა. 5005 C6 LგიდიLL II0ჩწIსიილი6 ძლა 2სL0C§ §V5(ხ0065 

8სX IC LX65Mს6 ი”051 ი25 000103 65500(1C1, 
7. L2 ძII6C609CC6 ი(0000666 ძა LIC5სხ6 CL ძი 1Iთ6IMხიVC §სI I”#L2ი6 =0- 

ძი:ოC ძ6 Iვ 1820ით)6 ი0სა მ2VსI0Iა 21 §სიი00%L ლ0ხC 1C ძ!Iვ2IC6CLC ძა ხმაა! ძი 

MIVLV2I (Cბი1016 5სძ-L5L) ძI((ხI0IL ხIა(00ი0ს6თნიL ძც 0C6IVII ძის ხელIი ძი I იხი- 
:0Lხ6 (Cბ01+916 5სძ-0ს00§5). M21§5 §0V5 CC I2ილიIL II ი'V8 იმ5 3 ძაძე1თიიL IC 
(21 IIაI00ძსC ძი 12 თIი2900ი, 1 ი(0იI60ი06იL ი2110L ძა ძიი!ვლლი6იL ძი§ #ხე:- 

Lხსა (IC. Iხ2XL21I0ი1605) V6Iა 1C 5ძ 21051 ძსლ IC CიუLმCL იIს§ 6ხი!:, 6ი 
C01002+21500 296C 1C§ Cი0ფლს65 ხI6ლლძლი!ლა C0L6 1: M65LIC (+ვი. M05Lჩ+1C) CL 

12 IX ხ2-ხII6. სL CC ძიIL0106L L2IL I”6§L უქ §209 10(0ი ხისL 12 ძტჩი!ყი ძივ 

I6C2C00L05, ძ1216CL2165 თ065Lხ0-სხე+ხ5I6C8 ძეო5 1C§ §ICC1C§ §IIV20%5. 

8. L% წილიC C0CXI920(065 ძ·ივ 16§ ლე21ICIა 0CCIძლი(ვსX იიL §სL61 C00იC 

1:5ს12L ძი 1Iი/Iსლილი6ლ ძბ I ყიIეი ძ6 ”ICსი0:ისხC §სL 16 ძ1Iე16CCC ჯიეC§სხ6. 
L” 10(”Iს060C6 I6CIიI100ს6 65 20551 ე იI65სი1:6L (C6 ის! 05 10ძ1ძს# ი2>I ძს61006«. 

1218 §Vოი1ითეხძყი§), M215 00 ი”6XCIსC ი25 12 ო2მ1-52006C §ისლიწმიბ ძლ #0L1- 

Lი0§ 1ძ6იყისლ§ ძგი§ IC §ტია ძი ილლI9I06§ იილილC§ ძ!216C(216.



ვლ. ფანჩვიძე 

მსოლოო ბითი რიცხვის მესამე პირის ნაცვალსახელოვანი 

-ნე- | -ტუ- უღურ ენაში! 

1. ნაცვალსახელთა ფორმების შედგენილობა დღა ისტორია ყველა ენაში 

საყურადღებო პრობლემას წარმოადგენს. როგორც ვარაუდობენ, ნაცვალსახე- 

ლები უნდა წარმოადგენდენ ენობრივი განვითარების უძველესი საფეხურის 

განძს, და ამდენად მათში შემორჩენილია ენის ისტორიის უძველესი ფაქტები. 

ნაცვალსახელებში ჩვენ გვაქს ფორმათა მრავალფეროვნება და სირთულე, 

რაც თავისებურ ელფერს აძლევს ენის მორფოლოგიურ აგებულებას. ამასთან 

ნაცვალსახელები შედარებით ნაკლებად განიცდიან უცხო ენობრივი სისტემის 

„- გავლენას. ისინი ინარჩუნებენ ენის დამახასიათებელ თავისებურებებს უცხო ენის 
ძლიერი ზემოქმედების დროსაც. 

ეს უკანასკნელი გარემოება განსაკუთრებით საყურადღებოა უდური ენი- 

სათვის, რამდენადაც იგი რამდენიმე ენის გავლენას განიცდის დღესაც, თავი 

რომ დავანებოთ ისტორიულ წარსულს. ზოგი მეტად მნიშვნელოვანი მორფო– 

ლოგიური მოვლენა უდურში შემორჩენილი გვაქვს მხოლოდ ნაცვალსახელებში 

(მაგალ. სახელობითის და მოთხრობითი ბრუნვის ფორმათა დიფერენცია- 

ციის უქონლობა პირველსა და მეორე პი<5ში) და მათი ისტორიის გათვალის- 

წინება შუქს მოჰფენს, ერთი მხრით, თვით უჯურის აგებულებას, ხოლო, მეო– 

რე მხრით, მის მიმართებას სხვა მონათესავე კავკასიურ ენებთან. 

განსაკუთრებულ ყურადღებას იპკრობს ამ მხრივ უღურში ვითარება 

მესამე პირის ნაცვალსახელისა, რომელსაც ამ წერილში ეეხებით. 

2. თანამედროვე უდურში ჩვეულებრივად ხმარებული 3 პირის ნაცვალსა–- 

ხელი: მხოლ.: შენო | შონო,--'ის (იგი), მრავლ. “შონორ--ისინ”, როგორც 

სხვა მრავალ ენათა შემთხვევაშიც გვაქვს, ნასესხებია ჩვენებით ნაცვალსა- 

ხელთაგან. უდურის ვართაშნულ კილოში (სადაც იგი თავდაპირველ ვითარებას 

უნდა წარმოგვიდგენდეს) ბრუნების დროს ეს ნაცვალსახელი იძლევა შემდეგ 

ფორმებს (მოგვყავს ძირითადი ბრუნვები): 

  

1 წაკითხულია მოხსენებად ენიმკის კავკასიურ ენათა განყოფილების სხდომაზე 
25.I1L1939. ' 

17. ენიმკი-ს მოამზე, ტ.. X.
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მხოლ, რ.: მრავლ. რ.: 

სახ. შონო | შენო (–-"შე-ნე-ო)-“ის, იგი” შონორ (-–"შენო–ურ)! 

მოთხრ. შე-ტ-ინ შე-ტ-ოღ-ონ | შოტოღონ 

ნათ. შე-ტ-ა9ი შე-ტ-ოღ-ოი | შოტოღოი 

მიც. შე-ტ-უ შე-ტ-ოღ-ო | შოტოღო 

ე. წ. აკუზ. შე-ტ-უხ შე-ტ-ოღ-ოხ | შოტოღოხ 

მაგალითად: ? 

ისა შენო ქჭეღალ, უქალლე. IL 14,-,-––“ახლა იგი: გამოვა, შეგჭამს”... 

შ ონო აინეზერი, ანეყი აილახ. მთ. 2,21--“იგი ადგა, აიყვანა ყმაწვილი”... 

ვაბუნახ აკესხოლან შონორ მუბვყუნბაქი, მთ. 2,10--“ვარსკვლავის და- 

ნახვისთანავე ისინი გამხიარულდნეს',.. 

შონორ იჩღო მურადა-ყა-ყუნ-ბაფი, 9ან-ალ ბეშამურადა. ა. დირი, 

I 02MM., 86,--”მა თ (ნამდვ. ისინი) თავიანთ სურვილს მიაღწიეს-მცა, ჩვენც 

ჩვენ სურვილს”... , 

შეტინ ჰაშეთარ წიღინენა, I#11,,-–'მან იმგვარად დაიწიელა”,.. 

შეტაბახტინ თე შე ტინ ჩხარკესტალლე ადამარღოხნ. მთ, 1,21––“იმისთვის 
რომ ის (მან) განათავისუფლებს ადამიანთ”... 

კოდა შეტაი იჩ ქეხ-ნე. მთ. 3”712-- “ნიჩაბი მისი მის ხელს(ში) არის”... 

ბუტუყი ქჭაპკინ ბარკანეი შოტ უხ. მთ. 1,19.-–“უნდოდა ფარულად გაეშვა 

იგი'.. 

შოტღონ ფასჩაღა იმუხლახი, თაყუნცი, მთ. 2,9 –– 'მათ მეფეს მოუსმი- 

ნეს, წავიდნენ”... 

  

1 -ურ მრავლობითის ჩვეულებრივი სუფიქსის უდურში- სახელობით ბრუნვაში. სხვა 
ბრუნვებში მრავლობითობას გამოხატავს -უხ--+--ოღ II -ღ; შდრ. ჩვენი: „სახელთა ბრუნებისათვის 
უდურ ენაში“, «ენიმკი-ს მოაძბე», I, გვ. 134. 

3 შემოკლებანი: 

1. ა. დირი, 102XM. = #. 7II800, LI 92MM2XMM2 შ7MM8CMX0-0 93MIX2. "IMთXMC, 1903 (C6. 

MCMIIIC XXXIII, L903). 

2. მთ., მრკ., ლ., იოჰ.=მიუთითებს უდური ოთხთავის სათანადო თავებს; დიდი ციფრი 
თავს, პატარა–– მუხლს: C6. M0CMIIL, XXX, 1902. 

ვ, ა. დირი, LIიIც1)= ტ. LIი, სIი(სხჯსიწ Iი ძვ§ 5+სძ(თი: ძი IესMე5(9Cხტი 50L2CIICი. 
LC1ი7I6, 1928. 

4. I%= ზღაპარი: XVCV2X: Cე. MC0CMIIXL, VI, 1888, 

5. ა. შიფნერი, V6-ისიი=#. 509606, V6ხსლხ ახი ძ! 5ჯ”ლიCხC ძი ხძლი. 
5L.-ნიLხლხს, 1863. 

6. როცა წყარო მითითებული არაა, ყველგან ვემყარებით საკუთარ დაკვირვებებსა და 

ჩანაწერებს სოფ, ოქტომბერსა (საქ. სსრ) და სოფ. ვართაშენსა და ნიჯში (ახერბ, 
სსრ) უდურზე მუშაობისას 1937 და 1938 წელს. 

ნიმუშები მოგვყავს ქართული ტრანსკრიფციით მაშინაც კი, როცა ასეთები ამოღებული 
გვაქვს სხვა ავტორთა შრომებიდან. '
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ვაბპ იაყაბი შოტღოხ ვი«ლეემა, ფინე... მთ. 2,8 –– 'და გააგზავნა ისინი 

ბეთლემს, უთხრა”... 

როგორც ჩანს, ბრუნების დროს ეს ნაცვალსახელი იცვლის ფუძის შედ- 

გენილობას: მხოლოობ, რიცხვში: სახელ.-- შე-ნო | შონო, მოთხრ---შე-ტ-ინ, 
მრავლობითში: სახელ.--შონორ ('შე-ნო-ურ), მოთხრ. 

ეს გარემოება აშკარად მიუთითებს იმა– 

ნათეს.––შე-ტ-აი... 

შე-ტ-ოღ-ონ, ნათეს.--შე-ტ-ოღ-ო»«... 

ზე, რომ ამ ნაცვალსახელის ფუძე რთული შედგენილობისა 

უნდა იყოს და სვამს ჩვენ წინაშე საკითხს; რას წარმოადგენენ აღნიშნული ფუ- 

ძის შემადგენელი ნაწილები და რა ფუნქცია აქვს განკუთვნილი თითოეულ მათ– 

განს? ფუძის შედგენილობის თვალსაზრისით ანალოგიური ვითარება უნდა 

გვქონდეს საერთოდ ჩვენებით ნაცვალსახელებში (3 პ. ნაცვალსახელი ნა- 

სესხებია ჩვენებითისაგან), ამიტომ ამ საკითხის გასარკვევად საჭიროა ზოგადად 

გაირკვეს ჩვენებით ნაცვალსახელთა ბუნება და შედგენილობა უდურ ენაში. 

3. უდურში ჩვენ გვაქვს სამგვარი ჩვენებითი ნაცვალსახელი (მსგავსად 
ქართულისა), რომელნიც შედგენილობასა და ბრუნებაში ერთგვარ ვითარებას 

ამჟღავნებენ (ერთგვარია ყველგან მეორე შემადგენელი ნაწილი). ეს ნაცვალ- 

სახელებია; 

მხოლოობ, რ.: მრავლობ, რ,: 

მე |) მონორ (–"მე-ნო-ურ) 

კა I ქანორ (--"ქა-ნო-ურ) 

ტე I შონორ (–-"მე-ნო-ურ) 

მე I მენო (მონო)–– “ესე” (1 პ. დაკავშ.) 

ქა I ქანო ––'ეგე” (2 პ. .) 
ტე I შენო (შონო)–-'იგი?” (3 პ, ი.ი) 

ეს ნაცვალსახელები ბრუნვისა და რიცხვის მიხედვით იცვლებიან, თუ 

ისინი ცალკე იხმარებიან და გაგებულნი არიან სუბსტანტივად (თავისებუ– 

რებას გვიჩვენებს ტე და შენო:(იხ. აქვე, გე. 213). სახელდობრ გვაქვს: 

მხოლოობ, რიცხვი: 

სახ. მენო | მონო-––“ესე” ქანო–-“ეგე” 

მოთხრ, მე-ტ-ინ ქა-ტ-ინ 

ნათეს. მე-ტ-აი ქა-ტ-აი 

მიც. მე-ტ-უ ქა-ტ–უ 
ე-წ. აკუზ. მე-ტ-უხ ქა-ტ-უხ 

მრავლ. რიცხვი: 

სახ. მონორ (–-7მენო-ურ), ქანორ (–ქანო-ურ) 

მოთხრ, მო-ტ–ოღონ ქა-ტ-ოღონ 

ნათეს. მო-ტ-ოღო» ქა-ტ-ოღო» 

მიცემ. მო-ტ–ოღო ქა-ტ–ოღო 

ე- წ. აკუზ. მო-ტ-ოღონ ქა-ტ-ოღოს 

შდრ, შენო ( I შონო)--'ის (იგიX აქვე, გვ. 210.
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ხოლო როდესაც ჩვენებითი ნაცვალსახელი მსაზღვრელად არის გამოყე-. 

ნებული, მაშინ იგი წარმოდგენილია მარტივი -ფუძით და ბრუნვისა და რიცხვის: 

მიხედვით არ იცვლება, გვაქვს: 

სახ, 
მოთხრ. 

ნათეს. 

მიცემ. 

ე. წ. აკუზ. 

სახ. 

მოთხრ, 

ნათეს. 

მიცემ. 

ე· წ. აკუზ. 

მხოლოობითი რიცხვი: 

მე ადამარ–-“ეს ადამიანი”, ქა ღარ--'ეგ შვილი”, 

მე ადამარენ ქა ღარენ 

ზე ადამარი ქა ღარი 

მე ადამარა ჟა ღარა 

მე ადამარახ ქა ღარახ 

სახ, ტე იშუ-“ის კაცი” (მამაკაცი), 

მოთხრ. ტე იშენ 

ნათეს. ტე იშე» 

მიცემ. ტე იშე 

ე. წ. აკუზ. ტე იშეს... 

მრავლობითი რიცხვი: 

მე ადღამარუხ--'ეს ადამიანები”, ქა ღარმუხ--'ეგ შვილები” 

მე ადამარღონ ქა ღარმუღონ 

მე ადამარღოი ქა ღარმუღოი 

მე ადამარღო ჭა ღარმუღო 

მე ადამარღონს ქა ღარმუღოს 

სახ. ტე იშყარმუხ--“ის კაცები' (მამაკაცები) 

მოთხრ... ტე იშყარმუღონ 

ნათეს. ტე იშყარმუღოი 

მიცემ. ტე იშყარმუღო 

ე· წ. აკუზ. ტე იშყარმუღოს 

მაგალითად: 

მე ჩობანი ბატაქეი სა ჩუბუხ. L 7,-“ამ მწყემსს ჰყავდა (ერთი) ცოლი”... 

შდრ, ხიბ ღი ჰამეთარ ბითი-ნე-ბაქსა. IL 139 ––“სამ დღეს სწორედ ამგვა– 

რად ეგდო”... 

მე ბიხოღო «არიშტა აკკეცი შეტუ ნეპე ბოზ. მთ, 1,20--'ამ ღვთის ან გე– 

ლოზმა აჩვენა მას ძილში”... 

რუსტამენ ეხნე: „ბართა ქა ფეშაგახ, ექე იახოლ, თაღენ“. IL 9,, 

–-'რუსტამი ეუბნება: „მიატოვე ეგ საქმიანობა, წამო ჩვენთან, წავიდეთ”... 

ფასჭაღენ ეხნე, თე ჰაქა აშლახ ზა თე–ზა-ბაქო. ს 14, 

– "მეფე ეუბნება, რომ სწორედ ეგ საქმე მე არ შემიძლია”...
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ფასჭაღენ ტე ჩობანი ჩუბღონ ” თანეშსა იჩ კუა. LL 7. 

–- “მეფეს იმ მწყემსის ცოლი მიჰყავს თავის სახლში”... 

რუსტამ ტე საჰათ აინესსა. IL 194 –– “რუსტამი იმ საათს დგება”... 

ტელან ტე ჩაო თაცი, ატუკი შოტუ ყეირი პაბ ვიჩიმუღოხ, მთ. 2,16 

–- "იქიდან იმ მხარეს წავიდა, დაინახა მისი სხვა ორი ძმა”... 

ტე აილახ თე ბოყუნსი, სა ნავნა-ბოშ ლამანედი. ა, დირი, I ი2MM. 913 

“ის ბავშვი რომ გადააგდეს, ერთ ნავში ჩავარდ!”... 

ყურადღებას იქცევს აქ ის გარემოება რომ ყველა ამ ნაცვალსახელს 

აქვს ორი–-სრული და შეკვეცილი სახე: მე... მენო (მონო), ქა, ქანო, 
შე, ტე... შენო... 

როგორც ზემოთ ითქვა, სრული სახით ნაცვალსახელი მაშინ გვევლინება, 

როდესაც იგი დამოუკიდებლად, სუბსტანტიური მნიშვნელობით გვხვდება წინა- 

დადებაში: ხოლო შეკვეცილი სახით მაშინ როდესაც იგი მსაზღვრელად 

არის გამოყენებული. ფუძე ყველგან განვრცობილია ერთი და იმავე-–ნწო ელე– 
მენტით: მე-ნო ქა-ნო, შე-ნო... 

გამონაკლისს წარმოადგენს ტე, რომელიც მხოლოდ მსახღვრელად გა–- 

მოიყენებ, ცალკე, სუბსტანტიური, გაგებით არიხმარება და 
არც ფუძის განმავრცობელი ელემენტი აქვს. მის მაგივრად 

სუბსტანტიური მნიშვნელობით მუდამ იხმარება შე-ნო. იმავე დროს ეს უკა- 

ნასკნელი მსახღვრელად არსად გვხვდება! და ამიტომ ცალკე შე– მსაზღვრელის 

ფუნქციით მზე, ქა და ტე-ს მსგავსად აღარ დასტურდება. ამდენად შეიძლებო- 

და გვეფიქრა, რომ შენო | შონო არ იშლება შემადგენელ ნაწილებად; მაგრამ 

ასეთი ვარაუდი სწორი არაა, რადგანაც შე- ცალკე ფუძე მაინც დასტურდება 

ზმნისართში, სადაც მე, ქა, ტე-ს მსგავსად იხმარება და ტე-ს პარალელურ 
«ფუნქციას ამჟღავნებს; სახელდობრ გვაქვს: 

მე-თარ--'ამგვარად” 

ჟა-თარ -––“მაგგვარად” 

ტე-თარ--'იმგვარად”, შე-თარ---'იმგვარად” 

პა-შე-თარ--'სწორედ იმგვარად”. 

მაგალითად: 

უნ სა შეთარ სანდუღ სერბესტა, IL 17); 

–- “შენ ერთი იმგვარი (ისეთი) ყუთი შეამზადე'... 

მეტა ბელ-ალ შეთარ ოინ-ნე-ესა. IL 10,,–– 

–'ამის თავსაც იმგვარა დ მოხდა?.., 

შეტინ ჰაშეთარ წიღინეხა L 11კ-– 

–-“იგი სწორედ იმგვა რ ა დ წივის”... 

1 შდრ. ქართ. იგი, რომელიც ახალ ქართულში მხოლოდ დამოუკიდებლად იხმარება, 
'–ჰველ ქართულში კი მსახღვრელადაც გამოიყენებოდა.
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ეთარ თე ეხნე, ჰაშეთპრ-ალ ბესანე. 

-- "როგორც რომ ეუბნება, სწორედ იმგვარად აკეთებს”... 

შდრ, რუსტამენ ნაღგლლეფსა, თე მეთარ აშნებაქე. L 11, 

–- "რუსტამი მოუთხრობს, რომ ამგვარი საქმე მოხდა”... 

. ამრიგად ირკვევა, რომ ამ შემთხვევაშიც უნდა გამოიყოს ცალკე შე–- 

ელემენტი, ხოლო -ნო აქაც ფუძის განმავრცობელი ნაწილია. 

4. რას წარმოადგენს ჩვენებით ნაცვალსახელთა -ნო ელემენტი? აღნიშ–- 

ნული ელემენტი, უნდა ვიფიქროთ, თავის მხრივ, წარმოადგენს აგრეთვე რთულ 

მონაცემს: იგი უნდა იშლებოდეს „-ნე-ო“-დ, სადაც -ო მასუბსტანტიეებელი 

სიტყვაწარმოების სუფიქსია; ეს სუფიქსი ჩვეულებრივად გვხვდება სხვა მეტ- 

ყველების ნაწილებშიც (ზედსართავში და რიცხვით სახელში,..), როდესაც ისინი 

სუბსტანტივის ფუნქციით არიან გაგებულნი!. 

რაც შეეხება -ნე-ს, იგი ცალკე, დამოუკიდებელ სიტყვად არსად გვხვდე– 
ბა, მაგრამ იგი შემორჩენილი უნდა გვქონდეს ზმნის ფორმებში. როგორც ცნო– 

ბილია, უდურ ზმნაში პირის ნიშნებად გვევლინება სათანადო პირის ნაჯ/ვალ-. 

სახელი, ზოგ შემთხვევაში მთლიანად წარმოდგენილი შესატყვის ბრუნვაში. 

მაგალითად: 

აშბესუნ- მუშაობა“ 

2. აწმყოI: 

ზუ აშზუბსა იან აშაანბესა 
უნ აშნუბსა ვა»ნ აშნანბესა 
შეტინ აშნებსა შოტოღონ აშყუნბესა. 

ხ, აორისტიII: 

ზუ აშზუბი იან აშიანბი 

უნ აშნუბი ვა:ნ აშნანბი 

შეტინ აშნები შოტოღონ აშყუნბი 

ზმნის ფორმათა მხოლოობითის 3 პირის ფორმანტი -ნე- უნდა წარმოად– 

“გენდეს ჩვენებითს ნაცვალსახელში გამოყოფილს -ნე-ს, რაც, ეფიქრობთ, უნდა 

იყოს ნამდვილაღ 3 პირის ნაცვალსახელის პირველადი ფუძე. იგი გამოყენე– 

ბულია ჩვენებით ნაცვალსახელთან და ერთგვარი დეტერმინანტის? როლს უნდა 

ასრულებდეს: 

1 შდრ, ჩვენი ,,უდური ენა და მისი კილოები": «ენიმკი-ს მოამბე», ტ, II, გვ. 300. 
თავის თავად საყურადღებო საკითხია ამ -ო ელემენტის გენეზისი და ვითარება როგორც. 

უდურში, ისე სხვა ლეხგიურ ენებში, მაგრამ ამას აქ ვერ შევეხებით. 
? ამ დეტერმინანტის ბუნების გარკვევა შესაძლებელია მხოლოდ სხვა ლეხგიურ ეწათა. 

მონაცემების გათვალისწინებით, ამის შესახებ (ალკე გვექნება მსჯელობა.



მხოლოობითი რიცხვის III პირის ნაცვალსახელოვანი -ნე I -ტუ უდურში 263 

%Vმე-ნე-ო –- მენო (მონო)... 

ქა-ნე-ო -- ქანო... 

#შე-ნე-ო -- შენო (შონო)... 

საყოველთაოდ გავრცელებული საბოლოო ფორმები მიღებულია ფონე- 

ტიკურ პროცესთა საფუძველზე: ჯერ ფუძის ბოლოხმოვნის შეკვეცით (მენო, 

ქანო, შენო...) ხოლო შემდეგ წინა ხმოვნის მომდევნო ბაგისმიერ ხმოვანთან 

ასიმილაციით (ე – ო) ვღებულობთ-–-მონო, შონო. მე, შე– ფუძეში -ე- რომ 

პირველადია, „ამას მოწმობენ ირიბი ბრუნვები, სადაც -ე– მუდამ შენახულია, 

თუ ფუძეში ბაგისმიერი ხმოვანი არაა; მაგალითად: 

მოთხრ, მე-ტ-ინ, შე-ტ-ინ... 

ნათეს. მე-ტ-აილ, შე-ტ-აი... 

5. ძირითადად ამგვარივე ვითარება გვაქვს ჩვენებით ნაცვალსახელთა გა– 

მოყენებისას ნიჯურ კილოში, საყურადღებოა მხოლოდ ორი თავისებურება, 

რომელიც აქ გვაქვს. თავისებურებანი შეეხებიან ფუძის ცვალებადობას, რაც 

ფონეტიკურ ნიადაგზე აიხსნება. 

2. სახელობითში ფუძე მარტივდება-ნე ელემენტის მოკვეცით და ჩვეუ– 

ლებრივ გვაქვს: 
მხოლოობ, რიცხვი: 

მოო | მო (– ჯმე-ო) ––“ესე” 

ქოო I ქო (– "ქა-ო) ––“ეგე” 

შოო | მო (– “შე-ო) --'იგი”,.. 

მაგალითად: 

აი ჩუტუხ, შოო ჰე ქრრ-ე?--“ეი ქალო, ეს რა ქეიფია”'... 

მო ჰე შაპატ აშაბაქიი, ზუალ ვი იოლდაშ 

–-“ეს რა კარგი საქმეა, მეც შენი ამხანაგი (ვიქნები)... 

-.. ქო ჰეთარ ამდარა?--“ეგ როგორი: ადამიანია?”... 

შოო ბეზ ვოშტან-ე-ტიტერი -'ის ჩემ უკან გამოიქცა”... 

შოო შაია ბაქსა? ჰეივანენ სოღო-ნე–-”ის რა არის? ცხოველის მსგავსია”..- 

„ ხ, პირველადი ფუძე (ე და ა ხმოვნით) მე, ქა, შე შერჩენილი გვაქვს მხო– 

ლოდ მსაზღვრელის ფუნქციით, სხვა შემთხვევაში კი უკვე ბატონდება მო, ქო, 

შო ფუძე: იხმარება ირიბ ბრუნვებშიც. იმავე დროს -ტ- ელემენტი მკვიდრად 

არის შენახული ირიბ ბრუნვებში.
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მაგალითად: 

მია სა აშ ბუნე, მოტაი ჩოია ხამკალზუ 

–– “აქ (ერთი) საქმე არის, ამის სახეს გავპარსავ”... 

პიარ ქოტინ ქა უჭპაა ქპიინიი, ზუ ქოტო ბეს;ზბი 

– “თუ ეგ მაგ თაფლს შეჭამდა, მა გა ს მოვკლავდი”... 

შინ უსუნ აიითკაიინ, შოტინ-ყა-ნ- რქუზა ხე თადა-- 

–- “ვინც ადრე დაილაპარაკებს, იმან მისცეს ხარს წყალი”... 

ექინან, თაღენ შოტაი9ი კოქსა--“-მოდით, წავიდეთ მის სახლში”... 

ამრიგად ირკვევა, რომ ნიჯურშიც ჩვენ გვაქვს მე, ქა, შე მარ- 

ტივი ფუძე, სახელობითის დამატებითი ელემენტი -ნე- ჩვეუ- 

ლებრივ აღარ გვაქვს, -ტ- ელემენტი კიმკვიდრადაა წარმო– 
დგენილი ირიბ ბრუნვებში. 

6. საჟურადღებოა ამ –ნე- ელემენტის ბუნების გასათვალისწინებლად ის, 

რომ ქართულ ენაშიც ნაცვალსახელებში გამოიყოფა მსგავსი ფუნქციისა და, 

შესაძლებელია, გენეტიკურად მასთან კავშირის მქონე ელემენტი. სახელდობრ, 

პროფ. არნ. ჩიქობავა ქართველურ ენებში პირის ნაცვალსახელთა ანალი- 

ზის შემდგომ მიდის იმ დასკვნამდის, რომ: „ქართულში პირველი პირის სახელს 

ბოლოში -ნ არ გააჩნია (მე), მეორე პირისას -ნ აქეს (შენ) დიალექტებში 

შენახული მენა სრული ანალოგია შენა-სი და მრავლობითის ჩვენა და თქვენა–- 

სთან ერთად საბუთს იძლევა ყველგან გამოიყოს სადეტერმინაციო -ნა- ელე- 

მენტი; უამელემენტოდ გვექნებოდა: მე-, 'მე-, ჩვე-, თქვე“), 
მართალია, აქ ეს –ნა ელემენტი 1 და 2 პირის ნაცვალსახელთან გვაქვს, 

უდურში კი -ნე- ჩვენებით ნაცვალსახელებში გეხვდება, მაგრამ ეს გარემოება 

დაბრკოლებას არ უნდა წარმოადგენდეს. მეგრულში ამ ფუნქციის ელემენტი 

ჩვენებით ნაცვალსახელებში გვხვდება: „ჩვენებით მნა,ვალსახელებად გვაქვს 

ე-ნა, თ-ენა „ეს“, ინა, თ-ინა „ის“, აგრეთვე ათე-ნა, „ეს, აი ეს", ეთინა „ის, 

აი ის“; მსაზღვრელად ხმარებისას ჩვენებითს სახელს -ნა ეკვეცება: ...-ნა ნა 

წილაკი ისეთივე (თუ იგივე) სადეტერმინაციო ელემენტი ჩანს, რაც მენა, შენა, 
ჩვენა, თქვენა-ში გამოვყავით“?. 

გარდა ამისა შესაძლებელია სათანადო მონათესავე ენებთან შედარების 

საშუალებით უდურ 1 და 2 პირის ნაცვალსახელებშიც გამოიყოს მსგავსი 

ფუნქციის თუ იგივე ელემენტი 1. 

1 არნ. ჩიქობავა, პანურის გრამატიკული ანალიხი, გვ. 72. 

2 ინ. CL%., გვ. 74. 

? ეს საკითხი ცალკე უნდა გაირკვეს უდური -ნე-სა და ქართ.-მეგრ. -ნა-ს შორის არ- 

სებული ურთიერთობის გასარკვევა.დ უნდა გადაიჭრას საკითხი, რა მიმართებაშია ერთ- 

მანეთთან ზმოვნითი ელემენტი. ყურადღებას იქცეეს ამ მარივ დიალექტური,– იმერული–- 

ფორმები: შე-ნე, ... ა-ქა-ნე, 9-ქი-ნე, მა-და-ნე...
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ზემოთქმულის მიხედვით ირკვევა ამრიგად, რომ? სახელობით ბრუნ- 

ვაში უდურის ჩვენებით ნაცვალსახელებში გვაქვს ფუძის 

მეორე ნაწილში დეტერმინანტი -ნე- (რომელიც უნდა წარ- 

მოადგენდეს თავდაპირველ 3 პირის ნაცვალსახელს) და მა- 

სუბსტანტივებელი -ო ელემენტი. 

7. გასარკვევი რჩება საკითხი, თუ რას წარმოადგენს ირიბ ბრუნვებში 

გამოვლენილი -ტ- ელემენტი, ამ საკითხის მნიშვნელობას აფართოვებს ის გა- 

რემოებაც, რომ აღნიშნული ელემენტი საერთოდ გვხვდება ზედსართავე- 

ბისა და რიცხვით სახელთა ბრუნებისა, როდესაც ისინი წარმო- 

დგენილნი არიან სუბსტანტივებად (რასაც სახელობითში გამოხატავს -ო 

ელემენტი). | 
აღნიშნული მოვლენა შემჩნეულია უკვე ა. შიფნერის მიერ. იგი ამბობს: 

„როდესაც ზედსართავნი და მიმღეობა სუბსტანტივად არიან გაგებულნი, მაშინ 

·ისინი იმგვარად იბრუნვიან, რომ მიცემითის ნიშნად ტუ გვევლინება, ხოლო 

ნათესაობითის დაბოლოებად ტაი“). 

-ამ დებულებას სჭირდება დაზუსტება იმ მხრიე, რომ -ტ- ელემენტი 

არ უნდა წარმოადგენდეს ბრუნვის ნიშნის კუთენილებას, იგი 

ცალკე ფუნქციის მატარებელი უნდა იყოს, ხოლო ბრუნვის ნიშნებად უნდა 

გვევლინებოდეს ჩვეულებრივი აფიქსები: ნათეს. -ათ (–აი). მიცემ. -”ა-- -უ(?)? 

გვაქვს შემდეგი ბრუნება: 

მხოლოობ, რიცხვი: 

სახ. ქალოო (–”ქალა-ო)-–- “დიდი”, უკალო-–' მთქმელი” 

მოთხრ. ქალო-ტ–ინ უკალ-ტ-ინ 

ნათეს. ქალო–-ტ-ა2 უკალ-ტ-ა» 

მიცე,  ქალო-ტ-უ უკალ-ტ-უ 
ე. წ. აკუზ. ქალო-ტ-უხ უკალ-ტ-უხ 

სახ. სოო (–”სა-ო)-– “ერთი”, ხიბ-ო --'სამი” 

მოთხრ. სო-ტ-ინ ხიბ-ტ-ინ 

ნათეს. სო-ტ-აი ხიბ-ტ-აი 

მიცემ. სო-ტ-უ ხიბ-ტ–უ 

ე· წ. აკუზ. სო-ტ-უნ ხიბ-ტ-უხ 

1 ა, შიფნერი, Vხლასთს.., § 67, გე. 20: ,,0IC სლCIი2I0ი ძა 4ძ)ლიV2 სის I2IC- 

ლ ყრსL, ლიი ძ!ლ5C 2ს 5სხანგიLV6ო 0:00ხ6ი VIძტი, 50 V0X §1C1), ძე§§ 215 L)2LIVC02I2IL6L 

ტუ CI9ILILL, ძლ; C6ი(LIV 2ხ% ძ!6 სიძსიყ ტაი (§ 24,2) )12L“. ამგვარსავე აზრს იმეორებს 

ა. დირიც0; შდრ. მისი L ნეMM., გვ. 28. 

?.ა + უ: ეს ფონეტიკური მოვლენა ცალკე ახსნას მოითხოვს; ჯერხნობით მისი საფუ- 
ქველი არა ჩანს და წარმოდგენილი სქემა წინასწარ ვარაუდს შეიცავს..
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მაგალითად: 

ალახო პას ენშაი-ყუნ-სურუკბესა; სოო უკალ-ტ-ენქ, სო-ალ ცამკალ-- 

ტ-ენქ--'ზემოთგან ორი ვაშლი ვარდება: ერთი მთქმელისათვის, ერთიც 

დამწერელისათვის” (ვართ)),.. 
იან უიანკესა ღენახუნ საჰადუნ ბი ბო-ტ-უ, ა, დირი, I წ2XM., 28),–-რჩვენ 

ვჭამთ ყოველ დღე საათის ოთხზე'... 
, შუმ ქპიტუხო ოაშაა ფაჩშაღუნ ღარ გასნეკესა. ა. დირი, I 03MM., 29ჯ-– 

პურის ჭამის შემდეგ მეფის შვილი იძინებს”... 
გრლო-ტ-უღონ უკალ-ყუნ ზა ტე ღი, მთ. 7,:--“ბევრნი მეტყვიან მე 

იმ დღეს” (ვართ)... 
ოსშა სა ჩობანენ იჩ ქალო-ტ-უხ ეხნე--'შემდგომ ერთი მწყემსი თავის 

უფროსს (დიდს) ეუბნება” (ვართ.)... 
ქალო-ტ-ინ ეხნე: „ეკა ბალლუ?“-'უფროსი ეუბნება:--„რას იზამ?“ 

(ვართ,.)... 
ვაა ეხნე ისუსენ ბაჩანა ქალატუ... 

–- 'და ეუბნება იესო ასეულის უფროსს („დიდს“)... 

ამრიგად ცხადია, რონ აქაც ეს -ტ- ელემენტი ისეთსავე ვითარებაში.· 

გვევლინება, როგორც ის გექონდა ნაცვალსახელებში. 

ბუნებრივია, რომ ირიბ ბრუნვებში გამოვლენიდი -ტ- ელემენტი დაუ- 

კავშირდეს ტე ჩვენებით ნაცვალსახელს, რომელიც ამჟამად მხოლოდ მსაზღვრე–- 

ლად გვაქვს გამოყენებული უდურში, ეს -ტ-, ისევე როგორც -ნე-, უნდა წარ- 
მოადგენდეს ნაცვალსახელთა, ზედსართავთა და რიცხვით სახელთა დეტერმი- 

ნანტს ირიბ ბრუნვათათვის, ხოლო თავდაპირველად იგიც უნდა ყოფილიყო 

3 პირის ნაცვალსახელი, ამას უეჭველად ადასტურებს ამ ელემენტის 

გამოვლენა მიცემით-სუბიექტიან ზმნათა უღვლილებაში! მე– 

სამე პირის ნიშნად. სახელდობრ გვაქვს: 

მასდარი: ბ უყს უნ-–“ნდომა”, “სიყვარული; ა კს უნ –"ხედვა” 

აწმყკო ზა ბუზავსა--მე მიყვარს ზა აზაკსა--“მე ვხედავ! და ა. შ.. 

ვა ბუვაყსა--და ა. შ. ვა ავაკსა ––- 

შოტუ ბუ-ტუ-ვსა შოტუ ა-ტუ-კსა 

აორისტი: 

ზა ბუზაყი--'მე შევიყვარე» ზა აზაკი-- “მე დავინახე” 

ვა ბუვაყი ვა ავაკი 

შოტუ ბუტუყი... შოტუ ატუკი... 

1 ამ ზმნათა შესახებ შდრ. ჩვენი: ,,მიცემით-სუბიექტიანი ზმნები უდურში“...
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მაგალითად: 

ფაშჩაღუნ ღარა გოლრ მე გაღდინახ ბუ - ტუ -ყი. ა. დირი, LIი2#M.,, 664. 

–- "მეფის შვილს ძლიერ უყვარდა ეს მსახური'... 

ტელან ტე ჩაო თაცი, ა-ტუ-კი შოტუ ყეირი პა ვიჩიმღოს, მთ. 4,21 

–- 'იქიდან იმ მხარეს წავიდა, დაინ ახა მისი სხვა ორი ძმა'.., 

მესამე პირის ფორმაში გამოვლენილი «-ტ- უა უნდა წარ- 

მოადგენდეს 3 პირის ნაცვალსახელს, აღებულს მიცემით 

ბრუნვგაში; ეს ნაცვალსახელი სხვა ნაცვალსახელებთან, ზედ- 

სართავთან და რიცხვით სახელთან იჩენს დეტერმინანტის- 

ფუნქციას ირიბ ბრუნვაში მსგავსად იმისა, როგორსაც 

იჩენს -ნე- ნაცვალსახელი სახელობითში. 

როგორც -ნე-, ისე -ტ-უ (II ტე) უდურში გამხოლოებულად გეხვდება, მათი 

ხმარება ვიწროდაა შემოფარგლული. მათი ფუნქციისა და გენეზისის სრული 

გათვალისწინება ამიტომ შესაძლებელია მხოლოდ შედარებითი გზით: საჭიროა 

სხვა კავკასიურ ენათა (პირველ რიგში ლეზგიური ჯგუფის ენათა) მონაცემების. 

გათვალისწინება, ამ მონაცემთა განხილვა და აგრეთვე ამ მორფოლოგიურ. 

ოდენობათა შესახებ არსებულ შეხედულებათა კრიტიკული შეფასება სხვაგან. 

იქნება მოცემული. 

დასკვნითი დეგულებები 

1. უდურში ამჟამად ხმარებული მესამე პირის ნაცვალსახელი: შენო 

| მშონო--'ის; შონორ--'ისინი”,, ნასესხებია ჩვენებით ნაცვალსახელთაგან და 

ამ უკანასკნელთა მსგავსად წარმოადგენს რთულ მონაცემს, ამას მიუთითებს 
უპირველეს ყოვლისა ის გარემოება, რომ ირიბ ბრუნვებში იგი ფუძეს იცვლის. 

(მაგ. ნათ.; შე-ტ-ა<...). 
2. მსაზღვრელის ფუნქციით ჩვენებითი ნაცვალსახელი, საერთოდ, იძლევა 

ნარტივს (მე – “ეს”, ქა--“ეგ”, ტე -'ის”..), ხოლო არსებითი სახელის ფუნქციით 

რთულ ფუმეს (მენო | მონო--“ეს”, ქანო-–'ეგ”, შენო || შონო -'ის”...): უკანასკნელ 

შემთხეევში ფუძე განვრცობილია -ო მასუბსტანტივებული ფორმანტით და 

-ნე- ელემენტით, რომელიც უნდა წარმოადგენდეს ფუძის დეტერმინანტს 

(“მე-ნე-ო, "ქა-ნე-ო, "შე-ნე-ო). 

, 3. „-ნეს ელემენტი გვხვდება აგრეთვე ზმნის 3 პირის ფორმანტად 

(აშ-ნე-ბსა –-“მუშაობს”...), და ეს გარემოება უნდა მიგვითითებდეს იმაზე, რომ 

იგი წარმოადგენს მესამე პირის პირველადს ნაცვალსახელოვან 

ფუძეს. 

4. ირიბ ბრუნვებში მარტივ ფუძესა და ბრუნვის ნიშანთა შორის ამ ნა–- 

ცვალსახელებში ჩაერთვის -ტ- ელეძენტი„ რომელიც აგრეთვე დეტერმი- 

ნანტს უნდა წარმოადგენდეს (მაგალ. ნათეს.: მე-ტ-აი, ქა-ტ-აი, შე-ტ-აი,..)- 

ამგვარივე ფუნქციით ეს -ტ- ელემენტი გვაქვს ზედსართავთა და რიცხვით. 

სახელთა ბრუნებაშიც.
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5, იგივე -ტ– ელემენტი გვხვდება მიცემით-სუბიექტიან ზმნათა მესამე 

პირში (ა-ტუ-კსა-'ხედავს”...), სადაც იგი „-უ“ ხმოვნით (მიცემითი ბრუნვის 

ნიშნით: -უ + -ა?) მესამე პირის ნიშანს წარმოადგენს, 

6. -ტ(უ) ელემენტი უკავშირდება დღევანდელ ტე ჩვენებით ნაცვალსახელს 
(იხმარება მხოლოდ მსაზღვრელად), ხოლო მისი მესამე პირის ფორმანტად გა–- 

მოვლენა უნდა იმაზე მიგვითითებდეს, რომ წარმოშობით იგიც წარმოადგენს 

3 პირის პირველად ნაცვალსახელოვან ფუძეს, 

8. I. 114M989IM936 

M#MსC10IMLსMMVხI8 3MI5MLMIXI 3-I0 »IIIIII სVIIყMC18. IM9MC/4 

-ნე-ირ- I –ტუ-+ს ,8 X.#IIIICICCM 93616! 

(ნ83I0MIე 

1. სელიხლლიმსხCMXVM0IC 8 C03064CIILCM VIIIIICIMLCM #3. MILVIIIXC M0CICIIMCIVIV 
2-0 VV02 (შენო §600 1 შონო §000-–-“0#, შონორ §000L-–-"8IV) 3120MCX8052ხ1 
0+ VM23270MXXM0IX M6CI0VMCVMI # 001060 23XIM II0CI6MIMIM ი06ICI28790+ 
C060 C/0XხIC6 0:8008L. წ2 95X0 VII3)პმელ» 8 იხინV0 09000/L X0 06CX0MXC/- 
CX80, 570 0MV M3M6MM%0+ 0CI08V 9 L0C86MIMMIX III760:X  (MჰMი. ხ0/. შე-ტ-აი 
ბლ-L-0) –-“ლ0”...). 

2. VIეევეX6MMIIნIC M6CX70MMCIIM# 8 ძაწ70Xსსიი 0IMI00»0.X6IIVIC  1002XCX28/#00X 
ი060% »ხ0თ"ა6 06903.) (მე =თC--9I0X, ქა 12-30 (8 C803ი 60 2 X#II0M), 

ტე 1C––+0%”), 2 8 ძაVXIIII6V CVIICCI830X6/ხ900-0-0C7#0(8CMMიC 0C6808წL (მენო 
91600 I მონო ILი2000-–9570+, ქანო L200--“9X0L. (8 C8M3#M C0 2 V#III0M), შენო 
ჯ890 I შონო §000-–-'X707): 3 3IIX #I0CM6/IIIX 6MXVM29X 06803) 0610)MI#CX05# 
თდიიM28X0M CVII6CCX8III6IMM06I#V -ო -0 M# 3MCM68+0” -"ნე -I0, L0100':'M #8- 
ჩM9M6268 I6X6იMIV20X0M 0CM0MI ("მე-ნე-ო -- მენო "იიC-ი6-0 – 10600, "ქა-ნე-ო –- 
ქანო "ვ-იC-0 – L200, "შე-ნე-ო -- შენო "M3C-06-0 – 5000...). 

23. 9MV6M6ი+ -ნე –ილ 86”ინყეტჯიყ ს ს LX20#0, M0X –ს00M128X 3-0 VIII2 

ტMVI, 9MCI2 (აშ-ნე-ბსა 2ა-იC-ხ31--“%M 0260X2C+”), # 90 06670M1X61960X8ი I0„- 

X90 VM23MI927. #2 I0, %X0 8/XCM60X -ნე -00 9#8M96XCM #60819001 #C6CX01(MC6M- 
X#0% 0C8030% I06X6C0 MMI2 6XVIICIც. VIICII2. 

4. 8 X0C8608MIX 108 M02X MC6)LMV 0CI030M LL II276X(M0LM  0M0MI82IVVCCM 
8 31MX M6CX0MM6MM9VX CX2319MCXC8 -ტ- -L- 316M0LI, X00ჩი0> 1098 I00M- 

ი128XMIნ I2MXXC X6XCიIVIIX 06808 (იერი, 00. მე-ტ-ალ CC-L-2), ქა-ტ-ა= 
X2-(-21, შე-ტ-ათ ჭ§6C-L-ე)). 8 X0X06XM0# )#C ძაVIIICIIIIII 8MMCXIX900C 370 -ტ- -C- 

56M6CMX 8 CXMC0IIVCIIIIII IIM6V I 0IMVX0 206 /MიIMLIX II %CCXIMII6/VII01X, 

1 11040X#6M90 II2 32C6X3IIVIM CI” ILე8%23CM%MX #3LMM0> II”IIIMIL  1ILIX, II. 1. M2002 
25.IL1939 »X.
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C. I0I XC6 -ტ- -L- 3X6MC8X »088M/M610M# 8 106I6M IIMILC V IM2L0X08: 

ი CV6'6MX0M 8 12X0XხII0M 02XCX#C (ა-ტუ-კსა ვ-ხ-V§2--'08 807XMX), CC 0#-- 

3 C0M6I2IMIVMM C წI2C9IIM –უ -ს 0ი06:0X28MMCX 200თ#XM#C +020 ი XVI. C/MVXIXCXV. 

MVMC/2. · 
6, -ტ- -LC 3#6CM68+ C8#M3XI326XC# 8 C090CMC9–830M VIVIICMCM #3. C VI232-· 

X6ხMნIM MC6X0XM6I#CM ტე 16-X0X (VI0CI066#86XCM I0XხM0 8 900X7V 000016MC- 

#1), 1(C0XL3082MMC XC 37010 3#6M69MX2 3 00XM# 2ძ0ძ0XXC2 23-10 XIIII2 107XXV0C 

VIM239327ნ #2 10, 90 870X -ტ- (-უ)-L(-#)- (1C§0. ტე 1C) X2#XM%C 281#6CIC#. მრიშარით0#. 

0C908380# MM98010 M6C10MM6989#M# X00X66>-0 XMI2 61MVC6X8. MMCXM2. 

“I 6%3#C# 
XII.1938 » 

ML. #M7CMVI02L 

Lნ5 ხLMსMI§ა L20LM0MIM40X MX L4 3 M5 LI50MVMს ხV 

§IVCVLILX -ნე-MV#//-ტუ-LCV V 0V0IM§68" 

(#C5VML) 

IL. L6§ იჯX0ი0თ§ §C5000C615 ძი 12 ვიპ ითვი0იC შენო ჭC00| | შონო ჭიჯი.... 

შონორ ჯჭიი0L 6ი V§2წ6 ძმივ Iი0სძI0C ი0იძლ-C §00: 6ოთი:სი(C6 20X 0I000105 
ძბოიიასყ29Cნ: CC 5008 3 1I05C2L ძნ CC§ ძრიი10I5, ძლ 1ს6ი:6§ C0ი1იIი0სტ. CC6C! 
ლ:L 1ოძIისC ტი იI6თ)I6L II6I ა2L C6 (21 ს" Cხ2ითლიL IC 1ხბი:6 ძვი5 1C§ C25 

იხIIს6§ (ი2I 6X6ოი1C მს დტიIV/ შე-ტ-აი 5C-L-21). 
2. LC§ ხ(:0000უ§ ძაოლიიო5 IV (ილი იიომი( Cლი1ი)2 ძი(იIიი0იეV6 §0იL 

ძლი (Lხბიი65 §(თიIC§ მე ი)6--”6CCIVI-C1 ქა L3--”CIსI-CI (0 I2იი0LL 2V6C 12 299 
ი“5000C), ტე-(C-–- CCIII-125), CC (00C000იმი( იითო6C §სხახიიV წ CC 500L ძC5 Lხბ-. 

ი)6§ C01000§6§ მენო| |მონო ჯი6ი0| | 000 --”CCIს0I-CI, ქანო #800 ”C6101-CI (56 120- 
ი0IიL ბ 12 259 იCლაიითილ), შ; ნო| | შონო §600| I§000--”CCIIII-IX”; ძმო5 CC§ ძი.- 

"01618 C25 IC 1ხბთ6 C5L C0ი010სტ იმ 12 წიოთი20(C ძი ჯსხა!იLVIL6C -ო -0 CL 
1იბთხიL -ნე -ი6 ის! CL 12 ძბხილთ!ივი(6 ძი Iხბოც (”მე-ნე-ო–>მენო 

I06-0C-0->MC00, ”ქა-ნე-ო–>ქანო IL2-0ი6-ი–>IL200, "შე-ნე-ო–>შენო §6C-06-0. 
ჭიი0...). 

3. L6Iბთტო! -ნე-იC §6 I6C0C00LXC 20551 ძესა IC VCხC იC0Iიი:6 (01ღ2იჯ · 

ძი )ვ ვთ ეფალიოC ძს §ოისIICC (აშ-ნე-ბსა 23-0Cხვმ2--XI LL2V2111C» CC ლს! 

ძი. 1იძისი ძს6 I6I6იიCიL -ნე-იC 65% 16 1ხბიო6 000070121 იIია21I6 ძC 12 (799 

ხბლიითიC ძის დIიყს110”. 

M IL2ილიXI6 ბ 1გ 562006 ძტ 12 5ლCყიი ძი Lგიყსლა C3სC2960იC- ძი” I”იაLLსL Mმ2XL- 

ძს 25.II.1939.
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4- Iს)205 16§ C25 0ხIძს=§ C”M§L -ტ-: 0ს! 05 10(C6IC21ტ ლიL6 IC 1სბი)C CL 

1 (ილისი2Xა00 C250სCIIC ძრ C65 ხI000იი5, 16006) რIტილი 05L 205591 12 ძრ(ოი!- 
92MLC ძის Lხბიი6 (იეL 0X6თი1ა, ყრიIხI/ მე-ტ-აი ი)C-L-2), ქა-ტ-ა9ი L2-Lე), შე-–ტ-აი 
§6-L-21). 

C6L ტტთოლიL -ტ-+ ჩყს:6 ძაი§ 18 ი)ტიაC 100CM00 იის. I2 ძაიIოვ1500 ძი§ 

2ძ):იყ(ა 6L ძია 00II§ ძC ი0I0ხ1C. 
C. L6 Mე6ი)6 CI6I6იL -ტ -( ე002121L( 2 12 259 ელიი 0C ძია V6Lხ05 2V6C 

16 §ს)6L მძ ძვLI/ (ა-ტუ-კსა 2-:)-Mაე-”! V0IL) 0ს II 6C5-ი6ი C0ი06-0000 4V6> 

12 V0VCII -უ -Lს-I2წჩXC ძი I2 ვ-იი6 060500096 ძყ §5(ი8სII6L. 
6. L”ააIილიL -ტ -( §0სI ძ2ივ Iისძ!ი6 I 0ძილი 2XV66C 16 ი:იიილთ ძბ- 

100052 ტე LC ”CC1ს1-1ა (9C01010!1C ილ0ი)IIXC ძილი)იეს, §ტსIდონის) სL”იცII- 
ყეყია ძი C6 §V//IX6 C00იი”16 2”წIXC ძტ 12 390 ელიიიC ძიIL 10ძ!ის6L ის CC . 
-ტ(-უ)-L-ს) (6§ხ. ტე 10) 5L 20951 16 Lხბი)6 ხIIი10I-C ძს ი:000ი1 ხC§00C1 ძი 12 
-ვM% ეტლიი06 ძის ვ§Iიფს1I6L. 

I9იხს15§,, XII, 1938.



გ. რო გამა 

მუღერი ფარინბალური სპირანტი ჯ ადილეურ ენებში 

ადიღეურ ენებში ვხვდებით მჟღერ ფარინგალურ §: სპირანტს. ეს ბგერა 

იხმარება მხოლოდ არაბული ენიდან შესულ სიტყვებში, არაბული მჟღერი 

სპირანტ ყაინის შესატყვისად. მაგალითები: ჭალგმ “ნასწავლი, მაჭანა “მნიშვ– 

ნელობა“ ზალამათ "საინტერესო, ზაყგლ (ყაბარდ.) “ჭკუა, ჭკვიანი, ჭაზაბ 

“წამება, წვალება', ჭაისა “მამაკაცის სახელია' და სხვა... 

არც ერთ ადიღეურ სიტყვაში ეს ბგერა არ გვაქვს. ამის გამო ის მიჩ- 

ნეულია არაბულიდან ნასესხებ ბგერად, იმავ არაბულ ჯსაინად. ადიღეური 

ენების მკვლევარი ლოპატინსკი წერს ამ ბგერის შესახებ: „383 9 2926CV06 

ნე 3CI10C920XCM X0XხLI0 8 C1032X II0C32MMCX8081MMVIIX IL3 3ი2660%-00C XM3LMIX2. 

II Mის60L: +“ 0-IXVM -–- VC)IIIIIII, %V/ 0XIII -- VM, VI 1(M6)1--»0. ყურნი CV იხ. „X027XX2# 

#2620#VI#MCM29 IL020MM2IVL0- CVCMIIIC XII, განყ. IL გვ. 5. 
ყაბარდოულისა და ქვემოადიღეური ენების არაბულ ანბანებში ფარინგა- 

ლური სპირანტი § გადმოცემული იყო არაბული ყაინით (LC). 

ათაჟუკინის მიერ შედგენილ ყაბარდოული ენის საანბანო წიგნში ძიგნმე- 

M0V მიVთIნ0C (#21620.IMVVCVCMM 236VC2), რომელიც 1865 წელს გამოვიდა ქალ. 
ტფილისში, 8 სპირინტი გამოხატულია სათანადო ნიშნით. 

შენიშვნა. ათაჟუკინის საანბანო წიგნი შედგენილია რუსული ანბანის 

საფუძველზე, ოღონდ წ და ს; ბგერებისათვის გამოყენებულია ქართული ასოე- 

ბი წ და ჭ. 

ტამბიევის ყაბარდოული ენის საანბანო წიგნში (M#2620»XVVCM1# 236VL2), 
რომელიც გამოვიდა 1906 წელს ქალ. თბილისში, 3 სპირანტს ნიშანი არ 

გააჩნია. 

ტამბიევს ამ წიგნში მხოლოდ ერთი სიტყვა აქვს ნახმარი (§ალპმპთ), 

რომელშიაც ურევია § სპირანტი. აქაც ეს ბგერა გადმოცემული აქვს ჰთ ყრუ 

სპირანტის ნიშნით (ჩ). ჭჯალამათ გადმოცემული აქვს ჩ62/3M3+-ით. 

ტამბიევის საანბანო წიგნში ჯ ბგერისათვის ნიშნის უგულებელყოფა 

უთუოდ შედეგია ლოპატინსკის გავლენისა. 

ლათინურის საფუძველზე შედგენილ ანბანებში მხოლოდ ყაბარდოულში 

იყო გამოხატული 8 სპირანტი სათანადო ნიშნით.
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იმის გამო, რომ სპირანტი > მიჩნეულია არაბულიდან ნასესხებ ბგერად- 

ადიღეური ენების თანამედროვე ანბანებში, რომლებიც რუსულის საფუძველზეა 

შედგენილი, მისთვის (3-სთვის) გამოსახატავი ნიშანი––ასო-- არ მიუჩენიათ. 

მაგალითად, ყაბარდოულად სიტყვა §#ალამათ იწერება 2M3M3+, ჯაყგლ იწერება 

მMხხI და სხვა. . 

არის შემთხვევა, როცა. მქღერი #-ს მაგიერ იწერება ყრუ სპირანტი პი 

(სიტყვის შიგნით). მაგალითად, მაჰაანა იწერება მაჯანა§-ს მაგიერ. 

ამნაირად, ყაბარდოულისა და ქვემოადიღეურის სალიტერატურო ენები- 

სათვის გარკვეული მიზანია დასახული: გამოირიცხოს ფარინგალური მჟღერი 

სპირანტი 3, როგორც ეგზოგენური ბგერა. 

მიუხედავად ამისა, ეს ბგერა მეტად მტკიცედაა დაცული ორსავე ენაში. 

განსაკუთრებით ეს ითქმის ყაბარდოულის შესახებ, ყაბარდოული ენის როგორც 

თერგის, ისე ყუბანის კილოკავებში სპირანტი 3 თანაბრადაა (ცოცხალი ახა- 

ლისა დღა ძველი თაობის წარმომადგენელთა მეტყეელებაში. 

ყაბარდოულში 3« სპირანტის უფრო მეტ შემთხვევაში ხმარება (ქვემო- 

ადიღეურთან შედარებით) გამოწვეულია მით, რომ აქ (ყაბარდოში) უფრო. 

ძლიერი იყო არაბული წიგნური მეტყველების გავლენა. 

ჩვენი აზრით, ადიღეური სპირანტი § არ უნდა იყოს არაბული ენიდან 

ნახესხები ბგერა. იგი ჩვენ მიგვაჩნია თვით ადიღეურ, ენდოგენურ ბგერად. 

% სპირანტის არაბული წარმოშობილობის უარსაყოფად შეიძლება მო- 

ვიყვანოთ შემდეგი საბუთი: 

1. ადიღეური 3, რამდენადაც შეიძლება ადამიანი დაეყრდნოს მხოლოდ 
სმენითს შთაბეჭდილებას, არ არის იდენტური ბგერა არაბული ყაინისა. მას 

(#-ს) აკლია ძლიერი შემართვის აკუსტიკური შთაბეჭდილება. იგი უფრო მე– 

ტად სტოვებს სპირანტი ღ-ს შთაბეჭდილებას. : 

თვით არაბული ენის საკმაოდ კარგი მცოდნე ადიღელებიც კი, რომელ-. 

თაც უდავოდ მიაჩნიათ ადიღეური ჯ სპირანტის არაბული წარმოშობილობა, 

ამჩნევენ არაბულ ყაინსა და ადიღეურ §-ს შორის განსხვავებას. 

(ამ მხრიე საჭიროა ექსპერიმენტალურად შემოწმდეს არაბულ ყაინსა და- 

ადიღეურ §-ს შორის მსგავსება-განსხვავება). 

მაშ, თუ ადიღეური § სავსებით არ ეტოლება არაბულ ყაინს, ასეთ 

შემთხვევაში ბგერის სესხება უთუოდ საეჭვოდ უნდა ჩაითვალოს. ყოველი ნა– 

სესხები ბგერა წარმოიდგინება, ცხადია, ზუსტად გადმოღებულად, წინააღმდეგ 

შემთხვევაში გვექნება არა ბგერის სესხება, არამედ ბგერათა შენაცელება. 

2. უფრო არსებითია შემდეგი გარემოება: 

ერთი ენიდან მეორე ენაში ამა თუ იმ ბგერის გადასვლა ხერხდება 

მხოლოდ იმ შემთხვევაში, თუ მსესხებელი ენის წარმომადგენლები ორენო- 

ვანები (ბილინგვალურნი) არიან. ეს წარმოადგენს აუცილებელ · პირობას, მა- 

გალითად, ქართველური ენებიდან ორენოვანობის საფუძველზე მიიღო ჭანურმა. 

< ბგერა თურქულისაგან. ჭანური «-ს „შესახებ წერს პროფ, არნ. ჩიქობავა: 

»§ უცხო ენებიდან ბერძნულიდან, თურქულიდან... ნასესხებ სიტყვებში იხმა–



მჟღერი ფარინგალური სპირანტი § ადიღეურ ენებში 273 
  

რება: «უკარა--ღარიბი არაბული სიტყვაა თურქულის გზით შემოსული, 

ედენდი-–ბატონი (თურქულია), «ესი „ფესი“ (თურქ. ძველებური ქუდი) და 
სხვა.“ (იხ. „ჭანურის გრამატიკული ანალიზი“ გვ. 15). 

ცნობილია, რომ ქანებისათვის თურქული ენა წარმოადგენს მეორე 

დედაენას, 
სხვა კავკასიური ენებიდან ორენოვანობის ფაქტს ეხედავთ აბაზურში. 

აბაზების მთელი მოსახლეობა თავისუფლად ლაპარაკობს ყაბარდოულად, რის 

შედეგიც არის რამდენიმე თანხმოვანი ბგერის გადასვლა ყაბარდოულიდან 

აბაზურში. 
ორენოვანობის საფუძველზე, შესაძლოა, მიიღეს ინდოევროპულმა ენებმა-– 

სომხურმა და ოსურმა სპეციფიკური კავკასიური ბგერები; აგრეთვე, ძველმა 

ინდურმა ენამ დრავიდული ენებისაგან მიიღო ინდოევროპული ენებისათვის 

უცხო ბგერები და სხვა... 

შეეძლო თუ არა ამ გზით ადიღეურ ენებსაც გადმოეღოთ არაბული ენი–- 

დან რომელიმე ბგერა? ცხადია, არ შეეძლოთ, ვინაიდან ასეთი მჭიდრო ენობ- 

რივი კავშირი აღიღელებს არაბებთან არასოდეს არ პქონიათ, 

ადიღეში არაბების პოლიტიკურ გავლენაზე ლაპარაკი არ შეიძლება. ის- 

ლამის მოძღვრება ადიღელებში ვრცელდებოდა განსაკუთრებით XVIL--XVIII 

საუკუნეებში. ამ ხანებში კი ადიღელები დაკავშირებული იყვნენ უფრო თურ–- 

ქებთან, ყირიმის სახანოსთან. 

ადიღელებზე უფრო ახლო ურთიერთობა არაბებთან ჰქონდათ ქართვე– 

ლებს, ხანგრძლივი იყო არაბთა ბატონობა საქართველოში და მრავალი არა- 

ბული სიტყვა დამკვიდრდა ქართულში, მაგრამ, როგორც ვიცით, არც ერთი 

არაბული ბგერა არ მიუღია ქართულ ენას. ეს უთუოდ იმიტომ, რომ მაშინ 

ქართველობა არ იყო ორენოვანი. 

' არც ირანელების, არც თურქებისა და არც ბერძნების ბატონობის დროს 
ყოფილან ქართველები ორენოვანები. წინააღმდეგ შემთხვევაში, სხვა არა იყოს 

რა, § ბგერა მაინც გადავიდოდა ქართულში ზემოდასახელებული ენებიდან. 

ზემოთქმულიდან ვასკენით: ადიღეური წ% სპირანტი არ შეიძლება ვივა- 
რაუდოთ არაბულიდან ნასესხებად, თუნდაც რომ იგი იდენტური ბგერა 

იყოს არაბული ცხაინისა, 

მაგრამ თუ ადიღეურ ენებში ჯ» არ არის ეგზოგენური, არაბული წარმო– 

შობისა, ის უნდა ჩაითვალოს ენდოგენურ, ადიღეურ, კავკასიურ ბგერად. 

ამას ადასტურებს ადიღეურის ფონეტიკური სისტემა: § მჟღერი სპირან- 

ტი ადიღეურ ენებს უნდა ჰქონოდათ; ეს ბგერა არის ფარინგალური ყრუ სპი- 

რანტის--ჰა-ს მუღერი კორელატი. ორსავე ადიღეურ ენას შემონახული აქვს 

ჰა სპირანტი, როგორც ნასესხებს, ისე თვით ადიღეურ სიტყვებში. მაგალი– 
თად, ჰია 'ძაღლი“, სგპაპათ 'საათი' და სხვა. 

აფხაზურ-ადიღეურ ენებიდან წყვილეული პი–-3 როგორც ლაბიალიზებუ–- 

ლი, ისე არალაბიალიზებული სახისა, შემონახული აქვს აბაზურს. მაგალითები: 

18. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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არალაბიალიზებული ჭ§. სიტყვებში: 

აზწყარა –-“შეკითხვა!' 

აცჭაირა --'გათხოვება“ 
ა-ა –-'ხანი', “დრო“ და სხვა; 

ლაბიალიზებული 8. სიტყეებში: 

აჩმაზაჭიე, ––'ავადმყოფი“ 

ალჭა --“კვამლი“ 

აინ “საზღვარი, კიდე“ და სხვა !. 

სხვა კავკასიური ენებიდან მჟღერი ფარინგალური სპირანტი § (დაახლოე–- 

ბით ისეთი, როგორც ადიღეურის 3) გააჩნია ჩაჩნურ-ინგუშურ ენებსა და ზო- 

გიერთ დაღისტნურ ენას. 
ასე რომ. ეს ბგერა უნდა ვიგულვოთ საერთო-კავკასიურ მონაცემად. 

ეს ბგერა (3) ადიღეურმა ენებმა გამოიყენეს არაბული ყაინის გადმოსა(ე– 

მად არაბულიდან ნასესხებ სიტყვებში. 

თუ « ადიღეური ბგერა იყო, ისმის კითხვა: რატომ თვით ადიღეურ 

სიტყვებში არ გვხვდება ამჟამად იგი? 
ამას შეიძლება მეტად მარტივი ახსნა ჰქონდეს: ადვილად შესაძლებელია, 

რომ ჯ ყაბარდოულსა და ქვემოადიღეურში თითო-ოროლა. სიტყვაში ყოფი- 

ლიყო შემონახული იმ ხანებში როცა არაბული სიტყვები შედიოდა ამ 

ენებში. ამ სიტყვების შემთხვევითი დაკარგვის შედეგი უნდა იყოს ჭ: ბგერის 
დაკარგვაც. ეს სრულებით ბუნებრივიცაა ადიღეური ენებისათვის, ადიღეურ 

ენებში ჩვენ გვაქვს არა ერთი შემთხვევა, როცა ესა თუ ის ბგერა სიტყვათა 

მეტად განსაზღვრულ რაოდენობაშია ნახმარი. 
მაგალითები: 1, ქვემოადიღეური ჯ> აფრიკატი (მაგარი) მხოლოდ ორ 

სიტყვაშია დადასტურებული: 25ბ5ნჯა (იხეტიალე', ლაქიანეგი “მუხლი'; 2. ქვე- 
მოადიღეური ხის (ლაბიალიზებული ხზ») გეხვდება თითო-ოროლა სიტყვაში, 

შახია "ღიდი,; 3. ქვემოადიღეურში ლაბიალიზებული ძი ბგერა მხოლოდ ერთ 

ძირშია დადასტურებული--ძია “შეახვიე“. 

ასეთ პირობებში ადვილად შეიძლება სათანადო სიტყვის დაკარგვამ ამ 

სიტყვაშიღა დაცული ბგერის დაკარგვა მოგეცეს. 
ამგვარად, ადიღეური ენების ფონეტიკური მარაგის (კვლილება დიდად 

არის დამოკიდებული ლექსიკურ ცვლილებაზე, მაშინ როდესაც, ვთქვათ, ქართ- 

ველურ ენებში სიტყვათა მასობრივი დაკარგვა თითქმის არავითარ (კვლილებას 

არ მოახდენს ენის ბგერითი შედგენილობის შეცვლაზე, ადიღეურ ენებში ამ 

მხრივ განსაკუთრებული მდგომარეობაა. 

საკუთარ სიტყვებში როგორც ვთქვით, ადიღეურმა დაკარგა 8 ბგერა, 

მაგრამ ნასესხებში შემოინახა: ესაა მეტწილად ადამიანთა სახელები (საჯიდ-- 

1 აბასურის მაგალითები მომაწოდა დოც. ქ. ლო მთათიძემ.
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'საიდი, ჯაის=-–აისა და სხვა) და სარწმუნოებრივი ტერმინები (ჭაზაბ--'წამება“, 

დუჯ5--'ლოცვა' და სხვა). 
ამ სიტყვების ზუსტად გამოთქმა კი, (ცხადია, სავალდებულო იქნებოდა 

ყოველი მართლმორწმუნე ჩერქეზისათვის, უდავოა, ამ გარემოებამ ხელი შეუწ- 
ყო ადიღეურ ენებში არაბულიდან შესულ სიტყვებს შეენარჩუნებინათ სპი– 

რანტი §, 

შესაძლებელია, როგორც დოც. ქ. ლომ თათიძე! ფიქრობს, ჯ სპირანტი 

ადიღეურმა ენებმა დაკარგეს ღ სპირანტში გადასვლის შედეგად. ეს პროცესი 
(+ ბგერის ღ-ში გადასვლა) შესამჩნევია თანამედროვე აბაზურში. აფხაზურს კი 

ეს ბგერა დაუკარგავს, აბაზურს შეუნარჩუნებია. 

ცხადია, ამ გზით წ# სპირანტის დაკარგვა ადიღეურ სიტყვებში სრულე- 

ბით შესაძლებელი არის. #-ს გადასვლა ღ-ში დასაშვებია და ბუნებრივიც. 

ოღონდ, ჩვენ მაინც არ გეგონია, რომ არაბული სიტყვების ადიღეურ ენებში 

შესვლის პერიოდში ჯ მასობრივად ყოფილიყო გამოყენებული, ამ დროს იგი 

(§ სპირანტი) უკვე დაკარგულად ანდა ღ-ში გადასულად უნდა ვიგულვოთ. 
წინააღმდეგ შემთხვევაში კი, ე. ი. რომ # სპირანტი ჩრდილო-კავკასიაში 

მაჰმადიანობის დამკვიდრების პერიოდში მასობრივად ყოფილიყო ადიღეური 

ენებისათვის დამახასიათებელი, არაბული ენიდან შემოსულ სიტყვებში §-ს გან– 

მტკიცება საერთოდ გაამაგრებდა ჯ-ს პოზიციას ადიღეურ ენებში. ჯ შედარე– 

ბით უცვლელი, მტკიცე დარჩებოდა თვით საკუთარ ადიღეურ სახელებშიც, 

LI. 01484 

380IIILVV დ 40MMI4XIნIMIნIM CIIMIნ49MIX »' 8 ##ნIIწMV/CMMX  930IIL4X 

#683)0Mს 

8 გააC#6CMXX 83ML2X (83 XVXXIC-27I-6%CMX0M # #262ი,სVCX0M) 3C106- 
926XC# 3380MMM#V Cხ2 ი ხი? ხისა CიიიიმიX +“. 970+ 38VX MIIMC 8CX0C6M26XC# XIს 
8 CIM0532L 320XMCX8082VIMX #3 2ი26CX0-0C #32, 32MC689MM% 2ი26CMXIXV 330 
დეითიო2XMMVMX 357 29% (C), #გიი0., + 281 “წკCMMIMVV, +“ 01 "VMIM#M' (X2- 
62ი+.), §2/1ძ “Cგო»“” (MM MVXროყნით) #2, 

VII 8 0XXM0M X0067M0M 2X0XC#CM0M CX086C 39VM 4 M6 შCI”ი6ყ10XC/. IIC 
3208. ი იყხიიყი 3270» 38VX. Cსიო67C#V 32IIMCI”8ლშეწით)M X3 ეი36CM«0-0 M3წ)C2, 
“205M#CC 2026CMIMM 2X9LCM. (/I2ლიCXII X ჯი.). 

8 ი0806M6MVMX 1M6C#CMMVX 2X0026#X2X V“ 38V IMV6 106X6X2876M 0716/L- 
#IM 3902M#0M, #200., + 26091 («2620») 0V0ICICCI-- მოხ (20611, +"218იი III CXCI-- 
#2IM (21900) M +. /#. 

1 ეს წერილი წარმოდგენილი იყო ცალკე მოსხსენებად „ენიმკი-ს“ კავკასიურ ენათა 
განყოფილების სხდომაზე 1939 წ.
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8 თვისX XC (XIX 36M2) 2Xძივ53XL2X მ/II6MCIIX #31IM00 (#2 0CI08C 

2026CM0L0 II 0VCCX0I0) I“ 39VX 060392521C” 0XXC#MXM8IMIM 3X2M0M. 

II0 93IICMV M8C9 სი მ2MXVII68CMIV CIIVი29X +“ სC 7107)%6M 61 532MM- 

CX980920XLM V3 2016CM0”0 #3ხIMვ. Mხ 0-00– ლCVMMI26M მ/MხII0CM6MMM 39VM0M ჩ0 CM6- 

ჯVისIMM. C00608M(0MM8M: 

IL %' თდვიიი27ხ9MI0IIV 60#Mიმა? 2)MIIX6MCIMMX #93XM08, IIL2CI0IხMX0 #0XIL0 

ისს იI0 6CMVX0C8.IM 1ICV2XII6CMIMXIM, XIX6 XIM6”ოოMყრVI C 2026CMMM დ , 
2. 8006MIC, 32MM6X90982IIMC 38VM2 #3 018010 #30M2 3 IVVI.0MV MIICXMM0 

8 იბვწასაXC XCCM0LI0" #01021112 „IXIM9Iს 8 >0X CXV59260, #0”I2 1II0CMCX28MXCXIV 
31#MC8XIM0IICLXC #3MIX2 8VXII3XIMIის (61IMIVომ2 MხXII). +XIC0M6CLMI 16 IMMC0II2 76 

6MMM 8 M2M0% I+ლ06V0M C3#3L C 20262M#, 9%X06) 3X0 IX086M0 IX 32IIMლ078092- 
#MX 38VI2, · 

+ 2MIM 060230M, 8 2M)LC#CMXMX #3+LI2X +“ C0Mი27X 80Xხ3M II06XVI0M0L2X · 

32MMCIL808ეუიის #3 2026CM0L0 #3MX2; I“ 0060+80MM0 მ/ხ/0MCMMM 36VM. 
910 002X360%136CIC# CICIVXIIIIVM# C006023:%6CM9MVIIMIL: 

38VX +, #8XVCXCL 3380MMXMM #006M210M C0წიმოე ჩ. II0CX6C/I0ისM #6 

38VM--ნ IXVX0C# ძიგიXVI”2 MM რ60Mიმ2VX 1(M66XC# 8 060#X მ XMLIVCMCIMX  #3L- 

X2X, X#2L 8 M006MVMMXIX, I2# M# 8 32#MCX8082M8X CX082X. CIC1082X0CXL9M0, 39VM 

+ 9 დ036=1M96CX0M CVCICM6 2IMIIC#MCIMMVX #30ხIM08 98MXCMVIIC 32%0L0MC0XI06. · 

VI3 9#3IIM03 26X23CM0-2XM0L6#CX0# ILVVI0IMI ჩ--/” #2X 8 IICM26M2VM30982XV0M, - 

M2L # X26%2VV30328890M 8MXMV6, C0X029MICM „IMIIს 8 2623#IXCMMX ,XM2XCIX2X. 

M3 ულხIIMX 23%236XMX #3XMIM08 +' Cი0ი0მ90X 1IM60ICM ი ს6VC80-ი)I. ·- 

0MMX # 8 თM6M0X0ეIIX X2X>66X12MC6XIMX X31I+2X. 
8 ვXIIიC#CMMX #3MM%2X V 0IMი2#M0 8 #006ი8X ი6CM082X 6IIX M2XMI0, 8M- · 

»MMM0, 3 "0 შ906M9, X0CM2 ს I2362იXV # ტაო» CX2I 1II009VMIM2XIV IIC I2M 

(XVII-XVIII 38). C ი2CCი00CX703%C9M6CM X2-0MCX2M0X32 რ6MM0 C9M3290 32#M– 

იუვიფმიიC M2CC CI03 C 20260X0:0 #3MIC2 8 2XხIC#CXV6 #39IMV. #ი26CMVIL 60M#- · 

ხვი» წ 8 2/0C6CMC6MVIX #3MM2X II606128016M C0Mყ-29X0M '/V IL 2XIM 060230M,. 

2M9ICMCIXMC #30IMXXL C0X020MVXV 3 32#XMCX8082MMIX IL3 ე026CM0L0 X#M3M9IM2 CIM092X 

იIMი29X +“ 
9570 32#MC7809819MX6 ი6 6LIV0 090C06XCX908200 MVი06IIMVIM 93XIM0M, II0- 

CM0MM0IV 0 C1M0M MVი60XCM #3IIM6C 2026C. C I0M# 329XMCX8082XXMMX #3 2026CM0+0 

931IMX2 96 C0X020MM6XC#. 
ILI09CMVI XIXC6C 8 X006MMIMX 2/0IIXC#VCXI CI0932X 96 860106926XCM 8 13 

M#0M6MX ლითწე28X V'? 
ს 2გა90=CICXMX #3M0VXM2X IXLC06XMXV რCIXV92#, M#0LX2 M1 III IXM02#% ძ0006C6M2 

36106926XC# MMV0Iს 8 86CM0XხIVX CXM031». IL 2M08L I200., 8 IXIXXIC-2XIICV- 

CX0M X860X2% III MIX 20 თდ0XM2X2 2, #MXM XMX2602XM30820იი2# 200თდ0XMIX2X2 ძ»:9ი 

# 1. 7. 
MIC96380869VXC 5X9X 0108 I3 X6XCIMCCIL0X0 C0CI282, 6CICCI8CMM0, 0086MX0 

69 MX #C83903M03CVIVX C00X86XCX3VXIIIVIX თ:0M6”M #3 39VM090L0 C0CI2მ2 X2+XMLMIX 

2311M08.
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II0 8008 3C009X30CXV, X2X 06C70MMX0 XCX0C # C 33VM0M V“. 

II #CVXI09682 #X »0VI2# 303M0:XV0CIL: 38V« » #C963 3 მ2)IMX76MCMXX 

23IM1X 3CX6CXCX8MC X0L0, 9X0 0X (+' 38VM) 06060I6X 8 327086-M3I90IV 350VXVMM# 

თითეიმიX VI (2 10 006000X2-26X 70. IC. VI0 M%2>#7X36). II0 # 8 370M CMV92C 

92M0 #00VCIIII, 910 X M0MC--V 32XM60X8088XVXV8% 20260 CMX08 5:0X 383VX 

60I# M2MM50C8 IVX0Iს 8 86CM07X0010X CI082X, 9296, X0VIIIC 6-0 6ხ 06”%MCM9IIXნ 

M2Xხ86CMIIC6C 0CX26MCMVC 60 IX03M00VVLV 00C M26CC080M XLC00X30328IV 5100 

39VI2 8 32MMCX30M2MMIX CIIC082X.



პ. სუბუტია 

-წ ნაწილაკისათვის მთათუშურში 

მთის კილოებში შემონახულია არქაული ფორმები. მათს! გამოკელევას 

დიდი მნიშვნელობა აქვს ქართული ენის ბუნების გაგება-შესწავლისათვის. 

თუშურიც მთის კილოთა რიცხვს ეკუთვნის და თავისი ენობრივი გარდმონა–- 

შთებით თუ ახალი მოვლენებით საკმაო მასალას. იძლევა ქართული ენის გან- 

ვითარების ისტორიის შესასწავლად. 

ამჟამად გვაინტერესებსს თუშურში მოქმედი ნაწილაკები: -ც, -ღ, -წ. 

ესენი წინადადების რომელიმე წევრს დაერთვიან; მაგ. „შენ იმას სუც 

ეერ მაც(ასწწყობ“ ”შენ იმას (საქმეს) სრულებით ვერ მოაგვარებ” (სიტყვა– 

სიტყვით: „შენ იმას სულაც ვერ მოაწყობაი). 

„ა”სუც ომობაშიად მეკობრობაში წავიდ ხანა-დროიი“ სუ- 

ლაც ომებსა და მეკობრობაში (ყაჩაღობაში) წავიდა დრო-ხანა”... 
„აპატაიღ ყურძენ ამოვთაროთაქე, მეტაც მინდაჟ“" ”ცოტაღა 

ყურძენი ამოვიღოთო, ძალიან მინდაო”. 

„ამაღ ვჭელის ზალტეებს შეხედ“ ?ამ ხელის ბორკილებს შეხედე”. 

„ა იმაღ მთასა გაჰხედებ“" ”აი იმ მთას გახედე” და სხვა. აქ -ღ 

და -ც ნაწილაკები იმავე ფუნქციით გეევლინება, როგორც სალიტერატურო 

ქართულში -ცა და -ღა (პატარაღა, ამასღა, სულაც, ერთიცა....). 

-ღ ნაწილაკს სხვა ფუნქციაც აქვს დაკისრებული წინადადებაში, სახელ– 

დობრ, იხმარება თ ხოვნითს ბრძანებითში; მაგ.: 
ადაჯედიღ, ივანე დაჯედიღ!“ „აქაღ მოდი, გარსო, აქაღ 

მოდი!“ · 

იჭამაიღ ჭამე" ”საჭმელი ჭამე? ღა სხვა; კატეგორიული ბრძანები- 

თი კი ასე იქნებოდა: „დაჯედი, აქ მოდი, ვჭამაი ჭამე“ და სხვა. 
განსაკუთრებით ჩვენს ყურადღებას იქცევს -წ ნაწილაკი; მისი · მაგალი– 

თებია: 

„ეე, იჩუ, შენი მოსატყუებელიც გავხდი, სტყუიწ“' ”ეე, 
იჩო, შენი მოსატყუებელიც გავხდი, სტყუი სწორედ”. 

„ზალტეებს შეხედ, ველზეავეწ მაქუ!“ "ხელის ბორკილებს 
შეხედე, ხელზედვე მაქვს”. 

„ვერ უყურებ, თუშურას ქუდ თავზეავეწ მაქუ:“ 
ხედავ, თუშური ქუდი თავზედვე მაქვს?” 

ვერა
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„წყალსაწ შენ გამომიყვანე, 
ლურჯას შემისვი გავასა...“ და სხვა, 

როგორც მაგალითებიდან ჩანს, -წ ნაწილაკი დადასტურებას, დამტკიცე– 

ბას. გამოხატავს ისე, როგორც ხევსურულსა და რაჭულში ქვე, დასაელურ კი- 

ლოებში ქე ან ქი, მეგრულში ქო და სვანურში ჩუ, მაგრამ გენეტურად იგი 

უკავშირდება ინგილოურში დაცულ ნაწილაკს წაუეჟ ( წაუდ”ს; მაგ, „–ჰაბა 

ახლა ჩემ ეკალ მამი! –-აბა ახლა ჩემი ეკალი მომე!” 

„ი-–-შენ ეკალ თორნეში დავწ წაჟე!"-–-შენი ეკალი თორნეში დავწვი 

უკვე” (სიტყვა-სიტყვით: დავწვი, წავიდა). 
ი-ჰაბა ჩემი პურები? -–-”აბა ჩემი პურები? 

„–ვჭომით წაე:4 ვჭამეთ წავიდა”, ე. ი. ვჭამეთ უკვე. 
„ჩიტ მოსულ, ყოჩებ მოუთხოვნი“, --”იტი მოსულა, ყოჩები 

მოუთხოვია. 

»–დოვკალით წაჟდაუ,--პუთქომყი! --დავკალით უკვეო, -– 
უთქვამთ”. 

ინგილოური წავესწაჟდ-ავ? წარმოშობით იგივე წავიდა'ა დღა გამო- 

ხატავს მოქმედების დასრულებას, გათავებას, ან როგორც მ. ჯანაშვილი 

განმარტავს, „წარსულ შესრულებულის მაჩვენებელი ნაწილაკის-ა. 

ასეთი მნიშვნელობით ეგ ზმნა დღესაც იხმარება ქართულში; მაგ.: 

–-არ გახსოვს რომ დამპირდი? 

–ეე, წავიდა, ჩემო ძმაო! და სხვა. 

ამგვარად, წავიდა-ს შემოკლებული გარდამავალი სახეა ინგილოური 

წაუ (I წაუდ. ამ გზის გავლით არის მიღებული მთათუშურის -წ. უკანას- 

კნელი დღეს ნაწილაკს წარმოადგენს და ამდენად (ეალკე არ იხმარება, მას აქვს 

მტკიცებითი ნაწილაკის ფუნქცია. 
· 

1მ. ჯანაშვილი, საინგილო: ძვ. საქართეელო, ტ. IL, ზე. 194---195. 
3 -ავ სხვათა სიტყვის -ო”ა,



ნ. ბერძენიშვილი 

სავაზირო. ფეოდალურ საკართველოფი 

ვყონდიდელ-მწიბნობართ უხუცესი 

LL 

მწიგნობართუხზუცესთა ზეობა-ვინაობის ქრონოლოგიური განხილვის შემდეგ 

ჩვენი ამოცანაა გავარკვიოთ: იმთავითვე იყო მწიგნობართუხუცესი ასეთი აღზე–- 

ებული, თუ როდის მოხდა მისი ამაღლება; შემთხვევითი იყო თუ ბეგმითი 

მისი გაქყონდიდლება; როგორი იყო მწიგნობართუხუცესის ხელი და როგორი 

იყო ამ ხელის ურთიერთობა ამირსპასალარის, აფხაზეთის კათალიკოზის, ქართ- 

ლის კათალიკოხის და ათაბაგის ხელთან: როდის, როგორ და რა მიზეზით 

მოხდა მწიგნობართუხუცესის ხელის დამცრობა; როდის გაქრა მწიგნობართ- 

უხუცესობა? 

ყველა აქ ჩამოთვლილ საკითხზე ამომწურავი პასუხის გაცემა ადვილი 

საქმე არ არის. საკითხთა სირთულეს მასალის სიმცირე ღა შეუსწავლელობა 

აორკეცებს. ამავე დროს აქ წამოჭრილ დამატებით საკითხთა უმრავლესობა 

ჯერჯერობით შეუსწავლელია. თითოეული მათგანი კი სპეციალური მონო- 

გრაფიული კვლევის ღირსია. ასეთი რამ, რათქმაუნდა, აქ ვერ მოხერხდება. 

მიუხედავად ამისა, ჩვენ იძულებული ვართ მთავარ საკითხს არა-ერთხელ გა- 

დაუხვიოთ და, წინამდებარე ნაშრომის ტექნიკური მხარის საზიანოდ, ამ „და- 

მატებით საკითხებზე, ვიმსჯელოთ. თავისთავად ცხადია, რომ ჩვენი ასეთი 

სახელდახელო პასუხები ზემოთ დასმულ კითხვებზე ნაკლულევანობასთან 

ერთად შეცთომებისაგანაც ვერ იქნება დაზღვეული. 

წინასწარ შეიძლება ითქვას, რომ მწიგნობართუხუცესის უფლება-მოვა- 

ლეობა იმთავითვე ისეთი რთული და მრავალმხრივი არ იქნებოდა, როგორიც 

ის XII--XIII ს-ში ჩანს. 

XL საუკუნესთან შედარებით XIII-XIIL საუკუნეებში საქართველოს 
სახელმწიფოს თითქმის ყოველი ხელისუფლის უფლება-მოვალეობა გართულდა 

და გაიზარდა. ეს გამოწვეული იყო სახელმწიფოს იმ სწრაფი ზრდით, რომელ- 

საც ამ დროს ჩვენი ქვეყანა განიცდიდა. მაგრამ არც ერთ ხელს ისეთი (ვლი- 

ლება არ განუცდია, როგორიც მწიგნობართუზუცესობამ განიცადა. 

ჯერჯერობით დავაცადოთ იმ დიდმნიშვნელოვან მოვლენაზე საუბარი, 

რომელმაც მწიგნობართუხუცესობა XII ს-ის დასაწყისიდან მოყოლებული ერ-
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თის დაკვრით არსებითად განასხვავა XI საუკუნის მისი პირველსახისაგან. 

(ვგულისხმობთ ჭყონდიდლობის შეერთებას მწიგნობართუხუცესობასთან). 

მწიგნობართუხუცესის ხელის განსაკუთრებული ცვლილების მიზეზი თვით 

ამ ხელის განსაკუთრებულ ბუნებაში უნდა ვეძიოთ. ფეოდალური პოლიტიკური 

წესწყობილების ხანაში მწიგბართუხუცესობა არსებითად განსხვავდებოდა სხვა 

სადარბაზისკარო ხელთაგან. ცნობილია, რომ თითოეული ხელი ამ ეპოქაში მიწის-. 

მფლობელობასთან იყო დაკავშირებული. სამსახურის სამაგიეროდ ხელისუფალთ 

მეფისაგან წყალობად ეძლეოდათ მფლობელობის ამათუიმ სახით მთელი მხა- 

რეები, ქალაქები, ციხეები, სოფლები. მაგრამ ამ „საპატიო“ თუ „სახელო“ 

ქონებას გარდა თითოეულ ხელისუფალს, როგორც დიდგვარიანს, –სამამულო4 

ქონებაც დიდი ჰქონდა. 

ამის შესაბამისად ფეოდალური პოლიტიკური წყობილებისას ყოველი სა- 

ხელმწიფო ხელი ორბუნება იყო. თუ ერთის მხრით ხელისუფალი დამოკიდე-. 

ბული იყო მეფის წყალობისაგან და ამდენადვე მეფის „მორქმა-გაძლიერები- 

სათვის“ თავდადებული უნდა ყოფილიყო, შეორეს მხრით ის, როგორც დამო- 

უკიდებელი „შემამულე“, სახელმწიფოს საშინაო საქმეებში მეფის ხელისუფლე- 

ბის გაძლიერების აგრე ერთგული მომხრე როდი იყო. ამიტომ ფეოდალურ ხე- 

ლისუფალთა მეფისადმი ერთგულება პირობითი და საეჭვო იყო. აქვე უნდა 

აღინიშნოს ფეოდალური ეპოქის ხელის კიდევ ერთი დამახასიათებელი მხა+ე, 

რაც იმაში მდგომარეობს, რომ თითოეული ხელი აღნიშნულ ხანაში სამემ- 

კვიდრეოდ გარდაქცევის მიდრეკილებას 'ატარებს. 

არც ერთი ამათგანი არ ახასიათებდა მწიგნობართუხუცესობას. მიწის- 

მფლობელობასთან მის კავშირზე ზედმეტია ლაპარაკი მას შემდგომ, რაც 

ჩვენ ვიცით, რომ მწიგნობართუხუცესი მონაზონი იყო, ხოლო მონაზონს ქვეყ- 

ნის (ქალაქის, ციხის, სოფლის) საკუთრებად თუ სახარაჯოდ ქო5ება არ შეეძ- 

ლო. ასევე ვერ გამოიჩენდა მწიგნობართუხუცესობა სამემკკედიეთ»» გარდაქ- 

ცევის მიდრეკილებას, რადგან მონაზონს მემკვიდრეები არა ჰყავდა. 

ჩვენ არ ვიცით, როდის ან საიდან გაჩნდა ჩვენში მწიგნობართუხუ- 

ცესობა, მაგრამ ის კი ცხადია, რომ მისი ასეთი თუ ისეთი არსებობა სა- 

თანადო „ბიუროკრატიულ“ მართვა-გამგეობას ჰგულისხმობს. მწიგნობარი სამ- 

წიგნობაროს თანამშრომელია, ხოლო მწიგნობართუხუცესი--–ამათი უფროსი. 

რაც უფრო ძლიერი იყო ცენტრალური ხელისუფლება, რაც უფრო მჭიდროდ 
იყო დაკავშირებული სახელმწიფოს თითოეული ნაწილი მეფის უფლებასთან, 

მით უფრო რთული და მნიშვნელოვანი უნდა ყოფილიყო სახელმწიფო სამწიგ- 

ნობრო (თუ სამწიგნობრონი) ამ დაწესებულების მნიშვნელობის ზრდასთან 

ერთად კი იზრდებოდა მნიშვნელობა თვით დაწესებულების მეთაურისა, მწიგნო–- 

ბართუხუცესისა. 

მწიგნობართუხუცესობა სავსებით ცენტრალური ხელისუფლებისაგან იყო 

დამოკიდებული. ამ ხელსა და მეფის უფლების ძლიერებას შორის პირდაპირპრო- 

პორციული დამოკიდებულება იყო: რაც უფრო ძლიერი იყო მეფე (და სამეფო 

კარი) მით უფრო ძლიერი და მნიშვნელოვანი იყო მწიგნობართუხუცესობა და 

პირუკუ. ბუნებრივია, ამიტომ, რომ მწიგნობართუხუცესი ცენტრალური ხელის-.
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უფლების გაძლიერება-განდიდების თავდადებული მომხრე და მოღვაწე უნდა 

ყოფილიყო. 
იმ სანგრძლივი ბრძოლის დროს, რომელიც ცენტრალურ ხელისუფ- 

ლებასა და დიდგვარიან აზნაურებს შორის იყო გაჩაღებული ბაგრატ III-დან 

მოყოლებული ვიდრე დავით აღმაშენებლამდის, საქართველოს შეფეს საკმაო 

დრო ჰქონდა დარწმუნებულიყო მწიგნობართუხუცესის ხელის სავსებით სან- 
დოობაში. უნდა ვიფიქროთ, რომ ამ ბრძოლაში მწ.-უხუცესებს მცირე მონაწი- 

ლეობა არ მიუძღოდათ ცენტრალური ხელისუფლების გასამარჯვებლად. სამ- 

წუხაროდ, საამისო ისტორიული ცნობები თავდაპირველად სრულიად არ 

გაგვაჩნია, ხოლო შემდეგ–-მეტად მცირე. მაგრამ გამოთქმული მოსაზრების 

ზოგადი დამტკიცებისათვის ეს ნაკლულევანი ცნობებიც საკმაოა. 
როგორც ეს ზემოთ აღნიშნული გვაქვს, 1045-–6 წელს ჩანს მწიგნობართ- 

უხუცესი ეფთ;მი. ეს არის ღრტილას საერო-საეკლესიო კრებაზე, სადაც 
სომეხ სოსთენსა და ქართველ ეფთ?:მე გრძელს შორის „სიტყვისგება“ გაიმართა. 

ბაგრატ IV აქ ბანაკად იდგა. მას დიდგვარიანი აზნაური, მისივე ხელისუფა- 

ლი ქართლის ერისთავი და სპასალარი ლიპარიტი ებრძოდა. ჩვენ არა ვიცით 

რა ეფთ;მე მწიგნობართუხუცესის საქმიანობის შესახებ მეფის გასამარჯვებლად, 

მაგრამ ის კი ჩანს, რომ მწიგნობართუხუცესი მეფის მომხრეთა ბანაკშია და მე- 

ფეს ახლავს. არაფერი ვიცით, აგრეთვე, ეფთ;მეს ჩამომავლობის შესახებ. ცხა- 
დია მხოლოდ, რომ ის ქართველია და მონაზონი, მაგრამ ანტი-ქალკედონური- 

მოძღვრების მიმდევარი, თუ აშკარად არა, ფარულად მაინც!. თავი რომ დავა- 

ნებოთ მ. ბროსეს სამართლიან ექეს პეტრე პეტრიკ-ყოფილის კავკასის-ძეობის. 
შესახებ? (რათქმაუნდა, იმ მცთარი მსჯელობის გამოკლებით, რომელიც პეტრე 

პეტრიკ-ყოფილს იოანე პეტრიწონელთან ;აიგივეებს), ჩვენ პეტრე ვესტისა და 

მწიგნობართუხუცესის შესახებ მაინც გაცილებით მეტი ცნობები გვაქვს 

პირველ ცნობილ მწიგნობართუხუცესთან შედარებით. ზემოთ ჩვენ დავამტკიცეთ, 

რომ 1085 წლის მინაწერში მოხსენებული პეტრე ვესტი და მწიგნობართუხუ- 

ცესი იგივე პეტრე პატრიკია, რომელიც გიორგი მთაწმიდელის ცხორებაში 

მოიხსენიება. უეჭველია, აგრეთვე, რომ ამავე პეტრიკ-ყკოფილს და მის ძმას 

იოანეს შეეხება ათონის ქართ. მონასტრის აღაპი # 15. აღნიშნული აღაპიდან · 

ჩანს, რომ 1054 წელს ბიზანტიაში მოსულ ბაგრატ IV-ს თან ახლავს პეტრიკი, 

ჯერ კიდევ ერის-კაცი. თავის თავად იგულისხმება და ეს აღაპიდანაც ნათლად 

ჩანს, რომ პეტრიკი მეფესთან დაახლოებული და სამეფო კარზე წარჩინებული 

პირია. აქ მისი თანამდებობა, ისევე როგორც მისი ძმის იოანესი, აღნიშნული. 

არ არის. საფიქრებელია, რომ ისინი „საკუთარნი მეფისანი#« არიან, ე. ი. არა 

სახელმწიფო მოხელენი, არამედ „ხელშინაურნი"!). რაღა თქმა უნდა, რომ ბაგ- 

=. 1 შეიძლება სწორედ ამით აიხსნებოდეს ის მოვლენა, რომ გიორგი ხუცესმონახსონი არც 
ერთხელ არ იხსენიებს საქართველოს მწ.-უხუცესს ბაგრატ IV-ის დროს მიუხედავად იმისა, 
რომ ბევრს გვამცნობს საქართველოს ისეთ საერო და საეკლესიო საქმეებზე, რომლებთანაც. 
მწ.-უხუცესს მაშინაც კი თითქოს უშუალო კავშირი უნდა ჰქონოდა. 

9 M. 0I+05561, VიწეყC ეICხა0ი!იდკს" 6ი I I20ი5C2VC251:, 5ალ0იძ I20. დ. 165 ი. 2. 
9 აკად. ივ. ჯავახიშვილი, ქართული სამართლის ისტორია, ტ. II ნაკვ. II, 

გვ. 217--218.
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რატის ლიპარიტთან ბრძოლაში პეტრიკი მეფის მომხრეა. 1065 წელს პეტრიკი 

უკვე შემონაზონებულია; იწოდება პეტრე პეტრიკ-ყოფილად და პატრიკის პა- 

ტივით არის დაჯილდოვებული. ბიზანტიის ეს მაღალი საკარისკაცო პატივი 

თავისთავად მოწმობს პეტრეს წარჩინებულობას როგორც ბაგრატ IV-ის, ისე 

ბიზანტიის სამეფო კარზე. ამის შესაფერისია მისი საქმიანობაც: ბაგრატმა 

“პეტრე პატრიკი წამოატანა მხლებელთა მეთაურად უფლისწულს მართას, რო- 

მელიც მომავალი იმპერატორის მიხაელ დუკას საცოლოდ იყო თხოვილი ბიზან- 

ტიის კეისრის მიერ. რათქმაუნდა, პეტრე პატრიკი ბაგრატის განსაკუთრებული 

ნდობით უნდა ყოფილიყო აღჭურვილი. 

მეტად საინტერესო და, ვფიქრობთ, ჩვენი საკითხისათვის არაუმნიშვნელო 

ჩანს ის გარემოება, რომ პეტრე პატრიკი ბერია. მისი საქმიანობა კი უმთავ- 

რესად საერო ხასიათისაა, რასაც სავსებით შეეფერება მისი საკარისკაცო საე- 

რო პატივი პატრიკისა. 1065 წლის შემდეგ პეტრე მთელი ოცი წლის განმავ- 

ლობაში უბრალო მონაზონი დარჩა, ხოლო ამავე დროს საერო პატივის გზით 

მან ორი საფეხურით კიდევ მაღლა აიწია: 1085 წელს ის ვესტის პატივს ატა- 

რებს! როგორც ჩანს, პეტრეს მონაზვნობა მხოლოდ მისი მოღვაწეობისათვის 

საჭირო გარეფორმაა. შემონახვნება აუცილებელი პირობა უნდა ყოფილიყო 

მწ.-უხუცესობის მიღებისათვის. უნდა ვიფიქროთ, რომ პეტრე მწ.-უხუცესი 

“იქმნა 1065 წლის შემდეგ ახლოდროში. მისი მაღალი მდგომარეობა სამეფო 

კარზე, უაღრესი ნდობით, აღჭურვილობა მეფის მიერ და მონაზვნად აღკვეცი- 

ლობა საკმაო პირობები იყო საამისოდ. 

კიდევ უფრო შინაარსიანი ცნობები მოგვეპოვება მესამე მწიგნობართ- 

უხუცესის შესახებ. განსვ. თ. ჟორდანია ფიქრობს, რომ გიორგი მწიგნობართ- 

უხუცესი დავით აღმაშენებლის დედის ძმა შეიძლება ყოფილიყოს. მკვლევარის 

აზრით ასეთი მოსაზრების გამოთქმის საბუთს იძლევა: გიორგის დამარხვა გელათს 

(– მონასტერსა ახალსა4): ამავე „აზრს თითქმის ამოწმებს ბნელი ფრასაც მე- 

მატიანესი (ქ“ცა 1, 252): „ზედამხედველად საქმეთა მანდაურთა (შარეანისთა) აჩინა 

(მეფემან) მწიგნობართუხუცესი თ;სი სჯმონ ჭყონდიდელი, მაშინ ბედიელ-ალა- 

ვერდელი, მიმსგავსებული გიორგი დედის ძმისა თ;სისა (მეფისა თუ სვიმონისი?)". 

უკანასკნელი სიტყვა „თ;სისა",-- „მისისას« მაგიერ,-–აზრს ჰბადავს, რომ გიორ- 

გი ყოფილა დედის ძმა დავით აღმაშენებლისა.. და ამ შეფის თ;სტომობით 

შეიძლება აიხსნას ის დიდი გავლენა, რომელიც ჰქონდა გიორგის ღა ს»მონ 

· ქკონდიდელთა მაშინდელ პოლიტიკურ ცხოვრებაში (ქ. ცხ. 1, 244--7)+2. შე- 

მცთარი აზრია, ასეთივე საფუძველზე აგებული. 

საქმე ის არის, რომ „შემატიანეს ბნელი ფრასა” არც აგრე „ბნელია" და, 

ვფიქრობთ, არ „ჰბადავს,“ განს. მკვლევარის მიერ გამოთქმულ მოსაზრებას. 

პირიქით, ის ცხადად ამოწმებს, რომ გიორგი მწიგნობართუხუცესი დედის ძმა 

, 1 9. CXLX2632#280908#ყ, ს992I(XIXი0CX0C IL0C72206100 M# I6იიის” 3 XL 8. გვ. 154. 

უნდა ვიფაქროთ, პეტრე დიდად პატივცემული იყო მართა ბაგრატის ასულის მიერ და ბიზან- 

ტიის დედოფლად ყოფნისას მანვე დააჯილდოვა მამის ერთგული ხელისუფალი ამ მაღალი 

პატივით. 

2? თ. ჟორდანია, ქრონ. 1, 242.
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იყო სჯმონ ჭქყონდიდლისა ზემომოყვანილ ამონაწერში განმარტება: „მიმს- 

გავსებული გიორგი დედის ძმისა თჯ;სისა« ეხება „სჯმონ“-ს; ის შემოკლებული 

წინადადების სახით არის წარმოდგენილი და მისი სრული სახე იქნებოდა: 

„რომელი მსგავს იყო დედის ძმისა თ;სისა«. თ;სისა--აქ სწორედ სჯმეონის 

დედის ძმას ჰგულისხმობს და არ შეიძლება · დავითის დედის ძმას ჰგულისხმობ- 

დეს, რადგანაც მაშინ ეს წინადადება შემდეგნაირად უნდა გაგვეგო: დავითმა 

აჩინა... სჯმეონ „მიმსგავსებული (მის მიერ) დედის ძმისა თჯ;სისა"; ე. ი. „რო- 

მელი იგი მსგავს ყო დედის ძმისა თ;სისა+“, რაც გამოთქმის უჩვეულობასთან 

ერთად ნივთიერად უაზრობაა. 

ამის შემდეგ ჩვენ აღარ გამოუდგებით სხვა საბუთების მოყვანას განს. 

მკვლევარის აზრის უარსაყოფად. ორიოდე სიტყვა მხოლოდ გიორგის ვითომც- 

და გელათში დამარხულობის შესახებ. „მონასტერსა ახალსა“-ში მაინცდამაინც 

გელათის დანახვა არც ასე გადაჭრით შეიძლება. საყურადღებოა, რომ გიორგი 

ჭყონდიდელის საუკუნო მწირველს ჩვენ შიომღვიმეში ვხვდებით XIIIL- XIV საუ–- 

კუნეებში. ესეც რომ არ იყოს, თუ მეფეთა საძვალე იყო გელათი.და აქ მხო- 

ლოდ საქართველოს სამეფო ოჯახის წევრნი უნდა დამარხულიყვნენ, გიორგი 

მწ.-უხუცესის იქ დამარხვა მაშინაც კი, თუ ის დავითის დედის ძმა იყო, ასე- 

თი წესის დარღეევა იქნებოდა. ამიტომ „გიორგის მეფური დამარხვა გელათს, 

მეფეთა სამარხავში“ საეჭვოა და ვერ „ჰბადავს აზრს, რომ გიორგი უნდა ყო- 

ფილიყო ნათესავი მეფისა“. 

გიორგი მწიგნობართუხუცესის დიდი გავლენა საქართველოს სახელმწიფო 

ცხოვრებაზე საძიებელია არა მის გვარტომობაში, არამედ: მწიგნობართუხუ- 

ცესის ხელის ბუნებაში, გიორგის პირად დიდბუნებოვნობაში და დავით აღმაშე- 

ნებლის საშინაო პოლიტიკაში. 

ჩვენ აღვნიშნეთ, რომ მწიგნობართუხუცესობა, როგორც სახელმწიფო მნიშე- 

ნელობის ხელი, ფუნქციონალურ დამოკიდებულებაში იყო ცენტრალურ ხელისუფ- 

ლებასთან და რომ ეს დამოკიდებულება პირდაპირ პროპორციული იყო. ამიტომ 

არ შეგვიძლია ვამტკიცოთ, თითქო განსახღვრული დროიდან მწიგნობართუხუ- 

ცესის მნიშვნელობა სულ უფრო და უფრო იზრდებოდა, სანამ ის ბოლოს „ვაზირთა 

ყოველთა უპირველესი“ არ შეიქნა. საერთოდ კი შეიძლება ითქვას: განსაკუთ- 

რებული მნიშვნელობა ამ ხელისა ცხადი უნდა გამხდარიყო იმ დროიდანვე, 

როგორც კი გადამჭრელი ბრძოლა გაჩაღდა დიდგვარიან აზნაურებსა და ცენტ- 

რალურ ხელისუფლებას შორის. თუ როგორ იყო საქმე საქართველოს ცალ- 

კეულ სამეფო-სამთავროებში ამ მხრით, ეს ჩვენ არ ვიცით, მაგრამ ბაგრატ 

II-დან მოყოლებული საკმაო მასალები მოგვეპოვება. აქ ბრძოლა ცვალებადი 

იყო. შეტევას საერთოდ ცენტრალური ხელისუფლება აწარმოებდა, მაგრამ 

პასიური თავდაცვით არც მოწინააღმდეგე მხარე კმაყოფილდებოდა და ხში- 

რად იერიშებზე გადადიოდა. ხან რომელიმე ბაგრატ III მტკიცე ხელით ალაგ– 

მავდა ხოლმე ურჩ აზნაურებს, ხან კიდევ აღვირაშვებბული ფეოდალების ზეიმი. 

იყო, მაგალითად, გიორგი IL დროს.
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ამ ცვალებადი და ხანგრძლივი ბრძოლის დროს მწიგნობართუხუცესის 

”მნიშვნელობაც სახელმწიფოს ცხოვრებაში ასეთივე ცვალებადი უნდა ყოფილ- 

„იყო. საერთოდ კი მისი მნიშვნელობა უნდა გაზრდილიყო. 

რათქმაუნდა, მის პირველობაზე ლაპარაკი სხვა მოხელეთა შორის ამ 

-დროს შეუძლებელია. პირველი ხელისუფალი ამ დროს სპასალარი უნდა ყო- 

ფილიყო! ცენტრალიზმისათვის მებრძოლი ხელისუფლება კარგად ხედავდა 

ასეთი სისტემის მთელს უხერხულობას: მისი პირველი ხელისუფალი-სპასალა- 

რი მეფის ხელისუფლების გაძლიერების მოწინააღმდეგე დიდგვარიანი ფეოდა- 

ლი იყო. მაგრამ ფეოდალურ პრინციპზე აგებულ ჯარს მხოლოდ ასეთი სჰა- 

სალარი შეეფერებოდა და არც ერთ შეფეს არ ძალედვა აქ საბოლოოდ გადამ- 

წყვეტი გამოსავალი ეპოვა. მეფეს შეეძლო ესა თუ ის დიდღგვარიანი ხელი- 

სუფალი დაემცრო, მაგრამ ეს მხოლოდ დროებითი და პალიატიური ზომა იყო. 

დამცრობილის ადგილს მეორე დიდგვარიანი აზნაური დაიჭერდა, რომელიც 

ისეთივე კვალუკუღმართობას იწყებდა, როგორიც მისი წინამორბედი იყო. პირ- 

ველობა ხელისუფალთ შორის ისევ დიდგვარიანთა ხელში რჩებოდა. (და არც 

შეიძლებოდა სხვა რიგად ყოფილიყო, სანამ ქვეყნის სოციალურ-ეკონომიური წინ- 

სვლა ამ დიდგვარიან აზნაურთა აღზეება-გაძლიერების ნიშნის ქვეშ მიმდინა- 

„რეობდა). იმისთვის რომ მწ.-უხუცესი „ვაზირთა ყოველთა უპირველესი! გამხ- 

დარიყო, საჭირო იყო ცენტრალური ხელისუფლების დიდი გამარჯვება, რასაც 

მეფე ვერ მოიპოვებდა, სანამ მისი სოციალური და პოლიტიკური დასაჟრდენი იგივე 

დიდგვარიანობა რჩებოდა. საჭირო იყო სულ სხვა დასაყრდენი, რომ ცენტრალურ 

ხელისუფლებას თავი შედარებით დამოუკიდებლად ეგრძნო დიდგვარიანთაგან. 

ამა თუ იმ დიდგვარიან აზნაურზე გამარჯვება არა ერთხელ მოუპოვებიათ დავითის 

“ წინაპრებსაც, მაგრამ გამარჯვების ნაყოფი დიდის ხნით მხოლოდ დავითმა შეი- 

ნარჩუნა, და ეს იმიტომ, რომ მხოლოდ მან სცადა დიდგვარიან აზნაურებისაგან 

დამოუკიდებელი სოციალურ-პოლიტიკური დასაყრდენი გაეჩინა ცენტრალური 

ხელისუფლებისათვის. 

მხოლოდ ცენტრალისტური ხელისუფლების დიდი გამარჯვების ნიადაგზე, 

მეფის ხელისუფლების ისეთი იდეოლოგიის ნიადაგზე, როგორც დავითისეულ 

შიომღვიმის ანდერძში ან ამავე მეფის ისტორიკოსის თხზულებაშია წარმო- 

დგენილი, შესაძლებელი იყო მწიგნობართუხუცესის გაუპირველესება სხვა ხე- 
ლისუფალთ'. შორის. 

ჯერ კიდევ ყრმობიდანვე უნდა ხსომებოდა მომავალ აღმაშენებელს დიდ- 

გვარიანთა თვითნებობის სიმწვავე. ნიანია ქვაბულისძე, ივანე ლიპარიტისძე 

(სპასალარი) და ვარდან სვანთა ერისთავი ერთი მეორეს ეჯიბრებოდნენ გიორგი 

მეფის წინააღმდეგ განდგომა-აჯანყებაში (მ?მმ დ”ლისი ქ“ცა, 278--279). 

შინაურ განდგომა-არეულობას „დიდი თურქობა. მოჰყვა და არა თუ სა- 

ხელმწიფო მმართველობის ფორმის, თვით ქართველი ხალხის ფიზიკური 

არსებობა საფრთხის ქვეშ მოექცა დიდგვარიან აზნაურთათვის ცენტრა- 

ლისტურად გაერთიანებული ძლიერი საქართველოს იდეა მიუღებელი იყო. 

ამიტომ ქართველი ხალხის თავს დატეხილი უბედურობის დროს ამ ხალ- 

1 ამ მხრით სტეფანოს ორბელიანის ცნობა მართალი უნდა იყოს. იხ. მისი შ..ყი.- 
„მხ. სანთშზ%ი#%ი =ს+.ოMV, ტფილისის გამოცემა, ზვ. 378.
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'ხის მხსსხელად დიდგვარიანი აზნაურები ვერ გამოვიდოდნენ. ისინი საამისოდ 

მოწოდებული არ იყვნენ. პირიქით, მეფის ხელისუფლების დასუსტებით ისინი 

გარეშე მტერს უწყობდნენ ხელს. აუცილებელი იყო ძლიერი ცენტრალური 

ხელისუფლება, რომელიც სამკვდრო-სასიცოცხლო ბრძოლას დაიწყებდა მოზღვა- 

ეებული თურქების წინააღმდეგ. დიდგვარიანების საქართველომ გამოცდა ვერ 

დაიჭირა. გარეშე მტრის წინააღმდეგ ის უძლური აღმოჩნდა და ქართველი 

ხალხის მომავალი საფრთხეში ჩააგდო. აი ეს მომენტები განსაზღვრავდნენ 

ბრძოლის იმ ”სიმწვავე,ს როგორიც ამ დროს ცენტრალურმა ხელისუფ- 

ლებამ გაუმართა გალაღებულ თავნება დიდგვარიან აზნაურებს. მეფეს არ 

შეეძლო ლმობიერი ყოფილიყო ორგულთა და გამდგართ მიმართ: თუ ჩვე- 

ულებრივს პირობებში ასეთი განდგომა მხოლოდ ხელისუფლების ფორმის წი- 

ნააღმდეგ აჯანყება იყო, ეხლა ასეთი რამ ქვეყნის ღალატს უდრიდა. ამიტომ 

ზედმეტი იყო „მაბრალობელთას" საყვედურები: „შეიყვარნის ვინმეო (და) განადი- 

დნის, მოიძულნის ვინმე და დაამცირნის; ესე აღამაღლის და ესე დაამდაბლის, ერია 

უსამართლობასა“1, შესაძლებელია „მაბრალობელნი“ გულწრფელადაც ჩიოდნენ 

და ფეოდალური სამართლის მიხედვით დიდგვარიანი აზნაურები მართლაც „უსა- 

მართლოზაში“ გრძნობდნენ თავს, მაგრამ ასეთი იყო ნამდვილი „ერის“, ე. ი. 

„ქართველი ხალხის გარდაუვალი განაჩენი და დავითი კი ამ განაჩენის სისრუ- 

ლეში მომყვანი გენიალური მოხელე იყო. 

როგორც ცნობილია, აღმაშენებელმა შესძლო უძნელეს დაბრკოლებათა 

გადალახვა და ორმხრივი ბრძოლა ბრწყინვალე გამარჯვებით დააგვირგვინა. 

„ ამ გადამჭრელი და ხანგრძლივი ორმხრივი ბრძოლის დროს მეფეს ყმა- 

წვილობიდანეე მხარში უდგა მისი აღმზრდელი „და თანაგანკაფილი ყოველთა 

გზათა და საქმეთა და ღუაწლთა მისთა“? გიორგი მწიგნობართუხუცესი. ეხება 

საქმე საშინაო თუ საგარეო პოლიტიკას, საერო 'თუ საეკლესიო საკითხებს, 

ომსა თუ მშვიდობიან აღმშენებლობას, გიორგი მწიგნობართუხუცესი ყოველ- 

“თვის მეფეს უდგას გვერდში, მისი მარჯეენა ხელია. ის ჭეშმარიტი ვIL6 ლყი-ა 

დიდი მეფისა. დავითის შემდეგ მხოლოდ მას ემორჩილებიან და მისგანვე იღე- 

ბენ მოქმედების დასტურს სახელმწიფოს პირველი ხელისუფალნი (სპასალარი, 

ერისთავნი...). 

გიორგი ქეშმარიტად „მამა არს მეფისა“ და ეს არა მარტო იმიტომ, რომ და- 

„ვითი მისი აღზრდილია, არამედ იმიტომ რომ „ყველა საურავი უიმისოდ არ იქნე- 

ბის“?, ის „თანა განკაფილია ყოველთა გზათა და საქმეთა და ღუაწლთა“ მეფისათა. 

ამიტომ, და არა მისი ვითომდა მეფური ჩამომავლობისათვის, იგლოვა გარ- 

დაცვალებული გიორგი „ყოველმან სამეფომან და თ;თ მეფემან ვითარცა მამა 

და უმეტესცა მამისა!“ შემოსითა შავისითა ორმეოც დღე ვიდრემდის იშეა 

1 მ“შმ დფ“ლისი ქ“ცა, 330. 
? იქვე, 301. 

3 ხელმწიფის კარის გარიგება, პროფ. ე. თაყაიშვილის გამოცემა, 9 „,- ,,. 
· მ“შმ დ“ფ“ლსი ქიცა, 302, ტექსტი 'შშესწორებულია ჩვენ მიერ ვარიანტებთან შედარე– 

ბის გზით.
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ვახტანგ, რომლისა ხარებითა დავსნა გლოვა"! დავით აღმაშენებელმა ფეოდა-. 

ლური საქართველო სახელმწიფო განვითარების ახალ გზასე გამოიყვანა. 

უეჭველია, სახელმწიფო წყობილების ძლიერი გარდატეხისას სათანადო ცელი- 

ლება უნდა განეცადა ხელისუფალთა უფლება-მოვალეობასაც. სამწუხაროდ, 

ჯერჯერობით ამ მხრით კელევა არავის უწარმოებია, რომ ეს ჩვენი ე ი100 

მსჯელობა საჭირო საბუთებით შეგვემაგრებინა. ამხელად ჩვენ შეგვიძლია მხო- 

ლოდ სპასალარობისა და მწიგნობართუხუცესობის მაგალითები მოვიშველოთ. 

დიდგვარიანთა პოლიტიკური ბატონობის ხანის სპასალარის პირველობა ხელის- 

უფალთ შორის ახალი სახელმწიფო „წყობილებისათვის მიუღებელი იყო. ამი- 

ერიდან სპასალარს პირველობა უნდა დაეთმო გამარჯვებული ცენტრალური 

ხელისუფლების ერთგული წარმომადგენელისათვის. ასეთი კი იყო მწიგნობართ- 

უხუცესი და ამიერიდან სწორედ ის იქმნა „ვაზირი მეფისა4. 

დავით აღმაშენებლის დროს და მისივე წყალობით მწიგნობართუხუცე- 

სობამ საბოლოოდ ჩამოყალიბებული სახე მიიღო. ამიერიდან ვიდრე XIII საუ- 

კუნემდის მას რაიმე არსებითი ცვლილება არ განუცდია. 

სამწუხაროდ, ჩვენ მოკლებული ვართ საშუალებას კონკრეტულად აღვნიშ- 

ნოთ ყველა ის ახალი ფუნქცია, მწ.-უხუცესს დავით აღმაშენებლის დროს 

რომ შეემატა (მის გაჭყონდიდლებაზე ქვემოთ გვექნება საუბა#Cი): ჩვენ არ ვი- 
ცით რა და რა ფუნქციები ეკუთვნოდა მას აქამდის. ზოგადად შეგვიძლია აღ- 

ვნიშნოთ მხოლოდ: მეფის მწიგნობართუხუცესისაგან ის „ვაზირი მეფისა“ იქმნა. 

გამოთქმა „მწიგნობართუხუცესი მეფისა“ (ბაგრატ IV დროს)? გვაფიქრებინებს, 

რომ ეს ხელი ამ დროს მეფის „საკუთართა"“ წრეში შედიოდა. თუ ეს ჩვენი მო- 

საზრება სწორია, მაშინ მეტად საინტერესო და ანალოგიებით მდიდარ მოელე- 

ნასთან გვექნება საქმე: საკუთართაგანის გაუპირველესება სახელმწიფოში, მაგ– 

რამ არა მისი პირადი აღზეების გზით, არამედ მისი ხელქვეითი უწყების 

მნიშვნელობის გაზრდა-გაფართოების საშუალებით. 

კერძოდ, „ობოლთა და ქვრივთა და მიმძლავრებულთა მოჩივართა#“ გან- 

კითხვის შესახებ მწიგნობართუხუცესის მიერ. ვფიქრობთ, ეს ერთი მთავარ 
ფუნქციათაგანი მწიგნობართუხუცეს დავით აღმაშენებლის მიერ მიენიჭა. 

„კარის გარიგება“-ში ეკითხულობთ: „ჭყონდიდელი (ე. ი. მწიგნობართუხუ- 

ცესი) ორშაბათს დღეს სააჯო კარსა შიგან დაჯდების, ობოლთა და ქვრივ- 

თა და მიმძლავრებულთა მოჩივართა განიკითხავს..და ყოველი საწოლის მწიგ- 

ნობარი გვერდს უზის. და ზარდახანის ·მწიგნობარს გაგზავნის და მისის ჰირით 

მოახსენებს, რაც ვის რა სჭირს. და რასაც მისის პირით ვერ დაიურვებს, 

ადგების და რაჟამსცა ჟამი იყოს, თჟთ მივა და მაშინ იურვის, რაც ვის უსა- 

მართლო სჭირს. არ მოეშვების, რომ არ დაიურვოს-"1. აქედან ჩანს: „სააჯო კა- 

1 დაბეჭდილ მ“მ დფ“ლს ქ“ცაში ,,მამესა“-ს მაგივრად ი„მაძისა/“ არის, რასაც ხელნაწერი 
არ ამართლებს: იქ პირველად წერებულა ,,ამისა“ და, „მ“ანების ,ძ“ილებად გადაკეთების 
კეალი ეხლაც ნათლად აჩნია. 

2 ,,საქ. სამოთხე", გამოც. მ. საბინინისა. 
2? 4ელმწიფის კარის გარიგება, 8 კე– ჯგ.
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რი" ეწოდება სასამართლოს, რომელშიაც მიმძლავრებულ მოჩივართა საქმეები 

ირჩევა. ამ მიმძლაგრებულებს „უსამართლო სჭირთ". თუ ვისგან „სჭირთ4 

„უსამართლო“, ეს კარგად ირკვევა იმ დროის საბუთებიდან. მაგალითად: ფაე- 

ნელმა შიომღვიმეს სოფელი გავაზელნი მიჰყიდა, მაგრამ-ისე, რომ წინასწარ ეს 

სოფელი ყოველგვარი სახელმწიფო თუ კერძო „შესავლისაგან4 გაათავისუფლა.-– 

„მითავისუფლებიან მეფეთა და დედოფალთაგან და დიოფალთა და დიდებულ- 

თაგან, აზნაურთა და მათთა ცოლთაგან, მითავისუფლებიან ყოველთავე ველო- 

სანთაგან, მოლარეთაგან, მეულუფეთა, მეჯინიბეთა, მესაბანჯრეთა, მეგოდრეთა, 

მეჯამეთა, ყოველთავე დარბაზით გამოსულთა ველოსანთაგან. თუ ვინმე გაწ- 

ყენდეს და არავინ რას გაგიგონებდეს, სააჯოს კარსა მიიხვენით"-ო1, ეუბნება 

ფავნელი მემღვიმეს. აქედან ირკვევა, რომ სააჯო კარს მისულ მოჩივარს ორმა- 

· გი „უსამართლო სქირს“: ერთი მისგან, ვინც „აწყინა“--ასეთი შეიძლებოდა ჟკო- · 

ფილიყო, როგორც სახელმწიფო მოხელე, ისე კერძო პირიც-– და მეორე მისგან, ვი- 

საც მართებდა „გაგონება“ და „არავინ რა გაუგონა“--ასეთი შეიძლებოდა ყო- 

ფილიყო სახელიწიფო დაწესებულება-სასამართლო ან სასამართლოს მოხელე. მაშ, 

„სააჯო კარი% ყოფილა უმაღლესი სააპელაციო სასამართლო. აქ უნდა აღინიშ- 
ნოს: „კარის გარიგების“ ტექსტიდან არა ჩანს, რომ ობოლნი და ქერიევნი „სა- 

აჯო კარში მხოლოდ მას შემდეგ მოდიოდნენ, რაც მათ არ „გაუგონეს“, ვის- 

განაც გაგონება ჯერ იყო. როგორც ჩანს, ისინი აქ აპელაციით კი არ მოდიან, 

არამედ პირველადი საჩივრით. და ეს იმიტომ, რომ ობოლნი და ქვრივნი თვით 

განგებისაგან უკვე „მიმძლავრებულად“ ითვლებოდნენ. ამიტომაც ისინი უმაღ- 

ლესი ხელისუფლების განსაკუთრებული მზრუნველობის ქვეშ იმყოფებოდნენ?. 

„კარის გარიგების“ მიხედვით „სააჯო კარში“ სამი მოსამართლე იჯდა: მწიგ- 

ნობართუხუცესი და ორი მწიგნობარი, საწოლისა და ზარდახანის. მაგრამ ეს 

ასე იყო დავით აღმაშენებლის შემდეგ,--მის დრომდის სააჯო კარში სამართა- 

ლი თვით მეფის უშუალო მონაწილეობით წარმოებდა. ამას გვაუწყებს და- 

ვითის ისტორიკოსი: რადგან გამუდმებული მიმოსვლის გამო დავითს „ვერ 

ადვილად მიემთხუეოდიან მოჩივარნი და დაჭირებულნი და მიმძლავრებულნი, 

განაღა ვიეთნივე, რომელთა სჭიროდა, უჭვმდის განკითხუა და შეწევნა მეფობ- 

რივი.., ამისთ,ს დაედგინეს კაცნი მართლად მცნობელნი და გამომკითხველ- 

ნი მოჩივართანი, რომელთა მიერ მიიღებდეს კურნებასა4%?, ვფიქრობთ, დავითის 

მიერ დადგენილნი „კაცნი. მართლად მცნობელნი და გამომკითხველნი მოჩივარ- 

თანი". იყვნენ სწორედ „კარის გარიგებით“ ცნობილნი L6§ (მწიგნ ობართუხუცე- 

სი, საწოლის მწიგნობარი და ზარდახნის მწიგნობარი), რომელთა მიერ მოჩი- 
ვარნი „მიიღებდეს კურნებასა“. 

როგორც ცნობილია, დავით აღმაშენებელმა პყონდიდელ-მთ. -ეპისკოპო- 

სობა მწიგნობართუხუცესობას შეუერთა. იყო ეს უბრალო შეთავსება ორი ხე- 

1 ისტ. საბ. შიომღ. მონ. თ. ჟორდანიას გამოც., 2--3. : 
? ის, გიორგი მთაწმინდელის სიტყვა ბაგრატ IV-სადმი ობოლთა და ქვრივთა განკით- 

ხეის შესახებ, ათ. კრებული, 321. 
3 მ-მ დფ-ლსი ქიცა, 323. 
19. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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>) , 

ლისა, თუ აქ სხვა რაიმე ღრმა საფუძველზე დამყარებულ მოვლენას ჰქონდა 

ადგილი? უკვე ის, რომ ამიერიდან ეს ორი ხელი განუყრელი რჩება,  საკმა- 

ოდ მოწმობს თვით მოვლენის საფუძვლიანობას. იბადება საკითხი: რა საფუძ- 

ველი იყო. ისეთი, რომელმაც ეს მოვლენა გამოიწვია? 

ამ კითხვაზე პასუხის გაცემა ნიშნავს ქკონდიდლობის ბუნების გარკვევას 

და მასში იმ სპეციფიკური თავისებურების აღმოჩენას, რომლის გამოც სწო- 

რედ ის და არა სხვა მთავარეპისკოპოსობა იქმნა შეთავსებული მწიგნობართ- 

უხუცესობასთან. 

ჭქყონდიდლობის საკითხი მჭიდროდ არის დაკავშირებული დასავ. საქ. 

ეკლესიის თავგადასავალთან. უკანასკნელი მეტად ბუნდოვანი, მასალებით ღა- 

რიბი და, რაც მთავარია, ჯერ შეუსწავლელი საკითხია (უძეელესი დროიდან 

XIII საუკუნემდის მაინც). ჩვენს სამეცნიერო ლიტერატურაში არსებული ზო- 
გადი ხასიათის მოსაზრებანი მ. ბროსესი!, თ. ჟორდანიასი?, პროფე. თაყაიშვილი- 

საშ, აკად. ნიკ. მარისა", ს. კაკაბაძისა“ და აკად. ივ. ჯავახიშვილისან საკითხს 

მხოლოდ გაკვრით და ნაწილობრივ ეხებიან სპეციალურად ჯერჯერობით 

არავის მოუცლია, რომ საჭირო მასალების დაგროვება-შესწავლით საკმაოდ 

დასაფუძვლებული აზრი გამოეთქვა მის შესახებ. მით უფრო ამხელად, ჩვენც 

არ ძალგვიძს ამ მნიშვნელოვანი საკითხის არსებითი განხილვა და დიდის ხა- 

ლისით გვერდს აუვლიდით, რომ აუცილებლობა არ გვაიძულებდეს რამდე- 

ნადმე მაინც შევეხოთ მას. 

დას. საქართველოში ქრისტიანობის გავრცელების შესახებ ქართულ სამეც- 

ნიერო ლიტერატურაში შეწყნარებულია აკად. ნიკ. მარის აზრი. მნიშვნელოვანი 

და არსებითი შესწორებანი აკად. ივ. ჯავახიშვილისა ავსებენ და ისტორიული 

სინამდვილის ხორცს ასხამენ ნიკ. მარის სამართლიანს, თუმცა რამდენადმე ცალ- 

მხრივ მოსაზრებას. 
ამ შესწორებათა შემდგომ საქმე შემდეგნაირად წარმოგვიდგება: ქრისტია- 

ნობა ლიხთიმერეთში ყველგან ერთ დროს და ერთი წყაროდან არ გავრცელებულა. 

მისი გავრცელების დროისა და გზების სხვადასხვაობა დამოკიდებული იყო: 

ლიხთიმერეთის ამა თუ იმ ტომის სოციალურსა და პოლიტიკურს ვითარებაზე, მის 

გეოგრაფიულ მდებარეობაზე და სხვა მრავალ დანართ ფაქტორებზე. მაგალითად, 

ცნობილია, რომ ლიხთიმერეთის ქალაქებში–-და უმთავრესად ზღვის პირად 

მდებარე ქალაქებში-–– ქრისტიანობა დიდის ხნით უფრო ადრე გავრცელდა, ვიდ– 

რე სოფლებში, ქვეყნის შუაგულში. ამის მიზეზი იყო: 1. ქალაქთა ბერძნული 

მოსახლეობა--–მოახალშენეები, 2. ქრისტიანობის ბერძნულად ქადაგება ბერძ- 

ნული მღვდელთმსახურებით, 3. სოფლის სუსტი ეკონომიურ-კულტურული “და- 

1 M. 8I055CL, ს552! CხI0ო010წI0ს6 50VL 12 §CC ძC5 C2%10011C05 ძ'#ტლისხვ7ლიხ, I-5. 

1 დ, 1ILCნX)I2»%M##, #6X23CMXM6 L20MIXM0CIM, 1--10. 

2 პროფ. ე. თაყაიშვილი, „ველმწ. კარის გარიგება“, წინასიტყვაობა. 

ბ აIMIC. 0900L ILI2XV3. I60M8M».., ILIC0M03XXC 86X0M0C=ოძ, 1907, L. M# 1, ზგე- 115-L2L, 

2%X2X IL. M 29 ნ, #M0C06MXC 20M#II, L073%8, 26X2:809 # 2XM0908 C88XX5%L IL0MIX00MXCM# (2026CMX2# 

860C#M7), CI1ნ. 1905 I. 
· საისტორიო მოამბე, 1925 წ. წიგ. II, 125--130. 

% აკად. იე. ჯავახიშვილი, ქართ. ერის ისტორია, წიგნი L, შესაშე გამოცემა,
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'მოკიდებულება ქალაქისაგან. ან კიდევ: ლაზთა შორის ქრისტიანობა უფრო 

ადრე გავრცელდა, ვიდრე მათ მეზობელ აფხაზთ შორის. დასაშვებია, რომ აქ 

პოლიტიკურ მომენტს განსაკუთრებული მნიშენელობა ჰქონდა. ქრისტიანობა 

ლიზთიმერეთში, რათქმაუნდა, მხოლოდ უშუალოდ ბერძნული გტით არ გავრ- 

ცელებულა. ახალი მოძღვრება გზას: იკაფავდა როგორც დასავლეთიდან, ისე 
აღმოსავლეთიდანაც და როცა, ერთის მხრით, კონსტანტინეპოლის პატრი- 

არქისაგან დამოკიდებული სამიტროპოლიტო და სამთავარეპისკოპოსო ჩნდება, 

მეორეს მხრით ქართლის კათალიკოზი „მეგრელთა კათალიკოზადაც იწოდება“!. 

ხსენებული ორი ნაკადიდან პირველ ხანებში ბიზანტიური (– ბერძნული) სჭარ- 
ბობდა. ეს ბუნებრივი იყო: ბერძნული საქრისტიანო ქადაგება აქ წინუსწრებ- 

და ქართულს; სამისიონერო ძალებითაც ბიზანტიის ეკლესია შეუდარებლად 
ძლიერი იყო ახალმოზარდ ქართულ ეკლესიაზე; პოლიტიკური პირობებიც ბი- 

ზანტიის ეკლესიის სასარგებლო იყო: ლიხთიმერეთი პოლიტიკურად ბიზანტია- 

რომის ნაწილი იყო. 

ამ ბერძნული სამისიონერო მოღვაწეობის შედეგი იყო ლიხთიმერეთში 

ლაზიკის, აფხაზეთის (-–-აბაზგიის) და ჯიქთა (ზიკხთა) ეკლესიები. ყველა ისი- 

ნი ერთიმეორისაგან დამოუკიდებელნი, კრნსტანტინეპოლის საპატრიარქო 

სამწყსოს ეკუთვნოდნენ?. როდის ჩამოყალიბდა თავისი საბოლოო სახით ლიხთ- 

იმერეთის ასეთი საეკლესიო ორგანიზაცია, ჩვენ არ ვიცით. ბერძნული ტაქტი- 

კონები, რომელნიც ამ ცნობებს შეიცავენ, ჯერ კიდევ არ არიან ზედმიწევნით 

დათარიღებული?. დაახლოებით კი ეს უნდა მომხდარიყო VIL-–VII საუკუნეებში. 

მცხეთის საკათალიკოზოს, როგორც აღვნიშნეთ, ძველიდანვე შეუდგამს 

ფეხი ეგრისში და იქ თანდათანობით განმტკიცებულა. ქართულს ეკლესიასაც 

ჰქონდა ეგრისში თავისი ხელშემწყობი პირობები, რომელთა მეოხებით ის სულ 

უფრო დღა უფრო ძლიერ მეტოქეობას უწევდა ბიზანტიის ეკლესიას ამ ქვეყანაში. 

ეს პირობები შემდეგი იყო: იბერია ძველი დროიდანვე ღრმად იყო შე- 

„ჭრილი ლიზთიმერეთში. ლაზიკა-იბერიის პოლიტიკური საზღვარი სკანდა-შორა- 

1 აკად. ივ. ჯავახიშვილი, ქ. ე. ისტორია წ. I, გამოც. 3, გვ. 279. 
1 ლაზიკის ეკლესიის მეთაური ფოთის მიტროპოლიტი იყო. მას ოთხი საეპისკოპოსო 

ექვემდებარებოდა (ჯხ. 'IXთიXLთ #თხXIC-.6 0თთL8%- #. 6 C0980>616()C- წ. 6 <7C '#ჩLC- 
თეVCთV·- (08'-თVთV––8. 2თ8LთეVთV-––წ.) I. 6 II6<0CV. 8. 6 <)1C 7/CV5(აV (70)/CV4CIV--C-. 
ხ <ასVთV§თV--ც. ბ <50/7თV6თV). იხ. C601:9105 CV0IIს§ 6ძ!ძI LI. CCI»6CI. სIხIი- 
100C2 5CIხ1იჯსთ... (6სხინეთმ?. გვ. 24. იხ. აგრეთვე LX CCIV00I5 2VI2C 8V- 
220VI026, 800026 MICCCXXIX. Cიიჯ:ეიცი! ჩიLიჩX:090VILI I1თ0CI2L0II5§, გვ. 7971, 
აფხაზეთის (აბაზგიის) ეკლესია წყაროებში წარმოდგენილია სებასტოპოლის (ცხუმის) მთავარ- 

ეპისკოპოსის სახით ((6.თიXI>V "#მთთ/თ: 6 26მთ:ის»6)6()(). ჯიქთა ეკლესია სამი 
ერთიმეორისაგან დამოუკიდებელი მთავარეპისკოპოსითაა წარმოდგენილი (5Xთ0XLC 7%=V- 

XICთCC 6 X660 0V0C. 6XთიXIთ +9C თა: 6 ს00”ბიეთV “ბ=თნ/'თ -C თბ+C ბ M- 
+”ბC06()C). ამათგან ლიხთიმერეთის საზღვრებში მხოლოდ უკანასკნელი შემოდიოდა. 

ბ? სამწუხაროდ, არც ეს წყაროები, ორიოდეს გარდა, და არც მათ შესახები ლიტერა- 
ტურა ჩვენთვის ამხელად ხელმისაწვდომი არ აღმოჩნდა, რომ ამ დარგში შეცნიერების აწინ- 
"დელი მდგომარეობა სისრულით წარმოგვედგინა.
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პანზე გადიოდა. ასე რომ არგვეთი იბერიაში იყო. ამრიგად, იბერიის ეკლე:- 

სიას (–-მცხეთის ტახტს) იმთავითვე ჰქონდა ლიხთიმერეთში ფეხი მოკიდე- 

ბული), საიდანაც მას მოძმე მეგრულ მოსახლეობაში უშუბლოდ შეჰქონდა ქრის- 

ტიანული მოძღვრება და აქ თანდათან მტკიცე პოზიციებს იპყრობდა. ამასვე 

ხელს უწყობდა იბერიისა და ლაზიკის პოლიტიკური სიძნელენი VI-VIII საუ- 

კუნეებში ბიზანტია-სპარსეთთან ამ ქვეყნების ურთიერთობას, სპარსეთ-ბი- 

ზანტიას შორის გამუდმებულ მეტოქეობასა და ომებს ლაზიკა-იბერიის გამო 

V-VI საუკუნეებში და, ბოლოს, არაბთა მძლავრობას VIII საუკუნეში ის შე-- 

დეგი მოჰყვა ლაზიკა-იბერიისათვის, რომ ლიხთიმერეთში ძველი მოსახლეობა 

(მეგრული) შემცირდა. ამ ქვეყნის გარკვეული მხარეები თავის ქვეყანაში 

(აღმოს. საქართველოში) ასევე შევიწროებულ და იქიდან ლტოლვილ იბერთა 

იმიგრაციის ობიექტად იქცა. ხიზან-მოახალშენეებს თან მოჰქონდათ ქართული: 

ეკლესიაც და ადგილობრივი (მეგრული) მოსახლეობის ასიმილაციასთან ერთად 

აქამდისაც უცხო ბერძნულ ეკლესიას ნიადაგი კიდევ უფრო ეცლებოდა. : 

ამრიგად, ბუნებრივი გავრცელების გზით თუ სხვა მოვლენათა მეოხე- 

ბით ქართული ეკლესია ლიხთიმერეთში შეტევას აწარმოებდა. ბერძნულ ეკლე- 

სიას ამიერიდან თავდაცვაზე უნდა ეზრუნა და ესეც კი, რაც დრო გადიოდა, 

მისთვის სულ უფროდაუფრო ძნელი უნდა ყოფილიყო. მხოლოდ ტრადიცია და 

ქვეყნის პოლიტიკური მდგომარეობა (ლაზიკა VIII საუკუნის მიწურულამდე ბი- 

ზანტიაში შედიოდა) ანიჭებდნენ გამძლეობას ბერძნულ საეკლესიო ორგანიზაციას 

და ბუნებრივად მოზარდ ქართულ ეკლესიას ამ ქვეყანაში ძლიერ ხელოვნურ 

დაბრკოლებებს უქმნიდენ. 

რა დრომდის გაგრძელდა ასეთი მდგომარეობა, დანამდვილებით თქმა 

ძნელია, ერთს მეცხრე საუკუნის პირველ ნახევარში შედგენილ ტაქტიკონში 

ლაზიკის, აბაზგიისა დღა ჯიქეთის ეკლესიები ძველებურად კონსტანტინეპოლის 

საპატრიარქო სამწყსოში შედიან?. ეს ტაქტიკონი შედგენილია ვინმე ბასილი 

სომხის მიერ სოფენიდან. შემდგენელი ძველი ტაქტიკონით სარგებლობს!. ამი- 

ტომ ეჭვი ბუნებრივია: მექანიკურად ხომ არ გადმოიწერა ბასილიმ ძველი წყა- 

რო და უკვე გადასული მოვლენები თავისი დროისად ხომ არ გაასაღა? სამწუ- 

ხაროდ, ძეგლის გამომცემელი ასეთ საკითხს არ სვამს. საერთოდ, მისი მსჯე- 

ლობიდან კი ისე ჩანს რომ ამ ტაქტიკონით წარმოდგენილი მდგომარეობა 

მას შემდგენელის (– ბასილის) დროის შესაფერად მიაჩნია. თუ ეს ასეა, გა- 

მოდის, რომ IX საუკუნის პირველ ნახევრში ლიხთიმერეთი ეკლესიურად 

ჯერ კიდევ კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოში შედიოდა. 

1 ამდენადვე IX საუკუნის პირველ ნახევარში გრიგოლ ხანძთელის მოწაფეთა მიერ უბ8-ს 
მონასტრის დაარსება–თუ აქ აწ ცნობილი უბისი იგულისხმება ––-ქართული ეკლესიის მისიო–- 

ნერულ აქტს კი არ წარმოადგენს, არამედ ისეთივე ჩვეულებრივ სამონასტრო საქმიანობას 

მცხეთის საკათალიკოზო სამწყსოს ფარგლებში, როგორიც იყო, მაგალითად, ზარზმის აგება სე–- 
რაპიონ ზარზმელის მიერ. 

? Cიიწს§ CVიIXIს... 8ხ1I0166Cე. Iტსხილტიეო2, XL2C(210, ხ. XIV-XV და იქვე 18249III, 
»თ2C0IIII2 ჯი. 3, 4, 5, 24. 

3 იქვე, იI3C(2110 დ. XIV-XV. 

" იქვე.
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არსებობს ერთი ტაქტიკონიც, რომელიც «2. V2თ <თXIIXთ-ს სახელით არის 

„ცნობილი. ჰ. ჰელცერი მას ლეონ ბრძენის მიერ პირველ შედგენილად სთელის!, 

ამ ტაქტიკონში ლაზიკისა და აფხაზეთის ეკლესიები არ არის შეტანილი. ჯიქ- 

«თა საარქიეპისკოპოსოებიდან ნიკოფსის სამთავარეპისკოპოსო აკლია. ცხადია, 

ეს ტაქტიკონი იმი დროს არის შედგენილი, როცა ლიხთიმერეთი ეკლესიურად 

კონსტანტინეპოლის პატრიარქისაგან განთავისუფლებულია. გამოდის, რომ 

ლეონ ბრძენის დროს, ე. ი. 886--912 წლებში ლიხთიმერეთი ეკლესიუ- 

რადაც ჩამოცილებული ყოფილა ბიზანტიიდან?. მაშ, ამ მოვლენის ქრონოლო- 

გიურ საზღვრებად ჩვენ მივიღეთ IX საუკუნის მეორე ნახევარი, ან უფრო 

დაახლოებით, 820-–-886 წლები. საკურადღებოა, რომ ეს დრო კარგად უდგება 

ბაგრატ I აფხაზთა მეფის ხანას- -–861––873 (9067). ამ მეფეს უნდა ჰგულისხმობ- 

დეს ის ცნობა აფხაზეთში კათალიკოზობის დაარსების შესახებ, რომელიც 

გაუგებრობით ბაგრატ I არტანუჯელ კურაპალატს (826--876 წ.) მიეწერება. 

თავის თავად ეს საყურადღებო ცნობა, უეჭველია, ზეპირად მოგონილი არ 

არის და რაღაც ძველი წყაროდან მომდინარეობს. ქ“ც-ის ერთერთ ხელნაწერში 
ის XVIII საუკუნეშია შეტანილი აშიაზე მინაწერის სახით. ცნობის შემომტანმა 

ის შეცდომით მიაწერა ბაგრატ I არტანუჯელ კურაპალატის შემცველ ტექსტის 

აშიაზე (იხ. უნ. სიძე. მუზ. ხელნაწ. M# 25). ასეთი დედნიდან წარმომდინარე 
ხელნაწერებში კი ეს ცნობა აშიიდან შიგ ტექსტში გადავიდა კავშირი „ხოლო4-ს 

დართვით: „ხოლო ამან ბაგრატ გააჩინა და განაწესა კათალიკოზი აფხა- 

ზეთს ქ“ეს აქეთ ყ“ლ. (ბროსეთი--პლ?)« (იხ. უნ. სიძვ. მუზ. ხელნაწ. 3665 და 

ბროსეს გამოცემა, გვ. 190). როგორც მ“მ დფ“ლის ქ“ცა-ში, აგრეთვე არა ერთს 

XVII ს-ში გადაწერილი ქ“ც-ის ხელნაწერში ასეთი ცნობა არ მოიპოვება 

(იხ. უნ. სიძვ. მუზ. #M 30, 354, 3666, 4730). 

4 იქვე, იX26(2+0 ხხ. LXII-LXIII. 
? აქ უნდა აღინიშნოს: აჩ ტაქტიკონში ავტოკეფალურ ხაარქიეპისკოპოსოთა შორის 

მე-26-ედ მოხსენებულია «ე 2C)+M0!00X0 კონსტანტინე პორფიროგენეტათ (ის. C0ის§ 

-ა-რხნი”სი LII5:0026C სწ/ვიVი20. Cილა:მიL ისა ჩიღდხსიჟელი!ს, V0Iსოლი III. 8იილეC 1აიCი314 
აძ. V6ხCI M0CCCXL. IC #ძთ!ი!ხV2იძი I(ი1იCI0 C1ი. M8. ი. 182) სოტერიოპოლისი ციხე- 
ქალაქია აბაზგიის საზღვარზე. გამოდის, რომ აფხაზეთის ერთი სამთავარეპისკოპოსო ისევ 
„კონსტანტინეპოლის პატრიარქის ხელში დარჩენილა. ესევე საარქიეპისკოპოსო 1084 წელს 
რედაქციაქმნილ ტაქტიკონშიაც მოიხსენება. იხ. CM262X2M03#9, 89329XM#CM06 L0CVX20XC180 # 
სხიჯლვ» 3 XI თ., გვ. 419. თუ აქ რაიმე გაუგებრობას არ აქვს ადგილი (პირადად ჩეენ უფრო 
იმ აზრისა ვართ, რომ აქ ტექსტის დამახინჯებაა, როგორც ამას ერთი ვარიანტი ადასტუ- 
რებს, სადაც სოტერიოპოლის-ის ნაცვლად 2:Lთს00702+C-ია მოხსენებული, ის C0ძ1ოს)5-–გვ. 

325--343 იIX00 ძ!§ხ05(:ს5 00. 1ო06:2106ი) L6C60ი6ი! 52916ი16-.., ამარადა, არსებობდა სხვა სო- 
ტერიოპოლისი) და აქ სწორედ აფხაზეთის ეს ციზე-ქალაქი იგულისხმება, მაშინ დაგვრჩენია ის 

· დაუკავშიროთ ბიზანტიის სახელმწ. პოლიტიკას აფხაზეთში უკანასკნელის განთავისუფლების 
შემდგომ: ბიზანტია ინარჩუნებს (თუ შემდეგ ჩაიგდებს ხელთ) აფხაზეთის ერთ კუთხეს, ციხე- 
ქალაქს. კოსტანტინ. საპატრიარქო იქვე აარსებს საარქიეპისკოპსოს. წრომ ძველად ის არ 
იყო და აფხაზეთი მხოლოდ სებასტოპჰოლის (–სოზუმი) საარქიეპისკოპოსოთი იყო წარმოდ- 
გენილი, ამას ძველი ტაქტიკონები ამტკიცებენ) და ძველს ან უკვე მისი უფლებისგან განთა– 
1ვისუფლებულ სამთავარეპისკოპოსოს უპირდაპირებს... ხომ არ შეიძლება ასეთ კუთხედ ჩვენ 

:ვიცნოთ ანაკოფია?
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ამ ქართული ცნობის საფუძვლიანობის აღიარებით ჩვენ მეორე, არა. 

ნაკლებ სადაო, საკითხი თითქოს წინასწარ გბდაწყვეტილად მივიღეთ. ეს გახ-. 

ლავთ საკითხი აფხაზეთის კათალიკოზის შესახებ XIII საუკუნემდის. 

ამ საკითხებს არა ერთი მკვლევარი შეხებია ჩვენს საისტორიო მეცნიე- 

რებაში, მაგრამ საბოლოოდ დადგენილი აზრი მის შესახებ დღემდის არ არსე- 

ბობს. მ. ბროსე აფზ. კ-ზის არსებობის საკითხს XIII საუკუნემდის საბოლოოდ 

ვერა სწყვეტდა, უფრო კი მისი არსებობა შესაძლებლად მიაჩნდა, თ. ჟორ- 

დანია აფხ. საკ-ზოს 820 წელს დაარსებულად სთვლის ბაგრატ I მიერ?; პროფ. 

ე- თაყაიშვილი აფხ. კიზის არსებობას XIII საუკუნემდის საეჭვოდ აღია#“ებს?; 

არც სარგის კაკაბაძე ამბობს რასმე გადაქრილს და გარკვეულს“; აკად. ნიკო მარს 

აფხ. კ ზის არსებობაში აღნიშნულ ხანაში ეჭვი არ შესდის! სამწუხაროდ, 

საამისო დასაბუთება მას არ გააჩნია, თუ ასეთად არ ჩაითვლება ის გაCემოება, 

რომ მელქისედეკ ქ.-კათალიკოზის სიგლის დამამტკიცებელი ოქროპირ კათალი–- 

კოზი მას აფხაზეთის კათალიკოზად მიაჩნიან, რაც სამწუხარო შეცთომაა?. 

ხსენებული საკითხის არსებითი და ყოველმხრივი განხილვა შეუძლებელია 

წინამდებარე მონოგრაფიაში იქმნეს წარმოდგენილი. ამიტომ ჩვენი მსჯელობა 

აქ მოკლე და უფრო დასკვნითი ხასიათის იქნება. 

ჩვენი მსჯელობის გამოსავალ წერტილად და აქ” წარმოდგენილი კონცე- 

ფციის ღერძად ჩვენა გვაქვს სამი დადებითი ხასიათის (ნობა. ესენი არიან: 

1. ბერძნულ ტაქტიკონებზე დაკვირვების გზით მიღებული დასკვნა ლისთიმე- 

რეთის ეკლესიის კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოსაგან განთავისუფლების 

შესახებ IX ს-ის მეორე ნახევარში; 2. გიორგი მთაწმინდელის პასუხი ანტი- 

1 MI90ILC ძC 12 C60X681C, ზე. 239, შენ. 6 და გვ. 265 შენ. 6, მასვე აქვს ამ საკითხის შე- 
სახებ (ყტალკე ბროშურა: L5521 Cჩხ+იიი!0წთას6 5სI 12 §C0C ძილ5 C:L%0IIC05 ძ'#იხივ»>61ხ--მაგრამ 
აქ გამოთქმული მოსაზრებანი, როგორც ზემოდასახელებული შრომიდან ჩანს, ავტორმა შე-. 
ცვალა. 

3 თ ჟორდანია, „#M5X953CMXV6 L212XMX0C" 9, ქრონიკები II, 88–--90. 

3 ჯველმწიფის კარის გარიგება, წინასიტყვაობა, V. 
ბ საისტორიო მოამბე, II, 1925:წ., 125––130. 
" LI. 7. M 2 სჯ, MMC1. 0900 1 იწვ. 0IC0M8M C ჯX9C8I. 806M6ი. ILICიM. 3CX0CX0CXV, # 3, 

1907 L., გე. 121, 137. 

?შ იქვე. 
1 ჰ-ლი მეცნიერი შეცდომაში შეუყვანია ძეგლის გამომცემელს, განსე. თ. ჟ ორდანიას. 

ხელნაწერებში––იხ. # # 63L (ყოფ. 379) და 7645 (ყოფ. 378) საქ. ცენტრარქივისა––ორივეში.· 
ოქროპირი ქართლის კათალიკოზს უწოდებს თავის თავს: „მეცა გლახაკსა ქეს მრ, ქ: კზსა 
ოქროპირს ჩემითა ჭელითა დამიწერია“... ეს ოქროპირ ქ-კზი ბაგრატ კურაპალატთან ერთად 
მოიხსენიება ფოკანის (ჯავაზეთში) ეკლესიის წარწერაში. კარიბჭის ორივე მხარეს ასო– 
მთავრული ამობურცვილი. მარჯვენით: ქე ძო I დასტყო ღ I თსო ადე ი I) ოვნე ოქრ | ოპრი 
ქრთლ II საკთალკზ (ი ორთავ II ეშნა ცხრ II ებთა ან. მარცხნით: ქე ადდებგ :( რა კორპლტი. 

ცხადია, ეს იოანე ოქროპირი მელქიზედეკის მემკვიდრე ქართლის კათალიკოზია და ამიტო- 
მაც ამტკიცებს მელქიზედეკის სიგელს უკანასკნელის გარდაყვალების შემდგომ. მელქი– 
სედეკ ქართლის კათალიკოზის მცხეთისადმი „დაწერილში“ აფხახეთის კათალიკოზი მართლაც 
მოიხსენება, მაგრამ ის ოქროპირი არაა. ამის შესახებ ნ. ბერძენიშვილი, მცხეთის. 
საბუთი XI საუკუნისა. საქ. მუზ. მოამბე, ტ. VI, 260,
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ოქიის პატრიარქისადმი ქართული ეკლესიის თვითმწყსობის უფლებიანობის 

შესახებ, რომლიდანაც ყოველ ეჭვს გარეშე ჩანს, რომ ამ დროის (ე. ი. XI ს-ში) 

ლიხთ-ამერ-იმერეთის ეკლესიები უკვე დიდიხანია გაერთიანებულია ერთ მთლი- 

ან ქართულ ეკლესიად ერთი უზენაესი მეთაურის ხელქვეშ; 3. ს-ნ აფხაზეთის 
კათალიკოზის მოხსენიება ერთს XII ს-ში გადაწერილ ხელნაწერში! (აფხა- 

ზეთის კ-ზის XIII საუკუნემდის არსებობას ადასტურებს თვით მისი წოდება: 

„აფხაზეთის კათალიკოზი", XIII ს-ში ახლად დაარსებული მეთაური დას. სა- 

ქართ. ეკლესიისა ასეთ სახელს ვერ მიიღებდა. მას „იმერთა კ-ზი4 დაერქმე- 

ოდა და მისი ტახტი აფხაზეთში--ბიჭვინტაში კი არა, არამედ ქუთაისში იქ- 

ნებოდა). ზემოხსენებული სამი ძირითადი ცნობის სინამდვილის აღიარების 

შემდგომ ჩეენ უნდა გავითვალისწინოთ ერთი რამ, რის შემდეგ დ.ს. ეკლესიის 

თავგადასავალის მთავარი ხაზის ლოგიკური სქემა ისტორიული სინამდვილის 

იერს მოკლებული არ იქნება. ეს „ერთი რამ გახლავთ საკითხი: ვინ იყო 

გაერთიანებული საქართველოს ეკლესიის უზენაესი მეთაური? აქ სრულიად მართა- 

ლია აკად. ნიკო მარი, რომლის აზრით აფხაზთა კ-ხი იყო ადგილობრივი კ-ზი 

და ემორჩილებოდა ქართლის კათალიკოზს?. უკანასკნელს „ყოვლისა საქართვე- 

ლოისა მამამთავარი“ ეწოდებოდა 12. ამრიგად, IX ს-ის მეორე ნახევარში კონს- 
ტანტინეპოლის საპატრიარქოსაგან განთავისუფლებული ლიხთიმერეთის ეკლე- 

სიები XI ს-ში უკვე მცხეთის საკათალიკოზო სამწყსოში შედიან. რა მიზეზით 

და როგორ მოხდა ეს მოვლენა? 

როგორც ტაქტიკონებიდან ჩანს, ლიხთიმერეთი ეკლესიურად კონსტანტინე- 

პოლის საპატრიარქოს ხელ-ქვეშ ერთს ორგანიზაციას არ წარმოადგენდა. ფოთის 

სამიტროპოლიტო, სებასტოპოლის საარქიეპისკოპოზო და ნიკოფსის საარქიეპის– 

კოპოსო ერთიმეორისაგან სრულიად დამოუკიდებელი ერთეულები იყო. პატივით 

ამათ შორის ფოთის (ლაზიკის) მიტროპოლიტი უფრო მაღლა იდგა; მას ოთხი საე– 

    

1 „ახალციბურე ტყავის სახარება XL საუკ.--იზ, თ. ჟ/ ორდანია,ქრო5. II, 88--9ე; 
კოლეგა ს. ჯანაშიას თავახიანი დახმარებით ჩვენ საშუალება მოგვეცა გვენახა ეს ძვირფასი 
ხელნაწერი და გულდასმით გაგეესინჯა მისი მინაწერები. სამწუხაროდ, დროს განსახღვრუ– 
ლობისა და ჩვენი იმ დროს მოუცლელობის გამო ხელნაწერის ტექსტის შინაგანი შესწავლა, 
მისი დათარიღების მიზნით, ვერ მოვასწარით (ტექსტის სანიმუშო ადგილისა და ყველა მინაწერთა 
ფოტოსურათები გადავაღებინეთ და აწ ინახება საქ. საისტ. საეთნ. საზ-ში. თვით ხელნაწერი 

კუთვნილებისამებრ დაუბრუნდა მესხ-გვარამაძეს ახალციხეში) ზსენებულ მინაწერებზე და 
ტექსტზე დაკვირვებიდან ჩვენი დასკვნაა: წიგნის გადამწერი საბა, წიგნის მომგები გიორგი 
ხუცეს-მონახონი და უკანასკნელის გამხრდელი აფხაზეთის კათალიკოზე სჯმეონი ურთიერთის 
თანამედროჟენი არიან, წიგნი გადაწერილია საბაის მიერ არა უგვიანეს XII ს-ის პირველი ნაზევ- 
რისა. დამწერლობის ხასიათის მიხედვით სხვა დასკვნის მიღება, ვფიქრობთ, 'მეუძლებელია. ამას- 
ვე ადასტურებს შომგებელის გამოთქმა:... „ღირს მყავ მე... გ“ი.. მოგებად... ამის სახარებისა ახ- 
ლისა“... „აზალი“ ეწოდებოდა გ”ი მთაწმიდელის მიერ ბერძნული სახარებისადმი შეწამებულს. 
და გასწორებულს სახარების რედაქციას. ვეჭვობთ, XIII ს-ში და შემდგომ ეს ტერმინი ამ რედაქ– 
ციის მიმართ ცოცხალი დარჩენილიყოს. 

3 I. M2%წ%, #C0ისი9. 0960X Lი73. IC0M>V... 1I69M098IILC 36X0X0CIM, 1907, # 3, LI37. 
9? ქრონ. 62, 70. ქართლის კ“ზის ასეთი წოდებულობა ისეთ ოფიციალურ დოკუმენტში, 

როგორიც არის რუის-ურბნისის საეკლ. კრების ძეგლის წერა, თავის შხრით ადასტურებს, 
რომ ქართლის კ-ზს „სრულიად საქართველოზე" მიუწვდებოდა ხელი.
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პისკოპოსო ემორჩილებოდა. არც სებასტოპოლის (აფხაზეთის) და არც ნიკოფსის 

(ჯიქთა) არქიეპისკოპოსებს ხელქვევითი ეპისკოპოსები არა ჰყოლიათ!. ყველა 

ესენი, სხვადასხვა დროს და პირობებში წარმოშობილნი, შეფარდებული იყენენ 
იმ პოლიტიკურ პირობებთან, როგორიც მათი წარმოშობა-ჩამოყალიბების ჟამს 

ამ ქვეყანაში არსებობდა. ბიზანტიის პოლიტიკური, ხოლო კონსტანტ. საპატ- 

რიარქოს საეკლესიო ბატონობის დროს არ არსებობდა ნიადაგი ლიხთიმერეთის 

ეკლესიათა გაერთიანებისათვის. არც სახელმწიფო და არც საპატრიარქო ამა- 
ში დაინტერესებული არ შეიძლებოდა ყოფილიყვნენ. მხოლოდ ლისთიმერეთის 

პოლიტიკური განთავისუფლებისა და მისი ერთ სახელმწიფო ერთეულად გარ- 

დაქმნის შემდეგ ამ ქვეყნის ეკლესიათა გაერთიანება-განთავისუფლება მო- 

რიგ საკითხად უნდა ქცეულიყო. მთლიანი სახელმწიფო ასეთივე ერთიანი საეკ- 

ლესიო ორგანიზაციის საკმაო საფუძველი იყო. 

რომ საკითხი ასე მარტივად მდგარიყო, უეჭველია, საბოლოოდ ჩვენ მი- 

ვიღებდით ლიხთიმერეთის („აფხაზეთის“) ბერძნულ ეკლესიას თავისი სრუ- 

ლიად დამოუკიდებელი ან კიდევ ფორმალურად კონსტანტინეპოლის საპატრი- 

არქოსაგან რამდენადმე დამოკიდებული მეთაურით. მაგრამ მდგომარეობას მცხე- 

თის საკ-ხო ართულებდა. მას, როგორც აღვნიშნეთ, ძველიდანვე მტკიცედ ჰქონდა 

ფეხი მოკიდებული ამ ქვეყანაში. უკვე ბიზანტიის ბატონობის ჟამსაც კი შეუძლე- 

ბელია ქართული მღვდელთმსახურება აქ, ნაწილობრივ მაინც, არ ყოფილიყოს 

გავრცელებული, უმთავრესად, ლაზიკის სამხრეთისა და აღმოსავლეთის მხარე- 

ებში. გარდა ამისა, აფხაზთა მეფეებმა იბერიისა და, მაშ, მცხეთის სამწვესოს 

მოზრდილი ნაწილი სკანდა-შორაპნის ხაზსა და ლიხს შუა იმთავითვე თავის 

პოლიტიკურ საბრძანებელში მოაქციეს. ყველა ამის გამო აფხაზთა მეფეები 

იძულებული იყვნენ სათანადო ანგარიში გაეწიათ ქართული ეკლესიის ინტე- 

რესებისათვის ამ ქვეყანაში. 

პირველ ხანებში, საფიქრებელია, პოლიტიკურად ჯერ წელმოუმაგრებელი 

აფხაზეთის მეფეები მოერიდებოდნენ საეკლესიო საკითხის გამწვავებას და კონს- 

ტანტინეპოლის საპატრიარქოს მხოლოდ საეკლესიო გაერთიანების დასტურს 

მოსთხოვდნენ. არც საპატრიარქო უნდა წასულიყო ამის წინააღმდეგ: ბიზან- 

ტიის პოლიტიკური მარცხი ამ ქვეყანაში და მცხეთის საკათალიკოზოს საშიში 

მეტოქეობა საკმაოდ დამაჯერებელი საბუთები უნდა ყოფილიყო საამისოდ. 

ლიხთიმერეთის ეკლესიათა ასეთი გაერთიანება აფხაზეთის ავტოკეფალური 

არქიეპისკოპოზი მეთაურობით უნდა მომხდარიყო. ამას გვაფიქრებინებს: 

1. აფხაზეთის პოლიტიკური ძლიერება და მისი მოთავეობა ლიხთიმერეთის გა- 

ერთიანების საქმეში, 2. სამეფო დინასტიის აფხაზეთიდან გამოსულობა და 

3. ლაზიკის პოლიტიკური სისუსტე. უნდა ვიფიქროთ, რომ ამ დროიდანვე ეწოდა 

აფხაზეთის არქიეპისკოპოზს „კათალიკოზი": მისდამი მიტროპოლიტისა (ფოთის) 

და არქიეპისკოპოსის (ნიკოფსის) დაქვემდებარების შემდგომ შეუძლებელია მას 

მხოლოდ ძველი პატივი და წოდება შერჩენოდა. რასაკვირველია, აფხაზეთის 

ეს ახალი საკათალიკოხო პირველ ხანებში, საპატრიარქოსაგან ასე თუ ისე 

1 Cიძ!ის5, ვენეტიკის გამოცემა გვ. 291; CM%2362432#09M#%, 00. CIL, გე. 418.
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დამოკიდებული, ოფიციალურად ბერძნული ეკლესია იყო. მაგრამ ასეთი მდგო- 

მარეობა მყარი და საბოლოო ვერ იქნებოდა. არც ლაზთა ეკლესიის მეთაური 

(ფოთის მიტროპოლიტი) და არც მცხეთის ტახტი ამით კმაყოფილი არ უნდა 

ყოფილიყვნენ. მაგრამ თუ პირველის უკმაყოფილება , მხოლოდ 'უფროს-უმე- 

როსობის ნიადაგზე აღმოცენებული შეიძლებოდა ყოფილიყო, მცხეთის ტახტის 

უკმაყოფილება უფრო ღრმა და პრინციპული ხასიათის იყო: მცხეთას ქართული 

ეკლესია შეჰქონდა მოძმე ქვეყანში და ბერძნული ეკლესიის ყოველგვარ 

სახეს აქ უარჰყოფდა. კონსტანტინეჰოლის საპატრიარქოს კანონიკური საფუძვლე- 

ბი, ბერძნული ეკლესიის ტრადიცია და აფხაზთა კ-ხების ინტერესების თან- 

ხმობა ლიხთიმერეთის დამპყრობელ აფხაზთა მთავრების პოლიტიკურ ინტერე- 

სებთან საკმაო საფუძველს ჰქმნიდნენ ლიხთიმერეთის ეკლესიის ასეთი ორგანი- 

ზაციისათვის პირველ ხანებში. 

მაგრამ ლიხთიმერეთის დაპყრობით აფხაზთა მეფეები დიდი ხნით არ და- 

კმაჟოფილებულან. ჩქარა ისინი აქტიურად ჩაებნენ დიდსა და ხანგრძლივ 

პოლიტიკურ ბრძოლაში, რომელიც მთელი საქართველოს ერთ ფეოდალურ მო- 

ნარქიად გარდაქმნას ჰგულისხმობდა. 

ამ საქმეში მებრძოლი მხარეებისათვის მცხეთის ტახტის პოზიცია 

დიდმნიშვნელოვანი იყო. ამიტომ აფხაზთ მეფეებიც, უეჭველია, ეცღებოდნენ 

ამ ძვირფას მოკავშირის მიმხრობას. ამიერიდან მცხეთის საკათალიკოხოსა და 

აფხაზთა მეფეებს შორის სრული შეთანხმება უნდა მომხდარიყო. მცხეთა ლიხთ- 

იმერეთის კულტურულ-რელიგიური გაერთიანება-შემოერთებისათვის მიიწევ- 

და, აფხაზთ მეფეები კი იმერ-ამერეთის პოლიტიკურ მთლიანობას უყრიდნენ 

საფუძველს. აფხაზთ მეფეები პოლიტიკურ მთლიანობას ქმნიდნენ, მცხეთა კი ამ 

პოლიტიკურ მთლიანობას ერთს და მთლიან კულტურულ შინაარსს აძლევდა: 

„ქართლად ფრიადი ქუეყანაი აღირაცხების, რომელსაცა შინა ქართულითა ენითა 

ჟამი შეიწირვის და ლოცვა9 ყოველი აღესრულების. ხოლო კურიელეისონი ბერ- 

ძულად ითქუმის, რომელ არს ქართულად: უფალო წყალობა ყავ, გინა თუ: უფა- 

“ლო. შეგვიწყალენ“). 

1 გრიგოლ ხანძთელის ცზორებაი, ნ. მარის გამოცემა, 9-1, 5--8. მოყვანილ ამონაწერში 

აკად, ნ. მარი ჰხედაეს „I0X#0CX #9 0, 90 L9073ფCMXMV 831: ს IL 12072 6. იის  I60- 
X088I4M, 2 #6 ს22+X0800M0% ყ69ხMი 366>0 II26C6XC9M##M, X2#C 8 005089IC X->0 362, M0IX2 
9VC2X IL 600: M0ლიVჯა“. (ხIძ., 38CX6C9M96, § I4. შეიძლება კლარჯეთში მაროლაც იყო ამ დროს 
(C(X ს-ში) მოსახლეობის არა ქართულ ენაზე მოსაუბრე მცირე ნაწილი, მაგრამ ამის მაჩვენებლად 
მერჩულისეული „ქართლის“ განმარტება, ვფიქრობთ, მოსატანი არაა. უკანასკნელი არც კულ– 
ტურულ-პოლიტიკური განმაოტებაა, არამედ მხოლოდ კულტურული. საქმე ისაა, რომ მერ- 
ჩული მოგვითხრობს მირონის კურთხევის ,, ქ ა რ თ ლ შ ი“ განწესების შესახებ იერუსალიმის 
პატრიარქის მიერ IX ს-ის პირველ ნახევარში და აქეე განმარტავს: ,,არამედ ქართლად ფრი- 
ადი ქუეყანა აღირაცხების''... და სხვ. ამ განმარტებით მერჩულს სურს აღნიშნოს, თუ სად 
უნდა იხმარებოდეს ,,ქართლში“ (მცხეთაში) ნაკურთხი მირონი. ამ მხრით კლარჯეთი მის- 
თვის სადაო არ არის. ეს ქვეყანა უკვე დიდი ხანია მცხეთის სამწყსოში შედის. ამის უეჭეელი 
საბუთია ჯავახეთის საეკლესიო კრება (IX ს-ის შუა წლებში), აქ კარგა ხანია კულტურული ,,ქარ– 
თლია“ და მცხეთას საკურთხი მირონიც აქ სავალდებულოა. სადაოა სულ სხვა მხარე და სწო- 
-რედ ისა აქვს მხედველობაში მერჩულს თავისი საინტერესო განმარტების დროს. ასეთი მხარე
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ასეთ პირობებში, ბუნებრივია, ქართულსა და ბერძნულ ეკლესიებს შო- 

რის ბრძოლა ლიხთიმერეთში თავის გადამწყვეტ ფაზაში უნდა შესულიყო. 

აფხაზეთის კათალიკოხი, როგორც კონსტანტინოპოლის საპატრიარქოს ხელის- 

უფალი, უეჭველია, ბერძნული ეკლესიის მომხრედ გამოდიოდა. ამიერიდან 

თანხმობა ლიხთიმერეთის საერო და სასულიერო უმაღლეს ხელისუფალთ შო- 

რის უნდა დარღვეულიყო. 

აფხაზთა მეფეები მცხეთის თანხმობით და მასზე დაყრდნობით ქმნიან 

ახალ (ქართულ) საეპისკოპოსოებს ძველების გვერდით და მათ ნაცვლად და, 

ამგვარად, კანონიკური საფუძვლების დაურღვევლად საბოლოოდ აქრობენ მო- 

სახლეობისათვის უცხო ბერძნულ ეკლესიას. „მატიანე ქართლისაი“-ს მცირე 

ცნობები აფხაზთ მეფეების საეკლესიო პოლიტიკის შესახებ, ამ მხრით გაგე- 

ბული, მეტად საინტერესოა. გიორგი აფხაზთ მეფე (912--957).. „იყო მაშე- 

ნებელი ეკლესიათა... აღაშენა საყდარი ჭყონდიდისა, შექმნა საეპისკოპოსოდ და 
განაშუენა იგი (ქ“ცა უმატებს: ნაწილთა) სიმრავლითა წმიდათა მარტვილთა- 

თა"!. გიორგის ძემ ლეონ აფხაზთ მეფემ (957---967) „აღაშენა ეკლესია მოქვი- 

სა და შექმნა საყდრად საეპისკოპოსოდ, აკურთხა და განასრულა ყოვლითა 

განგებითაბ%?. ბაგრატ III (978--1014) აფხაზთა მეფემ და ქართველთა კურა- 

პალატმა:-– „აღაშენა საყდარი ბედიისა, შექმნა საეფისკოპოსოდ მოცვალა: გუდა-სი 

საეფისკოპოსო... აკურთხა და დასუა ეპისკოპოსი.. ამანვე ბაგრატ აკურთხა 

ეკლესია ქუთათისა განგებითა დიდითა და მიუწდომელითა, რამეთუ ამან შე- 

მოკრიბნა მახლობელნი ყოველნი ჯელმწიფენი, კათალიკოზნი, მღუდელთ მოძღუ- 

არნი და ყოველთა მონასტერთა წინამძღუარნი და ყოველნი დიდებულნი ზემონი 

და ქუემონი მამულისა და სამეფოსა მისისა მყოფნი და სხუათა ყოველთა სა- 

ველმწიფოთანიბ1. 

„„აფხაზეთია“, აქ იყო სადაო იერუსალიმით მოტანილი ან მცხეთაში ნაკურთხი მირონის ხმა- 
რება: აქამდის აქ, რათქმაუნდა, მირონი კონსტანტინებოლით მოჰქონდათ. გიორგის დებუ- 
ლება ფრიად საინტერესოა. ის მცხეთის თვალსაზრისს მკაფიოდ გადმოგვცემს. მცხეთა ჯერ 
ენობრივად (ეთ5იკურ ელემენტზე დაყრდნობით) შეიჭრა ლინთიმერეთში, ხოლო შემდეგ, როგორც 

ჩანს, ეს საინტერესო ფორმულა წამოაყენა თავისი ორგანიზაციული გაბატონების დასასა- 
ფუძვლებლად; ,,ქართლია“ იქ, სადაც მღვდელთმსაზურება ქართულ ენახეა (მხოლოდ კვირი- 

ელეისონი შეიძლება ბერძნულად). მირონის კურთხევა ,,ქართლს“ განეწესა. მაშ ქართლს ნა- 
კურთხი მირონი სავალდებულოა ყველა იმ ეკლესიისათვის, სადაც მღვდელთმსახურება ქარ- 
თულ ენაზეა. ცხადია, მცხეთის საკათალიკოზოს მხრით ეს არის კანონიკური საფუძელების. 
დაცვით კონსტანტინეპოლის საპატრიარქოს წინააღმდეგ მიმართული ბრძოლა ლიხთ-იმერე- 
თის ეკლესიაზე ორგანიზაციულაღ გაბატონების მიზნით. 

ყეელა დანარჩენი ძვირფასი შენიშვნა აკად. ნიკო მარისა ენობრივი სხეაობისა თუ კვირი- 
ელეისონისა და ბერძნული მღვდელთმსახურების ნაშთების შესახებ სავსებით ეთანხმება სწორედ 
ლისთ-იმერეთის სინამდვილეს, როგორც ამას არა ერთგზის აღნიშნავს პ-ლი მეცნიერი სხვა- 

დასხვა ადგილას. 

1 მიმ დფ“ლსი ქ“ცა, 229. 
3? ოქვე, 223. 
3 მ?მ დფ“ლსი ქრიცა, 245.



სავაზირო ფეოდალურ საქართველოში 29 
  

და ყველა ეს ერთი საუკუნის სიგრძეზე, სახელდობრ მე-10-ე საუკუნეში. 

რათქმაუნდა, ჩვენი ეს ცნობები მეფეთა მიერ ეკლესიათა მშენებლობის შე-. 

სახებ სრული არ არის. ამას მოწმობს თუნდაც ბიჭვინტის ტაძრის გადა- 

კეთება (თუ აგება) X საუკუნეში ქართული ხუროთმოძღვრული სტილით?. 

ჩვენს სიტყვაძვირ მემატიანეს მხოლოდ ერთხელ წამოსცდა მეტად საინტერესო 

და დამახასიათებელი ცნობა: ბაგრატმა ააგო ბედიის ტაძარი და იქ გადმოი- 

ტანა (გმოცვალაბ) „გადი-სი (ქ“ცა: გუდაყვისა) საეფისკოპოსო“. გუდაყვა (გუდა- 

ვა?) კი ერთი XI-XII ს-ში გადაწერილი სჯნაქსარის ცნობით, არის ბერძნუ- 

ლი ზიღანეოს?. ბერძნული ტაქტიკონებიდან ჩვენ ვიცით, რომ სწორედ ეს ქა- 

ლაქი იყო საჯდომი ლახიკის მიტროპოლიტის ერთ-ერთი ხელქვეშე ეპისკოპო- 

ზისა, რომელსაც 6 <79 77თV2V (Cო/თV26VIV, 6 +ხსVთVჭ8CV, 6 <C2IV/თV§VV) ეწოდე- 
ბოდა. აქ დაცული უნდა გვქონდეს ცნობა იმისა, თუ როგორ აუქმებდნენ აფხაზთ 

მეფეები ბერძნულ საეპისკოპოსოებს და მათ მაგივრად ქმნიდნენ ქართულს. 

მეათე საუკუნის დასასრულს ლიხთიმერეთის საეკლესიო რეფორმა და– 

სრულებული ჩანს. გაქრა ბერძნული ეკლესია და მისი იერარქია. შეიქმნა ჭარ- 

თული იერარქია, რომლის უმაღლესი მეთაური აფხ. კათალიკოზი ქართლის 

კათალიკოზს დაემორჩილა. უკანასკნელი „ყოვლისა საქართველოისა მამათმთა- 

ვარი“ (პატრიარქი) შეიქმნა, როგორც ის საგანგებოდ წოდებულია რუის-ურბ- 

ნისის ძეგლის წერაში. 

საფიქრებელია, რომ აფხ. კ-ზის მნიშენელობა ერთობ დამცირდა დავით 

აღმაშენებლის დროს და ამ მეფის საეკლესიო პოლიტიკის წყალობით. დამახასია– 

თებელია, რომ რუის-ურბნისის ძეგლის წერაში აფხ. კ-ზი მოხსენებული არ არის, 

მაშინ როცა დავითის ისტორიკოსის სიტყვებიდან ჩვენ მხოლოდ ის შეგვიძლია 

ვიფიქროთ, რომ აღნიშნულ კრებაზე აფხ. კზი მონაწილეობდა. დავითმაო... 

„შემოკრიბა კრება ერი მრავალი, რამეთუ სამეფოსა თ;სისა კათ ა,ლიკოზნი, 

მღუდელთმთავარნი, მეუდაბნოენი, მოძღუარნი და მეცნიერნი შემოკრიბნა 
წინაშე მათსა ჟამსა და ადგილსა ჯეროვანსა“!. ამის შემდეგ XIII საუკუნემდის 

აფხაზეთის კ-ზი აღარ იხსენიება ისეთ ძეგლებშიაც კი, სადაც მისი მოხსენება 

მოსალოდნელი იყო”. მაგრამ ამაების ძიება ამჟამად ჩვენს ამოცანას სცილდება. 

შემთხვევითი არაა, რომ სწორედ იმ დროს, როცა აფხ. კ-ზის მნიშვნე-. 

ლობა სულ უფრო და უფრო ეცემოდა, ქყონდიდელის პატივი და. მნიშვნელო- 

ბა სულ უფრო და უფრო იზრდებოდა. 

თავიანთი საეკლესიო პოლიტიკის გატარების დროს აფხაზთ მეფეები, ბუ- 

ნებრივია, უპირველეს ყოვლისა მათ მიერვე შექმნილ საეპისკოპოსოების მმარ-. 

თველთ დაეყრდნობოდნენ. ასეთ საეპისკოპოსოთაგან უძველესი ქყონდიდლისა 

იყო. გიორგი აფხაზთა მეფემ ჭყონდიდის საეპისკოპოზო შექმნა X საუკუნის 

1 0Mა7 102880C1#M ICთMIM23, I28M382 M# XX632, გვ. 61. 

2 უწ. სიძ. მუზ, ხელნ. M# 97, გვ. 436. 
3 ქრონიკები II, გვ. 62, 70. 

" მ“მ დ“ფ2ლსი ქცა, 291. 
ს. კაკაბაძე, წინასიტყვაობა არსენი ჭყონდიდლის სიგლის გამო(I, საისტ. მოამბე, II,, 

1925, გვ. 125– -130.
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„პირველ ნახევარში!. მისი იმთავითვე ქართულობა ყოველ ეჭვს გარეშეა. ცნო- 

ბილია ჭყონდიდის ერთი პირველთაგანი ეპისკოპოზი ქართველი საეკლესიო 

მოღვაწე და მწერალი?. 

ჩვენ არ ვიცით, იმთავითვე სამთავარეპისკოპოსოდ იქმნა ჭყონდიდი თუ 

არა (სტეფანე სანანოლს-ძის მარტივად ეპისკოპოზად წოდება კიდევ არ არის 

ამის გადამწყვეტი მოწმობა). (ხადია მხოლოდ, რომ უკვე ბაგრატ IV დროს 

· ის სამთავარეპისკოპოზოა და პირველი სამღვდელთმთავრო (აფხ. კ-ზის შემდეგ) 

ლიხთიმერეთში. ამ დროს უკვე ფოთის სამირროპოლიტო გამქრალია და მისი 

პატივი ქყკონდიდელზეა გადმოსული. შემდეგდროინდელი წოდება პროტო- 

ჯპერტიმოსისა ჭყონდიდელს, შესაძლებელია, სხვა გარემოებასთან დაკავშირებით 

ჰქონდეს მინიჭებული. როგორც ფოთის მიტროპოლიტის მემკვიდრე, ის მხო- 

ლოდ 7პერტიმოსის პატივის მატარებელი შეიძლებოდა ყოფილიყო?. 
აფხაზთ მეფეთა საეკლესიო პოლიტიკის წყალობით შექმნილი და აღზე- 

„ებული ჭყონდიდელი სავსებით დამოკიდებული იყო სწორედ ამ პოლიტიკის გა- 

მარჯვებისაგან ფოთის მიტროპოლიტი (პირველ ხანებში) და აფხ. კათალი- 

კოზი საკმაოდ საშიშარნი იყვნენ ახალი იერარქისათვის. აქ შეიძლება ვეძიოთ 

მიზეზი ჭყონდიდელის განსაკუთრებული სანდოობისა. ის არც შეიძლებოდა მეფის 

პოლიტიკის მომხრე არ ყოფილიყო და ეს არა მარტო საეკლესიო საკითხში, 

არამედ საერთოდ: ჭყონდიდლის ბედი, როგორც საეკლესიო იერარქისა, გა- 

ნუყრელად დაკავშირებული იყო თვით მეფის ხელისუფლების არსებასთან, მის 

სიძლიერე-სისუსტესთან. ამით ჭყონდიდელი არსებითად განსხვავდებოდა ჩვე- 

ულებრიე ეპისკოპოსთაგან. 

ბაგრატ IV მწარედ იგემა საეკლესიო იერარქთაგანაც თავისი დროის 

პოლიტიკური წყობის ნაყოფი. არა ერთი ეპისკოპოსი გადაუდგა მას და გა- 

დამწყვეტი ბრძოლის დროს შინაურს (დიდგვარიანს) თუ უცხო მტერს მიემხრობ, 

არც დავით აღმაშენებელს აკლდა ასეთი გაკვეთილები". დიდგვარიანთა პოლი-. 

ტიკური შეხედულებანი ამ დროს არა მარტო საერო ფეოდალების უმაღლეს 

ფენას ახასიათებდა, აქ დიდგვარიანებს გვერდში უდგა ეკლესიის უმაღლესი 

იერარქიაც. საინტერესოა, რომ ეკლესიის რეფორმებისათვის მებრძოლმა გ ი- 

ორგი მთაწმინდელმა „აღლესა მახ,ლი+“ არა იმ მხრით, რომ ეკლესია 

საერო. ხელისუფლების ჩარევა-გავლენისაგან სავსებით განთავისუფლებულიყო 

(სწორედ ასეთი მოძრაობა იკო ამ დროს დასავლ. ევროპაში), არამედ თვით 

  

1 შეიძლება ვიფიქროთ, რომ სწორედ გიორგი II დაიწყო ბერძნული იერარქიის 
„საწინააღმდეგო აქტიური საეკლესიო პოლიტიკა ლისთ-იმერეთში. აშ ნიადაგზე, გასაგები ხდება 

ამ მეფის ის ქება-დიდება, რომლისთვისაც სიტყვებს არ ჰხოგავს ჩვენი ჩვეულებრივ სიტყვა- 
ძვირი მემატიანე. მ“მ დფუ“ლსი ქიშცა, 229. 

2? პროფ. კ. კეკელიძე, ქართ, ლიტ. ისტორია I, 176-–-180. 
2 C0ძ!ის§.. 349, 9= 0Xძი0C (ხილითა «6L0001I'2ი0 „სი... M. )8+055:C:, VიწვეC 

:9IC09C01. I, I200- 45 

ა მ-მ დუ“ლსი ქ“ცა, გვ. 254, 262, 
ა» თ, ჟორდანია, ისტ. საბ. შიომღვიმის მონასტრისა, 15,
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მეფისაგან მოითხოვდა ზომების მიღებას ეკლესიაში გაბატონებულ უკუღმართო- 

ბათა აღსაკვეთად. ჩანს, IX--–X ს. გაბატონებული შეხედულება საერო ხელისუფ- 

ლებისაგან ეკლესიის სრული დამოუკიდებლობის შესახებ ეხლა მხოლოდ სანა- 

ტრელი მოგონების საგანი იკო საეკლესიო მოღვაწეთათვის. ის ეხლა არც გა-· 

მოდგებოდა: დიდგვარიანულ ტენდენციებს ისე ღრმად და ძლიერად ჰქონდა სა- 

ეკლესიო იერარქიაში ფესვი მოკიდებული, რომ ეკლესიის რეფორმების მომ- 

ხრეებს ამ ტენდენციების წინააღმდეგ ბრძოლა ისევ მეფის ძლიერი დახმარებით 

თუ შეეძლოთ. ამიტომაც იყო, რომ შეფეს მიჰმართავდა „მხილებათა მახჯლის 

აღლესვეით“ ამ დროის ქართული ეკლესიის უდიდესი წარმომადგენელი. 

დიდგვარიან აზნაურთა პოლიტიკური ზრახვების წინააღმდეგ მებრძოლი ცენ- 

ტრალური ხელისუფლება იძულებული იყო ეს ბრძოლა საერო ცხოვრების ას- 

პარეზიდან საეკლესიო სფეროშიც გადაეტანა, რის შედეგად აუცილებლად უნდა 

გაფართოებულიყო ეკლესიაზე ცენტრალური ხელისუფლების გაელენა. სხვა 

გვარად არც შეიძლებოდა: სახელმწიფო ცენტრალიზმისთვის მებრძოლი მეფის 

ხელისუფლება თავის უშუალო მეთვალყურეობის გარეშე ვერ დასტოვებდა ისეთ 

ძლიერსა და მნიშვნელოვან ორგანიზაციას, როგორიც ეკლესია იყო და რომე- 

ლიც დიდგვარიან აზნაურთა ერთგულ მოკავშირედ გადაქცეულიყო!. 

დავით აღმაშენებელმა ეს საქმეც თავისი პოლიტიკური მიზნების შესაბა- 

მისად გადაჭრა: ეკლესია „ავაზაკთაგან« გაათავისუფლა, მისი მართვა-გამგეობა 

საეკლესიო ხელისუფლებას დაუტოვა, ხოლო უკანასკნელზე უშუალო ზეგავლენის 

მიზნით ქყონდიდელ-მწიგნობართუხუცესის ინსტიტუტი დააკანონა. 

მწიგნობართუხუცესი, როგორც მეფის ხელისუფლების წარმომადგენელი 

მონაზონი, უექველია, დავით აღმაშენებლამდისაც არ იყო უცხო საეკლესიო 
საკითხებში მონაწილეობისაგან (ღრტილას კრება შეიძლება საამისო საბუთად 

გამოდგეს), მაგრამ მისი გავლენა საეკლესიო საქმეებზე იმდენადვე მცირე და 

უმნიშვნელო იყო, რამდენადაც თვით ის ხელისუფლება, ვისი წარმომადგენე- 

ლიც იმ დროს ის იყო. 

სულ სხვა იყო დავითის დროს. ეხლა „ყოვლისა საეკლესიოსა განგები- 

სასა დარბაზის კარით მიიღებდიან კანონსა უცთომელსა და ყოვლად შუენიერსა4,. 

“ შექმნილ პირობებში მწიგნობართუხუცესად უბრალო მონაზონი უხერხული იყო?, 

საჭირო იყო მაღალი იერარქი, მეფის ხელისუფლების ერთგული და მისი ინ- 

ტერესების გამტარებელი. ასეთი იყო სწორედ ჭყონდიდელი მთავარეპისკო- 

პოსი. ის იყო უწარჩინებულესი დას. საქართველოს ეპისკოპოსთ შორის. მას 

1 აქ მოხსენებულის გათვალისწინებით დავითის ისტორიკოსის შეიძლება რამდენადმე 
მართლაც გადაჭარბებული ცნობა საერო ხელისუფლების საეკლესიოზხე გავლენის შესახებ 
თავის არსებით ნაწილში მართალი გვეჩვენება. იხ. ქ“ცა, 320-–-321 და 325. 

? მართალია, ცნობილია გიორგი მწიგნობართუსხუცესის, ჯერ კიდევ უბრალო მონა–- 

ზონის, დიდი როლი რუის-ურბნისის საეკლესიო კრებაზე (რომლის ერთ-ერთი მთავარი საზ- 
რუნავი საეკლესიო ორგანიზაციაში ფესვგადგმული დიდგვარიანული ტენდენციების აღმოკვეთა 
იყო), მაგრამ აქ შეიძლება ინდივიდუალურ მომენტს (გიორგის პირად ღირსებას და სბვა) 
მიეწერ ებოდეს ბევრი რამ და მეორეც: ის გარემოება, რომ საჭირო “შეიქმნა სწორედ ამის. 
შემდეგ გიორგის გაჭყონდიდლება, ლაპარაკობს მოყვანილი მოსაზრების სასარგებლოდ.
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ახასიათებდა მეფის ხელისუფლებისადმი ერთგულობის ორსაუკუნოვანი ტრა- 

დიცია და სწორედ მასზე შეჩერდა დავითის არჩევანი. ამგვარად მოხდა გაერ- 

თიანება მწიგნობართუხუცესის ხელში უმაღლესი საერო და საეკლესიო ხელის- 

“უფლებისა!. 

1 აკად. ნიკო მარიერთს თავის უახლეს წერილში: II00MC§50CXM%X69#6 XC0XMX08 გMXMII- 
.XI2-+ M ც0MC§M0“ 8 0C86VICVIIII 8თ61MMCC«0# X000## “--ამბობს: „MX 8 MMIXV 02389IV 12 0IMX 
#MIXIC16% 06 010#0ეCM IM 86 M0X6X 0>0MI2Xს #X6C010-9M6C#X0% C98M9X 0IICხXICMც6000 XXXI XIIIIXM0- 
X0 XCX2 C 20X2MMIIMIM ი065C72836C:(M6M 0 XC0686 MM, C1C6X082767§M0, X210#6 CI0 90CIMX, „I0CI2+0C%Iი 

8C00MVIMXL, «70 8 I ი739 M2VIM6Cი0, 36X280IMM 1IVCხMC0#%IVCCXC9, 236:32XC# ჰხიიძ!ძ-C »9IV0M- 

29 ICIIIM MM, X, 6. II00IMCX0,7>+V0IMM IL3 IIVIIII2 C I760M-XC0630X 01890 86 663 C3M3# C 1II23- 
§2M0ხIM #60680M M2X MXVწ35L108XIM., იხ. ,,MIII თვ 0 XMIIIIIC“ გვ. §7--58. პ– ლი აკად-სი შეიძლება 
“მართალიც იყოს მოყვანილი ამონაწერის პირველ ნაწილში, მხოლოდ ამ ნაწილის დასამტკი- 
ცებლად მოყვანილი მაგალითი, ვფიქრობთ, უმართებულოა. მწიგნობრობა და მწ.-უბუცესობა 
როგოოე სახელმწიფო თუ საკარისკაკო ხელი, საუკუნეებით წინუსწრობდა ჭყონდიდლობას. 
პყონდიდლობის დაარსებისა და საქართველოს გაერთიანების შემდგომაც კი მწ.-უხუცესობას 
ჭყონდიდლობასთან მთელი საუკუნის განმავლობაში არავითარი კავშირი არა ჰქონია. ჭყონ- 
დიდლობის მწ.-უხუცესობასთან შეერთება, როგორც დავინახეთ, სულ სხვა ისტორიული მოვ- 
ლენებისა და მიზეზების წყალობა იყო.



გ. ჩმტაია 

· სიფოხხლის სის მოტივი ლაზურ ორნამენტში 

I 

ქართველების ძველ საცხოვრებელ და სამეურნეო ნაგებობების საკითხებზე 
მუშაობამ, რასაც ჩვენ კარგა ხანია ვაწარმოებთ, მოითხოვა ყურადღების გა- 

მახვილება ხალხურ ხის ორნამენტზე. ამ მუშაობის შედეგად აღმოჩნდა, რომ 

ორნამენტებს ხეზე საცხოვრებელ ნაგებობის კონსტრუქციაში საპატიო ადგილი 

„ჰქონია განკუთვნილი და გარკვეული ფუნქცია უტარებია, 

პირველ რიგში ეს ითქმის იმ ხის ორნამენტების შესახებ, რომლებიც კე- 

რასთან (ცეცხლთან) არის დაკავშირებული, ხალხის უძველეს სოფლმხედველო– 
ბას ამჟღავნებს და რიტუალურ დანიშნულებას ასრულებს, მუშაობის პროცესში 

გაირკვა, რომ ამგვარი ელემენტები მრავლად შემოუნახავს ლაზურ ორნამენტს. 

„ერთ მათგანს აქ განხილული სიცოცხლის ხის მოტივი წარმოადგენს. 

კიდევ მეტის თქმაც შეიძლება. დეტალურმა შესწავლამ გაარკვია ლაზუ- 
რი ორნამენტის ელემენტების დიდი უმრავლესობის მაგიურ-აპოთროპეული 
"წარმოშობილობა 1, 

მაგრამ ამ ტიპის ორნამენტის თავისებურება ამითაც არ ამოიწურება. 
მის დამზადებას განსაკუთრებული ტექნიკა ახასიათებს: იგი უმთავრესად პლას– 

ტიკური რელიეფითაა შესრულებული. ამ ტექნიკით შესრულებულ ორნამენტი- 

საგან განსხვავებულია ეგრეთწოდებული ხევსურული ორნამენტი. საერთოდ ხეზე 

ორნამენტის ამოჭრას ხევსურულად „დაჭრელება“ ეწოდება. ჩვენს მთაში დაჭ- 
რელების სამგვარი სახე არსებობს: „ამოღარვა", „ნუფშვი“ და „ცერი“. დაქ- 

რელების ეს სამი სახე არსებითად ორნამენტის ამოჭრის ტექნიკის ერთი და 

იმავე წესის მხოლოდ სხვადასხვა ვარიანტია, სახელდობრ ორნამენტის გამო- 
ყვანა ჩაჭქრით. ამ ტიჰის ორნამენტი უმთავრესად გეომეტრიული: სახეებითაა 

წარმოდგენილი, 
გარდა ზემოთქმულისა ამ ორნამენტისათვის დამახასიათებელია აგრეთვე 

"დასაქრელებელი არეს გამოყენებისადმი არათავისუფალი მიდგომა. 

1 შდრ. ბარდაეელიძე და ჩიტაია, ქართული ხალხური ორნამენტი, I, ხევსუ–- 

რული, ტფილისი 1939, ჭე. 17.
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რამდენადაც ხალხური ორნამენტის ეს ტიპი შედარებით უკეთ ხევსურულ 

მასალაზეა შესწავლილი, ამდენად მას, რასაკვირველია პირობითად, „ხევსურულს“ 

ვუწოდებთ; არსებითად ის მთური ' ორნამენტის ტიპია, რადგანაც იგი ფარ- 

თოდ შემონახულია მთიელების ეთნოგრაფიულ სინამდვილეში და უპირატე- 

სად მათთვისაა დამახასიათებელი!, 

ქართული ხალხური ხის ორნამენტის მეორე ტიპი უმთავრესად მცენარე– 

ებისა და ცხოველების სახეებითაა წარმოდგენილი, იგი მეტწილად საქართვე- 

ლოს ბარშია დაცული, მას ჩვენ ვხვდებით ლახეთიდან მოყოლებული დასავ– 

ლეთ საქართველოსა და ნაწილობრივ აღმოსავლეთ საქართველოს ბარში. 

ამ ტიპის ორნამენტებში უმთავრესად შემდეგი სახეებია მოცემული: ვაზი, 

ხე, ყვავილი, ლომი, ფრინველი და სხვ. ორნამენტის ეს ტიპიც თავისი მოტი- 

ვების წარმოშობით უძველეს კულტურას ეკუთვნის და ძველი ტრადიციიდან მომ– 

  

სურ. 1. ლაზური ორნამენტი (ს. წინწყარო). 

დინარეობს. ამასთანავე, ორნამენტის ეს ტიპი, ეთნოგრაფიულ სინამდვილეში. 
დამოწმებული, მაღალი ტექნიკით არის შესრულებული (სურ. 1). 

ზოგიერთ შემთხეევაში ორნამენტი ორმაგ და სამმაგ სიბრტყის ფენებშია- 

ამოკვეთილი, ყოველივე ამას ერთვის არეს გამოყენებისადმი თავისუფალი მიდღ– 

გომა. ამ შემთხვევაში ოსტატი დიდსა დღა პატარა არეს ადვილად უმორჩილებს. 

თავის ზრახვებს და დაუბრკოლებლად იყენებს მას. 

რამდენადაც ხალხური ორნამენტის ეს ტიპი შედარებით უკეთ ლაზურ მა-. 

სალაზეა შესწავლილი და ხალხშიც ლაზური („თათრული") ეწოდება, ამდენად 

ამ ტიპის ორნამენტს, რასაკვირველია, აქაც პირობითად, „ლაზურს“ ვუწო- 

დებთ, არსებითად ის ბარული ორნამენტის ტიპია, რადგანაც იგი ფართოდ 
შემონახულია ბარის ეთნოგრაფიულ სინამდვილეში და უპირატესად ბარისა- 

თვისაა დამახასიათებელი. მაგრამ ამ ტიპის ორნამენტს ლაზური ეწოდება სხვა- 

მოტივების გამოც. 

ლაზების შესახებ ვახუშტის საქართველოს გეოგრაფიულ აღწერილო– 
ბაში ნათქვამია: 

1 ბარდაველიძე და ჩიტაია, 0. CIL., გვ. 27.
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„კაცნი არიან ჭჯელოვანნი ხის მუშაკობითა და შენებითა ნავთათა, დიდთა 

და მცირეთა41, ეს ცნობა, რომელიც სავსებით გარკვეულ ხანას და სანდო “ავ- 

ტორის კალამს ეკუთვნის, შეიცავს ისეთ ფაქტს, რომელიც, ერთი მხრით, გული– 

სხმობს ლაზებისათვის ხის მუშაკობის ტრადიციების არსებობას აქ მოტანილი 

ცნობის თარიღზე გაცილებით ადრინდელ ხანაში, ხოლო, მეორე მხრით, იგივე 

ცნობა სრულ გამართლებას პოულობს ვახუშტის მომდევნო პერიოდში. 

მართლაც, მთელ დასავლეთ საქართველოში, ისე როგორც სამხრეთ სა– 

ქართველოში და ნაწილობრივ აღმოსავლეთ საქართველოშიც, მე-19 საუკუნის 

მანძილზე და მე-20 საუკუნის დასაწყისში ლაზები საუკეთესო ხის ოსტატებად, 

ხუროებად და ხის ნაგებობის საუკეთესო უსტებად იყვნენ მიჩნეულნი. მათ მიერ 

ნაგები სახლები, ჯამეები და ეკლესიები დღემდეა მოღწეული. ამ ნაგებობე– 

ბიდან ზოგიერთს წარწერაც კი აქვს შემონახული მათი ამგების სახელის, 

გვარისა და სადაურობის აღნიშვნით. მაგ., მაიაკოვსკის რაიონის სოფელ ხანში 

ერთ-ერთს, აგებისა და ორნამენტების მხრივ შესანიშნავს, სახლს აქვს წარწერა 

ქართულ და თურქულ ენებზე. ქართული წარწერა იკითხება ასე: 

„ბათომის გუბერნიის არჰავე ვეზდის ფილარგეთის მცხოვრები უსტა 

ომერ ეფენდი“ 1. 

საყურადღებოა, რომ მაიაკოვსკის რაიონში სამი ძმა ლაზი ყოფილა: ომე– 

რი, ახნედი და მუსტაფა, რომელთაც მთელს ხანის-წყლის ხეობაში ლაზური 

სახლები უშენებიათ, მათგან ადგილობრივებსაც უსწავლიათ ხუროობა და იმათ 

ყაიდაზე უკეთებიათ ხის ნაგებობები და ორნამენტები ხეზე, 
მაგრამ ლაზების ნაკეთები ორნამენტი ხეხე დამოწმებულია არა მარტო 

ხანის-წყლის ხეობაში, იგი ფიქსირებულია ქობულეთში, გურია-სამეგრელოში, 

ქვაბლიანის ხეობაში და თრიალეთში. 

თრიალეთში შემონახული ლაზური ორნამენტი მრავალმხრივ არის საყუ– 

რადღებო. პირველყოვლისა ის საყურადღებოა იმ მხრივ, რომ ადგილობ–- 

რივი ლახზის მიერ არის გაკეთებული, სხვათა შორის, დადასტურდა, რომ თრია– 

ლეთში მცხოვრები ეგრეთწოდებული „ურუმების“ ეთნიკური შემადგენლობა 

ნარევი ყოფილა, ადგილობრივ შეკრებილი მასალის მიხედვით ირკეევა, რომ 

თრიალეთელ ურუმებს შეადგენენ „გუმიშხანელები“, „ოველები“, „ფასენები“ და 

„კროები“. ამ ჯგუფებიდან ფასენები ძველი ქართული პროვინციიდან ბასია- 
ნიდან არიან მოსულნი. საყურადღებოა აგრეთვე, რომ ფასენებში კარგად არის 

დაცული ქართული ტრადიციები და ქართული, კერძოდ ლაზური მატერიალუ- 

რი კულტურის ელემენტები (თავსაბურავის ელემენტის ერთი სახე „დაბლა“, 
აგრეთვე ქართული ხელნაწერები 1 და სხვ.). 

1 ვახუშტი, საქართველოს გეოგრაფია, გამოც. მ. ჯანა შვილისა, ზვ. 248, 

? ენიმკი-ს მოამბე, ტ. II, გვ. 68, 

ბ? ახალი აღთქმის ხელნაწერები ს. წინწყაროდან და მათთან დაკავშირებული გადმო- 
ცემები, შდრ. L. I 228 = 3M#2#, #იX60:. 5MCM. #M ი231C«., MM. I; მისივე, არქეო- 

ლოგიური ექსპედიცია კოლა-ოლთისში და ჩანგლში 1907 წელს, პარიზი 1938, გვ. 54, აღნიშ-. 

ნულია, რომ სოფ. ორთისში ჯამე ხისაა, „რომლის ხის აივანი შიგწით, პატრონიკეს წინ, შემ- 
კობილია ლამაზი ჩუქურთმებით ქა რთ ული რიგისა“; 8. M ჯის, M3 თ0ს8MXV 8 Iი6ს- 
MCM% IMI23#MCL2#, IL 3 8, XIX ჩ– II. 1910, 7--8, გვ. 630-– 31 

20. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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ზემოთქმულის საფუძველზე ცხადია, რომ ურუმების (კონფესიონალური 

წარმოშობის სახელწოდებაა) ქვეშ გაერთიანებულია სხვადასხვა წარმოშობის 

ეთნიკური ჯგუფები: ქართველები, ბერძნები და სომხები, 
მაგრამ თრიალეთის ურუმების ეთნიკური ვითარება მარტოდ-მარტო ზე- 

მოთქმულით არ ამოიწურება. საქმე იმაშია, რომ ამ ნაკრებ ეთნიკურ ერთეულ- 

ში სხვათა შორის ლაზებიც ყოფილან წარმოდგენილნი. დადასტურებულია, 

რომ სოფელ გუნია-ყალაში მცხოვრებნი „ტურშოვ"-ები წარმოშობით ლაზები 

არიან. ამ სოფელში მათ საკუთარა „მაილა“ (უბანი) ჰქონიათ („ტურში გილენ 

მაილა4), ამათ გვარში ყოფილან საუკეთესო ხუროები, რომელთაც თრიალეთის 

ბევრ სოფელში შესანიშნავად მოჩუქურთმებული სახლები უკეთებიათ. მათ 

მიერ აგებული სახლები ჩვენ დავამოწმეთ სოფ. წინწყაროსა და გუნია-ყალაში. 

ჩუქურთმების ერთი ნაწილი შეძენილ იქნა წალკის ეთნოგრაფიული ექსპედი- 

ციის მუშაობის დროს და შემდეგ ეს კოლექცია გადაეცა საქართველოს მუ– 

ზეუმის ეთნოგრაფიულ განყოფილებას, სადაც ის ამჟამად ინახება 1. 

თრიალეთში შემონახული ლაზური ორნამენტი მეტად მდიდარია თავისი 

შინაარსით ღა სანიმუშოა თავისი ტექნიკით და კომპოზიციით. აღსანიშნავია 
ისიც, რომ ზოგიერთ შემთხვევაში ორნამენტი ამოფანჯვრის (§ 10ს;) ხერხითაა 

შესრულებული. ასეთ ორნამენტს აქ ქვემოთ ფერადი ქსოვილი ჰქონია („ფოლ- 

გაბ) დაგებული, რაც ამ ორნამენტის ტექნიკის წინა აღმოსავლეთის უძველეს 

კულტურის ტრადიციებს ამჟღავნებს და საკურადღებო ფაქტს წარმოადგენს. 

ამგვარდ, როგორც ძველი ცნობა ლაზებში ხის დამუშავების მაღალი 

ხელოვნების არსებობის შესახებ, ასევე ფაქტი მე-19 საუკუნის მანძილზე და 

მე-20 საუკუნის დასაწყისში ლაზების, როგორც საუკეთესო ოსტატების, ხე– 

როების, არსებობის შესახებ–-მიუთითებენ ლაზების მიერ ხის დამუშავების სა– 

ერთოდ მაღალ ხარისხზე. 
ზემოთქმული კიდევ ერთი ზედმეტი საბუთია იმისა, რომ ამ ტიპის ორ- 

ნამენტს ლაზური ეწოდოს. 

'II 

როგორც ზემოთ ითქვა, ლაზური ორნამენტი ხეზე შეიცავს ისეთ მოტი- 

ვებს, რომლებიც ძველ ტრადიციებს და ძველ. სიუჟეტებს ამჟღაენებს. ცხადია, 

ეს მოტივები ზოგჯერ მოცემულია მათზე შემდეგი დროის დანალექებთან ერ- 

თად, მაგრამ „ბევრ შემთხვევაში ისინი ძველებური სახით გამოიყურებიან და, 

ახალი ტექნიკით შესრულებულნი, თითქმის მთლიანად იცავენ უძველესი სიუ- 

ჟეტის დეტალებს. ამგვარი, ძველი ტრადიციებიდან მომდინარე, სახეებისა და, 
ობიექტების შემონახულობა ჩვენმა ეთნოგრაფიულმა სინამდვილემ არა ერთი 

და ორი იცის. ბევრი მათგანი უძველესი მითოლოგიიდან მომდინარეობს და ხალ- 

ხის უძველეს სოფლმხედველობასთანაა დაკავშირებული. 

1 ექსპონირებული იყო ენიმკი-ს ეთნოგრაფიის განყოფილების მიერ მოწყობილ სსრკ 

მეცნიერებათა აკადემიის საქ ფილიალის პირველ სამეცნიერო სესიისადმი მიძღვნილ გა– 

მოფენაზე.
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ლაზურ ორნამენტში ამგვარ მოტივს ეგრეთწოდებული „სიცოცხლის ხის“ 

მოტივი წარმოადგენს. 
ეს მოტივი თრიალეთის სინამდვილეში ჩვენ გვხვდება, როგორც ხეზე, 

ისე ქვაზე. იგი დამოწმებულია როგორც ბუხრის შემკულობის ხის ნაწილებში, 

ისევე ბუხრის კამარებზე (მაგ, ასლანოვის სახლი სოფ. წინწყაროში და ტურ- 

შოვის სახლი სოფ. გუნია-ყალაში). 

ხეზე ამოკვეთილი „სიცოცხლის ხის“ სიუჟეტი ჩვენ რამდენიმე შეგვხვ– 

და. არისტინოვის სახლის „ოდაშინCნ ის ორი სახითაა მოცემული. პირველ 

მათგანხე წარმოდგენილია ხე–-- 

მცენარე, რომლის გვერდებზე კუდ- |- 
დახვეული „ლომები“, ანტიპოდე 

ბია გამოკვეთილი, აქვეა სიმეტ 

რიულად გამოყვანილი ორი ექვს- 

ქიმინი ვარსკვლავი მეორეზე |. 

წარმოდგენილია აგრეთვე ხე და 

გვერდებზე „ლომები“, ანტიპო 

დები, კუთხეებში-კი სიმეტრიუ- |, 

ლად განლაგებული მთვარე, მზე 
და ორი ვარსკვლავია გამოკვეთი- 

ლი (ტაბ. I). 

როგორც ითქვა, სიცოცხ 

ლის ხის მოტივი თრიალეთში | 

წარმოდგენილია სახლის იმ ნა 

წილში, რომელსაც აქ „ოდა“ ეწო 

დება. საერთოდ ურუმებში შემო- : 

ნახული სახლი ტიპიურად შემდეგ L, 
საწილებს შეიცავს, „ჩარდახ“-ს 

„ავლ“-ს, „ქჭომ"ს, „ოდა"-ს 

„ავხ-ს, „ყოუნ-ქომი#«-ს და „ფუ-I 

რუნ4"-ს, კონსტრუქციულად აქავ 

რი სახლები შემდეგი სახისანი 

არიან: „ყარნაუშ-ავ“, „თაღარა |: 

ოდასი“, „ყარს ოდასი%, „ნახეშ 

ოდასი,იV, „მარაგ,!, „იაზლუბ“, სურ. 2. ბუხრის კამარა (ს. გუნია-ყალა), 
»„კონახ4, „ბინა+ და „ქორ-იაფი“. 

  

                      

   

      

   

  

  

  

  

  

  

    
ყველაზე უფრო მეტი შემკულობა-ორნამენტები სახლის იმ ნაწილშია 

ჩვეულებრივ მოცემული, რომელსაც „ოდა“ ეწოდება (სურ. 3), 
ოდა განკუთვნილია ოჯახისათვის საზეიმო დღეობების ჩასატარებლად, 

ან სტუმრის მისაღებად. ოდის აუცილებელ ატრიბუტს ბუხარი შეადგენს. უნ- 

და ითქვას ისიც, რომ ბუხარი ლაზური სახლის ტიპში საოჯახო კულტის 

ცენტრს წარმოადგენს. თავისთავად ცხადია, რომ ცეცხლის კულტის ბუხართან
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დაკავშირება ეკუთვნის იმ დროს, როდესა ხლის ადგილი კერიდან ბუ– 

ხარში იქნა გადატანილი, ამიტომ როგორც ბუხარი, ისევე ის კედელი, ამ. 

მელთანაც ბუხარია გამართული, ჩვეულებრივად კარგადაა ხოლმე შემკული. 

ასეთი კედელი მდიდრულად არის მორთული იმ სახლშიც, სოფ. წინწყაროში, 

რომელიც ნიკიფორე არისტინოვს ეკუთვნის და რომელიც აგებულია გუნია- 

ყალელი ლაზის კონსტანტინე ტურშოვის მიერ, 1883 წელს, როგო რც ამას. 

ადასტურებს აქვე ამოკვეთილი თარიღი. 

  
  

  

სურ. 3, ლაზური ოდის კედელი (ს. წინწყარო). 

ოდის ეს კედელი პირველ რიგში შემკულია ბუხრის გვერდებზე და ბუხ-- 

რის თავს ზემოთ, ჭერამდე. ბუხრის გვერდებზე, კედელში, მოწყობილია თახჩე– 

ბი, რომელთა პირი აგრეთვე შემკულია ჩუქურთმებით. აღსანიშნავია, რომ ამ: 

თახჩებიდან ერთი განკუთვნილია ოჯახის უფროსი მამაკაცისათვის ხოლო 

შეორე –– ოჯახის უფროსი დედაკაცისათვის. თახჩებში ისინი ოჯახის „ქისებს“ 

ინახავენ. 

ოდას შემკულობა აქვს არა მარტო ბუხრის კედელზე, არამედ გვერ– 

დებისა და ბუხრის მოპირდაპირე კედლებზედაც. ხოლო განსაკუთრებით მდიდ-- 

რადაა შემკული ამ ოთახის ჭერი. ჭერში მოცემულ ორნამენტს „გულბაქ“-ი 

ეწოდება (ტაბ. II). 

ამრიგად შემკული „ოდა“ სოფ. 

დასახელებულ ნიკიფორე არისტინოვს ეკუთვნის. 
წინწყაროში ორია. ერთი მათგანი ზემოთ-- 

ამჟამად ამ ოდის ჩუქურთმების.
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ტაბულა I 

  

  

სიცოცხლის ხე (ს. წინწყარო). 

  

სიცოცხლის ხე (ს, წინწყარო).
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დიდი ნაწილი ჩამოტანილია საქართველოს მუზეუმის ეთნოგრაფიულ განყოფი–- 

ლებაში. მეორე ოდა იაკობ ასლანოვისაა ორივე ოდა ლაზების მიერ არის. 
გაკეთებული. ამავე ხელობისა და სტილისაა მესამე ოდა სოფ. გუნია-ყალაში 

კოტრანოვისა, ისიც აგებულია ლაზის მიერ. 

სოფ. გუნია-ყალაში არის სხვა სტილზე შემკული „ოდები!“ სომხების. 

მიერ აგებული. განსხვავება „ლაზურ“ და „სომხურ ოდებს შორის შემკულო- 

ბა-ორნამენტების მხრით დიდია. იმ დროს, როდესაც პირველი–– ლაზური ოდა, 

შემკულია მცენარეებისა და ცხოველების ორნამენტებით, მეორე-–- „სომხური“ 

ოდის შემკულობაში განსაკუთრებით გეომეტრიული სახეებია წარმოდგენილი. 

ზემოთ მოტანილი მასალა ცხადყოფს, რომ ლაზურ ორნამენტში მოცე– 

მული სიცოცხლის ხის მოტივი დაკავშირებულია ბუხართან და ამდენად ცე()ხლ- 

თან, კერასთან. 

როგორც ცნობილია, კერის კულტი თავისი შინაარსით გვარის, ოჯახის 

გამაერთიანებელი ცენტრი იყო, ხოლო კერა მარადიული სიცოცხლის სიმბო- 
ლო. ქართველ და კავკასიელ ტომებში ცეცხლის კულტს დიდი მნიშვნე ლობა 

ჰქონდა, კერძოდ, ის დიდ როლს თამაშობდა საქორწინო ცერემონიებში, · რო- 

დესაც გეარში ან ოჯახში გარეშე ახალი პირის ინკორპორაცია ხდებოდა, ამიტომ 

იყო, რომ დიდი ყურადღება სახლის იმ ადგილს ექცეოდა, სადაც კერა, ცეცხლი 
იყო მოთავსებული, მას ამკობდნენ აპოთროპეული: დანიშნულების ორნა- 
მენტებით, ღვთაებების გამოსახულებებით და სიმბოლური ნიშნებით. იქ, სადაც 

კერა სახლის შუაგულიდან ბეხარში იყო გადატანილი, ზემოხსენებული სახის 

ატრიბუტები ბუხრის „ქამარზე“, კამარაზე, მის ზემოთ და გვერდებზე იჟო გა–- 

მოყვანილი, ამიტომ სიცოცხლის. ხის სიუჟეტის ფიქსირება კერის კულტის 
ანსაბლში, როგორც ამას ადგილი აქვს თრიალეთის ეთნოგრაფიულ სინამდვი-– 

ლეში, კარგად ეთანხმება წარმართი ადამიანის სოფლმხედველობას. 

კერასთან დაკავშირებული საკულტო დანიშნულების ორნამენტი ჩვენ 
მოგვეპოება ოდების გარდა, ეგრეთწოდებულ გლეხურ დარბაზებსა და საერ–- 

თოდ ბანიან სახლებში––ცეცხლის, კერის მახლობლად––დედა-ბოძებზე და დე- 

დაბოძის ბუღაურებზე, ამ სახის შემკულობით მდიდარი დედა-ბოძების ზოგი- 
ერთი იშვიათი ეკზემპლარი საქ. მუზეუმის ეთნოგრაფიულ განყოფილებაშია 

დაცული, აქ შეიძლება აღნიშნული იქნას ერთი გარემოება, სახელდობრ ის, 

რომ ქართლურ და მესხურ დედა-ბოძებზე მოცემული ორნამენტების უმრავლე– 

სობა ასტრალური ხასიათისანი არიან 1, 

უნდა ისიც ითქვას, რომ (კეცცხლთან, კერასთან იყო დაკავშირებული მიც– 
ვალებულის (წინაპრის) კულტი. ქვემოთ ჩვენ დავინახავთ, რომ ლაზური სიცო- 

ცხლის ხეც ამავე კულტთანაა დაკავშირებული. რამდენადაც ლაზურ ორნამენტში. 
შემონახული სიცოცხლის ხის მოტივი (ცეცხლის, კერის და მიცეალებუ–- 
ლის (წინაპრის) კულტებთან ყოფილა დაკავშირებული, ხოლო ეს კულტები 

უძველესი ხანის წარმოშობილობისაა, ამდენად ეს მოტივიც, ცხადია, თავისი- 

წარმოშობით უძველეს ხანას უნდა ეკუთვნოდეს. 
  

1 შდრ. აქვე სიცოცხლის ზის მოტივზი მშოცემული-–მზხე, მთვარე, ვარსკვლავები.
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«გულბაქი» (ს. წინწყარო).
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თრიალეთის ეთნოგრაფიულ სინამდვილეში დამოწმებული სიცოცხლის ხის 

სიუჟეტი მარტოდ-მარტო თრიალეთით არ შემოიფარგლება. მას მრავალი პარა– 

ლელი მოეპოება ქართულ და კავკასიურ ეთნოგრაფიულ და ისტორიულ სინამდვი- 

ლეში. ჩვენ მას ვხვდებით, როგორც ხეზე, ისე ქვაზე და ქსოვილზე. მაგალი- 

თად, ეს მოტივი მოიპოება ხეზე: მესხეთი-–ს. მლაშეს ჯამეში; აჭარა-–ს. ღორ– 

  

  
  

  

ჯომის ჯამეში; ქვაზე: იმერეთი––მაიაკოვსკის რაიონი – საფლავის ქვებზე 1; ქარ– 

თლში-–-– სოფ. მერეთი, გლეხის სასაფლაო, საფლავის ქვებზე; ქსოვილზე: ქობუ– 

ლეთი –ს, ბობოყვათი -- ხალიჩაზე; სვანეთი-–– მიცვალებულისათვია განკუთვნილ 

სურათებში-- და სხვა. 

საქართველოს გარეთ იგი მოიპოება ინგუშეთსა და დაღისტანში. ინგუ- 

შეთში ეს სიუჟეტი არის გამოხატული თიხის ფილზე, რომელიც ნაპოვნია თხაბა- 

იერდის საყდართან, მას აქვს წარწერა ქართული ასომთავრულით, ფილი ზომით 

10 X 12 სმ, ნაპოვნია ტულჩინსკისმიერ 1901 წელს 7. ფილზე ამოკვეთილია 

ტოტებგაშლილი ხე ნაყოფითურთ და მის გვერდებზე წვრილფესა ცხოველები, 
ერთი ერთ მხარეს და მეორე მეორე მხარეს. ამათ ფეხებს შორის ასომთავრული ასო- 

1 ენიმკი-ს ეთნოგრაფიის განყოფილების არქივი. 

? პირველი ცნობა ამ ფილის შესახებ იხ. შI7ოი(# )იმიVაCIM (1901 წ., # 18), საიდანაც 

ის გადაიბექდა ორგანოში „#/+. ./ტX6ე4. M0»MCM#", 1902, დამატება, ნაკ. 2.
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უებია- I თუ 10. და 099. ამ ასოებით ქართული სიტყვებია გადმოცემუ- 

ლი, თუ ისინი ინგუშური ან რომელიმე სხვა ადგილობრივი ენის სიტყვებს გაღ– 

"მოგვცემენ – ჯერ-ჯერობით არ არის გარკვეული. 

ეს ძეგლი1 საყურადღებოა იმ მხრივაც, რომ მის კომპოზიციაში წარმო- 

დგენილია არა მარტო სიცოცხლის ხე და ცხოველები, არამედ ხის ქვემოთ 

გავლებულია ორი ჰო– 

რიზონტალურისხაზი მი- 

წის ზედაპირის აღსანი- 

'შნავად, ხოლო მათ ქვე– 

მოთ ციკივკავაა ამოკ- L 

ვეთილი, რაც წყალს 
უნდა აღნიშნავდეს. თა- L 

რიღდება ეს ძეგლი პი– | 

რობითად მე–13 საუკუ–- 

ზით (სურ. 4). 

ჩვენი სიუჟეტის 
მნიშვნელოვანი პარა- 

ლელები მოიპოება და- 

ღისტნის ძეგლებზე, ეგ- |. 
რეთწოდებულ დაღის- 
ტნურ-ალბანურ ობიექ- 

ტებზე. ერთ-ერთ ასეთ 

ძეგლის სიუჟეტში ხის 

ნაცვლად თევზი ა გამოხატული, რაც გვიადვილებს სიუჟეტის დედა-აზრის მი- 

კვლევას. ეს ძეგლი, რომელიც ყუბაჩშია აღმოჩენილი, ჩვენთვის საინტერესო 

სიუჟეტის მეტად ორიგინალურ სახეს შეიცავს (სურ. 5)7, 

  

  

სურ. 5. სიცოცხლის ხე (ს. ყუბაჩი). 

III 

როგორც ზემოთ იყო ნათქვამი, სიცოცხლის ხის მოტივი გარეშე სხვა ძეგ– 

ლებისა მოცემულია აგრეთვე სვანების მიცვალებულის კულტთან დაკავშირე- 
ბულ სურათებზე. სვანების მიცვალებულის კულტის ერთ-ერთ დღეობას „ლი- 

ფალანი“ ეწოდება. წარმართი სვანის შეხედულებით ზამთრის არდადეგებზე, 

ლიფანალში, მიცვალებულის სულები თავიანთ სახლში ბრუნდებოდნენ. სულე–- 

ბის მოსვლას ოჯახის წევრები დიდი ზეიმით უნდა შეზვედროდნენ, გაეშალათ 

"მათთვის სუფრა, მათ სასიამოვნოდ უნდა ემღერათ, ეცეკვათ და დაეკრათ ქჭია–- 

1 წ. C6M6IM09, #ტიX. # 5IM0Cი0, 033MICL. 8 XMIMLMVI0. ს 1928--1929 II, I138. IIIIIVIIC. 
1I.-IIC-ა. IMM0C>. IL9368., II--III, გვ. 383. 

1 #. ნე9იM#MC09, „I2LCC22MXCL106 XCXწCCI80, M0CXM2 1931, ტაბ. 37.
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ნური; იმთ გასართობად უნდა ეთქვათ ზღაპრები და ლექსები. ასეთი შე– 

ხვედრა ჩვეულებრივად რამდენიმე დღეს გრძელდებოდა. ზეიმით ხდებოდა აგ- 
რეთვე სულების გასტუმრება საიქიოს; ოჯახის უფროსი წინ მიუძღვოდა წაC- 

მოდგენაში არსებულ სულებს, მათს სავალ გზაზე რძეს აპკურებდა და სულებს 

შესთხოვდა ოჯახისა და საქონლის გამრავლებაზე ზრუნვას, ოჯახისა და საქონ- 

ლისათვის მარცხისა და საფრთხის აცილებას და სხვა. 

ლიფანალის შინაარსი აქ მოკლედ მოყვანილ აღწერილობით არ ამოიწუ–- 

რება. ამავე ლიფანალის დღეებში ნაცრისაგან („ვულისა" და „გვიზისა4) საღებავს 

  

  

    

სურ. 6 „კლეჭრელეჩ (ს, ნაკიფარი), 

ამზადებდნენ და ამ საღებავით ლეჭ2ნდ-ებზე ანუ ისგგნტაფ-ებზე გამოჰყავდათ 

სხვადასხვა სახეები მიცვალებულთა სულების პატივსაცემად. ლეჭქვნდი სვანურ 

ქორში (სახლში) არის ის ტიხარი, რომელიც კერის მახლობლადაა გავლე– 
ბული და გამოყოფს ქორის საცხოვრებელ ნაწილს საქონლის სადგომისაგან. 

ლიფანალის დღეებში ლეჭგნდებზე გამოხატულ სურათებს «ლ;ჭრელე» ეწო– 
დება. დოც. ვ. ბა რდ აველიძის მიერპირველად ასეთი ლგჭრელები აღმოჩენილი 

და“დადგენილი იქნა სვანეთში 1931 წელს. აღმოჩნდნენ ისეთი პირები, მოხუ- 

ცი ქალები, რომელთაც ასეთი სურათები უხატავთ. დღეისათვის დოც. ვ. ბარ- 

დაველიძეს ამ სურათების დიდი რაოდენობა აქვს შეგროვებული და გამოსაცე–- 
მად დამზადებული, 

რადგანაც ამ სურათებში მოცემულ სიცოცხლის ხის მოტივს ჩვენი თემი- 

სათვის დიდი მნიშვნელობა აქვს, დოც. ვ. ბარდაველიძის თანხმობით მოგვყავს 
ერთ-ერთი ლგჭრელეს აღწერილობა (სურ. 6), 

ზემო სვანეთში იფარის თემის სოფ. ნაკიფარის მცხოვრებ გულბას შემ- 

დეგი ლექრელე გაუკეთებია: 1-2. კიბდონარ (კიდობნები), 3. მ/ემზერი (მლო- 

ცველი ტაბლით--შესაწირავებით), 4. დავ:ლ (თხა), 5. ლგჩპე მარე (მხედა- 
რი), 6. ვან (ხარი), 7. ქათალ (ქათაში), 8. მუსუბი მარე (მოცეკვავე კაცი), 9- 
გ2ბიბს იზბიხ დავარ (ფიქვს სჭამენ თხები), 10, დოშდულ (მთვარე), 11. ჯუარ 
(ჯვარი), 12. მიჟ (მზე), 13. ფურ (ძროხა), 14. ღუაქმარე (ვაჟი), 15. ზურალ 

(ქალი) და კუიცრა (შუნი, დედალი ჯიხვი).



სიცოცხლის ხეს მოტივი ლაზურ ორნამენტში 315 
  

აქ მოტანილი სურათის რიტუალური დანიშნულება იმდენად აშკარაა, რომ 

საგანგებო განხილვას არ საჭიროებს. მთლიანად სურათი მეტად მნიშვნელოვან 

სიუჟეტს შეიცავს, რომლის ცალკეული ელემენტი თავისთავადაც მრავალმეტყვე– 

ლია. კერძოდ, 1-–2 ნახატზე წარმოდგენილი კიდობნები მარცელით სავსე-–გუ-· 

ლისხმობს მიცვალებულისათვის მასპინძლის მიერ გულუხვად გაღებულ ხორბალს, 

მესამე სურათზე მოცემული ადორანტი შესაწირავებით-–ასევე მიცვალებული- 

სათვის საიქიოს საჭმელად განკუთვნილ ულუფას ასახიერებს, აგრეთვე ცხენი · 

და მხედარი -- მიცვალებულისათვის განკუთვნილი „სულის ცხენია“ და ასე სხვა. 

  

  

სურ. 7. სიცოცხლის ხე ზენჯირილიდან, M0იILჟყეL-ის მიხედვით. 

მაგრამ ამ სურათზე ყველაზე უფრო მნიშენელოვანია მეორე მწკრივში 
მოცემული ნახატები, აქ არის დახატული მზე, მთვარე, ჯვარი, ხე ცხოველე– 
ბით, შემდეგ ძროხა და სხვა. 

ის გარემოება, რომ ამ მწკრივის ნახატებში მზე, მთვარე და ჯეარია წარ- 
მოდგენილი, იმის სასარგებლოდ ლაპარაკობს, რომ აქ დახატული ხე და ცხო- 

ველები უბრალო ხე და ცხოველები კი არ არის, არამედ ამ ხის სახით სი- 
ცოცხლის ხე მოცემული თავისი ატრიბუტებით. არსებითად ეს ნახატი. 

(გ2გიბს იზბიხ დავარ) ლაზური სიცოცხლის ხის სიუჟეტს იმეორებს (იხ. ზე– 
მოთ, გვ. 307). მასში უმთავრესად შეცვლილია ხის ჯიში და ()ხოველების სახეობა..
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ამასთან დაკავშირებით აღსანიშნავია ისიც, რომ ცხოვრების ხის ეს სიუ–- 

ჟეტი მრავლად მოიპოება საფლავის ქვებზე იმერეთსა და ქართლში,-–--რაც აგრეთვე 

იმის სასარგებლოდ ლაპარაკობს, რომ სვანური ლეჭენდ-ებზე მოცემული ხისა 

და ცხოველების სურათების მოტივი რიტუალური დანიშნულებისაა. ის უშუა- 
ლოდ მიცვალებულის კულტთანაა დაკავშირებული. მიცვალებულის კულტში მისი 

არსებობა გამართლებულია იმ ძველი შეხედულებით, რომელიც საიქიოს სააქა– 

ოს გაგრძელებად წარმოიდგენდა, სააქაოს მოთხოვნილებებითა და საქიროე- 

ბებით. ის გარემოება, რომ „გ2გიბს იზბიხ დავჭარ“-ის სიუჟეტი მიცვალებულის 

კულტთან არის დაკავშირებული, რომ მას ქალები ხატავენ და ნახატი პრიმი– 

ტიული ტექნიკით სრულდება--ცხადია, ამ სიუჟეტის უძველეს წარმოშობაზე 

მიუთითებს. 
_ ზემოთქმულს დავსძენთ, რომ თეით სვანური ლიფანალი არქაული წარმო- 

შობილობისაა; ასე ცხოვლად მიცვალებულების წარმოდგენა, ასე „რეალურად“ 

"მათი მიღება-გამასპინძლება და მათდამი ზეწირული სიმბოლური ხასიათის სუ- 

რათები-– უთუოდ უძველეს ტრადიციას შეიცავს და ძველებურ სოფლმხედვე- 
ლობას ამჟღავნებს. ამ წესჩვეულებაში მეტად საგულისხმო თავისებურებებია 

შემონახული. ერთი ასეთი თავისებურება ის ლგვრელე-ებია, რომელთა შესახებ 

ზემოთ გაკვრით გვქონდა ლაპარაკი. 

მაგრამ ქართველი ხალხის მიცვალებულის კულტის თავისებურება მარ- 

ტოდ-მარტო ლეჭრელეებით არ ამოიწურება. ასეთ თავისებურებებს ეკუთვნიან: 

მოხევური–- დიდო", სვანური--„გიგი!, შრომის პროცესებში მიცვალებუ- 
-ლის მოგონება საგანგებოდ ქალების მიერ შეთხზული ლექსებით-– ხმით ნატი- 

რალებით“ 1! და სხვა. 
ასეთი თავისებურებებით მდიდარი ქართველი ტომების მიცვალებულის 

„კულტში სიცოცხლის ხის სიუჟეტი ამ კულტის ორგანულ ელემენტს უნდა შეად- 

ნდეს. 
ა რაც შეგხება თვით სიცოცხლის ხეს, მის ანალოგებს წარმოადგენს ჩვენ– 

ში დიდად გავრცელებული ხის კულტი საზოგადოდ, ხოლო კერძოდ ხევსურუ- 

ლი მეგრელაურის მირონიანი მუხა, ფშაური ლაშარის ოქროს შიბიანი ბერ-მუ–- 

ხა და აგრეთვე–-მცხეთის სვეტი-ცხოველი, მარტვილის ჰყონდიდი და მეგრული 

„კელეპტარი" (მიცვალებულის ხე). ამავე კულტს ეკუთვნის ბავშვის სახელზე ხის 

დარგვის გურული წესჩვეულება. 
ლაზური სიცოცხლის ხის მოტივის ანალოგები დასტურდება არა მხოლოდ 

ქართველ-კავკასიელ ტომებში, არამედ ის მოცემულია წინა აზიის უძველესი 

კულტურის ძეგლებზე. განსაკუთრებით დამოწმებულია ხურების მეტად თავისე- 

ბურ ხელოვნებაში. იგი მოიპოება ტელ ჰალაფსა, კარხემიშსა, ბოღაზქიოისა, 

იფლატუნ-ფუნარსა და ზენჯირლში აღმოჩენილ ძეგლებზე (იხ. სურ. 7, 8 და 9). 

1 მიცვალებულის კულტი ხევსურეთში, მასა ლებ ი საქ. ეთნოგრაფიისათვის, ტ. III, გვ. 
1--64, იქვე წინასიტყვაობა, გვ. VIII, აგრეთვე ზ. ჩიტაია, ქვის კუბო ქვემო-ალმედან, 
:ენიმკი-ს მოამბე, ტ. VIII, გვ. 4--5.
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ზენჯირლში აღმოჩენილი ძეგლი თარიღდება 1000 წლით ჩვენ ერამღე. ამ 

ძეგლზე მოცემული სიცოცხლის ხის მოტივი სავსებით ემსგავსება სვანური გგგიბ 

დავარი-ს სურათს 1. 

სპეციალისტების აზრით ხურების ხელოვნებაში დაცული სიცოცხლის ხის 

მოტივი წარმოადგენს ძველი სუმერული სიცოცხლის ხის მოტივის თავისებურ 

ვარიანტს. იგი გენეტიკურად უკავშირდება ურში ეხლახან აღმოჩენილ მსგავს 

  

  

  

სურ. 8. სიცოცხლის ხე კარხემიშიდან, C0ი1:ლივს-ს მიხედვით. 

აქვე უნდა აღინიშნოს, რომ ქართულ-კავჯასიური მასალების შეხვედრა. 

ხურულთან შემთხვევითი არ უნდა იყოს. 

იმ შემთხვევის გარდა (ხურულ-სვანური სიცოცხლის ხის მოტივი), რო- 

მელიც ჩვენ ზემოთ დავასახელეთ, საყურადღებოა აგრეთვე სხვა შეხვედრებიც 

მატერიალური კულტურის დარგში. მაგალითად, სვანური ფაყვი, ხევსურული 

ჩოხა და ხურული ტანსაცმელი. ქართული ხულა და ხურული ჰილანი, ხევსურუ- 

ლი აჩაჩი, ქართულ-ხურული ილარი და სხვა. 

ეს უკანასკნელი კულტურის ელემენტი დღემდე ჩვენს ეთნოგრაფიულ სი– 
ნამდვილეში დაცული 1 (ხისა ძვლისა და ლითონის) იმავე ფორმისა და ფუნქ- 

ციისაა, როგორც, ერთი მხრით, მუსიერში ნაპოვნი (12--10 საუკუნის ჩვენს 

წელთაღრიცხვამდე) პრინჯაოს ილარი და, მეორე მხრით, ოქროს ილარი ტელ 

ჰალაფიდან, რომელიც თარიღდება 3000 წლით ჩვენ ერამდე. 

მაგრამ ეთნოგრაფიული სინამდვილის მონაცემების მნიშვნელობა მარტო 

ზემოთქმულით არ განისაზღვრება. 

  

1 #. M00XLღ2L, 8IძV6IL სიძ Vი0IIაLსი V0IძCI29605 2სL ILICLხICCLXCIL, LCI221დ 1934, 

ბვ. 29. 
2 C. L. V/იიIIC7, 0C-8XC2V2-0ია, V, II: III6 L0წ21 C6იC16-/, M6V-10+X 1934, ტაბ, 87--89.. 

მ შდრ. ი სონღულაშვილი, ილარი, საკ. მუხეუმის მოამბე, ტ. VIII; აგრეთვე 

#სC M2CL%ხ 27, 1X65X3I0ია ე: Cხვის-ხელი, 59ი1ხ50013ი 10§:VILსV(0ი, 34713.
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როგორც აღვნიშნეთ, ყუბაჩურ ძეგლზე, რომელიც ალბანურ-დაღისტნუ- 

რი წარმოშობისადაა მიჩნეული, სიცოცხლის ხის მოტივში ნაცვლად ხისა თევ- 

ზია გამოხატული, თეეზს კი ქართველ-კავკასიელების სარწმუნოებაში დიდი აღ- 

გილი ეჭირა, როგორც ნაყოფიერების მომნიჭებელ ძალას, ამის დამადასტურე– 

ბელი ფაქტები უხვად არის შემონახული ეთნოგრაფიულ სინამდვილეში, 

  

სურ. 9. სიცოცხლის ზე ბოღაზქიოიდან, C6L>C-ს მიზედვით. 

საილუსტრაციოდ შეიძლება რამდენიმე მაგალითის დასახელება: ლოცვა- 

ვედრება თეევზებისადმი, რომელთაც შვილიერებას შესთხოვდნენ (თრიალეთი, 

ს. ჰოლიანქი), ცოცხალი თევზის („ალაბალუხი") გამოყენება ქალების მიერ–– 

განაყოფიერების მიზნით (იჟვე), გურიაში კალმახის დაკვლა საკალანდო ქვევრის 
თავზე მოსავლიანი წელიწადის დადგომის მიზნით. თევზის ღვთაების ლარსას 

არსებობა იმერეთში, რომელიც სვანური ნადირთ პატრონის აფხზათისა და 

დალის თანატოლი ჩანს, კალმახი, როგორც საკურთხის აუცილებელი ატრიბუ- 

ტი სამეგრელოში, საქორწინო თარფი თევზით, თევზის ორნამენტი შეიდიშებსა 

-და სვანურ ლეკვერთხებზე, თევზების გამოსახულებები საფლავის ქვებზე ჯავა- 

ხეთში და უკანასკნელად თევზ-ვეშაპის ქანდაკებები საქართველოსა და სომ- 

ხეთში. 

ამასთანავე აღსანიშნავია ისიც, რომ I.ICICი§5(CI06I-ის მტკიცების თანახმად, 

თვით ტერმინი ვეშაპი-ვიშაპი არ უნდა მომდინარეობდეს ავესტურ VIპეი2-დან, 

არამედ როგორც ვეშაპი ისე VIავიე ქართულ-კავკასიური წარმოშობისაა 1, 
· ·დიდი ადგილი უჭირავს თევზს აგრეთეე ქართულ მითებსა და ზღაპრებში 

(შდრ. მეღორის ცოლი-– ძველი საქართე., ტ. II. განყ. 4, გვ. 30-–-34, §. წ1ი CC L, 

MმXCჩიი 208 L23I9120, „II. ძ. „40)1ჩ/. -C0§01. 1 III. LXIX, II. 3, გვ. 208), 
«ბატონების» რიტუალში და სხეა, 

1310ი10ხ51610იCV”, LC 5სხმივი ძი ეი 0.რ6ი1% ი LIXCხLC ძლ 120ჩ6LL60- 
·წილCხსიწ, V. 50ხო!ძლს ჩლააიხოIL, VI6ხი 1928, გვ. 46,
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ერთი სიტყვით, ყველა მონაცემი ადასტურებს, რომ თეეზი ნაყოფიერების 
მომნიჭებელ ძალად იყო მიჩნეული. 

ამის მიხედვით იბადება საკითხი: სიცოცხლის ხის შეცვლა ნაყოფიერების 
“მომნიჭებელი ძალით, თევზით, ხომ არ გვაძლევს უფლებას სიცოცხლის ხეში 

'ნაყოფიერების ძალა ვივარაუდოთ. 

  

  

სურ. 10. სუმერული სიცოცხლის ხე XI6I5ლ0ი-ის მიხედვით. 

ის გარემოება, რომ სიცოცხლის ხის სუმერულ ვარიანტში (სურ. 10! 

'ხის გვერდით წარმოდგენილია ანტიპოდური ფიგურები მამრისა ღა მდედრის 
სახით ამ შესაძლებლობას ადასტურებს. ამ სახითაა ეს სიუჟეტი მოცემული 

ხურულ ძეგლებზე, ამავე სახითაა იგი ასურულ ძეგლებზე, როდესაც ისინი არ 
იმეორებენ ბაბილონურ-სემიტურ ვარიანტებს. ასევეა ლაზურ ორნამენტში, 

თხაბა-იერდის ფილზე, დაღისტნურ ნიმუშებზე და სხვა. 

როგორც ცნობილია, სიცოცხლის ხის მოტივში წარმოდგენილმა მამრ და 

მდედრ არსებათა სახეებმა შემდეგში გაგრძელება ჰპოვა ეგრეთწოდებულ #ის- 

1ი-ყალხ-ი CIსიიგ-ს სიუჟეტებში (შდრ, )3ხIხ. ძ. ს6ყლიხ. #ICიხ. IიC., 8. XIX, 
2 IL. 1904, 101165, ტიLხიყაიხჩ# CIსიეი6)- 

რამდენადაც ეს ასეა, გასაგები ხდება სიცოცხლის ხის მოტივის დედა- 

აზრი ლაზურ და სვანურ ორნამენტში. აქ ის მოცემული იყო ერთი მხრით 

ცეცხლთან, კერასთან ერთად, ხოლო მეორე მხრით მიცვალებულის კულტში. 
ის წარმოადგენდა ამაღორძინებელ, გამანაყოფიერებელ და მაცოცხლებელ ძა– 

- ლას, ამის გამო გასაგებია ისიც, თუ რად ახლავს ლაზური სიცოცხლის ხის მო- 

ტივს ასტრალური ანტურაჟი. ! 
ყოველივე ზემოთქმულის მიხედვით შეიძლება შემდეგი დავასკვნათ: 

1. ქართულ ხალხურ ორნამენტში ხეზე მოცემულია ორი ძირითადი მი- 
მართულება: 

1 I. IX 2ს606M, ნM66M:ML2# ხ01MC98 8 C80XC 8036M9VXX 20100M00ო0906-8L უ2CM0- 
101 )360-თMMM „I000MრL #6MIთMV, 1, გვ. 111.



320 გ. ჩიტაია 
  

ა) მთური (ხევსურული--პირობითად) -- უპირატესად გეომეტრიული სახე–- 

ებით და 

ბ) ბარული (ლაზური) – უპირატესად მცენარისა და ცხოველის სახეებით. 
ამ მიმართულებებს, გარდა სიუჟეტური სხვადასხვაობისა ორნამენტის ტექნი- 

"კის სხვაობაც ახასიათებს („ამოღარული“ დაჭრელება და პლასტიკური რელიეფი). 

2. სიუჟეტის მხრივ ლაზურ ორნამენტში უძველესი მოტივებია მოცემული. 

ეს ორნამენტი კონსტრუქციულ-დეკორაციულ დანიშნულებასთან ერთად რიტუ– 

ალურ ფუნქციას ასრულებს და მითოლოგიურ შინაარსს შეიცავს. 

3. ლაზურ ორნამენტში მოცემული სიცოცხლის ხის მოტივს შეადგენს: სი– 
ცოცხლის ხე (ის სხვადასხვა ჯიშის ხეებითაა წარმოდგენილი), ცხოველები-- 

წყვილი („ანტიპოდები“) და მნათობები (ორი ან მეტი). 

4. სიცოცხლის ხის მოტივი ქართულ ხალხურ ორნამენტში უძველესი 

სიუჟეტია და ეთნოგრაფიულ სინამდვილეში ფართოდაა გავრცელებული. დამო- 

წმებულია: ხეზე, ქვაზე და ქსოვილზე. იგი მოიპოება ქართულ ისტორიულ ძეგ-. 

ლებზე, ინგუშურ ფილზე (თხაბა-იერდიდან) და ალბანურ-დაღისტნურ ძეგლებზე. 

5, განსაკუთრებით საყურადღებოა ეს მოტივი “სვანების მიცვალებულის 
კულტში, „ლიფანალ-ში“, სადაც ის „გ2გიბ-დავარ“-ის სახით არის მოცემული. 

რამდენადაც „ლიფანალ“-ი მიცვალებულის კულტის უძველესი წესჩვეულებაა, 
იმდენად მასში დადასტურებული „გგგიბ-დავარ"-ის მოტივი (იგივე სიცოცხლის 

ხის მოტივი) უძველესი წარმოშობის საკულტო სიუჟეტია. 

6. ლაზურ სიცოცზლის ხის მოტივს, განსაკუთრებით მის სვანურ ვარიანტს, 

ანალოგები მოეპოება ხურულ ძეგლებზე (ტელ ჰალაფი, ზენჯირლი, იფლატუნ– 
ფუნარი და სხვ.) ამ ანალოგებს ამაგრებს ქართულ-ხურული კულტურის ელე- 

მენტების სხვა შეხვედრებიც. 

7. სიცოცხლის ხის მოტივში ხის შეცვლა თევზით (ალბანურ-დაღისტ- 

ნური ძეგლი) ამტკიცებს, რომ ამ მოტივში ძირითადად ნაყოფიერების სიმ- 

ბოლოა მოცემული. ქართველ ტომებში თევზი, როგორც ნაყოფიერების მომნი– 

ჭებელი ძალა, მრავალ წესჩვეულებით დასტურდება: გურული საახალწლო კალ- 

მახი, თევზის ღვთაება ლარსა იმერეთში და სხვა. 

8. სიცოცხლის ხის ნაყოფიერების ფუნქცია, მკვეთრად გამოსახული მის. 
სუმერულ ვარიანტში („ადამ და ევა"), გამართლებას პოულობს ხურულ და. 

ქართულ-კავკასიურ ანალოგიურ სიუჟეტებში,
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1. M9MI4# 

M07II8 «72ILL80 2I(03MMა 8 .743CL0M 0VI4MLII% 

LL310ML% 

I. 8 »9V3M9VXCM0CM 820070» #CXVCCI% X2MIს „782 ლ0C9M03MMX 8M/X2 0082- 
»XრMIX2 82 XMC008C: 2) I0CნM0I% (X68CV0CMIM-- CI08M0) 000MMVI06CI”ყ6M>C0 C IL60- 

M6X0M96CMMM CM0XC6X0# M# 6) „:07IM0M)II%V (X23CIMV)–იილMMVI60”ი080 C უმ- 

დომ ინწხIM  X# XM80%01X% CI0IXCX0CM. IICMMM0C CIX6CX08 3XV 3VIMI 0002M6IIX2 
CXMMV92)0%6#M %6XIIVICCLI 80076 (LXX60M2% 0C3062 X CI2CXM96CMVM 0CX-6ძ)- 

2. 8 »230M0პ 0082MCMIX6C „28 7 06806წMნ0IC M0+ი8M. უო X70X 00X2M6>", 
8ხაI0 IL 0ICIVIIMმ 8)I0-MCM%001IX8MVXVIX0 ძ00VICIIIIIIC, CXVV2MXVIX 0 X/ 2 სIIIML 1IL6)1M 
# #M66X MII00I0CIIMC6CM0C6 C01C0X2XIMC. 

2. M0XV8 «90680 2MV3VV) 8 7236X0M 0ი8ეM69XC C0670MX #3 CX6XVI0IIIIX 
X0MV006VX03: I090680 ;MII30M%, I 092 XMV80XIMVIX (თეაV007M0»), C36-X2 (X982 IM 
607/ხIVC). 

4. Mი0709 «ულ06830 XCI39იჭა 88190XC0# X0C630CMVIVM CI072:6X0XM L9V3V9VCM0L0 
I200XII010 00M2M6იX2 X 8 3M90”იეფIIV6CM0C# 16CMCIX8IIXCXMMI0C1#V 1M66X IXIIი00- 
#06 02CL006+029M69M6C. MII CCC 86X06926M M2 »I6უ080, IX2MXC II MM2MM. CX 
თ20M6 IIX6C0XC სხე I9VV3IM9VCMVX IICI0CV9IICCIIIX I)I2M8IVX2X, IVL2 1”IV08IM90% 
იM0IXC C XV2MI0IIIC6+I0 I0V3MIMICIXXVMXM 6VX82MII X3 "IXე62-IM60XM (IIIICVIICIXIM). 1 
#2 216200-1200CI29VCMIIIX 1II2MMIMVX23. 

§. ს6CსM2 82XV06C 3M2M6IIMC 1IIMC6CI 00MCVXC>8IC 23I0-0 M0X:#M32 8 C329- 
CM0M IXVVხXC M00X8X, CII02ი 21, IC MII IMIM66M «ჯილ80 XCI390MV» C 0200 X03 

(«ყენIხ-ძეი4თ). II0CCXC0MXV CII0გი21» 89X86XC# XიC88CMIVM IXVIხუ0X. M609ომ1ა», 
მი061CX28/M6Lხნისის, 8 X6M. #0708 XVI5თ080>0 3M29CMM# (თ«თ:81ხ-ძმძ21+ა) CC C806CMV 

MX0C0MCX0X%M6MიI0 00-27 6:%MX X068X90CVVIMM  0Vორ/მ ნ)შისIM  6102#6X21M. 
6. VI23CIMMIV #0 8 C/0680 XXI36VI, 3 0006C#V80C0M 60 C83296MVV 820M- 

28%. 1IM60% 2M20 იი“ 8 XIV იხმო CIXIX სMყოოითიიმX (16)X» X22თ, 369XXოV0#V, 
#Mთავთჯვ-დVიი # 2 ი.). 90% 20 X011XVVI 070600016 X0VIIIIMI M202MMVC19LMIM 
XVინIXCMX0C-I90V3XMCXMX 3XMVCMC6MX08 IXVIIIVყ-II. 

7. 8 M0XV86 -X0C80 1#XX3IMი 32MCI2 XCლ0682 დII60M%, X2L 3X0 IM6CX XC- 
CI0 92 21629CX0-1200CX2I1CX0M I2M8X2V%MC, „00M23L3:CI, 9I0 8 91X0X M0X7X86 
8 06X080X0M MILI XM66M CMM80X II0CX0C00XXV. MICიი»ხვლმ2MMC უ»:I61 8 X2MC6+36 
0იუ0201900#MM%XIV6I0 იე%X212 32C8)I1CXCX0CX808280 MXM0XVMIL I0V3MXCIXMM# 06ი0#- 
1X2MIM, X2M0811: IVI0IXIXCL2# 0080-0XVMX ძილიბXC, M60CIMXMCX0C 60X6CX30 ხII6I 
/IგიC2 # XI. · 

8. #C80 8M02X6Mი00C 38096MC III0X000MM8 8 CVM60CM0M# 3820M2XოC #0- 
+M82 «70680 Xვ3ინია» («#8 MM II C82»), 22X0C,MX C306 00029/20MXC I2 XV0ნIL- 
CMMX # LI 0Vვ3Mი0-X28M23610X 22 01XV%IMნIX CIXMCX2X. 

21. ენიმკი-ს მოამბე, ტ, X.
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C. 75CM)II4L4 

#X–45 M01I” «9LX 84VM 09Lს§5 Lს85ხM5ი» IM L45I5CIხM 01M4MLსMI6ს 

2054MMნ%MVLC#55LMVC 

I. 10 წ00+წ956ნ6L V01L5L0ი:IMICხCL #სიაL §0ძ 2VC LIIგსხფIხს ძივ CXი2- 
ლთიხი(ლ§ 2ხ” IIიI> ფიყნხლი: 2) C6ხIიძვიჯიმი60(L (ხიძ1შთსინ5V6იC ითC0CV§Vს- 

15ლხ9)--Vილ0წIICს CL დაიონLაიხლი 5ს1C6, სიძ ხ) 1 2I0=იგი1CCXL (1278Cხ)-– 
შხი>VI6C960ძ IL ძილი 5ს)6( 205 ძლი: 116I- სუძ ”I2ი7ლოICIხ. #სავიL ძლი 5ყ- 
165 სი16CI§6Cხ01ძიი ახ ძ!ლ6 ტI00 ძსICხ ძუ #სიიLიLჩ96IL :ხ+CC ჩს9ნსჩ;სიდ 
(9-6 სIძალხიIVCCC I სოძ ი12595Cხ05 IMCII-ჩ). 

2. Iთ 1193ლხლი CIი2თიიLC §0ძ ძ!C 2IL--CCი MიხVი” ჟილლხტი. 1LIC565§ 

0023თღ ის, Iიძლი C სიიახსსV-ძ-I0I2IV (სიე16IL, ძ1ხიL ძლი ML:ს61I6ი 2X6L- 

L6ი სიძ ხ2L IიVIხ010თფვიხტი IიხვIL. 

ვ. ს1§5 MიყV «00 სესო ძია Lიხიილს ძლ 1ეაIაიიბი (ვალო! ხლა(CხL 

2908 (ი1თლიძლი #ითიიილიჯი: ძი მეხი) ძლივ LCხტია, C10 ლმ2L III0IC («#იხიი- 

ძლია), ძ:6 LICხICL ძლ თოთი (-VCI სიძ Iინხჯ). 
4. 025 MიცV «IX სასო ძლ L6ხ6ია»ა 15+ ძეა 2I(C5(6 5ს)CL ძლივ ჟდ60Lწ!- 

ვლხლი VიIაილიეთიიL6§ ს0ძ 15% 10 Cსხი0ყწCმიჩI5Cხ6C0L VVIIXIICხMCIL VICI VCIხIXCILCL. 
VVII წიძიი 0§ გს! II0I>, 5: ი სიძ 5:0M/. L§ ხიჩიძიL 5 გსიხ ვას” იCიIიI- 
8Cხლი #MI%018Cხ6ი 06ისთ2Iთი, 20” ძი “Iიაი12(C IL ძი I05CჩIIIXL ძას:Cხ 
თ6ი:წIაიხ. მსიხაფხიი 205 I სCხგხ2-ICIძ1 (1იფკვიხიV6ი) V0იძ 2ს( 21ხ200-ძ23წ0ი6- 
ახვიჰვიხით IX0LI216ლი. 

C. 56ხI VICხ08 1 ძეა VიIივიძლია 0 ძ!ი-ლ- M0VX65 Iს) §V2013C660 

I ი9ჯნისსIხIვ CLI2021ა, VV0 იის ძთძლი 8ეყი! ძლივ L6ხტივა IიIL C10Cი 216260 022L 
ს2L (ძეყIხ-ძვძე >). 1050XCIL თL1იმი2I ძიI 1I1LC5CC ”0Lიოსს!ხყი 19, ჟფლიხ0IXL ძ25 
ძეში V0I8ი”IხILC MიხV II #სIსახიძლს(სიყ (ყქეIხ-ძვი2IL) 56100 Lოვხხსიფ 
M926ხ »ს ძლით 21(051C0 IILICII6ი 5V1)6C(§5. 

6. I)25 12515-ჩთ MიხV იძიL სვსლ ძია LCხიივა, V0L 311601 §CI6C §V201505+ 

V2X20%6, ხ2L #ი2!0916ი 102 იხსIოყალხლი სიისიიმ1ხიი (1IXCII II2I2/7, 56C0ძ)5ILII' 
III2სი-წსი2X ს. ვიძ). ICC #ტიე100160 V6CIძით ძასICნ 20ძ6+6 102+211CICო 2ძ6LCL 
ახს!ი10-ყ60L6156იCL MსIხII616ოიბო(6C 00%0-5(0>L. 

7. 06 LIაგს V00 სგსთ ძსინ LI5-იხ 10 MიხV «ძიL 82სი) ძლვ LCხტიდია, 

VI ძIC§ 2სწ ძტოთ 2)ხ2ი0-ძ2წხ0531015-ი-ი I0ისთგ! §3:20ნწიძის ხ6XC45ს, ძ255 

XVII მიი CააიძიC ძI0505 M00%5 ძ2- 5წოხი! ძი 1L-აCხ1:ხ2IMCIL ხვხიი. LIC 8C- 

აიIXს იწ ძი§5 LI5Cხ05 218 ხინსCხ1+ნიძიი სლ ი»ი5 +VსIძლ ძაCხ VICIC თC0L695Cი6 
XIხი სიძ C6ხIსCხC ხლ§09VCVL ფსII5606 M6ყ)ვხჯ”ი!:6CIIი, 1იი6ICყ5CხC C0LCხ66CL 
”V0I ILI5Cხ L2=2 სიძ 20ძი+6. 

8. LIC IL 20586ძ-სCMLC 8ს8Cძისხაიც ძიL ღკიხ+ხეXსCIL I ძი §სთიოა5იხიი 
V2X1201% ძა Mი0ხVC§ თძლიL მასთ ძი§ Lიხლივა (ი#ძვIი Vიძ ნV2ი) VI ძაIლხ 
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78. ნიორაძე 

არქეოლობიური ზათსრები კოლხიდაში 

(1940 წ. გათხრების ანგარიში) 

გასული წლის ზაფხულზე დიდი არქეოლოგიური გათხრები ჩაატარა კოლ– 

ბიდის დაბლობში საკავშირო მეცნიერებათა აკადემიის საქართველოს ფილია– 

·-ლის ენის, ისტორიისა და მატერიალური კულტურის ინსტიტუტმა. 

გათხრები წარმოებდა ცხაკაიას რაიონში, სოფელ რეკაში, ადგილ ნაოხ– 

ვამუში. სიტყვა „ნაოხვამუ“ მეგრულად აღნიშნავს იმ ადგილს, სადაც წინათ 

სამლოცველო იყო. 

ადგილი ნაოხვამუ დაცილებულია კურორტ მენჯს სამი კილომეტრით და 

მდებარეობს კოლხიდის დაბლობში მენჯიდან ჩრდილო-აღმოსავლეთის მიმარ- 

'თულებით. თვითონ მენჯი ეკის მთის ძირზე მდებარეობს, მდინარე ცივას ორი– 

ვე ნაპირზე. 

ადგილ ნაოხვამუდან დასავლეთის მიმართულებით მიდის მდინარე ჯაპ–- 

'ხენჯი, რომელიც დაცილებულია ნაოხვამუს ნახევარი კილომეტრით. შავი ზღვის 

რკინიგზა ორი კილომეტრითაა დაცილებული ნაოხვამუს და ჩრდილოეთის მი– 

'მართულებით უვლის მას, ხოლო ზუგდიდისკენ მიმავალი გზატკეცილი სამხრე– 

თის მხარეზე აქვს მოქცეული. 

ნაოხვამუ წარმოადგენს ერთი მეტრის სიმაღლეზე მრგვლად ამობურცულს 

ადგილს, რომლის დიამეტრი 80 მეტრს უდრის, მას შეცდომით უძახიან კურ- 

განს (ყურღანს), რაც არ არის სწორი, ვინაიდან ნაოხვამუზე მიცვალებულის 

ან მიცვალებულებების დამარხვასთან და შემდეგ ზემოდან დაყრილ მიწასთან 

„კი არ გვაქვს საქმე, როგორც ეს ეგონათ და დღესაც კიდევ ზოგიერთს ჰგონია, 

არამედ ადამიანის ნამოსახლარ ადგილთან, რასაც ადასტურებს სხვადასხვა 

დროის კულტურული ფენების ერთიმეორეზე თანდათანობითი განლაგება 1. 
ნაოხვამუს გარშემო შემოვლებული ყოფილა წყლის დასაყენებლად ფართო 

·თხრილი,. რომლიდანაც ამოუღიათ მიწა და გაუმაღლებიათ როგორც თვითონ 
ადგილი ნაოხვამუ, აგრეთვე ––თხრილის გარეშე ნაპირები. თხრილის განი 20 მეტრს 
“სღწევს. დღეს ეს თხრილი მთლიანად ამოვსილია მიწით და თანაც დაჭაობებუ– 
ლია, ამიტომ თავის პირველი სახე მას ძალზე აქვს შეცვლილი. მაგრამ, თუ ჩვენ 

1 სიტყვა კურგანი ანუ ყურღანი უნდა იყოს თურქული და რუსებმა შემოიღეს ყივჩა- 
„ყებისაგან, როგორც ამას ფიქრობდა პროფ. MX LC I-ი. დღევანდელი გაგებით ყურღანი წარმო– 
„ადგენს საფლავის ერთ-ერთ სახეს,
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ნაოხვამუს მაგვარ ადგილებს, სადაც შორეულ წარსულში ძველი კოლხები ყო– 

ფილან დასახლებულნი, თვალს გადავავლებთ, მაგალითად, „ნანდევუს4, „გორსიო– 

ლაფირს“, „სონჯას“ და ბევრს კიდევ სხვა ამათგვარს, დავინახავთ, რომ ამ 

ხელოვნურად ამობურცულ ადგილებს ყველას უვლის გარშემო 15--20 მეტრის. 

სიგანის თხრილი, რომლის გარეთა ნაპირი დღესაც აზურგულებულია, ხოლო. 

თხრილში წყალია ჩამდგარი და თანაც დაჭაობებული. 

კოლხიდის დაბლობში ნაოხვამუს მაგვარად ამობურცული ადგილები, 

რომლებსაც დღესაც აქვთ შერჩენილი გარშემო შემოვლებული ფართო თხრი- 

ლი წყლის დასადგომად, რამდენიმე ასეული მოიპოვება. ეს თხრილით შემოვ- 

ლებული ცოტად თუ ბევრად ამაღლებული ადგილები დღეს ისეთ მივარდ-- 

ნილ კუთხეებშიაც გვხდვება, სადაც ადამიანის ფეხი ვერც კი მიუდგება 

ისინი თავის წიაღში კი ინახავენ უძველესი დროის მატერიალური კულ- 

ტურის -ნაშთებს, რომლებსაც შეუძლია ნათელი შუქი მოჰფინოს კოლხიდის 

დაბლობში მცხოვრებ ძველ ხალხთა ისტორიას. ეს ადგილები და მათს გულში 

ღრმად ჩამარხული არქეოლოგიური ნაშთები ნათლად გვეუბნებიან, რომ ჭა- 

ღარა წარსულში კოლხიდის დაბლობზე დიდი კულტურის მატარებელი და თა–- 

ნაც მრავალრიცხოვანი მოსახლეობა ყოფილა. ფიზიკურ-გეოგრაფიული და გეო– 

ლოგიური პირობების შეცვლის გამო, შემდეგში მათ შეუწყვეტიათ იქ ცხოვ- 

რება. ერთ-ერთი ამ პირობათაგანი ყოფილა კოლხიდის დაბლობის დაწევა ან 

შავი ზღვის დონის ამაღლება, რასაც გამოუწვევია კოლხიდის დაბლობის ისეთ- 

ნაირად დაჭაობება, რომ ადამიანი იძულებული ყოფილა დიდი ხნის განმავლო– 

ბაში ეს ადგილები საცხოვრებლად მიეტოევებინა. 
მართლაც, თუ კოლხიდის დაბლობს ჩვენ მივუდგებით გეოლოგიური და 

ფიზიკურ-გეოგრაფიული პროცესების თვალსაზრისით, დავინახავთ, რომ კოლ- 

ხიდის დაბლობზე ბევრი ცვლილება მომხდარა. ბევრი ცვლილება განუცდია 

თვით მის რელიეფსაც. როდესაც ჩვენ ვლაპარაკობთ კოლხიდის დაბლობზე, 

მხედველობაში გვაქვს ის ტერიტორია, რომელიც მდებარეობს შავი ზღვის სა– 

ნაპიროებიდან აღმოსავლეთის მიმართულებით, სადაც ამ უკანასკნელი წლების 

განმავლობაში მეტად დედი სამუშაოები იქნა ჩატარებული ამ არაჩვეულებ- 

რივი, საუცხოო, საზღაპრო კუთხის გასაშრობად, დასასახლებლად და მრავალ- 

ფეროვანი სუბტროპიკული მცენარეების გასაშენებლად. ამ ტერიტორიის განი 

ქობულეთიდან ოჩამჩირემდის ას კილომეტრს უდრის, ხოლო სიგრძე დასავლე– 

თიდან აღმოსავლეთის მიმართულებით 80 კილომეტრს აღწევს. 

კოლხიდის დაბლობის წარმოშობას გეოლოგები უკავშირებენ ტექტონი- 

კურ პროცესებს, რამაც შესამეულის მიწურულში და მეოთხეულის დასაწყისში 

გამოიწვია კოლხიდის დაბლობის ტერიტორიის ძალზე დაწევა და მასზე ზღვის 

უბის გაჩენა, რომელმაც მოიცვა მაშინდელი კოლხიდის ღაბლობის ტერიტო- 

რიის ზედაპირი ნეოგენის მერგელური თიხებისგან იმ დროს შემდგარი, ამ ზღვის 

უბის სიღრმე, პირველადი სახის აღნაგობა და ან მისი სივრცე დროთა ვითა- 

რების გამო დიდ (ცვალებადობას განიცდიდა სხვადასხვა მიზეზების გამო. ამ. 

მიზეზთა შორის უნდა ჩაითვალოს მეოთხეულის პერიოდში ბოსფორის სრუტი- 

დან რამდენიმეჯერ წყლის ინტენსიურად შემოვრა შავ ზღვაში და ან ამავე სრუტის:
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„გაბინდვა"; მიზეზებად უნდა ჩაითვალოს აგრეთვე შავ ზღვაში შემავალი მდი– 

"ნარეების არაჩვეულებრივად წყლებით გამდიდრება, ატმოსფერული დანალექე- 

ბის ცვალებადობა, ზემოაღნიშნულ უბეში შემავალი მდინარეების ეროზიული 

მოქმედება და სხვა. 

შავი ზღვის დონეს რრომ ბევრჯერ განუცდია დიდი ცვალებადობა თვით 

მეოთხეულ პერიოდშიაც, სხვა დამამტკიცებელ მასალებთან ერთად, ამას გვიჩ– 

“ვენებს შავი ზღვის ტერასები ზღვის დონიდან 80--–110 მეტრის (სოხუმი-–ოჩამ– 

„ჩირის რაიონი)! და 160 მეტრის (სუფსის რაიონი) სიმაღლეზე მდებარე ადგილებ– 

ში შემორჩენილი. ნეოგენის თიხები ?, რომლები, შავი ხღვის „კოლხიდის“ უბეს 

„ქვეშ მოექცა და რომლებსაც დღეს უწოდებენ ძირითად ქანებს, სხვადასხვა 

სიღრმეზე მდებარეობენ დღევანდელი კოლხიდის დაბლობის მიწის ზემო პირი-. 

დან. მაგალითად, ქ. ცხაკაიასთან ისინი დაცილებული არიან მიწის ზედაპირს 

4-6 მეტრით, სადგურ ქვალონთან-–18--20 მეტრით, ხოლო შავი ზღვის სა- 

ნაპიროების მახლობლად 60 მეტრის სიღრმის ჭა-ბურღილებიც მათ ვერ სწედება. 

მაშასადამე, ამ ნეოგენის თიხებზე განვითარებული პალეოცენისა და მეოთხეუ- 

ლის დანალექები, რომლების ზედაპირის რელიეფი დღეს ცოტად თუ ბევრად 

უსწორმასწორო, ატალღებულ „ვაკედაა+ გადაქცეული, სხვადასხვა სიღრმისანი 
არიან და თანაც ერთისა და იმავე შემადგენლობით არ ხასიათდებიან. მაგალი- 

“თად, ძირითად ქანებზე დადებული ზღვის სილა განსაზღვრულ სივრცეზე გეხვდება, 

განსაზღვრულ სივრცეზეა ტორფის ორი სხვადასხვა დროის ფენა და სხვა. 

მეოთხეულის განსაზღვრულ დროისათვის მდინარეების ეროზიული მოქ- 

მედება კოლხიდის დაბლობის გარეშე მდებარე ნაპირებზე თვალსაჩინოდაა გა- 

მომჟღავნებული, ხოლო ამავე დროს დაბლობის ცენტრალურ ნაწილში მდინა- 

რეების ეს ეროზიული მოქმედება თითქმის შეუმჩნეველი რჩება. ამით ის გვინდა 
ეთქვათ, რომ პალეოცენისა და მეოთხეულის პერიოდში სხვადასხვა შემადგენ– 

ლობის ფენები წარმოიშობოდა ხოლმე კოლხიდის დაბლობის სხვადასხვა ად- 

გილებში. მეოთხე გამყინვარების შემდეგ, როდესაც შავი ზღვის დონე დიდ 
მერყეობას აღარ განიცდიდა, „კოლხიდის“ უბეში თანდათანობით თავი მოი–- 

ყარა ამავე უბეში შემავალი მთის მდინარეების მიერ მოტანილმა დიდძალმა 

მასალამ, (გამოანგარიშებულია, რომ მთების მდინარეებს დღესაც მოაქვთ კოლ- 

ხიდის დაბლობში ოცი მილიონი კუბო-მეტრი ალლიუვიონი წელიწადში). ამავე 

“დროს ზღვის კონტინენტალურმა ტერასამაც იწყო გაკეთება და მოსწყვიტა 

„კოლხიდის“ უბე ზღვას, მოხდა დაჭაობება, ცალკეული გუბე-ტბების გაჩენა, 

“წარმოიშვა მცენარეულობა. განსახღვრული ეკოლოგიური თვისებებით და მოხ– 

და მთელი რიგი ფიზიკურ-გეოგრაფიული ცვლილება, რაც დიდ გავლენას ახდენდა 
„კოლხიდის დაბლობის რელიეფზე, ყოფილა დრო, როდესაც კოლხიდის დაბლობის 
ზედაპირი იმდენად გამშრალა და გამაგრებულა, რომ შესაძლო გამხდარა ადა–- 

1 სოხუმ-ოჩამჩირის რაიონში ე. ი. გრომოვი აღნიშნავს მეტად ძველი დროის (შესაძ- 
ლოა პლიოძენის) ტერასის ნიშნებს 450--500 მეტრის სიმაღლეზე. 8. I. (ი0M08, LI6MX07100MC ' 
#70 00768 136CC3640328#MV# 00 9M2X60MMXV CCC » 1935 IL.: C05C+X2% 20XC010LM49, # 2, 
<Lს. 191, M0CLC2-MI6C68M9L022> L937. 

? ნეოგენის დანალექების თიხებს ადამიანი შეხვდება კოლხიდის დაბლობის სამბრეთით 
და ჩრდილოეთით მდებარე მთების კალთებზე.
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მიანი დასახლებულიყო აქ, რაზედაც მიგვითითებს ძველი დროის ნამოსახლარი, 

ადგილები, ხელოვნურად წარმოშობილი ბორცვების სახით და დიდი რაოდე- 

ნობით დღემდის შემონახული. კოლხიდის ძველ მოსახლეობ+ზე მიგვითითებს: 

ბოძებზე გაკეთებული სახლების ნაშთები, მიგვითითებს ძველი დროის კულტუ- 

რული ფენები, კოლხიდმშენის მიერ ბევრს ადგილას აღმოჩენილი, მიგვითითებს. 

მითები და ლეგენდები, დაბოლოს მიგვითითებს ძველი მწერლების წერილო- 

ბითი ცნობები. მაგრამ, სანამ ადამიანი ახლად წარმოშობილ კოლხიდის დაბ– 

ლობზე დასახლდებოდა, ის წინასწარ იღებდა სათანადო ზომებს. დასასახლე-. 

ბელ ადგილს, რომელიც, უნდა ვიფიქროთ, ბუნებრივადაც უფრო მაღალი იქ- 

ნებოდა მის გარშემო მდებარე ადგილებზე, კიდევ უფრო გაამაღლებდა ხოლმე 

ადამიანი მიწის დაკრით, რომ დიდი წვიმების დროს მოსულ წყალს არ შეეწუ– 

ხებინა და ან წყალდიდობის დროს მდინარეების ნაპირებიდან გადმოსულ: 

წყალს არ დაეზარალებინა. თანაც საცხოვრებლად არჩეულ ადგილს ფართო 

და ღრმა თხრილს შემოავლებდა, რათა უფრო გამშრალიყო სამოსახლო ადგილი: 

ნიადაგისა და ქვენიადაგის წყლების დაგროვებით თხრილში, კოლხიდის დაბ- 

ლობის მოსახლეობა დღესაც თავიანთ სახლების გასაკეთებლად ამაღლებულ 

ადგილებს უფრო ეტანება. მომთაბარე მწყემსებიც კოლხიდის დაბლობზე დროე– 

ბით საცხოვრებელ ბინებისათვის დღესაც ამაღლებულ ადგილებს ირჩევენ. 

“სამოსახლოს გარშემო შემოვლებულ თხრილს უეჭველად სხვა დანიშნუ- 

ლებაც ჰქონდა, მაგალითად, მტრისგან და ან მტაცებელი მხეცებისგან თავის. 

დაცვა, უცბად მოსული წვიმის წყლის მიზიდვა, თევზით მომარაგება და სხვა. 

საფიქრებელია, რომ სამოსახლო ადგილის გარშემო გაკეთებული არხი დაკავ– 

შირებული იყო რომელიმე მდინარის სისტემასთან, რომ შესაძლო ყოფილიყო 

ნავების საზუალებით მიმოსვლა და საერთოდ ამ თხრილის სატრანსპორტოდ. 

გამოყენება. ცხადია, რომ მიმოსვლისა და ტრანსპორტის ამგვარი საშუალე- 

ბანი მეტად ხელსაყრელი იყო წყლებით მდიდარსა და ჭაობიან კოლხიდაში, 

ვინაიდან ყამირგზების გაყვანა და აუცილებლად საჭირო ბევრი ხიდების გა–- 

კეთება მდინარეებით მდიდარ მხარეში არც ისე ადვილი საქმე იქნებოდა, თა-- 

ნაც ამ გზებზე გოგრებიანი და ან სხვა სახის გადასახიდავი საშუალებანი მე– 

ტად მოუხე“ხებელი იქნებოდა. წყლის საშუალებით მიმოსვლისა და ტვირთის. 

გადაზიდვის ცოცხალ მაგალითებს ნაოსნობის სახით დღესაც ვხედავთ კოლხი-. 

დის დაბლობზე და, ეტყობა, იგი უძველეს დროშიდაც ყოფილა. მაგალითად, 

სოფელ ხორგას მცხოვრებლები ხობის წყლით, ნავების საშუალებით მიდიან 

შავ ზღვამდის და მიაქქთ შეშა და სხვა საქონელი. აგრეთვე სოფელ ყულევის. 

მცხოვრებლები მდინარე ციასა და ხზობისწყლით უკავშირდებიან ზღვას, ჭალა–- 

დიდის ზოგიერთ მცხოვრებს დღესაც ემარჯვება მდინარე რიონით დაუკავშირ- 
დეს შავ ზღვას და ნავების საშუალებით გადაიტანოს ხოლმე სიმინდი, შეშა და 

ან სხვა სახის ტვირთი. ამიტომ ადვილად დასაშვებია ის გარემოება, რომ 

ნაოხვამუსა და მისმაგვარ ადგილებში მობინადრე ძველი კოლხებისთვის მიმოს– 

ვლის და ტეირთის გადასაზიდავად უკეთესი საშუალება იქნებოდა ნაოსნობა, 

ვიდრე ჭაობიან ადგილებში ყამირგზების გაყვანა და მრავალრიცხოვანი ხიდე– 

ბის გაკეთება მდინარეებითა და ტბებით მდიდარ ქვეყანაში,
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მაგრამ, დროთა ვითარების გამო, კოლხიდის დაბლობისათვის ისევ შეც- 

ვლილა ფიზიკურ-გეოგრაფიული და გეოლოგიური პირობები: დაბლობი კი- 

დევ უფრო დაწეულა, უფრო მეტად დაქაობებულა და შეუძლებელი გამხ- 
დარა ადამიანისათვის იქ ცხოვრება, მოსახლეობასაც მიუტოვებია თავისი 
სახლკარი. ამის დამამტკიცებელ ფაქტებს ჩვენ ვხვდებით მატერიალური კულ– 

ტურის უამრავი ნაშთების სახით, რომლებიც დედამიწის სიღრმეშია დღეს ჩა- 

მარხული და რომლებიც უძველეს დროს ეკუთვნის. კოლხიდის დაბლობზე რომ 

ერთ დროს ფართოდ ყოფილა გაშლილი მოსახლეობა და რომ ამ დაბლობზე 

ყოფილა კულტურული ცენტრები, ამის შესახებ ჩვენ მოგვეპოვება წერილო– 

ბითი ცნობებიც, მაგალითად, ჰიპოკრატე, რომელიც ცხოვრობდა 470--376 წ. 

ჩვენს წელთაღრიცხვამდე, ამბობს, რომ ფაზისთან (რიონთან) მცხოვრები ხალ– 

ხების ქვეყანა არის ჭაობიანი, ცხელი, ნოტიო და ტყით დაფარულიო, „მთელი 
წლის განმავლობაში იქ მოდის ძლიერ ბევრი წვიმა. მათი სახლები გაკეთებუ–- 

ლია წყალზე და მასალად გამოყენებულია ხეები ან ლერწამი, ისინი ცოტას 

დადიან ფეხით და ისიც მხოლოდ ქალაქში ან ბაზარში. ჩვეულებრივად ისინი 

მოგზაურობენ ნავების საშუალებით, რომლებითაც ზემოთ და ქვემოთ მიუყვე– 

ბიან არხებს; არხები კი იქ ბევრია“ (8. 8. 7I8'0IC8, II386C4# 2 068MX VIC2- 
10I6C#% I0656CM0IX # წე ოძი6XVX 0 CI I ILC28M236, I. 1, მხი. I-IV, II6I1C06VიL 
1892, გვ. 8). ვითომც მილეტლების მიერ დაარსებული ქალაქი ფაზისი, რომელიც 

მდებარეობდა ძველი მწერლების გადმოცემით იქ, სადაც რიონი (ფაზისი) ზღვას 

ერთვოდა და რომელიც დაარსებული იყო არა უგვიანეს 494 წლისა ჩვენს ერამ- 

დე, ერთ-ერთ მთავარ მიზნად ისახავდა მდიდარ კოლხიდიდან გაეტანა ნედ- 

ლეული და ეშოვნა მონები. 

ჰეროდოტეს ცნობით, კოლხიდის მცხოვრებლებმა იცოდნენ კარგი სელი 

და სელის საუცხოო ქსოვილები, რომლებსაც შორს ჰქონდათ სახელი მოხვე- 

ჭილი და რომლებიც წარმოადგენდა ერთ-ერთ საექსპორტო საქონელს. 

ძველი დროის ხალხებს კოლხიდა წარმოდგენილი. ჰქონდათ არაჩვეულებრივ 
მდიდარ და თანაც მომაჯადოვებელ მხარედ, სადაც იყო ქალაქი ეა და სადაც მე- 

ფობდა აიეტი, მფლობელი ოქროს ვერძისა, რომლის გასატაცებლად გემით მო– 

ვიდნენ არგონავტები. 

არგონავტები მოვიდნენ ქვეყანაში, „სადაც (გადმოცემების თანახმად) 
მარმარილოს სასახლეში დადგმული იყო ვერცხლის მაგიდები, რომლებზედაც 

დაწყობილი იყო ოქროს კალათები, ძვირფასი ჭურჭელი. სავარძლები გალამა–- 

ზებული იყო სელის ქსოვილებით, ...ნოხებით“,. 

სტრაბონის ცნობით, ჰომეროსმაც კი იცოდა ძველი კოლხების შესახებ, 

იცოდა გადმოცემები არგონავტებზე, გაგონილი ჰქონდა (ცირცეასა და მედეაზე 
და მათ ()ბიერებაზე, იცოდა კოლხიდის სიმდიდრე... დაბოლოს იცოდა კოლ- 

ხიდის ტკბილი ღვინოც, რომელსაც ჰომეროსი უწოდებდა არომატიანს, წით- 

ლად მოელვარეს (L. I29, 3XCMXV0CMM 8 LI1X212M6C0M, 1133. ILL28«23CX. CI». 
M0ლ0%08CLV. ტიXლ0». C06VI6CX82, 810, IL-0#M, IMIMC 1907, გვე. L-2). კოლხი– 
დის შესახებ შექმნილი მითები და ლეგენდები, ძველებური გადმოცემანი გვეუბ- 

ნებიან,; რომ კოლხიდაში ყოფილა განვითარებული დიდი კულტურა, სცოდ-
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ნიათ ოქროს მოპოვება ცხვრის ტყავების საშუალებით ოქროს ვერძზე შექ- 

მნილე ლეგენდა, უნდა ვიფიქროთ, მიგვითითებს კოლხიდის ოქროზე და კოლ– 

ხიდის სიმდიდრეზე ბრინჯაოთი, როგორც ამას ფიქრობდა ზოგიერთი მეც- 

ნიური 1, 

ძველი დროის ბრინჯაოს ზოდები დიდი რაოდენობითაა კოლხიდაში აღ- 

მოჩენილი. ერთ-ერთი ამ აღმოჩენათაგანი მე ჰირადად ვინახულე მიწის სამუ– 

შაოების დროს წალენჯიხის ჩაის მეურნეობაში (სურ. 1), სადაც დიდი რაოდე– 

ნობით იქნა აღმოჩენილი ბრინჯაოს ზოდები. 

  

სურ. 1. წალენჯიხაში აღმოჩენილი ბრინჯაოს ზოდები. 

ადგილ ნაოხვამუს არქეოლოგიური გათხრებიც კოლხიდის ძველ კულტუ- 

რაზე მიგვითითებს. 
რას წარმოადგენს ნაოხვამუ და რა მოგვცა იქ ჩატარებულმა 1940 წლის 

არქეოლოგიურმა გათხრებმა? 

1 ჰერნესის აზრით, ოქროს ვერძი იყო სიმბოლო ოქროსფერი ბრინჯაოსი, რომლის- 
თვისაც მოვიდნენ არგონავტები შავი ზღვის სანაპიროებზე, დღევანდელს სამეგრელოში, საი- 
დანაც ბრინჯაოს წარმოება ვრცელდებოდა დასავლეთისკენ (ევროპაში) ორი გზით: სამზრე- 
თისა და ჩრდილოეთის მიმართულებით. ბრინჯაოს გავრცელების სამხრეთის გზა მიდიოდა 
სამეგრელოდან ჰელესპონტზე, ეგეოსისა და ხმელთაშუა ზღვით შედიოდა საბერძნეთში, იტა- 
ლიაში, ესპანეთში და აგრეთვე ფინიკიაში და ეგვიპტეში. ჩრდილოეთის გზა მიუყვებოდა შავი 
ზღვის სანაპიროებს დუნაისაკენ და თვით დუნაის საშუალებით გადადიოდა შუა და ჩრდილო 
ევროპაში (LL# # Cი #XC, სC09CM%46L80 3 X00:00#%:V#ს 80CVCI2, გვ. 215. II6IX6ი67იL 1898). 
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არქეოლოგიური გათხრები ნაოხვამუში მიმდინარებდა 1933, 1934, 1936. 

·და 1938 წლებში. 1939 წელს გათხრები შეჩერებული იყო. 1940 წელში, რო– 

გორც ეს უკვე აღნიშნული გექონდა, „ენიმკი“-მ განაახლა მუშაობა, გათხრები- 

სათვის საჭირო თანხები გაღებულ იქნა კოლხიდმშენის მიერ. გათხრებში მო– 

'ნაწილეობა მიიღეს კოლხიდის მუზეუმის დირექტორმა ბ, გოგოლიშვილმა, ინ- 

ჟენერ-გეოლოგმა ი. გძელიშვილმა, უმცროს მეცმუშაკებმა ე. ნიშნიანიძემ და 

დ. ბრეგაძემ, ფოტოგრაფმა ი. პახომოვმა, ტოპოგრაფმა ნ. ღამბაშიძემ და ამ 

„სტრიქონების ავტორმა. 

  

    
ნაოხვამუს 

     
-<-+ წყლის წაკათის მიმართულება 

ჩაჯონზრეული მზითა 
L- ) წყლის აუზი 

წეუ თაი C ბათხრილი უართობი       
სურ. 2. 

გათხ“ები, რომლებიც დავიწყეთ 13 ივნისს და გრძელდებოდა 23 ივლი- 

სამდის, წარმოადგენდა წინა წლების გათხრების გაგრძელებას. გავთხარეთ ოთხ– 

„კუთხედი ფორმის დარჩენილი ფართობი ნაოხვამუს აღმოსავლეთ ნაწილში 

(სურ. 2 L). სულ გავთხარეთ 235 კვად. მეტრის ფართობი, 4 მეტრის სიღრ- 

მეზე. ასეთი დიდი სამუშაოს ჩატარება შესაძლებელი იკო მხოლოდ ადგილობ- 

'რივი პარტიული და ხელისუფლების უშუალო მზრუნველობითა და დახმარებით. 

დიდ დახმარებას გვიწევდა აგრეთვე კოლხიდმშენიც. 

გასათხრელი ადგილი წინდაწინ დავყავით კვადრატებად, მიწას ვიღებდით 

„კულტურული და სხვა ფენების მიხედვით და ზუსტად ვიცავდით კვადრატების 

მიმართულებას. 

სანამ გათხრებს დავიწყებდით, საჭირო შეიქნა წინასწარი მოსამზადებელი 

'სამუშაოების ჩატარება, აუცილებელი გახდა წყლის ამოქაჩვა წინა წლების გათ–-
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ხრილი ადგილებიდან (სურ. 2 #, 8, L, C; სურ. 3, 4 და 5), რომლებიც ორი 

მეტრის სიღრმის პატარა „ტბებად"“ იყვნენ გადაქცეულნი, სადაც დიდი ზომის 

(49--60 ი) კობრებსა და ქარიყლაპია თევზებს მოენახათ მყუდრო ბინა. წი- 

ნა წლების გათხრების დროს ჩაღრმავებული ადგილების „ტბებად! გადაქცევა 

ჩვენ უნდა მივაწეროთ მათში ნიადაგისა და ქვენიადაგის წყლების დაგროეებასა. 

და ახლო მდებარე მდინარიდან წყლის შემოსვლას. მდინარიდან კი წყალი შე– 

მოსულა იმ არხის საშუალებით (სურ. 6 2), რომელიც გაყვანილი იყო თავის. 

დროზე გათხრები ადგილიდან მეორე დიდ არხამდე და რომელიც თავისთა– 

  

  

სურ. 3. ნაოხეამუს „ტბა“; სამხრეთის მხარე. 

ვად უკავშირდებოდა მდინარეს. ნაოხვამუს „ტბებში“ დაბინავებული თევზები- 

სწორედ მდინარის ადიდების დროს არის პატარა არხის საშუალებით შემო- 

სული და შემორჩენილი. 

როდესაც „ტბები“ წყლისგან გავათავისუფლეთ, ჩვენ შევუდექით უკვე. 
ადრინდელი გათხრილი ადგილების „კედლების“ შესწავლას, რომ შესაძლებ– 

ლობა გვქონოდა შეგვედგინა იგრძივი და იგნივი ჭრილები, სადაც ზუსტად იქ- 

ნებოდა მოცემული კულტურული და სხვა ფენების ერთი-მეორის მიმართ გან– 

ლაგება. ასეთი სამუშაოების დროს გამოირკვა, რომ ნაოხვამუზე ჩვენ შეგვიძ- 
ლია ჯერ-ჯერობით აღვნიშნოთ იგრძივ ჭრილში (დასავლეთიდან აღმოსავლეთის. 

მიმართულებით) სხვადასხვა სისქისა და სიგრძის 25 ფენა, რომლებიდანაც შე- 

საძლოა სამი ფენა მიეკუთვნოს ძირითად კულტურულ ფენებს, 

იგრძივი ჭრილის (სურ. 7 2) ზემო პირი წარმოადგენს ნიადაგს, რომელი, 

მოშავო-ყავისფერი თიხნარია; წმინდა ფოროვანობა, პლასტიკურობა და სი-
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ნესტე მას კარგად ეტყობა; იგი თვალსაჩინოდ შეიცავს სხვადასხვა მცენარეუ– 

ლობის ნაშთებს. 
ამ ნიადაგის ქვეშ (სურ. 7ხ) მიჰყვება მოყვითალო ფერის წმინდა ფორო– 

ვანი თიხნარი, რომელშიაც შესამჩნევი ხდება ცალკეული მაკრო-ფორები, წარ- 
მოშობილი მცენარეების ნაწილების დალპობის შედეგად. ეს თიხნარიც პლას–-. 

ტიკურია და ნესტიანი. სინესტე თანდათან მატულობს, რამდენადაც უფრო და. 

უფრო ღრმად მივდივართ. ჭრილის ზედა პირზე მოჟანგისფრი« ზოლები თით- 

_ ქმის ჰორიზონტალურად არის განლაგებული. 

  

სურ. 4, ნაოხვამუს ტბა; ჩრდილოელის მხარე, 

მეორე ფენის ქვეშ მოქცეულია კულტურული ფენა (სურ. 7C), რომელსაც. 
ჩვენ ვუწოდებთ პირველს კულტურულ ფენას ანუ ზემო კულტურულ ფენას. 
ძირითადი შემადგენლობა ამ ფენისა შავი ფერის თიხნარია და შეიცავს გამომ- 

წვარ წითელი ფერის უფორმო თიხის ნაწილებს, ცხოველების კბილებსა, დამ–- 

ტვრეულ და დამწვარ ძვლებს, კერამიკის ფრაგმენტებს, ბრინჯაოსა და რკინის 

ნაშთებს და სხვას. 

პირველი კულტურული ფენის ქვეშ მიჰყვება პლასტიკური, ნესტიანი, მო– 

ყვითალო ფერის თიხნარი, რომელსაც ოდნავ ეტყობა წმინდა ფოროვანობა. 
ამ ფენაში (სურ. 7ძ) კარგადაა გასარჩევი მოჟანგისფრო ზოლები, რომლებიც 

ისეთნაირად არის დაქანებული, რომ სავსებით ეფარდება თვით ზემო კულტუ- 

რული ფენის დაქანებას, ეს ფენა ზემოდან ადევს მეორე ანუ საშუალო კულტუ–- 

რულ ფენას.
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მეორე ანუ საშუალო კულტურული ფენა (სურ. 70) ბევრად უფრო ღა- 

“რიბია პირველ კულტურულ ფენაზე. წმინდა ფოროვანობა მას ოდნავ ეტყობა, 
ხოლო მაკრო-ფორები კარგად გასარჩევი ხდება. ამ ფენაშიაც საკმაოდ გვხვდება 

„გამომწვარი, უფორმო, წითელი ფერის თიხის ნატეხები, ცხოველების კბილები 
და დამტვრეული ძვლები, თიხის ჭურჭლის ნამტვრევები და სხვა, მაგრამ ყვე- 

ლაფერი ეს ნაკლები რაოდენობითაა წარმოდგენილი, ვიდრე პირველ კულტუ- 

· რულ ფენაში. 

  

სურ. 5. მოსჩანს ფართო თხრილი დასავლეთიდან აღმოსავლეთისკენ მიმართული. 

მეორე კულტურულ ფენას ქვეშ მისდევს მოჟანგისფრო თიხნარის ფენა 

(სურ. 71), ხოლო ამის ქვეშ მიჰყვება წმინდა ფოროვანი, ძალზე ნესტიანი და 

პლასტიკური მოყვითალო-რუხი ფერის თიხა (სურ. 7 წ). 

ნაოხვამუს ცენტრალურ ნაწილში აღნიშნული ფენები უკვე აღარ არის 
შესამჩნევი, ვინაიდან ისინი ზოგი წვიმების მიერ არიან გადარეცხილი და ზო- 

გიც წინა წლების არქეოლოგიური გათხრების დროს არიან აღებული. შესაძ- 

ლოა, რომ ეს ფენები არც თავიდანვე იყო ყველა ერთად და მთლიანად წარ- 

მოდგენილი სხვადასხვა მიზეზების გამო. ჩვენ მიერ ჩატარებული სამუშაოების 

დროს ეს ფენები გასარჩევი იყო მარტოოდენ ნაოხვამუს აღმოსავლეთ ნაწილში 

მხოლოდ 9--10 მეტრის მანძილზე. ნაოხვამუს ცენტრალურ ნაწილში იგრძივმა 

„ ჭქრილმა ჩვენ გვიჩვენა სხვადასხვა სახისა და შემადგენლობის ფენები, რომლე- 

ბიც სპორადიულად იყო წარმოდგენილი; მაგალითად, გასარჩევი იყო თხელი 

ფენა (სურ. 71), რომელშიაც სჭარბობდა ნაცარი და ხის ნახშირი, ანუ უს- 

წორმასწოროდ მიმდევარი ფენა, გამომწვარი თიხის ნატეხებით (სურ, 71),
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რომელიც უნდა იყოს თიხის გამოსაწვავი ქურის ნაშთები ანდა (კალკეული 

ორმოები (სურ. 71) ნაცრით, ნახშირითა და „შლაკებით" ამოვსილი და სხვა. 

რომ უფრო კარგად წარმოგვედგინა სურათი ადგილ ნაოხვამუს ფენების 

განლაგებისა, ამ მიზნით ჩვენ გავთხარეთ ოთხი ჭა, ხუთ-ხუთი მეტრის სიღრმისა. 

პირველი ჭა გავაკეთეთ მთავარი თხრილის (სურ. 2 C) სამხრეთის მიმართულე– 

ბით. ამ ჭამ გვიჩვენა, რომ ნიადაგის სინესტე თანდათან მატულობს სიღრმის 

მიხედვით. მორუხო ფერის თიხნარში სინესტე უფრო თვალსაჩინო იყო. 1,4 

მეტრის სიღრმეზე გამოჩნდა ხმელეთის ნიჟარები და ჟანგმიწის ნიშნები თიხაში; 

2,5 მეტრის სიღრმეზე მივადექით 20 სანტიმეტრის სისქის ქვიშნარს, ხოლო 

2,7 მეტრიდან სიღრმისკენ მიჰყვებოდა რუხი ფერის თიზნარი. 

  

სურ. 6. ნაოხვამუს აღმოსავლეთის ნაწილი. მოჩანს არხი (2) აღმოსავლეთის მიმართულებით. 

მეორე ჭა გავაკეთეთ უკვე აღნიშნული დიდი თხრილის (სურ. 2 C) და– 

სავლეთ ნაწილის მიმართულებით. ამ ქაში აღსანიშნავია მინერალიზირებული 

ყავისფერი, ნახევარი მეტრის სისქის ტორფი, რომელიც გამოჩნდა 3,2 მეტრის 

სიღრმეზე. ეს ტორფი ზემოდან ჰქონდა მოქცეული რუხი ფერის თიხნარს, რომელ– 

შიაც შეამჩნევდით ორგანულ ნივთიერებათა ნიშნებს. ვფიქრ ობთ, რომ ამ ჭაში- 

აღმოჩენილი ტორფი წარმოშობილია სწორედ იმ თხრილში, რომელიც თავის. 

დროზე გარშემო ჰქონდა შეძოვლებული ნაოხვამუს.
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შესამე ჭა გავთხარეთ დაახლოებით ადგილ ნაოხვამუს შუა გულთან 

(სურ, 82), ხოლო, როდესაც ამ ჭის გათხრა დავიწყეთ, მის ზედა პირიდან უკვე 

იყო აღებული სამი მეტრის სისქის მიწა. ამ ჭაში ჩვენ შეგვხვდა რუხი ფერის 

თიხები 0,25 მეტრის სიღრმეზე, სადაც შესამჩნევი იკო ნაცრისა და ნახშირის 

“ნიშნები. 1,3 მეტრის სიღრმეზე გამოჩნდა ქვიშნარი რუხი ფერისა; 1,6 მეტრის 

სიღრმიდან იწყებოდა რუხი ფერის თიხნარი ორგანულ ნივთიერებათა ნიშნე- 

ბით; 4,1 მეტრის სიღრმიდან კარგად იყო გასარჩევი ყავისფერი თიხები, ხოლო 

-4,5 მეტრიდან თიხები „ჭრელფეროვანი“ გამოჩნდა. 

მეოთხე ჭა მთავარი თხრილის (სურ. 2 C) აღმოსავლეთით გავაკეთეთ. 

„ამ ჭაში აღსანიშნავია რუხი ფერის თიხნარი 1,7 მეტრის სიღრმეზე და ყავისფერი 

თიხები 2,6 მეტრზე, რომლის ქვემოთ 4 მეტრის სიღრმიდან იწყებოდა ყავის- 

ფერი ტორფი ხის ნაწილებით. ვფიქრობთ, რომ ეს ტორფიც ნაოხვამუს გარ- 

"შემო გაკეთებულ თხრილში უნდა იყოს წარმოშობილი 1, 

". აღბილ 6ნაოხვპამუს ბრძიპბი 4რილღი დი09095% 
-. “იი 

  

    

    

  

  

    

სურ. 7. 

ამ ოთხ ჭაში და მათ მახლობლად მდებარე კოლმეურნეობათა ჭების მი–- 

ბედვით შეგვიძლია ვთქვათ, რომ ნიადაგის წყალი მოქცეული უნდა იყოს მო- 

„ყვითალო-რუხი ფერის თიხნარებში 0,7--2,1 მეტრის სიღრმეზე მიწის ზემო პი– 

რიდან. კარგ ამინდში ჩვენ მიერ გაკეთებულ ჭებში წყალი შემოდიოდა თანდა– 

თანობით და წყლის დონე ჭებში ერთი მეტრით მატულობდა სამი დღის გან- 

მავლობაში. ღრმად მდებარე ფენების ფილტრაციას ხელს უწყობდა თიხნარე- 

ბისა და ქვიშნარების მაკრო-ფოროვანობა, ამავე ღრმად მდებარე ფენების სი– 

ნესტე და პლასტიკურობა უნდა მივაწეროთ ქვენიადაგის წყლების გავლენას, 

ხოლო ზედა ფენების სინესტე და პლასტიკურობა-–ატმოსფერულსა და ნიადა– 
„გის ზედა პირის წყლებს. 

არქეოლოგიური, პალეოზოოლოგიური და პალეობოტანიკური მასალა, რო- 

მელიც მოვიპოვეთ ჩვენი ექსპედიციის დროს გასულ წელს, უმთავრესად ამო- 

ღებულია კულტურული ფენებიდან. ამ მასალაში დიდი რაოდენობითაა წარ- 

"მოდგენილი კერამიკული ნაწარმის ნამტვრევები სხვადასხვა სახის ორნამენტე– 

-ბით, მოგრძო ფორმის ბრტყელ გვერდიანი ქვები მარცვლეულობისა და მცე- 

1 ტოპოგრაფიულმა შესწავლამ დაგვარწმუნა, რომ მეორე და მეოთხე ჭები მოხვედრი- 
ლია ნაოზვამუს გარშემო ფართო ზოლად მიმდევნო დაპაობებულ ადგილზე, რომელიც უნდა 
„ყოფილიყო ნაოხვამუს გარშემო ძველ დროში შემოვლებული თხრილი.
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“ნარეების გამხმარი ფესვების დასაფშვნელად და დასაფქვავად. ბლომად მოიპო– 

ვება ძვლის, რქის, სპილენძის, ბრინჯაოსა და რკინის იარაღები. გვხვდება კა– 

ჟის ანამტვრევებიც და ზოგიერთი ქვის იარაღიც. მეტად დიდი რაოდენობითაა 

“მოპოვებული შინაური ცხოველების კბილები, დამტვრეული და დამწვარი ძვლე– 

ბი (ცხენი, ხარი: ღორი, ცხვარი და სხვა) გვხვდება გარეული ცხოველების 
+Xირემი, ღორი და სხვა) ძვლებიცა და მცენარეების ნაშთებიც, საიდანაც აღსა–- 

“ნიშნავია მუხა თხმელა, კოპიტი, წაბლი და წიფელა. გვხვდება კულტურული 

მცენარეების ნაშთებიც. 
სამწუხაროდ, ექსპედიციამ ვერ შესძლო საჭირო სამუშაოების მთლიანად 

ჩატარება, ამიტომ ჯერ-ჯერობით შეუძლებელია ნაოხვამუს შესახებ შემაჯამე– 

ბელი მთლიანი საერთო დასკვნების გაკეთება ნაოხვამუს მთლიანი სურათის 

  

–.. 
წა 2 :M% 8. +.) 

აა80 2 

სურ. მ. ნაოზვამუს აღმოსვლეთის ნაწილი, სადაც გათხრილ იქნა ჭა. 

აღსადგენად საჭიროა მოთავდეს მისი არქეოლოგიური გათხრები და გეოლო- 

გიურად შესწავლა. პრეპარირებული უნდა იქნეს მთლიანად ხის ნაგებობა, რო– 

“მელიც გარშემო მიჰყვება ნაოხვამუს (სურ. 9ე%ე დღა რომელიც ჯერ-ჯერობით 

სრულიად გაურკვეველია. შესწავლილ უნდა იქნეს აგრეთვე წინა წლების არ- 
ჟქეოლოგიური გათხრების მასალაც. ამ სამუშაოების ჩატარების შემდეგ შესაძ–- 

ლო იქნება მთელი რიგი ისტორიული და სხვა საკითხების გაშუქება, რომლე– 

ბიც დაკავშირებულია ძველ კოლხიდასთან. ჯერ-ჯერობით მხოლოდ შეგვიძლია 

“აღვნიშნოთ, რომ ნაოხვამუს კულტურის მატარებელი ხალხი, რომელმაც ქვედა 

კულტურული ფენა დაგვიტოვა, ' ცხოვრობდა მეორე ათასეულის დასაწყისში.
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ჩვენს ერამდე, ეს ხალხი კარგად იცნობდა მეჯოგეობასა და პრიმიტიულ მიწათ-.- 

მოქმედებას და იდგა ბარბაროსობის საშუალო საფეხურზე. 
ნაოხვამუს კულტურის შესწავლის შემდეგ შესაძლო იქნება აგრეთვე 

დაისვას მთელი რიგი მეტად დიდმიეიშვნელოვანი პრაქტიკული საკითხე-. 

ბი რომლებსაც უეჭველად მიენიჭებ დიდი როლი კოლხიდის დაბ- 

ლობზე მშენებლობის საქმეში ამ პრაქტიკული მნიშვნელობის ზოგიერთ 

საკითხებსს გასული 1940 წლის ექსპედიციამ რამდენადმე მიაქცია ჟყუ- 

'“, 
. პიეს. 

აა 

ი რურაის 290 

აა ანება ანი 

სას. 

  

სურ. 9. ზის ნაგებობის ნაშთები. 

რადღება, ასე, მაგალითად, ნაოხვამუს იგრძივ ჭრილზე (სურ. 7 და სურ. 10) ნათ– 

ლად არის გასარჩევი, თუ როგორ არის დაქანებული პირველი კულტურული ფე– 

ნა, რომელიც უშუალოდ ეყრდნობა მოლურჯო ფენის თიხებს, ამ კულტურული 

ფენის ზემოთ კარგადაა შესამჩნევი ორი მეტრის სისქის მოყვითალო ფერის 

თიხნარი. ცხადია, რომ ეს მოყვითალო ფერის თიხნარი წარმოიშვა მას შემდეგ, 

რაც უკვე პირველი კულტურული ფენა იყოს დადებული. აქედან კი ადვილი 
მისახვედრია, რომ, თუ ჩვენ შევსძლებთ დავათარიღოთ პირველი კულტურული 

ფენა, მაშინ სიძნელეს აღარ წარმოადგენს იმის გამოანგარიშება, თუ რამდე- 
ნი დრო დასჭირდება ორი მეტრის სისქის ფენის გაკეთებას. აქედან კი სულ 

ადვილი იქნება იმის გამოანგარიშება, თუ რა სისქის ფენა შეიძლება დაიდოს. 

მთელი წლის განმავლობაში კოლხიდის დაბლობზე, ყოველ შემთხვევაში მის აღმო– 

სავლეთ ნაწილში. ამგვარ (კოდნას კი უდიდესი პრაქტიკული მნიშვნელობა აქეს.
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ჩვენი შეხედულებით, არა ნაკლები ღირებულების პრაქტიკული მნიშვნელობა 

აქვს პირველი კულტურული (სურ. 7 C და სურ. 10 C) და ყვითელი ფენების (სურ. 7 ხ 

და სურ. 10 ხ) დაქანების კუთხეს, რომელიც მკაფიოდაა მოცემული ჩვენს ჭრილზე 
და სურათზე. ამ ფენების დაქანების კუთხის ზომას შეუძლია ჩვენ მოგვცეს პრაქ– 

ტიკული მითითება, თუ როგორი ზომის დაქანება უნდა მიეცეს არხების კედლებს, 

რომლებიც გაჰყავთ კოლხიდის დაბლობზე. არხების კედლების ამათუიმ ზომის 

დაქანებაზე კი არის დამოკიდებული თვით ამ არხების კედლების გამძლეობა 

და ცოტად თუ ბევრად უზრუნველყოფა დანგრევისაგან., არხების კედლების 

  

სურ. 10. ნაოხვამუს დასავლეთის მხარე, მოჩანს იგრძივი ჭრილის ნაწილი. 

დაქანების საკითხის უფრო კარგად გასარკვევად უეჭველად დიდ მასალას მოგვ– 
ცემს ძველი კოლხიდის მცხოვრებლების. მიერ გაყვანილი არხები, რომლებიც 
დღეს არა ერთი და ორი მოიპოვება კოლხიდის დაბლობზე, თუმც ძალზე შეც- 
ვლილი პირველი სახით. ამ ძველი არხების შესწავლა მოგვცემს მასალას ვიქო- 
ნიოთ მსჯელობა არა მარტო არხების კედლების დაქანების ზომაზე, არამედ 
თვით არხების სიგანის ზომაზედაც. როგორც წინასწარი დაკვირვებიდან ჩანს, 
ძველი კოლხიდის მცხოერებლები არხებს საკმაოდ განიერს აკეთებდნენ და მათ 
კედლებსაც განსაზღვრული ზომის დაქანებას აძლევდნენ, რომ უზრუნველეყოთ 
არხების კედლები ჩანგრევისაგან. ყოველ შემთხვევაში ამ საკითხის სწორად გა– 
დაჭრას შეუძლია თავიდან აგვაცილოს, თუ მთლიანად არა, ნაწილობრივ მაინც-– 
ყველა ის დამატებითი სამუშაო და სხვადასხვა სახის ღონისძიება, რომლე– 
ბიც თან ახლავს დღეს არხების გაყვანის საქმეს კოლხიდის დაბლობზე. 

22. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X,
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საინტერესოა აგრეთვე შესწავლა სხვადასხვა ჯიშის ხეების ნაშთებისა, 

რომლებიც მოხვედრილა ამათუიმ ფენაში და რომლებიც ჩვენ მიერ არის 

მოპოვებული არქეოლოგიური გათხრების დროს. ხეების ნაშთების გარკვევა და 

ფენების დათარიღება საშუალებას მოგვცემს ვიქონიოთ წარმოდგენა, თუ რო- 

მელ ჯიშის ხეს რამდენ ხანს შეუძლია გასძლოს კოლხიდის დაბლობის მიწაში. 

ამგვარად საქმის დაყენება კი მოგვცემს საშუალებას რკინის ბოძების მაგიერ 

ზოგიერთ შემთხეევაში მაინც გამოვიყენოთ ხოლმე ამათუიმ ჯიშის ხის ბოძები, 

რომელთა გამძლეობის შესახებაც ჩვენ გვექნება ნათელი წარმოდგენა. 

დარწმუნებული უნდა ვიყოთ, რომ კოლხიდის დაბლობზე ფართოდ წარ- 
მოებული არქეოლოგიური გათხრები მოგვცემს საშუალებას გავარკვიოთ არა 

მარტო ადამიანის ისტორიის საკითხები, არამედ ბევრი, ჯერ კიდევ ბუნდო- 

ვანი საკითხი სხვა რიგისა, როგორიცაა საკითხები კოლხიდის დაბლობის და- 

კაობებისა, ძველი კოლხიდის ფლორისა და ფაუნისა, კოლხიდის დაბლობის 

აწევის თუ დაწევისა მდინარეების სანაპიროების ისეთნაირად გამაღლებისა 

და გამაგრებისა, რომ შეზღუდული იყოს წყლის გადმოსვლა წყალდიდობის 

დროს და სხეა. 

ყველა ამგვარი საკითხის შესწავლა ყოველ ეჭვს გარეშეა მოგვცემს შე–- 

საძლებლობას გავარკვიოთ მთელი რიგი პრაქტიკული საკითხი, დაკავშირებული 
იმ დიდ მშენებლობასთან, რომელიც წარმოებს კოლხიდის დაბლობზე. 

შენიშენა: 

სურათები ## 1, 8 და 10 გადაღებულია ავტორის მიერ. სურათები 

M#)# 3, 4, 5 და 6 გადაიღო ფოტოგრაფმა ი. პახომოვმა, სურათი # 9 გადა–- 

ღებულია ფოტოგრაფ ლ. არანდარენკოს მიერ, ნაოხვამუს ჭრილის გეგმა შეად- 

გინა ინჟენერ-გეოლოგმა ი. გძელიშვილმა, ხოლო ნაოხვამუს გეგმა--მეცნიერმა 

მუშაკმა ე. ნიშნიანიძემ. 

IL. 9I)I0L47138 

4ნხX=907101XM9CCMIMLC 4CM011XM 8 (0-1XM1CM0M 

IM9M-5MნIII0C7# 

(იტიIMMMIL იIX6ი1 0 #06X0IIMVX 30 I940 1.) 

#XჯL9I0ML 

L2ვლM00MM 2 »Cნ0ნMX00IM IC0CXMXIIICM0M სM3M69V90ლ0XV, ა #MM0CX90CXII 

1180X08MV (C0X0 LXMმ, 08M0I! 1IX2M29), 86MMCს 08 1933, 1934, 1936 « 1938 -. 

# 6ხIMM L6M0CX38608M#CVხLI 0 1940 »., L0V/2 IL0CMXVIC/006M 6ხIMII 0+XIIVIILCIIხL 

იხიეით8ი #M98 30306M08X6VMVIM79 08607.
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LI80X958MV იხლკიX28M8ჩ6+ #6MVC0X8C0MM0 8038%IIს)CMM06 MCლ070 8ხIC0X0M# 

8 1 M0ლჯი M# 0M0M0 80 # 8 #M8M6+06. CI0 CMMXMM0 0000CM6MM6M %CX086M2 
4ხლიI6ს IL0CMXM7MMხ # 000X0MI #3 M60X0#MხMMX MVMხIV0MხIX 0X063, II900- 

ლ»9Mდმ10IIIMXCM #0 IM#/6MMხI M6C M0#M6ლ 4 M6XM0098. 

8ი#ნVI= LI80Xი2MV C C8M010 M8M8M8 6-MIM2 I0080/CM8 IIM090#მM #0M888, 

M#0%00მი80 X6ი0C0ხ 060960IICMM0 M3M69MMM2 C80M I00C7MMM სცსM2 # 32800M9IMXM8Cხ 
36MM6C#.110 09061 3C002X800XM 872 M882გშ2 0MVXMM2 96M-70 80040 X0MM6MI0ნ2 

გMM ლ7MIMMნ0MV# ოიV9MI08ხIX M 40% 7408ხIX 804. CIM2 M0”M2 CMV XM+ს M „MM 

30ქM00 C006VI6CIMMM M#, #MVXI0 „#VMმIხ, 6ხ,42 ლ689M33M2 C CMCXCM0M# სCXM, 

2 M2M 306839MM6 X0MXM M06ჟეი0MII0MI 802906 0C006IICMIIC 8 60M0XM0CX0M# 

I1L0MX9M25C#0M MM3M69M0CXM. ILIგ 310 #M#C6I0XCM VI238IMM% # 20C68IMX IIIM0C27Xლ- 

»6M. LIგიიიMM6ი, IMIიი0Mხ27, /I0MIIM28 0 M07M#Xმ0X, I0800MX: ,C184 Mმ2#0 

X0/90X 010I0IM0M, I0#სნX0 8 I00046 M#MMM# 9M8 0ხ+ხIMXC, გ 06IX90356CMMVM0 023%6ვ- 

2:810X 1II8 0/MM0746068L8X 8860X # 8IV3 I0 M2M2M8მM, X0700ხIX #+მM X#MM0X6ც- 

ლწ80“. 110იMXVC6ლ786MM90 8038ხIVI69MხIC M6ლ+X8, 069666IVხI6 IL390880MM # #8IM0- 
#MM12810LM6 ILI180X93MV 00 C80MM MVMხXV0MMხIM 06+2X7M2M, # =6060ხხ 30XიC- 

ყეIხთლ8 3 20078710MV0M %M#0M6 8 0MXM4+CM0M IMMVM3M06#M00+XM. MI 806 0III 

ჯ0800ჩ/”, 970 8 IMV60M0M /#068M0CXV/ I206M6VMM6 MIX0MXIV24CM01 IMVM3MC6Mც00XM 

6ხI.0 ჟ0მ0»ხსი MMC0009MCXCMM0 # MMლ0M0 8ხI00%VI0 MVM#ნIVნV. ILIIთ 3270M 

მლ»ლქლ78M Cთ)M3MM%M0--60”02თM#900%MX # I60M0MI%00%VX #M3M6VMCMIMM 8 IL0»- 

XM8CIხ0ს IMM3X6990C0”I 003/8MMCხ VCXM0C8M9, IC ი0#X0/7#MMI#M6 „MM 75#3VMIMI 

M6M086%მ, " #068IMM6 M0#MXM 86IMVXMVCMხI 6ხIMM/# IL0CMIMIMVXნ6 IVI3MC6IMIM6IC M60X8მ. 

C2IMM #3 I2M MX V5M6#M6C8MI 6ხIM0 00V70%8LM0C I0MXM4CM01! MM3M060M9M00XV MIMM 

104890XM6 VიიმM8 L6იყ9იC0 M0ლM9 M# 06023038MM6C CMMხM0# 3260M0M6M#006+#: 
I 60XM0IMMM66M#M6 M 00#3MM#M0-იციIი2თMM00M#MC #00IM060C0ხL 39M3MM1X6MხM0 M68MMM 

9ი6MMX I0MXV8CV0# II#3M0MV0CXIM. C160230329MM#5 08M0M IMI0MXM2CM0CM MM3- 

M69V00IV IIVXII0C 0XIM00XIM M 3IMM LI060L0008M. IL X0MIIV 700IM9IMV0-0 ICC#0/8 
88 თიხნ)I0ნ9M" -ILL0MXM/VCM0M IMM3M69M80ლ0”ს V60X0IV 0IM6%8210+ –6MI0MM%6- 

CMMI M00=-#6 # 06023088MIM6 M6L"760M0-0 M000%0-0 31MMშმ. I M#V6M9M8 M0ნ#M 

8 3270M შ0MI06 Iიკ80იშ21Mმ0ს 3M29MM76#MნხMსIM II3M6M6IIVI#MM. C190# #3 თიM- 

M4M 9MX. #3MCI6MM1 ი IMM#0IVC90806 # 967ი60IMყI0C 30CM8 MVX#9M0 0IM6C- 

“I ი08700X00 L000MI3ხI # 30M«Vი00MM ნილთიდლგ, MX010ხ5ხI6C #3M6MMM# #M0 

MVMხნ#ხ. C 800IV I M6IMICM X6 01900MX0#MხM01 C706MMI330MM V0C0808 9I6ხM0-0 

M0ნ8 ი00#30IIM0 3800/MI6V1)6 38MM#0მ 8ხII0C82MM# 0CIL, 06023082MMC წ6იდივCს, 

0746MCIIC 38MM0ხმ, MII>CMCM9M06 LI0,7VMMIIC CVIII, X028M0IMC თჩM#M0დსს! M 

დეVხხI I, M0M0M6), თ0M8M6MIIC 96M006Mგ. ICX60X8CMM0, 9I0 90X086L 21M# 

C300L0 II000#6MIIMV 8ხI6M0621 60M#66C II0IIMI0/IMLხIC M6072 M# 00%90VI MMX #6M8 

სI000MVC L3M28აL. CM64ხ! I8M0-0 0042 „20976MხI00M# MხI მ0I#MM ც II2M7+- 

MMMგX, 10#06MხIX LI80X88MV. 
LIგ8 »ი08000Xნ6 0009M8MCMI# MCX0836M0 8 IC0MVXIIVC#C0II MI 3M6IV0CIIM VMXე3L%I- 

ც21:0X ხმ3V00 0048 M064189V#M M IMCხMCMMხ!6 C3/6X0ჩხლ78ე 4068MMX IMC27C6- 

-#M#6IV. 1,ი5ტგ89V9M# 0800#MX, 9X0 8 I0MXMMC 6ხIM X000# 9%, IV229 III0I#601MM
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გხI0988ხ| 38 30#07ხIM 0VM0M# # „ივნ 8 M02M00M0M #80ხს6 0709%MM# ლ606- 
609MMხIC ლCX0MხI!, #2 X0IX00ჩIX 6ხIMM V0CI8M08#M6CIMხI! 30M#0XLხIC M003MXჩ! MI „იხვ0- 

V6MIMMIC MXVI8IIIMIIხI, M6CX7IV X6M M8M 82 #0C0CMმX X020082MიMლიხ #MხM#Mხ1C II0- 

XხხI82#Mმ8 # IV0იV0C08ხIC X03ღ0Mხ!“. (0M6იV IX0X6 6ხI»ი #380ლ”M2 I(0XMXMIV2, 
"#6 69MIM0 M80+-0 60-C270”იგ M #306MXM#6C CM2#%0>0 8IMIM2. 806 3XM ოI0648MMი, 

MMCხMCMVMხIC VM238MM##9, M82%0MCI, 806 3XIM #06C8IIV6C II 818XVIMMM M27060MმMხ- 

#0. XVIMხXVხMI VM839518810X Mმ 3ხI00LVI0 #0689I0:0 MVMხIVიV #0#MX08. L106- 

#2MMM XC 06 ვლიI0928+8X VXMმ83ხI!0210I #8 60-310780 მ70M CX»იმMხ! 30X#070M 

”»” 6ჩ0ხ0930%M. IIC MX0CMMIL I 60M9M06ლ8მ, „30M070C დ#VM0- სიხ M0X0#8--ი08M- 

#MM0MV, #6 MX0 MM06, #86 CMM80” 30M#0IMCX0M 60083, M3-32 M0X000M... 
035MMM მიწ0#M88+XხI!... 8 MხIICIIM6C C72M6ო06+0“. 

ხო იხლელ”ვცM96I L180X88MV M# MX0 #2M#MM დხმ6CV00MIM 1940 «.? ILგI: 

VX6 0VM0ყგ#M00ს, LI30X80MV--370 C6MMII6 ჟი68M6ი0 90M#086M%8. (280 0VI#609#0 

#2361983M006--762 "VI X6060ხ 6L0 MCM070%XIC II03018310+ -–- XVიIგM0». %#ნCXC0#0- 

ლMM90CMXM6 0830%0IMM CX0%Mმ38 MM, MIXC0 LI820X82MV C000X0M+X #3 86C60M0X»ხMXIVX MVMხ- 

+VნMხIX CX068 00 MM0X60+80M ი06XM0708 MმX60M2Mხ#0IL X#VMხIVდხI. I13 

უIMX LI606/M670ც C#MC2VCI 0XM6XVMI6 X8MC6CMMხIC M L060XMIMMIC M3746CMM#, MC/11ხ1C 

" 606083036 00VMM98V IM 00VXVხ0, I0I982ნხMხI6 M376XMV 023#M»IX თ00M # 86XMM- 

MყVII, ხ23M#00 00402 I#Mლხმ6II#2 # 0. LIგ1გ68M6L "2MXC 3 60MსMI0CM M0CMMM6ც-. 

0786 083#0M839MM#ხIC # 0607: XCIIVხIC M0C7# M 3V6ხ) M8მM 20M0MIIIX (M#01Vმ,46, 

6ხIV, C8MIMხ#M, 0808 II #0.), X2M IM 2XMMIMX (0#C9V6ხ, ML868წ M #0.) XV80XMMX. 

II009/810709 0070X#«V 400860MIX 0004 (#V6, 0#5Xმ, #6C6Mხ, M2VII8M # 40.) M# 

MVზხXV09V0IX 36იM0ც80IX 02076VMI#. II0 M06X820MX0/MნხIVM6IM ,7:21XხLIM #, M006V- 

MI0, M6 C0806# 0602360X8VIMხIM M2700M#M8MმM, ლ8MხI# IMIM7XMM CM0#M LI80X823MV 

X202MX609M3/6X 0C0806-IM0CM0+სIXM06C 36M#M6046XMMC M# CM0-080/40780 M# M0#- 

M0 0960 # #0#MLV 3+0ი0”0 XხI09Mს96M6IM8 20 ყმისCM 3ჯხხ!. 

#0XC0#004900%მM% 3MC06/IIIII# 1940 L. 400ლ78X09M06 სცMMMე0XMMC V/76MM #0 

#3V96MMI0 იხ040Mხ90ლ0 M თი0ინბილყMილ0ი 023300308 M00X9M0C0XM ILI80X80MV. 

8 370M 1Mმ2IICM L027#0M 0X796X6 Mხ! 402CM 0M8#M V207# #I00#40#ხM0L0 0830632 

3მიმ#4M0# M2CIM L180X892M#MV (0MC. 7). 860X9MM CX0M (0#ლ. 7 ე) 09861! 

M0X0608 M3 CVIMMIMM08 960M0-6#/იი”ი II9078 C 08CXIIV76#MსM6IMM# 0072X7:82MM. 

II04 I0386MMხIM 10X0000M M#2VI XC6M#XხI0, თ0MM0-000Mლ0Xხ6, IIM820+XM%Vსნ16 

CVIMყMMXM (0MიC. 7ხ). 8M38XMილ»ს 3X+MX CVIMMMXM08 V86MMMM836XCM C LM#V/6M- 

#01, გ ი00843)0IM00# 8 MMX დსXმ88ხ)C 8ხIი6”ხ! IMMC6I0» X00M30MX8#ხII0C 

08C60000X038CMM6. II04 შ3X0ი0:MIM ლM#M06M თი00I#Mხ20:10M XVMხXVნ0M0IMხII 0M#0# 

(ი#C. 7C), #0CX0LIII ML #23ხ1886M 836)0XMM#M MMM 0608ხIM %VMსVიყხI4 CM06M. 

1186» 957010 CX#0M CM0X#ხII0-96ღ0XVხIM; 8 MCIM M36XI0/#30XCM 8 60#ხII0M M0XMIMM6- 

ათს 06M#M0MMX#M 060XX%CMM0M IMMIMVLხI, 00702IMM M00+X6M # 3V608 X:V900XMხIX, 

ყლხლიMM X602MMM06C0%LMX M3,5CMI#M, 06X»0MM# M386ლ0IV9%030-00 M8MM#9, 360M0- 

X60LM, 6009M308-C M C6CMC3Mხ:C ხიხ/ალხ # Iი. ს60XMMM VMIნI)/)მ MI) 

იM08M 0040XM#M806709 X8X6,MხIMM# LIხIMC88 ხIMM რ6V/IVVIMIIIM2MM (0CM0C. 7ძ). წ X280MIC 

ოახIს86Xხ იხM2210L CMV X6MIVI0 0M08CMV. 38 3IMMM XC6MI7ხIMM# CVIMMIIIMX2MIMM
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#46» 97000M MVMნVV0IხII CM#0# (0#ი. 76), 8 C0CX000M M#26MIL0780708 M#6398VV- 
6#ხIს6 00-21#+# 060%XC6CVM0M IMMMIM, M0C0+M# M# 3V6ხ! XM30XIMIX, MC0CIIMV 
წMM9V9V9M0#M I0CV#ხL # თი., M0 806 80 8 3M8MM+X6CXხ90 M6CMხIს6M X0M#M96ლX8C, 
ყ6M 8 860XI6CM MVMსIV0M0CM CX06. IC0CM6C 5XMX ლილვი MV836M0230XC#ი 
60M60I06 CM00ი#M6M#M6 „20686CMხIX VII69M. 1104 8+700MIM- XVMს+VლIIხIM. CX0CM 
ივიი000+02998107:08 18XC6MხIC CVIMMMMI (0#ლ. 70). ზი» Mვ3ლლ3 310-0 CX0# 
MM667 #ი6C+109006C CM0X6CXM#6 0 M96IV, 9I0 #8MM6XCM დს063VMხX870XMX 0MMC/#M- 
“76#MხIV65IX IX00060ლ08 I0VMXგ # 06023309829MCM 0Xლხხ! # ი#88MIMIVLI. II0/7 9XV- 
MM CVIMMIMIM2MM 1046XMM2107%08 ლ0%6M#ხ 8Mმ2XMMხIC IM II M2CIV9MMხIC CVIMMყXIL 
XC6CMX0-060010 L86X8 6 6060MM#80სVM# 08207VX6MხMნIM# 007872MM (0#C. 70). 

8 LX6M703Mხ80# M%2ლXM ILI280X88%V/ 300 3+# MV3388MM+IC ლCM0M 60Xხ10C 
M6 9M/MXCL: 0MM CM606MხI M8ლXხI0 40X4568ხIMM 8078MM, ყმლIხI0 M06XMIMIMM 
ხმ6%00X8MM; 803M0XM0 X2XMX#6, 9X0 0MM IM6C “66 6-MIM#M 060330889) 80X#C/- 
018M#C 023XMIMMIMხIX ი 0MMIMM. II 0# M8MსMX 08CC0MX8X 3XM#M CX0IM M0XXM#0ი 6ხIM0 

იი06ჰ#ჰ6/V7ს 10#6M0 3 3გუვმაი0M IL 80070Mხ0M# 92CX# LI80X88MV 32 M# X0 Mმ 
0M96Mხ X63M2%MXCMხM0M X00XV#ლCMVM. 8 სიM”ი2#ნM0# 480XM LI230X88MV ი00- 

20#სMXI# 023063 I0Mმ32M ლ0X0084V%9560LVC VM8CIMM 023M6IX M2C#069MV9, 0/MI!- 

08MM## #0700MIX 3460ხ 86 MI060V804M#M. I1I0 866 X2MM MVM%80 0XM6X/MXხ 04MV 

#0Mს8ე/0 ი006X0MLV (0M#ლ. 7)) #3 06X0MMX098 X000MI0 0C60XX6V8M01 M/MMIIხI II 

Mხი070ი0>0 #0MM9ლლ”სმს IIM2M08, ი08IXM#MM0MV, =0040X28MMI0ILMX 0072X#XC 
ი69ლ0M #MM 06XMILმ შIMIMIV9VIVხIX IM3,76XMMX#. 

2 IX MVV9Iს6-0 VICMCIIII M2ლ0XMMხI 0CM0XCIIM8 CX0ლC8, M8MIM 6MIჰ0 33%0- 

X6IMI0 96.06 IIVიდი LIMV6MM0# 8 ი#MXხ M6+ი08. II668ხI:V IIV0თ 6ხI» 38#M0- 
26M C 10X60# ი0+0009Vხ, 0+ XX88M0M ინიკი»ხსის ”Iლი0ვ8ხI06#ს (ი#ლ. 2C). 6 

370M IIVCCთ6 IC LIX0M86CIIIMVხIM 0X0%#0080M MMC6MMCხ CVIIMMMMM X6MXIX0ლ00 I867Xმ, 
გ 38 IIMMV IIMMI XCM#X0-ლ60MხI6 6/IMIMIMMV. LI2 =MV6M#M6C 2,15--2,5 X 38:16Xჩხ! 
6ხIMM# IXMმ6+>M#M8MხI6C ლ60ხIC CVIMMIMILI, მ 007 VMMIM 6ხIMგ2 89208 XIXC6CM29 ლV- 

M6ლ0ხ, M«010013ი M06X23M2 #24 CV/IMMVM2MM C600:0 I86Xმ. 
სიხლის IIხთ რ6ხ! 38M0#X6- #M 38იმ,კV ი” I#Mმ880,ს ჩი29I0IC6M 

(დMი. 2 C). II3 3ჟილი სIVხნთვ2 CM6C2V/6C» 0IM0XMIნ #00MMV68ხIC IL„MMMLხI 882 
LI#V6M##M6 2,7--3,2 M# # M#L60C8MM#M30888096C I0ხდთLI 70X6 X00II9MC30X0 18672, 

#0-0090)- I600XIM02M#Cხ Iი LXMV6ნMMC 3,22-3,7 #. 1იხთხ! 3IM #6X2MI #82 

იციედხIMIM CVIMMIIL2MII. „IVM20M, MI0 37# X00თახ! 06023082MM0ნხ 8 X0M #82X28C, 
#«0700მ9M C C8M0>0 9Mმ98მM2 6ხIM2 ი0030/0M2 80ნCVI LI20X982MV. 

I 66XIMM IIVCCდ 38»#0XIVIMV 0IV>0CM# ი#0I084# ი80M000#% (0M0. 2 L, –ხ#MC. 82 # 
0M0. 7 5), #0 860XVMM X0C28I 3700 VIV0თგ M8X0,7VMX08 0X I0960XV0C6CXM 36M#MIM4 
88 IMV6MM6C 3 MლXიი0ს. 97+0I IIVით ი0%030# I X6CMხIC CVI0CCM C6ხ0X0 186078 

#8 IXMV6MყC 1,კ3-1,66 #»#, ი0ჯკ X#0X00ხIMI „M6X#%2MM# ,,II0M0Mგჟკყილლ“ ს86I8 

ნ” /8ხ! M „ი60+00M86IMხIC“ L0CMM082XხI6 CVIMMIXM X2 LMV6M#MM6 4,5 –-5 ». 

Lცო8ლიXIსIM IIVნდ 65IM 33#M0%6#M .C 000709IV0M 980XM 0» IXM820M0M »ლხვM- 

IICM (0MC. 2 C). I13 37ი-0 MIVითგ CM6/V#6X 0IM6XMX6 IVMVCM 008 8IMIხI6 =MMIVIხI
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#2 IMV6#M96 2,6-4 #, 3 ი0/ IMMM# I00და! M0ნMMს6ვის–0 II80X3 C #0636CXხ!-- 

M# 0073-X2MM, 

VIM6M# 8 8MI2V მ8I# ILIV0იდა:), # MX0XX0C3M#ხIC #0XM07VM00, )0200M0#6XLMI6C- 

M0648X#6CM0 0» M0ლ0I2 080%010M, M0X#90 0M830Xსხ, MI0 I0Vყყნ0882M 80/8 M8 ,8IL- 

9098 თ0ხხMX00IM 383ჰალლ”ლგ0X MVმ IXV6M9C 0,7-2,1 # 0 I0860X90ლIM 3CM#M. 

MMიX0ჯ8M- #3 ი06400M0X6MM9 38MლივმიVV VიVIIX08ხIX 807, M0XM0 00MMXM X 

38%#MI096CMIMI0, 90 I0V9I0828 80/2 8 M20LMCMM82M6ხI0M იC800M 8ხI02269VMM 

გი»”ი5I2 VCI2928MM82-ხ0” #83 M0II8ხXC XC6XX0-000LIX # XC6MIხIX I0V90IX08-. 

II05%0CMV 8 30#M6 მიV#Mხხ0-0 CM829M#88MM9 XCMXნIC #Iლ0VხXხI X8MXC6 IIჩე-- 
CIM9MXM6IC, 22# M C6ხხ)C, II0 98 M6MVMIICX# MCC. Mი»V 0IXCXXხსხIნხIMIMI CX#0CIIMI14 

M2CხIიი8ნIMM, #VIMნCXV0I8ხIMIM # CCXC0708CMIMხLIMIM, #08 7მ%MX>ხI #080M#ხM0 063LMC, 

X0X96 # CM83ხI88ლ+0C9M ფ0113ML0-XMMIMM6ლC%06C6 93XMMMMM6C 0/4M0”0 CM0# 98 #40ხVC0II. 

#M0X60M#0”IVM960%MM Mმ+60M2#, #06XIXIხI# X0M#M 02C%00MX2X 1940 #., "#80 8- 

#ხIM 060230M, ი00MლCX0/IXI #3 MVXნXVი0MხIX CM068. L10 #2 0ლყ080MM#M 3010- 

M39260M8#3 6CIIC VC#Mხ3#9 II0MMII L ლ0606I(210LIMM# 8ხI80XმM 0XV00MX0XხM0 
M00”800-/ 1130X88MV. 2I#9 =მX0-0 ხ0#8 058070838 M6C06X0/#MM0 38X0#M%M#+ნ 

ხ2მ0M09MLM ILI80X83MV, IXIMI216#ხM0 0I”იიხბივხMიი03გ2,ს ILCM#MMM0#M IL00M22M06 

4C0689IIM06 C000VXCMM6C (0M0C. 8), იი7 #0700ხIM 32M06XIMხI M/MხXVX0C85I6C 00X8+- 

## # #0100606 I99MCXC#% 30X06VI LI30X80MV IL8 IMV6M986 M46+MI0CX Mც»ილი 0» 

X0860XM0CI#M 36CMMI M# M3VMMXხ 360ხ ლხმ0M0ი0998ხII M2X+060M#მX, #06ხIILI# 

ხ20M00MM2M# 0670 5VIIIMX M6I, #8M#M28M C 1933 L. (I100#3300+V VVXMC0C X3M- 

#6 I60#0LVVყ060%06 M3VV6CMV6 IXV60M0 M#6#მIIMX CXM068 ILI80X82MV # 6XM3. 
V#0CX82II#MX V98CIM90XM, 

IIიიოლიხი Mმ2 10, MI0 0 Mმ0ICM დლ200009#6CXMVI IL0V3 სI0 M#M066Xლ#ი 

09CMს CMVIIIMნII M2X>60M2M, 00XC0M#0ILM966CMMC 0მC%0IMM# 1940 0,728 M0IVX #6 
+0X6M0 ყმ0”M980 0086XMXს #06-M8მMV6 M0700M90CMMC 30ი0000ხI, C08238IIIხIC. 

C 2ი683896M IL0XXM 50%, #0 # M2MC6CVMXV II6CL070090I6 #0V7IVC 80M000%I, #M06101I(MC 
ი08MXVIM6CL06 3Mმ9CIVC 8 :6X6 0700MX6Mხ60I98 8 ILCIMVXMMCM01 IV 3M61M00XM. 

12X0X0 ხიკვ8 300000, MმიიMM0ლ0, #M0IVI 6ხ:Lხ 0406/7XVI0IIIMC: 

IIგ ი00606900M 023063536 LI30X83MV 0%6C#ხ #C80 M0ჯხ0ი ყ0083MM#MMXს, 

#9M# IC086ხIM MVIMხIV0ნ9ხII C0CX0VM MIMC0606X I2MM0#M M#M, #0X04#9M #0 CMVMX LMMM, 

#00M00064073698ხ0 უ0MხხI8მ6» MX (0MC. 7 C, ხMC- 10 C). LI8ჯ 3X#M XVXხ- 

XVX6IIხIM CM06M M0XI80 სM246X6 M0II8ხIC 0IM#0XCMMVI %6C6M#XCM IMM9VხI (0MC 7 ხ- 

# 0M6. 10 ხ), 8ხI0070M# 0#0M0 28VX MლXიი08. #00 90 მ-ს 0IXM0XCIMIM9 იიი- 

M#M30M0IMM 0X0CXC 1000, #2# VX#C CV90I6CX8038» I6089MI/ MXVMხIV080ნხII ლ0720# 

0700/2 MC IნV9MM0 #0-8/2750#, MX0 6CM#M MხI 6V-I6M 398Xნ 980308მ0X M0ი30+-0 
MVMხIV09V0IL0C C#0#M, I0 #6 XნV20I0 6V4M06X 80IVMCMMX6 6X06-:04M06 M8C00X3MMC 

X#6M1X16IX LIMVV. # 9370 IXI0380M#VI I8M IIMM06Xნ CV X/MXCVM6 07V00MX6#Mხ80 MIMIIX6C8- 

C#839800X9 0-X0XCIMIVM, 6CMM 96 #M9 80CM IL0CMXMICMCI 8M3M69M9V0C+V, 10, 0M0 

#06C2#M1M06# M600, #M#% 66 800709M0M 98CI#%, 970 603V0X0858X0 6V46X #M6Iხ I060- 
M#M#3ვ23510C I0ვ1IIM96CX0CC 3II89CIIIIC.
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II6 MCM66 სპვ2006 I02MXM960M06 3Mმ%0II#C 92 ყვ, 83CM9M/7 VMC6X IL 

VI0I ივკ68ხMი 8700-0 X6 ილიცხილი MVMხIVნI0I" CX08, I2L #CI0 I ჩ0CC3L0 
8ხI082CIM00 M8 M30ICM იიილინყყ0M 08მ30C30. VI=I0I ი8/69MM9M M07%90 X2MX%6 

069230VXMMMXხ #8 370MX%6C 023090636 00 0IX0II6CMM10 IX #0VIMIMIM CM00MM, 800611160, 

8 CM#M06 »XCMI0M #MMM9MხI (MC. 7). II0C 80XMMMVC VII II226CMM#V M23881MMI%IX 

CX060 M0X90 ი0MMIXIM M ი03MIM90C6იMX0MV 8ხ80/V 0II0CM#MX76MხI0C 86CMIIMIMIC! 

VIM8 იმ, 0IIM CX6# M2M28ც, X00801MM%ხIX X0 I0MXIM4CM0CM IM3XM6M9VM00XM. 

07900#76#M#ხM0 86/MI9MMხI VIM2 იგ2კაMM9 ლ16M M82Mე8 I0M „(2MხI)CIM00VM%X 

0ხ360X0MM2X 98600MIM6MV0 0M6Iხ MI000 I82M CM2X>VIX 0C82MM X8920LI, VCI006CV- 

896 #IX6MMMM# 406896 ILC0CMXM/IხI. 12MXX M#8888, ICI+60CMMხIX „068MMM5 

X0CM#X8MM მ00#0VIC IM#28017256MIMხIX M0ლC0I, M82CMMXMI920+0M MC M83M#0 სც დ831M0IX 

ყ30XMVX I0CMXM4CX0M LIIII3MCII0CX#9. I12V969MIC6C 9IMX %X8Mგ8 „#მC0X M0M 803- 
#0#M0ლ07ხ 86 10MხL0 IMM07ს 60M66 060906 CVXMMCIM6C 0XM00#MX6Mხ#M0 VI;Mმ 

იი#46MM9M9V C”6M MმM28, I0 I 0XM00M#MX6XხM0 LIM0MMხ! C2MIMX M8V88. L(I08MXIMM%82 

2:MX6#6CII 069909 IL0XMXIIხI 80 8CMM#0M CMVM826 I080»0MI» M0M, ყI0 MCM IIMიCC 
ნან» ლ„ი00MI=ხლი #39202982, X6CM 0M8 6VM6» M009M6C M IC 6V2/CIL X90660887ხ 

4000M)II706#M6ხI5IX I0IMCI00C06XCIM#, 9ყX06%! CXICMLI MC 06833MM88XM40L. 

MIMI6ნ66CMხILM 95XM#9-607Xლ8 XIმMXX6 80000C 0IM0CIX0MხM0 I6X MMM #0V/IIIX 
#0636ლ8ხIX I000/ 8 0282XMMVხIX 0CXM09X 36MMI ILCMXIIXCM0M MM3M69M0M00XM. 

#0X60M0”#M%9001XMMII 00CM00MX8M# 8 023M5IX 0M#M09X 06M020VXC6CMLI II2% M3M6IVს- 
#M#6 XVCMIMI 20636CVIMI, I8MX " V6MხIC 6068IIმ, გ #5V9IM8 303032ი» MVXM#ხIVI0- 

#MხIX CM068ც # II000#ხ #6ი08ხ68, IM2V#CIMMხIX 8 8IX, Mხ! M0XCLM CV/7VMIXხ 0 

00X%3IIM0CIM #0600CMVხI 38 #3860IMხI6 I60M0/#ხ! 000M6CMML, II2CMMXხI8210IIL#C 

M6MხIC CX0MCIM9. 

Mიჯყი 65I:ხ V8606MVხIM, 9I0 IIM00#0 ი0ლX28X6VMMხIC მ0X600MM#- 

ყილMM6 დლ260Xს! I0M0IVI, #M3M 8LMI.-6007ხ # 40VIV6 სჰიტ3ვაL:Iყეჩილ 82XMხI0 

მიიი0ლს,, M200MM#MC0, მ0იხ0ლხ! 3860#0V9M80MM7V IL0CMXM7CX0CM VIMI3MCMX#0C+X#, 
80000Cხ, #ინცMცს თX)0ინხა M# რმ)/9ნხ, ILL0MXIMIIხI, სხ0000C0ხ, 0XI0CMX6CMხM0 

ხ8ხIC60XLL 6ნ6ილ60სხIX VIX06CIMCIIMI, 800000ხ 0XIM9M00MX06MხM0 09იVCM2MMM MMM 

ი0”კMIIM9. MVM3M46#MM0CIV # 9. 

8იი 979 „8MM6IC Cი0:06Iს L0M0Mხ M9M 3 იმ3ილIნყIს 00M0ლ0 0M/48 

M03LMM60#VX 880000003, MMC6C10.VMX 83X906 392909MM6 8 #6M6 VI#M0C0M0 ჯ2გ3- 

»60MVIX0I0 0009MX6Mი60”8გ2 8 IL0VXM,7(0C6%01 IMM#M3M6M80CXM.



სიმონ ჯანაშია 

ფასი დი” 

გეოგრაფიული სახელწოდება ფასიდი ძველი საქართველოს ტოპონიმიკის 

ერთი განსაკუთრებით საყურადღებო ფაქტთაგანია. საყურადღებოა იგი რო– 

გორც თავისი აღნაგობისა და წარმოშობის მხრივ, ისე გავრცელების მხრივაც. 

ამ წერილში ჩვენ მხ-–ლოდ უკანასკნელ მხარეს შევეხებით. 

ცნობილია რომ სახელწოდება ფასიდი ძველ დროში ჩვეულებრივად და 

უპირატესად მიეკუთვნებოდა ქალაქ ფოთსა და იმ მდინარეს, რომლის შესარ–- 

თავთანაც იყო გაშენებული ეს ქალაქი, მაგრამ, გარდა ამისა, უცხოელი ძველი 

მწერლები ფასიდის სახელით მოიხსენებენ ზოგჯერ მდ. ქოროხსა და მდ, არაქს- 

საც, თუმცა ამ მდინარეების სხვა სახელებსაც იცნობენ. 

განსაკუთრებული ინტერესის შემცველია ჭოროხის მრავალსახელიანობა. 
უწინარეს ყოვლისა, ჭოროხი ანტიკურ მწერლობაში ცნობილია აფსარის 

სახელით. ჭოროხს გულისხმობს, უთუოდ, სკილაკ კარიანდელის „აფსარის- 

წყალი" (”#0ძთ0C X0+CII0() (1). პროლემეს რუკებზე „აფსორრებ4, -–რაც იგივეა, 
რათქმაუნდა, –– მიკუთვნებულია ჭოროხისათვის (2) მაგრამ პლინიუსი უკვე 

ასხვავებს ერთმანეთში მდინარეებს აბსარსა და აკამფსეონს (3). ' 

აფსარის განვითარებაა უფრო გვიანდელი „ფსარ-ე“, რომელიც ლიტერა- 

“ტურული გზით ქართულშიაც არის შემოსული, ბასილ კეისრის თთვენში, რომ- 
ლის რედაქცია X ს. დასასრულს ან XI-ის დასაწყისს ეკუთვნის და რომელიც) 

ფსევდო-დოროთესა და ეპიფანე კვიპრელის კატალოგებზე უნდა იყოს დამოკი–- 

დებული, ანდრია მოციქულის შესახებ ნათქვამია: „შემდეგ წავიდა დიდ სებას– 

ტოპოლში, სადაც ერთვიან (|ზღვას) მდინარეები ფსარე (6 V”«-0:) და ფა- 

სიდი. ამ ფასიდის გამოღმა ცხოვრობენ ეთიოპები“ (4), გ. ათონელის რედაქციის 

კართულ სვინაქსარში, რომელიც ანალოგიურ წყაროზევეა დამყარებული, თუ 
აქ მოტანილის თარგმანი არ არის, ეკითხულობთ: „მერმე წარვიდა. სევასტო- 

პოლის ქ“ლქსა მას დიდსა. სადა იგი შესდი“ნ. ორნი მდინარ“ნი. რ“ლთა ეწო- 

დ“ბის. ფასოს და ფსაროს. შ“აგ“ნ ეთიოპისა მკუდრთა“ (5): 
აფსარის გარდა ჭოროხი აკამფსისის (”#X>სის(C) სახელსაც ატარებს. 

ასე, მაგ. არრიანე თავის ცნობილ პერიპლში და მისი ანონიმი გამგრძელებელი 

· ამოღებულია ავტორის ნაშრომიდან: „კოლხეთის ისტორიული გეოგრაფიიდან“,
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უთუოდ ჭოროზს მიაკუთვნებენ "ამ სახელს, აღნიშნავენ რა რომ აკამფსისი სა– 

ნაოსნო მდინარეა (6). ქოროხზე ნავიგაციას ჩვენს დროშიც შესამჩნევი სამეურ– 

ნეო მნიშვნელობა აქვს. 

ქართულ მწერლობაში აკამფსისი ძველი დროიდანვე ჭოროხის სახელითაა 

ცნობილი, და ქართულიდან ეს ტერმინი შემდეგში სხვა ენებშიც ვრცელდება. 

ჯორუხ-ჯურუხს უწოდებს მას,' მაგ., მე-17 ს-ის თურქი მოგზაური ევლია–- 

ეფენდი (7). და ეს სახელი შემდეგში ბატონდება კიდევაც. მაგრამ გარდა ამისა 

იგი არა ერთს სხეა სახელწოდებასაც ატარებდა. კერძოდ, “ფასიდ”-ის სახელიც, 

როგორც უკვე ვამბობდით, ზოგჯერ ჭოროხსაც გულისხმობს. 

საფიქრებელია, ჭოროხის ზემო ნაწილზეა საუბარი, როცა ქსენოფონტე 

ფასიდს იხსენიებს (მ), ორი ფასიდის არსებობით აიხსნება ცნობილი შეცთომა 

სტრაბონის წყაროს ჩვენებაში ფასიდის (ეგრისის ფასიდის) სათავის სომხეთში. 

მდებარეობის შესახებ (9) (თუ მივიღებთ რომ ჭოროხისათვის სათავის ასეთ 

ლოკალიზაციას ერთგვარი საფუძველი შეიძლება მაინც ჰქონდეს),– ეს ცხადია, 

გეოგრაფიული კონტამინაციაა რომელიც ყველაზე მკაფიოდ გამოხატა აპო- 

ლონი როდოსელმა, დაგვიტოვა რა ამასთან ერთად კიდევ ერთი, ყველაზე 

საცილობელი, სახელი ჭოროხისა (– ლ/კე): გეელეშაპის ხმა ესშოდათ „კოლხე– 
თის ქვეყანაში ლჯკეს შესართავთან, რომელიც, რაკი დაშორდება შყვირალა 

არაქსის წყალს, უერთებს თავის წმინდა ზვირთებს ფასიდს, და შემდეგ ისინი,. 

უკვე გაერთებულნი, შესდიან კავკასიის ზღვას“(10), პროკოპი კესარიელი კი 

პირდაპირ ამტკიცებს რომ ეს მდინარე სხვადასხვა სახელს ატარებს თავის მიმშ-. 

დინარეობის ზემო და ქვემო ნაწილში, ქეემოთ იგი ფასედის სახელს ითვი- 

სებსო (11). სხვაგან იგივე ისტორიკოსი ამბობს რომ ზღვასთან ამ მდინარეს 

აკამფსისს (ე. ი. უდრეკს, მედგარს) ეძახიან ადგილობრივი მცხოვრებნი, 

მისის დენის სიფიცხისა და სიძლიერისათვისო (12). 
ძველს ქართველ მთარგმნელებს ბერძნულ დედნის “"ფასიდი” ჭოროხად 

აქვთ გადმოცემული, თუ ფასიღი დედნის ავტორს სამხრეთ საქართველოსთან 

აქვს დაკავშირებული. ასე მოქცეულა ექვთიმე ათონელი, რომელსაც უთარგმ- : 

ნია ერთერთი რედაქციათაგანი ანდრიას მიმოსვლათა (13). ასევეა ამ ძეგლის. 
თუ სათანადო გარდმოცემის ყველა სხვა ქართულ ვერსიაში (14). 

კიდევ ერთს საინტერესო სახელწოდებას ატარებდა ეს მრავალსახელიანი 

მდინარე. იუსტინიანეს ისტორიკოსი, ზემოთდასახელებულ ადგილებში, თუ ჭო- 

როხის ქვემო ნაწილს ხან ფასიდს ეძახის, ხან კიდევ აკამფსისს, ზემო ნაწილსა. 
და სათავეს გარკვევით და უცვლელად ბოას-ს უწოდებს: ამ მდინა“ეს სათავე 

აქვს სომხეთში, ჭანეთის საზღვრების მახლობლად, აქ მას ბოას-ი ჰქვიან, იბე– 

რიის საზღვრებთან იგი დიდდება, ბოასის სახელს ფასიდზე იცელის და სა-.- 

ნაოსნო ხდებაო. მეორე ცნობაში, რომელიც აღწერილობის არსების მხრით 

იგივეა, მდ. ბოასი ზღვასთან უკვე აკამფსისად იწოდება (15). 

ეს ბოასი ადგილობრივი წარმოშობის სახელი ჩანს: სომხურ მწერლობაში, 

სადაც “აკამფსის” უცნობი არ არის (მაგ., ღევონდი იხსენიებს «ჩის M#I/“, 

-ვარ. MM. ს/ს, - ../#/ #ჩოუწთიწ, შზიკაიი ე ციხით. -#იშ%ეშსჯო! ცი. 

ს5სი (16), ბოასი ისეთი ფორმით არის მოცემული, რომ მისი ბერძნულიდან
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ლიტერატურულ გზით წარმომავლობა გამორიცხულია: სომხ ანონიმურ გეო- 
გრაფიაში იგი ვოპ ან =ოჰ'ად არის წოდებული (Mს“ძისჩი იი» L 68--, 

ს სთ/ი/ი „ი წ Mი5) (17). განსაკუთრებით საინტერესოა ამ გეოგრ აფიის ერთი 

ადგილი, სადაც კვლავ დადასტურებულია ეს ტოპონიმიკური შესატყვისობანი 
და გარდა ამისა მოცემულია ჭოროხის უკვე მეხუთე თუ მეექვსე, სახელი. 

კაკამარ-ი. იქ, სახელდობრ“, ნათქვამია რომ მდინარე იოჰი მიედინება პარხა- 

ლის მთასთან, გამოსული სპერიდან, ჩაუვლის თუხარისის ციხეს და დის კლარ-- 

ჯეთში, მიემართება რა ეგრისისა და პონტოს ზღვისაკენ, ნიგალისა, მრულისა 

და მრიტის სანახებთა გზით; მას ეგრისელნი აკამსისს უწოდებენ, 

ხალდები კი –კაკამარსო C.. ჩი.“ ” ს იიიჯიესილ, #-ინ“იVე დით - 

შს/თი ჯხეთ4 ის, წVჯ „ი #წ.Vხ 8”, დხკი/ წ ყ.ანიკ, ეთნ “ი. 

სმი ჭი,ი (18). ამ რედაქციის ავტორს სხვაგან განმარტებული აქვს რომ ხალ– 

დები ჭანები არიან (·.. '/ მიი. ი” „> Mიციო/ი (19%.. მოსე ხორენელის 

განმარტებითაც პონტოელი ჭანები ხალდები არიან (20), ამრიგად, ამ საყუ–- 

რადღებო ჩვენების ავტორის აზრით, ჭოროხს ეგრისულად (ეგრისის მცხოვრებთა 

პირში) აკამსის (აკამფსის) ე+«ქვა, ჭანები მას კაკამარს- ეძახდნენ, «ოჰი-კი (ანუ 
ვოჰი) თითქოს სომხური სახელწოდება გამოდის. ამ უკანასკნელს შესაძლოა 

ემოწმებოდეს ის გარემოებაც რომ პტოლემეს, მოცემულ ტრაქტატის პირველ 

წყაროს; მსგავსი სახელწოდება თითქოს მოეპოეება, მაგრამ განსხვავებული- 

ფორმით: „ვოხები! („სომხეთის ოლქები..: მოსხურ მთებთან -– კოტარძენე, 

ეგრეთწოდებული ვოხების--)წბ7თC–ზემოთბ. V, თ. XIL § 9). ვოჰ-იოჰ ადგი- 

ლობრივი ფორმის იერს ატარება. 
დასასრულ, იმიტომ რომ ჭოროხის ზემოთა მიმდინარეობის დიდი ნაწილი 

სპერის თემზე მოდის (სომხ. ანონიმს, როგორც ვნახეთ, იოპჰი სპერიდან მომდი–- 

ნარედ ეჩვენება), იგი სპერის მდინარედაც იწოდება: „თუხარისი მდინა– 

რესა ზედა სპერისასა რომელსა ჰქ,ან ჭოროხი“, ამბობს ლ. მროველი(21), 

ვახუშტიც მას ხან ქოროზს, ხან სპერის, XC§ი. ისპირის, მდინარეს უწოდებს (22). 

როგორც უკვე იყო ნათქვამი, ძეელ მწერლობაში ფასიდისავე სახელით 

გვევლინება ზოგჯერ რახს- ანუ არაქსიც! კონსტ. პორფიროგენეტი მას ერაქსს 

ანუ ფასიდს ეძახის (23), ამ ვე ეტიმოლოგიისაა ბასიანი, ქართ.-სომხ, გამო- 

თქმით, ანუ ფასიანა (24). კ. პორფიროგენეტის ცნობით, ქართულ-ბიზანტიურ 

სატერიტორიო დავის გადაწყვეტისას ფ;სიანას საზღვრად ერაქსი ანუ ფასიდი· 

იქნა მიჩნეული (25). 
ფასიდ-რიონის შესატყვისობაზე ზერმეტია სიტყვის გაგრძელება; მაგრამ 

განსაკუთრებით აღსანიშნავია, რომ ფასიდღი, ძველთა გაგებით, დღევანდელ 

რიონს მთლიანად არ ჰფარავს. გეგუთს ზემოთ ფასიდად ძველი მწერლები უკვე 

ყვირილას სთვლიან, სარაპანის-- შორაპანი ფასიდზე ძევს, მაგრამ არც თვით- 

ყვირილა უპასუხებს ყოველთვის და სავსებით ზოგი კლასიკური მწერლის წარ– 

მოდგენას ფასიდის სადინარის შესახებ. ზოგი ანტიკური ავტორი, ჩანს, შორა-.
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-პანს ზემოთ ფასიდად უკვე ჩხერიმელას გულისხმობდა თავის სამხრეთული სა– 

· თავით (ბქჟოლის ხევი თუ შავი-წყალი). თუ შეცთომად მივიჩნიეთ სტრაბონის,-–– 
უკეთ ვთქვათ, ერატოსთენეს, რომელზედაც ამ შემთხვევაში დამოკიდებული 
“უნდა იყოს სტრაბონი (26),--ცნობა რომ ფასიდს სათავე აქვს, სტრაბონის 

· ტექსტით –სომხეთში, ხოლო სქოლიასტის ტექსტითა და დიონისი პერიეგეტის 

ცნობით – სომხეთის მთებში, და ამ შეცთომის მიზეზზედაც მივუთითეთ (27), და 

თუ ბუნდოვანია სტრაბონის ცნობა ამ მდინარის სათავის შესახებ სხვა ადგი- 

· ლასაც, სადაც საერთოდ ფასიდის შესახებ გეოგრაფს უფრო ნიშანდობლივი 

საუბარი აქვს ||ფასიდი სარაპანის მახლობლად მდებარე ხეობით კოლხეთისკენ 

მიექანება, იღებს რა სათავეს ზემოთმდებარე (სახელდობრ?) მთებიდან (28)), 

სამაგიეროდ, სავსებით კატეგორიულია პლინიუსის ჩვენება (მას იმეორებს, ჩანს, 

იულიუს სოლინი) რომ ფასიდს სათავე მოსსების ქვეყანაში (სოლინი: 
'მოსხების მთებში) აქვს (29). მოსხების ქვეყნად სამცხე და მიმდგომი მხარე უნდა 

იყოს მიჩნეული. საინტერესოა რომ მოსკოვის ელჩები, რომელნიც იმერეთში 

იყვნენ 1650–-1652 წწ. და რომელთაც დასავლეთი საქართველოს დაწვრი- 
ლებითი აღწერილობა აქვთ შედგენილი, ყვირილას სათავეს იმერეთის სამხრე–- 

“თით გულისხმობენ: „IIიკ VV006XCMMM# M008MM# 76907 062 IV06Mმ (=ყვირი- 

ლა). /## 27696+ #3 I„7066Mხ0MM6C 304MM 000M6X "00, M# 8ხIსM8 #3 «იხ 8 C2XC- 

X#C28#009V (=-იმერეთის მეფე ალექსანდრეს) 36MM, # 808#2 8 ჩიიM9ხ 0CXV, 

0» M#VI0IMC0 86|0XX C II6ლXხ IMIXMM C C6CM“ (30), 'გურ(ი)ელის? მთუბი ღადო- 
ახალციხის ქედია, აჭარა-გურიის მთების გაგრძელება, ხოლო 'გურ(ი)ელის ქვე– 
ყანა”--სამცხე, როგორც ეს სხვა შემთხვევებშიც დასტურდება, 

თვით სახელწოდება “რიონი, დღევანდელ რიონის ზემოთა დენისათვის 

მიკუთვნებით, ძველთათვის აგრეთვე არ ყოფილა უცნობი. ეს უნდა იყოს, კერ- 

ძოდ, სკილაკე კარიანდელის (IV ს. ჩვენ ერამდე) მდინარე "რის (I), რომე- 

ლიც მას ფასიდთან ერთად აქვს მოხსენებული, რეონის ხეობის ზემო რაიონში 

გულვებით (31), იგივეა საგულისხმებელი პლინიუსის როანის (წიიე»ი) ქვეშ (32). 

პროკოპი კესარიელი კიდევ მას საბოლოოდ ჰფენს სინათლეს: იუსტინიანეს 

"ისტორიკოსი მოგვითხრობს რომ იბერიის მხრიდან სამეგრელოსაკენ მიმავალი 

მშერმეროე ჯერ ფასიდში გავიდა, შემდეგ რეონში და ამრიგად ფასიდის მარ- 

ჯქენა მხარეს მოექცა (33), ეს მდინარე კი, სახელით რეონი (M4VV), დის მუხირესის 

(#წისჯ8'6უCL) ქვეყანაში, არქეოპოლისიდან ერთი დღის სავალზე რომ არის 

დაშორებული. აქ ძველთაგანვე კოლხებს ციხე დაუარსებიათ, რომელსაც ამჟა- 

მად ლაზები ქუთათიშ ( | ქუთათის–)-ს ეძახიან (34). ძველ ქართულ მწერლობაში 

ამ ფასიდისათვის „რიონი“-ა ხოლმე ჩვეულებრივად შეფარდებული: „მდინარესა 

მას ფასონსა რომელ არს ენითა ქართულითა რიონი“-ო, განმარტავს დავით და 

კონსტანტინე არგველთა მარტიროლოგი (35), საინტერესოა უძველეს რუსულ 
ცნობებში დაცული ფორმები ამ სახელისა: ელჩინი მას ხიჯი ხიიVხ"ს ეძა-, 

ხის (36, იევლევი კი დაჟინებით--ჩიი#ხს“ს (37). ბერძნული სახელი ძველ 

ქართულ ძეგლებში გვხვდება დამოუკიდებლადაც, მაგრამ ის მწიგნობრული 

გზით შეთვისებული ჩანს (იხ, მაგ., ზემოთ, გვ. 345, “ფასოს', გ. ათონელის
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სვინაქსარში), ასეთივე მწიგნობრული წარმოშობისა ჩანს იგი სომხურშიც 

ფასიდ-რიონი ძველთაგანვე სანაოსნო მდინარედ ითვლებოდა. მაგრამ 

წყაროები სხვადასხვანაირად უჩვენებენ ფასიდის ნაოსნობის მანძილს. არრიანეს 

განმგრძობისა და შემავსებელის ანონიმის ცნობით, მდინარე სანაოსნოა მხო- 

ლოდ 100 სტადიონის (--18,5 ვ.) მანძილზე (§ 45). ჩვენთვის საყურადღებოა 
რომ ეს ცნობა არ ეთანხმება სხვა, უფრო ძველ, ჩვენებებს. სტრაბონი, ან უკეთ 

რომ ვთქვათ--მისი წყარო, ამტკიცებს რომ ფასიდი სანაოსნო იყო სარაპანის–– 

შორაპნამზდე (39). უფრო დაწვრილებით ამ საგანზე პლინიუსი გვიამბობს: ყეე- 
ლაზე განთქმული პონტოს მდინარეთა შორის--–ფასიდი უდიდეს ხომალდებისა- 

თვის სანაოსნოა 38. 500 ნაბიჯის (=53,5 ვერსს) მანძილზე და შემდეგ დიდ: 

სივრცეზე--– მომცროთათვის (40). პირდაპირი ხაზით ამ მანძილს დაახლოებით ორ- 

პირამდე მივყავართ, ნამდვილად კი საძიებელი პუნქტი შესაძლოა სუჯუნის 

რაიონში დაიდვას. XVII ს. პირველ ნახევარში, იმავ რუს ელჩთა მოწმობით, 

ნიჩბიან ნავებით რიონზე ზღვიდან ყვირილას შესართავამდე დადიოდნენ (41) და 

ამ წყლის გზას ორი დღე სჭიროდა (42). ვახუშტით, რიონხე „ვლენან ნავებითა 

ზღვიდამ ბაჟამდე" (43), როგორც საერთო აღწერილობიდან და რუკიდანაც 

ჩანს, “ბაჟი” უდრის დღევანდელ ბაშს, ასე რომ აქაც თითქმის იგივე სანავიგა– 

ციო მანძილია ნაჩვენები (44). 
ტერმინმა "ფასიდ”-მა იტალიელების მეშვეობით ახალ დრომდე მოაღწია, 

ევლია-ეფენდი ამ მდინარეს “ფა3შ-ჩაი'ს უწოდებს (45). 
მდინარესთან ერთად ეს უძველესი სახელწოდება შეინარჩუნა ქალაქმაც), 

იმთავითვე მდინარის შესართავთან მდებარემ, არრიანეს დროს აქაურ სიმაგრეში 

400 «ჩეული მეომარი მდგარა. მისი დანიშნულება,--ამას ავტორი მკაფიოდ 

აღნიშნავს,––წყლით მავალთა, ე. ი, ნავიგაციის, დაცვა ყოფილა. ეს სიმაგრე 

უკვე თავის ადგილმდებარეობისა და ბუნებრივ პირობების მხრით უნდა ჩა- 

თვლილიყო მეტად ძლიერად. მაგრამ გარდა ამისა ის ხელოვნურადაც კარგად 

ყოფილა გამაგრებული. წინათ მას კედელი მიწისა და კოშკები (ბურჯები) ხისა 

ჰქონია, შემდეგ ერთიცა და მეორეც გამომწვარ აგურისგან აუგიათ მკვიდრ 

საძირკველზე, და ზედ საომარი მანქანები დაუდგამთ, გარშემო ორმაგი ფართო 

თხრილი ყოფილა შემოვლებული. ერთი სიტყვით, ციხე ეხლა ისეა გამართული, 

ამბობს არრიანე, რომ მის მეციხოვნეთ არამც თუ გარემოცვის შიში არ ელისთ, 

არამედ ვერც ერთი ბარბაროსი ახლოც ვერ გაივლისო. მაგრამ რადგანაც თვით 

ნავთსადგურიც საიმედო თავშესაფარი უნდა ყოფილიყო ხომალდებისათვის და 

ამას გარდა დაცვა სჭიროდა სიმაგრის გარეთ მდებარე ადგილებსაც, რომლე– 

ბიც დასახლებული ყოფილა სამსახურიდან გამოსულ სამხედრო პირებითა და 

მოვაჭრე ხალხით, არრიანეს გადაუწყვეტია (სიხის კედლის ორმაგ თხრილიდან 

ახალი თხრილიც გაეყვანა თვით მდინარემდე. იგი ნაკვთსადგურსა და კედლის 

გარეთ მდგომ სახლებს შემოუვლისო(46) როგორც ამ აღწერილობიდან ჩანს, 

სიმაგრე ზღვისპირსა და მდინარეს რამდენიმედ დაშორებული ყოფილა. პტო- 

ლემეს ცნობითაც, რომელსაც ზუსტი მნიშვნელობა, რათქმაუნდა, არა აქვს, მის 

საერთო ტლანქ შეცთომების გამო მანძილთა გამოანგარიშებაში,-- ქალაქი მდი- ·
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ნარის შესართავს დაშორებული ყოფილა ორმოცდახუთი მინუტით (47). შემდეგ, 

ყურადღებას იქცევს არრიანეს ცნობა რომ მდინარეში შემსვლელთათვის ხელ– 
მარცხნივ აღმართული იყო ფასიანურ ღვთაების ქანდაკება, რომელიც მას “ეა! 

სჩვენებია (48). ანონიმი კი პირდაპირ ამბობს რომ ქალაქი ფასიდის მარცხენა 
ნაპირას იყო გაშენებული (49), რაც ეთანხმება სტრაბონის ჩვენებას რომ კოლ- 
„ხების ემპორიუმი ფასიდი იმავე სახელის მდინარეზე იდო და შემოფარგლული 

იყო ერთი მხრით მდინარით, მეორეთი-–ტბით (= პალიასტომი) და მესამეთი–– 

ზღვით (50). ქალაქი მილეთელეაბის კოლონიად ითვლებოდა; ზოგნი მის დამა- 

არსებელს თემისტაგორასაც ასახელებდნენ (51), პლინიუს სეკუნდი დამატებით 

"მდინარის შესართავში უსახელო კუნძულების არსებობას აღნიშნავს (52). ეს 

ცნობა ალბათ რიონის დელტასა და უფრო ზემოთ მდებარე მის ჭალაკებს გუ- 

ლისხმობს, რასაც როგორც თანამედროვე, ისე ძველს (მაგ. ლამბერტის, შარ- 
დენის, პეისონელის) რუკებზედაც თავისი ადგილი აქვთ მიჩენილი, 

ქალაქმა, როგორც უკვე ვამბობდით, ახალ“ საუკუნეებშიც მოიტანა თავისი 

კლასიკური სახელი, რომელიც იტალიელებს უნდა გადმოეცათ თურქებისთვის 

(ეს უკანასკნელნი ფაშს უწოდებდნენ მას, ისევე როგორც მდინარეს(53), ად- 

გილობრივ კი,––როგორც ჩანს, ძველ დროიდანვე,-––მას “ფოთ I ფუთ'ს ეძახდნენ. 

ნათარგმნ ტექსტის „ფასოი, სოფელსა შინა მეგრელთასა“-ს განმარტებისათვის, 

„ფოთსა იტყ;ს"-ო, შენიშნავს უცნობი ქართველი სქოლიასტი (54), საქართვე– 

ლოსაკენ წამოსულს გ, ათონელს სამისონიდან ფოთამდე ნავით უმგზავრია, 

“და აქიდან უკვე სახედრით ქუთაისისაკენ(55). შემდეგშიც ეს სახელი ქართულ 
მწერლობაში უმთავრესად ამ ფორმეთ გეხვდება (56). 

უფრო ძველი და საინტერესო ფორმა დაცულია სომხურ ისტორიულ 
ლიტერატურაში (57). ეს ძველსომხური ფორმა ამ სახელისა--–ფოით, მერმინ- 
დელ გამოთქმით-––ფუით, სიკ“, რომელიც უეჭველია არა ბერძნულ, არამედ 
ადგილობრივ, ქართულ ფორმასთან დაკავშირებულ წყაროდან მომდინარეობს, 
„გვიმოწმებს რომ ძირეულ ხმოვანს მისდევდა კიდევ ერთი რადიკალი, რომელიც 
ჟართულში ამჟამად გამქრალია. ეს რადიკალი, სომხურში ნახევარხმოვან იოტით 
გამოხატული, საშუალებას გვაძლევს,.--ქართველურ ენების, კერძოდ ქართულის, 
ფონეტიკურ წესების გათვალისწინებით, სახელდობრ რომ «#9 ზოგჯერ ს-ს და– 
სუსტების შედეგია,-–– სომხ. ფორმის შესაძლებელ პროტოტიპად “ფოსთ: ვიგუ– 
ლისხმოთ, რაც, თავის მხრით, ბერძნ. სახელის ფუძესთან, ფასიდ-, დიდს გა- 
რეგნულ მსგავსებას აჩენს. ჩეენ გვგონია რომ ეს მსგავსება არ გვატყუებს 
“და აქ ერთისადაიმავე სახელის სახეცვლილებებია მხოლოდ ამ შემთხვევაში 
ბერძნულ ფორმას სიძველის პრიორიტეტი უნდა მიენიჭოს, ვინაიდან ა'ს შე- 
ცვლა ო“'თი მეგრ. ნიადაგზე შეიძლება აიხსნას, პირუკუ დასკვნისათვის კი სა- 
ბუთი არ მოგვეპოვება, , 

დასასრულ, დიდად საყურადღებოა რომ სახელწოდება „ფოთი“ | „ფუთი“ 

გვხვდება საქართველოს სხვა პუნქტებშეაც. კერძოდ, უდაოდ ამ სახელს 
ატარებს სოფელი შორაპანს აღმოსავლეთით -- „ფუთი4, ანასკნელი ფაქტი 
მრავალმხრივ არის მნიშვნელოვანი; ი გ სასლეს ენაში ვხელოვანი: იგი ადასტურებს თვით სახელის ენდემუ- 
რობას და მის კავშირს ძველს მდინარე ფასიდთან და ემოწმება ანტიკურ მწერალ–
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თა წარმოდგენას ფასიდის მიმდინარეობის შესახებ––რიონი-ყვირილა ვიდრე 

შორაპნამდე (58). · 

რაც შეეხება მოცემული გეოგრაფიული სახელწოდების სტრუქტურასა და 

წარმოშობას, ამ საკითხების შესახებ ჩვენ საუბარი ნაწილობრიე უკვე გვქონდა 

სხვა წერილში, ნაწილობრივ-კი გვექნება მომავალში, 

შენიშვნები 

1. „აზია“, 81. 
2 MV212#09CX% M #, IL20X2 C20:1X#MX, რუკა. 

3. ბუნებითი ისტორია, წ. VI, § 12. 

4. 6 6 117, 185 ტ. 5Cი6L2გ%ი»ი, IX0იხC(6Cი- # 2005:6I-ყ., 163 შემდ., 324 შემდ., 

820:09363C%MV, X0XXCIMIVC, 227. 
5, საქ. მუზ. ხელთნაწ. # 2211, ფ. 89 V, ნოემბრის 30-ის ქვეშ. 
6. არრიანე, § 9, CCM I 374; ანონიმი, § 43. , 

7. 3001# IX 167, 173. 
8. ანაბახისი, 6, § 4. 

9. გეოგრაფია, წ. XI, თ. XIV, § 7, MMI. 453. აქ ავტორი ფასიდს, ლიკოსთან ერთად, 

სომხეთის უმნიშვნელოვანეს მდინარედ აცხადებს პონტოს მხრივ. 
10. არგონავტიკა, IV 131–-135.-–თუ აქ კაბადუკიის ლიკე იგულისხმება, მაშინ აღრევა 

კიდევ უფრო დიდი იქნება. ფასიდი კი მაინც ჭოროზი გამოვა. 
11. „სპარსული ომისათვის", II, 29, CV გვ. 334, Cჩ გ. 288--9, „გეორგიკა", II 71-72, 
12. „გუთური ომისათვის“, VIII, 4, CV გვ. 189, იგეორგიკა“, II 93; შდრ. ბროსე, 

#ძძ!აიი5, 81, 87, 94--95. 
13, საქ. სამოთხე, 36; ყოფ. საეკლ. მუზეუმის ხელთნაწერი X 188, ფ.97 + 
14. შევს. ქ. 0ხ., 46; ნინოს მეტაფრ., კარბ, 5=498 L, ყოფ, საეკლ. მუზ. ხელნაწ. 

ჰX# 518, იმავე ფონდის # 395, გვ. 82(=მდ. ბოროტი «– ჭოროხი! შეცთომა, რომელიც ადვი- 
ლად აიხსნება პალეოგრაფიულ ნიადაგზე); შდრ. ძველი სლავ. თარგმანის «23C: 82C#»%6#- 
CM #, X0#XC8IIC, 275; გარესჯული საკითხავი: ვასილიევსკი, იქვე, 280, და სხვა. 

15. იხ. აქვე შენიშვნები 11 და 12.-–შეცთომაა, რათქმაუნდა, დიუბუას მოსაზრება, 

%Vიწჯ2ყC, 11 90-91, რომ პროკოპის ბოასი არის ხანისწყალი.-პოოკოპის წინააღმდეგობრივი 
ცნობების განხილვა ბოასის შესახებ იხ. პროფ. ს. ყაუბჩიშვილთან, „გეორგიკა“, 1L გვ. 78--80, 

შენ. ჩვენ აქ ამ წინააღმდეგობის საკითხს არ ვეხებით. 
16. პეტერბურგის გამ.. გვ. 168. 

17. სუკრის ზაშ., 27, 30; იხ. აგრეთვე 28, 35. 

18. იქვე, 35. 

19. იქვე, 27.-–ასეთი გლოსა მოეპოვება სხვა რედაქციებსაც: 5. M 2XLLთ, #>”ი10ი!დ IL 
356; I137#%23%#09, I C6იწი., სომხ. ტექსტი, 16 (28% «ჟი 6V ს..ჯოტ); ხმი„ნიჟყსი, I“- 

თხსიდჯიი:/7M%ი, M6%. 605: როჭორც წინამორბედში. 
20. ტფ. გამოც. 1910 წ., 219; მაის თდიო. მ.ა, %ხ%., 157. 
21. მარიამ. ქცხ., 14. 

22. გეოგრ., ჯან., 201, 224, 231, 2389, 240, 243-––-4.––პეისონელის წარმოდგენით, 0ხ§CჯV., 

66-67 და რუკა, ძველი აკამფსისი ანუ(I) აკინასი ეზლანდელი ნიგალისხევია, MIყV21LხC6VI, 

თავისი შენაკადებით, M082XIM426 და C0სLწის“ით, ჭოროხი-კი, 1(CM0:0L, სხვა მდინარეა და 

უდრის ძველ იზისს. ვახუშტით, გეოგრ,, 201, 231, ლიგანისხევი ჭოროხისზევია, „ართვინის სა- 

ნახებითურთ, ვიდრე ერგეს სამხღერამდე, ჭოროხის ხეობის იმიერი და ამიერი“.
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23. „ერთათვის“, თ. 45; ლასკინის თარგმ. 166, 167, 168. ამ თავში ავტორს ასეთი გა–- 
მოთქმა სამჯერ აქვს ნახმარი. 

24. აქედანვეა ნაწარმოები ქსენოფონტეს ეთნიკური ტერმინი, დით!CMI, ანაბ., წ. IV,. 
თ. 6, § 5; კ. პორფიროგენეტი, დასახ. ადგ.; შდრ. პტოლემე, მილლერის გაჭ.,, გვ. 938, 

25. დასახელებული ადგილი. 
26, აპოლონი როდოსელის სქოლიასტი ცნობას ფასიდის მომდინარეობაზე სომხეთის 

მთებიდან პირდაპირ ერატოსთენეს მიაწერს, 5C L 427, საყურადღებოა აჰოლონის, და ”შემდეგ, 

ჩანს, მასხე დამოკიდებით სხვების მტკიცება რომ ფასიდი გამოდის შორეული ამარანტის 

მთებიდან: „არგონავტიკა“, II 399--401, III 1220. 
27. განმარტებულია ამ ნარკვევის წინამორბედ პარაგრაფებში. დიონისი, 692–5. დიო- 

ნისი ამ „არმენიის“ მთებში სდებს მდ. თერმოდონტის სათავესაქტ, 772-–4. 
28. „გეოგრაფია“, წ. XI, თ. III, § 4. 
29. „ბუნებითი ისტორია", VI, § 13; სოლინი, 15, 18, 5C II 278. 
30. ტოლოჩანოვი, პოლიევქტოვის გამ., 16 . ასეთივე ცნობა განმეორებულია გვ. 187.-– 

პროკოპი კესარიელის ერთი ცნობითაც, კგუთური ომისათვის“, წ. VIII, თ. II, „გეორგიკა“, 

II, 97, ფასიდი მესხეთის მთებით ჩამოდის, მისი სათავე კი კავკასიის მთებშია.––შდრ. ბროსე, 
»ძძ!L., 95--96. 

31. § 81, CCM 1 62. 
32. „ბუნებ. ისტ.“, წ. VI, § 14, 
33, „გუთ. ომისათვის“, წ. VIIL, 13, „გეორგიკა“, IL 151, 
34. იქვე, VIII, 14, „გეორგიკა", II 163––164. 

35. „საქ. სამოთხე“, 32მ.-–რიონის ხსენება იხ. აგრეთვე ლეონტი მროველთან, მარ. 20. 

–-შდრ. ვახუშტი, გეოგრ., ჯან. 261: „ბერძენიი უწოდებენ ფასონს". 
36. ჩა.0M7ა909, M2700M2#MM, 324, 

37. ტოლოჩანოვი, პოლიეეჰკტოვის ჯაჭ, 81, 121--125, 164 და მრავალ სხვა 
ადგილას. 

38. სუკრი, 27.-–ფსევდო-პლუტარქის ცნობით, LV, 153, ფასიდს წინათ არქტურე ერქვა. 
39. „გეოგრაფია“, წ. XI, თ. I, § 17. ხომ არ "'ხღუდავს ამ ჩვებებას სტრაბონისავე 

მეორე ცნობა, წ. XI, თ. III, § 4, რომ მთებიდან ჩამოსული ფასიდი იერთებს სხვადასხვა ნა- 
კადს, ბარში-––მდინარეებსა0,––რომელთა შორის დასაბელებულია გლავკი და ჰიპი,– და ხდება 
წყალსავსე და სანაოსნოო., ხომ არ უნდა გავიგოთ ეს ჩეენება ისე რომ დასახელებულ მდინა- 
რეებიდან იწყებოდა ფასიდზე ნაოსნობა? პასუხი განსაზღერულია იმით თუ როგორ ლოკალი- 
ზაციას მივსცემთ დასაჩტელებულ მდინარეებს. ჰიპი ცხენისწყალი და გლაეკი ყვირილა ჰგონიათ 
ჩვეულებრივ, თუ პირველი ნაკლებ სადაო ჩანს მეორე სავსებით საცილობელია: თუ ჰიპი 

ცხენისწყალია, მაშინ ბუნებრივი იქნება დავასკვნათ რომ გლავკი რიონია. 

40. „ბუნებითი ისტორია“, VI § 13. 
41. ტოლოჩანოვი, 164, 1087.-– შდრ. ს00968CMMX#, L 146. 
42. ტოლოჩანოვი, 157, 188. 
43. გეოგრაფია, ჯან., 261. 

44. რიონზე ნაოსნობა,––სულ სხვა ბასიათისა და სხვა მასშტაბის, ვიდრე ანტიკურ ხა– 
ნაში,––წარმოებდა მთელი საშუალო საუკუნეების მანძილზე. შამადავლა დადიანის სიგელში 
(XV ს. მეორე ნახევარი) დადასტურებულია რომ „წყლის პირსა ჭალადიდს რიონსხზედან ნახე– 
ქარი ბაჟი (იგულისხმება ნავის ბაჟი) ხოფისა ლთისმშობელისა არის და ნახევარი კათოლი- 
კოხის“, დას. საქ. საბ., I 1. ეს საბუთი განაზლებულია და, შესაბამისად, მოცემული ცნობა გან- 

მეორებული ლევან დადიანის მიერ (XVII ს.), საქ. ს ი ძვ., I, ნაწ. 1, გვ. 27.-– ქუთათელი მი- 
ტროპოლიტი მაქსიმე თავის ცნობილ მოსსენებაში წერს (1769 წ.); „ქუთაისის ქალაქიდამ 
ვაჭრები დადიან ნავითა იმ სამს ციხეში––ბათომს, ფო»ს და სოხომს (თავისი საქონლით)... 
იქიდამაც წყლით მოაქვთ ოსმალოს სავაჭრო“.. 1LI2>206MM#M, IL02M0XLM, IX. II, "იი. I, 
CC». 3.--ბრონევსკიც რიონზე ნაოსნობის შესახებ გვამცნობს: „Cწ7X0X0.XC>X0ოC> #2 M#29MXL X/40C-
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X#0/#0IICLX CVI2X 11 1%MI26CXC9 0X CIC9CMM% 0CMM L88ი00IXII 102 CC#6MMM# 820-VV0XLC5 (ვარციზე). 
II08680 09C LCი-ი2CთდM%6CXV6 # #CI00IIMC6CMXIC IM286CX#8 0 X23X2360, M. 1823, «.·1I, 146. 

45. 300IL IX 168.-პეისონელით, CხანვIIიი5, 58, თურქები მას MC6CMი+6 I2C1)C, 
მდინარე ფაშს უწოდებენ. ასეთივე ცნობა იზ. შარდენის რუკაზე, V0Vწ28C. ხოლო ლამბერტის 
რუკაზე სახელი მოცემულია ფორმით L32§50. 

46. ჰერიპლი, § 12, CCM I 376. 
47. „ბეოგრ.", V, თ. IX, § 2.-მე-15 საუკუნის შუაწლებშიაც კალაქი ზღვისპირიდან 

მოშორებით იდო რიონის ნაპირას, კუნძულის ზემოთ და მის აღმოსავლეთით, როგორც ეს 
კონტარინის ცნობიდან ჩანს. 

48. 6 11, CCM 1 376. 
49. § 44. 
50. „გეოგრაფია“, წ. XI, თ. II, § 17; შდრ. იქვე თ. III § 4. 

51, პომპონიუს მელა, IX თიიIიყწIეისჩIვ, 1 § 108, 5C II 117.-- სტეფანე ბი- 

ზანტიელი, §. V,, 5C I 268-–-9, „გეორგიკა“, IIL 286. 
52. „ბუნებითი ისტორია”, VI § 13. 

53, პეისონელი, ILI2I(ბ, II 15, და C)ხ§5CCV,, რუკა; გულდენშტეტი, 1 410. 
54. V მსოფლიო კრების კანონების ქართ. თარგმანის მინაწერი, ქრნკ., II 88, შენ. 
55. გიოოგი მთაწმიდელის ცხორება, „ათონის კრებული“, 319. 
56. „ფოთელი ნავი“, დას. საქ. საბ., I 14, შდრ. იქვე 43, 44, 45; ვ ასუ შტი, გეოგრ,, 

ჯან., 299, და სხვა. 

57. ასე, მგ. ღევონდისთან: .· .«სჩ 9. „ი, ზიყი ,იიკთის იი თში. ოVს თ, 
სოს ბ, ს (იძი სახლ “:თ“ენჩმი», შმ.//9M/V, პეტერბ. გამ., ტე. 35; იხ. ს ტ ე– 
ფანე ტარონელი, 125 და ვარდანი, 92, რუს. თარგმ. 

58. სოფ. ფუთს, ძირულას ზეობაში, ამ მდინარის შესართავთან მდებარეს, იცნობს ვა- 
სუშტიც, გეოგრ., ბროსეს გამ., 364.--სოფ. ფუთი იხსენიება აგრეთვე XI ს. ცნობილ საბუთში, 
ნიკორწმინდის სიგელში: „ვარახ-ვაჩე შემოსწირა.... ფუთს გლეხი ორი“, ქრნკ., IL 45, საბუ- 
თის წარმოშობა და კონტექსტი აქ ძირულას ხეობის პუნქტის გულვების შესაძლებლობას არ 
გვაძლევს, სავარაუდო რაიონში კი ამჟამად ასეთი სოფელი არ ჩანს, თუ აქ არ ვიგულისხმებთ 
დღევანდელ „ფუტიეთს“, რაჭაში, საბუთში აღნიშნული სხვა სოფლების მახლობლად მდებარეს. 

23. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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I. # I0CI2M08V6 80000C82 

II006M0C#MხI ”ნ65M6728, M6X0/3 M C>X0ნVMIVს6ხI (:29MM01M M2V/9IV001 

#90MC0MIIMMMVხI) CV>ხ 0C0808I(ხIC M006MCMხI 808M0M M28VXM, 30060, # #M2VX# 0 

XM3901M6, 8 820790C0+IV. CI# 76090 08M38Mხ, M6X/V C06010, 0C06CM0, MICი8ხI!C 
486 M3 XMIMX. 

LI8MMVM6C 0000646M0CMM000 06-6MX8' M#M3VM6MM8-ი064930MX6M#სხ#M06 7CX#0- 

9M6C CVIICC7809339M#M >0M MM MM0#% M8მV980V „MC0MIMMMხI. I(I00”იბილ, /0- 

იწყლოიწIXხI# 8 1M3VMCIMM#M C00196X0X8VI0LI6C-0 06X6VMX2, 60700786MV0, #0M%6C# 

#2X0#MIხ 0806 8ხI03XCMMC ცს M0MMMმ9MM# CVIIM0CC+#M 06თი6MX2. C1I0640M68M#MC 

CVIIM0CIM 06-6MX2 #6 M0X6X M6 ნხIIს #3M06M9M8ხIM, 0708X89% 8 60666 M იი0- 

ოიხტიC „8IIM0M M3VIXIM M 033MM9XM#06 XICIMM28#MV6 CVII80CIM M3V986M0-0 06XCVXმ. 

CVIIII0CI610 #3ხIM2 MXMX6060080”XMC0ხ 3840M0 „#0 თი003M69M9 M#MIMცIM- 

CIMMM. C0V#0C0დMი ლ06#08 ხ20CM2I70M82 #2 MხნსI#6IMVM#6 I 06Vხ, M#2X 67MVM06C 

I64Mთტი6CMIM0082M806 I6M06: „#0ლ-0ლ“ M0” 06039მყე1ხ) # M%IVII#CMMC, M 

ხ6Mხ; ი0გ3იგ8637იI883- #X006M0Mხ. M%II0#CIII8, ლლ7X6ლ07X9CIIM0, 33IMMM2MMC0Cს M 

#35IM0CM; II6C CMVV92IIM0, 0CI03MხIC 000 8XIM M “60MIMIMხI ოლეMM2XMMIM 0M238- 

M#Mლხ 60340MVIMM# 606 #0 0X098Mლ0MM#M C2M09M I62MM2XM#VM#, M#მM ლ3M00ლ70#”- 
X76#M#6M0M #MCIIIMVIMMIXMLხI; 7800 ხL #MX-- Iი6960X9MC თMX0ლითLხ!. 

0628 MM# ტ2LMVM0M2MხV2M# MიმMM82XIMIM2, “რლ0378MII8ი 3 XVII ი. 80 
C(ნიგ8სVV # 8000M64078MM 60X6C6 M3300+2” I04 #MM6MCM CთMXM0ლ0თ0M0CM 

იიმMMმ2მძ4#, VXM6C IC6X024M#X I3 083MMV6VM9 ხლსლხილი (ი«იეMMვმXM9ლლ«ლლი) M# 
M6CMM+XCM6M0-0 (M#0I#96CX0-0) I00I(60ლ09, #0 C>06MM#XCM 8ხI800I# თიოლდლიხI# 

#3 810000; 8710--X7600M#% #3ხIM8მ Mგ 6336 „მIMMხIX თ MM0#ი0”MV9ყ60L0% 

იჩი2MM8XVXV# ს86#0700ხIX IMCხMCVILხIX #3ხI408; 310-,კ06V06C #3ხI(086კ6C- · 
06“ ი0M 0X60VIXCI8MM #3ხIM0364CIIM9, M2V900M0 M3VMCMIM#M #M36(+08: #3MIL (M# 

1 20X»0X6M0 M8 3300/#8IMM C1X80XCIIM## წI3ხX0 # MMIიივჯხს #II CCCC 27 პი 

1940 +. II98+806X7C# 6ლ3 IM9X6M0CVMM#. 

490MXM84 I064ლ0:03XMC+> 006010 C0M08IMCMM06 M3#0%69Mხ6 6080 I»#ითა ,,06თ0+0 
ი90ხIX08646IXV#" (9. II. ,„Cო!ი3#MLხ6 ი006MCMX+I 06'00-0 #3ს1IM08C,7161IM7"), ”MიოIყსილი V0#M- 

MIIხC8 M8 0V3MIMVლM0CM :3M1XC. 

IIიიბი# 5ილ»ს 80% ი860+ („06060 X30IX03Cტ6MM6“, დ. I) შMIIX2 M8 ჯXი»3806CX0M 

93ხIM6 – 870იხIM M339M##M6M--8 1939 L, (I(3ტ. I6##M#Cლ». (0C##გ. V Iთ8იილ. MM698M C IX 8 #XMM 8).
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+6CM 60XM06, MMI0IIM6CIMIMC) 080CM370M58826X0# 996 060ლ006MXM8ხI ხმ38M#XIM#, M2# 

320XხI8IIგM თ00ხM82გ MნხICMM. #ი0M009007ხ MCX074M09V 70%MM 3006MM#M X208X-- 

»ბხსმ 4#M8 დMM0ლ0თ0%M0M I02MM0X#MM. 

8 3იი0ქM8I0ლM0ი#% 8 I6080# %60”36ი”I XIX 8. #C700MM60#0M ILი08MMმ- 

ძოIM6C I6#MIMIMI ხმ838M>#M8 3ი6ი8ხს M#8X0#M»I II0MM696MM#6C MM #39ხ1IXV:“ 

#M0X00ნ6MV60M02M 08MM2M4ML2 XC6M C0C8MხIM ლX2M08M7ლ0M #32375808 I02MM323XXX#0M#; 

ს 868 93ხIM086კCIIM6 M2X040» ლ300 M0MM06X#330MI0, მ X600M#9 #3MIMმ -- 
03010 83/6CXMVI0 683V: CI2M095#XCM 8303M0XM0# IL2VVM2#M ”X60M0MX# #3ხIM8, 

ინი #3MIL080/X6CMM6 -#2 009086 M0MM06CXM6IX #მ8მIMIMხIX XM2V%IMხIX Iო0მ8M--· 

810 MI:. 

თი»00ლ0თMM #M35I#8 # M32004M8)2809 09M40M C #MCM ICMX0CIM0L4#M #3ხIM8 
(-0 87000M ი0#M03Mცხ) XIX 8.) C>ნ6CM9MXC# V960ლ7Xხ „”#8IMMხI M#0700MM960X0M 

03MXM81MV%M#, #0 00M 800M X0M მ00#M00Mხ!2 თMM00ლ0თC0MLM6 M IICMX0M0IMMც- 

0MM6C VCI0M009MM 2870008 00X82:070M% 3 6MM6C: 8 #3ხIMC MIIVI I07#4X860X2169MV##ი 

დM97000თ0#MX II ICMX0Mყ0IIMIM6CIIMX იI0C0IVM28108; 870 MმM#მ0/ხI3826> C80606- 

ხე3MხI#V 0%06ყ270% M2 000X867X0X8VI0IIVC 0260X-1 1. 
0606 #30I-03626MMC M6 800386 MI80-Mნხ0988»Xს I2VM#6C ხმ60Xხ! (8 370CM 

06XM8CXM), #02# XნV2XI Mმ0XV, M800#000გ, 8VV7VXმ, #0 #8V982# X60იM»ი 

MX 39ხI18მ, IM #Iმ2M909#V #8VMLM 0 #3MხILC, 6ლ0:60786M9M0, 20XXMმ8 

იჯილ0Mთხი8 I2 M2760M2XM#6 MMX6CX0 MMIVIო8M#ლC0XIM906ლ0M0M, #მM 0606IICMI6 003V#ხ- 

%3%08 I8VV9I0I0 მI2MIM32 M8ხ0-ლ0ი6ღC83M%5IX #3ხIV08. 
II3 ი0იხX0# 37000 ი0/მ 30 I0CM61MMC 60 XC» #M2M#M60M#ლ06 3M8MMX6X#ხ- 

#MნIMM, XMC6101IILVIMIL LL 1I0MხI86C 2MVVმMხV06C 39M8%CXMII6, M27X0 LI6M#M3#M2+ხ #09M06M- 

IIMM 1I8VM8, 2C-C00ლ0) ივ, M68M6,. 000ლლ#602, C 0#XM#0M იCX000Mა%,--2M24. 

LI. Mილიმ, C იVC0C# C-000MხI..... 

II. IIმVXხ 0 CIVIIIM0CIII #361M2 

LL. LI8VMნ-76000I9VM MX#240-02MMმXM96ლ#000 M800398M0M#M#. 

920 M300298#6MM#C, 8ხICXV90M8I066 8 C6MM7ჟ0ლ8XხIX C048X XIX 8. M8# 

#38606090 2, V>I860X#8#M0: 1. VI0 თ096IV960LV6C 38M0MხI 00016M8I0X 663 #C-. 

#MI096MIM#, 2. 3M8X0XI#MM# M#ო0826, #M6M%XMI09MI6MსხM0 60#ხსIV0 ლ00Xხ 8 X900- 

1 CM. «იიი. X808MX00MVI0 8 3%0XM 0X)I0MICIIIMI 0860” ILICს. ბი: V21ძ-გ ,,1ხ1I1030-- 

ხიI6 სიძ 5იIმCხ6" (83561, 1937); თMX0C0თდM8 93»IX8 Xი0 1I6ი105V21ძ-#, 870 „M8VM2 0 თ"ი- 

8 M+ MM M3ხL8“ (,,VI55605ლხ2( Vით 860XII”L ძი 5ი+0ლ056" (ლიჯი. 6); „,ი00” თდXMXX0ლ0დX6ML 

#39MIX8 336ლხ IX09MMM8070% MგუX8 0 I0MMXMX #M3ხIL80, VM2წ9900 000-VXI60MM6C # M#0X04M500X8M 
X8იპMIნიიიIიIXM8 «0-0 თდ8მMX>8, 9X0 „/M3>5X" I ,,83-XV" 800616 ,6M3010+“ (...ძ0955 65 ,,5იIვ“ 

თხC" სიძ „5იIმCხიი“ სხნ:ხგსი! ,ფICხL“ (ი+ი. 3)... 
II0კ006MMX 89M8X%3 838#MM00+#00VL6MMM% დMX0-0თM# (650. ICMXX0CX#0IMMM) #3MIM8 X 06-. 

XტIL0 8330IX0867:69X#% 6V0» #8M 8 ლ0=6MI8Xხ>30% იC7X78Xს6 (,0M#0ლ0თდMM #30IX8 # 80X0იყი 
#3MIMX86"'). 

1? „M0ჯეხი10015CიC სიLლლსხსიყლი" X. სიVI=MX83MV8 8 I. 0-იითრდმ,–-C ი0638CX08M#CM,, 
ჯ»ფიI0ისიMლ9 Mც8იდ6ლ>0M XMM8ტ40-02MM8+>V#07,--მხიM#MM 8 1878 ».
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M6006 #M3ხIM080ხIX #3M6M0CMVV, 3. XV889% „#Mგ»ტLI82M ლიყხ კი»=სვ2ი 658 
ი0M3M8IV8 006#MMV0LCCIC8CM0VხIM 06%6MX0M #IMIIო8#CXMMM, I00M0MხM/ 8 MCM 
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LII0M6CM#3M0V# I00I#8 IILIM6CMX602 M# 60 ი00ხI70X 06M0M0”ი/Mი00527ს 

იი0მM3ხI#, MMმ40>”02MMმXIIMLV IIMC2MM: „ს 1:10 ს06MM M3X ნიის Mმალ MIMXC- 
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IM8მL 80007828308M68MC 370:0 #C903VV8Iს600 M0293ხIM8. 2 M#0>Mჰ0, M0X#8- 

VI, M8937ხC9, MI0 „ლ089M#MX6MხM06 #3ხIM0ს6კ69MC“ IMM66” 20»M0 M#CI:/)0- 
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Iიუოივივი 3გკმყი M020000M8IC:000 #3ხIM086/76MM9 00070MX #M2000XV8 
8 20M,--8 370M M6Mხ3M 0C0M8ხ688XხლM,--ძი06ს #C0M040827ხ 06IMIMV#M 

X0#4 06833M#IM# Mხ950000M2MCLMVX #30ხIL08 C #068I6M)MX 060#0X#03 „#მ2- 

M#6MX0-0 ი0010#0-0 M0 ლ00-0/M/M0ს9MIII 6Mხ M 8CXC0ხI+ხ 382«0M9Vხ, L0I-0- 

ხხ6 020646#9I0% 6-0 '82002828#0MM#C (I#7CC08 IM2II“ -#. 9), 

LII000IX06 # 83C0X07I)0C 838IIMXM0 80Cი0M980+ აიV–ოგიხ)ყომ, #60, #8 

I26C709MII6C 00X86XCM M600M247C66LM MM 10:00, LI0C II024X0/MX X IM6MV 663 

უყმიMM ი001სჰ000, 82% XC 6V26> #6M2 #068I00” #32 წ30იი00%! 70>0, LX0 

ხ6 M0VMIIMC8 ინM0MVIIV82Iხ0#% # =0M00/ ლ6-0ქსეIIსხ6”0 „799. 
-.8 იმლი00#MX6CMMIM 0-0, LL0C 60606Xლ8 32 #MმV79M0C MCCM6/408მ8MI6 

#3MIM8, #MM6070M 04MM 64MVლ+X86IMხIML M06270/#: #C700#M960#MIM+ (CM. M. 8:0ფ- 

ყიეიი, VV. 50CLხ0I9: „7ს II, მიილია ხსიძლ)ახIიი. რC6ხს?ხ(96“ „Iიძ, 
L0X§Cხ.“, სძ. I, 1892, ი»ი. VII # 90C#.). 

სიVIM88VM, C08870დ0 8MII)600M686766MMნIX 000, 80X8M0Cი, L8M #3860+#0, 

ს C02387000M »„M00სთ0#-0IV900XIMX M00M6ჟ5088IIMVM“, 

#ნიVI0M, #6 M6M06C #3986CXIIMხII M#Mმ220ო01MM8XMI, 216#ხ6010M, 8 38%MMI0- 
9M70CMხM0# IX286 C8060-0 „მსზ364CMXMV 8 M3VM69M6C #3ხIL08“ #063I0MM0V6» 

0806 M3M0X69M6C CM06,7MV10IIIIMM# CM088MM: „806, MX0 # CM838M 8 910M# 3ვგ- 

#MI0M6IIMIV#, M0XIMლ0 ნხIXჰ0C 8ოხI023Mხ XმX6 ლCX038MM: „9 3LIM03V231MVC6C 

80XV0IM#X#0 #3 თდM#M000თ00L0 ი60M#0#8 8 Mი,0ნსყიიI/წყ“რ 

(CM. ი/იC. 6003. 1904 ». «04 ი6კმM. C. 5VM692, ლ+ი. 14838-I10#M0X06MM#6 
% იC04960MV #C0700IIV #3ხIMM(0302MMM 8 ჩილლVM“, CIIნ, 1904).
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8ი3306MM9 1137 MM M2 CVIსI90C0X»ხ #3XMIMX8 #3M0XCILხ 8 0C0M098M0M +ლ006C- 

X9M36C#0M ”0VI6 600 „I ისი ხ #C>00M#M 83ხIM8გ“ (,,-II02ე10ი ძი 501260 - 
ფლალხ1თხ16“ (იხიი. M3ჟ. 1880 I.) # 8 IX286 „M0610ტ0#ჩილი“ (იM. „CI00ძ- 

MI ძი დC6L0)2015Cხი0 სხI010016“, ჩ6C2V59696ხ. V0ი IL. წეს), IL მძ. IL #ას/. 

5ხ24-ხ. 1901, ჯი. 159--–247). 

II0ი8040M M M098M6VMI0 ,„110#MVსMV03 MCX00MM #30ხIM82“ 100MV/XMM#M82 10- 

#M6MMX#2, 803MMMI)2M 3 70-X »048X 8 C8M3#M C 39ხI0XIVIM6CMM#CM M#M26კ0”იმMM2- 

M9MXM08. (10 CM088M II2VM9, 0M2 8ხIM99M#M2, #206M0#სხMX0 M06M0M0 ი0640X298#M6- 

MM#6 M801MX MM9VI8MC07108 0 I0MIMIIM08X MX II2VMXM (§ 3, CIი. 6). 

CმM II8VM#ხ იხMკ26+ 0-ი00MM06 392M6CMM6 X0MV, 906! #00MC,7(08876M. 

M0ლ”70იMM ი06407838MMM C66C #CM0 I X09#0 0696M M I0Mი00#XV ი064M6X8, 023- 

მMIIC M0X000:0 6MV I0640X70MX M#00M#6408მXხ (§ 11, იXი. 23), : 

1II2V#ხ 6II6 06396, M6M „2I6Mხ60I10%, ს 0VIM3MIL, LIIIი38M+66იL, -0/960- 

XMM826+ ი0MIVIIVI IMCX00M3M82: #3ხ6ხI#0986746IMC ##M ყლხოი MM 970 MM00, M8მL« 

„#MCX00M#M 73ხIL8“, „ი 0MXMIMიხL #6C7I00MM#M #3ხIM3“ 0CVIს „I0MMIMXMხI #3ოხIC0-- 

8646MMM". LI6#C700M96CM06, #0 MმVMM06, L0 II2VMI0, 870 M# MX0 IMM06, #2M. 

„#M6 800MMC MC7X700M960#«0C“ (სიV0Iსითი6ი ქ03Cხ!CჩხLXIICხ0)--#Mს =ა0 8MIM6C 

M#060M6/082701# M#MM# #6 L0 8MMლC #3V986M0>0 M8X060M2M2 (§ 10, C»ი. 20) 2. 

123M06 10MMM0MMლ #0+00M3M8 M#MM06X დხ6I0210II66 3939CMM6 0ი# 09MM0C-. 

46M6MM# CVIIM0CXM #3ხIML2, Mმ2M« სიხლი”Mიი #MMM0ო8M#0X7#MM%M#, I. 0, I8% იიტტ- 
M0I2 MC6X00#MM# #3ხ118 (0 113V#XMI0). 

საIლ”მ8Mს ოი0X#0XCIMVMC6, VX0 ,,MCIMMVხIM 06%6M70M #MM9ო8MC6XMIMM#M ჩც- 

»იხალ 308 00980MV0MM0C0Xხ #3MხI#X030M 20970MხM00I#M 8C6X MI0M4M3M2108 8 MX 

832MM046MC79MM“ (§ 12, ი+ი. 24), II8#/Mხ ი0#4960M#826+, 0/4113#0, 9710 „/6#M- 

იX8M70#სხM#0 CM230MM06 #6 MM66+X დლმ39IVM2/“ (§ 14, C+ი. 28); „M8L თCთM3#0- 

#0=ო900LMM M# თM3M%CC0XIMV I00#VXI, CX080 MCV632C6” 6000M6#M0, XMMIIხ 
20#MხX0 ი0MI)6კ6კI0IM6 ს #8MX06MM6 0ლ”მ8ხხ, იტVM 303808ICL8I0708 MX C010M0I- 

80MV C00708MMI0“,CM#M64002370MხM0, 0M0 MC M0X6”X 6ხI!Iხ:0636MX0M #0700V- 

ყბლიით M3VVყ6IMI. „ს49MMCIX86MMხLC IM0CMX6MM Mლ0X0ნ0M96ლლM0ლხ0 ჯ#02398MXM# 

CVIს 0XCMXM9C6CMXM6 0ლ0I2MM3MIM» 00969ხIX I06240X28X6C8MI (+2M XC): X0XMხX0· 
X0# II0M010 M#X მ803M0XM8 »ინMყMMხვ9 ლ0C8M36, 10M#ხ%0 8 MMX 00X”86>0#M 

CMC4 I00MCI)6XII6L0, X0XხM0 8 IMMX „2MნხI ,,VCM08MM9M #CX00#96C0X00 #Mმ38M#- 
ყი“ CM X0). ' 

XV 00ი23MM3MხI 06968 #V06C40788M6MMM #9#8MM10+X» C060MI CM0CXXMVI0 

2000IIM82XM#8MVI0 C6Xნ 2მMVCXIMMCCMMX, M0X0ს0IMხIX M# IXIდინ. ოI06X0X290XCIMM#,-- 

0IM#0>26MM6 CMხIსსმMV000 # CM832MV90+”0. /)MVCIIVC6CCMMC M# M0X00MხI იილკ- 

ლწ28M6C6IM# 20C01MMMI0ICM# #09VI C M#0VI0M, 8 X2MX6 C I004CI28MC9MMMMM, 

CMM80#0M #0X00ხIX 0MI #8#M#9MI01C0M, C #M606/7/60X738M6.0V9MM CMIX2MCMV6CMMX 

00 1 Mია ცითიჯ9M თი IV #M3გაიMI0 1909 ». 
2 MC 09598+8X#M M6006+0/წM#MMხIM X0MIXM500XIV#X 0ყ00IIM) ოალტხამვვლიIს CM070M8+7+M%9C- 

CM MM M3X0960M#M#M6 CM 2M8MM3M0V0MLILI X0IMI06IIIMM, იი#9ი9ლM 60X60 ა0იქი0ნ"ი ML: X#8- 

ლგ0Mლ#M #6-Cილლიდსა # მილიჯტდა; M006X0CMXM0ლ7 870-0, 2VM86M, 90 IIVXMტ0ი6I108 8 ოი0ჩC- 
#M#09M9X.
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098936M M თ. #., 8 20600LM3XM#8IVI10 0893 830MVIM03)0+ 0393MMMM6I6 I24362%# 0/#- 

#0”M0 M 100 X6 MMCMII, 083MMMIMნIC 800MC6I)8, M2MM0#M6MIM9, M9V028 0/7I0L0C M 

ჯი”-0 XC IMმი0#მ, #2M66 ჯ#23#MMM%MხC თუო0მMM2XM960%VC ე”ტილლMM # I. #. 
(§ 12, ი»ჯი. 26). 

8374 იიხმMM3Mხ) დხ6968ხIX #I0C6CXCX28M6IMMM# II066M82:0» 8 1I076603M2- 

76MხM#0# Cთ606, 30028 0IIV#V2 8 #CM#06 I0M6 C03M8MM#9M 8 I00I6006 ხ6M9M: 

აLIგM#6ი»ბ 3M939M#MXI6Mხ8ხხIL Iი00:06ლC M086MII6I CM#X0#M#0#M, - I00800M+ 

LIიVMს,--ი00-0MX» 8 »03M8MM# I000, «I0 60MხII82M X»280ლ32 IICMXMM6CMMX 

Mი0სილლ008 M02X6+ 60763, MC 6VM7/MM 9C80 C03980890M, # 970 3C0, 9X0 
#0:48 X#60 6-:IM0 8 C03M82MMM, 0C0ლ126XC ც 8M/6C 4CMCX8VI0Iლ0ი M0M69X2 

M ო07003M876#ხM0M) CრდიიC (100) ს0ხCVხავ(იი)“ (§ 12, ი»დი. 25). 

M53VM3ჩ M3MIX, MხI #0X8მოხ182CMC8 20 3XMX 00:8MM3M08 0696XMIX იი6ჟ- 

ი»გ8MCMMV%, 80 910 C8M30M0 C 60#MხIIXM# 323Xნ6VMV0I0CMMMIMIM „82%6 8 M8M60M#6C 

67200M0M80IM0M CMVMგ6: M6ილლლიი»ი36MM0 M#X #M26”04კმ-ს), M6303M0XIM0-- 

„მ6ეხ 0M# 00M0MXCM 8 4VIIC 600003M3X0MხI0“; MX M0XM0 0M03M80ე7ს MM9II6 

8 0X26#MხხხIX 8მMX7მX სCMლ30) „2698X6MხM0CIM. ,/7MMIIს IM ი«0M01M0M# 

#ს0:09M#M0CXM#6IMI9IX VM#033XXM»I090MMM M0XM0 ი”0 98XM1 8XX2M 

8000X8#09M»7ხ LI20X>XMMV XI0CX M806 C06#607898M#CVMIM, M070- 

იMC I0ნ669M82X07»3 Cთ6ი6 ი0/6003M826#5M0-0“ (§ 15, Cჯხ. 29). 

CVIIყ007ხ #3ხIM0--8 00-2MM3M6 I06#0X730M#68MV, 80 MX CX0MხX0 706, 

CX0MხX0 L080%M8IIIMX #V9V72#8MV/V08: CM#C#0988X6MხIMI0, M0/MM#MM0M 068#ხM00Xხ10 
M3720 CMI7მXნ MMIსს M#M,7M9M,V2MხMნIIV 93-14: »...66CCM0ნ0M0 ი029#MMხM0 I#0- 

#0X6II#0, MI0 L2X7ხIM 1IIM7493#M 2 IMMლCX C001 C060X86CMMLIM #3ხIML M IX207-,040114 

#3 9I#MX 839MI«08 IM6CლI C060X30MIMVI0 M#CX0ი"I0“ (§ 23, C”»ი. 39) „...C06- 

ითფიყყ0 LI09009M, Mხ! #0M25M%I 0823XV93X6ხ C>X0MხM0 #3ხIMX09, CX0MხM0 MM66X0#% 
MსეM8#/708“ (§ 92, CXი. 37). 

LIი „იი, C728MXC8 830M00C: M0M9MM X6 060230M #3ხIC M0X6» 8III0#- 

#81ხ 00#ხ 006407828 06IM(0MM#2? 
II5VMV 10#0727Mი0V6> IMI8MM%M6 ,,#39MIM000+0 V73VC2“ (5იX2Cჩს5V5): „IIVXCM 

C03596MM9 0-#6#MნMMხIX 83ხX0895IX 000”2M9M3M08 V2მ06708 20#MVVMIხ 000646X#CM- 

#70 600670010 86MMVI0-M) (610 90 59% სიIხეიხიI)ს, MCM MX იიილე0#M90C1098 
იინლ»86MIი M00M83#Mხ9M0ლ ცს #35IM6, M90ხIC08-II V3V#C“ (§ 15, ი»ი. 29). 

8+0+ V3VC M#MM6C0768 8 9M95V, M0042 LI87Mხ, 8 გი#00M 68M3#M, 70800MX: 

„ნსი»ხსსმჩ 6C0023M60M007Xხ 866+X #3%IM08ხIX ი00M000609 V C3MხIX 023MM%MხIX 

MM 108689108 #6M9%-6XCM 9M83M60X)0C CVIIICCX8CIIM0M 0C08030M I»იყყიი M2VMVM0I0 

ილ38მIMIV9 IX“ (§ 9, იჯი. 19). CI98M0, M8M#M0 960800614 8 0CM#MCXVI0CIICM II0- 

207:6MIMIM 1102VXI: 

„ხCMI 6ხI მუხIX M6 6ხIM 00C0+006ხ 8 X2M0M# CM#Mხ9M0# CX6CVICMM #2 0C- 

#036 06II)0-0 8 M6#M008696CX0M იიM00/46, 10 0M 96 0:11# 6ხ! II021X07,#MIIMMM 

00VMM6M IMM8 80606 0-0 06IIICMMM“ (+8M XC). 

8 „Mი10კ0#0II#“" XC II2VMხ I0MMMCMI886X C090846MM6C 8 2VX03M0M# 

იიიოგ8M30MMIM # 90 MX თ000#8XCMM#MX, MM92%C C0800#, 06ხIM%2M, X2MX6C #M3ხI%0- 

8აIV V3VC, C0MM#6MIM8I)0MV 06VML+CIIMI0 (VCსLCხX§CC006103Cხ2ჩ) (§ 3, CXი. 161).
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IICM4X0»0CLM3M # Mს #8MV2XM53M ი0ი06/ე6”8Iი CVIC6C»80 

#0MI0L6IIMMM I12V/X9. 

LICIX0CM0CII3M II0MM00, X000M#ნMXV CVIII0C1ხ #3ხIამ, MMმL #067M0+8 
სანხეო8MCIMMM, C86MC6CI8 I ICMXMM6CM0MV CV6ლულგIV ლხ6ყ08ხIX. მM108, # 0ხ- 

IმMM3MV 06%60ხIX I0674078297X6CIMMM. 

LI0 ხიყლ8ხI6 .ნ62CX28X6CIMVM# M0LVX 6ხI1ნ MMIVI6 8 0%16M6MIX IIIM,(0I8M- 

28X: CM0MხIM0 M97XM0VM 400, 0710X6I0 M #3ხIIL08, 
IIისX0M0CC#M3#M#0M იხი000288070%M MI 506310 V2გMM3M. 

LII8VMს 0+M69867, VI0 #3ხIX 06 #096ღ0”MMხIი26X68 ICMXIMI8CCIMMI M0MCIL- 

X2MM. C1XM6XC8აI88#M C80C „VVCMM6C 0 იხMVIIMI2X“ (0XII0210160IC0IC) 0> ,,IM8- 
00480 ICMX0CXM#0L#M#“ MმემიVიგ # LI I6IIXI2Mი, (18VMხ იVI6C“: ,C00V IM > გ- 

#6V28#6M9M/06 3M896MMC6 #MM66+7 თმIL7, LC0»700MხIM Mხ MMI0”Iგ2 

#6 #0##ყხ I60ნ97ს 13 8 #V,-–9920 808M06 MM6010 ი00MX9#96C- 

Cი:06 332#M0469M0X8M#6 ლი0ი86ხ0ხII207609 M#MMIს პIV7 თოდ 07”- 
გ6ახM0V აV0II.სიიM06 06V0MM#C6 M0XVV #VII8M5M 980X9X0CX7C# 

8 600#MხIM, 0-00064078038M9M5I თM93#960#M#MM XV I0CM4(8 7, 

იჯი. 12, იმ3იი”/2 მ87X002). 
„806 10, 000040730: 960 46Mმ0709M 803M07:IMხIM 80320M078M6 ი„კ- 

M0-0 M902M8M8 88 20VIX06, 60Xხ MCIICIIXM#9601:06“ (§ 7, ლXი. 13). 

IIცხვMტ ივ0იხიM: #31, M0I იხნი0””0»80 06I6CMM9, 56 60Xხ #წ8- 
»6MIM6 LCMXMM9M6CX00, 2 რთდM3II9ყ00X06. 

: MI 0980 I1I2VMხ, 0XL#0IIM9 II6067:0/MM00X6 MCMX0#M0M”VMI 30IMX0, უვ- 

M64906X («0 2ჟი66იV C). VI IX0IIXგ): 

აICიM#MX0X0M900MMM 90XX90 6526 506 ი3LMM08ლცყ090!ც 

8 II6CM0M, 4876 M0V/8 X6X0 ICI 06 VCIX0200C8MCIMIM# 0X240MხVნIX რთვ3MXXეი. 

#X9 ICMX070I”MV #59IMმ, M#მL 07#6MხII0M 0X020XM, ს0» M0ლ”2 MM მ9M9MVIი0M 
33%IM086726ILV#, MM 8IMVXCII იCMX0M0M/I"“ (§ 10, იIი. 21, თიIIX16MმVIIIIC). 

IMIსჟის ი /2M#MM3M 1 12VXV IC IMCMXMI0M260L #M0979XII თი3ხII080-0 V2VC39, 

თიიMVM#2 იე38MXVV უ3ვხILCმ 112VXCM C100MXლ0% C I0»ყხIM VICI0CM 370-”0 ი0- 

M9MIM9: „ს0იMM06 MM3M6V9CIIC #3სIM08ხ0=0 V9VC2 60»ხ 000/4VIL:I IX00M350Xსცხ!X 

#MM97/M#6608 0X26#ნხIVხIX M#I4M8#400, C 07M0M C>000M0, # ლ0+XI0:ICII#M  06- 
IსIC69MM#M (V CIILCI1I5§VCI62IL0I550), C 26VI0II ლC7000MLL“ (§ 95, ი»ი. 41). „::206- 

X0#/MM06 CX620X98M6 “რ00-0, MI0 #3ხIML CMVXIII C06X0”X80M C06IIL6LMM, #0- 

»ილ”ლი X0, 9X0 0M 0XნიმისIმ826X 80C 9MICI0 IMVIM8MVმ#ხხ06... M%IX0 0M ხ8C 

M0M6MX#CX I 86 C00Xო0მV96X IIVIM%6I0 XმL0L0, 9I0 #6 CმMIIIIMI0IIV6CVCICI ი0ლავ- 

008829M00Xხ0 0006/46#C6IIV0I0 ML0MVM6ლ0788 IV 24I8I 400, IX2X07#IIIMXC9I 2:20 MV/ 

ი0600 3 Cი9M3M“ (§ 9, ი»ი. 19-–-20). 

»”IX2X080 832MM00XI01V6MIM6C #3ხIL00600 V3VC8 IM III 85%V02M#ხ900 66- 
ყ6301 გ6976X6ხ9M00XII> I2M 000046#96X0M 870006 X60006IIM M# #2 ,101C78Xლ7, 

206000», 370 MI0CM6/M66 M2 060806? ც0+ 80ი000C, 30X6VI M#01000-0 L0M- 
06C9I0CM0VCXC# 0C6 V9CMM6C 0 I0IIXIIM0მX MლXიდსMII #3ხI:2“ (§ 17, 0»ხ. 23).
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12MM6 8MICM83ხI8მMIV9V 1 18V#%V M6 CMVI0IIIხLL #3ხI#C0864698MC X0 II8VX710 
-061I)60>80864ყ00%#8M 928VM8: „IIმVMვ 0 MVXნIV/0C-00%ნ 800-კგ Iმ8მVI2 06 

ინსყლლჯი6. MM 096060780 „6Xმ6X 803M0XXM0M XLVXMხXVიV, X#VIILნ 648-0/#20# 

06Mს66X8V 96X-086L Cლ0+X2I08M7ლ0M M#0CX00#%6C6MMM CVII6C>80>#“ (§ 5, C»ი. 7). 

8 ი893M C 51#MM 38/8960 VMCIIM8 0 ი0MIIIM00X I9VI 0 LVIMხXV06C 

06X»X98#MM9-010”-,ი0M8321ნ, M2MMM 060230M =L00X70X26+ 632MM0#4#6CMC78M6 M#V- 

მM9M40ც M6X/72V C06010, 8 M2ILCM C0IMC0IIICIIIII L2X0#M#MXC3 0X746MXხ#0C #MIM0 ' 

# C080XVVI8060IM MI02469M, LI0MVM209% LM 0X2888M, 00006MM88ლ0ხ M 0ი00/46M99, 

#2L #M0806 00%0026MMC 98CMVM0მ6XI 8 II00»6კ0ლ7X80 C7მ0XM0“ (§ 5, C»ხ. 7). 
Iწ0იM ს6 MC6MC0ლ, 3I# 06IIM6 10X»0XCMM49 M6 ლხ60XM3083Mხ! I0MMCMII- 

X»6M#6I0 # #5ხIXV: IL0M#+M#M6C #83LX0ც80L0 V3VCვ2ვ, 6-0 6070, ძფ»”-0 

MXნ0CM0X0#246MMC, MC M8X0/9I 06ა580ნ09M9% 8 M00)0VIM#/V# 

LILგVX#. ' 
C»7#0830M, 0C>2670M M600L537IMVხLIM, #8MIIM 060230M MI 2I8M 472 X69CI6 #3ხILIV 

#0) 073 C0620-80M ი0ნIსსხციე. IIიMი+ს III 8M7V2#ხ901C #539IL2. 
8M9VIX0CCIIV6C I00XI8006ყM80: IX0 2#MVV0 #8 1I85MIV0XXნ9M06 96 M0- 
956+ 6ხ+ს C0620>:80M# 06ნI6MM9, I. 60. #30. 

LIი #3M69068Mი 3 M#35X6 I+ნV.ხ0 ილ0,”ამ!იX09 06»-98CMC- 
98910 V II2V7XV, 2 მა03M#0X8ხ0ლ»ს /39ML28, ML ლხ6ჟელ»ცსი 
06I0MLM#9. 

ცხICIVიგჩ M00XX3 ,06MX0#0-M% M000/08“ „M3L026V68-IIII:MMX8ჩ#,, IL I8V#V 

XM2389MCM ყი CდM2VM60%MVC Mლ0M6ი”ხ, ლ06ყ# CX00MVMCM 9XMMMILVM0082+ს 
00I#02#ჩხIV00, VC800727MX6 MI 5#8I 5Vმ2M#სV06. 

ILIC 8.70M III4M8M2V2II5M LI8VMი, MX0 0I #6 98M6M9M86> ლი0IIIIმ/ხ- 

ხი0”0 M0M0MX2 C0VI0II0ლII ი6MM, მ 8 >0M, 970 09, M0X0ჟ4#9 M3 ი00XV7#0+08 

M6MX0ა80II 3M8მ, #6 8 00070#%VIM 8 090CM M09M060VV 0780C XV C0MM0M0M0MV 
CVI)6C6X8V” 069I ი04062I0LI6C M001ი. 

11CVX0CM0IMIM, #2 #0X0%0MV:0 118VM#ს 006I6VI#0V67 II30:M03672CII#6,--I%- 

620708CM%09 MIMI6CMM6ILXV2MMCXMV%06CV8# II 8000ILIM8VV8IM8# IICMX0M0MM 7 C 6C V96- 

MM 6M 0 II04003M276#სM0M. L60M0VC2 სVMII2: #0003M2006M06 #6 10260“ 6ხIXს 

1CMXMV96CLVM, 0#M0 M07:6+ »IVIIნ 00+28MIს CთM3M90CLMV CX64 (§ 12, ჯი. 25, 

00#M0ყ9MMC), 007826708 V II2VX8 653 0ჯცნ6”ი, VM060X80 38M6ყ29M9)C MII016XM 

ი0 970XM/ X6 იVIMMXV. „ნ6C003937CXს806, 683 090 #6 M0XC+ 6სI:Xხ 8000MI(8- 

10 #MM 8MVI0CMI6, MII 8MCIIIIC, 9XVCI0 M6X2თ93VMM6ლ0:06 I0M283IMC“ (CM. /#ტ- 

L6I3IVI0 M15(CII V8 60806 I3#8მ9M6 იV)8 II0V#ი 8 XV0VMმ #0 C7CI(5Cხ1IIL (ე; 

V0IIC-03VCხ010ფ6 ყიძ 5ი106ნ VI55005Cხ2/L, 8ძ. XIII (1881) 2, თი. 297). 

ILII0 66#M 6ხ გ2X06 MC 6ხIM0 IIIII2MMX 830303X6MM#I ლ00 ლწ0ლი0ყხ! IICII- 
X0XM07008, 66XMM 6ხ! 0CVX0#M0IMM%6CL29 6238 LIმVM8 60ხIMმ 6ხI 663VM0009M010, 

IნM0მMოს +63MC II2VMM 0 იVII90CII #3ხII2 39M29M#0 6M 06%9#98M#M7ი 
»აIხი8M00XIMMV 0X71426M0M ილხX0”იის) წყიეხიებხ 0 #3MIM(08ხLX 
იV0იმX იიტხკლმ28M#M6MMI: XC006XIVIM6CXX006 0600#038MM6 CVIII0- 
6IM #3ხL2 V IIმ2VMი »0L"MM60MMს 806 ML Vინ832M6CMV1IM0
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#23VMM 0 83XIMX0, #8 C8M00X00ი5X7606#ხM0X% ხ2V/9§9#0M „MCისMი- 

MM VI, –- მ60I0I# ი0M398M M6860900IM 009089000 I0#0XC69MM#8 II2VIM9. 

870 #M6 CMV98MM0: 310 063V#ხ78» IMV60%#0M 0 0MIILMIM2MხM0# 01I#6IXII, 

240MVIICIIM0I 8 00062406M6CIMMIM CVIIM0CX#M #3%ხIM3, 101MMM26M0M M2L 00X2IMM3M 

9M900#0788MCM#M#MI: სა6ყ6სხI- I06#XCX28M)6MM8-ი00XMXVMXI დ06ყირ8ხIX ეMI08, 603. 

M#0X00LIX 0MM I16MLხICMMMხ1; #3ხIX080X6CIMMC #3Vყსგ6+ დლლიყილმხI2 თ3MXI, 8 M6C 

06M9699IC M06640X838M6IMM98 1. 
C»#0C8გ LII8/»Mი: 06IILCIMMC 1IIMIXM8M#/#00 M6X/7V 606010 8 თხ0იI06ლლC 06MM 

000006/C78038M9V0 დთდM34#900CMM#MM IVI6M, 38MM10%3CX 8 C666 I628##M9M06 M0#M0- 
X6MM6: #3ხLML დ9ხვ9ხყილL06 090640780 06IICIMM9, 73ხIL05ხ> თმMXხI 

იVოს თI039M9560%XM6 3902MMს 06II6M#M#9M” M6XV MXCM8MM#M #3XხI(080-0 

M0M#X»6MV#8ე. .MიIო800IMM0M2 #3V92#”2 M #3V926+ MMლ6ყხლი 9IXIM თ1II3M9060%XM6 

3M2გM%M, MX M0760M2M, MX 0X0VIMIV0V, #X თVIMMXMVIMI0. 
I #იი,გ IIმ2VMხ VM23ხI9026» VII ი00”Mი68M#9M #3ხIM408MIX 

"ნ664072829X»X6MMM M CIMCMგ67, C MმMMMVM X0VM00CIMMM# ICMX02MXCM I0M 

370M MM06X»ხ 46M#0 (§ 15, ი»ი. 29), M##M8ლმ#M0I9M2 M0X%6+ 3IV +0V#MM0CIM #6 

იმ3იიხIIმ876; CM M#03396M MX დხვ3ხ06Iს)8X»Vდ6, 0882 35XM ინ624606X13876- 

წხ M#MIMI0IC 48 M M6 M#3V98#8, 0M8 #X M# #6 MX3V%867. 

II6იხიMილM# ს69Iი X9IX660IM C 8MCIIII6I0, 0 M3MMლC-0L0-0, M0M6MI2 0069M# 

M8 0II2C06CM9VXMIL010, 0CIXM§00MVI0, 1190V7X#ხ X0CM ლ2MMხIM 0600808მ"” M##623MM#CVV- 
ყ00MVI0 M0)I060I1M10 CVIIIM0CXMI #3+IM2: C3646CMM6 8MCII9M6M, M0CMXM96ლM0M, 

06»CMIM390#M 46MC+08M70XხM00IM#M M 89ხVIC0CIMCM, LICMXIMM96CX0C#, CV6CMXM#9M90M 

246#MCX8MX0M059007M, M ს9MVI0CMIM6CMV 00ხIV # 060Xხ 0C808901! III0C6040LMVყ6- 

CI.MM# I0CIV#0X CV6-6MXM0M0-0 M#M7#X682MM#3Mმ. 
LIICIX0C#0II3: X000X72C» #M2168MM3M 060 800MM# 09ხIXICM8)0IIMMM 0XCI0#8 

I0CM64CXI8##MMM; 0CM090M095 #3 MMX X0, MყI0 83ხIL #6 02060M2-0M836X09M, M2X 

#220C6X006MM2#M M270-00M#. 

LსივMXMI2 #Mი880ი>Vყტი#ი”ი #M00M640888M8 MC ი0Mიმ84ხIც26> IICMX0- 

»0I#3Mმ, M, CM#624080X0#XხM0, M6 M006L ლ0X086X”CX9CMM00IM 382 M4680MM0%+#M6- 

CX06 X0MM0829MC CVIIIII0CIM #3MI%ე. 

0/”8ხი 33M6%8MM6 ყ26”ხი”0 ი009M/M82: I0#M8ხMI #MC0700#3M282 8 0606LIII6C- 
MM#X LII8VMM #M6CMX0MხX0 VI06M0058IL; 0 CVIICCIმV –00M0, 970 MMIMI8M0XV#2 

MCX00M90CM0# ს23VM2; M0 I06C00VI038X60Mხ0ი 06X”M8MMXხ M6MCI00M90C0L06 M6- 

#2VMMხIM: I0#MხM0 #MI0Iხ 001#C276XM9IM6ნIM 2M2M#3 XM8010 #M3MხIMXმ, 033 0M 30800 

იX0602X26+ თ8MXVIV6CMVI0 16MC>8M76MხM00X»ხ, #606X0##M828# ”ნ643ი0- 

CხM62 M07200M90CM0-0 3M2X#M33; 38ხ)0XVI2M 8 00##4 #MC06X0/7VIIM0-0 
M0M6MIე M#MC0X00M#M900X00-0 მ9M8#MM3მ, 0I #6 M0X6I1 6ხ სხ II00XM3000CX29/MCI( 

„M0X00MM #3ხIM2“. 

  

1 (იიჯი»0”IMი M X0X0MV 6 M02X6+” ლ0XVMMI“ს 68301 4X% XMMI8M0+VMM, MIXI0 ლ08Mი 

IMVIM#486+C# 8 ი0M01I# 60M#6C 06MLC ,7M6C0MოMMMIMI, M6 8 #6MხIი0X M#006, =CM M3-MX053646MM6..
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II87#680C#%06 X0MM082IMC II ნ9MIIMI2 MCX00M3M32 0ლ0728MM6I I0 CVIIIC- 

CXI89VXV 3MC0 I0”ს 30CMM# C#M0XIMCMIMIMC M06X0X40M0LVM06C0%M6C 800CხI CI3IM- 

M6CMX0I0 8290M2MM32 #3MIXმ2, 00M#023X6M6M0M ლ”იმMM27MMV, #Mლ10LICM 2MVV2-MხIIL0CC 

იიმMIV9ყლCX0C 39M2%CIXMIMC. 

II. II6-60CCL00 0 CVIIIMM0CXIM #36IM2 

V3M03ხIMM IIVIMMI2M# #0MM06Cი9III# 26-C0ლ00ღმ, 006/40X>28#M6CIVV0M# 8 6-0 

„IV7Cიც 06ILICI #IMო0M#M0XIMM#“ 1, 0 CVII80CIM #3ხIM8 M220 CMMIმIხ;: 

3) 023M#MM6CMM#6C II0M9XIVIM „8301“ # „069ხ“; 

6) 0C00C46M6MM6C CVIIIM0CIM „#M3ხI#030L0 3M8XM8“; 
8) 838M#MC0XM01IIC1MIM6 CIMIMIX00CIMIIMCCM0VM M M8XC60MIIM66%«0VM MMII8MCXMMI. 

46Cილლთძინ” შლა3MM9ვმი, თი I0სიIVი ,„,06ყლმ/ი „6970MხV00”ხ“ 

(800M66: „C00006M00»ხ069M“--ეიიეყ6), 0 C9 ხ, X09M06: „06C9680%M# 

3M#X“ (921016) M# #M3XIX (10ითსC). 
სყაოი# 060ს)0-0 თ680M6M2, M2XMIMIM #8ჯ8960XC8 ყლ0ლიყიმგი 46970M5900+»ნ 

(0I2იყეწ66), /C-C0ლლIინ 083XMX926» 32 დგMX0დნმ: #3MIX (110606) # 0695 (02101C 

(იM. თ. „ი-CიიიIიდ: ,,MXV0C 06IICM MM68#MC7MXMM#“, ხ/CCX. IC0680#. M0CL52, 

1933 «+., ი»ი. 86)1. 

LIგM60XM06 83#9M0 838MX4M00+M010CMM#MC 5IMX 29VX 000XM#677IIMX. 

Cყისიიცხყხვმი Xმ08მ%XIC0M#60IM%2 5XMX 10IM9XIMIV „2882 8 CX6C/2XVVI0I0IIIX 

8ხ1ლ(03ხ1სმMIMIიMX „6-C00010დჯი: 
„ანგვკი”იი #M3ხIL #M 0ხ69ხ, Mხ! I6M C2MხIM 0X,76MM46M: 

1. ლ00M8Mხ906 0» MM4M8M#MV2M6M010; 
2. იVI06ლ786M806C-0» #»060980-0 # 60M#M6C Mჰ#M M6V966 CMVM2MM80ლM0“ 

(8M X606, CXლ. 38). 
ჩიცხ–-,0იVMM8 00070, 9I0 I0800M+ »I02M, M#M 8MM10%367: 
გ. M909#M8M7V2Mხ9MხI XC0CM6MIM20ILMIL, 328MC/MIIVMC 0» 30M## #0800MVIIMX; 

6. 2მMIხI -08006MV9, ლ0მ8#MხIM 060230M იMხ0M#380XVM%ხI6, #606X0/4XMMM16 

#M9 8ხ)00MIV0CVM#% 3I7MX IXC0CMC6IMII8 IM. 
Cი6,იმე76#MხM00, 8 0695M #MMM9M600 M6+ X0#M#M6XX7Mმ9#M80X10; 

ინ0#M8#/00M#M 66 სუინი უ/2ხ9ხნხ M MIV086MM ხი (X8M 7:0, 

ი”ი. 42-43; IV0CCI8 88II-–-ბ. 11.). 
„....69ხ 0CIხ MII9I8M2V2Mხ9ხII 2MI 80MM M #0MVMM2MM##M, 8 #0X000M 

984-ს6#M+ 033X#MM93+%: 
1. #CM6IIM21LIM, I0II I0CM0IIM #0X1005ხIX I0800MIVI9VM CV6X6MX I0#ხ3VCXC# 

9#39IM0ცხIM #026M00M C I6XხI0 8ხI002X6MM#% C80CM MIც90#M MხICMM; 
2. იMCMX00#3MM6CMMI MCX8IMM3:, I0380#810MILMV CMV 06X6IL:XI8M0092+ 

87 M0M6MIM8MIIIM#“ (X8M XC, CIი. 38). 

1 IითჯტიI0ი M340#MIIC X6=IMV §8”ისი «C0ს” ძი იყს5VცსC ვხიბხეIტა 8 060860+XC. 

X96IM%08; შხაიI#0 ოტიამხIM M5ტიIV0»M 8 1915 ჯია. 
918 #890M6106M ლ0001#M%M #6M670M #8 570+ »C60C080/.
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8 ი0+I#8000M#0XV9000+8 „ხლ9ყI!“: 

...II3ხILX -- „000M2MხხნხI 3M6MCII ხლყლ8ი! M6MIდ»ხM0ილ”. 3006IM0, 

8M061I MIMIM I0-0XIM0:06MMI0 M #MI3MსM5V, M#0X70ჩ0ხIM C8M ილ 

C666C M6 M0X6» MM C03/28876 #3%MIM, MM M#3M6იწ“ს ცლოეც“ 

·“(გM 76, ლინ. 39; MXV0C6M8 #3) ტბ. %I.). 

„3ხ)ლ---810 MM02/, V08MIMM0I0 06MM 0X1M#8V2CMხIIL 80 806X, MMX0 IIVII- 
I84M6XM+ # 04M0MV 0600780M900MV #0MM6MIM0ც/, 8X0-წ08:MMMმ8+XM#MყM6ლ0M2# 

C#Mლ2701, I016MIMგ#Mხხი CVII6CI8VI0II88 8 IM2X/#0M M03V M#MM, MVM0I6C 

-C#832X6, 8 M03>2X V6X0M8 C080)/09M00X7) MIMMVM8M:08, #60 #83MIX MC CVIIC- 

ი»მVლCIL 11I0M9000>510 MM 8 0480M #3 MX, 0I იCVIსIC6ლXმV/6» 98 M0MM0M M600 

MM0Iხ მ M800C6 (X2M XC, ლXი. 38). 

მ3ხII-,0M076M8 3M23M083, 0ხI!ი2X2010IMX #24CM...“ (იIლ. 40). 

„ნ3ხIM-ლ#M0X0M2 3M3M00, მ M07000) 0 /7MMი”Iი6IMი CVIII6ლCX86IIMხIM 

982967094 606 5MVCVM6C ლ0MICXმ2 II 8MVCIM9C6CM0L0 06ჯღმ838გ“... (ინ. 39). 

...,ტსC60LM28LMM, CMნლ0C0M68IMMხIC M0MX6MXM80MCხIM ლ000X820MCM, 0C030MVV- 

#00Xხ M01009ხIX #M C00729M96X #3ხIM, 0VIს 068MხM00XM, XM#MC6C10IILMC M06ლ7X70- 

M8მX02CMMC 8 M03XV“ (იჯი. 39). 

„ვხ, 060006#6C8MMVხII 0» ხ6MM, 6000738M#MM6» LC066/#VM6»”, 

M–00»XVMMV# 060006X#09MM0MV XC M#3Vყ§68M+. Mხ VC L0800M#M 

92 M0დიX80!'X წ#3ხIL0X, #0 Mხ! 0XMMMყი M0%X6M ლC08M246XIს MX #3ხIX08%I: 

იხი”იგ289M5M0M|“ (იჯი. 39; MVნ6CM8 80:0)--786, 9I.), 

„7130I% CVII6CI5V6X 8 I0MX0ILXI86 8 თ00M6 0080MVIM90C»M#M 0X706%8XL08, 
M#M6)00MXC#M 8 MX8X#0M M03MVV, I0MMCC0IM0, #8 C#0880ხ, 3M36MM0#M#Mი0ს! X070- 

000, 3ი0MMა 10200706MVს6, IM1X0/#MIMIMMCხ 6ხ1 8 0Mხ3088IIMII MV0”MX MI... 

შM90, +0#IM 060830M, M097X0 IMM61)0MI66ლM V #22 გ000, 8M06076 C +C# 06II0ც 

806M M# M2X0/წMისი0ლM 890 80MM 06%M34370M6C)“ (იIინ,. 42). : 

ჩისხ M #35IL „16CL0 08930 M6:2V C060:0 I „იVI-იVIგ 032#MMVM0 

იიი/ი0#”#ვიე10X: #301« I606X0/#4MM, 9X06ხ, ხიMხ 6ხ!M82 ილ 892 V #I001I.380- 

4MXგ 306 C306 2CMCX8MC; ხლყსხ ი ლ90:0 09006,ხ IMC06X0#MMM2 „#M#M 1010, 

ყალნს! VCI308M#M07 #39ხI#M; MCX0ჩ0IM6ლL) რთგM>X 0694M 900-ე M0C7V0I6073VCX 
ი3ხIMXI"“ (დხ. 42). 

IXეხი08ხ) C80#07X788 83ხII09010 3M3X27 

»/3ხIC08ხIV 3IMპ« იI060M380M#6V“: „ლ803ხ, C06#MIM80 (0M 03M9Mე0%210IIMI6C6C C 
C3M28V%36MხIM, 000M#380#სM2მ“ (თX»ა, 79). 

„I Iის9ხ#Mი ი0096380XხM#M0Cლ0+V 3IMVმM8... II07V9MV0MC» 06666 800 MMVოვM- 
CIVMV #/36ხIM2; 000MC741078M##M 6-0 ICMCMMCMMMხI“ (X2M- »:ტ). 

„ს6MM იი ლ0III0I0IIი M M#30603X00M0#/ IM Mკი 03M3M%ე101066C 

ი0040108MM6C670#% C8060#M0 8ხI602MMხIM, 0, #80600071, თI0 0XVM0IIICVI0 

X9ხIM080M#MV M0M#M6%XM8)/, M070ჩ0LMIM MM 2ი0XMს3V6CICM, 0M0 C C8060”M0, 0II0 
#389038M0“ (C»ლხ. 81). 

„80 008MVI0 3I0XV... 93514 000482 ძ0MICIV/0267, M8M IM20M#6C/M6 იილ/- 
-სს60>”9+I0IICM 300XM. #MMI, 8 0VMV M07000-0 3 იი006416M6MMხII M0X06M+
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#MCM28 6ხI#M II0MC806M(ხL 86IIL2:, 3 CM#MV #0X00010 6ხIM# 32M#MI0MCII #0-080ი 

M62X/#V 10M8XM85MIL M 2%MVCIMMCCIMM# 06ლ00:32MM, I72M0M გMX, X0I#M M 3006- 

023M#MM%IIV,, MI#0იკ2 X09MC0C+გXMნ008მ9 #6 6ხII“ (იხ. 81). 
სCX00X786MM0, ლ129MXC# 30-Xჩ000C: 083 39M83MM თI00M380M#ხ#M%I, 209CMV 16: 

M#26X042607108 „06ILC# # 8M633M90M ი6იიM68ყხI 3 #3ხILC, C0010#MII6M IM3 

Xჩ8MMX 3M3X08“? - 
4I6-C0ლ00ნ VMმ3ხI0ე6” #82 4 060X0M76Mხლ»>”8გ; 0M#M# CVIხ: 
1. | სი0#380»ხMხII X208MX60 3M9მM%2: „...C8Mმ9 L0900M300M95M00Xს 3M28X2 

38IMMIMII26X #M30IML 0» 808M0M I00ნIIXIM, I2გი028X6MV0M MM 60 M#M3M6MCIM10:“ 

083 33% ი00#M380#ხ#MყCხ!, MCMხ3M CX88M+ხ 300000C2, X0100MIM M3 MMX 60XM0CC 

ი2IIM0M8 XC. 
2. „Mსც02X6ლ0786M90CXხ 3M0X03, 8C06X0,(MMხIX ##M#M 06033088MM9 MI060-0 

ი3ხI#ე“, 

3. „CMMVILCCM CM0XMVხI# X203MX60 CM#M06XCMLხL“. 
4. „C0ი00XIM8#09#6C X0MM6CMXM89M0M M0080C0”# 83:MM0MV MM41(ო8MCXMV6- · 

C50MV 808I6078V: ...8 ML2>ო7ხIV „7 მ9IMხIV M0MCII> #3ხI# 6ლ+ს 26X0 0ლ0CX " 

#2”/40-0... 8 370M ლ0X96C0CIIICIMM 6=0 MMMმM I#M0XM#ხ3#M ილ29MM837ხ C „#0VIMMIMI 

06L60X8CIIIM6IMM VCIX8M09M6II9MMI. (10640M02MM>X 328M0ყე2, 06ხM/49! 06M1IIIVIMM,. 

#M0ნხა%XV6 ლMIIმ#MსL # ი0. 00M8XM6M210X 067MIV0306MC9MIM0 MMIMსს 0ლ039MMM6C#XIM06 

MX0MVV0C0780 #MMI M# II2 0”Mი083M9MM%969MVMხIIL ლლ00M; IMმI00X#8, 8 #39IMC M3X,74ხI# 

MX0MVMMგ0+X V920+M06 C::C6MMIIVIXIM0, I0CM6MV #39ხIM MM M#MCინხIხIიმ6X I0C707IIM0C 

8XMMM9MMVC 3CCX. შჯი:0 0/4M0:0 0CM08M0-0 თდმLI2 ქ00”870ყყი0, M706ხ! 00Mგ- 

3218 M6803M0»900»ხ 3 M6M ი680M10LIM. 1130 წა–C0CX 06I)60X8CMIIVIX VCIმ- 

#08/M6IVIM #31 ი20640728M96» II2MM6MხIს6ლ I0M6 MM MILMIIVM2XV#806!. LI0C #C 

იჯილხვე»ხ 0X #M3MM 06I00786MM0#M MმლCლხI, #01002329, 6V#X#VMM 0X0 ნM- 

00#0 M960+M0M, 89CIXVI26X 96226 380610, L8% #X0MC660ც88- 

XM3#ხIM# თდგM+>0 ლ“ («Vილ#M8 M2IL-7%. LI; იჯი. 82--83). 

ქშ28X66 28700 M6M6283-X9%6: „სCMV #30IL VCI0CMMMს, 0 370 86 «0MნMX0 

9M010MV, 970 0# თI0M8939M # #0CM#0# Mმლლ0 X0MM6MIM82, IC M# 30M07240X8#M6 

ჯ000, MI0 0M# ლ02C00#M0X6M 80 მ06MCMV. 8IM ქ8გ დვMI2 M0ლ003X6,4MMMM%. 

C0MM/#20800»ხ C ინის #ხIM 626MMIMVII0C „28M#»” M8 C3060/V“...(CX»ი. 83). 

4#6C-CC0ილის0ი 33M4MI10926»: „IIM06MM0 10X10M#V, 94X0 3#8MX ი00900M3--. 

80#6V9M, 0M M6 3936” „ნVI0იLX0 328X0M8 #X00M6 33080 ”ხგ/»/- 

ILIM#M, M «0#სხMX0 ი«0X70MV 09 M0X6+ 675 LC0C0M350#%MVMIM, 

ყი0 0IM02326708 M2 Lნ2/MIIMI0“ (ლ»ხ. 83; MV0CC#V8 M#231ს –- #. LL). 

„სილბMი“ M# „.08ილხისმი M28ლლმ“ 06-033M0 I M0 246C-C0C00:0ი/ X8606X0- 
#MMხIV თდ0M „MM 8I90M#6MM9 CVIIM0CXIM #391MX8: 

„98M0C+8MC 306CMCIMM, C0MCX3I0LI6008 C X6CM0CX98MCM 00MM2#MხM0M CM#MხI“ 

8046» M# X0MV, 970 „9096 M2X6-00M#MM 806MCMM MIIMო2MCIMყ96ლ0M28” 008Xხ900Xხ 

M#000MM8... 0CM# 6LI Mხ! 83MXM# #36IMX 80 80CM6CMM, M0 663 «080ლ#MII0M M80CLI 

(ი. ,ა800M#0X#%M#M, 900 #M86X M6X#086« 8 “«IC6MCMM6 M00%X0MხMXM#MX 806%#08 008ლ0-- 
II6აყას 0#MM), 8 MCM MC 0M8233M0C»ს 61, M0X6X 6017ხ, MMMX2#0>0 I3MCIMCXMM#/:.
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806M#M 96 I0089MM0 6ხI C80600 #6MCX8M7M. II, #ე060007, 60#M 080CM327”- 

ხიM382ს I080ნ8IIVI0 Mვ300ლ0V 396 306M0990, MC V8M4MMს 
გიმზი»,8M9M M8 #3ხIX C0IIM8#5MხLX CMM“ (იჯ. 86; XV0CM#8 IM2MI-- 
#. M.). 

X2გ«ი82 ”0X#0C0#3 ი3ხIX09შ0C0 3M8M8” 

C იიხი,6M6Mხ00Xხ0, M6MMI0%2)0ILCMV 8C09MMC ლ0MVCIIMMM, 46-C006Cლ)0ი 
3288M967: 

„239ხIM03ხI# 3M2% C8380ი3ხ 386» VC6 36ILხ I MM#9, #0 X0Mჩ- 
X#6 M# 3LVCIM#MM60XM# ი06ხ23 3-0» 0ი0060M»64)M9 #6 ლC7ხ 

M28397060M2#ხMხIV 39VM, 986II)ს 9M070 თM3M960X%8გ9, M0 -2CM#MXM- 

«60LMM# 070I606492X0X 33VX3, I–ნ–C#07388#6MMC, 0ი0MV92CM06 M8MM# 

0 #6M ი0000460780M M2IIMX ილხლ”ვ#083 აV8CX53, 09M--9ყVწ807869M%IMX 06033, # 
00MM M2M CMVMყმ6X0M M#გ3ხ8827ხ 6-0 „M0%60M8#”ხ8ნხIM“, >0 X#0Xხ%M0 8 370M 

0MMICM6C M M3 იხ0XM80000X293M6MM# 8X7000MV M0M6MIV გ6001IM8IIMM--0M/M- 

XMI0, 8 060I6M 60M6C 36ლ0X00MIM0MV“% (ი»ნ. 77-78; MV0CMC M20--#,. ზ.). 
46-C0ლ0108 I00/0MX361: 

„93ხIC080(V 3M2% 60+ხ, +3MMM 060230M, #3VCX000M9IIM3 IICIMXMM6ლCM2# 
იVIIM0C>ხ“... (თ»ხ. 78). 

„..8 X029M9CM VI0X066#6C9MMM 8X0X XC0MMM (390%) 06სIV#M0 0603M3986» 
უ0ხ“ი 3MVCIM960MMM 06023“... „Mხ. M#მ83ხI0მი» 39820M0M 0M6MI91LV1I0 

ი09MMIMM9 M# 8VCIV96ლM0-0 06-ი230“.. „Mხ ი06/#M2-26M იC0XიმMMXხ CM080 

3M2M „”M% 0603M90239CMV8 1ICM0I0C” M შ3მMლ9Mხ 760MMMხ! „ილყიყI:Mი“ M# 

„მMVCIM96CMXV# 060283“ 0007986+0786MM0 “I00MIM2MM „038მ98C6M0ლ“ # „03- 
Mმ92I0MI6ლ“ (ლXდი. 78), 

1I3MMM 060830M II ,03M2M%86:406“ (ი=0M9XM#M6) # „0392392I0M6C“ (3+VCXM#- 

M60MMM 06023) CVIხ ICMXIM900XM6C თვმMIხ. 3M2M, C0070MMIMM M3 “მ2XIX 

3#6M690708, 66760X”8CIII0, M0X%C6» 6ხ7ხ I0MხM0 ILCMXMM60#M #8MCMMCXM, 

#MX2M 870 I0ქ4%60MVM33070M 46-Cილ0%000# # 8 „იVIMX M0C078X ლ=0 ხმ60XM!. 

13%, შხIჩCM9M% 830VM00XM006MM6C #C0IIVIIIM „M3ხI“ „ხნყხ“, 0# 

90800MX: 

„23M%... 00 C806V იI0M0C0/6 #0M6VMC 0/7/000040M0ლ: 370-0M0X6M8 3M8- 

#08, M C010001 6/IMII0+986CMV0 CVIIICCI36MICC6IM M9MXM86XC# 006,74M8CIIM6C CMხI0M2 

M 2MVCIIყ0იCლM00 0ნღლხვვე, M0ნხ9M9CM# 0682 3XM 3აგ0.ს06M”მ8 39392 98 

ხნ28M0# M6066 0C6MXMMVყ8 ხხ!“ (ისი. 39; XV06CC#8 II8Iს – 7". 9). 

„”I3ხIM0906C 3M2MM, X0XM M XC IMXMM9ყVნხ 90 C0306M CVIIM0CXVI. 

#0 8M0076 6 +6M 0MM-V6 მ260+იმMIIMIM; 2000IIM8IMM, ლM06იX6CV9VMIC #0#- 

#6MXM8MხI(M C0”VM8CM0M, 0080LV0V0CXხ X0X700ხIX M# C00X28M86» #3ხIX, CVIხ 

ი62X»ხ90CIV, MMC100)M6 M6CX70M2X0X/4CIIMC შ M03VV“ (იი. 39; #V0C#5 1I8IL-- 
#. 9.). 

C 0233MM96XM#CM „ხ69#“ # „#M3ხIIმ“ C0M321V0 8283MM96CM9MMC #M8X00MIIM6C- 
0X0M M# CMIMX00IIM#9661:0M MMMIVIო8M0XIMMII, MXMM, #Cლ00#»ხ3VM9 06ხIVMხIც 0603I2-
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96MM%, – MC100MM60X0M (380MI0IV0MM0M) # იC>37M906CX0M (0C#C28XCXMხM0M#) 
MაინხომMილIMMM (იXი. 89). _ 

„/13ხIM“ 6076 CM026M82, 9CC Mმ60I# X05000M M0V”V> M ,70X7#401 08C- 
ლCM270M#83760# 3 MX C#MMX00CMM960%0# ლ893#“ (CI”ი. 93). 

„ზილ M2Xნ0MMყს60M06 8 #3MIხL6 ”8M–6”6085 »3X031:M 
ყ6063 66CVM ხხ“ (CXი. 102). . 

„ხსიაოი M6 8X0#MX 3 M3MLM, VI0 #6 6MM0C 6ხ! ივიხხინ M#CიხვMი 8 
CM, # 966 #8MCIMM#M 380M011MM# M006MM870M 8 Cდხი6 MM4M8M#/M2“ (ლჯი. 156). 

ი„-..ცვ M0”00#MM 80-00 #086ლ-832 Mხ! ს0+ი6936M ფსლლიკვ კ8მვ ხ23- 
26#MხMხIX M0M6MI78: 1, M0M6MX MX098M6MM% 6-0 V MM5Mსსუის # 92. M0M6XX 
6>0 Iი68ი0მ0I6MMM ს თმMX #3ხIM2, M0CL„8 0M0, X0 89M6IIV06”) 0CX28300% 
X6M XC, I0MMMM26X76M M0M#M6MXXIM80M“ (ი+ი. 102), 

„CMMX00MM7 3M36+ C0#ხ#0 0ჯI/ ი60C06MXMწ),, M60C60C6MMM#MსV «0300/- 
MIMX CV626MX00შ, # 86Cხ 66 M6CI>04 C80#MXCM M 006M08MMI0 0X MMX Cდ3X%X08... 
LI3000X#8, 4M9X00MIMM60%X8M MMIMომ#CXIVX2 #40#X%63 იმ3MM9ვ7ს 286 #LX6006CL- 
7M8ოხ: 0ჯMV-I960C0C06%+ძ+M# 8IVI0, ლ-64500M0/0 30 #C%0CI(M6CM 80C6MCMIM, #M 
4იXIVი, ი67000ი0#X>M#59MVIX0, M2იიმ0#»6CMMVI0 8C6MჩXხ“ (CI. 96), 

დინMV»2მ, 00,7(0:70X#8810IVCV28 X2ნ02MX60M0იIMIV ი69ხმXხისMყლლIი” M 
4#23X00MMM%0C#0M MM18M0XIMM, =X0CMX: 

იCMMXიი0#M#696038M ”Mნმიმი0ი”#MM3 33Mსპი”ლ8 #0IMM96CMMMM M 
96MX0#M0M96CMMMM  0040106MMMMM, C893ხ188101MMM C0CV60+8VI0IIIMC 8XMც- 
M6MMXხI # 060მ3VI00)MMM# CMC76MXM, #37%2#M MX X78M, M8%X 0MM 80C10MIIMM310708 
0#9MMM M 76M XC M0MM6MIXIM8MხIM C03M21IIMCM. 

„#4M#2Xნ0CMMM96CX82# MMMX8MC>MX#Mმ, M8ინ0XV8, 6V2C»I M3V%8Xნ 
0IM#01I6CMM#%, C8M3ხ18010VLM#6 8#MCM6MXხ! 8 ი00M4M6 თი00M64038316MხM00)V, IC 
80000MVMM26%0M# 0/#VMMM M თ>6M XC M#0MMCMIM8MხIM C0388MMCM,--3M6MCMXსხI, 
38M6#8)0IIIM6C69 04MM #0VIMMM, 80 #C 06003MVI0M6 CM6CXCMხI“ (ი»ხ. 103), 

4#M2X0C0CMMV906CM2#M M CMMX0C0MMV96C6M28 MMVI0VMCIMM8 260X1#80000788M6IM%L 
V 46-Cი000ნ2; 

Iიი»ჩა0იი00ლ0-80X#6MM6C 48V/X 7096 3იხყს8ზ-0ი#MMXი00- 
#MM#956CX0CM M გსიმგXილ09MMყ00X0ს-ი086იI6MM0 3600/)07M0 
M MC თ0იიMI M0MIV00CMM#M0ლლ2“ (C»ი. 90; #V0CCX8 M2Iს – #. LL). 

V>0 M3 MMX 38XM60: „#M3X00IIM%00%2M MM CMIX00MM96C0M28 
»99Mო8M#CI#Mგ? C796X C#M2CM+X: · 

აII06%46 066-00 (MხI! #0MMIM26CM C ჩM8MCIIM#M II2M60MCC 0908M#,7#000), 0MM 
MC 04#L3M00ხL ი0 C0800M#MV 3M2M6MMI0. 8ი0MIC #CM0, VIთ CMMXდC0IIMM6CMMM 
860ი6MX 32XM66 MM2X060MMM900%000, I8M MმM #MM6 =I0800#9MI)6M Mმლ0ხ. X»0XხX0 
0 I0/#VMM#XMIM8#% M# ლ62MIICI8CIIM29M ხ6მMხხ0ლს... 970 X6 860#M0 # #M9M MVMIM- 
18078: CCMM# 01 I0MMC> -V8X00MM%6CMVI ი00C06MI98V, «0 V0M9MMI 0X- 
0ტხ M6 #3MIM, მ X0X»ხ0 დხიჭგ 8MI0M3M6I#10IVX ლ>:0 #3#M69M#M. L3070 
X>29560X##2X0% 95X0 M6X IVIყლ-0 60M66 ი2X9ხ0-0, 46M I”0- 
3M#287ხ C6M03M0 #4გMიMყM0”-0 ლ0070MMMM; 370 8 M#M0C0X7000M
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CMხC#C 8060M0; VCM#09M9, 0ლ0034880IMC #2MM06 C0C707#ჩMIMM0, 

იხნიწლიყყეIს» I82M 0ლC0 M60IMMIVV0 იხიMხ00აV M#M 0606ღ0ლ-M8210+ 

M2C 01 M0%01700MIX #XMMI031; M0 3IMM 40%M83ხ1086Xლ8” ჩ»0#ხV0, 9I0 „#გMმ2- 
Xნ0MM9ი #6 8ი”»86X7C9M C2:0M01I6#X10. C) MCMI M0XM0 6%Xგ327ჩ, 910 

60IM0 CM230M0 0 XV0LMმMM3MC: 0I2 M0X6+X ICM36CლXI X0 30CMV, #0 X0M#ხM0 

X0# VCM00M6M 8ხIX072 #3 #66“ (ჯი. 95-–-96). 

8ზილიM96 6076C0X98CIV0 I0X0XMV, 6CM# „#M6-C000000 M23X0#M+” 00004/6XCM- 

M0C I06CMMVII6CC0X80 V „0923VMII69IX იმMMმXIMV#,-00მ1M0#0M6M0V #MMM# რთMX0- 

იითდიX0M # თდი9ი#0X0IM900#0M («0X00V0 „6C-C00000ს M23ხI906» XXM80CM§6- 
CM:0M): #X- I06C4M0670M 88X86CIC#M M3IM, M8MX CMC>XCM3; MMM, M8X V#6-C-0CCI10ი 

X0300M%X: „...#X 1092 3069MM9 00 338MMმ0101CMV I8C 80M00CლV მ2600XMI10+90 

603VიიC69II8. IX ხმ60Xხ! #CM0 #M8M ი0X233503I0X, MI0 8 MX M2M606MMIIM# 6ხL- 
»0 0MMCხI6ც3+ხ 000709MMM9; MX I00”M01MM2 C+ი0-0 CMMX00IIIMMII8...“ (CXი. 89). 

MI კგალლ: „MLIV0C0MM0C0M/I0 წიმგ7:M8X7IMV VI06M2MM# 8 X0M, 970 0M8 IIC- 

M0Vყ9IIგ, M02#9)/ X6CM 66 6238-M0M0C6 ი0/860X6M2 Mდ0MXMIM6 M#M 06 #M064M6+ 

»Vყის6 00066/40M6#M, 56M V I0M XM#MIVო8)107MXMIV, M0X006VX0 0CM068» ხ0IMი.., 

ჩისივიიMI2 იC#MMIIL0M 60#”ხIს)06 M60-0 VM6X#MXM38 

40X00MM; 16060 CM ი”ხი6460-0M". მლხიხVწახიი MM ლწვ»Mყ6C- 

CM#0L C0MM6 3069VMი =0257MIMI9M0MM0M 0ნ2MM87MMV, 9M0 VX6 

ი M08ხIM „V7X0M M C I0ცხIMM# II0MCM82MM%, I. 6. 06M#008XMCMM01! M#0CX00M%00#%IIM 

M67040M, M0100LMIM, C C806M ი7000MხI, IXCM0X%6X MVMIIC 0003M8+ს C0ლ0X0ი- 

MMC ი3ხIL8“ (ი»ხ. 90; MV0CCM8 #M2II - #,. %I.). 

LICCM0X0#9 #2 »0, MI0 0#0II9376M#ხ9Mმ#ი 06X28MVM% „IVლ0Cგ2 06IICM MMMIV- 

8M#0X7MMV-4, 37070 M00M60+V0-0 =0V/2 „7#0-C0001002, IC ოლიMII2Mჰ#6XIMI გ8- 

X»0ნV, 30330CMM9M „I6C-C00010082 0 CVVIხ00I) #3ხIIL2 ო06/0”29XM0» C060)0 

9CMVI0 M ი00M0408276XხIVVI0 CMCXCMV 83-#M92408. მXMM 06#M0”Vყ20XCM M# 8M2- 

M#M#3 # 006MM8გ 7(8IIM0CM M0MI0XIIMM. 

683MM%6MM6C „#M3ხIM8“ # ,„,069M#“ 06VCM20MM82I0I C 89VI0CMM6CM #0ლ06X0- 

#MM0ლ0Xხ10 I060+M980000728M6MM6 ,„CMIMX0C0#Mყ6იV0L0“ M „#XM8X009MM60%0>0“ 

2600X708 ი #MM8ხომ90X4#0, C 0M#M08 ი0C7000Mხ,, ი0M3M8VMC »ICMXMMIM006+M 

893MIM030-0 3M9M2M2“,-0C 20VIV0M. 

L28M60#66 IICM8ხIMM 8 M0IIIMCი#M# 2C-C0ლ000082 #80 ი0M38მ“ს ი0 კ- 

M560MM82MM#6 ლ000M8”ხM0ს I0M#M90#/»= წყ#3სI(82 # X8203%>00M0XIMX8მ 
#3-IMX080»0 3M23Xმ, MმL Lნ0M330»ხ9M0»0 8 0XI0II6MMM# L 0603982- 
M8მ6M0MV MM #M0MCIMMI0 # M#6000M3980M#ნ»M010 8 0XV0IICMMM#M # წი80დხჩ- 

MLCMV MII4M53M2V, 8 X8MX6C6 000640#M6IMM6 33MIM3, MმL CM#M076Mხ... 

VI3 „8VX 060IC#386C6XIMMIX 0VMIMMIIMV 06MV, M0MMVIMMXმXM0I0# M# 8XლC- 
MI060CM#8II0M, MMCIIM0 I608მ22 # #8XMM6XC9M 36/7VII6C#. 

970 0M64V6I M3 700, M10: 

1. Mიიონ#6X#MM8, 083MM988 „M6078ხ:6“ # „#M8ხC“ #3ხIXM, 0CM0შ8ხ!- 
886709 M#M6MM0 Mე IL0CMMVIIIM2IM8I0# თVIMIX0MM: I2MMVXMC „28MM0# თVIIMIIVM 

424CM26X #3MIM ,,5M8ხIM“, 0X0V7IXCXI8MC 810ს ICVIIMIIMM--3807838M)9%6C» CMMX2X7
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#39ხIL „M60X8ხIM%, 9-0 60ლლი000M0 „#MM% ი02%IMMM MMIV08#M0X9M96C0X000 MC0#6- 

#032MM9M, X0I8 370 M6 80628 ოიხM3Mმ0X70M 8 I60ი" (CM. Vგიდ., I9V>2C 0 

თიილილ#06ი06). 
2. სიყხიC Cდნ6C/4C180, '85I00MMMI0)6C IM0MMVIMMIMმI8M8MVი0 რV90MV0IMI0, 

X#0ნ096, სლ9MM06 C0640X80 06VICMMM9, #6320MCMM0 01I Mმ760M2MხMნIX M MIM5IX 

ივიMლ”ი „ეყყილი 006ჯ0”82, 866MM 066042 M0M39Mმ088/00ხ 33 #36IM: II 2IM/- 

CIM960CM# 90006MMMMმ8ლMმი 38VM00ე08 ხCM9ნხ, M# ლ00IM96ლMII 00CII0IILMMმ006X#29 

სVყ9მM ი69ხ, # 8069+M6C 8M,70ხ! CMIMM2MM381IMM #M0XM#90I0708 23ხI:0M, IL0CM07X#6ხ- 

XV 08M-ლ0ი00/0X8ი 06I)CIIM#9, I0CM0XხXV 0MM 06M27:0!I0L M0M:MVIIIC0>9M8M0+) 

დ9MMIII0ICM; # 336Cხ 8 II0CXIMIMLM6 MIII8ICII9ყ6ი#000 #60M6#088IMM#M VX6C გგ- 

#0 00MI6MMC 80000C08, 8 /II600MM 002 ლ0LMIC #სMMI0ICC.I0C7 CM009-M, 

3. I1იილM9M M6 390067 CM/M92#M, MI06-I X2%0M-XM60 2730IM CX9MMC#M MMსსხ 

80C0M70M#6M 3MC0060009M800M თVIIIIIIMM, 9I06ხ!I 09 MC 98MMXMლCI ლ064CX80M 06- 

IICMM9 489 00ნ6646M69MM01:0 M3ხIM408000 M#0%M#M6LMXIIM88გ. 

4. §93ML« 3800#M#M#M0C#M, 00 0000 3000M7M0ლ+9M, #0 C0040790 06LI0M::24 

(იM. 06 370M VMXC6 8MხICM231088IVM Mმი0Vილმ2 # ფშყინჩხიმ). 1 0V>II0C CI0327X, 

C03#8M0 6LI 96M03C9M60780 #3ხIX, 6CMM 6! 0M 6ხIM #VX:6M MMIსს #X9M 811- 

ნ8XCIIM4% I6067XIM88IIMV, MMIVIს #MM6 შXMXლი0ი00C0580, რVII<IIIII, ს0 #6 #+. 

ს06#M0M MCMMVIIMM2მ1I4M9. 

428#6C#0 M6 იM/M5გხხლ XXM2CCMMII “MედხM0CM3Mმ2 IXC0,7>960MM52MM M#M6I:0 

5IV ლ%000IIV 830ხIM2 2076 8 07410MხM5ხIX 080MX MხI0M83580MIM9IVX, 1I0C#MIIII:X 

ი0/9ყვ2ი 0-0MI809MხII XგივიXტდ. 

ა36I4--8396MI 66 C064C>80 M6#056ყ6ლM000 06III6MIII“ -- #65. 
LIC6MIMM8M7VVმMხIIხII Xიხ217C0 #3ხIMX2 II0#960I:08500708 83 ლC/M#M0,72VI0I011X 

CM080X M20MX03: ,,#13ხIM, #8 I004XV7XX 07X46M6M000 96X#-06CX20, 600CMხI0MMხც2... 

C3Mგ იიყხ–- 870 იM00/)M> #3860-VM0-0 ML0X#MCMIXVM88 V, C „2იVI0CMX C1X0- 

ხ0IMხ, 0M8 C8M82 607ხ M2MMMI06 6ხII#C 570:0 1:0MMCMIV823, M I0MV #6 6.0 

CმM0-0800#MIV66 6MIIIC“ (CM. „I43 M60V6#MMX%0828MI(5IX 0VM0IIMCCM Mგმინლვ“-- 

Vის. „1 100»6780CV2ი ჩ680M0IMი“, 1939 L., «. III, ი». 164). 

„.00#380240780 0+9067VMM8IIMXC#M M#M9900XCM 8MC 06II6ლX88.. ”მ81:2# 

XC 6000Mხ1CMMიIIმ, M3M 0038MXMC #3ახIL2 603 C08M60XIV0 XMIცVIIIIIX II 

2ხVI C #0VI0M =0800MIIMX IV7#MცM70ს“ (Mვგი#«ლ: „1 10I2MM06 ი0MMXIIMლ- 

CM0M 9M0M0MMM“, M3/. II, L 0C0#3#8+X, 1930, CXდ. 52). : 

„..73ხIMX 303MMM06C> M3 0X0C66M0C+V, M#M3 M20700160M6M0 I#VXX/#ხI 8 

06I0MIM C „#0VIIMMIMI MIC023ხMM# (CM. Mმ20MC IL ფშიგახC „LI07ICIIM#მML II460M0- 

ოგ“, 1934, იჯი. 20--21). 
LICM9IM0MMVV2M#ხIMCI1 X2068MX0Cდ0 #36)1:8, M3ML C0620X88 06II08M28 M0MM6X- 

Mც2, VMIIხI02M0C#M CIIC #0 3200X/6C6VM9) II2VIII 06 #35X6. 

ტ#ისაMIM00983MM6 870-0 00M08II0-0 M0M00+X8 CVIIIხ0ლXII 23სIC2, # C38- 

0MCIIM0 0 X8ვ0მM#X”I60ნ82 გხნMVM60=2V0IMM, 07M0 1I3 #8#60#M066 I0L- 
სხIX M0M6MX0ც 8 930330CMMMX „C-C00010ჯჩ8მ. 

24. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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8 იიის6ლ06 ი69M C0MM28MსM0MV M0MC6CMIV 079804#MXCM 0 ქ6-C00010სV 

თა090064/0MC6MMხIV 0X0630%“: გ M#MM69MM0 +X8M, 46 CMVX030ს 06023 მ06C01IMM- 

ხV2X09 C I0MMIM6CM (ლი. 39). 
X2303M>0ნ0M3V9 73ხIM08I1 3X2X, #2 იი0#M#380»”»ხMხI#V იი ი0I90II6C- 

0 # 060398%00#0MV („ML 060380M86M0M M#კ2ლგ“) M# M2M M#06M000M3- 
80#ხM#MI# 8 0-901I6MMV MM #»0800#MIV6MV MMVM8M2V, #6-C0ლლ00 M6XX0 

თინMVMMნVCI 283 06I60#3080ლ0ლXMხIX თვM+X38: 
1. „MI # 76 #6 988M6MM9 (ძთ:3MXხI, I0CVM6XLI...) 8 დ233#MხIX ჩ#39ხ1IL8X 

#0 0603M398X608 ლC0800M)CMM0 023MMMM0,--#Mმ23830MV6C X0674M6+Xმ #6 00 06- 

ქნMინ»ლი 00M00/4#0M M0064M67X2. 
2. Iცუხისა ლ2M ო0 C666 M6 M0X6- MM ილლ03ქ808Lს #3%IMX081# 

392M, MM XM3MCMIMXს 0-0: MV#M82 C8MMLM# #3ხIMX0ნი”0 M0MM6CMXM08. 
1სი#8იხMი I00#3980M#ხM0CXM X3IM08010 3M8Mმ Cლ086დIVCM90 00M4008376#ხ- 

#0 VI09869 /6-C000000M, M0-#/2 0% 38M6M36X: „CXV#V09M08 I0MMIMი M00- 

#380M6M00X# 3M82M2 #6 უილიმ»ლX8V6CI 023MMM6MIMI0 8 M2X7V80CM #3ხIMC #010, 

ცX0 8 #00M6C ოინიMI380XხM0, I. 0. M6M0IM9MM0C08280, 0» 10>0, VXI0 M=900M3- 

80MხM0 #MM0Vხ 0XM00076MხM0. 10XხMX0 ყმ0Xხ 3M2M08 #8M)906- მ2გ600M0MVი 

ი00M#M380MხM0M: V #0VIMIX X6 06M20VXM82:010ი” I0M3M2MM, MXC0300X#MI0LIVC 

იხილის MX X ტ23MMMXMხIM ლ071606IMMM II00M3900#ხ9M0C”V: 39M2% M0X#6“ 

6 »ხ 0>800#:6#სM0 M0-M8#60C083MMხIM. 
1239, 000X% 9M6M0XM8Mიიმგმსი, 90 9 Lნ6/60#+X M6M0XM8M0608290 

8 0100#76MხM0 M#C6IVხIს6C# 07606MM, ”070MV MXI0 0M0 #მი0MMVM26» 06 3#MC- 

MCIIXI2X, #3 X0X700LხIX 000728M6CXM0...“ (ლIXი. 127). 
„IIC CV0I6CX8V6CX 9#3MIM08, კა M6I MMM9600 M0IM#8Mი0088MM000; M0 #ლ0- 

MხICM#MM0 C666 იხ621CX298M7ს M# I2M0M ი#3ხIM, MM M0IM8Mი083M0 6MIM#0-6ხ! 

806. M06X„V #8VM8 #028MMMMIM X0%Mმ0MM,-833MM6X#ხII6M 0ლ0I2MM309801MM0CX10 

M# 148MMC6II»IVC#M ი00M380X#5M00X610,–06006X8I0X08 8066803M#0X%XMM%6 0მ3M09V4- 

#00IM#“ (იი. 128). 
ჩიი2!00IL66 I0MMIIMIM2M#ხ#M06 3M8MCMM#6 MM66I X0X CთმXX, MX0 CC#098- 

30 Mიი3MყMხI Mმ2ინისI2» #3M9M38 M6M0XLM8Mხ0328L; 93IMM 

# 06VCM89MMმს2CXCM I009M380X#»ხM00Xხ #3ხI#X080:0 39M0M8. 
ჩჰ3MX 00 46-C06CMნV #6 ი00070C MV0X60-80 3M8M098, ვ „CM0I6M2 

3M2X08“. MI 570 M09M#MX#6, 01CVICI803828I066, 8 9820X#00”#, V IIმV#MM 8840 

ი”ყლლს M 00M0>VX>CMხIM5IM M#M0Mლ0VXI02M X802MX00M0I#MMM #3%L2, 4899M0# „6- 

C00თ000M: 3IMM 0X7CM967098 LC X0CXI#M00>ხ8 M294000 #3ხI4მ M 8#M#MXM- 

8Mი088MხI MC>0%M0CIM 3ხI0022CMM#M „83ხIL--00V8/MM#3#“, 

0იაივXM0, MM C0ნ0XM8000#072060#M6 „M3MხLMმ“ # „06MM4, MM 

832MM00X7#0I)6MM#C CM9MX0C0MM9ყ60M0M# M# ##2X00MMM6CM0# 

»”»იიიმ#M0>MMV, 99 000040#6MM6 CV90IM060IM #3XMMX080X»0 

3M3#M2, X82X IICIMIIM0IM IICMXM%06CCM0M 00 C806M II0M0046, #6 M28XM#10XC# 

ინილხი8მ8ეMMხIMIM 8 M0MIICIIM#M „6C-C0000 02, #C00M#M6MM6MLI IX0 CVIIIC- 

ი78V M# #6 M#0”MVI 01376 400709MMM6M C0867CM0M #MMIMII9M#CIVMXM.
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II0MMXMI0 „83ხIM8%, M2M C01IM2MხICMV 9M6MC6MIV დხ6ყ680M „6CM>6#MხM0- 

CV, 200XM80070M#» ო0M#9XM6 „06M%M#“ („ილყგიილშლ 3MX2“), ML2M 98XMCIIMVI MIM#MM- . 

8M/8Mნხ80M0. 

„მსე M3078Mხ806“ M0%6I 39M8%M#XV: 

1. 10, 49I0 X202XI>6CM0 „#M#MM MI9I9MM31 48, ცCM MIM95M989M 2 0XMM986XCM 0 

“#M0VIMX #9V9MM8M 4085 (M0XM90 CM232X7ხ, 880ი0MM6ი, ყ+0 „Iს606MM00076--88#Mლ- 

#M6C #MM4M#M98#4V2M6M06“). 

2. I0, 9I0 #0MC078-#0V6X0M 8 MM#M#3#766 (48ი0MM6ნ: 2» 1069#- #0#M6- 

MM6 IMIM/9IM0MIV2XსM06, I. 6. 0M MM66+ M06070 8 0X»46#MსხM0M IMMIM7#M#M8X#/76C). 

8 ილხ30M 3929CMMM „MM4M841V2MხM06C6“ #08MM6IC8 M0M7ი0მ0XMხIM II0- 

#მ8MII6CM 0 ლ0XM0LICIVI0 MM „ლ00L9#28MხM0MV“, 80 #M6Mხ38ი #0ი0X9M8000#8”2+ს 

„M9M59M83#M2V2MხM0C“ 80 37000M 398296CMM1/4--0600M2MხM0MV. 

I.3 000646M6MM89 ლხ6ყMს I0 46C-C0000%V C0360ნIს6Mც0 #CM0, MX0 ,,MM,7IM- 

8MXV8Mხ9M06“ V 8600 MC 0ლხემMMMM826X0# L608ხIM 3MVM296MM6CM, 2 M#M66» #90 

იაბნMMVI6C>8V 8X0006 3M296CMMC (X0X#M II6C #MCMM096Mხ M0M6ყXხI # ი6ლუი- 
#0 3M896CMIM7) 1, 

MიX#M0 M## ი200X#M80ი0»”მივმIხ „0695“, M8% M#M4M8M4XV2MხM0C #987XMCIIII6, 

-#3ხILV, M2X 0600M2XსM#0CMV ი007VMIV ი06M080) #06976M6M0C0XML 

MI M#6»ხ39M, M# #6 LV XIM0C. 

LI6Mხ3#-ი9ი070MV, 970 #35) ოიიჩსხჩილIიი 3 დილიყლილ „26976MხM00X# 

9IM04(M90M 408; # 6CMM#M ც MM 9 9V28M#6MხIX ი6968ხIX 8MიX78X 806 

#9 #80 ”5V23M#VIMC0 (9 I6080M 3#896MM# 370-0 CM082), MM 0 M2XMXC0M 

C0MIM23M#5M#00XIM 9§06M9M030960%0-L0 #M39MIL3 ხ69M/ 67» M6 M0- 

XCX; #28206000», 6C#M# #3ხIL C00M2MCM, #0M#XM0 6ხI%, #MM6M80 I0X0MV, 470 

8 MI IM8M5V/2Mხ8ხIX 0694C8ხIX 3MI2X 0XMI0/#ხ M6 806 MIMVM8M7#V82MხM0, 8 II2- 

იხიIMი, 000640X»M6C6MMხIC M0M6MXMხI 98M#M0XCM 06IMMM XM#8 860M0 #3ხIMX090-0 

M#M#0#M#6M#IM823 (00IIM8MხMხI 0 C80CMV X208MX06დV) ?. 

„IM1C700MM00MM დ2MXI 0069ყM# 8ლ6-M8 ი0ლ67ოცლ”ი)6I #3ხIMV“, -70800M”+6#M 

V 40-C00CI0ი02 (Cჯი. 42); #0 86კხ 370 3M39MXI, 90 MM6Mხ0 8 უი0%M# MხI 

: „...97695% ილ MM 583070 MხIIსM% 8XI ო01I M# I0IMM8IM9M, 8 X01000M M#M8/#XM06X%M+ 

0233#M5=58ხ: 1) X0M6%V6MM, თი# 00M09%M X0I0ი00ხIX I0800ჩMMM იV60XI I0#M53#0+0M #3MIM0- 
89MIMM #0 26XC0M C 06#9I00 8ხიით6M98 ლ00CM XM#XM%V0+X MM0MM; 2) =CCIMXჰ0CძVაM#3MV6ლ0XMI% #M6X81(I(3M, 
=0380#8)0MMVV 6MV 0ნ96MXV8იი0ისე=ხ 8XM M0M6”Iიცი2#“ (იი. 38) #MM#: ს9ხ-- „C7MM#6 000- 

ჯი, 9570 I0800#9I #M0#4#M# I 85M09530+; 0) Mს3ი95MტV0Xხ#Lბ6 X0M6XII2IMMM, 388MლM ი 0X ი0#MM 
.0ი8იიიიMXX, 6) 8=XხI L05000MM#M%, 089MMLM 06-0830M ი00X390#MMხ10, M606X10#4#MMხხ10 „#XM 3MI- 
X0M9M6IIM9 8+MX #0M6#MM8MMIM" (ლ+ი. 42). 

3 წყიი+M30ი00708M69X6 „მვხი" (12იწს6) I „ითი“ (02X01C) V #C-Cილლილხი ს დლოც- 

ცMX8XM#ხM0M »#MC6იიIV06 M00გიიჯი2+M0 00080M88M0ლ0ხ C 0603MM58MIL >096X 300MMM; CM. Mათდი., 
ლ+8+0 C. )6§00+560-ე: „L"იძ(VIძს LC 12 Cითოსივს!ი IIთწს15Lძის6“ (,„)0ის:ი2! ძდ 0§7Cიი10ც!C 
იიჯთეIC 6L ი2:ი010ყწIძსC, 1927, X# 7, ი. 585 %L §სIV.), გ X»8MM6 IIIიხილყხაI იCX3XხI0 (ლ0 

ლ850806ი083MMIMM 0100M0ხ:MM XI01MIMM#MMM) „. 8. IIIიი6L.: „0 +»ი0MX0M 3006XI6 #3MIX07LIL 
თ8M0MMVს"“ (,/3იი9ი გX68450MMM 17 CCCნ“ 1931. 0+Iკ. 060019. «ა#I, ლი. 113- 

129, 3 ილ060Mი00+M ლინ. 117, 123).



372 ჩი». V8MXინი»ა 
  

MMC6C6M MC67X0MMMX C0ILM2MხXM00XM #3ხIMX82 # I00XIM80000”298#იწ+”ს MX X9VI გხV- 

XV 86803M07:M0. 

070ი3831LI# #3ხIL 01 06სM, #6-C00000 #ი95IIგლ7ლ0- Mგ ვ70# 0600#M0-. 

83მX» C00M83Mხ5900Xხ #3-MIM8მ; M0 M#MMCMM0 80M03078MC შI»0-0 ლ0X3M03MIXC08 XMC6- 

ი0M#MIMXVM6IM 000M8MხM0ლ»ს #3ხIM48 თI0M 0X7CVICX9MM 66 8 დ6M9M: 

„ი9M39IL, 060006#M6MMხIM 0” 966M%M, C00789M#96X I064M6X, #0CXVII8ხI# 060- 

ი06MCM90MV 256 M3V9CMMI0. MM%ხI #6 M0800M#MXM Mმ82 MC60+85IX #30ხ1M8X, #0 MM 

0XMMსM0 M0XCM 08M2/06Xხ MX #3ხIM0ნხIM 0%0LმMM3M0M“ (ლXი. 39). 

LCM# 870 3M89M> 303M0XX#0ლ+ხ #3-IL8 663 20300ნ09/IILMX MM IM8M- 

#09, 10 X0-#2 Mხ! MM66CM 246M0 #6 I0M#ხM0 C 0X9MხI00# #83:M8 0X 006MM, 80. 

M# C LIM00CX33Mნ60ი988MM#CM #M3MIMმ, M2% 86M0CI IM8,/7MM4M0M4V2Mნ80# 
CVII80C6II,–-00X»0X%CMM#6, LI0 CVI0I66+8V #8MMI0)ს660« 803M0XV0M ი007/00C0X-- 

#08 0C6-6MXM8M0:0 M262XIM3M8 (CM. Mმიდნ. LXI2IC). 

მ#Xი 800X#M300007293M#6MM6C „06M9M“ #M „783ხIM0“ MC MV IXM0, 6CM#M# 6! 

42%X6 0M0 6ხM0 9803M0XM9M0: 00 30/ლ” M 00ი00640MCMMI #3%IM0-. 

პილი რთ3MXმ, M2M ICMXMM%6ლM0-0 ი0 C806M LI0CM#M0046: #3ხIL08ხIM 338 „M0M- 

69M3MM# ო0M9X#M#M #M 3MVCXMMყ6ლ#0-0 060233“ (ი»ი. 78); #35I«08ხL, 3M9M3X 

ი9M9M351886CLX #M6C 86ILხ M IM9, #0 I0M9MVIVC M 8MVCIMMCCMMI 06083; 370X #0-- 

CM678MI# ს6 667 Mმ760M0#MხMხI! 06083, 86MIს 94MCI0 თM3MM6CM%M3ი, #0 0CM- 

XM960#MI 0X06M270%X 38V7Mმ, იM0640136M6CMM6, I0MVM26M06 0 IM6M «0006/- 

იX80M MმIIMX 0ლ0”მM0ც MVიC»8 (ჯი. 77-78). 
CX#0C80 „ყგლს! #8M860700 382%0M 00067/6M6MM0-0 ICნ6XM6I2 8 0VCCM0M 

ვ3ხILი8ი"” M0#MXM#CMXM86; 370MV თინ064M0»V M0XC+„ 000+X86X7C18032+8 

იიხიულბანყყინნ „ი 06 5M67V06 ი0ი0407383#CMV6!, I2M #6, M#მM# C#0- 

8V „ჰმლ ხხ“, #8 0000X0CM6M80MV 38VM080MV #M0M0M#0MCV, M0X%C» C00+X8CX-. 

ლთვიუვIს „მM7CII966406 I2ნ0407238#6CMVIM6 C#0ცე“,. 

1. IIნCი#M6C6”, 2. ი06MM6II0ც II06/C+80M6VM#C („00889XI6“ –– §6'C006- 

თვ), 3. IX06C2607X38M68MC C#082 (მMVCIIVყ. 06023“), 4. C #0 8 0--–0VXხ 96Xხ)06 

303M0X#MხIX X0Mი0363Iმ იიისილლვ2 069680-0 06IM6MMI (M2 #ი0MM006 »„Vვ- 

ლხIრ); C0C4#C780 06LICMVM „CM080“ („ყელხ!“) ლლ» 392 ი06#M6Xე (,48მ0LMI“); 

C»030-CდM3MM60MMI თმ», #8MM6X7C# 3M2M0M, X0:M0MხMV 0M%0 „0+M00M7ლ#+ 

# 000646M6C6MM0M)/ I06/M6XV; 603 37000 01X#M0106MMM 370 MC 3M2%, მ თM3M- 

ყ00MMM დ2MXI, MMII6M)(-IM0 9C9M0M, დVIIIIIIM. 

90 07801)0MM6 0:033-3M0XL8 XX 060392926M0MV 1II06#- 

#0IV # 60>ხ M6MM2M8M/V02»ხM00, 00MM2#ხM06, CVIICC0780 I00- 

+8M8I01ს)6-0 8 M80599M#6 იილ0Iილლივ დ6Vყი. . 

060393930M#00, 0603M398310Iს060, # 0>L#0I00MM#M6 M6X- 

#V 8 I06MMხ–-9606X0#MMხI6 M#0M00MC6MXხ! 0C9680:0 ი00060Cმ. 

IIიიაMიX806 X6 იხაკი:ე8X6MMC (2 72MC>X6 I0640X2826MMC CX088) M0– 

=6X II0M9MM27ხ V980IM6 3 000906006 0603M296CVM#, #0 M0X#C6X M 0XCVIXCX80- 

8821, MმM I0 I0M8233M»2 M#086VწVI88 1ICMX0Mი ი M0ხIII#CIVM# (MხIIს ს#6MIMC 

„603-ტ6იმ33“); «0-8 0M0 M#M3XMს0, M0X%6+ 320ხM00831%..: 1064M6X#06.
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Iი6კი»მ28M6ხIC #M#MსIხ 0#/80 M3 000206» ი606XM8ვ88სM9Mი 39M89CMM4, 

“ძ0 0I9I0/ხ IIC 3II2M%6IM6C იხC9680>0 თმMMXგ. 

46-C0ლ000 MCყ6იისსმ6X #3ხIM086IM 3M2M% 3IVM M6VCI0ყMყM8ხIM II06,74- 

M6I”ხ 006460788MCIM6CM# („ი0MMVX#CM“) # იხ630728M0MM6CM C#093 (70966: 

-6-0 Vმ076)0-0MVCIM960MXMM 060830M“), I0MM6M ი60306 0M283LI086XCM ი03- 

M2986MნIM", 870000-„0398%მ101)1MM“,–რM3M960MM6C 3868ხ” ლ0X0მMV, ლ00X8- 

#00 0#M0 #MMI0Iხ #ICMXMM6CXM0C, #3ხIL08ხIM 3II2M, M8M „#49VXCX0009IMM# IICIM- 

-XIIV6CM8M CVII80ლ»ხ“ (ლი. 78). 

184#MM 06062330M, „#M3ხIX“, IL2M CIMCICM82 3IM8%08, I0 #6-C0ლCCI00V II40- 

·C290 IICMXIMM0CM070; 9MმVXM2, M#M3V9მ100I2% #3XIM, M8M# C#MCXCMV 3M2%08 („MMMVI- 

"ი#0XVM2გ #3ხIM8“ 00 «C0MMXM0#0L”VM# 26-Cი0ლ000ღ0) 0M233ხ193671ლ0M «3070 ლ0C- 

MM0#0VVM, „ხსმ/IXI, #3/%21010)6#M >V38ხ 3#8M#08 8IMVIი# XM3MM·- 06ML0ლ”იე“ 

(იხ. 40) M#, X6M C310IM, 420710 60IMმ8#ხ90V#V იMი0C0#M#X0X»X0VMLIV, უ0- 

CM0MხMV CCMM0#M0ILI87 MხICMMXC9, M2L 207 810# I00M6/#MC6M“ (+2M XC). 

V6CM X6 8ხI308Mმ8 I606X07VVMM0ლ07ს ლC806ლ”I #3MხIX0350ხIL 39მC XL M#90X0 

-“0CMMM96CM0M CVII800+#? II09M6MV 55IMMI0%90I070ი ს86IICIIXM#96CMMC M0MC6MXLხI >? 

LI0>I0CMV, %X0 0MM 0XM0C0970#M L 06M30XV 0 C9M, 8 96 #3 ხI# 2: ყმვიივ- 

IM96Iს MIMMM372V2M#ხ#M0C0 M 00M90Mვ3#ხMხ0ლ0, ხიგ3ვინ20სM9ყ6MM6 ,831) 

M#გ“ M# „ხ69M“ X60M9#0 6989M32M#0 C ი0M393IIM06M ი”CMXM94#M00X# 
#3სIM080L0 3M#8Xმ. 

MM9M2ყ6 ”0ხიხ/M: C01M0#0თCM3M #0-C0001003 M6 I10M#MსX0 MC 

003060#M# #MხC8M060IM96C0MVI0I :600MI0 0 ICMX0X0II3- 

Mმ2, #0 0M2383#60M 38MVXI66CMIC C MIMM ლმი380M IM. 

· LI00XM#80000730M6M#6M „ი69M“ # უ„83ხII(8“ 3ხ)38290 ”I0ეM«X6 033MMყ6- 
XMM6 M II00IIM80006188M69MMC #M#2X060M#M#M#960M0% M CMMX6060MM906C6XM0X# 
MMIVM8MCXMIM. 

CVIX060IMM6C«2% MMMV8M60XMM8 ILCM3IVM0M2 60X66 33X#M09M: I0MხM0 ი0Mმ2 
M3V926+ #3ხIM, LმL C#CX6MV: 920+X) #6 CMCX6CMსI ,,10MXM%#M#I 0800Mმ>0M#M88750# 
8 MX CIIMX0C0IM96CL0M 08M3M#“ (ლ+ი. 93): 

C #ხ#/ი0# C7X000ML-,806 #M0XCნ08MV9060X06 #8#M608 ”#ვ- 
C08ხIM 90063 069»X»“ (C>ი. 102). 

I6M C8MXVIM Vი0ი 26M807”09 M8 0+8XIM5906Cლ0M0C6 #M3VM6CMMC: 0MII0876#MხIMხL#4 

20V2MM3 #3ხIM030M#M CMC7CM%I, 007288 8MVMMC# 3 CI V ILI82VM8 M3-33 Mო02XMI0- 
-6061 MC+00M3Mმ, L838XM0Cხ-ნს), I0MVMმ26+ II 6 MIMIM#MIM2X»Xხ6M00 XნM39M3ვ- 

MM#M6 8 ლ000M0#0”IMVყ6CლM0ს M080000MM #46-C0Cი0ლვ. LIი M23M0M #I690#? 

L16M0C9M VIM6MX#6CMM## M6ი0606M86MMX იხმ9 MC+X00CM3M8; 0X2- 

:301882670#, 006#M6» დM#0X»0”#9060%0M# L038MM2XMMII „MVMII6 0000/7/6M6M, MCM 

# 20% MM9MI8M0XI#MM, #0X00V0 00M0882» სიოიი“... 0MX83MI830Xლ09, „MMIMოვ- 

C6IMM2 C#M#M0IM0M 60#MხIსI0C M6ლ70 VI6MMXმ2 #0700MM; I6I6იხ 6M იი0/C”0ი#M+ 
იხიM#/IხC# M ლXმXV5900%04) Iი09I6 306MMM Iიმ7VM0M0MM0# Lი08MM8+XMIMIM“% 
(იჯ. 90).
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1I6 ლომლ36» ი000XMX #M0C700V90CლM0M# L0მMM27#XV # 10, 910 0M2 #36” 

303M0X#M0ლ0”ხ „ი03M87ხ 76363#M0 #მ2MM0C0 ლ000X0MMMM“: „VლM03M0, 0034883- 

IIM6C #29M06 C00109MMM6C, I0C08C8MI0I M#M2M 600 M0XM8MVICI თI0#M00/V # 0660C- 

თმI0X MმC 0X X6CM0X00ხIX M#XMI03M#M#...; 0M83ხ,8367ლ09, ,98IMM „0%33ხI886X6# 

70#6M0 10, 970 #MმXC0MM9V M6 M8XM6XლM 08M0L6CMხI0“ (თIი. 95-96). 

სილMM6 100M5/03276MხM0 00 C906M X»0VMM 306CIM#M% „#6-C0ლლ000 38V-. 

#XიM980X: #0X7006M9M060%8M 08#MM3XMX#Xმ, 8006Iს6 L080%M, M#M XC 

ი6ლ»ხ «ი2MM8-MMMმ: იხ0მMM2VVM3 M#M3VM36X #3ხIM, XმM CM#CX6CMV C006/CX8. 

8ხI08X6M#9“; X0, 9-0 ინMი»ი M230032-ხს ,M#M0+00#960%0M# I02MM23XIXM01!“ 
„9 #6#M6CX98M70MხM00I#M M6 920 #MM00, L2M „M2X009M96ლ%29 IMMMი09MM0XM#M2“: 

აMხ 070MIს00M 803M0XM5060ხ „00100#M900%10M იხნ8მMM2XV- 

#M" (ი»ი. 129),–-+28M08 800თ603 C0IIM0M0I#3M2 „6-C00010ყ-მ. 

IIი>00M3660«2M I0მMMმIM#32 8 ილიმი# Mყლასიი”, XIX ულIვ იC26M2M8 

803M0XM0) M2VMV 0 #3ხIMC; C10 #6CI CIVCII MMIVVI8M0XVM60M29 XC600M#M „#6- 

Cიითილგ 065935M9M6X #M0200MM960MV0 ოი1MMვ7MMV #6303M0X%M0M#: XMმC-. 

CMM6CMMM I0MM06ი0 ლ0»ლხხსვ· XMV9I8MCIM96ლM0M »600MM 0» M0CM#C408მ76Mხ- 

CM0M ი02MIMMIV M #VMIს8მ8 01II6MM8 IC89MMხM#0ლXM M0X0,74MLIX IVMMX0C8, 1II0M- 

86/#IIMX IL MმMMM 8ხI890,7:2M1 
C00M0#M#0”M#3M, 000M9მ810MIMMლC8 IX60XIM8 #6X00#3M3, 88V9M9M0 #6C0CX0#MX6C- 

#6 9, 8 ი0MMI0IM06 8M60ი0#6MM6M MM C080CM0L0 #30IM086/6MM#. 
LსI„თ8M0 0XM6XM+Xნხ, MX0 C2Mმ 803M0XM0C67ხ M3MCMCMMM# V „6-C0ლლ0იმ. 

#6 გხIVM6MXIVნ0983Mმ2: VM2332#M6C #2 თმMX0დ 306MCMM#-,ლმM0 M#3MC6MCMM6... 

06»X90M96708 70»Xხ#0 #6M0>8M6M 806M6MM"“ (ი„ი. 180)--96 6ლ7ს 06MC86MM#6 

803M0X#0C+I/ 00238MXM#9; 2მM06-X6 38M6M%8MV6C 8ხI3ხI826> # „”»0ხVI0ი 023%#9C- 

MCMIM6 XC-C0CCI0ლიმ: „30 80CM6CMM M3M6M967ლ8 806: M6I 0CM082MM9M, MX06L 

335 M360 510:0 069010-0 33MX0M2“ (იი. 86). 
8 #0M00M0ILMX# 1I8VM8 303M0XM0ლ0+ს #3ხIM08ხIX #3M6MCMIMIM M6 IIVIX-- 

#26768 8 I0MCMCM#MMM (9C #CM2 80340X#00+ხ #3ხIM080-0 V95VC2); 8 M0MLს60- 

IMM #0C-C000002, #38306000», მგ 803M0X#M00+>ხ #6 8MI:6X26+ M3 CVIICC”82 

#0M06MIMM# (803M0-%ხ0ლ0 X6 06I)6-0, MCMIM#M#8M4#V2#Mხ#M0I0, 6CX6CX86MM0 

8ხIICMX8C» #3 0CIL08XMხIX 1I0M#M0X6XMM). 
C0289MM93M MIM25M#0M4V/2MM3M LI8VMM # C0LM0M#0-#M3M #6-Cილლო!იიმ M6/#ხ- 

38 #6 ოხ#Iო4 X 8580XV, M7X0 3X0IX C00M0M#0L"M3M #8M96+ C060M II2C M2- 

334 0 #8VM M0M6MX8M: IX0 მ0ი00CV 0 ICM#MX0#0M3M6C M 70 90ი000CV 

ი6 MCI00CM#M3M6. 

II2#/Mხ, #8 70 6ხIX#0 0XM#696M0 8MIII6, C986M CVყI90ლ”»ხ #3ხIM8 # 1ICM- 

X0M0IMI9000MV 6V60102+V, M „0იომMM3M/ თ0640729#6MVM“, „26-CიCო0ი 
X2M#XXC 06%998M# #3ხIM08ხIM 3M2M IIXCMXMVC0MX00 იVIხ00”-ხI)0: ICM#MX0#M0- 

X#3M 8 X»X3X0V9->X6C CX61CMM# 0600M09M826» V #6-C0C0%%2 
M#628#M3M, #8MX M# V II2V##9, 346060% #6» 020X0X4#6MM#9 M#6»- 

4V M#MMM. 
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IIი II8VMნ, ილ0ხM3M8838 CVII80ლ1ხ #3აIM2 IICMXM9C0M0M, 86 C9MX26X 

#3ხIM086416MM6C 930X”X»I0 ICMX0X#0IMM: 8-0 C 060 C>000Mხ! M600CM64058276X#6M0; 

#0 878 V0000M#6408076M6M007ხ #V9II6 0-ნ2X/#286» MM9X6000ხ. M#V8”89M0+74M, 

8 MCM 8 60#”LხII6# CX6ი69M# VM9MXხI82:0-0” 063VMნ”მIხ ი08%XMMM »წყოის- 

ლოოM966M000 M0Cლ0X640989MX9M, ს9ყ6M 838 იი00M#64032X6X»M0# I600MM /#6C- 

Cიიიოსისნმემ, 6630-0830009M0 06»M3XM#MI100I6CM „MMIVო8M#0IMMMV 9მ0”%I0 C01M2MხM0# 

MI06C#X0M#0IL#M. 

Lგ98MხIM 060230M, M028MMMM #ლ0X00M93M II8VXM I0 CV7II6CCX8V 86ხ- 

#66 0103X26X IV M# #IMX6ი06ლ0ხI 0238M9MXV XMII080MC6IIVMM, 9%CM C00M0#0”V3M 
#6-C0იო0იმ, C80#9MIMM 0I09X# #2 M6I 00X6 #0C706MM900%010 M#3VM6MMM #3ხIM08. 

8 570#M 68983 IM221M#6XMI 0XM6I ს 0XCXმ80M#C „26-C0ლ0003 0X M#8- 

#0უ2MM2XIMXX08 # 8 M090MM2MMV#0 32429 ლლივმე8ნ9MI6)ხხ0”0 M3VM6MMM #3XIM058. 

ნსლხVIოM298 # LIIIიგMთნილ” 0I06236M#M6M80 070M0სმ26#MV»M0 3M0M2- 
3X9828#M#MCხ 0 ი00XIIM2X 0CM0%0+0VXMIIM#M I023#93%IX0C 8: #3V46- 

MMC M0MM66IM0=C0 M0X00M96ლM00 XVIM, L609M/X6M800 XI0M#M M#MM#MM#M MM0# »იVI- 

ო0M #3XIX08, VCI2M090XC9MM6C # #0M0ხII#6C 32X0M09, #0X00ხIC 0006/46M010+ 

0238MXM#6C6 983ხIX08,–-80+ 328348398 M#CX00M9C60X00 #3IM038646CMM9; C08239M6MMC, 
ილულლ86M80, #0X#ხი უხICIVMMXIხ 8 დხ0MM მ0600M0”8X6”ხMილი ლ000/0X88 

#0700MM. 

4C-C0Cი00 X6 32 დ06M090+6VMIMI0: 3 32489%V MMIXM8Mლ0-MMXXV, M6%2>XV 
I009#M, „8X045MX.., 809M07M2# 06M0M0+ნ0VMIM##M... I0883%IM08“ „806X #3ხIL0- 
8მხIX C6M06#0X8“ -(ი>ი: 32); M0I0M96M-,,06%01M070VMIM#M 803M0X%92 #MMII6 IIV- 

XCM C023968M#8 M, 8 08010 09606/ხ, V C023396MMM M6+ MM04 1I6CMM, M00M6 

ხ06MX0M0X0VMIVMM#“ (იჯი. 196); „603 ს6CM0MლXიVMLსM#M 060M+Mლ; #ლ»ხვი“ 
“(იი. 196) ,„0CX080X0VMI9MM# – ხლოლჯიგსყი IVCილXის #3M6M  M82VMIM“ 

(იჯი. 198, იM. X9#X6 ლჯი. 89). 
18#M06 თი09MMM89VVC 334834 ლ028M90CIMMM IL6იხMლ0ააიMი #M9 I20C; 800096M 

090, M8C VM338280 38LIIIC, Mმ76000MM660XM 0XMM0M96X04 CIIC / სი0VIMვ8ხ832ვ M 
IIIIივ#X660”2: #C700MM6C6M2M I0მMMმ7I82 MC 0X86XC1836MV82 33 X6ი038M#»Mხ- 

8ხ1C 8ხI80729ხI „6-C0ლ:10ღ8. 
1I00803-X3CM#3 C0II#8XხMხII XმიგMX6ი 83012, #C-CილლI0 0IX9MI04ხ MC 

0MM09M6#M ხმ6იMმ»იM0მXს 6-0, M8M M#გკლჯილლყი”0C #270000M9M0; M#263#MM- 

CX#%960M#M9M 00IMIM0M0IM3M #6C-C000008 M0C0MLX»I092326X 62MVI0 

303M0%M#0060»7ს =2X0# M”00-3M08XM 30ი0ხ0ლვ8: 8 #3MI#080M 3M8X6 

M ,0603M29236M06“ # »„0603M8M210II66“ 07MM2M080 ICMXMMMMხI, 04MM#32M%080 

მM/06CMXMM, #M8 838MM00+801II69M8 683M03 M# 82450+008%# IV» M#06ლ0X2 6ხIIს 

6 M0X067X, 
Mიიირ8I06XMX8 00 26-C0ლ0010ნ0V M3წ7986> #3ხI«+ #C ც ლ0XM0IICIMIMIM L #CX0- 

MM 0838MIM#M MMIIს»X6MM#, #6 8 0780II6MM#MM# # M#CI00MM LVIMნXV0ხ1 I080იიისC-0 

M2 86M #0M#M6MI#M88, 2 X8% 38MM%VVXVI0 8 C666 C8M0M CMC7CMV: ,0#M##C+>8C6V- 

IM 0I M IM #CX7M#MIMI#MსხM 06%6X>0M #MMცნი8M0"MხMM იმჩინილი #3VMIX, 

080CM8X”70#886CMოხI# 8 C3M0M C6C66 # #X% C66”“ (იი. 207)–
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«მ%08ხ! 38MMI0%MX6C#MხM#ხIC ლM#00V3 ,,M%XVიC2 06MICM #MIMო0M#M0+M#MIMM“ „0-C000100მ, 

8ხI087X310IIMC, #2 0XMC6926L» 28700, „00#M08MVI MMI0Xხ 3700 MV-ი-გ“ 

C(3M# X6). 

M0იX»XM0 6ხIM0 C456M21ხ I2MX6 0M4 M206XIსX 38M6%8MIIM: C #00M00X# 

#300, MX2M I 0MMVIMხ. VCX0C9MMM80CლI#M #35IM080M იCM#M0IX6MხI; 0 80CMCXMM, M23M 

80606X0/#MM0M VCXM#08MIM C0I(M8#M#ხM00CXM #3MIM8გ, M0 3X# M0M6CIM7ნ! I8M M2XVXC#8 

0იCX7XM#009#M76X§M0 MC69M66 8029MხIMM. 

1. I63MC 0 #0CM0C0I#M M200, M8M #0MMMIC V0X0IMMVM00ლ+ #3MIM080M 

C29076MხI (ლ”ი. 83), M025» 0006640XCMM0 Xმი00MXC0M308827ს #6M0X0დხხ.6 06- 

ს5ლ786CMMMხIC 303306CMM##M 38100მ, #0 0M #6 M07%6+ 06>X#MCMMXხ VCX0CII9M800Xხ 

93MIMგ, M6803M0XM00>6 8 M6M 06C80M0ILMM: X0800II XC „»C-Cი0ლ00ხ0, 9X0 

.0/74MM M3 ILI6C067XIMც2CMხIX #3ხIM2MIM 3M00X C98932MხI C რ60X#ხIIMMM C/#8MV2MM, 
ყი» 70VIIM6“ (იჯი. 142). 

ს CCI099I06C VC#M08M6 CXI36MMხ900XX #3ხIM0890!) CMCV6MMხ1--0 CV ICC 8M# C 

ხნ6თX6MCMM9M -0ც0ნ0ნ#XIILXX MM #9M#938M408 0 CVII607986 MCი00»ხ- 

368600 -იხნ0იყი»მ8 06IMI6VIM7#/: VCIMხIM #M3LIM, VC82M826M0IV 8 26X- 

ლ286, I606/8მ588CMXIM I0 +0237MIVIVM (00 Cიხ286MXMM#80MV 38M06M9ვ3MIMI0 #6-C00- 

CI0C3), M69LხIIC 8ლ06-0 ხ2ვ6ი0Mმ26+ % X2M0) 06თM06MC#M, ს 06%IV9I10IX VCM#0- 

83#M9X; IMC6ხM6MXნIM Xლ ჯუხIC M2ლ7-0 MსMMC6XC8 M# 06»X-CLI0M დხს06CთM06MCIMI! # 

06X6X70M ხცდი0დM. 

2. LIიილ0II87M0 I0X0X%0%MM6C /46-C0001002: „6CMM სვმ0CM87ი0M8ხ21ხ I080- 
ხისსით Mმ0C” 096 80CMCIM, 86 V8M#MIIხ „66#ლ0+9MM 00LMმMსხMსხIX 0M/M“ 

(ი»ი. 86): 39M2%#X »V 270, VI0– ლ00IM2Mხ800ლ”Xს #3ხIM82 M0X6+ ი009938M#M87ნ60# 

#»ყსხ 8 #8MX2MM#0:67 (0,2 370 I0M0XCIIM#C 6ხIM#M0 6ხ! M68ლ0VLIM. 

I. M8M08 

I10#M3981MII# ჩინ? დ02MIV30%0M ლ001M0X#0V”VMM900%0# 1IIM0CMხI #. Mი0#40ი 

80 83CIVIIMIC6MხIM00# X6MIIMIMV ,MV0C82 C0238MMX7CM#ნხM#M0M L00MXM23XIMM#, MMIVმMVი# 

13 დი3ხ32M9 1906 Lი„»გ ა CიII–6 ძი წIვიი- M# ი0C8MMLCII0CL „C09800MCM- 

90MV C0070MMM 06ICM #MMVC8MლCI#MM#“ 60) 32 10 »0» #0 მხIX048 +0V#2 

#C-Cილლიიბ („XVლ0C 06IICM MVM0C98M#0XIMXMIVIV)1 8ხ5:48M0გ6+ X03#ლ 0 0C01IMIM8Mხ“ 
900IM #3MIL8. : 

„ჩლყხ (16 112059286) 8 0ხICIICM C76M0CMM C0IIM8XსMხIM# დგმM7X... (XC8Mხ110C75 

ი3ხIM8 (ძ”I06 11ლყVC) 070030CMCIMM0 #MIM8MCXM906ლ0M28 # C0IMM2MხM82#%. 
C0ყვ-- ყონ.” I90ლ%08#M (#3ხIM08მ8): #60 #3ხLM 0C6023V0C1 ლ#ი»”- 

#VI0 CMC»CMV Cნ0#0X8 59022 206MM#%9, CM076MV, #46 80C C8932M0 
კხ. C 50VI0CM M# 56 MI 5V0M VI #ხIMMხIC #08060732 #MMIMIს C =0V/40CM M0”V1 

#2MX# C666 M6C010, 6CMM 0MM... I0VM0 06 იიMMმ020#V82070#ჩ M 3-0 CMCXCM6, 

  

18 ილაი» ,,რXიიგ 0606M% Mნი”ნM60+MXIM" 00#0%6M+M 380MC6#% X6XIMM, XXიIMხX 8 

1910––I1 L=.>. (CM. ი0ტე8ნი#. #333X0#C%, CI. 26); #0 80ი00C 0 I0M00MXCX6 8 40MM0M CMV“ 
9230 M60 9M06+ CVI9M0I60X80XXM070 3M090MIM#.,
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C 4ხV#I0CM ი”ილხლიMხ, 062X6M00»ხ ი39MIM2 0ლ0IM8ხMმი: 3-0 

“შხI7106X86+ #3 7000, 970 #3ხIL. I #M21M6CX#M#X  000650X»6M90MV 

#0ნV”IV 08008 0MX MM#IVM8ი408 # M3 70:0, 970 0M #89X9M6CXC#/ 

ლნ030790M 06II6MM9 M0XM9MV სX#0CM2MM 0#M0M M# =0M X6C 

"ნიინ M #3 X0»-0, 9X0 #MM 07 90#M0LX0 M3 946908 ”იVიI0I MI MC 

338M#0M% M#M3M6MMMიხ 6CIX0; I606X0#M#MM00”ს X6 6ხXს I0MM- 

“ნხIM იხ–ნი#”#0IMM0Cხ%826 9CCM M4#M6M#2M C0Xი3M59VXხ 900 803M0X»- 

8§00”7M M82%XCMM2X»ხMVI00 (აის 9Mს8007ნ M#MMVსიIL8MCIM9M060%MX 

#8288%ხIX 08... IX8M 096Mხ X0ლ0M0 CM2333M M. 81611, 0C00MMMCMMC6 ლ80ნიჯხ! 

M2გოჭილი MMI2 3804MX6 M3M06M6MM9M6 8 M3MხIM« „333MCMX 0+X I0+006M0060XM# 6LMIX>ხ 

ილიითბIM...“ CM. „IL CC2L ელჯსC1 ძი§ CLსძი§ ძი I0CსI500ხC თხირI216# 8 C600MM- 

#6 „L)0თსაI0სC ხ(იშის6 CL LIითს1აVი0ს6 ძ6Cი062IC6“ 02115, 1921, ი. ი. 16–17. 

42XCლ6 M6#M6 38MXMI0M267: 

„II035710MV 8600MIM0 2 ჟი#1II0., %I0 30906 M#M3MCხCMVC 0C01(M0MხM0% 
პალრნVMVIVეს! #Mე#M46+ 0806 8ხI0ი82X6MM6 8 M#3M0MCIIM# VCM08IM#M, 8 M0700ხ1X 

0მ38M82301C#M #3MIM...; M3 თ 8MX2, «70 #39ხIMX 8810#M#06 (/C>8M#097»7C- 

#M#6) C0IMM#8X#»სხM00, CM#6#V67, 9-0 #MIIC8M6>#M##M2 000CM#2#სM8% 

#2 V #8მ...; M3M6#6MM#061)6060+86MM0M# C»0იVMLIსნ I -6/Mისი,80X#- 
#00, 9MX0 M0X6XM3M698M>+5 VCX03MM CV»IL60X80982MM# 93MIX8მ, 

LI8აი 6V26X 0006046MMXხ, M8M0M 06I000X8CMX0#M CXხVMIV0C C00X30X0X83V0» 

გვ8902ი #3ხI4032% იCXიVMIV02, # IX8X, 98006M0, M#M3M6M0IMMM C01M23M61I(011 
-270VMIVნხI 8ხ|)02X#%8070M 8 IMM9X#CIICMMMVX #3ხI(080# CI0VMXVხხ!“. 

C#MC»6MMხIM ჯგხვMIთცი #3ხIX8, 6-0 C60სM2Xხხ0060»ჯხ, M8X Cი06/- 

ი»82 060I)6MM9M, 069M32-0Mხ6X82, M2LMმ751830M%ხIC 3IMM რთეMX0M #2 L080ყ0ი- 

ILMX, I0M8328ხI V M69M6 იის # V66C4M76MხM6C, MCM V „6-C00010ღმ, I 

7270M/ XC 0IM M6 ი”გილსსლცხ! IX6000XIVMCCM«MMM# I06/7000ხ1MM2MM, 330733#MI0- 

1IIMMM# V09M398881ხ #36IM08XIIL 3908% MC6MXM900%X08 CVIIIII0CXხI0. 

163#4C, 06-88M810MVLMM MIMMIო8MCXMMXV/ 060)00786M0M0M# #M2VM0M, # CI10CM- 
#69MC C0060IM M#M3MCMC6MM#9 წ83ხIML2 M M#M3M6XCIMIMXMM ლ06100CX86CIMM0M CX0VMIVხხI, 

8 I M#MMIსMII6 6060ლი0ჯIს!. 
3908MV+> #M 870, 9I0 000M0#03M M06M6 M0ML6იIM#M #MCM168#MM0CXMVყლ- 

CM88? 0+0კს M6C+, 6CMI V96CXნ, M%I0 ც M83M60186 +6006IVV6ლ0-0# 683! 

#M#9 MMIIC8MCXMXMXM#, M#M2M% C0IM8#MხI0# I2VIMM, MლMხICMMIC9 C01I#M0#0LM#%596C0M28 

CM076M2 „I00MI”C6MVM8: იICMX0M#0-#40XVM900M8#M 00სM0M#0”L#9, M82M 6332 X#MIIო8M- 

იIMIIM, 200702709906 VCM#08MC #M# 000046M6MM7M L03M1IMM M6#M6, M2M M,7(0682- 

MM0XVM966%M0#. 

)ი#Mხ3M MC 01M6XM»ხ -6CII6C 04900 060100766 +82; 3 M#M0M06C CIX2გX5M 

M0ძ#96 იMM0I6X: 168828118 7IV 86 6სIM 86M0M MC700MM, M VC06XM, M#010- 

0ხIX #06IMIM2 „MMIM600M60IMM3 I0M LX0CM0IIM M#CX00M%960ლ%0M IX0%MM# 30CMM#, 

M0023MX6#MხMსI; 60IIM8MხMხI6C M8VMM 00:8MM#3VI0ICM (§C ალუვIს6ი) +6ი6დიL, 

M# M#IMMVC8M0XM#MXM2 #0M%XV2 IVI 329976 M6C010, X0X0006 CM I0#06367, C0LM#86CM#0 
66 ICM0026. L186იIVICMM M0MCVI, M0”-,2 „20M#MXM0 6ხ1ს 0960946M0 M6070
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M9MსხომM0XMM6CXMX ოა:06X6M ით I»09XM, 30689MM C00VM23XMხM0M#“ (იM. XმM XC- 

ლ»ე. 18). 

: ცხ 3IX 0M#088X, IVCXნ6 8 M90IM0# თ00M6, #0 906-X8MM (080M#ხM0 0006- 

გლMნMIსი M0C700MM00%0M# #0VM6C 306MMM ილხი”9M8იი0”მუამლწი8 C0MM#8MCMმ9; 

+320 #00X9M8000X0X6MMC M6000X0976Mხცს0: ლ00IM8XMხ5M06 #6 MC#MI009836» 

#0700M960#000, M, CM6408316MხM0, #6 M0X6»” 6ხIIს CMV) I 00X#8000- 

CX28#06I10. 

V. 000000 (0 CVIIII0CXM #93%IM82) 

#0CMMVMი6M6387M39M93% თVMXI#9 0ი0646X9M6XI C0IIM2M6ხM0C CVIII6C-. 

CX80 დხ6MI; I8 370M I0X#M0X6MIMXM# ლX700MX09 M0Mს6იLMM% 216-C0ლი)002; მ70 X6 

09X0X#0XCMM6 X8M80CXC#M თV9ე8M6CIMX2#ნIM6IM (XV M6#9M6; 0 M#0MXMV/IMMIX2XM90XMC0IML 

დV8MIIMM #6 386ხIც86X M# MM4IM8MVV2MM3M II2VMM, X0X# ჯ6Iს6MM#6C 80ი000ლჩ. 

9 CVIIM6CIM #30IM3 L12VMხ MII6I 8 #0VI0M Mვი0ი28M0MMM. 

8 »MIC 000ლლ0»იივ ლ08ი6M69M88ი0 06I8M M#IIMIნო8ნრიXVM2 #M66» 387002, 

იხI8X0I0C6X068 ი00160M7ნ 1600 #3ხILმ, M0X0/M #3 3X000600CM7»- 

80# დVIMIMM M MM#006MნCVM9 თდV0MI#I0 M0MMVIMM2X9M8MVI0. 

L8M6#03M იMგ3მ»ხ, 9106 303306MM#M 00000#602 6MM#V 80 806X 00C#08- 

#ხIX M0M6MX2X V0270M9M8ხIMM#; იI02286” '8M606/M0 M# II0CM64082X6C#MხM00XLს, 

#6CM070# #8 80X0C01ხ თ00MVMM#0C080# # ი0640Mხ#06 3200106MMC IVIMMX08 
036X0X„6CIVM8 C 20VIMMII L0MICIIIM MM 1. 

0იყივყხ!ს 33-Mივხ! 000ლლ»6ი3 #9#M0X6MხI 8 :8VX ი608ხIX X6006+XMM6-. 
CM#X 0260X8X 6-0: „II03MXM8M3M M# M7246C8MM3M 8 #361M09676IM#“ („ნხ03510- 

VI5თი§ V90V IძCგსაიიხ§ 10 ძლ 5იჯიCხXVI§5605Cხე/L“, ILI6Iძი1ხ6Iი, 1904) # „513XIV,. 

#3M 7800960780 # X8%X 0833MXIM#6“ („50L2C0M6, 215 5-ხში”ს09 სიძ 1LიLVICXIსიდ"“, 

IICIძი1ხ6L§, 1905). 

ანიყს-72VX08906 7300960180 (CM. „0035IMV.“, C»ი. 38). 

II0C C3M0MV CV/II6ლXMV C806MV 306MX06 #3%IM0806 8ხI00XC6IMM6--MM7#M- 

8M5V2MხM06 #VX03M06 X800M960730“ (X8M X6, ლIი. 37). 
„2 35--7#VX08ხ06 38ხI0მX6XMM6“ (ვ8აო0ლი VX23MხI326I, 970 3X70-M7ტე- 

MM0CIXIM960X06 00066/46M6MM6) (I2M X6, CXი. 10). 
„LI06500X0#%#M, 9I0 M#3MხI(08646CMMC 007090000 M/468MM6XMM6CXM  # 

მ076X#960MM... 80C9X%C0CC6C #§3MIM#0906 9ხ0მX6MM6... #10M##M0 6ხI»ხ 

06%M#CM#0CM#0, M8X C8060/M9M06 M#MMM#M3M #4V8Mხნ9#906 -8004960780 

#3 #9 2#98M4V828#5MX#IX MMIVV06# =0300#%IILMX MI აM#M8M 308“ («8M 
XC, ლი. 88). 

იმვვ იყსყილს 069M ლ0304MXC8 M M#M/V98M72MხMი0MV, X30096CM0MV 

ინხიყი»”ლ9MM0 I0800MI6-0 CV6%6MX2, CIMMხ X0MX6M ნხსს #X0CM3M88 8007#X0- 
  

1 IL დილი»ხი 3MC>7X2C60+ 3 იM46 ჯხა60I, M8% #MნომიC+>, 8 M0 M8X თდM»ილირთ, L0I1ჩ 
ილოიშყხლ I0M0960MMM 6>ო0 >600MM 904)» X99=0#0C" #3 ო03306MMM% #MX8#XსMM0X0»X0 თM#ილიდ.. 
#იი50 (CM. MMX6 ლI+ი, 382--383).
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M06MMCM 870M CVIსმილX#M, #60, 0 0M006/740CXM6MMI0 თიილ»ლნლივ, ,01M#ხ-– 

#იMსგM38M3ა7/8#»9M900 #VX09M#06 39002256MM6“ (=8M 0, C»ი. 16)... 

აCXM0CMხ%0 M9029M09M 408, C>0MხX0 M ლიXIMXCM“ (იჯი. 37). 

8+#M იილხ046#867C8 00M6 CVMMMCXMXM# #66 838M#M00+V0106MM6 C MMMლ- 

8#CIM#MVX01: 

ა...CVII80ლ”ს 0XXMM67#MVM 38MX0%86%0M 8 #46C2MM06XXM6CMCM 060CM0-. 

33MM# #3-IM080-0 8ხI00X6CMMM, M82M MM0C+0 MM4M38#M4V2XხM#0L0 «80ი- 

ყ«ლლჯმვ“" (X2M X6, CX0ხ. 36). 

„I8X #233ხ(816M8M I0მMM82XIM2 40M%M2 LCMMM0M # 603 0ლ72XX2 იმ0X- 

300MI5CM 3 86076IMV966«0M 036CM070CMMM# 939IMX2“... (იჯ. 10). 

„...0000M6IMM2, M00თ0#M0XM#, CX08006033038M#C6 M CMMX2MCMC... #0#M2- 

#0 06060 1 0306 ი06X#64M6C6, ლ0/MMC0>86MM0C M M#CIMMM0C 06%#9M096MMC 8. 

86ICI)68 XMCVMIMM86C, 7. 6. 8 CIMMMCXM#M6“ (იჯი. 10). 

„M1ლ700#M9M 839MIM095000 0838MXVM# IC 9-0 M#906, «8 MCX00#MM #VMX081(ხX 

დიინM 8M08X6MM9, CM64083X6MხM0, #0700MM M#CMVლლ»ნე 8 ლ08M0CM VIM00M0M 

3908968M#M 0CM088. | 0მMMმ7X4%2-Vსმლ0”ხ #6-00MM CIM#M# M MMI6იმXVიLI, #0- 

თ0იიგი 3 08010 0M606კხ 8X0/MI 83 06|C96#M086VC0XVM0 M#0700#M0 4VXმ # 

ლ30607! (8 #Mლ700M)0 XV##M0XVხხI)“ (იჯი. 10--11). 

„IM4C3%, CIIC 0283: #3ხIM080469MM6 3 სM0ლ70M CMხIC#6 C#M098 99MM670C# 

#M0Iს CIMMMC>IM0I. LI0 3-8 ო0C#C#MMM# VიIMM24#M6%MX # 86276XMM6. /I13ხIV0- 

3646MM#M6-M#C700M#M #MCMVCCI8გ“ (ლაი. 42), 

LIIი 8ლ#M90 #3ხIX #Mსსხ M#MM74M38M#M21V2MხXMXხI9 I800960%MMM 2MI, M8XMM X6 

ი6ი230M M0X6+I 0# ი8MMI”ხC9M C06/#XV6CX80M 0ი6V9I6MM#M?2 

თილი»იი 033:M00#M6X: „ს C6MM XI0VM CM L0M0MVM #32 „#0VI-ტიVI2 

I0MV9VM2101, >0 00II032MM6M 3900 CMV/XM> #6 06IM007ს #30IM089IX #M28ხI- 

#08 #M#MM# #35M080-0 M876ნ0M2»ი MM#ი 67008 თი04M0>X6MMM, M0 060IM0C7Xხ 

#8028 CM083. „7136IM053%-IX M0MM6MI#800%, M8მ06MMX M +. გ. 8 40#M078470»ხ-- 

806+ 800616 #C CVII66X8VCI. IM იL0MMVXIV# 06023MI0X0M.. I909M X0CM0104 

60M#C6 MMM# MC6I66 I00CM380MხM#%IX IიVIIMI0080+ M #8M00X6# #8MხM6M#MI0IMM 

386MV#26MM6M 1103MI#8M3M2. CX0MX 3200606+ხ 8M6076 #9VX #MM# M6CM#0»ხ%0 

#90 ეMაM103, M0:00MC ლ23Mხს II0MI24M0X2MM#M X CმMხIM „ითი”6ილილIMხIM“ 

#3ხIM08ხIM X0MM6MXM08M # V X07X0)0ხIX IMMM2MMX 06IIVMX #3ხIX08ხIX M828MIX08 

#6I:-M%6063 M000XMM#M თი00M07%VX0C# 806MCMM# 0MM 6V7XVX #იV.-”იVლIმ X0#MM- 

M2Iხ 6#მ-0/2ნი9 #830V C#083. 18MMM 060830M 803MMM 2XVMMMC6MMM M 

MM0M6 #90VIM6 #3ხIMV, თ2XMM VVIX6M MI00M0X0##X 8CMM06 09238M#XIM6 #39IM08, 

809M88 XM39ხ M3ჩIM8“... #3ხILV 8 C060X86MM0CM ლ0MხICMC 37000 C#0882 M6#ხ- 

3M V9MXხ, #3ხIX M0%90, M2M ი0300M> მM#აინ»ხM დ0# IMM60#-#47I, „იხ236V- 

4მM7ხ“ (იჯდ. 37--38). 
M# თი39IX03XMM V3VC, „0666“ 8 06MM MM4M#8#4087 

თიიი#იი M6ჟ5V7CMხI0M6MM0C M3M2-261: „,1087006CIVM6C-746M0 00MVIXგ#8“.. 

II03>0CMV 70 V =0IMV08M 867 MIMIM28M000 CXIMMჩ.. CM, 72M CM832Xხ, I6ი0ლი!IIV-. 

თMსM0083MIMხIV #3ხI408MIV V3VC, VMCXმ# X2CC#8M0C»ხ; 0M I03100M6X #3IM,
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#0 #6 019M00M708 M #3ხIXV IX800%0CMM. #ICMM0CXV0 0MVIმM CM2MX, 002823V- 

M#667ლ8, 8 M02X/X0M:1 870-7#/6თდMI0MI #MMM #20C#M380C 8 ხ20ICM Xმ06C CM08მ, 

CM6408876MსM0, M6 #69X70 I0M#0%M76#M#ნხM06..., #C #3M0# MM60 C82M0C070816#M#ხIIხI# 

0X0MMIMM, #8 M0X000M M0XII0 659IM#0 6ხI I0C0100M+75§ M2VMV  (+2M X6, CXდ. 38), 

MI, M8M 801004 #3 8ხIIICCM8238MM00, CM67#V6X: 

„LგლლMგჯიMმნვ7ხ #3MIM, L2M V3VC6 M იხმ9M##M#M0, 3M28V9V2, 

C#C4083X76#სM0, –ივ200Mვ3ინM837ს 60 80M2Vყს890“ (>X3M XC, 

იჯი. 38; #V0CCM8 M8II-,%. VM.). 

8 +იM XC ი26076C („ნ05IVV.“) თ00ლ0ლ»6ი 3700MყM0 0CXმM288”M358670M M2 

8000ხ0ლ06 06 V3VC6. 

0M9 თიდლვიIM8236X: 6CMM #3ხI(0806C 3ხI00X6MMC-08060/80C MI 5M8M024V- 

3Mხ906 #80000790, 710 L46 X6 6/IMIV0780? (1096MV 86 MMC66X M0010 M60- 

უივ9M9ლყყხვი9 3M20XM#VV II0CMCMV ლXლCყ9გიMლ 80 300X X0MI0X MMლ2 MC 803- 

#MMM207 M#M08ხIC 829MM0M%7 
MII396 030ხი, M2L 803M0XC6CM #3ხIL წMი#M #2XMMMIMIM MMM0სს C8060/41ხ!X 

#M9M494M8#2VმMხ1I6IX >800%00MIX 3708? 

II80ლM98M00Xხ, M6400781098M00-ს #3ხI4030-0 #მ8082 86 M0X6I 371010 

065M0MMX6: ი0004M0800+ს -9MMMX0; 06X8C0M0MM#06 #3 8MM9+X0, MC 6CIს 06XMCV6- 

MMC. CVIICCXI8002MIVC X6 ი3ხIM08 დმM«7. LI იიმლ0#890ლXხ XC ლ003722M2 M6- 

M6CIMIMIM 83ხIL> C00C0ლX0ხ0 ი07X8ლ9ყ26X: #3ხIL C03/2616M M0##M6%X>M01'1M 

#6M0>8M#CM. 

93XMXM0806 8ხI02X68M6 მ803MMIL206+ Mყ6ი0ი63 ·V0I9M8MIV2MსMVI0I „#09070#Mხ- 

M00Xხ, 80 090 8M6/0#M6X6ი (ხ0196IL 51Cხ CIი), 060MM „#8იხVII6 M#MC6#M8ცIM2ხ! ლ-0 

ოM0MMVI: 6V„2VI 0-0 V00I0C66MMXხ; ი0M#M 310»# 803M0X%X90 IM8მ00#9M06 I0MMი- 

+96, M#MM 76 2I:I#8906 0IV0ICMM6-–-86”2IM0M06 MMM ი03MX#M89M0C (0M210M3- 

M06M6MM#6C L0MMMM26M00 დმMIმ). 
8 MიMCსხI 803MXXI08CIIVM #M080-0 თმMხIგ- ს #M0M6M» 83600M10XII0-0 

ი0”ილლლ8-#9M30ხIM 86970 MIM8M8M#M4V/287ხ00C M# მXMIXI9M98M00; მ M0XM6IL 32070” 

# CX86MMM38IIMLM--3ხIL #M6M970 თMე000#8806; 8 M0M6IMIX 81M06740CIMM# #M3M6VCMV# 

MMM 8 M0M6MX 06MMXVM9M0”0 იხი”ხილლვ #3ნVL X0X##6CMI>MსMმი XVX0909- 

#89 #06976#”5M0C67»V, 

Cი3Mლი”IMგ28 /”წVXი0მMგი „70M76MსM00-: MIM7#MმI508 შ903M0%ხს2 MXMMIVIხ 

ო0070#ნMV, M00M0#M0MV #MC66XC/ 06IIმM #VX00I9M29 0«CX#0VIM00>ხ: „IM0C6M0#M0M%V/ 
Mხ! 00689 %V8CX0VCM LX0CX0XMMM # ი0C0#0»XხMV MხI CMMი3XM#M3M0VCM ხ2ICMV 

#200/V, MხIL IX0Mხ3V6409M 600 83ხIM0M IM CIXმ20მ6MლM) 803M0XM0 #CM0, Iყმ- 
  

1 ს ეი8MსხაIMM იი0ტიX”იMM6Mა 3Iი:ი დხილლწ=/ტიIM#V შხიჯი#,მ» ვეM»X09MX6Mხ#იხი CX058 
დიილ»ტიი: „/#8%6 ს C86MხIX 8XM#MX # MM9=X»092XMMIX 96#0306960XMX CVIML6CC+00X 06000 #IX96+ 
60X6ლ786M98M MლXიგ 0060+186#M0X0 I ლ3060კM0”-0 #3XMIX8. LIXX0XIM6 თხ89IIMX8 X X37C M#Mიი 
#0 M0LIV> 66 იმი70ი>8 I. C8X#IMI# 60/0787100MX #3M908M4 იენ ი X8MX0M 0 CX90IMIV0M VI=M#/ 
ლ800#% კყიIM 3ლ0 6010 8370M#0M06M M# M0 M050+ 6M+ხ MM390ტ0# M ოლიწIვი. C8M8#M ოლ95Xხ- 
“ი კინი” I6Xაი0ლ:ბ 8 LნCM95V იმ3 01084M06, 950M =IVCI68 ჯი”ეი დთM9MMილიდMM 00341IM- 
8M9M#8, X0I008M 8 08M#0M ყ0MM0M 800 VXM08390# ლ3060კხ M2X04M„ #Mსს 300 # იიმ- 
8MXM0, MMწის» X3VC # იგნლჯ3ი“ („L05ILIV,", ჯი. 98).



II006#6M8 #3+IX0, M8X თიი6#MM070 XMIMI0MCIXIMXXM% 381 
  

8MM#ხM0, 061000M9IM0 # X6-M0 10300IXხ; I0C0M0XხLV Mხ! MV9MCI8VCM 0667 

#»#M980ლ0X10, Mხ! C6700MVMMლიM I0800MXნხ ლC060+X8CIMIMხIM  930ხ1M0M...“ (,,60051LIV.“ 

ი+ი. 91). 

00060 CM»6/V6I» 0XIM0IMXხ C0X#088 C00ლლ»6იგ: 

უნი0»ხIIC0 9ყ20XხI0 2VX0C8M#M06 ს0”ლსი M0XC» 6ხILხ 06V0X08M#/C90 

დი39M960XMM ლ00/724CX801) 789, 9X0 6VMMC0100 ხმის! 8 06III6M IM 1II0#»0M I0MნLI!- 

33670 67VM8C780M #3ხII2“ (,,005ILIV.“ ლჯლი. 92) # „»გMიხIსC იხM628M967, V9X0 

379MM #6 M#CMM0M9ყმ807ლ9 803M0X98007ს CMM02XI#3M0C0838IIMM VMVIX0CMV I#Mმ00/#MV... 

ც M0MC9I 2600M0190-0 I60I00ლლ2 83ხIL 40X»56M 6ხIხ 0ხმ0CM0+X0C)! 

99CI0 8C7X76+IVIM960VII; 8 M0M#0MX X6 06M9XM8M0:0 M00-ი06ლლმე – 3C76XMM0-V0%0- 

0M506ლ%M (იჯი. 93--94). 

8 370M X089IXCMCX6 C00ლლ#60ე VI86025 486»: LI8VX68C(0)V თ0#02:CIIIII60 

„8ლ #3ხI-:0380160VVM6 M0100MVM0“, MხI! II00XIMც010M2C2CM X703MC-,80606 ჯ«25ხI- 

#080/69M6 3076MMMI0I“ (იჯი. 96). 

8970 ილ0ხ0IXI80ი000738X26MV6 ლM8Xი0 C900CXCნ0M 8 დ260X70, 8LIIIC/7(IICI! 

204 C9MVCIX9: ,,50X12C0ი6, 215 5იიმი(სილ სიძ ჩიLVICMIსიყ“. 

„ლ9ივსიგ8 IC08VI0 CIVIICIხ MMCX0 36X6IM96CL0M% # 8>:00V:0-30X6XM#MM#%0- 

MC700M4900«0M9M, #8 #001VCIMM M#00%X0M-I06#MCM906 #M M6X0MM06 CM000V00Iნ6C6»0- 

#MM6. სMლლ7X0 30X06XIMM#M0-#M0700M900X0M, # „20#X#0). 6ხIM CM3327ხ 30X0XMM#0- 

8380MI0VM0MVIMCIM966MI# MMM# 000070 C6CM6XMM0-IICX00M960XMI “ ,– IMI06X C00ლ- 

#»6ნ (იIნ. 19). 
„IL I8MXM6 M0380MMX 8806ლX 0669 8 3026MVX746IIM6 M6X0MMხIM V0010606- 

»ბყიCM CX032 „#6700M9060MIMM“ # I00728M+ხ I04 300000” #X0299MXხM007ხ 

009099070 M0M#0X25MV# I. II18VM9 («8606 #3%IM0C0C56MM6 M#C100MყI0»)“ (+8M 26). 

-MM0600-VV0 3/#60ხ I2MXX#6 0M0646M#M6CMM6 M3ხIMმ, M2# 78009060X82 M# L2X 

082839MIVჩ: · 

„წ35I(C-იი006X/C მლლ”ლ0 9MCX0 X6006XM900X8M, 30330M76#MნხMხ29M M MI46M0- 

0#XVI Mხ023ი 46976»ხ90ლ»ხ, CX»64032706M6M0, MCXVCლ080. IX8მ2 X2-C080M, #3): 

9006MI6 M6 IMM66C+ 0238MMI9, #0 309030 003406709 2X2XVIM IMMM,7:M8M00M, 

#0%00IM #VX0C8M06 80092>7#M6MM#6 C6067/26X 93-IMX08ხIM 8ხI02::6MMCM. C00+- 

ხლIლ»80MVM0 8710MV #3ხIM08ხIC თი00MLა. 8ხI!087X6MM#... 20MMXVხ, დ0820CMმ2Xი0M- 

93276C0#, M#8მM MC0MVC0780 M#MMM#M M8X +800900X80, I. 6. 76006IIML#0-M0700MM6CMM 

MXMM 930767MM6ლC0LM. 

LI0ი 000«0#MხMV #3ხIL M000M63V0Xლ0# XX9% I”ი03LV7MMCL0X»0 06LIC- 

IIMM #9 #M#9M4093, 0M XX6 #6 89#X»9M90670M 60M#66 MM2M3M#V8»ჯხ- 
MხIM, #0-%0X»XX#6MXVM#M98:0M 7800907980M, 610903076 8 0XII010CI#6 

M 8MIVIM0M960%0M 26M0798#MX6M»M680CIM, დMM%0#0ხV6CX6M # IM3MCM#61CM 600608300 

#VMხIXV0IIხLM 007066#00XMM წ#39MIM080-0 M#0MM6MXM#იმ #M 20#X068 I0270MXV 80 

3700VI0 09600/ხ 6ხIIხ ლხმ60CM2X0VI93CM VXC M6 #მ2X «8009060X80, II90 

«83 ე93989M+XM6“ (CჯC. 18--19), ' 

913MIM, M#2M ML0M#M6XII89806 =800960780, 0000/6X6CI90 C8903მ# C MხCM3-. 
M21M6M X0MMVM#MM2I99M0M თდ/IMMV CM.



-382 #იM. + XX0ი68532 
  

LI0 XC M3ლ2070M ი0989MIM#9 „M0#M#M6LX>M82“, 080 MM0M#MMXლ08 3/#60%, MმM 

ი000X0# CV MMგ ხმ98006V8ხIX MI 2#M8M4098, IX. C. 663 +0X0, M10 C06IIM#MCდMV80 

#M8 გგყყილლ I0M9MXM#, 

#139IM, L8% თ800%00X80, M6 0043960X6#M ლხ2338MIMI. #I3ხI, Mმ2%M Cი6/,- 
C780 061064, 0238M926+0/. LCICM 00ი006/0M90XCM 0838MXMC #3XIL2 CV 

8 გოხIსს6ილ#8646MM0M ი0წ»იხ!იც LIMVX0 IX0300MX-# 0ნ M#3MC6IMCMM9MX 

#3ხ:#8 „ლ006023Mი MVMხIV0MMIM ი0X1026900XM#M 23ხI0ხ0ი-0ი M0XM6MXV82“; 

8 ხ260XC XC ,,00510V.“ Cთილლ»ტხ M60#90%08IV0 35ICM2301820+CM 0 9X0MV 

M08076V: · 
„3278%9%6M #3ხIC08656C9MM#M9% 80M86XლM IL0M232+ხ #VX, M#82M 6ჟM80X86M- 

#0 #680»ს))ისსსIი იი0MVMMIV C090XVIM0MIხIX #3ხIL08ხIX თიხM“ („ნ05I0X“. 

იი. 63). 

„დიVძიXVM2, 30VCIMIC2, თM3M0»0”=9 იიწვმM0სნ დხ6Vყს, 0მ9I70000#0IM#, 
8X80#0X#9, 3#C060MM6VV72#MხM8#M ICMX0M0LM#...--# #M II ს 00MM6216MხMხI6 8Cი0- 
Mიიმ76MხIMხს „7M60MIXMM8ხ, V M0LV7IX VM8327ს V6#M08M9, 8 M0100-IX #3ხI# 

#3M6M86X069; #80... M6 I 0IIMMILV. 

II2MMVI8-X6--96M000696CXMM 7VVX 00 C80M#MMM 86M#MCM6ი0ი06XMMIM# MM#V8#- 
-MV2#ხIხIMM# MIIIVM0M89MM, 00 ლC80MM თით! ; M# C8M0400#X28Mმ2M I 80Mს8 

თMM#0#0”#M-8070I#X2“ (იი. 63), 

თ..48%6C C2MხIსC 063M89MX6MხMXხIC I, #833M0ლხ-6MI, C0მMXაI6 CMVM2IMIMLხ16 

283ხ1M«08ხIC #3M6VCIV# (0MX%MხI #M6Iხ 8076>MVM6CMVI0 M0MM9MXXV, #7. 6. II 0M%VIII, 

„#65გსა)0 8 #VX0C890M C80#M0CX86C (CC6I5:650LL) ი0800#MIICI0“ (იჯი. 24). 

C0900X38MMM M402X#3M M 003MXVM3#3M#, C00ლლ»იი იMIსი”?: ,I15082X#MC+ 

M06» I 0MMIIMII თე0MMMMIMV0C0+# 8 M6M086960L0M ქლ083VM6, 0I03#XM8M0X IMII6X 

%ი0 8 36IIმX, 8 C8MხIX #8M690M##X“ (ლჯლ. 3). 

LI28CM0MხM0 000ლ0CM0»ი 338#0#MM 8 00#08MხIX I 0MMIIMIIM2#6IM6IX M0M0M72X 
ი» თMX000თM#M# Mი090, M0M2336(8210» C#67V/10MI#M6 00M0%6MV# 000#X0C7#M0X0. 

XM-0096 083X#M80X „86 თ0CMხ! ი0398IM78: 1. C03M8MMC6C M IM >XV #IM#9I30C: 

X0388VM6 C I0M01X010 თ 3 # 2 38M #-–03#8289MVM6 MM IM38MMVგ»ხყ§0ილხ0ი-– 

0X0388V9V6 0 IC MნMხIX 86I6M-V03M8MVM6, 000VM38021MX7CMხ 0602309; 

2. ი03M8#M#M6 XC0CIM#960CM#M06: M03M3MM#6 C 10M01ILხI0 III IC M6 %Xმ8,–903ყ88- 
8M6 0C6I6M0,–-003M8IIM6 0 7 80 III 6 IM #M M,–-ი03M2MM6, 000M380/M76#6 ი00- 

M7XMV (CM. ნ. Xხ6096. „9626XM#MM28, M8M M2VM8 0 ხხI0მ2#6IMMIM # MმL 06I02% 

„MMIი8M07MMM#8, 9.1. I(C600M#ი“.1IC0C6304 8. 1(0568M0. M00#83, 1920, იCXი. 3). 

„ცუ ნოხყი II039890M6 6C-ხ თ03Mმ0VMC ს5I033#X6M6#06“ (+X2M X6, 

ი”ი. 14). „MIIIVMIMნისმნხ, 3M#29M+ 3ხI03X287 # I6 390M83MMX MV5900 20VVC0:0 

(IV 60#ხI0I6, MM M6CMXIსC), #2M 8ხI00X8Xხ“ (CXი. 14). 

„IV IVMXV89M06C I0380M#C 28M0 8 #ლMVC0X80, MMI6CMM6XIV0#ხ806 (»0I#/- 

ყ06C#X06)-- 8 #M2VXL6" (CIXი. 99), 

„თდ9/ილ0თM9 MIIVMII8ხ0ლი X03M8MMM8-30X0IMM8, 1600MM MIII6M46M- 

-“წყგჯახყის0 003M290VV--X0”LVMგ“' 

„:13ხI-–-9V6VC0X28M0C X800M960X80“ (იჯი. 168).



IIი06#2M8 #3XI:8, X20X იიტეMტ»8 XMMI8MCXMMM ვმ3 
  

„13ხIL--60>ხ 38/MX %M6M0023306Mხ#ახIM, ლ0წოიმ0Mსი9MხI!, იხლმMM3098MV- 
MხIIL 8 IICM8X 8ხIი2%6CMMM“ (Iი. 161). 

.ანM9M/ილ0დ9ი #3ხIMI2 # რთ9იხM#0000M# M#CXMVCCI88 CVIხ 0490 # X0 X6“ 

(იჯი. 169). 

123+MM 060330M, 0C0#08MხI6 ი0#0%0MM#9# I 0096 X09XI# 8 X0M# X6 03M0# 
'დ00MVMM008M6 იხ640X780#M6Mხ V C000ლ0#6იმ. 

ისსხიისიი C0900ლ#608 LI0CCM03CMხIM XC006IM960MM9V, 00CMM M0X#M0 IმM 

ცხIიმ3MXხC0#M, 3M0060MMლ0MIXI, „6CM0Mხ07ი0M0MVI09IVM# იC80Mლ>X82 «+0600MM #3ხI%8, 

9007006V80# 663 V96X8 0CM09M0M თდVIMMIMIMM# #3ხIM2,--M0MMწVIMMM2XV89M0%. 

#0139MI«, 2 8ხI0ი250MM6,- MII,(M8M,V/8Mხ#Mხ19, I800M60MMM 8MX;“ IIMX2M%X#6 

ითი8მ9M96IIMIM# 00 C7X000M5! #0MMCMI#88 #6 0700#MI0X IMIM#MM8Mკ8 8 M#CI0Xხ30- 

იმMM#M 87000 C064C0X82, 08 00M6CMXM0/6X1C6M MMIIხ Mმ /7VX, C0640780M 8ხIი0გ- 
X6ცMM 98600 M I90#380#M 6ხIX6 #3ხI#. 

01301 M2M M#MM24M8M#4V2Mხ#ხIM +X8009060M#VVM 8MX, M 6ლXხ #VX08M06 8L+I08X6C- 

14MM6,–-+60”020MM%M6CMMხIM# M 9 IM 8M#9V2M#M3M # გ56M409ყ6”ნ2XM989M0ი 

ცხხხნეთ06%I# M#M502MMი3M 832MMM0 06#CX08MM820+ »ნხVI- 

#ნსVIXვგ. 

V3V0, M8M M6MM#M8MMXVმMხM29M, 0”.0მ9MMVV#8210LI2% IMIM#MVM9M4 8 6=0 ხლ6- 

ს68ხIX 8MX2X M#M00M8მ, 8 იხIMVMი6C 0X0M026+ლ: V3VC-370 26CIMIM7, თ8ი- 

0C#M8ხ00X%, II#MVX0. 

„ნხნელლიMგუი#882ას, #39IM, 8+ V3VC, 3MმM%MX, 0800M870M#M8მ27ხ #36IM M86C- 

#37/99%M0“: #6 6MმC0#მ0ი” V9VCV #3ხI« M0%X6» ლX78+ს C00კ0>80M 06IMICMIM7, 8 

#იხსს 6X20ჯ808 პმხ”V CX03მ. 'ICM C08MხIM CMMM26+-ლ8 სვგ3MMსი M#M#6X/V 

ხ68#MხIMხIM 39#80VM6CM M8#070-MM60 #3ხIM2 # 010VIXCI9MCM 37000 3M9M2MM#. 
IIიMხ8I#MC ,,40XM#M6XMIM8M070“ ,-#60-გ3 M M6MV IნMX0#MMIXCV II0M#M66”37”ხ 

თრილლ#M00V,-X2068MXCVCM3V07C#M C630M#0788MM „ML 5M#89MV0MსM0:0“ # #6 M#CLM10- 

986” MM2MM8M72VმMხM000: M0MM6MIIV8-370 იიილმი იVMMმ X38M0116MMხIX 
MM2M8M 208, 06M872X6M#6M# I800%6ლM0-0 „”VX8. L|0MMMMი #60ო00MMM6XMM0C+# 

#9MM8M 52 16M ლC8MხIM 0ლX780Xლ8 8 CMXM6. 

93%ხIX, <C3# 8Mხ.0ნ850MM0C, M2M% I8006900780 #VXმ8, 3201გ8898- 

»Mიი იიM53ხ2?ს 0>9MIICLIMMV M69M5Xნ62»5M0M M# ი0M9M0390# 
#”ხსი860-#M#960M0#M #4900MIM80M-C 306X+MXM0M, M82M# 06IIC- 

+60ნი6XMM460M0VM 6330M #8 #MIIV8M0X7##M 8 M0M6ყ9M0M 09616, 

80706X1#3M C0ილილბიგ ”ნM382M 38M6MM>ხ IXCMX0Xს0LM3M1, 

803M0XM0, 8 #28MხMCMIVCM, ლ2MV 80X67MMV I 0M26XCM#8 ი0ნM6MXMნ60821% X2 

IMICMX0#M0+VIL0? V C000ლM008 »მL8M5 803M0XIM0ლ7ს M60MMI09ყ6M82: ა»ლი076IMX8 M# 

სითხე #M00M6/4V/0I #VX, 1I00M+0#ნხ%V 0M #3M86XCM X830000M # 663VCM08M0# 

1 C0900M6MV3M LCIX0CXM#0IMM 0 M809»X 0მ0ლლ»ინი 60X#66 064383898 #3MM) #M #3MIC0- 

9631060LMI0, =6M II0CX#6#I0C--XICIIXIX0CX#0IMIM#: „Iი 090##4 0M#8 ნ09MIX0#I>. თო0001ხ MIMIX#0CX1%MM1110,-“ 

MIMI0+» დიილ»0ინ,–იVCI» ”ია #0X80+ 98M88, 9510 0M8 ფწი-I0 I0/8სMჩი IM85M% M#MMM# 10 იყე 

80ტ6X C #8MM M06M08VI0 L0ლ”ი9M0V“" („,59L2Cხ0, 215 560ხ0ხ," ლჯი. 23).



364 ბიხ9. წMXი6832ი 
  

ინM9MMIM0IM, ICMX0CM0ი#48--M00M#C/VCI 600, Lმ# 06VCXM08MCMM0C ლC03/78MM6C I 

თი90M06V. 093 M0XM0 06XM90CMMXს 06VCM089XCII#06 #3 603VC#M0890-0 # 0X80· 

C9M>X6MხIM06 M3 8600XMI0XIM0-0, ICMX0#0-”#M9M #0M%II2 გიC6MMM00887ხ X 307X6+ML6. 

M# #0IMM, II0 X>0 26X86» MCMX0XM#0IV%6 009080M M0>”MMM # 90616IMMM,-–-32MML0- 
ყვი» C0000#6C0,-X0” 83MV34ხ8836+ 08000 MVMი0 32 X800X“ („50I0Cჩ0, 215: 
5იხბი:.“ ლ»ი. 23). 

II, 60M#MCXM9ყლ0CX0C ო0MMM2#MM6 CVIIIM0CIM #3MIM8 CVIC 06396 8ხICIVI26- 

8 398 XMM30 „IIIIMI2MMM#M #3ხIMე: II 0 IV IMIM0C# #3M69–69MMM0იM33ა830-098 
4VX;ე #4#628M#M#M0CXIM%946CL06 06X8-CM6CMVC 0238MXV#M, 0M213ხ1826709M, 16M M 

0XMM926X08 0% M039MXM99M60IV96C%X0-0, MX0 0M0 MC» ი0MMVMI C0MMMIMIL0CCXM- 
8 ყ6M#08096CM0M #VX6, „8 #VX039M0M C80M0X186 (050ი0MM6იე“ 1. 

IIლოხIILC2 C00C00#602 ი0C700MXხ X600MI0 M3ხIMმ, VMIM00MCნVI0 M#0MMXVXMIM- 

Mმ8IM8ხVი რთVMMIMMM, 9 M0”Mმ2 6 M0M9MMMIხლM #67240960: C0000M0იV/ MC 

#42M#0ლ0ხ ი0M2838>ს 303M0XVM006+76 #3MM82 MMIIნ წმ 008098986 

95800” 0600#M98ხ0M# თდVMXMIIMM. C)65M98M#8 V3VC „MM#ყ6M", #3ხ!M#08MIM M0»X- 

MრხIIცნ M#M6C0VI60+8VI0II MM # 020C0M0+X06C#MM6C –M3»MIMმ, X2M V3მVCმ, XCM2მVMIMIხIM 

·- 8 სმყეX6 იC606801M 03607»! („005IVIV.“), თი0იილ»ლი 80IMVX/VC6IM 6ხ1M VX6 8 M#0MIC 

8+01 XC ივ60»ხ! 8060XI ო0M8I#6C ,%M0MM6MIV9890C0 I80ლყლლასნ3“, „M0MM6M- 
«ავყხიი ლ00X0V/#სIყლლ»ცვ“ (L0IICIIVC “რ 2(IთLCIL: ძალი 7სყმოოთიიVIV6ი“ 

ი”ჯი. 90), 3 ყ6ი632 »0,კ კი 3+X000M ლ-2360716 (,5იI20ხ0, 2I 5Cხიი!."...), 

ისილკლ»იხMი VIეMმ23მXხ, MI0" ,,0I0CM+0XხMXV #83ხIMI MCI0Xხ3V6XCM 2#MM V0მMXV- 

M6CX0X0 06V01CMIMIM MI 9#8M#408, 0IM V>XC M#6 #8M86ICM 60M66 MM9IM8#M#V3MხIV51M“. 

IიყIებოის9სი Cხილლ»ანლვ2 ი0VMII6XხM2 8 0ინ0040M6890M 0XII0IIICMILM#: 
1. I0IსხისM9 Cნიიილ»ძიი ი0Mგუეჯს!ს26», 9270 860-0მ1IIMMCIIMხI1 MMMI3MVV8- 

M9M3M #01960289 I 0C07400Cხ:ML2 30MMCX9VI0IICIL0 M402#M#M3M0 #, #30600011: 60- 

MM0M0”IVM3M (709906: I0M3M8MIM6 00IIM0MხM01# CV9I80C0IV #3ხ1X0, X2L Cნ0/CX88 

06VICMIIL9) IIC06X04MM06 VCX#08M6 MM I020#950XM#6M9 #M408MM3Mმ; 3X0V6C#0- 

3#6 M6 ყიჯი6”0ი #007870M%VM MM, #0 090 0000ღ0IICMII0 IC06X0,IMM0: 
ლ0IMM8Mხ8829 1600M#M 73MხIL2 M0XC6»” რ6Mხ M M/7068MM0+XIM606%0M M M3760Mმ- 

M##607MM900CMX0M #M0M00ოIMC9V, #0 M2X60Mს2M#MM60X+M960%28 #«0M0ს06იIMM98 

#6 M#0XC67 6ხI»ხ MI4M8905V2MMCX#M9ყ6C0%#09, 0M8 #0M#M26ხ”ხ C0IM3#V- 

#0, 0M2 #0M%M%8 C+ნ60M>ხ69 M300M3M0MMM M0MMVV09MMხ2XVც- 
#0M#M თVMMIMM# იიხიხნხის თVM9MMIM6M #3ხMX2: 370 X0M#M0XC6CMMC 

#M6ლ+ CMMV MM 866X IC0M02408 02309 XMი8 M31MIX8მ. 

2. 1#იცსნიIM9 C00ლლX6იმ 80L0MI836X CM269I6C CI00ნ0Mხ! #CX00M960L0>0 

93ხIM00676C6MIM9; 3 Mყმი”9M00XM, M606)ლIM0C01ს I006#XCMხ! CIXIIMMCXMMM, M2IM 

„აი8M0CII96ლCLCM II01ILMI MMMII, #86 803M0X#M00Xს Cმ00ლ0M#6იV M6C00#ხ30837ს 
370» „9M6008306MV%II V98070M%“, L3% I MმI480M 80MMC07X8VI0II600 M,700MM3Xმ. 

#M0CMMVMMXM2XV8Mმი რთVMMIMM9V M#ლ #0#M##Vმ 3ელალისმა» მMC00600M#88VI0 
თV#ეIIIIMII0 9CM08696CM0M 0CMM: I006#MCM8 CXII>MMCIMMV# 8 MIIIVII8M0614M#6, 66X6C- 

ი=809M0, I000XV267C# I006#CM0#M 5MC0000CM8M0 დVIMMIM0IMM 8 M390ხI#0. 

  

1 IL ჯილვIილს 3400 X0III06>M38IM# 87000 ილMIIM0ხ0, X020XM6%8)06# 8 II0M0+00MIL 

2035X0M0MX MC00X640958#MMMX C000ლ0#0ი2.
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06X0/I7ხ =006M#CMV CIMMMCXIMMM 8 M8VMIIხIX ო00MM82%MM2X 07746Mხ11ხ1X 

ჟ3ხIM08 IL 8 060ICM #3MIM08646MVV 398%M> #IV00M0081”ს 383M#M00000CM8MVI0 

თVMXIM0MI0C #3ხIMმ. 

LI0CM0#%6CMMC C0ილ-იM6ი3-ას6,M9C780 ლხვ0LხI 8 06II6CM # Iს6M0M, I0MხიხI- 

820708 64M80”780M #30IM8“ („ნ05ICV.“, C»დ. 92),–88M806XC8 303M0X#X#01! II06- 

ი00%IMLCM სხ820030M I+60ლMM. 8 9370M ი0+XM0IIICIIMM C00C0ლ0XCხ0 ლხ30X0/MX0989 0 

C #ნ0VIMM#M ე8+000MM, 30330CVMM M0+700ხIX ხცხIის6 M8M# 026CMმ8მ>0C#M93MMCხ: V 

IMX ი04960MM3807ლ9 IMMC6M90 I06C083469MC #3ხII8 M ლვლხI; ლხვ8. II8IIნ. 

8CICM23MხI98IM#6 „6C-C00C0C1008გ: „6ხIM0 6LI 00I#M6M0M „XVMყI0IXხ, MI0 0 061IIM0CCXM 

#3ხIMმ M0X#I#Mლ0 32MMI0%821ხ # 0490X0083M00X#M, 9IX0 II0MMXMC #36IM#080M 0CCMხ)! 

2M0#Mნხ)886+ I0MMI#0 29I6000#0-MM60X000 06M6CMC-82“ („IXV0C 06IMI. MMXM-ვ.“ 

ი”. 200). „... #139IX 338M9MCIX 0X MCX00M960MMX VCM00MVM # 80306 MC 333M#CM#X 

ი» დხვლხ, M0X00მM 00Xნ I0M8Iს- თM3#Mყ96ლLიელ0 II008/Mმ2“ (იM. M6#MC: 

„სვნნის6ც 8 Cხ28MMI. #3VV96CMM6 MM4068000. #3%IL08“, ხსVC. MI6068. 1938 L. 

ი». 106...) „...LI32004906X#4, 0800MMIMC #2 #9M40680006MCMVX #830IML2X, MM3- 

#გმM2 083MM#982:01ლ08 I0 C80CM#)/ 8M6II66MV 06XMMMV # #6 0266MCIხL IMI2XIIM 

ინს”) რთM3M960MMM #M00M, M#0X00ნI) 6ხ! #X ი0XMMM2M 0» ხ9002M007XCM, 

”»080ლ0”MIIIIX IM82 MIMხIX 936:M8X“ (X2M X0, CXი. 107); ... 6C»ხ Mსხგი6800- 

MX6CIM0CMMC 93MIMM, #0 M6CI MM9008000M0CXIX M200#X08“ (#3: 

ჩX6 იჯინ. 108). 
VI. 06IIMM 89MI80)L 

M%ი! II00883MM3M0082MM M0MICMIVIMIM 81I406MII#MX IC640788#76CM6 38იმ,7- 

#0-066006CM60L0M #MMIMო8#CXVM6CM0CM MMICMV. 

3) #0) 0)6ისIL 0M238 MMC III08MMCIVM9CCLMMV; #562MI9M MX IILX06X68 

0MCMX0#M#0”V#3M0M 8 110MMM8M#M# CVIIV0CII #3ხII2 (MMIIხ 8 0700M CXMV93C 

M8MMI0 M0MIMIIM0M2M%ხM0C ლ01XXMM0M6IMM IICMX0XM0II3M2, Mი 8 370M 0XVVყმ6 
11463X#M#3M M620IVM6I 008381), ,7CM0MCX08+7M#8MI#). 

CIM6C45038X0M6M0, 663 M0MIVMX#M# იCMX0M0”3#”#2 ICM>LხICMMM0თ 1I0MIIIIM- 
MMმMხ8ხ0ი6 I0ხ0010M6MMC M#502MM3M2, 6/21ხ 09 #I06/407828M6M 8 39076 MI #5M8M- 

2#VM8MM3#8 1L18VM8 #MM#M ლ00M0#0>3M8 ქ40-C0ლC0002 (IMM M06M6); 663 #დCM- 

IMMM იCM#X0#0”LM3M8 #LIხნMMIIმ2 MX62C2X#M3M2 6VX6X C6VM- 

8218CიM V2 ”ხნ00-06 0»”ნCMI8M#M6 IM ნხისწლიხნვმიმვ»M»ხ6ლი 

8 LნMIMMV 3X0000>00690MLX M0Mტ0ყX+0VM, 0ი0”7გსმ”ყყ 8 6>0- 

00M%6 იIV9MM6II 0ნ620X026MM#M ინII8210IL6L0 39M98396#M# 21. 

LIტიიმ8M##MნხMხIC VCI2V08MM 8 22MM0M 30000C6 M0>I 49X#66C იი0M666X/ 

X 0”ხწიმMიი II0M0%MX6ჯხსხ”: MC0MტიMXის– M0IIIMMVCM9ხIX 80330CIIMM IM MX 

ოი0იიMყ0 8MC00#6C6M#M#6MხIX I0M0X6MMV, X8% Mხ! 8 10M V607/7MMC8 XMXMC. 

804003356#6M839% #MMMM#M M06XVV 6V6CXV23M0#M # C086X7CX0M #MII- 
L89060IMM0M, 60670ლ78CMM0, #0X#X#ხგ2 00იხნ06/6”8”სიM8 ”-ნ0XM380X#0#M0- 

XC6)LM6M #46028##M3MV #M82»-6%XMM560%0-0 M#M8760M#2XIL3M3, 

1 | სი#MCი05 L850# M09IXX# 35 008010 »Xყმინმცლ890ლ-«00 #MM=ალლპXVიდ IICM8X0; 

XMC6#M9M0, I0870#V M M6 ლ9MX86M IMMVIMXIIMIM MX ოM09M904M7Xხ. 

25. ენიმკი-ს მოამბე, ტ. X.
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8 M2«0M იXM0IICMIII IM8X0ქ0XC8 M606X7V 0C0600 Iხ2MIMMგ ლ03298M- 

+0MხI00-M0100MM900L00 M#M3V%0MM8 #3%IM08 IM #1460MMCIM96ლCMM #0MM06IMVIIMM 

+60096XMM08 33084M0-630096CI0X%01 M##MV8MCXIMV6CM0M MხICX##7 

IIი# ე88MM3C 33:M%408 8XMX X6006IVI08 MხI MM6/I 803M0X#XM00Xს 

»66/#M9M7ხC#9, 70 #67 8MVX06CMIM6C# C9893M M06X#V 0CM#08MხIMM# 1II0M#0X:6#MV##MMXM# 60- 

დნIIV # ი08M>X#0M MIMIM=-80MCIMM6CM0-0 M#6C#64088VM#. 1 600MM 6 #M8M9-6C1 C060M# 

ი606II69MM7 M 0CMMICMC6MM#% 700, MI0 0660ი06MM#83CX IIMჰ040X9800M06 ლ0238MXM6 

#CCMC/0829MM9 0XXCMნMჩIX #3ხIMX08 MIMM# 0X,46MნხIMხIX #M8M6#MIIM 8 0839MხIX #39IM2X. 

3გ8იის სმილყიიგ 96 „261 MMM2%MX 0608082MI# VI860X42XLხ, MXI0 38/#8M8 

”წყი8I06X2 8 I10M # 0600X0M+, VI06ხ! ინ” I0CM00I#M #3ხIMX08ხIX 2MX08 „#X0Xგ- 

IნI881>ხCM #0 #3ხIML08MIX I0640X238M69MMM. 
II0XM0XCMM9M 0 „CM#CICMC 1#6C08IMMVMხI ს/ჯვლთსIX 8 IMV7200800M06CXMCIMMX 

339ხIL8X“ 0X9I0IIხ 86 06M3ხ!02M# 237002 310M 0360XხI 3ხI208MXVIXხ 163VC 0 

1ICMXIMMIM0C IM #3ხIC080-0 3M20X#8. 
C0080880M X63MC ICMX0#M0I#V3M8 0 ,0CMXMM6CC#0M CVIIM00X# #3ხIM2 M2X0- 

24M169 8 06:M0:4 I00+II8006%MM C 3#6CM6VX20MხIX თ2#>0M, #8M810IMLMM6ჩ 0წ7ი088- 

ცხIM IVIყIX0CM 8CMM0M #MMIMV8#CXIM906CM0M# 0C6დM6MCMM, 8 #M6M#V0, C ICM, MX0 

93ხI#03XMI# 3M3M,2#L0იხნ040X8006I1)60M9,043M960XM##თ8M7, 

VII. #9მX II. #8. Mვ2იი 0 CVIVII0CIM #«3ხIMშ 

LIC0M27M0# 330M/00M M0VIICIII-თ ლC0986+60M0-0 VM6M000-თMM0#0”მ, 

VMIMI8M0X8, 80X60M0-2-2LMმ7/. LI. Mმლხლხ2 6064 C0867CMVM #3ხI#0963CMVMCM 

–8 000046X6MMM CVIIIM0CIM# #39IL2-–- M0MM9-6X0M I00-8ს08M2 800000828 0 #3 /- 

ი”იილ9ყM0M ”იიM00X6 M6M086960M0M# ი69M. 

MიX»#0 X8208%760M3V9 #36ხIM, M2% #068M6MIIVMI C8MM246X6M)ხ MC6M#08696- 

იის #60100MX#, 2Mგტ4. LI. Mბ2იი, 838 ი6M>6 3MMMმVV# ლამი» დ)IM46მM6ი- 

წ2ჯხMი 3000606ხ! 0238IMXM# #3ხILმ 8 V0M3#6 C 80000C08MM 0 CX8#MMX MხI- 

1IMCMII9 #M 360MI0IIMC#M +X6XIMMMM, #M39M829 C #069MCMIILMX II60M04098 #3ხIL0- 

ჯაიხყხიმ2 (#M#M, I09M66C: იირMაMყხენითიCM#0 ი V96X0M 406989MCM0სM#MX XI6- 

ხა0ტ08 §3ხI#-0X800M00X83). 

IL ი0X:8#MCIMI0, MM 8 0ქM0M M3 Mხ0”09%M0MლიMMხX C80MX ჯ260+ 

მ5გკ. LI. Mვიხი M6 კმM 0M076M8+MM60M00 მMმMM#3მ 1IIM- CVIIILI0CCXM 

უვხ1M8, 9MM 2 0VIMX 0CM08MMIX X006X6M “600MIM0 #3MხIC8 IM #3ხIX09016MM#. 

რ0»,ნიანყხ! 3ხICM33ხI983MM#, 8C+06%210ILMCCM9 I0MI4# 80 806CX CICIIM8#ხ- 

#ნIX M#C0M#C208807M#MX, 0=-0მ9MM59M82I01CM 06IIMMIM LI0M07X:06LMM#MV. 

„ნ3ხII-X2M3#M #6 M83410700CM98ჩM სCIIM0CI6, MმM XV 2I0#60CX80-M, ც006IIIC, 

M0MV00-80“ („Iთ. X600ხMჩ“, ი»ი. 130). 

„I13ხIIV, 30060, CM#6C#092X6MხM0, # #MMICMIMXI#, I6M 60M60 39VX080+!, 

ლლ»ხ M2207006VM8ი M2X6-00M# ყვ 6236 200M330/C798 M I00M#380#078CIVIMხX 

ი»ხისსხსI, ი06ქ100#M20210LIX IL2MI9M>C “IიVX09000 M0#M0(VLVმ2 M 603 

§3ხIM(3, 0C066MM0 6632 ჯ23-080080-0 #3MI(8, 0M0XM#ყხM6000# M 0238#ხც- 

Iს6-008 003/4M66“... (,,M# 83MMMCX0M#M „ICMVCCIIMI, CIი. 25).
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„136! CCIხ 00VXI6 06IIC#MM9, 803MIIMII6C 8 +I0V24080M 900006000, X0- 

ყ9066C--8 #00M9M0ლ06 X800900X88 96M03696CM0M MVMხXVხს!, ». 6. X039M9M0X82, 

·-060)60186M900”# M MMდ090330CMM9. #13ხ1# ლ00342#M X0C6X09869ყ6CMMM #0M#M6CX#- 

+9M80M... §13ხIM 0706გX86X 8 C666 306 CI2ჯMI 0338" 906X... CX000M 00- 

3#X88381)6M6CM 96M0860ყ6ლ-80”» XVMხIV0ხI # 806X VCXმM88MIM888IIMXC#M 8 ლოლ 

(0C03M2IVMM# 838IM00XM01ICMMM M6X„VV #6 70M6M0 V6M0806M0M,... #0 M M6X/7VMV 

#0MM0#IV80M 8 ს6M)X0M M C0M0VX210ILMM 060 8MVXIVIMMხIM MMდნ0M. §13ხIC ლ07X- 

ხ83#MM#M 8 066 906 IVXII M# 806 CIVი68სი უყმ30MXVI Mმ8X00M#M0Mხ9M0# M IM84- 

იჯ0069#M0M LVM#ნხ+/0MI, VC0860IICM6>X30329MMM 00VXM9I 6-0 იი0M330ჯლ”მპ M 

806 M#3=MM6ხ, 089M38M90-0 C XმMMM MვIციიმვახხყი 803M9MM#VVIMM II00L06000M 

ინს ლჯნიიყილნნდ MხIსIM#68VIMI# C 900X, Mილხეგ2 0M6ნ6VXმ10სIM  8IMVMM9ხI9V MM, 

“დ, 6. ი0IMილქმ... ი06ჟე0728MM#8მ0ხ 8I0089MMICს 8C8%0M V7V2MM M IM#6V#M2MM, 

თჯიგსსMIMMI6X " 6Mმ200/6X6CM6M, “+076CM0M, X0M0C08M1I6M6M II X90C6VI0IIIMM 

00MMM#068VM% 802>0M, 60-0M M# M6070M, #9MM910LMMM#C#M 02#M928«050 C0372- 

IM) MMX MXCX086M9%6CCMMX VCIMMIIM... („#MI9ხ(«“, II136ი. ხ26. ».Iს CIი. 127). 

IIMI6 6IIC X2M06 3ხI0L23ხ188XMIMC: „LIC806 VMCIIVC 06 #3LMIX6... 0CV083M0 

8 ი608VI0 -იX#09V #მ 32M0M0M060M00XV 3038MM808CMM9 # 6238იXV#% CVX8%87X82 

ხბ9ყM, M070M CM08, M3M C00M8#MხMხა CX0MM0CXCIM, 0000X/M26MხIX I00M- 

380/#07806MM6IMM 0XII10106IMMVMM# 8 #90006006 MX #MM2M6LIMყ6ლL0ილ 0238M+9#9 
# 0000M#M#MCMხIX MხIIIM#CIMVM#6M C00X8CX6X86M90IX CI2##M V 8 +0M# XC I008M4MC 

803IM1MIIMVX MX 632IIM00X#0IVICIIVIM, V982X30M, CXVX66M5IX M20XIMIL“ (,#3ხII XC 

MხIსს#6M8C“, 1136. ლხ86., 7. III, 106). 

VIII 6016: „ა 9Cთდ0IMM60M0>0 #9CMMM 0 93MIMC, 069000 V96C9M9, 06C+ 

იხ”მMV90C0M2# V8M3M2 C MC700MCM MმX60M8MC80M MV#ნ6IV6ხI, C#6403276#MხV0, 

C X029MC180M IM 3M0L0MIMMM#M0#M; 6016 ”2M2M X6C V993X2 C MIMCX00M0) 06MIლ0ლX- 

86MIხIX თი0დ0ნM, CM60098876MხM0, C 00IIM0#M0X1V610 IM 3 IIM00L0M M 8 60801 

CM9ICM#6 C#M080; C8M0 606010 #9MCM0, %I0 I0M I2M0M 0ლ».მVM90ლM0, IM0-83M6C 
0 M#0700M610 M2X60M2M#ნხV0M MVMხIVი0ნხI # C M#M0700M6I0 06ILL66”86MMსIX თ0ნ0X# 

663 M6C6 8 C80MX I0VVIMხIX M#M3ხICL21M#9X #6 M0X6X 060MXMCხ III 0498 80X60- 

ჯილ, 8M 05M9V 379001, MM 07MIM VM0700VM IM0MV0CX88, MM ლ0/7MIM 0C#0960MMML, 

MMX6იმIV0086/...“ („C6ML. MV0C VMCMII# 06 #3ხIM6“,--I136(წ. ხ86. 7. II, CXდ. 23). 

ჩბIს68–MC 306X 5IMX 308/89 8 #CთC6XVVლ0L0M »C600MI 26M0 ი0M#MMCII6სM# 

”იმჯეინი0»ჯი0იMIყ00MX0-0 M6X»070ე0, 00” იიგIსისხი008 M2 IV#9C- 
სM6C 0 Mრ6ხI06X .IMIM26MC/IMM06CMXLMX 3.L6M0CMICთX. 

LI9ი80იხ2 0 M083ხIXL #M006#-6CMმX, 80X880IMX 6064 #თ06IMVა6ლX0” ”60- 

0I6#V 2M2/. II. Mმხი 3მევ20L 3იიიილ: „LI0 MC0CXM0 ##M 6ხIX0 „ი 

ლ1Mნი0ნსისე სითხნხიხნ» ·IMM16I(C1MV6CXIII  58M6Mისთოიგ IXIC6CXIMM%§6C- 
CMI ლიიგსმს.“ხ0) C M#მM6 VM8IIIMMიგ 98 01) ხმ60716 (MIM6C6C6I- 

ლ§ 8 9MI2V: ,„ჰდC0MXV9060MMM IL82ცხC33...“ -–-/. VI.) I0C8ხLMV89 ი006XCM2MM 

V ხნ0ხნ26072»ხ M#MM68IIM6Cი (00XMXCMM%# 80 300X ი0იჯ”დხი6- 

ყც00”#X, მ IყM0ხნაგ M I0 CVII60წ0IV LხმL MIს I6060ხ #ი
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M”0M#MM2806M?“ (C,,IML C0M29MXVV6040M I8XM609X0M0=MM# 8 M3ხIC8X 1I68თ6XVM%6- 

CMMX C#ლXCM“, 1931, II136ი. ლხ26. ”. II ი»ი. 248;--MV0CCM3 I2I)--,%. %I.). 

073070M IC 5101 80იხ0ი> 38V9მ» იCM02/VI0IIMC CX088 #3 +0M XC 

„00მ7ხM: „#Cთდ67M#M96CM2# <600M#, V080C #39IX0364M06 VVCIMC, 10 #ხ- 

3V6ICM '6630-0300094M0 28VMი ლი0360IICI80 Xდხიყყი VCIმM090- 
M69MIMI6IM0 00040788M#MM# 9ი 080MX #39MI0M8MM9X: 0480 ხვ IMX--ი0ლ062#8 

M00X6C4088376MხC#2M# იმდM9MI2, მ9იმMMIXVIM60MVM გ=ახთვმ8M+, #0VI06--ძთ”M01MLM3 

იი "ხოხ! X#MM16MCIMIMV6CMMM 34#6M6M71თMI, #0X00ხხIMს 3C6Mი08მC» MIX 
M260#0”-/980ლს, 6X#მი07/გიი ყ6MV Vმ2-06- (-"Vმ-იC-:6), C 06339#08MჟMV0”“ 

იჯხი IV2-დ6-96, ლ0MI0M#080# 280MMMM ილ#MIთ0-MX38M33ი(ი ხთ IX0-იი6-ს6-#/, 

იმ3ს9MC99M676M, M2M 8M70M#3M6MCMMC 6MMX20MI6>-0 მ0X6XIMII2 VმI-06-C, ძტი6- 
#M#MX0%X #07700070, M0X5V I009#M, 8 0ხ83M08M/7M0C0X/ ILL21-2-ეC-(, M8MM#00 XV 
#6638M#MX # C0806CM6MIMMIX 80MM9MM 3 3MV8%CMVMIM MMVV070 MMCILM, იმხიხIიტ 030მM920- 

Mს6-0 0X8M6%9CMM06 60X00730... (X8M #6, C+ი. 256; XV0CCM8 IმII- ბ. V.), 

წი იიხიალ»ბიილს 8ხIლსილლი 3V9მყ6ნ> II8M609MX70-0-MM6C040-0 

#6I0/2 8 C#M6C2VI0MIMX CX0იმ2X გM2ტ. LI. Mმიივ: „..40ლ0XV0. X# M9X00- 

»ი6ა06MMM სმX#CX000%M#%ILM#... M#M0>X”0%M#MIM%#2M, MMIM6ნ030330C6MM0 

თ დმCIVIIMM 0MM9ცლ»8ტ9IMნხIM # 2960+86IMMM 0Xს8270M #8XM»6VMM-. 11 

M MI II X6IMMI0 C M#M3M6V)I9#M80M XI6XVMM0I, M#Mხლიიქი2 80000MMV7)01LM XML 

M0066”»ხ 3 #M00M6403870M590ლ-ს 86M)607869IMხIX I2M89%VVXX08, 0ი1M0ხIი? 
MI0CM60MI0-101M6I0 #96ML, 0IIMნიIMI6MC5 Mთ «6.06 .-IMM168MCIM1MM6CXIIX 3946“. 

#იMIიითი #, 8, C, ს, 3X0#X 7წ3930%#066M#X 936XC# 989226700MXVM, 

C82Mლ000 83ხIXმ,-0ს 260M#07MM4600M0M M2360»”V I82X X0, #2X თდ0L%- 

M#M8XCM09M,-–C M8X00M3#სM90X# 6230VM. 

Iი ლმამჟიიხი,ს 3X7X9MM #083ხ #9 00VIX#6M «00M6408582MM7%4 

86%0ხIXM#MCსხ 0839, MMM6M #6იგკ”მ8სხ9ხს0, MCX2V 0X2CM6MხIMM 

#3ხIL2MM#, 020XMIVV3XხIM# ი0 806M თ000MX00MV #რთი0MM#M#, ხ8ლლიხ! I #3#M,..“ 

(იM. „მვხიიპვმი I0MMოსIი #067MMCC6#0M +600M## # V4MV0XCMIMII #3“, 

1931, II36ი. 086. 7. I, C»ი. 288; MV0CC#8 MმII--#. VI). 

„C7X080, «83% M8#0700MM#28, IC0MV§26X 8 I2XM60M70#0”M960#0M 0086VICMVM 

#C700#I0 =8MX I6C60600X#406MMM #MM M60001006#« 8 C80CM 0C06/6 8 328#CV- 

M#0C0XM 0» 006IMMIMIX CM69 M8მX60M2X#ხMხ0# 62330, დ0680M0სM0MM0I C28M+X08, 

930 გM8 600 0X9MVX956CMM# C ხ0480# 098ხI #67 XMMM2M01M  803:40XM067XL" 

'(22M X6, C»იხ. 289). 

18MMM 0602330M, Mთ6XMM9060#2# +600M# 3ხI48M=მ0+ V6 10M60 000C- 

#6#MCIVMVXIC 06IIMC I0M0X6C9MVM 0 #3ხIX0, 098 დ08000Mმ2C836L ცM089LM 0სVM- 

#M6M #660M-06040328#MM#იM“, #MC610IIMM 06600CVMXხ დ06I6MM#6 I00M325M0M# 

88#XM#0CI# X6006X#96CCMMX I006XC6M. 

8 M6# 33M#MI09836-ლ7 5X0 0090V21M6? II0C VIMმ3მMVI0 მრმკ. LI. Mგლიგ 8 

MX2X»60970#0CMM940600ML0M 8M#83#M#M#M30, 0IM#03I01L6CM69M IXL2V9M96M#6C 

89 967ხI06X ##MMI8#906XM#M606XMX 3M0CM6C#X8X.
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LI10#0CX6MMC 0 96X5I06X 8X6MC6IMX8X IM8CMX: „..:306 CM082 80CX #3MIM08, 

9M00%#0MხXV 09#M 98X)ი10168 I602VMI0CM 0/M0-0 »30ლ0900M0L0 000II0CCმ, 00- 

C070MI 800-0 M8 806-0 #3 96XხI00X 3#M6Mლ6II0ს, M2X7#06 CM»M080 #3 0/80+0 

MIMM# 23VX, 06X6 X»06X 93M#6M689IX09; 8 M#6MCMყ0ლM0M ლ000XI286 #3M0L0 6ხ- 10 

8. 6ხ1:M0 #3ხ1M2 86+ CXM#0382, C0/7/60Xმ0II60 MVXI0 X#60 0C800X 806 I6X X6 

კლ»ხIიხ» 3MCM6MI08. 9I#M შ9ყრ»ხსხ 3MიM6M»2 06039მ9ყ36M #00IMC61IხIMM 

X2IVMIMC0LIMMI 6VM88MM# /#შს, 8, C, ს; 0M#M ინ6X/6C Mგ3ხIსმუსს#6ლი I#M23MIM 

#6 L#MCMCM9V9MხIMV CM08მMI 52) ს86C,, V00, I00I-00M082 თდიი0M2»L- 

ყილ0 02X60M70#0 MIს00M%00 2M3M#MM32 M25”,ჯ000 07082; 

663 იხი»„380M70#ხს070 იი009MV380/0783 X23L0L0 3239287#MM324, 

63 დლხ23#0X6CM9MM898 60312 #2 M2X#M9ს906 8 M#M6M M#0#MVM0C- 
ლლი0 35#6M09»0 0, 04000, 48VX M#MM# 60X#06, M6#6ხ3% 06ხვ3 8- 

8ცM837ხ; 603 X800-0 2M9#M382 C0ი02980IM+6#ხVI# M6I0 2 MC 

„ნხიმი?გი»ლხ“ (CM. მიIVIMII. 069ხ I ,MXVხCV 0660 VყისI2 06 
93ხIMC“,--II36ღხ. ლგ6. I- II, CXნ. 16). 

483M66 M/6» VM838MILC IIგ IMC06X0/4IM0ლ0Xხ იM00800MIხ 0063VMხXმX6I M9C- 
2ნ100X5M#CM6MII0I0 თ00M2”MხM0-0 29მMM3მ2 CCM2MIXMM060LM#M გ29V2MI30M „IM0 

33M0M2M I2M608X0M0MMI 86MVI“ M #3M06-M0700M60)0 Mმ2160M3#Mხ5M01ს M#VMხ- 

V0ხI, M#M67100IMCM#M 06II60X809MხIX თ00M M I. #. 

0იონგიისM08 V6XხI00X9M#CM6MX7MVხIM 2I0#M#M30M,-00CML0MხMLV 0# M606- 
X0#MMMმგM% იი0ტკი00ხ(MM8 ითლ0მ8II0#MხI0X0 3M2MM38: 663 ცლილ ლლ0889MMX0MხI0ხI#M 
888MM3 807216MC+X8M76M6M. 

M#2L 00VII6078MM%67085 96>”ხ00X95#6M6M-89I# 3862#-M9? 

I CMV 86#0” V90MMC0 M0>ხ.066X 3#6M6ხსა”გXL 

LIIგ M96M 0980 00ყ§808ესინ? 

0736» #8 37M/ 80ი000ხ! „0»>X6M იხმისI.ხ CVII80ლხ „#M0980-0 იდნV- 
299 M0C#Mლ/0 088)“. 

Lი»ი06X9#6M6LსXM8M6ხI1 0M2XM3 683#M0CV6C7C0C% M82 „I26MML6 38M0IM0MC6Mხ- 

8აIX 08339032900070# M6IხI0CX 3M6MCMX00“ (CM. I136ი. ჯმ6. I. II, 96--99). 

II0 5+0M =26MMI6 I0604VCM2გ+70M88 0708 რთ0M6XM96CMM6C ც20MმILXს 9#M6- 
M604X08 521, 86, V0%ი, Iბ0III. 

CიX#M2CM0 370M M=86MMხ, Mმი0MM6ი, M 3#M6M6MV 52! M0XM0 ლ0800+#: 

20ს (9L ძე, 8იI... LI, ძე, 821... 21, +მI, IL21, დ81, 12, 021... (00 C8VMCXMVIIMM 

M00M8M); #8M6C: LC2I, ძყე!, 9021... (L21, მ-ძე!..., M# 8I#MM #8M6M0 8986 9ლ0C 8გ- 
ხიგ8ყიხ: MCყ6ლიმIნ!I. 

8 IM2MMX #3ხIMმ0X IM #0-#4მ8 MMC6I0> M6C670 X>8MM6C6 9M40M3M6M6MM#M 38VM8 
§ 8 38VVM: L ძ... IL ყი? წ ი39MIIX, MM 800M9 M6 M0I”/I 6ხI!Iხ VIM238MხI: 

მშIM M3M6MC9M8 3ხ0806M6Mხხ6 # 380606MIM6. „M0600ხII#0 
ი0M 370M, MI0 3მხM28IXხ! IC608000 3M#M6M6MIXეი 52) 60MხII6 ხ33897ლ8 #ხVC 0» 
#ნVI8, 96M 0X 880M3MX08 X06»ხლ”-0 3M6M0VI3 V0»ი: §მ0, 720, L20, ძმ), 9211... 

ხი, +230, 80, ყმი, 020, I90ი, ძეი..; ჯმ9IMIM82 #M#I0სხ ი M0M6%M0M ლიCMმ0C- 

#0M: 52) ჯეი! IMII2C, თ0XVM9Mმ0XCM, 970 LM M#0X6» 6ნხით»ხ სხM3M9მM 

დი9M0XM%960%LM#MM 830MმM>X0M §, M0 იჩ #M6Mხ639M ლ0360X# X I.
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Mლნოლი 0666 I6C4607828MX6, #8MM6 IIM00MM6C 803M0XM0CIV 600348210» 3X# 
დი96CIM9ყ660MXM6 023809M#M2M00X# 8 M00006006 ილხემი6VM8. 8 #3860X7M0M VV9XL0, 

ი8იM339MM0M 0C #0V3M960MMM IM23898MM#6M „7V6გ მუხა, C00X70MI6M ილ მMმ24. 
LI. Mგნი0V M#3 2-3VX 0/7(03M8MMVX»IX 3M#M6M6%X08 მუ-ხა1, ილ 3X»0ილი,ს იილI2ც8- 

#0# 920XხI0 C3893MI820109 M6ლი. ხა, ყგ9. ყა, 29. # M#6I”ი. ჯალ, LიV3. ტქე 

# ი608M# 0»0= C#M088 ცხე-მლა: „იიV#0%X3670M# თ6ხირ”ლკ ხ-ცყ-ჯ-+.ტყ-ცხ, 

ლლვლიხხხლ #M6MხICMMMნხIV ფც #20X86M6CMMX #83ხ!%2X, თმMXხ) I0+00MIX II 

9M0V8M#6MმI07C0M 8 #28960786 C8M,40X6M6CM. 970 96 64MIMMVIMVნსIM CM#V983M, 8 06ხIXV- 

#06 #8M6IM6. 

Lგუის06X3#6CM6MXMნIM# 288XM#3 M#M0LV90606 C060/0+80 MC0M3- 

80#სVM0-0 0ნ809#6969M# M #I060-0 C0ი006X28#6MM#M X#I06ხLX 
C108 M IX ყ80+76M 6 MI)06MI >; #39M1#8X, 00X0 70#Mხ#0 8 3701 ი06ა- 

ლX28MXCM IM28406M06+XL. 
MM «2MMM 8ხI80218M 06#M3ხI026X» V9CIM6 ლ0 ც6+ხI0CX 3M6MCIIIმXX 

1. ჩვ23 80 #3ხILM# 0/MIMI2მM080 #3M#MI01C9 #ლ028Cთ00M2IV6) M06XხI06CX. 
3M6MCMX08, 0823 ,38 M#6%CMM0CM0M ლ00-306 X2X00 6ხ! 70 #M 60I#M0 #3LM1Mმ. 

36» 0X08მ8, 00760XმIICC0 9VI0-#M60 0860X 306 XCX X6 96IხI06X 5X6Mც8X08“, 

CX6#0980X6MხI0, IC M0X6+I 6906 06VMM 0 003MM9M0CM 1L6CM6IXMM6000M I» 0900MC- 

X0X#MCIMM# #3ხIM0ც: 9676ხ,06X8M#6MCIIX9VნIM 280MM3-Xლ0”VყტლX28 069088 +X63I!-- 

ი8 06 64MM0M X0XX070VV#96CV0M იი00I0006. წვ3IIმ M6X7V #35I«2MM# 06V- 

C#08M6CL8 #IMIIს 0839MICM 8 0ლ7324M9MX 0239#XM#. 
ტყვე. I. Mგლდნ თიVI6X>: „ა #M30IC08 02X#M0 I00M0CX0X,706MIMC6“,... ,,#I3LIXII 

80600 MMხგ ი06210X28M#M910+ ი00/V#XXხI 021M010 LIX0IX0IC0MIM6ლ«0-0 M001I60-- 

ლ8,-–8 318MCMM00I# 0X 306M69MM 8039MVXM08069M9M I0IM024M68 M« თ0M MIMM 

#MM0M CIMCICM6, CM6CIVM98II6CIL 07902 1 0VIVI0...“ („#13ხ1V,“ – 11360. იმ6. II, 135). 

V9·6M9M6 06 65MM0M #07720-0#M960M0M იხ0ს6006, 6თგ- 

შMხვ”ხყმი IX8200#თდMXM2IMM% #3ხI#08 («M8600Mთ1IXმ2IIM9 M0 CMCლX6- 

M83M)-–-თ VII «IL IV VI 96M#M#M# 0 9M07ხI06X M9MI0II8#MCIM960MIMX 8X6M6IX0X, 

LI0C ი”,848ხ8#ხ9ყმი MM820CCIM0MM8ILM# #35IM08 607) 07XM0IIIმMIC ILCM6C2#M0- 

IM960%X0M MM200VMCთMM8VIMVMი 109V0 X8 X6, M9% M6XხI06X9XCM6IMXM9MნIM 82M8XMM3. 

ი0Xხ 0X0MI89VMC C62890M70X#6M0-#CX00M#96ლ0L0>X0 მM8XMM#32, 09966: C0187XM8Xხ“: 
#29 XM8206MთMM20#7% #MM6M#MV0 XI0X0MV # 661 მ8IXMX63გ2 ILCM63X0V”MX6C0X#0)! 

#M300M0CMX8IIVM,7 90 M6X04 0780249M02#ნხM0#M XMXM820CCM#MCთMX8IIMIM--იმ#60870ჯი0”"/- 

ყ06CMMVM 28M2XMM3 II0 9-6MC6MIVCM-–-88M9067C6/ 8MIMI630M C023MMX6Xნ6M0-M0X0M0M!- 

9%ლM0:0 M#M6X0/მ. 
LI6637 Cიგ890V82Xხ 989M68M9% # 70იკმ, «0-8 M6X76V IIVMMM V6X MM%96>0 

ინMI|ნი0 # 10-40, 0-8 M6#/V/ IMIMI 806 06166. წ0/CX86CMMMხIC #3ხILIM, I. 6. 

#3IMII, #8X810LIM6C7 063VMხ78X0M 40თC6069IM0LLMV MMM2M6M703 049070 0C#08- 

9000 #3ხICმ, 6C16078CM#0 060342107 00IMMმ#M6IMხ16 7CX08##M #M#9 C0889M+X6#ნM0- 

.1 MCIგ+V, მუჭა XC7»0ი0M90ლიM! ი(ლ00400XMX> ვ, 2 M0 ხ, M8M IXMIC 3 XMა6იპ+»7090M0X# 

X>0V3MIMCM#0M #30ხ1M6, IX ლCX#X958-ს--ვა C I0ი79M#MC6XM#M ხე „,იილ30ი“ M60C8030+6#MსხM0: 8 „0698V6-- 

I1ი»93MMC%XCM ##X008XV0CM0M #3ხIMX6 ვ # ხ „იVI-ანიV”I2 M6 38M6X8I07.
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#070ნM900%#0-0 #M3/96VV#ი, I0986C6, #MM MCX0%0IMM60X0:00 2M2XM3მ, I1I0CMX0M6MV 

ხიყხ #20 0 თი00ლM60XM88MMM იიი ახIხილ0თ MVII 0838MX>M9 (Cლგ886MMC 

MMIსხ 8C6I0M0ლ02X6M6ხ80C 000/C7-80 MC700MM). 

II0# I2M63M01MM6CM#0M MXM200#MCთM##%8 (I C02398M6MMC #00VCIMM0 8 I06/41C- 

M2X MMIსIხ 0040X869VM0M L0VII0ხI #3ხI%X08, #XMCI0IIIMX 06II66C M0C0MCX0X#/MCIIIIC # 

06MIMC 3M6M6MXხI, 06VCM03X#6MIM1-0I6 MMCMM0 06IIMM M00MCX0X,746CIIIM6M 1 

CX284M8MხM28 LM20CV#CდMM2IM# 02XMM2%080 #6C00Xხ3V6X /#8IIMLხIC 93MIM08 

0ხ83MხIX CMლ7>CM: IMხ40080006M0MMX, C6XMMXMM060XMX, M#88%03CMMX, მთდMM%8M- 

CXMX, 28C700MMMCMIMX: მIM8Mი3 I0 8M#6M6C9MI2M VMM#M86008#ხIM29 0XIMხIVL2. 
Cნ623858MMX70#”ხM90-M0X700M960MMILI Mი.0ჯ-8-0 M670ჟ LC- 

M#628M09M4060%0M MM#8200M#CთCMM323ILMM, I82M X6 X8X ”38M#60M70#0- 

2LMV960M#MI 2928MM#49 ი0 შM6M6MI2M Mლ»0ე 0XL8X”M828#5M0CM 

XM8009თMM2IMMV#. C1MM 838#MM0 4ნVC-8სნV>28 M5CM#XI09 2107. 
#ტXვა. LI. Mგიი M823ხI83ლ0+ LC968X00ოM6ლ0MVI0 ##M200#4CთMMმIMI ჯ0200- 

90# X600M6M: ,8 1926 L0/V X600M# 0 96XხI0CX IXIVIII8MCXIMV6CMMIMX 8XCMCII- 

+2X 0M0I92876MხM0 38M06ი#9Mლ0=ლM, 0M09M9016ჯხსი 0XMლX26”ლ0.. ყლ020Cლ0829 

«600M#M I00#0X0X/#6CMM#M #3ხI408“ (CM. „C28MVV 8 +CXIIMMC #3ხIM8 IM MხIს- 

»6MM9M“ 1933, I136ი. ხპნ. >. II, Cჯი. 440). 

ფყონჯხი 8 M060X+M8000M0XM007ხ 208/#. II. MიახV 206» M6CIMVI0 006CM- 

XV #0%00M9060X0MV #3ხI#X08646IIVMM CC 6C0 C6968#M0ILVM9060#0M MXM#800MCთMM2LM6% 
#M 30800 96 CMM0#MCM CMMI2Iხ 0089MXM6C 004C0-06MVხIX #3ხ(IL08 020080M X60- 

0#CI; 8 C0X#CMMIL6C C „II00M8C0M 0M IMIMI6CI. „წII0 Mი»იი#ი # დიიM8 ხი/„- 
#00 #30IMმ“ 20MხM0 70-48 M0LV> ნხსთხ ი09MწXხ, M0M/48 I000M6XM83I0X 6-0 

303MIMMM#080MM#6 # თI0CXC068M0C6 ლ0339MXM6, 2 870 M6803M0XM0, 6CMM 00X28- 

»მაოს 663 3IMM28M#M,-900-ი603%MIX, 6-0 006CX98CVMIIხIC 0M60X568IIM6C დიდნ»Mხ! M, 

80-8700MIX, 0026»>80MMხI6 %M8ხIC M M6ხXსხIC ი 3 LI # M... 1 0C1I0,7IMIM 2110- 
ხMMV, M3ოM88 #3 C000-0 V966M0-0 I X2M2 9CI0 C080CMCIIMVI M0X00MVყ6CMVI0 

უნმMM8XMXV, 0C728M9M6+ „2##M 06V96CIM#MV #53ხIM8M თს ლი0300M IIC0#M6C I0#6X0 

ი7300M0/7/9MVI0... შCXMIMM6CCILVI თიიმMM2მIXIV C0 306CM ლლ-0 I23VMCIMM0I 
M 900#380»XხM0CXხI0, 110007: 486M5ხ1MIM 0ICVIXCI98M#M6M 8 CM M#M0700M960CX%ე- 

»0 0CI0838M#... C960M4M0, #0M იხ9MX0#5IICI #MM6-ხ #6M0 C თMM0#000M, #MM- 

«C0-/Mგ M6 CMხIX88IIIM 06 IICIX00IM90C0%+0M #3ხ!M03)!29MM#M, 18X CM#MხM0 M IM0- 

20X9800V0 08338M806MლM 8 0M00M64MM6 60 #2, M# IX0370MV”V 0C0X6ICMIM83701IIVIM 
  

1 3-M 07M)0ცს MC #MCMXMI0980108 იC088M609M6 061MX IM#ო0#»X0LM%9400XIX 

იხისხიილ08 ი ი95X6M X # 8 იIIVXIV06 M დწანყიი+ 3CMX08 033)I5)X CCM6#Mლ+ი, I0- 

<ჯი»სM/ 0MI 89X910Xლ% I00)0=5/4/6MM6M 0 899 09XM0585X ი0V)00008 MხI0I769M7; M60 I0M 8X0MV, 

X0-IC089MIX, X220 V96ლ+ნ, VX0 I604XM0CXM0IMI XMხI0I#6XMIIIX (+C506CL. MCX0C0MIM XხIIIM#6MMXM) MC M#ლ0- 

:6+ 38M06IM(8718 #MC+0 09 M M M35IMX3; #, 80-81001:)X, +8MV6 M00»6კ0ფ5M#I ,110#7%MMM 86ლ+MCლ5 C 

I0C#MხIM V96+X0M MCX00#MM ინსM0M6MX26MM%X M Mილ»იკიმვMIII #M3XMI”08. 

IIიI 370M, =0MIMIIIV#8#MხIMI0# 82X800X »0იელ”ლ: 0ნIIMტ III0XM0IM956ლXM60 IX00ყც6ლლხ! 

I #8#M6IVI# 8 იემIხX #3ხIM0X-810 »ი0099#M0)M6 6 გ II0””ი I»M0II0-0IIM9560ლჯX01ი #ი00- 

MV6ლ00ლ8 MM 6 M#MIსიინი33M01L0 #X0XIX0”0)IMMCლI0L0 თიდლხიყლილვ? M–-ვა «ოილ: თიMM- 

XM2IMM6. II0იკხი6#6C 06 370M 8 49IVI0CM M6076,
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„90806CMCMIMM6I16 8038MII)CMVხI 06ხ0ხ2303376Mხ9ხI 8M6M6MXნI“ #3MხI#M03M8MM# 

6 V სნ0იიივ, 1I0MMMმ M -IMII8, #0 V 6M02X6#VM90M I2M9XI 1 CM36 # ს”6MVცლვ“, 
(„ბილ ქაილV9=“, #35. VI, 1933, ი»ი. 233). 

910 თMC3M0 8 C6MMქ60MXხIX I048X (იტხ8მ02 M328MM6 #MXIV-2400MIVI2 

იმ826I #გ 1878 L.), #0 იC060 M#2/0 0XIM6VMXნ, %I0 8 IX09M86/7/6M#0M 0X09ხI8M6 

ულნვMIVწ6CICჩ 80000C 0 IIL0CMC 6V/VVIM0ILCM C086C0ICMM0#M »ლ00IM2MMX2090# 0ჩ%- 

”2MM321M ც 100M6/86M IICX2MIIM“ (ი»ხ. 232), #C700M#M96CM8# L02MM3XII#M3 

06M0MCIM4082M2 #X8 06V§6CIMMVI ,'00X 489982 6V2VIICI0 L0CVIგ0ლ»8გე“; M#9ყ82- 

96 M# 6LIXხ M6 M01L#0; IICMM0076 ინIIIIIIIIII2 #C700M3M8 I6M3II8M8 Mმ820MCM3M0M- 

2689MV0M3M0M M06 #MM M#2XM0M-ILM#6V#ხ 0/4MIM0M 0006/7V6XM0ლ0MIდლCM# 300XM. 

ფ89იი8Mხ0, #2 M3860XM0, 32M9MMMვ»ლი C088IIMX6CMხM0-MCX00I96CMბM1M 

#CCM#6C408328MM90MIL M# #M0600#M#ნ30პმ „”#2MMხI6 C028MMX6Mნს80-MC60X100II90C%X01L0 გM2- 

#»M32 M9M/06500LCMCMMX #3%IX08, 8 ყ0ლX80C+V, ხ ხ260XC ,„1100MCX07/46CMI6 

CCMხM, 9820X#0M C0607186MM060IM# II I0CV/480CX88“. 

870 # ს0MMX90: LI6M68#0”Mყ60%X3M MM20CMთMM2IM#/ III Cთ2MXII%6CMM, MII 

20IM500MM VIMIყლ-0 M6 MM06X 06IL0CLI0 C ლხ20080M I600MCM; M6ხI) -ცხIII6 0XMც- 

9გMM# MI6CMM#M6 ი08IL00M#M76XIხIX II0C610108MX6X6# 38M08/II0-080016C1CI:01L V#IIIMV- 

8MCXIM9C6%0CM MხICMM-MC6IM6, XC-C000088: ი00M9IM9 „ოიგლმ“ # „”#3სIM“, ლ0- 

LIM20C#M0 MX MXMCMMIL0, #ხVI C #0VI0CM M6 ლიმიIმ213I01, 0» II9400800006MCMVX 

243ხIM0 M6Mხ3M 32XMI09მ7ნ M M#MM406800ი690%XMM M20ნC0/3M. ILI0 60MM 6 

#83X6 0VM C08M0/2M#, 370 #6 6ხI#M0 6. ლხ20080M I600M6M: 96/ხ MC I0M3- 

9M829IMC ::6 CVIII6CI8098IM#M ხ26 #9MM9#·6CIC# 020080) IX600M6CI, 2 L0M3IM2MIMC 

800839006MM9M06CM IX («ნ0M# 00M3Mმ)IVMVVV MX 33 თ2M700 0838M+XM#). 

8 370M 0780106MV# 066CXM%XM8M0 3M239/)70#ხI0 60M#66 V838MM2 0I8- 

4#Mე»ხსმ#M MM20CMCთMM%2IIV9 #რიIMM06000M #«»0600MVM, ხსI”ისეი ც დ0ხ83XIIVIV IX 

CMCI6M8X #3ხIM08 083MIMVყMნხIC CXV906MI 0კყიი ს 100 XC 009606002 ჩხმ3- 

8M#+XII#, IICIIMCM, M2Iლ0M#MM60, #Cთ06XM96ლ0M6 139ILMI-,ლ09M6X6CMხ. I0CXMMM0ლ-”0 

IM604M0/72, CCIMIX7IMV9V60C%MC I MV25003000600MMC „3ხIMV-C)ლX6Mხ! 96X860XIMIVყ- 
#000 I6ნM0#3“, 88#M98 C0601:0, M8L VI060>2მ06X 2M80/. LI. Mგიი, 28MხM6CM- 

IMIVI0 I0მ360დ00M30MI0 #Cთ6XM#M6CMMX #36ხIMI03 (CM. „IICM6M” I»მM »0V/MM0 

ლ-მLნ #MIICI8MCXCM-XC006I#M0M“, 1929,–-I136ი. ლხ26. +. II, C»ი. 405). 

LI0 «იი, ს6M XC 370 MC „მხI!ისმი“ M# ,M9MVM308ყ“ 0CXVიCIIIV იმ39I!I#? 

M 370–ინ0#M 067/9M80M ი00900X0X4069MM#M 0/MM #3ხIMII X202MICნV3V- 
10XC9, #2 320708810სM#6 I2 00C6/0#6MV09M ლ7027VMM რხმ39MIXIVი, 8 +0 806CMი, 
M2XL 20VIMMM, #2ი0#M0დს, II940C8001IC1:CLVIM #3ახIნ8M, 0183ხ830X09, IIMC8M0 

იVეხ60# 0#XM00X800M»ხ 8 0666 #M0CM0/MI010 CIVი0CMხ 0238MX%#! 
სI6M XC „ველჯხიხიი# #2 000626#M6MM0M 0CIVI0CMXM 08339MX9M8 #3MIV“ MC 

C0Xხ ,83ხIM, MCCI0006MხIM M 0230MIVI07“ I2+ 6-0 V60066Mს 0XI X8M0M I8ცმ2- 
MდMხმ0MM, 083 VI860X 30708, VI0 „წM3ხI(CIს CMCVCIIMMIX C#0C7CM 0XMII%210X 
#20042LL, ლეწოვ298IIMC 0+ 06IMMI6L0 MIნიციIი 53.) XჯXCIM8, MC3328MCMM0 0L 1010, 

8098XCM96IMხ! MI 0M#M C9M082 IMM008ხIM X039#C0X80” I MM9M0080! ლ06MI6CX86M- 

M0ლ0060 8 X#ნ6Vი08000» MM0030# XM3MI, I#I0CIIMM I085)) ICX00M96CMM!!
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იონ C800:-0 3MI00X0>0 MVMხIVნ9M0IL0 ლი338MXI C #3ხII0M 0X0082MM0M 0+ 

-060|6-0 ი0238MXM” CM076MMI IM C 83ხII0M 0XXM8IC# CM0XCMს!, M#MXM# XC 

MM. #0VIM6 #გხ0ქსხ! 380708MM # X032M0X80M M# 0C06II6C0X86MIM00XI0 IICMM- 

M#M0M I2 ლ00»X06+0786MMხI ი0C#VI068MX ლივ3ვსM»იი M6Mლ0ს69ყლლცი“ (,,713ხIM“, 

–VIL36ი. დხ86. ”». II, 135). 

M2MCMXIVM 0230X0X20MM#MV M6XV #Cთ06XMM601:0M »600ხMC#M # MIM2068ნ0- 

9M06M0XMM0M 0IM09867087 3 800000606 0 Mლ70/2 მ9ხმჩსვ2 #MIM0ო8#60XM900%MX 
დვიX08: LCM60970M#0VV#966CMIVM MMM9M C028MM+0MხM0-M0700MVM60MMM MMM#, %70 

20 X6 8 I6MMC6M6MM## # XMმ00#CთIM#8სVM #39ხI%03: CX2#M2MხMმMი MX#20C0CM#CთM- 

MმIV9 0 CMCI6M23M #M#MM# თCC6M68M0IMIM960MგM MMმ200#თCMM20Mი 0 CCMCM0788M 

ს0ქი”86MIMVხIX #30MM08. 

IMMCX0#M6IM IV9MM>I 3709 ვახნწეიყ8ვგ.ხ8მხ-VM060M6 0M6C- 

»Xხ0ნ60X „9ი9ხI8M0079M960%VMX 3#6M0M7მ8X: 00 იიხი046#80%“ 

0ლ0M08M9M0C C0X»X0X6MM9M #Mთ0XM960#01 XC00MM #8 ი03MXM8- 

ყ0V, # 8 M68XM8M09 M920CXV. 

183M, #M300MM60, #MCMMI0%II76CMხM06 8IMLM8MM6C, VM6M0I610C #Mთ6XVM960%0M 

+600M6# 80ი060CV 0 I00MCX0X„ICIMIM#MM# #3ხIM03, ს6ი00004078600 8ც5IX0L26X 

II3 I0XM0:;LCIIM# 0 967ხI06X3M6MCMXICM 2M0XMM#M36: 86კხ 603 მწჟ0ილ0 ვ239M0#MM32 

0იხვ38)ICIVC 864CMCX8M76MხM0; მ 3M6MCMIXVCIV 2M9M2MM#M3 3076) M0C M M#CX10X2M 

იტ0XX00I08M960#M0>-0 უოლხისი0იიმ... 

202X66C: 607MხIVMICX80 0C6MმIMMVM6CMMX ო863#, 070Mხ II66/#MხIII8101ILMX, 

ილ06ლ0ყV90, M6 CI6C6IMმMI0X08 #3%MI%8, #06ხI7ხL ი0#M II0CM00IM M06XხI06X3#M6C- 

M6MIM0LI0 8M8MM32... 
8 ყილმXV80M0#M M280MM: L0MIXიX20 თ00M87XM#M35Mმ #M9M0068000CMCXMLM (II, 128) 

8 MC08VI0 096067ხ M6 9I0 M806, MმM 0+0MM0მ9M6 რთ09V6+V9060MMX 33X09800, 

M#მL 320800, MMC610IILIIX 3M8MIMM0ლ07ს #MMIსსს #M8 0M0616M6CMხ0ლ0 #35IM080-0 

#0##-C6%IM0მ MMIსს 8 00004/6CM6CIIVVI0 300XV: თ0M6IM960+MC M#3M69CXIM# ი- 

M#60970X0>LM960M0”წ0 292 MM38, M8M VM82323M80 შ8ხIIIC, სMI08C06MCMXხI M 80606. 

LI2820#40#5ხX0600600M0582M0 V96IMIM6 0 96I>5I00X 35M#CM6I>72X? 

122%MMVM IVIIMII #06ხ10 370 „M0806 00VIM6 MMIMო8#0XIM960M0-0 M#060#M6#0- 

მეIIM8?“ C)IMV 8 # M2X VCXI2M00XC80, MX0 806 0#008მ 3CCX #3ხ!«008 36M80-”0 

Iს გი2 C001098+ M3 0I0626X-6M00-0 IX0M#ყ0ლ»სე მ8M6M6ხ7I0§C M 3IMX 8XC- 

MC9X08, MM69IMI0 ყ6XხI06? 

8 #35360730 თდ00MVMVC6C08%C V596MM#M 0 9CIხ10CX 5M#6M68X2X, X0X00VI0 

ხს 86I0I6 ი0M00/70M9M, X6I VIM8301IM## იI0 370MV ძ80000CV. C/92M0, MM#X0, 

სც X0M XC 03606 C.06M#49 MV0C VMCMMM 06 #32IMC“) M6MხM0M CM83მ8M0: 

„V #0C 00X8#M00ა ც8ნიმ3ს8ჩ0ნ690I0ხIM VMC#0 3#6CM60MI08-Vყ6- 

XხI06-# 0980 I2M00ხIM # 0CXმ06+ლ/“ (I136ჯ%. ჯხენ. II, C»ი. 94). 

”...I046MV MIM6CMM0 %CXMI06, 800000, ...6IIC იIXMყიხI!IხIM“ --ი098+00986- 

2M8#. LI. MI28ნ6ის (X3M X:6, ლXი. 96). 
ც 989376 X0M #6 ი260X5 3101, 0XM83ხI!886X0M, „0X%X0ხIXხI#  30000C“ 

#MMC66X CIMXMV 0109%870M#ხ9#0 VCI2808#6I#M000 I10XM0C#6C8M8: 603 LIნ6M98მ8ნ6M-
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»X»6#ხ0ხი0ლი0 მ2M8MM38 #მ 3XIM 96-06 3X0C4698X”82 ლ0ი208M6ხM6 
M”0M438ც8M0 M646#08#>6M#MსIIხLM. 

970 6LI#M0 8 1928 +. 8 1930 -ი/7V 8Lგ,. LI. Mგიი L0ი300M»: ,,3376X# 

06 98X6M6MXმX. I6M«010ხ0ხI6 86IIM #0LM2გ3-:)831ხ M6+ II8406)I0CXII, MX M0X#0 

ი0#83ახI88»ხ. I 28%, M8:0#MM60, 3M/#MIIხ, 970 3M6M6MXხI! CVIII6CX8VI0I. LI36MIL0- 

#6MM6 M0#0351886+, 9X0 6076 9806>:0 M6XხI06 3M6M68Iგ. II096CMV, #6 39310- 

8370 იხ007:0 თვ3MX...“ („MX ნ63%MVCM01 #MCMVCCMM“,-- 1932, ი„ი. 44): „01%6LხI- 

XხII 80ი00C“, I8LMM 060330M, IVX M0640X86+, #81 C8M00908M/MX»II თდვX, 

#0X70დ0ხMI#M M220 .M6 20X83ხ)83+ხ, 8 MX0Mმ83ხI827ხ,-9V640%8328MM8M X60- 
ხნ6M32 06X»98X-90670M 8X#0C#M0M0„VM. CM080M: §51C V010, 51C 10ხ6ი! IC 

ლC2MხIM Mხ! 0X330I882ლ0#M0# 32 იI0646M2MM 98მVMM0I0 MხIIIM#69Mიჩ... 

LIIXC0 306 ლ0#082 806X 983MIX08 306#MM0»70 1ს)20მ8 600708: 

M#3 96+806X 38#6M6ყXI09, 510M #6 #0X8238MX0, IM M6 #0Xგ- 
3V6M0. 

LIIი 38006083#M M680060283VM06, „#0M0V/6CI#MM, 910 V/M2X0Cხ მ10 „40 8- 

32Xხ. M0XV90 #M 6V46+ M0C#6 3:0-0 VI860XI2X6, 9I0 MMლ0670” 303M0X- 
#M00X8 3IM #6 3M#6M6CMIხI 0XM0ხოხ 76060 30 806CX CM083X 806X+ #3ხIMX0ც 

36MM00 1Iვი:? ILX0 030097, 9I0 #3 52), 86, V0ი, ჩიიI C03789# 0C#M0860C- 

MხIM M2760M8# 866-0 %6M086ყ6ლ»8მ, 10% 7CM C2MხIM I0300MX, 9-0 C0860X# 

ჩნიბის 370 M83X6ნ0M3M L მVMM MCX0/7#MსIM მXCM6IVIმ2M I#6803M0XX0, IC II0- 

ლ”7მ28M0IV 06072 I05 80CM ილხ0L06000M 02380+M#M 3XMX 96XხI06X 9XCM6IM- 
«08.8 CM080ნCM0M 000728 M00%0X#CXIMX 0C0XC6M /3ხIM08. 

LV08MIVხI# 83M9MXMVM0700M3M X#6X#M+X 86 70»ხM0 8 00036 /I300X/M6- 

9MM90, MIC 808 C#082 806X 983ხIL08 ლ0ლ70MX #3 ს6XMI06X 3X6M69V108, 80 #8 

9M00IV/Mმ2X6C I8M60IM70#X#0IM960X000 39M0MM#3მ, CM80#M0)6M-–-3+/ 93X#6M6#MXLI #V X80 

# M07:40 80M0ხIIს MნIსC: 6063 I06/820MI6ჯხიილი ჯ#023X07:6MMV CX082 I9 
მ#M6#M6ყMიხ! C02896IMC #M646M/C>8MX6MხXM0. 

II2XC0C8X0X0I#960MXMI M6-0კ მხIხხი”0ნ/ს69. VM6C- 

IX#M6 0 ყ67ხ066X 3#CM6MX8X M6 40L8338#0 M# 96 40X23V6M0, 
#83#M#3 00 5#0M69M>28M 9 ხ0M380#6V. 

II03X0086M, V #MმC ხ6M%ს M26CX ხ6, 3006IV6, 0 ი8მX60MX0»0L# ჯ06%II, 

32 0 03X608X0#0IM90606%0M 893MM36 IL0CM ICC M0IIM 96=ხ06X აMMი8I)- 
CXL#9060M9MX 3#M6M68M708. 

C28M8 #0 C666 098#600V70M#0LV#%-Vმმ3სვ X06839MCVII6C6M M0700MIM X3ხIM8გ 

ლ ხ6530CMI0IC# M#C+X00M6)ს MხIII»6MM#M, C MC0700M6M IVXხIV0LხI!, 30066, I 

ე 6XIIMMII, 8 980X900XM-8 00MV9V0MXI6C 66ლლღ00ნM2; #0 I0#0X6MM#Mი II2#60MVMX0- 
X0ILMM# 069X#, I00X0M#ხ%V #X CV-ხ62 08M328M8 C VMCM9MI6M 0 ფ06»ხ06X #M#9MყI- 

8M0XM96CXMIX 95X6MCIII8X, I00«0M#სMV #MX MCXხ3M 0600#M0881ხ MM9ხIMM იდხიჟ- 
CX83MM, -86 M0IVX #MC 6ხII6.0XXLM086MLI. 

180%0M9, IIM6I0II8M ,,00V>II6M #Mსნი8მ#MლIV9060L0-0 M#ლ0ლMს6კიყვ9MI"“ I»მ- 

M0609M70#01M96C6MMM 9676ხI06X20X#6MC6IMXVCხI# 239M0MM#3, #6 10Xხ#0 M6 66Xნ M30#- 

CMCICX0-M6IMMCX8#M X600##M 0 #3ხIM6, M0 # M6 M0X6+X 6I0 ლ18Xხ: 0+X V96C-
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8M#9/ 0 956-ხ06X 5#M6M6M7მX M#MXIII I #902X06MXV9560X0MV M8მ- 

X60M8XM#3MV M6803M07XVM0. რეე 

Cი03070+0MV M#M36ხ(+036/46MMI0 82410 00ლ3060/4MX7609% 01 მIMX 9M6CM6V108, 

#Mმყ6C 080 MC CM0XCX #M00M2X»ხM0 08238Mწ828XხC#/. 

1დიXVყ6ი#8 16009 IC8ყI2 #9 C08CX7CM0-00 #39ხIM086/CMIM#M% M6 6X#8- 

ილემი Mძ3X-60970M0”MყC6ლC0V 567006X18M6M0I)0MV მ8მ9მM#3V, 8 M#6- 

CიM0»ნ6#9% 90 370X IC20M609M70#0-#4966M#9V 2M828M93; 96MV --ო00X8M03#0# 80L- 

ხ0ლ08 0 88407006MM0CM Xმი0მMXCი06 9#3ხILმ, ი MXMმ00080ლ7” #3MIL2, 38007- 

ხ6V9M6M 8MMM0VM#V 98 800000 0 M00MCX0C#/6MIMV #3ხIML2 IM 66000MM60M0 

იჯიმითყს.#4 ი 0CII8M6909MMCM M2X7C0Mმ#08 M2M#0 MCCX640889V9-ხIX #238M%830MMX M 

#6M28%3360MMX #3ხIL08 M# უდ06II6VIMI0 IX006XCM 06VICM ·MMII8IMCXMXII 1, 
8 0060CMVM# 3IMX 80ი00008 V #თ06XM9060#0# #600VM M02ნM04867ლ08 ივი- 

X0X4#6CIM6C C II0IIIIIMI0IM8MხIVხIMIს I10M0XCIIIIIMIM# წ#0600Mს MCI0CM0CM3Mმ-M6CLMM- 

II 3M8, 

I2#, 98ი0MM6დნ, I6Mს3#M 0C9ყMIX276 M83ლ0MCMCXCMMMM ლ069MCIMCIMM8 80046 

9MX60MC/VVI0IICC0: „II69MMხIC # #008CMMხIC 2816 8ხიუხ 370 ,,Iმ416XIM“ 

ო8300M8MხIC # 3MLXI8MხI6, +. 6. C0607”ი06CII90 00IV2M#CM0 ხმ0ს09M8326C- 

Mხ6 86 XM9MMხს I0C6M0X6MV 92 თი 064060X8VI0II6CV CXVIICIM 0X2,74M8#ხ- 

#M000 03380IM8 510 286 023MMVყIხI M#მX6”-00MVM #0#M6C”II82“ („წთტ»/ს. 

300M 92 VMლ0ნ20IIC#0M XVIX0C6". VM6IხIC 38098CMXIMI MIVCV, LIმიიკ08 80CX0X3. 

CCCL, », II, ი»ი. 25-26, 1930). 

MIXM X6 8397ხ CL L6#M6ნV I0X#0X6MIL6C „06 M3ხ(M2X CM06ICMIIხIX CM#MC+XCM, 
008 8IIIX 0L M9M0030-0 #სMX6MMი I200408, ...33670900IVX M# X039M067900M 

I 06M)0ლX86C6IIM00Xხ610 #2 C00+8670+8VI0IIIMX 0CIXVIICMMX ს23ხMXM#M# ს6M086Mც- 
იჯ98“ („#913MხIX“, 1136%. დხმ6. +. II, Cჯინ. 135): 7თდ6+VMV0CXVC IMCMCM8 60321876M# 

M670მ#MVნIMM; C 08308MX7#CM M072MMV0CIMM C893ხI886708 8 98CთC6CXM960#0# X60- 

ხი -#200X46CVMC X00M6X6M4CMIMX 93008; ს0 IC0MCMV #3ხIXM ლ00348X76X#6M 

M0XგM#MV0IMIV 8Cთ06XM%60+#C #3MIMM „3230”70MMI0ს“ 82 70 X6 CIVICII# დ0338M- 

თმ? V08M6L30ხMI6ბხხ0იი M#8VM0I0 06-9MCM6VM8 3+70MV „0Xხ M#6C/XMხ3#9,. 
10MV22 X63#C 0 +ხმ9Cდ00M8 VII #3ხIL08 00726XC# 8 CIM6- 

სიხლის 8 7I2«0M X0XX088MMV M80MC#0CXCV06 ლ06I69MC 30იილლი 3833M-. 
#00X90VII6CIIMXM 683MC8 IM M27C700MXM, 0CXI0CC0X18CIII0, 9MCI 803M0X80C+IM. 

0 MXX#2Cლ0300”M #3ხICმ 3M2კჯ. LI. M2გიი MM#082»X: 

ცMM90I086674966#M#6 8ხI30,4ხ L0>00%I6 #0M826X #თ0C6XV,10#0M#9, 380788MMI0>- 

CC C8M5IM #06VI#+6MხIMხIM 060230M CM83მXხ, 970 IMი0X63მ 9VICMხლ8 0 803- 

MIM960C8CIMMM X#M020008 8 663VMხI”ე»6 023#M#0X6VM#M 004030170 Cლ1009 MVXI2807C#M 

8 060ხ63MხIX ი9ილმ8MCმX“ („MM ი006#M. #M 0M606კ. 3848M# #თდ6X. >600ხMM, 
1928,–IV156ი. 086. 7. III, CIი. 75). 

სVMI860Xვ32+0 C I0X8ნIM 00390IVV6CM 0X8670786MV007) IმMX0-0 შ0ხ16L23- 

3ხ188MM#M, 020X0#MCხ X00CMMხIM 060230M 60 MVM0IM#MMIM MC0IM# 7030ნ0MIს0MM, 

106 იკ9MM0CM =LX0XX070##%60+0M თე0/ხლლლ M C89301MIMხIX C IIMM იX006#CM0X ლM. 801016, 

ოიIMM69. #3 ლCIი. 391, 2 7X0M=%6 38M6ყიIIMC 0 XI0X601III0%#0ILM# 06M# #8 CXი, 394.
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8§+70 M0C6+.#93%I# მ, L0X00ხI# #66ხ# 6 MX30608ხხI:), M,C0M6#083- 

+CX»6IM0, 86I MLIII ს86MM#M#, #07000060 M66ხI#M#0 65ხL#Xგ0ი60ფLხშ“რ6 

“C,20136I+ MI Mს1IIM6MMC“ (1931),--I436ი. დ26. +. III, „ი. 90-–-91). 

0/ყი #3 29VX: MMV MM820C6ხ! M3M8V98/MხIMIხI MM# X6 M#მლლი80ლ»ს #3MIM8 

M0X%6» 826M0#87609 I0M 0X60VIXCI8MM #72800080) 4Mთრთ0009ს9M20M# ც 06- 

”ს6იX86. 

II 8 X0M, # 3 2CVI0CM CMV/M206 =2M06 ICIMM2#MC MX82C0080CXM M6 MM66XL 

MMყ6ლი0 06Iს)ლ0-0 ლ 00#4MMხM0 IM8VMIხIM, Mმ82დ0XMCMCXCM0-#6IMIMIMCML%IMM II0MMIM8- 

#M6M MM200080CX#. C0L#M20M0 870-0 000M64960 ,,I0M MC0806%5IIM0-06IILMI- 

M0M CX606 0CM080M I60M380/40780MIMMIX 01IV0L)6MMM #M9M96XC#% 06II60+X86CM- 

M2# C060X86MM0ლ0Xხ M32 C0640+88 0I60M380#60X88... 3400ხ #6» 8#CIV2IმIIMM, 

M6+ LXMX80008“ („IL062IXM#M MV0CC #070ხMM 8ILII(6)“, 1933, ი+»ი. 119). 

LIC 6V/I-CM L202XხC8 CM0XMCMMIMX 30000008 000M0X0X/6MM#% 0ხ69M, 46 

MI0C0 C00080M0. 803ხ#6CM# 606ლ000009M0C =0X#0XC6CIM6,-00M0”X6CIMMV6C Iნ6MIMILM- 

MMმMხM0ს 838%900XM,–-M80#0M3M2-#6MII8MLI3M23,-803MMM9086MM6 დნ65M ლ89- 

33ც0 C I01X066I,00X#M#M 061IICIMM#, M0CMMVIMIM6IMM88089 თV9IIM8. M3V298 MხM8: 

„”3აIC 8038MMXM26X M3 იM07066M#0C0XM“, M3 M8მ070876»XხM0# IMMX/7ხI 8 06ILILCMILI! 

C 2ნ0VIMIMM XM040MM“,-,I.16M60%29M M460#0LI#“, CIნ. 20--21. „თიინMMი0იიგ8- 

IIM66# MI04M ი 0MIV0IMM  X0MV, 9X0 V IX იX070MM2ლს 007066900» ყ7»ი- 

70 C«<8387ხ #ნVC სნVIV.II0I1066800Xხ C03#87X#8 C66C 00I8გI: #60838M78# 

L"#M0XXმ 0663ხMMხხ! I060602308ხ192Mმლიხ M064#M#M6MM0... # 0ხმMხ! 078 0007X606M- 

#0 M0VMMIM66Cხ იM00M3M0ლ0M»ხ 0/MXMM 8M6M0ლ003ტკ6#Mხ9ხIM 38V%X შმ „0VIMM“ 

მყილახი, ,ნხ0»#ხ 10V/M8... -–- ,/XV8#6MXIMM0 M0M0074ხI, #33. ·Vს 1932, ლ»ი. 52. 

IIX8%, 39898M6C 6სხIM8გ 30VM082M 0ხ6ყხ M# 0982 ილ03კვხე I0CX66C6M00C7Xხ10 
06VI0)I/9; X8M 89I0X23018310XCM Mმ0XC, ფ9იგახC, 

IL2M 6ხI 8 XMMV 9მ70MV 8მM22. LI. Mგხლ 3გჩს”ილ»: „1ს0820MMIM, L#MV- 
6ნიყ2MII6C 8C40083VM0MMC, #0C7#53 Mმ982M0 #3ხ1#8 MXMმ0მ7VI C 3039MMV9086VM# 

38V6080#/ დხCMV, M0 #6 M6CM0C6 CVII6C+8060MM06 326#MV2:720V6CXM1I0, 
#0” გე 9§3MIM იხნლ/ი0#2-807 M3#898#ს§M0 C თდVMILIIM6I, CC6II- 

ყ3Cლ ი60986MIICV9, ნ683:1030%0M9M0M, #13ხIL+--»გ”I960«06 C06/0X80, 0%V- 

24MC LI60#380/0>88 #3 ი0608.ხIX 57მიმX ი00#M38070788... II01006M#00X9 # 803- 

M0#900+ნ MC00M#ხ30887ხ #3ხIM, #8#« C06ქCX80 060ICV)8-76MX0 II03,7M6CIIMIლC, 

M# 570 0XM00#7C9M, M8M L ხVM9M0#..., =მM M IL... 30VIM08601 0CVMVM...“ (,MX ს623%«MV- 

ინის „#MCMVCCMIM“, ლI0. 7). 

320 036X0X/V6MM6 8 800000600 0 ილხ9შM9I0M#M თMVMIIIMIM 06MM C თდიIIIIIM- 

ოგ" 2M2#M6%MXMV9ლ0CM(000 M323X60M8MM3M3 C8832X0, C I8M60M#70X0”V960IMIM M6- 

2040CM; #M6M20MCM0C7CX06 ლხლხII6VMC 800002 0 X#M2060806CIM, MCX2MIMVM60#06 
10IILMM83XIMC 80ი00ლ2 0 830MM00XM01)69MI 6823#Mლ0ლ2 M Mმ24C0+00MMM ს28MხLM 

ინი230M 800X0#9X MX IმM60MX0#M0ILM90CM#0MV 29M0XMM#3V. 

ILI8»M609M70#0-M4M6CI:VIIL 9.6M6MI/MIMხI#/ 2M2%M3, 0663MMMV#8288 ი#3MI- 
#M, M8% 803M0X#MILI6 «ნ0M3380/M96 946+9ხ966X 8M#6M6CMX00, 

-#0”IM9060%#9M 3676 M 0+0MI!/მIIM0 01,716 #69 ხLIX #30100898, MX2L C82M0C07X0#X>6#ხ-
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1M3ხIMX MM 811C0IMV6CMIMX IIC9MI0016M C C8M00X709MX6#M#6MხIM#M IVIMMM#M 0238MXM#; 

MI800M0CV6X7ლ0#ჩ აყIIIIIMი, 35I0მ%C1IMხLV 8 3M8M6CM876MხMხIX 0CM088X M280MC8: 

0198 #8M60X6C0 0C238M7Lხ6 #3..MM MM6I0L» 38%M0MMI M# 0Mი- 

ნ6406M#M6MM#, 06IMMM6 0 #8MM6M#606 ხმ395M+6VIMM, 0 MM6XV90ი 

0CILI#M99#M6 MX 01 98970:0 36606Iს010 M 06IICL0 M# 00»ხ 70, 

ყი0 000328960» MX ხსნგ33MIMი (LX X0CMMXMM6C თI0#MMX. მX#0M.“, 

3965CMM6, M3#. 1939, ლXი. 136). 
#MM8 ე17000 ,01#MM9V000“ #6 00X20109 M00X”8 I0M I2Mს60MX0M0IMM60%0M 

388MM36, C080/9I0)6M 806 #3ხILM M# 06IL2MV 3M2M06M216ML0 M6XხI06XL 8#M0M6M- 

+038. 
800#MVM6 00X0607808M0, 910 40 CMX MI0ს #6 V//42X0ლ0ს 20 I0CM#M0ILM 

M2M009M970#0"MM400(0LX0 2M8XM38 M3VVMთსხ X0X9# 6ხI 0/MVM 

983, IV>C>I5 02MXV# M#M6CCM»0X##MსII: 86 V2მჩ0ლ– MM C0C03/7/27X6#M10 

ოიმM60870M#0VMV60L000 MICIL07#48, MM 6-0 90CM6C30987CM#VM. LI8M#60MX0M0MLMV%6- 

"CMV გM2XM3 66CLCM0III6M 8 #3VM6CIMMM# 0XM6CXMCIMხIX #36ხIMX08, 6V.ხ I0 M3V- 

M69MM#6C6 6-0 M#M6X00MMყლ0MX0-0 0838MXIM MMM Cლ72X#M96CMMM 82M2MM3 0C0CX0#MM4 

8 00606/7#6MCIIVLI# M0M60+X CVII6CX8088MV#M #3ხIMვ. 

III #ი»00M900M27/, MM 0X2XIMMCC%8გი (0IMCგ»6»ხხვი) =08M- 

M8გXMM#2 #მM010 6ხ! 10 MM 6ხIM0 #3ხIIგ 86 M0IVI 6ხ»ხ ი?230360782- 

MIხ იხნ# M20000407386 ”3#0C0MX0M#0LM%60M0L0 8Mმ0XM33. 

80340XVმ8 MM M30M0M#0X0MX28 Mდ0M+XMMი82 M#M462MMCXM9-60M0ს MMMო0M0+X7MIMM 

M#8 00M086 იM28XM60VX0X0LMM6ლX0-0 M6X0428? C07186+ M0X6I 6ხIIხ #M#0Iს 0X9CI- 

1876#6MხIM, IX0CMIIVM28 C VCX008 M0M60MX0M0-M9060M0-0 M6X0#2 386/6I M 07“ 

ხ9ხისმMMI0 C2MსIX IICIIVხIX #00XIMX6IMMI MCX00Mყილიისთ #3ხIMX006,7416MM#7 -- 

ი0538X#XM>0#ნ6M0L0 M MC0X00M9 60X0L0 მM8#M#38, LC6962X10XLXVM-. 

9ყ6060%#0M MM200C0MCთCMM%2IMM-# 00-მ08M9M66+ #M0+X00MVIX0I I2CVI0 II0MI- 

MMV0IM2Mხ9MVI0 0CM08V M#C8M9MCXM9060%XMX X#014116CIIIMIM, M8მMX ICMXC0CM0LM3M. 

LI იMVM93IMVX0 0:09 2თ6XM9060M0M +600MM Mყგილიმ8M6M ი00XM8 C01I0- 

»0IMI3M2 M6#M6,-ი00M0»ხX) 0M ვე C0239MMX0#X6M0-M60+00M%060MMM M0X0/ M 
X6M6C3M0”IV96C0LVI0 MMმ20C0MთMM2M10,--V0 ი0# 9710M 00X26X68 I638M#C6CV0CIIVIხIM 

80#MM0-8V)I01M# #468MM3M C0000#6ჯვ., 

LI6 CMV9ვMM0C M# 10, M4I0 V2I2#0#98 M2 ძთ00M2Mი3M M84069006MC109, 

ჩდიIყ60L28 I600M9 6VM82MხM0 IM CX083 M6 I0800M+ 0 თ00M3M#3MC 00M - 

ი2X6Mხყ808 >08MMმ8XIMXM, ი06040M#M6C9VM6 X0X0000 M#MM66I მ2მ%XV20#Mხ9806 3M8%6- 

8M6 M# #MM თ600MM M20%0#0X0M0#M M#MMI8/40CXMIMXM M #M# იი0მCIMM6CM0M M08- 

06/9M68I0# დხვ60+ხ! C086XCM0M IIM0Mხ. ნსნ00ხხ632 C თ00M8MM#3M0M# 8 9თ6IV- 

Mსყ00M«0M I000MM თ3MIM9CCMM 03M2926I 600%6V I00X#3 #06700I90CX0# 38X0980- 

M00I06XM# რთ0I6XV906LMX 380X0M08. 

#Iი#7M#42 M#M0506380006M0>M#MM C II03MIMM I82M#608X0#0- 

2I90C0%#00 9346M6MM1M010 29M2M#M38 ყMყგილი 06ნ6Iს)6-0 M6 MM6C6C6”-+ 

C M30M#CM#M0X606X%X0M M#ნCMXCMXM0M.
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II8M60170#0MM960XVM 829M2MM3 M2 იხ02MXIM#6 C068 #6 ლიაივი- 

487; Cნ8289MX>6#სსხ0-M0-00M%9660M9VM# X6 Mლ0X04 0იხგმცევმ#M 

ი”ხნიეM6I9MM0M: 300, 5X0 კ0ნხაი0 ი0M0XMX7C6C»ხM0ლ00, C)3MIM%96ლMII I#M3#6X- 
M000 8 M0700MM00M0M M3VV6CMMM #39ხIM08 MM400680000MCMMX, C0MIXM9601:M4X, 

M#88M2930%#X, V02M0-2MX2MC#MX, 806, 9X0 MM6C0710# დმგMIXM96CVM რიყყლლი 8 

-C2M0M 9თ6X7VM6CCM0M 7C00MM, 069330 002990MX06MხM0-MC>00M#906040MV M670/#V. 

233VM667ლ9M, 3701 006#M6/4MMM #58M600 M6 83060MM6V9; 6-0 M6X0#MM8 MC 
90 86C6X CVII6CCI9CMIMხIX M0M6III38X VIX09M86M2; C0808MMX6C#Mხ1!0-I0X00M%660MMI1 

M6704 M372MM#826+C#M #2 60#MხLIVC 38IიVXVM6#8M#9%, 0C060IIM0, იხ#M 2M8MV3C 
#M0700MM M0Iსმ#MIV%IX #3MIM09. 

Iი მ70 ჩ»0MხMხ0 3V8MIMV, 9I0 0ლ08980M70#ხM0-MCX00M360CI:IV 39V82»#M%3 

ს/XMგ2ნ»ლი 8 VI0C99§6CIMMM, 98 VIC030010M60780820MI (CM3X- 

CMM8Mხ#MხIM V70000M #8 MCX00#M3M), 2 86 ი024#6CXM+ VI0083,CIM0, IMI, 

920 70 XC, 32M6M6 M8M#X60870#M0=LV9600MMM I00M3950#»ხMხIM 2892MV30M. 

M20M#CM#070CM0-M6CMM9CM89 1600M# #3ხIM48 M0X%CX 6ხIXხ II0CX006M8 MMIVI 

#82 008036 ი”ხიწი ძი060/0ქ0სე”ლცჯხხილ0 I0MM6Mლ9ხსIი Xლ00MM Mმ8ნMCM3M82- 

M6IMMMM#M3Mმ2 M 008006MMI0 X0%M0 VCI8M08M68MIIხIX 70IMVM9V%IX 60>83+X6III0CM M#C70- 
ხMM ი83MMMMLIX #3ხIXM08. 

IL «ილამ2 ,Mლ700M/M #3ხI%X2,-X2L-X0C VIM83MI988X» /MMCMIMM,-88MX0M 090)! 

#3 XCX CVIV60 982XIIხIX 06#M2070M 3M06MM9, M3 I0MX „0MXMმ2 0#M07MXხ08 X60- 

ხM#8 003M3MM7 M /”LM8გ/M6IXXIMM2“ (/M6MVIMCMXM#M C6008. XII, Cჯლ. 315). 

VIII. 0CM08MMხI6 II0)I10X6LIIM9/ 0 CVII9M0CXM #M3ნILM82 

(CXიM5ი) 

1. CVIIM0CXხ #3ხI+2 000646#M86X7ლM I0M00210# #3ხ1IM080-0 თC2MX83. §13ხI- 

M#08ხIX თმMI-თ3MM0CMX06 #080-46MLIC6-3M0X, MCI0#03V0M9MIM L2M ის 6/- 
CX80 06II6MM7. 

IX2M თM3M%0CMIC დმLXხI, 0MM 800C00MIIIM20+09 M#MM 2MVCIXM960%V 
(თდ3MIხ 397M080M# 906%9I), #M# 0ი02XMI960M (თ2MXხI 0V9I000 #3ხIMV IILMM I8- 
XM#6C-MM60 #0VIM6 8M,7ხI CMIV2MM38IIMM). 

დი3#90ი0MMM დვI., M282X 06X228X0VIV#VM ლC00M8XხM0# 

დVIMსMC68 იილიკი»82 06))6MMM9#, X2M08 390M M#M8ი8MC0XV900XII. 

0#V 6C032:8070#% 96#09CM01, #0 970 M6 6/M960786MM8#M პ8503M0XM007ხ: M6Xმ- 
II93M, 80046 4MM70რ098 (IMM#M I816თ0Mმ) M0X6+ 30MCII>ხ XM8სიი0ი C03,7გ2- 

+6M9M 3#M2%08 060ICMM9, CთM3M90CMMX თმ%Xიი. 

23MხIX0906 382MM--რთMი3მყლლC რმMXM),--88MMMM6ლხ 6ხI ი005M610M 

'607066786MIM0-M0100VM%9060%00 M#M3V96MV9, #"” #V#MI8M0+MM32 რ6ხIMმ 6ხI. II3VM0L0 

#3XV0C2XM##CXM960X#0I0, 6C#M# 6 ჩხ! 5XM თდმ#M”ხ #6 CMV #I #06 308%82MM, 

C გიVი0M ლX000Mს, 3XM 3M8M## M6 CM0”MM 6ხI 8ხIილMხისს რდVMრყაი 
Cხ6კი”ყხ2 9060IC09MMM, 6CMIს რ6ხ! 0M# IC რ6ხIX თმVგM# ძ0 03 #MM60X0-00 
ი00M92M2,
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II0370MV LMV60M000 CMVMხICMმ II0MIIხI CM6/7/I0IIM6 CM082 880008 „IL16- 

M6IIM#0# M,760M0LVIM“. 

: „II2 #VX6 C იგ2M0ლ”0 M8Mმ»Mმ I9I0X06+ M00##VIMC „0I”8/0106MMM“ (6-0 

M2X60MCM, 070089 3ხICIVი20+ 3300ხ 3 8M26 28#XVIIIMXCM CX068 8034VX2, 

38V#M08,--CM080M, 8 8II 6 #3ხI#მ. ”13ხIC X8M X6 #06686M, M8X # ლ003M88VC; 

73ხIL #8 ხ13 # 607 იიმMXIMIMCლ0#40C, CVIIICCX8VI0CII6C6 # #M96 4 0VIIX  MI0- 
#09, MI MMIIს 76M C8M%IM CVIIICCI8VI0II66C X2MX6 M#M „#M#% M6M# CმM000 #6M- 

იი»89M76#ხც0C ლ003M2MM6“... („L16M6CIIM29 IM460#0I”IV9“, 1934, ი+დი. 20). 

IL ##M#M #0VIMX M07#6#M 310 003M2MM#M6C M0X6+ იVI6ლი”X808მ21ს IIM6CMM0 

ნ»აგი0კ20% M2X7606IM,- 2989 XVIIMXC8 CM063 8037/VX3, "39VX0ც,- დM3#M96CMM#X 

ლიხბალIს 06II6CVM#. 

I8MMM 060830M, MC00238M7#6#0, M0-42 #M#9 X8030260MCXMMXM CM6ს#MთI!- 

#M# #36ხIM2 M0M80X#9+ 8700VI0 90606 (,„7136I« 78 X6 #0686M, M2M # 603ყ82- 

II#6“) # 603 88MM2MM#M# 0CX288#M8510X #I6038VI0. 
3892M8MM M60C0 #8M9I0XCM 934083506 დმMI>ხI? CM #8Mი9M0X0M 3M2M%2MM 

თდგM708 #46IM0X8M70Mხ80CIM#, 6V/ხ 70 დ2MXხ! თMხ3ვისილილლლი MMლმ, („Mმლხ!“, 

„ლC#M08“) #MMI ICMXMV96ლL0>-0 ი00ხჩ#8მ („#M0608ხ“, „იმქ0ლს“, „9869M230M0Xხ“, 

სMსIVIIIIMI“...). 
8 ილბიპლ” CXVI98 M# 0603M28%86M0060, #M 0603M9M839323100L66 

“Cა3892%“) 8 ი2380# MC0C დM3IM06CMM6 თვMXხI 80 87000M X6 CXMVM26 C)M23M- 

ყ06CMMIM 3MV82X M2X049VX7C8 8 0XI830IICM9VMM # 1CMXIMM6CM0MV #9X#CIMIM10. 

C983VI0ILIV M 3806#0M MCXV „0603M9895236M IM“ # „0603- 

#8%2)0ILMVM“ C#)VXM>C 07M06M#M6. (900 #290 3 MM95M8M46, 980 

06M2/86» #6 MII,MM8#M,V2Mხი90M, მ C0MM2XMნMV0# 3IMმ0MILM00XX010,- 00 I0 C806C- 

MV CVII6ლ”სV C00M#8#M6ხII0. 
8=0MV 0X90IVCVIMI0 M0CVVX 000VIXCI80882-ხ #0MMი06I)ხ IIICMXM96CMM#6 

ლ6ი033MI, 80 090 M0X6» 06X0/7MX7ხ08 # 603 MMX. IM#M2MMIს0C" Mსს C0388IIM6 

0IXI9606M9M00XM. 
, Iინგგ 0X9M0100CMMI0 60IVIXCX98V6C» IICMIXM960LVI 06033 0603M8გ8ყ26C- 

Mი0>0, 09 M#0X6I 6ხნ ხნ600636MM”V00838 +. ხ. იი062M6XVხIMI ი0640X28- 

#XCIMIIMMII IM #C 33MCIICM 060330M# C00X86XC+X8VI0106-0 C#M080მ...; IICMXMVM96- 

იMIV 06023 039M2M2101)ლი0 M0XCX 80ICIV0ი2Iხ 8 8M246 მMVCII9ყ0თლლ0ილ-0 IMIMM 

M0X00M0:0 060232 MM 00IMM6CMი0Lი0 060232 CX#092, მ, 803M0X##M0, M# 8 ხM- 

„86 MX M#0M6MI8გIIMIM. I 

შო) ი000XM%590CMM6C M0MC06ყXხI ს120ხMXCVI0I 8 3283MCVM00X# 0» ”წMივ /გ- 
M#XV M08009IMMX IMIM725IM8M 708, მ I2MX6 X0MMC6C9MX6Mხხ0C MX #9/MM8M25V82M080- 

»MV 006IIV MM 8 338MCMM0C0+#M 01 #20VIMX 0606M6MM0ხIX M0M60X08; 0MI M0- 

ოი ი0635C-27ნ 8 8M46 #0ხM0IL0ი 060238, #0 M0IVX 0M8327606# C86/46MIMხIMM X 

3M6MCIIX20M0MV თ28MXV ICMXVVCC%01 MIVIC6MIIMI--6032 38CMMMX 06-023008: 9 
VCX82M08XM6IMMM 803M0X800XII M 068MხM#0CXI +8X0-0 663-0ნივვიიი MხIსIX6- 

სV9 07900 M3 88IV06MILMX „(0CXV7:6CIVVI C080CMC6MV0) 3M#M0160MXMC9M+X83M#680M% 

90CMX0#M0შIIV MMIIსჩCIMI7.
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C00თV9V0893% 0MIV6M2 იICMX0XM#0”#M3M2 6 II0IMMMმ8XIIM ლV/IMIV0C0IM #30IL8 ლ08- 

ოს0586X C 00808MხIM 326MMX#2569M6CM C6Mმ060M0#0LMM, 0107X60X8X)90)II6M 318- 

96IV6 CM#082 C 03M296VMხIMM CVIVნი IX6VCI0CMMM8ხIMM  ძ003XX2MM  IICMXM#M6- 

C#X00 000958 („იი6/M6X79ხI6 ი0640X788M#6VI#“) ლ0-Mმლყლ VCI806M#M0#M 169- 

62307080#0M ,,1ICMX0M0IMM II064CX28M6CIM#“. 

LCM# 66I 39#396#MM#6 CX082 000046MMX#0ლს 3IMM# #C6V070MMIMM8XMIMVM #3- 

#M6MMMMI 0CMXIMMM, 3ხI #8M9VM#ლM 6LხL MC ლ დლხ6ალი2:80M 060)69M9 IM ი0- 

MMIMI8VMM8, 2 II686IV00M#MMხIM IMCI0CMIIIIV%#0M MV620083VM6CMMIM IV IMC00MIMM81MM79. 

3იგყიისC–-ე70 0+900I0MM6C L 0603M2892820M0MV («0V96M 

იVM9II0CCIნ მI0>0 0X9M0)69MMV XC 0307#MM2 M ი00670X728M06M11M). 

0იVხი83 308956) M8-ინი3M08მ986MხI# დეგი» 000#5#V00+XVM; 

ნ 064M6XVV6I6 M C#08609L6067033LI CVXნ X00064C0X8VI0ხIII6 3868ხ#, 

ლინნელ»380 0606XM9M828MM9M 3I29CII#9, მ M6 39M896MMC; CX080 »ხC- 

#ხმ6M9M0 8ხI10MIM6X C00M თVI90MI MI M6328XCVM0 0X X000, #8M I00908M90XC68 

8I# იCMXMV96ლ0MV6C 95M5#8ცმM69IხL 388%69MXM. 

Cისი/MXნ CVIIM0CIნს #3ხ((080:0 380M2 M 8XMM ხ6VCX019V8ხIM IICI#MXI- 

960MMM C6064606788M ი660X#83VI2 (080003CMXმ1ILMM) 308%9IX-M#C6CMLმX#27ხ #68M- 

CX84#X6#Xხ906 I0M#M0XCIIMC 86CI)CM. : 

II0C8MMმMMC #3ხI4000-0 თ8MIმ, IM8# 00 #3M9M06CM#0»”0 3ყმV30ლ0ი- 
I #82X6C#0M თდV9XIIICV Cნ6#CX82 06IML6MM9: 

2) I0#M906XხI0 603#ნ6V610M #8 2#2M9VხIX M00M6403276#M06CM0#M წ02MXIMXMM# 
83ხIMX0364CMM#; 

6) #86LI 803M0XM00”7ს იიM900IIIმჯხხილლთ ი060/70M0M#78 =ICMX0XM0IIMI3:12 
M# C8938IIMV0-0 C XMM #468M#3M20 8 I0LV#M283IVM# CVII90CCXII #3ხIM8; 

8) #CM#C0ყვ6» 803:0XV00Xნ 0656XIXV880-#02MM6CIVV60%0L0 400VIIICMM# 

9M06328MCMM0 0X MI0IIM#M8M 408 CVII6CX8VI0III6CM CM0XCMხ! C06/078 06IIL6CMM%; 

») C09486+ 903M0X800Xხ 0M0630M#Mხ001 I0C78M09#M# 8000003 0 M2/0760ყ- 
#0M X8028MX60C #3%MIX0301:0 3IM3X#მ. 

Mინოვ#0XM966#06 M#M3V96CMM6 369M0X0 #3MIL2 86კხ C804M7C8 M VCIX82808- 

»ნIMI VVმMMMM0სხIX ც 28MIX0M #3ხI+C 3M3M08: MX რთM3VMლლM00 06MIMM8 M 

39M83M%080IX 0თVIMIIMX. 00682 თლ0M3ც2იმ »ლ00მV8XM3Mლიძვ2ხ M8>7060VM37#7 
8XIX თდM39M9060#MM#X 39M8%0ს, M00თ0#0VV9, C6M209M0#0LM9, CM8M3X#MC6M0 IM ლIM/4- 
MიM6”MMმ8-ი?ი0VMXVდ0IMხI6 0C006069V)00+#V/ M თდVIMIMM. 

ILI00M0Mხ%V 3908#0M C9MX236XCM „C6#ჰ#080“ („#M36IM«0C80IM თგM%X»“), 82 „060- 

3M82M26MიIM“ - თვი» 06%6%XM9M0# #X# CV696MXV#V800M „7269M6X8M76XხM00C+# 1, 

C893VI0Iს MM 380610M M06X7#V 1MMMII CMMVX#IMX X»MIსხ „0XIM0LI6C8M6“; 0070MხIMხI6 
  

1 IიIაც 06039M0%86Mი I 8 XCMXX#9%6ლX0M 260078M76Xს8300XV, 0/MM #3 9X6XM08 

CIM00IL6MIM8-)6CMXMყილიიი X00M4MX8: XCM 106XVC66 CთM34#%60XMM X808%+6ღა 0603#M09310IMLCIX0. 
3V0%8,
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IICMXIIVXCCMMC 06ჯ-83სI –ო0600M6I)I39 86CMს#M#4სხMMIM82 1. CM#C#”იყიე!ლXხI0, 

#M0CMMI0V96Iე 803M0XM00Xხ 8 MC 8M701ს CVIII0CIს #3MIC08010 3M8M2. II0 

M00M0MხMV „0XM0LI69MM6“ #2M0 8 #M90269M26, #39MIM, M2# CMCXCM2 3M2M08, M6 

M0X6C» ი800587ი#M8ეIიიი 8 0:იხIიი 0» I0300MIIIMX IIMIM0M403, M0IL IM6M8# 

IM9000+29M#Mნ088MV89 CVIIIII0CCXხ. 

2. §13ხIX0C8ხII 3M3M« #8M#M6XC8 3M82M0M, M0C0%0MხMV M#MM MX0-X0 0603M2- 

ყMგ6XC8. C16039893CMხIM M0ILVX 61+ხ I0674M0XხI, #8M6IMII9% ი0M0ხ0/ხI, XM3XMM 

066083 M#MMV 96CX006M8, #6M6C-83V#9, ლ000709MM9, I0M3I2MM, 0C30M0X38, 8MXL! 

M#ხIის#6MM8 # ც0#MM.. 393% 8 0+IV0IL6MMM # 0603M28M436M0MV-– 

88M6%M6 #84 0Lი069M0-0 M009/X%8მ. 

00:603989CMM6–--M0M6MIX 06-6MIV#8MI#; #0 M2 წალილ M0250» Mმი8CXმ7ს 
M0M6MX CV6%CMI#88%II--ს 8946 0X78016MV#M% L 0603M8906M0MV. 

8M00M0M8MხM8M 0M080M2 3MვILმ M#MVხი0ი#”82 M0X6»” I0V800XM M I0#- 

#0MV 29MMVMV9V0C0C886M:0 06-6MIM8M000 M0M6VXმ: 398M% CXI2M099.708 MMIსხ 0-0- 

668X6MMCM CV696XI#890>0 0XM0MII6MM7. #(8M08ხ), #80 0MM60, MM0ო#6 6029M9%C 

ლ#08მ8მ, 393239696 X#0100სხIX I08006989IICMV MCII38060+M0, 9-0, 0/7V9მ8მ%M0, IVI6 M6- 

II26I #X VIM00I066MCMIM0 8 000046#CMV0) Iი0ვ28ILMM (Cხ. CXM0802: XVIIMIIმIM, 
#VMMM, 080X#0Mხ...). 

3. #73ხ::-6M#C76M2 3M8M08, CMI/X#%2MIMX C064C+80M 06IMICMM#9; ,§13-+- 

927MC6CVILI6C6C C0C640780 06I)CMM#M M076M“ ()XMCMVიV). LI0CX0#6ხXV 93ხ1L #8MCIMC 

C00M3XხM06. ჩ6968ხI მMXხI IL 0070%43)0X 8 0X720#09ხIX IMIM45M3M70X, 10 370 

#6 46M826L #3%IC09ხIს 39M2L #9M6MMC6M MIM,4M#M8M72V2MხსხIM: IM C03#89MC M 

886/CIIM6 8 #3ხI« #08ხIX 3#M2X08, MM Mლ000X#ხ300მ9V6C IM2MMVIMXLIX 3MIM2X08 M6 
M0X6I 0-827ხ 26M0M MM2IM3#9V2MხM0ლ0 IX00M#390/#მ ?. 

ჩტყლ8ხI6 მMIXხI II0I0CICM20X 8 MIM483M48X, #0 696816 დგის 141MC10+ 

C0IM23#MხIMVIM0 3I29MM0ი»სხ: 0+1I01L0IIM6 3M#43X3 LX 0603M3926M0 MV,. 

#მM CMX032I0 8III6C,--866M#MსMM2 006CM”M606#M6MM28 "I #C9MI#4M8MXMV- 

  

1 მლXMVსილ«Vი 8M8M36X#6CMIXხ. 3M0ჯ”8-ლ»038 # 0603M096C#0Iი 06%0X>8 #4876 60XM# 
69 # 885MMMMლს 07861 #ხIსIMM დ 8 M წი MM 90M#030960X01+0 C031I8MM# 806--0XX# 1M0 10” 
6ხ. 6ხI>ხ L0M3M8MხI 38 ლVIIM0C XIს #3M)MX08000 3M0X0; 8I#M LCლMXM95C6CXM6 8X895X61:7L1 ხი3VXა- 
თ8+ 02#M0=MC6MMს8 X0XXMCIIIხIX X385M6 80C98+X6CMMI. CX#X04086+6X#MხM0,-969510 3>700MM%9006. 

სნგაკა, 8 თიიცხილ-ლი” ლხ69# MMგM8ი: ითი#Mიიტჯლი XM8 M99X, წი #0M53M »6კხ #0 I8IIC 
309MM0ხ 06>99X#Xს ლC7ICM0ლX6ხ10 Mწვ3ხXM8MხM0=0 თMი00M30040MMM +0MხM0 =070%V, 9X0 X #0MV 
ი6051I0V510+X0#M, M0% X M0MVCს0#XხM0MX ლილტლX8V 8 იხ0ყ6ლლ0 1IIC00XMCIIM# #XV3MIX8MხM0X0 I 00#3- 
8046M#M#M, 

#ი«ივავიი ICMXM900XVI0 ლუყოპილს #3MIX050”0 398X8, §0-C0ლC00 0 იIM0თM98#M, 910, 
67/9M »ი10# რ MX3#9CლX0# 303%0XM00+ იი0ი3იიილ”»ა 02033, Mი8M8Mტ 30C-+>3XI 06#2/86+X 
#39IX0M, 083 V #6CIC0 MMCI0VIლM IICMXM96CMM6 0 065096 06ლ0831I. 

ILI0 6ლX# 6 3ლC 9%#M0CII X8M0%0-MM6)/#ხ =35ხXM080>-0 X0CXM0LIM30 ი”M830XMლს # M0#406- 
#ოხIX VC#0C85IIXX, 9XM# „06XM2728X06XM# 83ხIX0“ რ6#I#M რ6ხ! M#MI16MX ლიიკლჯ80 066#MM. 

2 შვა0შაI6 3M8XM 8 5>0XM 0+M01CMMXM M370XX6X0> გ6XM05ხ16 398X#; 878 8M8X0I”##9 
Mი%6» თIიM800”M # »6XM0X700ხM XIMIX6ლი06ლMხIMM 00M#0X0MMMX#, 980 38ჭიხნMომგIხალი M8 9MMX 
3კილის 6ხIM#0 6ხ! 80VM06CXM0.
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გMხ92%# #M9 #889M0-0 #3MIM080-0 M0MM6MIM88, #M9ი გ8M980# ,4M8X#6%XM0%M 
შიწიის!, #M#8 006207898M76MCM 0ი0664C#M689010 030063 M 1. #. 

0იყიშგ ლ0IMმ»ხM00ლ” #3ხIM8 -–- 60MMVIMხეIM8M389 

თდVIM0M9 იი9#M. I(Iი0/ლMხ, #00VCM3CM0M C8060ჯხ 8 Mლილ»ჩხვიმმ""! 

ჯ3ხIM00MხIX 3M2:08 000676MM0Xლ08 IIMIC06C2M/ M0MMVXMMM%ვუ48M0M რVIMIIMIII. 

8C0 8 #M83MXC6 C0IM8#65M0, I00M0MხXV 806 თმMXხ! #3ხIML2 I06/#M28- 

3M8%6MხI #MM 06II6CMMM, ი00M#0MხMV #3ხIM0C8ხI6C 388MM M MX VI0>066XCMLII6 

M#MMC6C6C+ C3MMVMI0 #3ხIX030-0 M0#MM6MXV83. 
#13ხIMX 86648 00IM8M#M6XM, 083 M0MMVIIMII2IIIცსყ28 რთVIIIIIMII--X0M- 

იონოოM მს) 00#3M8% II0MM0MXMIMM #31M8. 
I M80CIIMI) M20206CMCM#3M2 C9MX20 IMCMMVIMI2IM8II0 რთV90MIIIC #3-IM2 

#38098MXხ8ხ0#, ლ0M #3ხIL--00328MM#6M M6M086ყ6ლ0-0-0 M#0MX6MIM82. ,,713%IX 

78X X6 #068CM, M2M # C03M8MMC; #M9ხI#... 303MMM20+ MMIსს II3 I0XI066M0CXM, 

#3 M8CX08376Mხ9ხ0ს IXVIყ=ჯტხI 8 06IL6CIMM C „0VIMMIM MIC0V2ხMVი4" („16M60M2# 

#460»M014#M“, C»0. 20--21). 
„წ3ხI+, M2M #ი002VMI 0X/46”ხყლლი M6M086Mმ, 666CMხI0MMს2. C2M2 

ხიყხ--ე”ჯი ი00/VXX #38607000 #0#M6MVIM82“ („VI3 M600V6#MMM0829%XხIX დ)»- 

XM0იMლ0M MX. M20Mლ8“--იCM. =V0V9. „I,00»6Xმ0CM2M ი650M0IM#Mი“ 1939, #3, 

იჯლ. 164). 

Cნ. #2M>X6 M386ლ”-0> M6070 8 ლ72>ხ6 მMხლნ»ხი2 „ჩი»ხ ”იM#8 0 

X0C0)6ლ006 096#M086MCMM#9 0663ხ#MMხI!“ (8ხIIIC, CIნ. 396). 

მიიიიხნილი3#M29 თVIIIIIMI, 32IMIVIM3#% 0X0C 0CXM0II6MIMI0 X LC0MMIMIXIMM20- 

#08 დVMMIMMM ი0#9M06M80C ი90X0X#6MM6, 9#8MM6CI C060M 068MM38IIMI0 «0M 

ი3060/ა მშ M000X#X63038MIM# #3ხIM09ა5IX 3M92M00, #M0+002M C03M6Cლ0IM2 C 

MIMIIXC06C8M) MC0CMMVIIIIII2IM8M0M დVIMIIMM. 

L1606#CM83 C>IM8--0#0%86M0I3- 0006M6M2, C8M38MM92 C 3MCლ0060CMV- 

#0M# რთდVIMIXIIIMCM. 

4. LI გგლ”006V9MIM Xმიმ(იი #3ხIL2 C შჰMVIX06CMMCI MCM#3667M00%X610 

ი»28M» 300000 0 MM200080M Xმი2MI6იC 31:0MI M24#0X00CVM0# M870000MM. 

მოლ» CV =V60 3M=V/2MხMხI# 80000C 003670%0M #MXMო8M#CVMMM M6#M63# CMMX2+6 

გილ”მწიყყი დია30260X0MMXIM. C1#MMM #3 063VMნX2708 3700 06ლ0X70#X0#ხ- 

ი»”მმ, I0 30CMI 360C09MII0060XM, #8M406+C#M 10, 4X0 „ა60LM8XMხM06“ # „M%M8CC60806“ 

8 ი0MM696MVM# I #3ხIMV #6064M0 M6 023MMM2I0XC#. 

M6ი%ჟგV «6M 023MM%96MMC MX 0080ლ0106MM0 M#MC06X02IM0: C0I0I9M2M6M#00Xს” 

ჩ3(05000 3IM2M2 I0II3M3I #0M07MXVIXM8MM0IM (866 3 #36 C01IM8MXM#ი, 

93»IX 3ლლიკ2 C00IM23MCM). 

M»ვგლლი80ლ„+ს XC #3MILმ #სცM6MM6, X202MXC0M06 MVIსნ #MM% MM206080:0 

ინისბიჯმ2: MM 8 „#M0%X7#82CC0980M ინიი8C #M0601II#M010, MM 8 6063MX#M8200080M 

ი60)60186 6V#VII6-0 MXM8200030C+ხ #6 M01M2 M MC M070> MM09ხ #C0”%”მ- 

LI0970M)” 163MC 3M8გ. LI. Mმიიბ „#M02:00M# 96 3M26> MC##2000980%0 

#3ხIL8“ 86 M0X6C+» 6MIხ 0600M0”მ9 თდ23MXM966MM M# M6 ი0M6M#CM II0 CVIILC” 

CI8V #9 C08CICX01I90 X#35IML083C/XCIIVI.
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Cიო00X288IMM 0 3IMM VX3060Xტ0MM6CM 2Mგც. LI. Mვილ0ვ M#3800IMხ6 00X0- 

>X%6MM9 70330MII2 II. CI78#IM #2: „II8(IM0M8MხM8#% 06ILM00+Xხ M6MხICMMM3 663 

ინI0I0 #3ხILმ, 86 10 80CM#M, M#8+ 4M#M 206V2გხ0ი782 06IIM# #3ხIX I606#33- 

76M6M...“ 
„IომM, 06I#M0ლ»ხ #3ხM8ვ, M2« 0/ხ32 M3 Xვ202M76იყხ. M60+X 

8M3VIMM#“. 

970, XM0M9M069M0, M6 3M29IMI, MI0 დ0233MMM%VხC #M00MM# 306642 M 8CI04V 

10800#X II2 1033MLIX 83ხIM8X MMIMI 806 L03006MIIM6C 92 0#80M M +0M XC #3XIXC, 

-06#3276Mხხ0 C06X28MML0X 0/7VMV II20MI0. C) 6 IL # II #39ხIM #9 M2X40V M231VVIM, 

ყ0 M6 0603316MხM0 ტხვ33I!ხ6 #3MIMM ##M#M# 023MMVMხIX IM2I0MI... „M280MCM3M 

# 1I2IIM0M8MხM0-M0XM#0MM8M#ხ#MხI# პ0იდიიი“, I13კ. 1936 L., Cჯი. 5. 

„12886 89--370 M0700MM9M60MV# 01:0XM8Iს398 CM VC0სყყხსხვი 

06IMLM#00C»7ხ #3MIV28, IX6006M7100MM, 3-0M#0MM960X0M #M3I# I 

ილMXM9სი0X0-0 ლ0MM27/მ, ი00958M9I00I6-00M სხ 06IILM0060XV 
MხMVMნXVისხ“ (+X2M 26, CIი. 6; MV0CM8 გ8910ჯ2). 

I.ი700Mიჩ, C#M#M6/408370MხM0, „3M326 IL6CMM20008ხIM #3ხIL“,–0 6 II M IM 

#3ხIM,--# 370 3 #XX#M3000980M 060600786 (M60 „VმIV9 M#8M#M6XC#ჩ... 

MCXI00M900M0M M8270-00M#6M ლ0000/06M6MM0I 5300XV, 300XM IL0C7(ხIM8101L6-00# 

#20MI8MM3M2“ (X3M X6, C+Xხ. 10)... 

მიი0M9MM #8M66 CM082 ფMიგხლგ: 

„ზნ 8იV 90000 37000 M#M6I M#MM96>:0 VMM8MX6Mხ900ი0, ყIX0 მIMIMMILCMIIM 
0მ60%M#M I7#206CC 0 X»6968M6M სხი6CM09I 078M ლ0000M #0VIMM )I200/0M, 96M 

2გMMM9VCVM29M 6V0MV23M7M. ნV0XV23M9M M#Mლ00 Cლ0 80CMV „#ნVIVIMIMI  IM8I1VMMII 

3CMMM# 60MხსსC 004CX86MM0X0, 9MCM C ხ260MMMM, C M#0100ხIMს ი9M3 XIV80> 

60#-0-60M. ნ3609M6 080ინM7 IM #0VXIX0CM 4M2X6X% >6, IMIM6ცI0X „0VICIC 

#4#6M# M# L064CX88MCMIMV, 20VIყ6 #ი0მ8ხ! M 80230X86MMხI6C VI 0MMIMიCხI, 40VIVI0 

06MMI”#10 #M 00XMMXIMXMV, MCM 6V#0X#X/23M9. 370 #8გ ლ083060V6MMI0 ჯ#023MIIMMს1:: 

M#200/#8, M80710M#0ხM0 083MMMVMVხIX, M20CM0#»ხM0 M0IVI 6ხIIხ 023XX%Mხ! X0#M6ხ%0 

286 ივლხ-7ჟ8გ2 M800/#8...“ (-- თ, შყიც1ხC, „II0M0X69M6 იმ6იყლილი XM20ლ8 8 

ტყიMიი“ –-Mვი#ლ VI 99I6Mხ0, C0%M#M6MM#, +. III, 1930, CXი, 415). 

მყიბახC I0800MX7 0 9M2M0IMM## V 02609MX ლ80600 #M2#M6XXმ2. 910 #M2- 
#6MX X#200035951M, M2#CXV, 80 M6 #3MIX, M 370 ძ6ლ#M07ი# #8 

10, VI0 M0CMX6CXI 6>0, 02609M9MC, M8070#ხM0 003M#MM#Vხ! 0» 6V0CXV23MM, „M8- 

CM-0#MხM0 M#M0+VX 6ხIIს 083MMMMნხ! „986 ივიხ-კსმ M900/#82...“ 

ზილი I MMმ2ლლ080 8 9§3IL6 XM2ლ0080L0 0666-7802? MM20000ხIM M0MV> 

6ხIILს MMIMIხ IC 90XM6CMVMM, 8 M#0X00ჩნIX M#0X0/#MX 8ხ100X09MM6 XXM00ლ0889 1098 

3ი689M# 08ზიიიIსლილი. 488 I»მ9IMხIX 000607882 MC0ი0M#53VI0ICM9 IხI 370M ც 

93%IM#6: 

1. V0ი0X»0C66»#»06IIM6 0#M0ო-0 I 7X0L0 »X6 #3ხI080+0 393X%X5 
C ნ633#M9M/0M 8M0IM40M2#%M0LM 0%036X0M I0ნM6M6MMI>6ხMი 

# L09%6300MM#% 0800MI06C-0; M09M806XM0 1ILIVMხო!, X0360>98V# 0 ხ6C80- 

ჯის" 1905 048, MMII6X: „წ0C3M3#M 600ხ62 MXM068XM9IMMM82» C 06C80X0LM#6CM
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V460X28M8 30289MMX6Xხ#M06 VMისი MM6მMიV 8 M0#MI00630#ჩM)0)#40MIMX 
ყV80788X“ (CM. „/V9MM#“, CXი. 13). 1CIMI0, 9X0 8 VCI2X IIIVMხIMM2 CM030 „M0CMIXი- 

0680M10LIM0IIM9IV “ V0Cლ0#XI M2 0666 Iნ6ყგხ M0X0#MX6#Mხ#M0ს 0106MMM-–-70%M82 

3068MX# #M000MMM#ინ0IMM0:0 მივი 06980XM10IIM#M იხ0LM9V40M0I836+ 8 310M 0II6MM, 

0903M/M0, MI0 8 #2MM0CM 0CMV926C M2MMს0C M3CIMხII CXV92#M 06ILCX0- 
#8MCI9IVM =M0110M2M#ხM01M 0MXC80MII CXM088 (ილ033MM ი 370M 0XM01ICI4M +8MM6 

CM088, M0M: „98%CMV0CCMM“, „8M38M6M“, „თM#0ლ0თ“, „”მ#0M8“...). 

2. V00CI066#M6MM6 დე3M9M5ხIX #3ხILC098ხX ლლხ6ელ”8 4#M9 

060398M6MM9 04/M0:0 M >X0X0 X606X0%X783, I 90IMM680X6#ხI0 
# 20M5MX6 306MM#89 IX098008ILM610: C0. I3XM6 0M088, MმML „XVMMიმMიგ“ # 

„M2#0000ლ-MM , ,0984080M“ M# ,IIMXIMMM# MM", ,,020M0M8MხM0ლ»ხ“ M „MM90- 

ხი/6I“... 

006II2#3306CXM0, 9X0 8 X8MM: ”60MMIმX, M8% ,Mვ3»#0ი0ლლM“, „MXM0-- 

ხ0იქბს“ ინლიიჯიქკხსმ»2 06Mმი ილიუიმMM82 Mმ0M0M2#»ხ90010 VI86CX6CIMM#/ C2M0- 
#860X2880# ჩ000#M, 2 ,,MMXIIMM  XM8“ 38V9მ2M, M8M 0MM006X800CM9M06 6ლC- 

9M028M6C C0M42I2 II200#0M 30MMV. 
C6M23MXMM#0-0XMMM07M96CMMC M#M M6MCMI:0-07M#MM0XM9660%IV6 006407088 #39I- 

X2 423101 0076078CIIIხILI 80ხIX0/7# MM2CC0980# X09MC6 30CMM## L08009ILC10. 

გ თი9M6IMM0, M00თ0#M0VMMლ00MVM M#986MIგხს, CM9MX2M0MყლლMმი C8M93% 

CM#08? 8 იხMM9MVMი6 370 86M»>0628#6MM6 8 M«M#800080M 0XM01I6IMMM 

#3ხM08ხ6 Cინკი»8 მ. CMV/ყმ#/ ი3060ნ0მ3ვყ0-ი MლCი00»”ხ3088IM” MX 

(გიდი. დინMხI 706816600 MMს2 ”Mმლ0ჯი ს I6M6IIM#0CM #36IML6, MმI 00060M# 

96X##8ი# თ00M»I 06ღხმI0CIIMM) 0-MV0/ხ IMM6 IMC6CIMMI0X CVIM „#6#Mმ. 

LII6M”იიმსხყხს 8 =<M#M2006080M 0+X9010)0MMM M00თ0X0IVM6CMMC M# 
CM9II2MCM900MM თ2MXხ,, 6V#MV9MM C034მMხ, ტა 32პ0Mი0ი #0 MM200080M 

#9დიი6MI0M2IMM#M 06I06C0-82, 6V/VIVM#MV 98X6CIMM9MMM M#M2კ0„ილლყყეილლ M00M4MM2 

იჯი2X200» 8 0066 MMლი803306MM ი00736XCX9VI0II0-0 #9#3MIM090:0 X0#- 

M#6MXV88 (CM. MმMი., ო02MM2X#M966CMXMC MXMმლCხI, C>0VMIV/იV ი 064M0X%6MM97...). 

MIიმ»ივხM0ლ–; „7მ89MხX #2X76:00MM #3ხIIხგ2 #0X0 96 CMVM8#M, გ 30- 

#0M0M60M0ლ II00#9M8M6MMC CI16IIMთM#MMM#M #3ხIMმ2, I2#” IMმ82ქ07006MV0”) X276-. 

-00MM: 839 თდ00#92 8-02X6MMM #ი0VIMX MX60X0ILIMM6- 

CM%M#X 98M#0MMM, #3X08%: M#MMI6ნმIVხი, M3VXმ, IL 682980, 

00M#M#XIM03MLMC 303300XMM9%... 

0/ჯჟხის # 10 #6 38VM09808 C00738, 04MM M 20> XC M00თ0X#0VV900LMM# 
#88მლIXI2ხხ, 0/MMM M XC #6 CMVI2MCMM6CMM6 I088MM2 ლ096M8IIMM CX03 06VM2ე- 

ხV#62XCM 3 #3ხIMC I066Cხ! 063M0 020X0/7/#MIIMXC#% I0MMIM960MMX M80028MCMMM; 

MX2იIM9Mე 6V2#60X C0300M M#M90M, 0CMM M002M8MM9ჰხისმ,ს XM6XCIIM6CMIMIL C0- 

ლX29, CIMMIMICXV960LM6 0C06CMM00IM XCX X6 0დლხIეყ8ხ08 L0600LI: 86/800M იიხი- 

6M6MხI C6M8MIMM0-CIMM9MCIM9606MMC C8#M3ხI92:0X MMMMსICIMMV C 0000ჯ6»69- 

1ხIMM 01140#2MM# 9M03XMXMM...
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4იVI06 060X0610Mხ6X780, 10#X6 60960სMCთMM90C „#M8 #3MIM8, M8M ყგე- 

-Cუი06ყ00M XM23X0-00M#MM, M0X%6I 6ხI!Lხ IVI ლ029MMხIM 060830M „#MMIსხ M0X0M#C0CM 

-0XM6M9CIM0: ახ833MIMC 39VMX080M CX000Mსხ! #3ხIM08ხIX C0640”8-M8760M2M8 

#39ხIM089IX 39M8M09, MM06+ IICMMI0MMICMხM0C 3M2%6MM6 #M8 ხ238MXM8 %#3ხ1- 
#080C0 დგMXგ 8 L6#M0M: 0#MM9M M IX0> X6 #3ხIMX08MM# თვ2MI 98 იდი- 

V#6006 M#3M6M6898M#M# 3898VX080M 07000Mა M0X060 #MთიტიეCXM- 

IXMხ0381%6M5 #0 M#CV3M3926M#M0060-M, M606X0 II02M C0X02MCMMM 

ი0ტ>XM9M 600 383%9CMM9% #, M206000X, C0C806II6M90 033M%MI6 90 I6§0M0C0- 

X0C409MMIL0 თ8MIხ M0IVI C080-2607%|, I00950M ი000X#/32ი 

ლიC#0X#MხI6 C8M30M0M#0ILM900MM6 M006X6ML, 

LI იკხ2 M#3 82407006%MხIX M2X6000MIM M/#60M0”Mყ0ლM0-0 00ლ0M/Mმ 8 

X2M0#M M606 96 3284CMI 8 L0ხ000ლ0ლC ჯ#238MIMM8 01 M2760M2M2, 8 #0X000M 

ისგ 300M0M20XC9M, MმM #3MIL, IL137Mიყს 382%#010M60M00+6M M#3M6CM6C9M# 

M8760MგM8 10M#ხX0 8 MMIMIომM6XMIM6 M0L#0 00348 M06#MI09MX60MხM0M# IICMIM0- 

CI MMI20MCIM90CMVI0 „#XMCIIMIIM#MIMV-CთC0CM06XMXMV. 
  

1 0 უვვა5იუვიMლი ვპკილთს #M4ლიხ 3>MMM 38MC658M#MMMM ლა0 30000ლCV 0 ითლე8დ»იოლ 

X3ხIM8, #9X სმგ”ლუი005M0#% M#8გI6I00MM, ლიის ვი MV#MLსხM CIო0MM6M%ხ80 300MV5C% 8 #3»ხ- 

უვლწოთიჯ X 8+0MXV 800ი0ი0CV.



IC3MC6I CM MM 21 ბ: 

1. 1ს006M6M2 CVIIM0CIM #3%IL2 M0XC6X ლ0I128M#”060#: 

2) 8 3ლ00«XC თდM#M000თMM# #39%IM8 MMM V06MX0#0M”M# #3წ6IM8, 

6) ც 2C00MX6 MMCI0 M#MMო840X7IMV60X0M. 

8 თი60ი80M CMV9ყმC Mხ! MM66M 100#0X»%06MM#MC 1II0IIMIIMILM82MხIMC01 MMMVM 

დMX»000თ0M0# I08MM8XM#X#M, 3800#M#80ICMCM 8 XVII 86XC; 80 87000M CXMVM36C 

62330# CMV/XMI M2VM80-#00M0403276MხCX8#M# 028MVMIL2 #3VV69MXM #3ხIX08 38 

806Mი ლVI000X8082MM#M #M8VIMM#M 0 #3MIM6. 
#M8MM3#CVMV #35IM, M2MX #064M6+ IMVო8M0XMMV, Mხ, 06CI660786V9I0, 

#M66M ი 8M2V/ 3700V0 303M0Xყ800Xხ; 8 970# CლC8903M 3 IX6C08V0 0%9606,ხ 

20M#%MხI 6ხIIხ 026CM0X706MLხI 98033069M#9 II82VM8, 4C-C0001002, C000-00M6იმ, C 

0ი2M0#M CI000MხI!, M მM02/7. LI. Mვგიჯსპ, ლთ 0VI0CM CXI0ნ0Mხ!. 

2. 30270X9/3M # VIნთ0მIIM8MV/2MM3M 000ლ0ლM6ლ2, MIM0ნMიV,8V #0MMV- 
MV9I02XVI89VI0 თდVMX%V0IMI0V 069M M C80#X9% CVIIM0CXხ #30ხIM2 MMIIსხ M 3M00060C0#ც- 
#0#M 00V/IMMIIIIM („#963ხ1IM-7VX0C89M06 3502 X6MM#6“, #3ხIM--,C3060/#M06 MM#M8M- 
4V2M#სხM06 -8300%96ლ780 M2 00ლM03C MM4M8M7Vმ#ხM0M# M#MXVMIIMM »080ჯ%ჩIILMX“) 
838MM6+ 06060 M0MIICLLMI 30MMC+X9VI0Iსბი0თ M/402#MM3M2 („M468M#M0C+X MIII6> 
ი 0990 ო0M%MMXM0C0+V 8 #VX6, 103MXM8#C+ X6--8 3009X, 8 98M6IIMMX“...; 
„384298 MMIMIV8M#CXMXII 89ხI-8MI6 „#MVX, M#M2% 62MMCX86M9ხ0 #6M0X8VI0LLVI0 00M- 
MMMV C080XVIMMMIX #3ხIM08 თ00M“...). 

3. II წM6Cი0CMMნI #MM4M8M4/2MM3M L(I29VM#M, IM C0IM0M0>13M #6-C0ლ00დი 

MMV60%0 0CMX0M#0IMCIMMIMI; 1CMX0M0-#3M M L18V/ MM, # 20-C000002 („#M3-51#-- 
ილიგMM3M 0696995IX იხ06/0X728MCMIMIL" --II82VM>; ,83სI«03ხL# 382%+ 06X0/#MM#M6- 

8%VCXMM6C#M#M 06033 C 10M9+MCM“--#6C-C0CCI0ი), VXC860X%/2#% 90 0X#01I6MM10 # 

M46M086900X0M 06MM ინ0#MM2» მ89VI066M8600, MCMXMM960M0-0, CV6-%CXMXIM#89M0+0 

I 8ხCIIMIMM, I#C60CMXMც060CMMM, 06X6MXM8MხIM, 8 IICIMMMMმIMMIL CVIIIII0CCXM 

#3ხIM8 C70M+X7 M3 III0IIIMIIMIM27MხMხIX 0I031IMMX M#24(62M#M3M8 C0 306MM 8ხ127CM810- 

ხ0MMXM 0700/2 I0CMC#4C78M7MMM, 

4. IIMიკი+800M06 დლხ2მ33MXMC M#CX00MM96040M/ II=2MM2XM#XM M6C M2X04MX 

#8VMM0 იივმ3MMხMილთ ი0086MI69MM# 8 X6000+MM60MMX I00>000MMMX,112VM6. M. 

46-C0C0%ჩ2 (ი839M0 # M06#0), #6 (038008 XX 0 0000060»#6ყ06.
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C386/6CM#MC იCVIIICCIIM #32 MX II6CMXMM6Cლ0M+0MI CV6ლ0X02IV სნ69680M# 

4ტიX”6MხI0CლCI#M 0IIMI0ჟეხ 86 88M9MC60CXCM XM#0LMM60MIMM 8ხ80#0M # 32M09M0M060#MხIM 

0606II69MM#6M 003VMხXმX089 MCX00/M960#0M I2MM3XMXIM. 

ნ C3XMM# ხე30ხ0ხს8ც M6X„VV #M8:8M0XM960%«0M# X600MC%M M 

–02%IMM0MX C6309M9MX6#9ხ5M0-60:00#99ყ60%X0X0 M3V96MMი #39ხ- 

#L08-ინსგი ყტხIგ2 8=00X+ IM79462MIMCIM906CMMX M#0MII60IMM#M 8 C0806M6MM0M# 

3208/#M6-6800I6CVM0X0# XMIMIMIL8M0IMV906CM0M MხICMI. 

5. 8 იხი79M300M#0XM00Lხ M/6CმMMCIMV6CMMM II0C07006MMXM IM-2065ი0- 

9M6#0708–-2%284. LI. Mვ0ხი 8ხI0788XX6+ IX0M0X6MM6 0 8ხ2#07006ყ80M X202#M- 

X»8ილც #3IM2, MMMI0CXდნI0ი0V9 370 I0M0X%X6CMM Mმ2X700V2M#M2MM# #3 იხ23MხIX #3ხ)- 

X08, # 3ხI.მსიმნL IC3VC 0 M#Mმ2ლლ0ს0” X202MXC06 370! I#23XMCI0009M0M# 

#2X6-00IMM#. 

LI6CM0Xი08 #2 370, #Cთ6MMM6ლLგი ”»60ნ0M#M9 მM2/ჯ. LI. Mმგნხხგ MC #8M8 

M30M06M60X#0-#6MMMC0%0-0 06II09MM# 00908M9ხIX ჩ0000008 #3ხIM8 (933#M00+#0- 

II6CMM#M6 623IMC8გ # M240+00MMM, MM20060800Xხ 069#M, I00M0X0%XCMM6C #3MIXმ, 

#M20C0MCთMM0მVMM #30ხIM08); 0238#M0 #3L 060CM082MM0M M20M69670#0-#6MMMC6XM%0V 

#0MIMMM M94602MM6CX9M90CM01 M##IVVI0MCIM#M%#. 
370 06V0M09X6M0 0X0VI0CX089MCM 8MVX0CC6M#M01 ლ08903M#M M6X725V 3%II0603M2- 

სტხIMM 06 MM M80MCM070XMMMM 900X»X0256909M9MM 8 +I600MM 

M# 8დ6>M2#0#0>LM#9606X0ს ინ2#XMXM0CM# M#4IVIV8M0XMM9CCMIMX M#M6CM#6#088- 

MMIM #2 0CM#086 =X2#»60#10X#0XM94CCX0LI0 3/8#X6//M020 2I 3 XM38. 

6. II 2#C0M>0CX0LMც6CXMM# 3/9#M6MV/7VMVხ7 2I283XMM#3 #Cთ06XMMC6CMMM 

X600MM, 80.48MM826MხIM 8 X2M60786 2მI0IXMX63ხ! C0899MXCXM»სხM0-M#CX00MM6CXM0+0 

2#M8XM#38 #3ხIX08, 28#M96+70#M C0X8M08ხIIM X06670M 8030-0 V9CIMI 0 #3ხI6C0, 0006- 

4CMM#M C060M 00CM00I0 VCX3MX0981M M#Xთ06XM#MM960X0M =60ნსLMM. 
8 936XI0CXM, 070Mს8მMIM6 ICM60X0VM96C40M «M26C#MთMMმIIMM # ი00X#80- 

9M00X23M6MM6C CM CXI2#M2M#ხM0M MMM0CMდთდMM2IMIM M600C0C40X868M0 3ხIXICMX30X 

M3 #00IM80ი0ლX”80#6MIMMV 2M609M+0X#0LM96იიხი MC6X70/#4/8-0028MMXCXსM0- 

#CX00M96CM014V. 

7. C0C28MMX6M6M0-M6C700M90CXVV MC6X70# ლ46#M2» 003M0XMხIM #M8მVMV 0 

#3ხIM6, IM 60 I0M01IM (06ხ00 30C 038MI7M960%#M C0#0XMX»6MჩხM906 

8 #3VMC6MII#M #3ხII08 MXM#400300ოი6M0CM%MX, CCMMXM#MV960%IMX, V00M0-2MI2VCMMX, 
M88%230MMX,..: 6920 იუიხვმვტვ»ამ M2VMM0-400X040838870Xხ06X23#M 

MX02M#XMXM%28. 

37270+ M6704 330MV/XMM# #60X»MV6ხI# 0+3M8 მ9იტჩხლგ. CM ი04M6#M+ 

96 VCIX020M9CMMM0, 2 VC0360IICMCX3083MM10. 

LI8XM60M70M#0”VV96CMMM მ2I08MM3, 00Mხ230IIM#ი#8 #2 MCX0M832MM#06 

M# M6/0M33V6M0ი- VMVCMIC 0 ხრიოხიი" +#MM18MCI)1MVM6CMXMX 3.6M#M6MIVIVX, 

მII#MCX00ნVVყ68; იყ 3546L # 0603XMM%6MMI #3ხI+08; 0 606C00M0II6#
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8 M#3VMCIMM XM8ხIX #3ხIL0C8 M# ს 066X#VX#%M82IMIMIM #M0C00XM#0XIMხIX IVI#X MVXMCხ” 
+V0M0I0 CX00M76#ხლ”82 CIი0მMხ, C0M8MM3M8გ. 
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პავლე ინგორო.ყქვა 

ქართული დამწერლობის ძებლები ანტიკური ხანისა 

მცხეთა-არმაზში 1940 წელს წარმოებული არქეოლოგიური გათხრების- 

შედეგად აღმოჩენილია დამწერლობის ძეგლები ანტიკური ხანისა, რომლებიც, 
როგორც ირკვევა, შესრულებულია ქართულად, ქართულის ალფაბეტით. 

საკითხს ამ ძეგლთა შესახებ დაწვრილებით ვეხებით ცალკე ნარკვევში,. 

ხოლო ამგზის ვიძლევით მოკლე ცნობას ორი ძეგლის გამო, დებულებათა 

სახით, 

I 

ბერცუმ (ბარაცმან) პიტიახშის ინიციალები, ქართული დამწერლობით 

შესრულებული (70--96 წლებისა) 

არმაზის საპიტიახშო ნეკროპოლში (სამარხი # 3) აღმოჩენილ იქმნა,, 

1940 წ. 23 ნოემბერს, ვერცხლის ლანგარი. 

ლანგარი დიდი ზომისაა (დიამეტრი-–-48 სანტიმეტრი), ლანგარი ნამუშე– 

ვარია კარგი ოსტატ-მქანდაკებელის მიერ, შესრულებულია: იშვიათის ხელოვნე– 

ბით. ლანგარის გული და კიღე-წრე ორნამენტირებულია. 

ლანგარზე მოიპოვება სამი წარწერა: ორი ბერძნულად, ხოლო ერთი, რო-. 

გორც ქვემოთ გამოირკვევა, შესრულებულია ქართულად. 

აქ ჩვენ განვიხილავთ პირველ ბერძნულ წარწერას და ქართულ წარწერას. 

(რაც შეეხება მეორე ბერძნულ წარწერას, რომელიც არ წარმოადგენს ინტერესს 

აქ აღძრული საკითხებისათვის, ამგზის აღარ ვეხებით). 
ქრონოლოგიურის თანრიგით ჯერ შესრულებულია პირველი ბერძნული 

წარწერა, შემდეგ ქართული. ორივე წარწერა მოთავსებულია ლანგარის ფსკერზე 

(ქუსლზე) ქვემო მხარიდან!, 

ბერძნული წარწერა, რომელიც გარშემო მისდევს ფსკერის გარე-წრეს,. 

იკითხვის ამრიგად 2: 

სეთ მ3თთ6ასC დ #ძთბუ;: ბXთისთთსუV 360თ0ს|თ XICთნ» 
= მე მეფემან ფლავიოს-დადემან გიწყალობე (ეს ,ლანგარი) ბერცუმ 2? პიტიახშსა“. 

1 წარწერების ტექნიკა სხვადასხვაა (ბერძნული გამოყვანილია-––პუნქტირით, ქართული-–- 
მთლიანი ხაზით). 

2 ბერძნული წარწერა დეშიფრირებულია პროფ. ს. ყაუხჩიშვილის მიერ. 

? საკუთარი სახელი )8650005|L- უნდა წაკითხულ იქნას როგორც ბერცუმი (ძველ-ქარ–- 
თულში დამოწმებულია შემდეგი სახეობანი ამავე სახელისა; ბარცომი და ბარაქტმანი).
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მეორე წარწერა, რომელიც ჩვენ ქართულად მიგვაჩნია, მოთავსებულია 

ფსკერის შუაგულ ადგილას, წრით შემოვლებულ არეში. იგი შეიცავს ორ ასოს, 

რომლებიც, როგორც ქვემოთ დავინახავთ, აღნიშნკვს ლანგარის პატრონის 

ინიციალებს. ამ ასოებს შემდეგი მოხაზულობა აქვს: 

- ფრე და წრეში მოთავსებული ასოები მოყვანილი გვაქეს იმავე ხომით, როგორც ორიგინალშია) 1. 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან, რომ ასოები ლანგარზე ამოკვეთილია დახელოვნებული 
ოსტატის მიერ; ხაზები ზუსტად და ფაქიზად არის გავლებული ლითონზე მკვეთრი იარაღით და 
ასოებს პალეოგრაფიულად მკაფიოდ ჩამონაკვთილი საზე აქვთ. 

# 

საკითხავია, რა შრიფტს ეკუთვნის ეს ასოები,–-არის იგი ქართული? 

ჩანს არის. 

თუ გავითვალისწინებთ იმ ეპოქას, რომელსაც ეკუთვნის ეს ძეგლი (ჩვენი 
წელთაღრიცხვის დასაწყისი საუკუნეები), ქართულ ძეგლებზე მოსალოდნელია 

“წარწერები შემდეგი შრიფტებით: ბერძნული, არამეული, ან ამავე არამეულის 

განშტოება.--ფალაური, და ქართული.. 

მაგრამ ეს ასოები არ არის არც ბერძნული, არც არამეული, ან არამეულ– 

ფალაური. 
ამავე დროს აქ ჩვენ გვაქვს ტიპიური მოხაზულობა ძველ-ქართული დამ- 

წერლობისა. 
ეს ასოები შესაძლოა გაშიფრულ იქმნას მხოლოდ როგორც ქართული 

ასოები; პირველი ასოა--ბ, მეორე ასო--ქ: 

–-– 
1 ყველა ნახაზები, მოთავსებული ამ წერილში, შესრულებულია ორიგინალების მიხედ- 

ვით მხატერის რენე შმერლინგის მიერ.
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ასოების კონფიგურაციის შესახებ აქ საჭიროა ზოგიერთი განმარტება. 

მეორე ასო „ქ" ჩვეულებრივი ტიპისაა, იგი უდგება იმ მოხაზულობას, რო– 

მელსაც ჩვენ ვიცნობთ სხვა ჩვენ დრომდე მოღწეული ძეგლებიდან, 
რაც შეეხება ასოს „ბრ, აქ არის სხვაობა ერთ დეტალში: ჩვენს ძეგლზე 

ამ ასოს აქვს ორი კუდი (ერთი ქვემოთკენ, მეორე მარჯენისაკენ), ხოლო 

ჩვენ დრომდე მოღწეულ უფრო გვიანი ხანის წარწერებში (V საუკუნისა და 

შემდგომი დროისა) ამ ასოს აქვს მხოლოდ ერთი კუდი (ქვემოთკენ). შეა– 

დარეთ: 

ჩვენი ძეგლის ასო: გვიანდელი ხანის ჰარალელები (კუთხოვანი ტიპისა): 

L (ნახევრად თავშეკრული). (თავშეკრული). (წავგახსნილი). 
რით უნდა აიხსნას ჩვენი წარწერის „ბ"-ში ზედმეტი მარჯვენა კუდის არ– 

სებობა? აქ ორი შესაძლებლობაა დასაშვები: 
1. აქ შეიძლება გვქონდეს ერთ-ერთი ძველი ვარიანტული სახეობა ასო 

„ბ“-ს დაწერილობისა, საუკუნეთა განმავლობაში ასოებს, როგორც ცნობილია, 

თანდათან ეცვლებათ სახე, ზოგჯერ ემატება ესა თუ ის ზეღმეტი ხაზი, ზოგ- 

ჯერ აკლდება. ასე, მაგალითად, თვით ერთი საუკუნის მანძილზე, შე-V -- VI საუ- 

კუნეთა ფარგლებში, ასო „თო"+" ქართულ ძეგლებში ზოგჯერ წარმოდგენილია 

როგორც ოვალი, ზედმეტი ნიშანის გარეშე, ზოგჯერ კი ერთვის ან კუდი, ან 

პატარა წრე: 

(=საპაკდუხტის ძეგლი). (=ბოლნისი). (=ურბნისი). 

აქ საჭიროა აღვნიშნოთ ამასთან ისიც, რომ იმ არქაულ პროტოტიპში, საიდანაც მომ- 
დინარეობს ქართული ალფაბეტი, სახელ სობრ არქაულ ბერძნულში, ასო „ბ“ ჩვენ გვხედება 
ქვემო კუდით, ხოლო პარალელურად განის კუდით. 

ეს ერთი შესაძლებლობა. 

2. მაგრამ ამის გვერდით დასაშვებია მეორე შესაძლებლობაც, სახელდობრ 

ის, რომ აქ გვაქვს ლიგატურა, ე. ი: ასოსთან „ბ“ შერწყმულია მეორე ასო. 

ლიგატურიან დაწერილობას ქართულში, როგორც ირკვევა, ადრ ინდელი 

ტრადიცია აქვს, იგი წარმოდგენილია ერთ-ერთ უძველეს ჩვენ დრომდე მოღ- 

წეულ წარწერაში– ანაგ-კახაის ძეგლში ვახტანგ გორგასარის დროისა (V ს.), 

აგრეთვე სასანური ხანის ფულზე (VI საუკ.)?. 

თუ ჩვენ დავუშვებდით, რომ ჩვენს წარწერაში ასოსთან „ბ“ შერწყმულია 

მეორე ასო, მაშინ, ასოების ბუნებრივი მიჯრის მიხედვით, ლიგატურის გახსნა 

არ წარმოადგენს სიძნელეს. 

მოვიგონოთ მაგალითისათვის, თუ როგორ იხსნება სასანიანთ ხანის ფულზე 

ლიგატურა გ+-6: 

1 ამას გარდა, ლიგატურიანი დაწერილობა წარმოდგენილია ანტიკური ზანის ძეგლხე 
მიჰრდატ მეფის დროისა, რომელიც I–-II საუკუნეებს ეკუთვნის (იხ. ქვემოთ).
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წერია შერწყმულად #დC , ხოლო იხსნება: “სი 

ასევე ჩვენი ლიგატურა, ასოების ბუნებრივი მიჯრის თანახმად, ასეთნაი–- 
"რად გაიხსნება: 

წერია შერწყმულად 1LI - : ხოლო იხსნება: LI LL 

ხოლო თუ ჩვენ ვივარაუდებთ, რომ ჩვენი ძეგლის წარწერაში წარმოდ- 

„გენილია თავგახსნილი ცარიანტი ასოსი „ბ“ (= LL ), მაშინ ლიგატურის 

·- არსებობა აქ კიდევ უფრო ნათელი ხდება: 

წერია შერწყმულად: LLა » ხოლო იხსნება: LI L„ 

რას აღნიშნავს ცალკეული ასოები ლიგატურისა? 

პირველი ასო ეს არის „ბ/7--უმეტნაკლებოდ, სუფთა მოხაზულობით, ზედ– 

“მეტი ხაზის გარეშე. 
ხოლო მეორე ასოში უნდა ამოცნობილ იქნას არქაული სახე ასოსი „პი. 

აკადემიკოს ივ. ჯავახიშვილს თავის კაპიტალურ გამოკვლევაში „ქართული დამწერლო- 

ბათ-მცოდნეობა“ (გე, 208-–209)-––ჩვეულებრივის საბუთიანობით დადგენილი აქვს, რომ ქარ- 

თულ ალფაბეტში არქაული სახე ასოსი „პ“ იმ ტიპისა იყო, როგორსაც ვხედავთ ლიგატურის 
მეორე ასოში, 

მაშასადამე ჩვენი ლანგარის წარწერა ასე უნდა გაიხსნას: 

.· იმ შემთხვევაში, თუ აქ არა გვაქვს ლიგატურა, ასოები წაიკითხება 
ამრიგად. ბ. ქ. 

2. იმ შემთხვევაში„ თუ აქ წარმოდგენილია ლიგატურა, წაიკითხება 

ამრიგად: გბ. პ. 'ქ. 

« 

შემდეგი საკითხი,––რას აღნიშნავს ეს ასოები? 

ამის მიხედვით, რომ ეს ასოები არ არის შემთხეევითი მინაწერი, არამედ 
მოთავსებულია ნიშნეულ ადგილას, ამოკვეთილია ლანგარის ფსკერის შუაგულში, 

წრით შემოვლებულ არეში,––ჩვენ საფუძველი გვეძლევა დავასკვნათ, რომ აქ 

გვაქვს ამ ლანგარის პატრონის ინიციალები. 
თავდაპირველად აქ საჭიროა გავითვალისწინოთ, თუ,როგორ აღინიშნებოდა 

ვინაობა უძველესი ხანის ქართულ -ძეგლებში. აქ ჩვენ გვაქვს სამი ვარიაცია ვი- 

ნაობის აღნიშნვისა: 
1) სახელი+-2) მამის სახელი; 
1) სახელი+2) თანამდებობა (ტიტული); 
1) სახელი+2) თანამდებობა (ტიტული)-+-3) მამის სახელი. 

ამრიგად, ჩვენი ლანგარის ინიციალებიდან პირველი ასო „ბ“ უნდა აღ- 

ნიშნავდეს ლანგარის პატრონის სახელს.
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და რომ ეს ასეა, ამას ადასტურებს ქართული წარწერის შეხვედრა ბერძ- 

“ნულთან. ! 

როგორც ვნახეთ, ბერძნული წარწერის ცნობის თანახმად, ეს ლანგარი 

ნაწყალობევი ყოფილა მეფის ფლავიოს-დადეს მიერ ბერცუმ პიტიახშისათვის. 
ლანგარის პატრონი ყოფილა ბერცუმ პიტიახში. ხოლო ქართულ წარწერაში 

„პირველი ასო, რომელიც უნდა აღნიშნავდეს პატრონის სახელის ინიციალს, 

მართლაც არის ასო „ბ“. 

ამრიგად, ასოში „ბ“ ჩვენ გვაქვს ინიციალი სახელისა: „ბერცუმი“. 

მაშასადამე ამ წარწერის ვითარება ასე წარმოგვიდგება. როდესაც ეს 

ლანგარი, ნაწყალობევი მეფის მიერ, შემოსულა ბერცუმის ოჯახში, მას შემდეგ 

ფსკერის შუა წრეში ამოუჭქდევიათ თვით პატრონის ინიციალები, 

# 

რაკი ინიციალების პირველი ასოს მნიშვნელობა ამოცნობილია, ამით ძი–- 

რითადი საკითხი,––წარწერის ქართულობა-–დადგენილად უნდა ჩაითვალოს. 

განვაგრძოთ ამის შემდეგ ძიება და გავარკვიოთ ინიციალების მეორე ნა- 
წილის მნიშვნელობა. ' 

როდესაც ჩვენ ამოვხსენით პირველი ასო ინიციალებისა („ბ“= „ბერცუმ"), 

პირველი აზრი, რომელიც დაგვებადა, ის იყო, რომ მეორე ნაწილი ინიციალე- 

ბისა აღნიშნავს ტიტულს: „ქართლისა პიტიახში“ LC. „პიტიახში ქართლისაი", 

შევამოწმოთ, თუ რამდენად საბუთიანი იქნებოდა ასეთი დაშვება? 

თავდაპირველად იმის შესახებ, თუ როგორი სინტაქსური წყობა არის მო– 

'სალოდნელი იმ ხანაში, რომელიც აქ ჩვენი კვლევის საგანს შეადგენს: „პი- 

ტიახში ქართლისაი“, თუ „ქართლისა პიტიახში“. 

თუმცა უფრო არქაულია პირველი წყობა „პიტიახში ქართლისაი“, მაგ–- 

რამ მასალების გათვალისწინება გვიჩვენებს, რომ უკვე ანტიკურ ხანაში ორივე 

წყობა არის მოსალოდნელი, როგორც „პიტიახში ქართლისაი“, ისე „ქართ- 

ლისა პიტიახში4. 
კერძოდ მეორე ტიპის წყობა: „ქართლისა პიტიაბში“, „ქართლისა კათოლიკოხი“ და 

მისთანანი დამოწმებულია ადრეულ სამშუალ-საუკუნეთა ქართულ ძეგლებში. 
ხოლო, რაც განყაკუთრებით მნიშვნელოვანია, ამწაირივე მეორე ტიპის წყობა დამოწ- 

მებულია აგრეთვე უძველესი ხანის გეოგრაფიულ სახელებშიაც: უფლის-ციზე (= ციხს8 უფლისაი), 

ველის-ციხე, რუის-თავი, წყაროის-თავი, ტასის-კარი, დოლის-ყანაი და სხვანი. 

ჩვენს წარწერაში, როგორც მკითხველი შეამჩნევდა, ინიციალების მეორე 

ნაწილი თავისუფლად იხსნება როგორც ტიტული: პიტიაშხი ქართლისაი L0§ეი. 
ქართლისა პიტიაშხი. 

მართლაც ლიგატურიანი დაწერილობის შემთხვევაში ჩვენ აქ გვაქვს ინი– 

ციალები: 

პ. ქ.=პსიტიახში) ქართლისაი|. 

ხოლო თუ ჩეენ დავუშვებთ, რომ აქ გვაქვს არა ლიგატურა „კპ. ქ.“, არა–- 

მედ ერთი ინიციალი „ჟ", ასეთ შემთხვევაშიაც იგი შესაძლოა გახსნილ იქნას 

როგორც. იმავე ტიტულის მეორე სახეობა: ქართლისა პიტიახში). საქმე ის 

არის, რომ ძველ-ქართულში მიღებული იყო ეგრეთწოდებული ერთ-ასოიანი
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დაქარაგმებაც, როდესაც ცნობილი ტიტულები აღინიშნებოდა მხოლოდ ერთი 
ასოთი, თუნდაც ტიტული ორი და მეტი სიტყვისაგან ყოფილიყოს შემდგარი. 

მაგალითად, ინიციალები: 

წ-–-აღნიშნავდა: „წილკნელი ეპისკოპოსი". 

3-––აღნიშნავდა: „ჭყონდიდელი მთავარ-ეპისკოპოსი4. 

ასევე „ქ! შესაძლოა ამოშიფრულ იქნას როგორც ქართლისა პიტიახში|. 

პიტიახშობა იმდენად მნიშვნელოვანი ტიტული იყო, რომ იგი შესაძლოა თა- 

ვისუფლად აღნიშნული ყოფილიყო ერთ-ასოიანი დაქარაგმების წესითაც. 

ამრიგად, თითქოს არ არსებობს არავითარი დაბრკოლება, რომ მეორე 

ნაწილი ჩვენი ინიციალებისა გავხსნათ ასეთნაირად: 

1. ლიგატურის შემთხვევაში: ბ. პ, ქ.= ბ(ერცუმ! პიტიახში) ქართლისაი); 

2. ულიგატუროდ: გ. ქ.=ბწერცუმ) ქართლისა პიტიახში|. 

მაგრამ ამგვარი გახსნა ინიციალებისა მაინც  სათუოდ უნდა ჩაითვალოს, 

და აი რატომ, საქმე ის არის, რომ იმ ეპოქაში, რომელიც აქ ჩვენი განხილვის 

საგანს შეადგენს, ყველა ჯერჯერობით აღმოჩენილ ძეგლებზე, გამოუკლებლივ, 

ტიტული არმაზელი პიტიახშებისა აღნიშნულია მხოლოდ როგორც „პიტიახში“, 

დაურთველად სიტყვისა „ქართლი“. მართალია, ყველა ეს პირნი იყვნენ პიტი– 

ახშნი ქართლის ქვეყნისა და მათი რეზიდენცია იყო ქალაქი „ქართლი“, 

მაგრამ გავრცელებული სახეობა ტიტულისა დასახელებულ ეპოქაში ჩანს ყო- 

ფილა მარტივად „პიტიახში“, და ჯერჯერობით არ გვაქვს არც ერთი მაგა– 

ლითი ამ ეპოქიდან, რომ ამ ოფიციალურ ტიტულს „პიტიახშის, ერთვოდეს 

თვით სიტყვა „ქართლი“. ამრიგად, ეს გარემოება ეჭვს ქვეშ აყენებს ზემოთ- 

წარმოდგენილს ინტერპრეტაციას. 
ამას გარდა მხედველობაში მისაღებია აგრეთვე თვით ხასიათი ასოების განლაგებისა 

ლიგატურაში. საქმე ის არის, რომ მეორე ასო „ჯაჯ“ შეერთებულია არა მესამე ასოსთან „ქ“, 
არამედ პირველ ასოსთან „გ“. ხოლო თუკი შესამე ასო „ქ“ აღნიშნავდეს ცნებას „ქართლი- 
საი4, მაშინ მეორე ასო „პ% საფიქრებელია შეერთებული იქნებოდა სწორედ მესამე ასოსთან, 
რომელთანაც იგი ერთ ცნებას გამოხატავს: პჯ-+ ქ წ=პიტიახში ქართლისაი). ხოლო ლიგატურაში 
ეხლა სულ სხვა წყობაა: ბ+ჯ ქ (=ბერცუმ+პიტიასში ქ..). 

ამრიგად, საფიქრებელი ხდება, რომ ინიციალი „ქ“ არ უნდა ნიშნავდეს. 

სიტყვას „ქართლი«". 

მაშ რას აღნიშნავს იგი? 
გამორიცხვის საშუალებით ჩვენ გვრჩება ერთად-ერთი შესაძლო ვარიანტი, 

რომ უკანასკნელი ასო „ქ" აღნიშნავს მამის სახელს. 

მაშასადამე ინიციალები ამრიგად უნდა გაიხსნას: 

1. ლიგატურის შემთხვევაში; გ. პა. ქ.=ბწერცუმ!) პ(იტიახში) ქ(...ს = 90). 
2. ულიგატუროდ: ბ. ქ.=ბნწერცუმ|! ქL...ს=ძ0I. 

# 

ამის შემდეგ გამოსარკვევი” რჩება, თუ ვისი ძე უნდა ყოფილიყო ბერცუმ 
პიტიახში. 

” ამ საკითხის გამო ჩვენ ამგზის დავკმაყოფილდებით რამდენიმე მოკლე. 

შენიშვნით (უფრო დაწვრილებით--სპეციალურ ნარკვევში). 

1 „ქართლი“ ერქვა როგორც ქვეყანას, ისე ქალაქსაც (ქალაქ არმაზს),
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ბერ ცუმ პიტიახში, როგორც ეს ირკვევა ბერძნული წარწერიდან, იყო ხე- 

ლისუფალი იბერიის მეფისა, რომლის საპატიო სახელწოდება ყოფილა ფლა- 

ვიოსდადე. 
ეს საპატიო სახელწოდება იბერიის მეფეს ცხადია მიუღია ფლავიოსის 

სახლის რომის იმპერატორთა პატივსაცემად. ამის მიხედვით ეს მეფე იბერიისა 

ცხოვრობდა 70-–96 წ.წ. 

ქართული ნაციონალური მატიანეების ტრადიციის თანახმად, ქართული 

სახელი იბერიის იმ მეფისა, რომელიც თანამედროვე იყო ფლავიოსთა სახლისა 

(ე. ი. მეფისა, რომელსაც მიუღია საპატიო სახელწოდებად „ფლავიოს-დადე%“)–– 

არის ქარძამი. ხოლო ქარძამის თანამმართველად მოიხსენება ბარცომი, 

ქართულ ნაციონალურ მატიანეებში I საუკუნის უკანასკნელი მესამედიდან 

ვიდრე II საუკუნის მეორე ნახევრამდე, როგორც ცნობილია, ჩამოთვლილია 

„მმიერი" მეფენი და „ამიერი" თანა-მეფენი. მატიანეების კრიტიკული შეს- 

წავლიდან ირკვევა, რომ „იმიერ“ მეფეთა სახელით მატიანეებში იგულისხმება 

სრულიად იბერიის მეფენი, ხოლო „ამიერ% თანა-მეფეთა სახელით-–არმაზელი 

პიტიახშები, რომლებიც იყენენ მეფის მოადგილენი, ვიცე-მეფე. (არმაზელი პი- 

ტიახში – ეს არის იგივე სტრაბონის მიერ მოხსენებული „შემდგომი“ მეფისა, 

მეორე პირი მეფის შემდეგ). 
ამრიგად, ქართულ. მატიანეებში დასახელებული ქარძამი, რომელიც 

„იმიერ მეფედ“ არის მოხსენებული, არის სრულიად იბერიის მეფე, ხოლო მისი 

„ამიერი" თანამმართველი ბარცომი (იგივე ბარაცმანი)––არის არმაზელი პი- 

ტიახში, 

ეს ბარცომი, ქართული მატიანეებისა– როგორც ირკვევა––იდენტურია 

ჩვენ წარწერაში მოხსენებულ ბერცუმ პიტიახშთან; აქ ჩვენ გვაქვს სამმაგი 

შეხვედრა: 1. შეხვედრა სახელისა; 2. შეხვედრა თანამდებობისა; 3. შეხვედრა 

თარიღისა (I საუკუნის ბოლო მესამედი ქართული მატიანეებისა=:70-–96 წლე– 

ბი ჩვენი წარწერისა). 
„ დასასრულ, გასათვალისწინებულია შემდეგი გარემოება: საისტორიო წყა- 

როების ჩვენებიდან დასტურდება, რომ პიტიახშები იყვნენ „სეფე-წულნი“, 

ისინი სამეფო გვარეულობას ეკუთვნოდნენ. ხოლო კერძოდ არმაზელი პიტიახში, 

რომელიც იყო უზენაესი ხელისუფალი მეფის შემდეგ, ცხადია ინიშნებოდა თვით 

მეფის უახლოეს მკვიდრთაგან, ისინი ჩანს იყვნენ პირველ რიგში თვით უფ- 

ლისწულები, მეფის ძენი. 

ამის გამო საფუძველი გვეძლევა ვიფიქროთ, რომ პიტიახში ბერცეუმი, 

რომელიც დადგენილი ყოფილა პიტიახშად მეფე ქა რძამის დროს, ჩანს, იყო 
მეფე ქარძამის ახლო მკვიდრი, საფიქრებელია თვით უფლისწული, მეფის ძე. 

და რომ ეს ასე ყოფილა, ამას ადასტურებს ჩვენი ლანგარის ინიციალები, 

რომელიც უნდა. გაიშიფროს ამრიგად: 

ბწერცუმ) პ(იტიახში) ქ(არძამის-ძი)!.
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I 

იბერიის მეფის მიპრდატ ფარსმანის-ძის დროინდელ სტელაზე წარმოდგენილი 

' ვენსელი, შესრულებული ქართული დამწერლობით 

არმაზის იმავე საპიტიახშო ნეკროპოლში 1940 წელს 25 ნოემბერს აღმო- 

ჩენილ იქნა სტელა ერთ-ერთი პიტიახშის საფლავისა. 
სტელაზე მოიპოვება წარწერა, შესრულებული არამეულის დამწერლობით. 
ამას გარდა სტელაზე მოიპოვება რამდენიმე ცალკეული სპეციფიკური 

ნიშანი რომელიც, როგორც ქვემოთ გამოირკვევა, ქართულ დამწერლობას 

წარმოადგენს. 

ვიდრე ამ ნიშნების ამოშიფრვას შევუდგებოდეთ, საჭიროა ჯერ გავითვა– 

ლისწინოთ., თუ რა სახე ჰქონდა თავდაპირველად სტელას, და თუ როგორ 

არის განლაგებული ეს სპეციფიკური ნიშნები სტელაზე, „ 

სტელა ამჟამად დაზიანებულია (ჩამომტვრეული აქვს ზემო ნაწილი და 

მარჯვენა მხარე)“. სტელის შენახული ნაწილის კონფიგურაციის მიხედვით, 

სტელას თავდაპირველად შემდეგი სახე ჰქონია: ზევით მორგვალებული ყოფი- 

ლა, ხოლო გვერდებში, მარჯენით და მარცხნით, ორი ყურე ჰქონია დატანე- 

ბული: 

Xა
ას
ა 

სურათზე შტრისებით არის დაფარული სტელის ჩა- 
მოტეხილი ნაწილები. 

სტელის ზომა (შენახული ნაწილისა): სიმაღლე 161 სან- 
ტიმეტრი; განი 69 სანტიმეტრი. 

1 სტელის დაზიანება შემდეგით არის გამოწვეული. სტელა, რომელიც თავდაპირველად 

ამართული ყოფილა პიტიახშის საფლავზე, უფრო გვიან ხანაში (–რროდესაც პიტიაზშთა სა- 
საფლაო მოშლილა), გამოუყენებიათ სხვა დანიზშნულებისათვის,:––როგორც ერთ-ერთი კედელი 

ქვის კუბოსი,: იმისათვის, რომ სტელა შეთანაბრებული ყოფილიყო ზომის მიხედვით 
ქვის კუბოს სხვა კედლებთან, სტელისათვის ჩამოუტეხიათ ზემო-ნაწილი და მარ(ხენა გვერ- 
დის მხარე.
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დასახელებული სპეციფიკური ნიშნები, რომელიც ჩვენ ქართულ დამწე“- 
ლობად მიგვაჩნია, მოთავსებულია სტელის ზემო ნაწილში (ვიდრე დაიწყებოდეს 

არამეული დამწერლობის გაბმული ტექსტი) და განლაგებულია ამრიგად: 

  

(ფოტო სტელის ზემო ნაწილისა). 

== 

(ნახაზი სტელის ხემო ნაწილისა. – შტრი- 
ხებით დაფარულია ჩამოტებილი ხევითა 

მხარე და მარცტზენა მხარე). 

ძეგლის არსებული სახის გაცნობის შემდეგ, ვიძლევით რესტავრაციას ძეგ- 

ლისას იმ სახით, როგორიც მას, ჩვენი აზრით, თავდაპირველად ჰქონდა: 

  

რას წარმოადგენს ეს სპეციფიკური ნიშნები, რომელიც მოთავსებულია, 

ასე ვთქვათ, საპატიო ადგილას, სტელის თავში. 

ცხადია, ეს არ შეიძლება იყოს და არც არის შემთხვევითი რაიზ?ე ნიშ- 

ნები, ანდა ორნამენტი. (ნუ დაგვავიწყდება ამასთან, რომ ეს ნიშნები წარმოდ- 

გენილია არა შემთხვევითს საფლავის ქვაზე, არამედ სახელმწიფოს უმაღლესი 

ხელისუფალის –პიტიახშის სტელაზე).
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ერთადერთი შესაძლო ახსნა არის ის, რომ აქ გვაქვს სახელობითი ვენ- 

ზელი, გამოსახული ასო-ნიშნებით. 

შევუდგეთ ამის შემდეგ ამ ვენხელის მნიშვნელობის ამოშიფრვას. 

ცენტრალური რთული ნიშანი, როგორც დაკვირვება გვიჩვენებს, წარ“- 

მოადგენს ეგრეთწოდებულ ლიგატურას, რამდენიმე ნიშნის შეერთებას. 

ეს ლიგატურა შესდგება სამი ნაწილისაგან, სამი ნიშნისაგან: 

#5, ტბ. 1 
9 4 

ლიგატურის მთლიანი L. ლიგატურის შემადგე– 

სახე: ნელი ცალკე ნიშნები: 2 

ზე) 
თუ რას წარმოადგენს პირველი ნიშანი 4 (რომელიც დაზიანებუ- 

ლად არის დაცული), ამ საკითხს ჩვენ აქ ამგზის ღიად ვტოვებთ და ვეხებით ცალკე 

სპეციალურ ნარკვევში. (ეს ნიშანი, როგორც ირკვევა, არის სიმბოლო მფლო– 
ბელობისა). 

რაც შეეხება მეორე და მესამე ნიშანს, აქ ჩვენ გარკვევით გვაქვს ასოები, 

რომლებიც, ცხადია, აღნიშნავენ სახელს. 

რომ ამ ორი უკანასკნელი ნიშნის სახით ჩვენ გვაქვს სწორედ ორი ნიშანი, 

არც მეტი, არც ნაკლები, და რომ ეს ორი ნიშანი წარმოადგენს ასოებს, ეს 

სრულიად უდავოდ დასტურდება შემდეგის მიხედვით: ეს ორი ნიშანი წარმოდ- 

გენილია არა მხოლოდ ლიგატურაში, არამედ ამავე დროს ცალ-ცალკეც ყო- 

ფილა გამოსახული ძეგლის ყურეებზე. 

ხოლო მეორე ნიშანი, სტელის კონფი- 
სახელდობრ პირველი ნიშანი მოი- გურაციის და წარწერის კომპოზიციის 
პოვება ძეგლის მარჯვენა ყურეზე: ა მიხედვით, ცხადია, მოთავსებული უნდა L 

ყოფილიყო მარცხენა ყურეზე: 

მაშასადამე ლიგატურის სახით წარმოდგენილი ასო-ნიშნები თვით ძეგლ– 

ზედვე ყოფილა გაშიფრული, როგორც ორი ასო: ზ ს 

რომ ეს ასოები ასეთი თანრიგით მისდევენ: ზ ს ; ეს დასტურდება იმის მი- 

ხედვით, რომ ლიგატურაში ჯერ წარმოდგენილია პირველი ასო, ხოლო შემდეგ მეორე. 

# 

შემდეგი საკითხი: ასოების შრიფტის სადაურობა. 

ჩე.) რომელ შრითტს ეკუთვნის ამ ვენზელის ასოები, ეს არ იწვევს არა- 

ვითაო ექვ
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თუ გავითვალისწინებთ ეპოქას, რომელსაც ეკუთვნის სტელა (L--IL საუ- 

კუნეები ჩვენი წელთაღრიცხვისა), აქ, როგორც ზემოთაც გვქონდა აღნიშნული, 

შესაძლოა წარმოდგენილი იყოს შემდეგი შრიფტები, რომელთა ხმარება და- 

მოწმებულია ანტიკური ხანის იბერიაში: ბერძნული, არამეული, არამეულის 

განშტოება––ფალაური, ანდა ქართული. 
ხოლო ჩვენი ძეგლის ვენზელის ასოები არ არის არც ბერძნული, არც 

არამეული ან ფალაური; არც ერთის ხაზით იგი არ მიაგავს არც ერთ ამათ- 

განს, აქ ჩვენ სრულებით განსხვავებული დამწერლობა გვაქვს. 
მაშასადამე. აქ ჩვენ უნდა გვქონდეს ქართული დამწერლობა, და ეს ასეც 

არის საკმაოა დავხედოთ ამ ასოებს, რათა ჩვენ ამოვიც6ნოთ ქართული 

შრიფტი. 

აქ ჩვენ გვაქვს უმეტნაკლებოდ ტიპიური ქართული ასოები (ასომთავრუ- 

ლი), როგორადაც) იგი ცნობილია უძველესი ძეგლებით: 

% =3. ს =ს. 

საკითხავია ამის შემდეგ, რა სახელი იმალება ამ დაქარაგმებული ასოებით 

„3-ს“. 

ქართული დამწერლობის უძველეს ძეგლებში საკუთარი სახელების ორ- 

ასოიანი დაქარაგმების დროს ყოველთვის აღინიშნება ხოლმე სახელის პირველი 

ასო და უკანასკნელი ასო, მაგალითად: 

დთ =დავით (ბოლნისის წარწერა 478--503 წლებისა); ბ6 = გურგენ (სასა– 

ნიანთ ხანის ქართული ფული VI ს.). 
ეს უკანასკნელი მაგალითი სასანიანთ ხანის ფულისა მით უფრო მნიშვნელოვანია ჩვენი 

საკითხისათვის, რომ აქ შემოკლება გნ C=გურგენ) წარმოდგენილია სწორედ ლიგატურის სა- 
ხითვე, როგორც ჩვენს ძეგლში,––ლიგატურაში მოცემულია პირველი და უკანასკნელი ასო. 

ამრიგად, ჩვენი ძეგლის ლიგატურაში აღნიშნულია სახელი, რომლის პირ– 

ველი ასოა „84%, ხოლო უკანასკნელი ასო „ს“. 

თუ სახელდობრ რომელ სახელს აღნიშნავს ეს დაქარაგმებულად წარჰოდ–- 

გენილი „8-– ს", ამისი ახსნა ცხადია უნდა მოგვცეს მეორე წარწერამ (არა- 

მეული დამწერლობით შესრულებულმა), რომელიც მოთავსებულია ამავე ძეგლზე. 

როდესაც ჩვენ ამოვხსენით ამ ლიგატურის ქართულობა, არამეული დამ- 

წერლობით შესრულებული ტექსტის ამოშიფრვა ჯერ კიდევ არ იყო დაწყე– 

ბული. საჟმე ის არის, რომ არამეული დამწერლობის ტექსტი იმდენად დაფა– 

რული იყო მტვერითა და ღორღით, რომელიც ჩაჭდეული იყო წარწერის ტექსტ- 

ში, რომ ტექსტის მთლიანი გარჩევა არ ხერხდებოდა. ამავე დროს წარწერის 

გარეცხა-გასუფთავებაც სახიფათო იყო, რომ წარწერა არ დაზიანებულიყო. 

ასეთ ვითარებაში, ვიდრე წარწერა გასუფთავდებოდა, ჩვენ შევძელით 
ამოგვეშიფრა არამეული დამწერლობით შესრულებული წარწერის მხოლოდ ნა- 

წილი, კერძოდ პირველ სტრიქონში- დასაწყისი ტექსტისა, რომელიც ასე 
ითარგმნება: 

„მეფე მიჰრდატ, მეფე დიდი, ძე ფარსმან მეფისა დიდისა...“
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მეორე სტრიქონში: 
უმე „7IV"-ისა...% 

რაკი ამრიგად არამეული დამწერლობის ტექსტი მთლიანად ამოკითხული 

არ იყო, ჩვენი დასკვნების გამოქვეყნება ამ ძეგლის ქართული ასო-ნიშნების შესახებ 

ნაადრევად მივიჩნიეთ; ჩვენ დავკმაყოფილდით წინასწარი მოხსენებით ამ სა- 

განზე, სადაც წარმოვადგინეთ ის ძირითადი დებულებანი, რაც ზევით გექონდა 

აღნიშნული, ე. ი.: 

1. ძეგლზე წარმოდგენილი სპეციფიკური ნიშნები ეს არის სახელობითი 

ვენზელი, 
2. პირველი რთული ნიშანი წარმოადგენ ლიგატურას, შემდგარს ქარ- 

თულ ასოებისაგან „3-–-ს". : 

წა ძეგლის ყურეებზე მოცემულია იგივე ქართული ასო-ნიშნები განცალ– 

კევეპით. 
4. ეს ასოები აღნიშნავს სახელს, რომლის პირველი ასოა „3%, ხოლო 

უკანასკნელი ასო გს". 

ამასთან გამოვსთქვამდით მოსაზრებას, ხომ არ იმალება ამ დაქარაგზმების სახით „8-–ს“ 
სახელი „ჭევახოს“, ადრინდელი სახეობა სახელისა „ჯევახოს“ IL6§ი. „ჯაქახოს“ (|I|ჯავაზ). ასეთ 
ეჭეს ბადებდა ის გარემოება, რომ თვით ტექსტში ჭვხვდება ეს სახელი 7IVი0; ამავე დროს 

არმაზის სხვა წარწერებშიაც სწორედ ამავე ეპოქაში მოიხსენება იგივე სახელი 2IVი |76სრთო(C- 
საფიქრებელი ხდებოდა, ზომ არ არის ეს სახელი საგვარეულო სახელი პიტიახშთა რომელიმე 

შტოსი, ან სახელი დინასტიის დამწყებისა, რომლის ვენხელიც მეორდებოდა მის მემკვიდრეთა 
ძეგლებზე. ამ ეჭეს აძლიერებდა ის გარეშოება, რომ სასანიანთ დროის ქართულ ფულზედაც 

გეხვდება ანალოგიური სახელი X”C,ს =ჯევახოს, IC§0. ჯავახოს, რაც მისაჩნევია გეიანდელ 

ფორმად სახელისა „ჭევახოს". 

მას შემდეგ, რაც წინასწარი მოხსენება წავიკითხეთ, მცხეთა-არმაზის ექს- 

პედიციის ხელმძღვანელობის განკარგულებით მოხდა წარწერის ტექსტის გა–- 

სუფთავება, რაც ჩატარებულ იქნა სათანადო წინასწარი ზომების დაცვით და 

რამაც დიდი ეფექტი მოგეცა, წარწერა ბევრად უფრო ნათლად გამომჟღავნდა. 

ამჟამად, წარწერის შესწავლის შემდეგ, უკვე საბოლოოდ დადგენილად 

უნდა ჩაითვალოს, რომ არამეული დამწერლობით შესრულებულ ტექსტში, რო- 

მელიც იწყება სიტყვებით: «MIIL თხIძL IXIIV »ხ ხს 21 ილიი 0)II Lხ» (= „მეფე 

მიჰრდატ, მეფე დიდი, ძე ფარსმან მეფისა დიდისა“),-– მოხსენებულია მიპრდატ 

მეფის პიტიახში ი«პჭIყვა, «2IV»-ის ძე. 

ძეგლი, როგორც ირკვევა, არის სტელა ამ არმაზელი პიტიახშისა, რომ- 

ლის სახელი მაშასადამე ყოფილა #25, და რომელიც ყოფილა შვილი 2IVი-ისა 

(იგივე 76სთX»§, 1650. 7:60CX0C)- : 
არამეული ტექსტის. მონაცემების დაზუსტების შემდეგ, დავუბრუნდეთ ხა–- 

კითხს, თუ რა სახელს აღნიშნავს ჩვენი ძეგლის ვენზელი „3-–ს“. 

თავდაპირველად იმის შესახებ, თუ როგორ გამოითქმოდა სახელი ამ ჰი- 

ტიახშისა რომელიც არამეულის დამწერლობით აღნიშნულია როგორც ჯე§. 

ძველ-ქართული ონომასტიკონის მონაცემების მიხედვით ეს არის სახელი, რომე– 

ლიც საშუალ-საუკუნეთა ქართულ ძეგლებში დამოწმებულია ამ სახით: „ჩარ-
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გას“. (ეს სახელი ამ ფორმით დამოწმებულია კერძოდ სვანეთის დოკუმენ- 
ტებში 13--15 საუკ.)1. 

თუ ჩვენ დავუშვებთ, რომ ჩვენი ძეგლის ვენხელი „3-–-ს“ აღნიშნავს ამ 

პიტიახშის პირად სახელს, მაშინ საფიქრებელი ხდება, რომ ამ სახელის ადრინ– 

დელი ფორმა ყოფილა ჭჰარგას, რომლისაგან შემდეგ წარმოიშვა ფორმა 
ჩარგას. 

რს ერთი შესაძლებლობა, 
მაგრამ ამავე დროს დასაშვებია მეორე შესაძლებლობაც: ჩვენი ვენზელი 

შესაძლოა აღნიშნავს არა თვით ჩარგას-ჭარგასის პირადს სახელს, არა– 

მედ სახელს პიტიაშხთა ახალი შტოის მამათმთავრისა: ჭევახოს, 
ადრინდელი ფორმა სახელისა ჯავახ--ჯავახოს--–ჯევაბოს ჩანს არის „ჭევახოს“. ეს სა- 

ხელი–– დაბოლოვებით „ოს“ დამოწმებულია სასანური ხანის ფულით. ხოლო ბგერა უჯ“ რომ 

თავდაპირველად გამოითქმოდა როგორც „ჭ“, ამას გვიჩვენებს ისტორია სატომო სახელწოდე- 

ბისა: ტაოხი-- ჯავახი, რომლის მოსაშუალე ფორმაა Xგავახი, 

აღსანიშნავია, რომ ჭევახოს, მამა ჩარგასისა, ჩვენ ძეგლზე არ მოიხსენება 

„პიტიახში“-ს ტიტულით. როგორც ირკვევა, თვით ჭევახოს არ ჟოფილა პი- 

ტიახში; მაგრამ მას შემდეგ ეს ხელისუფლება ქჭევახოსის სახლზე გადასულა და 

ქევახოსის შვილი ჩარგას „პიტიახში“-ს ტიტულს ატარებს. 

ამრიგად, ჭევახოს არის მამათმთავარი პიტიაშხთა ამ ახალი შტოსი, მამა 

პირველი პიტიახშისა ამ სახლიდან, ამის გამო სახელი ქჭევახოსისა შესაძლოა 

ქცეულიყო საგვარეულო ტიპის სახელად, და მისი ვენხელი, როგორც პიტიახშ- 

თა' აალი შტოის მამათმთავრისა, გამოსახული ყოფილიყო მის მემკვიდრეთა 

ძეგლებზე. 
ეს მით უფრო ბუნებრივია და მოსალოდნელი, რადგან ჭევახოს, როგორც 

ირკვევა, არ იყო უბრალო პერსონა, არამედ სამეფო გვარეულობის წეერი, 

რადგან პიტიახშნი, როგორც წესი, სამეფო გვარეულობიდან ინიშნებოდნენ. 
ხოლო სახელი ჭევახოს I ჯევახოს რომ მართლაც საგვარეულო ტიპის სახე- 

ლად ქცეულა, ამას ბევრი რამ ეთანხმება და ადასტურებს. ჭევახოს და მისი მემ– 
კვიდრე ჩარგას (ჭარგას) პიტიახმი, როგორც ირკვევა, I და II საუკუნეთა 

მოღვაწეებია. მათ შემდეგ ეს სახლი, ჩანს, მნიშვნელოვან როლს თამაშობდა 

ძველი იბერიის ისტორიაში. თვით უფრო გვიან ხანაში, VI საუკუნეში ჩვენი 

წელთაღრიცხვისა, როდესაც იბერიაში მოისპო მეფობა, ხოლო შემდეგ ერის- 
მთავრობის ინსტიტუტი შეიქმნა, ჯევახიანთა სახლი, ჩანს, აცხადებდა პირველო– 

ბას ქართლის მთავართა შორის. ერთი. მთავარი ამ სახლიდან კიდეც აღწევს 

ერის-მთავრობის ხარისხს და უშვებს საკუთარ ფულსაც, რომელზედაც წარწე- 

რილია იგივე ძველი საგვარეულო სახელი: X“C.ს (= ჯევახოს ჯლვე. ჯავახოს). 
აქ, როგორცა ჩანს, გვაქვს ერთი და იმავე ისტორიული ტრადიციის გა- 

ნუწყვეტელი რგოლი. , 
მაგრამ ამ საგვარეულო სახლის გვიანდელი ისტორიის საკითხებს აქ ამგზის 

აღარ ვეხებით დაწვრილებით. (ამ საგანზე დაწვრილებითი საუბარი გვაქვს 

1 იხ, პ, ინგოროყვა, სვანეთის საისტორიო ძეგლები (იბეჭდება ენი1კი-ს გამოცემათა 
სერიაში),––სახელი ჩ ა რ გ ა ს: გქ. 124, 143, 147, 80, 83, 90, 96, 89 და სხე. გვარი ჩარგსანი 
გვ. 105.
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სპეციალურ · ნარკვევში). აღვნიშნავთ მოლოდ, რომ არსებობს მთელი რიგი 

ჩვენებათა, რაც საფუძველს გვაძლევს დავასკვნათ, რომ იმავე ჯავახიანთა ძველი 

იბერიული სახლის შტოს წარმოადგენს საშუალ-საუკუნეთა ისტორიაში კარგად 

ცნობილი მფლობელი გვარეულობა თორელებისა (რომლებიც ჰფლობდნენ ძვე– 

ლი არმაზის საპიტიახშოს ტერიტორიის ნაწილს). საგვა–ეულო სახელი თორელთა 

სახლისა, სტეფანოს ორბელიანის მოწმობით, იყო „ჯავახ–ური", აღსანიშნავია 

ამასთან, რომ ამ გვარში გავრცელებული იყო საკუთარი სახელის სახითაც იგივე 

სახელი „ჯავახ“, და აგრეთვე ამავე ტიპის, ეთნი,ური წარმოშობის, მეორე სა- 

ხელი ,,კახაი“. (ასევე სახელიც „ჩარგას% იმავე წყების, ეთნიკური ტიპის სა- 

ხელია, საკუთარი სახელის სახით გამოყენებული). 

დასასრულ, ჩვენი ძეგლის დროის შესახებ. ძეგლი ეკუთვნის ჩვენი წელთ– 

აღრიცხვის I-II საუკუნეებს, ჩარგას (ჭარგას) პიტიახში ყოფილა ხელის- 

უფალი იბერიის მეფის მიჰრდატ ფარსმანის-ძისა. წყაროებში მოხსენებულია 

ორი მეფე ამ სახელით: 1) მიჰრდატ ფარსმანის-ძე, დასახელებული მცხეთა-არ– 

მაზის ცნობილ წარწერაში 75 წლისა; 2) მიჰრდატი, ძე (L6C§ი. მემკვიდრე) ფარს- 

მანისა, „ამიერი მეფე«––მოხსენებული „ქართლის მოქცევის“ მატიანეში II საუ- 

კუნეში. თუ რომელი მიჰრდატ იგულისხმება ჩვენს წარწერაში, ამ საკითხს ამ- 

გზის ღიად ეტოვებთ, მით უფრო, რომ ამას არა აქვს იმდენად უშუალო კავ- 

შირი ამ წერილში აღძრულ საკითხებთან, აღვნიშნავთ მხოლოდ, რომ ეს ძეგლი, 

ყეელა მონაცემების მიხედვით, არ სცილდება აქ აღნიშნულ სათარიღო მიჯნებს, 

ჩვენი წელთ-აღრიცხვის IL და II საუკუნეებს. . 

L, 5. აქ საჭიროა დამატებით აღვნიშნოთ შემდეგი. რომ სახელი ჭევახოს, ჩანს, საგვარეულო 
ტიპის სახელად ქცეულა ანტიკურ ხანაში, ამას ეთანხმება არმაზის არქეოლოგიური გათხრე- 
ბის ახალი მასალები. როდესაც ჩვენ წავიკითხეთ მოხსენება ამ წერილში აღძრული საკითხების 
გამო (მცხეთა-არმაზის არქ. ექსპედიციის ექსპერტთა კომისიის ყხდომაზე 16.XII.1940 წ-)––ცნო- 
ბილი იყო მხოლოდ ორი ძეგლი პევახოსის სახელით. ხოლო ამჟამად საV–იი ჭევაჩოსისა აღმო– 
ბენილია უკვე ხუთ ძეგლზე: 1. ჩვენს სტელაზე; 2. სერაფიტის სტელაზე; «. გემმაზე, რომელიც 
აღმოჩენილია ასპავრუკ პიტიახშის სამარსში; 4, ბეჭედზე, რომელიც აღმოჩენილია საპიტიასშო 
ნეკროპოლის სამარხში # 2; 5. ბეჭედზე, რომელიც აღმოჩენილია საპიტიახშო ნეკროპოლის 
სამარხში M 6.
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I. 097000L84 

II4M9XMMIV IნXV39VMC%010 IIICსხM4 49I9990M9 300XV# 

#L35I0ML% 

გვი VC”ეთ29XV826» II2XMMVC »0630C-იV3X9CM0L0C IIICაM2 #2 უ8VX Iე- 

სეოოიიმX 28VM80% 800X# (1--II ი8. 20IC# 50II), 0Vი0X0IX 8 #063#6I CIX0- 

ჰ90C I 0V3MII MICXCIX2- მ იM33», 30 #M06X> 20XC0MX0ILI96CMVX 02CV000L 8 0#M6- 
06 1940 X. 

I MIMMსM3Mხ, ნ0ი0IVMმ IIMXIVმXხIგ (70--96 LV.) 

II2 CCი6609M0CM 6Xი0C 06M20VX6VM0M 8 #იXM23V, 3 C#00:0XC6 ი#XM2X- 
II08 X0689C8 II600MII (I 9V3MX), 3 I0L06609MMV #2, თIMC6IXXC9 IIXIVX00I2 XII 872 - 

16/MხI2 6XMILC,712 –-რყმიიყიისIM 206806L0V3VM0CMVM I0XC5M0M: 

ბ+ა“ ქ (=8 2XX86CV0M I028CXითილლი: 8 + I" L). 

IIგ 0C80828MM 22 ხხაX 000 II6MXM0I I009660M0M ი2X0XCM, VყIII82#% 0,1- 
M0806M6XI0 II0M#232MV9M9 M0636C92V3VI+CMVX X#CX000960XVX 1670MIIIIM08, 28100 

V CX2M297#826X II0XM06 XC8XIIC XXV00#2 108: 

ბ(ერცუმ) აპ(იტიახში| ქ(არძამის-ძლ| 

+ 8 ისთ) ნ0012Xა) 1ILLI2I1გმიი15-2CI 

#M# 8 0VCCC0M M6068076: 

ნ 6იMVMI) II მუონიXII II20X32M08- CIMIXII. 

ლ0»იი8ინMტიც0 VM261C# 0C006X6XIV 300XV შ20XMIMIICX. L2M 81146096X1C# #3 

292#X32 9062IMIV I20276IM00 I0Cყ6C0M0M M2XMX0MC) IL 7#M09V989ხX #C6CX001MM6C6CIIIX 

MCX0890#%08, ს C ი ILV M, 32MIILM2 IV (0X:%XM%0C1Xს LIIIXII1X000 იი 020C II660XI 

(წიწვი) IL20ი 1326 (80C08M0ICX 10960 »ი0ლვმიIIს თ28#06-X2»), 
6 0603ე6M6MVMIMM “ იMCIIX IMI60210008 #5 #0M2 დCიუგაყტს (70-96 IL.). 

I). 8ი930ჩ8ხ ხგ 0I0/62 M2ვი”8C2 9M0088XV/0მ2 (0MIM2 V082X002), MMIIMმXIგ I208 

VM600MM (I ნV/3MM) MMნ0/02V72, CVM2 წ 80C0M8Mგ (L-II 89. M2ს0M 30). 

8ც 70M XC MI6M«0000.:16C იMოM0X0I08 06920VX#682 CICM2, M2XIL006M0Iწ I 2M9X- 

13MMX II 2XIII2, 6 92IIM6CხI 202M6CIMVM 0XCსM0M, MI C XMCIიმიIM  86MV36/16# –- 

706896L90V3MMCIVM 0IIICC0M0M. 
MIMCI900L 36836, #M30602X:CVIXIV 8 860X96# ყსყ2რა CX67IL, C06X281CV 8 

8MX6C 7#MI2XV0II (C0X6CXCMXIMV) #3 -XცნVXX რ6VIL8 Xდ06806=-0V39ილM0>-0 2M0თ0289”2 (8 
შითსიმ0: 82%6ე“ი# 06886.იV3)წMიM0>0 IIMCსM3): 

# LL2გMX 8598CX#6CXCM #3 ო22100-02თIIM6CX010 292938 IX2960+28M# 6VM8, 060828 6VM82 
ბ (=8) C0M+Cლი06X 8 ხM1C6 X#I27წიI 870070 6VX8V პა (=„).
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8–ს (=8 /M92IV8CM0M X902MCM0V0IIIMVი: C–-5). 

ჰნი2IV 02. IMნაილლლ ულვლიაი დნელ9IIძაილიაყე 112 6ეM0M LC CXCIC M# 00- 

6I28ML)6C L0V9M66LVC 6VMX3.0 IIMI2XV0II. 3 (-=C6) # ს (=5) 6V#X# სი96ი0XმიILV 

ხმ3უ67ხ#0 00 #029M CX6Xხ (ძე 60%08X 32M0VIXI/MLCVV0IIX M0MIXL#MX C M0280M M# 
C X6C80# C70ი0VI). - 

8 »ინი#V#იCი593MXMCM0M#, 00M #8VX6V%960ილ0+M4 0603902%6MIII #MC6MM# 0071 წო- 

#0M, 8I4025MMVCს I6082# ს IX06M6/MMMV 6VI8MI #MCXMM# (MX20ი. 1II-=-IVი90III). 

სი3ნუხ 3-ს (C-5) 060322926” IIM#, ი6080 6VM80# M01000-0 #86MMCXIC# 
3 (C) » ი0C76196# 6VXი0# ს (5). 

L2M06 IM# #00C6XCM 00უ 3XMM 60MლიILI6IVLXIM 06039296VIM6CM 3-ს (C--5) 
113 ოეXIოICI ე202M6MCMIIM 0IIC6MC0CM 8MIMCMI#CXCM, 59X0 CI6CI) M#8/M#V6XC# II0- 

X»ი06MMIM )2M9X90VXMC0CM IMMM2XIსე 280 ”2C2 VIC82XVXI (იხII2 %IC82X0Cმ). 
მე 060230M, IIM6990M0V 80036I X063M90CL0V3M0CIMM IXIICხM0#, X#306ე1- 

X688MII 30 IX238C ლ0C6CXI, „10MX%6C ლ06030092+ს 0#M90 X3 3XX IIMM6ი, MM 
«ყგილC III 'I632X0C». 

”რიძი098M%23 86030#M# M2M CL გილი C» I2X0/VოXC#M I0/X C0M80CMMCM, “მ 2 970 
#M9% 8 ჯი6806=0V3V9CMCM 080M2Cთ0MX0M6 33C389/6X6/66X8002M#0, I ი0298X2, 8 IX03/- 
XX ომM#ჩით%0X Cი6M0686#08-#, «2 ჩარგას = C2-დედ, ე 26 X8M ქარგას = Cეჯე2§, 
+. 6, 360ს IIM66XC# 6080მუ6MVM6C6 00C0M6XM9CIL 6VX8II IIს 02CX0:ILXX6CIMM#6C 8 M6080ჩ 
6VXM8C: ჩ=C, 2 86 8=ფ6. (890096M #6 LIICIII09690, 9I0 310 MM 8 60/XCC 

ჯვყიიიI0 900XV M0.I0 I00#38007X-0CM X# IX2X ჭარგას = C21825), 
8+ილხ06 #3 303M02M0%0X X0MM0820## 3693C/8 8-ს #2 ჭევახოს = CCV2X05 

#XM66X 60XLIIC 0C80929MV. 80-ილიმIX 3/6C0ხ MI MMC6C# იCესხიბელი#C C06CLIX 
6VV8, 11 II292165M0% I I0616106M. C)X0030CMCVM0C მ9MC9MCXCV, 0 VI681X0C 
6 %9%XMV6II06M I020CM0# ძ02MMMIIVI, #819XC#% ხ0X0V0292MXIVVM0" MI#080ს 86X8M# IIII- 
XI2XIMI08, I 800M9M6 6CX6CX86890, 60M MM "I682+0C2 #06802XXM0Cხ 8 0I003- 
8M00C ძიეMMXMIVLC0I0C 02 IM 8116X28MXMV0Cს 82 I0LMMVXიიIX0X თVონმXხს08 #3 3X0X0 
XMX0M2. # 900 #M# ·C682X0C2 0ეხ3იეXII0CCს 8 II0038MVIC 002XMMMXIX0IC MMV9მ, M2 
95+0 #MM60XCI 99MX VIმ32XMV%V. 1I-812X0C M# C=0 IX0C66MIXMMX  წეიL26 --X6#XCXI+ 
I““II 88. IM. 5. MX C 3LIX #ი00, #X2M 8I9MC096XC#, 00X "50602X#IX08 IVIL027 

ვმმაწინ/ხნთი 00#Cს 8 #6:00MM IIრ6CიXII; 2 8 VI 86M6, X0ILX2 8 II6C0X 61112 

VIVყო:0)XC82 L20CM2ი 8M26% (I0CMC 0MMVVხI II66C0XM  0VC0C2MX), I" 8CICX 
32 91M#M, M#0C/6 306CX20V9 I VიVICV2 8 §7I I0MV 80 IX206 L0CVX2იCX8ი CV100- 
882C# C50M6-MM21820#ა =6XXIM 80#0CX28#V (80MXIMMC X8#M36#), 00X "VI682XM#/08 
იილუნიეV6- M2 X6086M6X80 8 M16CიMI. CI #3 MXCC08 37010 00M2 8 #0MIVC 
VI 36X2 CX2809#XCM% C30MC-MIX03მი»-0M M V6M1VMI #0#M6IV C M2Iი0M#Cხი 27“0ს 

' (24IXX682X0C, L6§0. /ILX280X0C), +. C· 316C. C03700CM0 10 X6 ძამXMXXხM0C XM#, 
9-0 > #2. XI2IMCV CIX6IV6. (ჯევახოს, ჯავახოს--,სX6C82X0C 16§ი. „ს#230X0C-- 

020216829 60/66 003M8MM ძა0ნX2 MM68# ჭევახოს = VC82X0C). 

ში» #6 00X 9I602XII08 X 3 ILI0CI6XVIXIIVIX0C 300XV, 8 C06/MMC 8CX2, 

#ოიემ» II6M2#X082XIVM0 007. CXV0XCM0M ი00X2 "IC82XXMX090, M#2ML 8IIMCIIICXC%, 

შენაM0MX III MCCMM% 00# C06M9C86M080# I იX3MV “0ი06XX (8M2X6C98MMC %2CX6Xი
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ჯ6ინ#I00MX 6800 #იM230«0-0 იIოM2XIსCCXი2). II0 C8IM/M6XCIხCX8V #CI0- 

სMM2 CX602V0C1 C)0667ჩ892, ძიმMI796906 =ილვყIს 0012 I 006XM 6L70 .II X 2- 

ი2X-V0M, 1. 6. IX 283XM ა. (8 3X0M XC 0016 ლხმC000CXი2V060MVMV6M #I0XMXხ30- 

სეუ0Cს C06CX8CIIII0CC #M% «/LXC282X>). 

1 28MIM 060030M, 8LIIIICM3X0XC29I06 800MVC იC0+X2CV0XCI C M0XV%082XIIICM 
ხა836MI I2VIC% CICXII, X2 IMC6MM ძიმMIIVხM0L0 IVი2? %IC82Xლდ..' 

ს 32%XIX09%6CMV6, 0 M2I6 00M8XMMXM2. 8 I2XMMCI 2021MCMCMMM IIIC6M0M 1IC- 
982XXI 'I2012C 82392 IIMIXV2XI06M I20# MM0ხ0/2X2, C09M2 II20CM292. 8 #CX0M- 

1IMM2X VI00MIMM2XXCM 7192 I20# C 3IM#M IXM6IMCM: I) MMჩი»”27%, CIIIL II20CM282-- 
80 37000# 0ი0XM08MV6 I 86X2 LM. 3. (– VI0CMM9M26XC” 8 MICXCICX0L% II1/0IMLCM 7< I.). 
2) M#ხი»2+X, CLX (1656. II0C66CMIV) II20CM2M2 (IIმ20CM9X-გ8232)--35 რ6060C”MI6C 

IL 8. 8. 3. (–V00MM926CICIV 8 206880 0V3IMMVCM0ML Xხ0ყიC «M0MV692M% ILL20XXM- 

C2#2). CXCI381M# I0M2 0IM0IIXIIM 80000C 06 VI0990C8VIM 2ეXხ, MხI IMC6M 0C- 
#032#M6C 0X9V0CMX>ს CI6IV "ჯლეC2 MC68ეXICI2 X I-II 88. ყიIსC# 30.



ხელმოწერილია დასაბეჭდად 12.5.41 
ბეჭდურ ფორმათა რაოდენობა 22)/; ფორ- 

ბეკდურ ფორმაში 53 ათასი სასტ. ნიშ. 

შეკვ. #M 974 უე 20026; ტირაჟი 1000 

საქართველოს სსრ მეცნ. აკადემიის სტამბა 

ა, წერეთლის ქ. # 7


